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Installation instructions 


1. Download English-Portuguese Dictionary to your Kindle. 

2. Go to the home page of your Kindle by pressing "Home! button. 
Dictionary should be in the list of your books titled as 'English-Portuguese 
Dictionary with Transcriptions' 

3. Press 'Menu'! button. Pop-up menu will show up in the right-top 
corner 

4. Select 'Settings' option in the pop-up menu. 'Settings and Device 
Information! page will appear. 

5. Press 'Menu'! button. Pop-up menu will show up in the right-top 
corner 

6. Select 'Change Primary Dictionary! option. You will see a screen 
with list of dictionaries available on your Kindle. 

7. Select 'English-Portuguese Dictionary! 

8. Go to any book on your Kindle and move cursor to the word you'd 
like to translate. Translation will appear at the bottom of the screen 

You can provide feedback at http://blogkindle.com/dictionaries/ 


a - [ê] 
adjective: uma, um; 
article: um, uma, só, um só, único 
a-bomb - noun: bomba atômica 
a-going - [é'gêuin| 
um curso 
a-smoke - [é'smêuk] 
um fumo 
a little - adverb: um pouco 
a posteriori - ['eipos,teri'o:rai] 
adjective: a posteriori; 
adverb: a posteriori; 
verb: pelo que segue 
a priori - |'eiprar'o:rai] 
adjective: a priori, apriorístico; 
adverb: a priori, por teoria 
aard-wolf - ['á:dwulf] 
aard-lobo 
abaca - ['æbêkê] 
noun: abacá 
abaci - ['æbêsi] 
ábacos 
aback - [ê'bæk] 
adverb: atrás, para trás; 
adjective: encapado 
abacus - ['æbêkês] 
noun: ábaco 
abaddon - noun: inferno 
abaft - [ĉê'bâ:ft] 
adverb: atrás de, à popa, à ré; 
preposition: à ré, atrás de 
abandon - [ê'bændên] 
noun: abandono, despreocupação, naturalidade, vivacidade; 
verb: desamparar, abandonar, desertar, ceder 
abandoned - [ê'bandênd] 
adjective: abandonado, depravado, desavergonhado, dissoluto, desertado, 


perdido, vicioso 
abandonee - [é bandê'ni:] 
noun: segurador 
abandonment - [é'bandênmênt| 
noun: abandono, desamparo, deserção, desistência 
abase - [ê'beis] 
verb: degradar, humilhar, rebaixar 
abasement - [é'beismênt] 
noun: abatimento, aviltamento, baixeza, degradação, humilhação, 
rebaixamento 
abash - [ê'bæ§] 
verb: atrapalhar, envergonhar, desconcertar, decompor, embaraçar, 
inferiorizar 
abashed - adjective: atrapalhado, confundido, embaraçado, 
envergonhado 
abashment - [é baSmênt| 
noun: embaraço, vergonha, confusão, decomposição, atrapalhação 
abate - [é'beit] 
verb: abater, afastar, baratear, baixar, amainar, deduzir, diminuir, minorar, 
abaixar, mitigar, moderar, condenar 
abated - apaziguou 
abatement - [ê'beitmênt| 
noun: afastamento, dedução, diminuição, moderação 
abatements - abatimentos 
abater - verb: lower, knock down, slaughter, weaken, fell, abate, 
reduce, down, deject, dishearten, shoot down, depress, sink, discount, 
tumble down, unman, retrench, prostrate, lay 
abatis - ['æbêtis] 
noun: abatis 
abattoir - ['æbêtwâ:] 
noun: matadouro público 
abb - [æb] 
noun: trama, tecido 
abbacy - ['æbêsi] 
noun: abadia, benefício de abade, direitos de um abade, função, jurisdição 
abbatial - abacial 


abbe - abade 
abbess - ['æbis] 
noun: abadessa, madre-abadessa, superior de um convento 
abbey - ['æbi] 
noun: abadia, convento, mosteiro, paróquia 
abbot - ['æbêt] 
noun: abade, prior de um mosteiro 
abbotship - abadia 
abbrev - abrev 
abbreviate - [ê'bri:vieit] 
verb: abreviar, resumir, sumariar 
abbreviated - adjective: abreviado 
abbreviation - [ê,bri:vi'ei§ên] 
noun: abreviatura, abreviação 
abc - adjective: grosseiro, primitivo, princípio, rudimentar, simples; 
noun: abecedário, alfabeto, abc 
abc-book - noun: cápsula de cartucho, escorva, espoleta, fulminante 
abdicate - ['æbdikeit] 
verb: abdicar, desistir, exonerar-se, renunciar, resignar 
abdication - [‚æbdi'kei§ên] 
noun: abdicação 
abdicator - noun: abdicador 
abdomen - ['æbdêmen] 
noun: abdômen, barriga, ventre 
abdominal - [æb'dominl] 
adjective: abdominal 
abdominally - abdominalmente 
abdominous - [æb'dominês] 
adjective: barrigudo, corpulento 
abducent - [æb'dju:sênt] 
adjective: abducente 
abduct - [æb'dÂkt] 
verb: abduzir 
abducted - seqüestrado 
abduction - [æb'dÂk§ên] 
noun: abdução, rapto 


abductive - abdutivo 
abductively - abdutivamente 
abductor - [æb'dÂktê] 
noun: abdutor, raptor 
abeam - [ĉê'bi:m] 
adverb: de través 
abecedarian - [,eibi:si:'d€êriên] 
adjective: abecedário, alfabético, rudimentar, ignorante; 
noun: principiante 
abed - [ê'bed] 
adverb: acamado, deitado 
abele - noun: choupo-branco 
aberdevine - |,abêdê'vain] 
noun: pintassilgo verde 
aberrance - [æ'berêns] 
noun: aberração, anomalia, desvio, afastamento, ignorante 
aberrancy - [a'berênsi] 
aberrancia 
aberrant - [æ'berênt] 
adjective: aberrante, anômalo, extravagante 
aberration - [,abê'rei$ên] 
noun: aberração, anomalia, desvio, irregularidade, refração 
aberrational - aberrantes 
aberrometer - aberrômetro 
abet - [ê'bet] 
verb: encorajar, auxiliar, incitar, estimular, instigar 
abetment - [ê'betmênt] 
noun: assistência, encorajamento, instigação, cumplicidade, incitamento 
abetter - melhorconhecimento 
abetting - cumplicidade 
abettor - [ê'betê] 
noun: instigador, cúmplice 
abeyance - [ê'beiêns] 
noun: inatividade temporária, pendência, suspensão 
abhor - [êb'ho:| 
verb: odiar, detestar, abominar, sentir nojo 


abhorrence - [êb'horêns] 
noun: aversão, repugnância, desdém, ódio 
abhorrent - [êb'horênt| 
adjective: horroroso, detestável, odioso, repugnante, incompatível, 
contrário 
abhorrently - adverb: abominavelmente 
abidance - [é'baidêns] 
noun: continuidade, permanência, concordância, fidelidade, conformidade 
abide - [ê'baid| 
verb: continuar, permanecer, subsistir, habitar, residir, morar, aguentar, 
conformar-se, aguardar, tolerar, fazer questão de, sustentar, manter 
abide by - verb: cumprir, obedecer, persistir 
abiding - [é'baidin] 
adjective: duradouro, permanente; 
noun: permanência, tolerância 
ability - [é'biliti] 
noun: capacidade, habilidade, competência, agilidade, alcance, destreza, 
aptidão, talento, faculdade, dom, esperteza 
abiogenesis - noun: abiogênese 
abject - ['æbdżekt] 
adjective: abjeto, miserável, desgraçado, desprezível, odioso 
abjection - [æb'dżek§ên] 
noun: infâmia, servilismo, humilhação, degradação 
abjectly - abjetamente 
abjectness - abjeção 
abjuration - noun: abjuração, renúncia 
abjuratory - adjective: abjuratório 
abjure - [êb'dżuê] 
verb: abjurar, renunciar, repudiar 
ablactation - | ,aeblêk'tei$ên] 
noun: ablactação, desmame 
ablate - ablação 
ablated - ablacionada 
ablation - [ab'lei$ên] 
noun: ablação, remoção, separação 


ablative - ['æblêtiv] 
noun: ablativo 
ablaut - ['æblaut] 
noun: apofonia, alteração de vogal no radical de verbos 
ablaze - [ê'bleiz] 
adjective: inflamado, chamejante, flamejante, entusiasmado, excitado, 
brilhante, cheio de cólera; 
adverb: inflamadamente, entusiasmadamente 
able - ['eibl] 
adjective: apto, capaz, hábil, ágil, destro, competente, talentoso, 
qualificado, autorizado 
able-bodied - ['eibl'bodid] 
adjective: são de corpo, robusto 
abloom - [ê'blu:m] 
adjective: florescente, florido; 
adverb: em flor 
ablush - [ê'bIÃS] 
adjective: corado, enrubescido 
ablution - [é'blu:$ên|] 
noun: ablução, lavagem, purificação religiosa 
ably - ['eibli] 
adverb: habilmente, competentemente 
abnegate - ['æbnigeit] 
verb: abnegar, negar, renegar, renunciar, privar-se 
abnegation - noun: abnegação 
abnegator - noun: abnegador 
abnormal - [æb'no:mêl] 
adjective: anormal 
abnormality - [‚æbno:'mæliti] 
noun: anormalidade 
abnormally - adverb: anormalmente 
abnormity - [æb'no:miti] 
noun: deformidade, monstruosidade 
aboard - [ê'bo:d] 
adverb: a bordo, encostado a, perto 


abode - [ê'bêud] 
noun: estadia, casa 
abolish - [ê'boli$] 
verb: abolir, revogar, anular, rescindir 
abolishment - [é'boli$mênt] 
noun: abolição, abolimento 
abolition - [,aebêu'li$ên] 
noun: abolição 
abolitionary - abolicionista 
abolitionism - [‚æbêu'li§ênizm] 
noun: abolicionismo 
abolitionist - abolicionista 
abomasum - abomaso 
abominable - [ê'bominêbl|] 
adjective: abominável 
abominably - abominavelmente 
abominate - [é'bomineit] 
verb: abominar, detestar 
abomination - [ê,bomi'nei§ên] 
noun: abominação, ódio 
abominations - abominações 
aboriginal - [,aebê'ridzên]] 
adjective: aborígene, indígena, nativo, primitivo; 
noun: aborigene, indígena, nativo 
aborigine - noun: aborígene, animais e plantas nativas de uma região 
aborigines - |,abê'ridzini:z|] 
aborígenes 
aborning - que nasce 
abort - [ê'bo:t] 
verb: abortar, malograr 
aborted - [ê'bo:tid] 
adjective: abortado, atrofiado 
abortifacient - abortivo 
abortion - [ê'bo:$ên|] 
noun: aborto, abortamento, fracasso, monstro 
abortionist - aborteiro 


abortive - [ê'bo:tiv] 
adjective: abortivo, abortado, prematuro, sem fruto 
abortively - [é'bo:tivli] 
adverb: antes do tempo 
abound - [ê'baund] 
verb: abundar, ser rico, estar infestado 
about - [ê'baut| 
adverb: quase, por pouco, aproximadamente, pouco menos, proximamente, 
acerca, a pouca distância, perto, em redor, em volta, aqui e ali, para cá e 
para lá, em direção contrária, em sentido oposto, a par de, um após o 
outro, pouco a pouco; 
preposition: ocupado com, interessado em, relativo a, a respeito de, acerca 
de, sobre, perto de, junto a, cerca de, em redor de, em volta de, prestes a, 
disposto a, de um lado para o outro, aqui e ali, em cima de 
about-face - [é bautfeis|] 
noun: meia volta, reviravolta 
about-sledge - [é bautsledz] 
noun: malho grande de ferreiro 
above - [E'bÃv] 
adverb: acima, acima de, em cima, por cima, além, na parte de cima, mais 
graduado, anteriormente, no céu; 
preposition: sobre, acima, por cima, superior, além; 
adjective: acima, anteriormente escrito; 
noun: céu 
above-board - [ê'bÂv'bo:d] 
adjective: às claras, franco; 
adverb: às claras, franco 
above-ground - [ĉ'"bÂvgraund] 
adjective: vivo, na terra, acima do solo, superficial 
above-mentioned - [ê'bÃv'men$ênd] 
adjective: supracitado, supradito, acima mencionado, supramencionado 
above all - adverb: principalmente, antes de tudo, acima de tudo, 
sobretudo 
aboveground - aérea 
abovementioned - supramencionada 


abracadabra - | ,aebrêkê'dabrê] 
noun: abracadabra, encantamento, exorcismo, feitiço 
abradant - [ê'breidênt] 
noun: abrasivo 
abrade - [é'breid] 
verb: apagar, arrancar partículas, corroer, esmerilhar, desgastar, raspar, 
safar, abradar 
abranchial - [é'braenkiêl] 
adjective: sem brânquias 
abranchiate - [ê'brænkiit] 
adjective: sem brânquias 
abrasion - [é'breizên] 
noun: abrasão, aderência, atrito, desgaste, escoriação 
abrasions - abrasões 
abrasive - [é'breisiv] 
adjective: abrasivo; 
noun: abrasivo 
abrasively - abrasivamente 
abrasiveness - abrasividade 
abreact - ab-reagir 
abreast - [ê'brest| 
adverb: de frente, de través, lado a lado 
abridge - [é'bridz] 
verb: abreviar, encurtar, limitar, condensar, diminuir, resumir 
abridged - adjective: resumido 
abridgement - noun: abreviação, diminuição, resumo, simplificação 
abridgment - noun: abreviação, diminuição, resumo, simplificação 
abroad - [ê'bro:d| 
adverb: em um país estrangeiro, fora, no exterior, fora de casa, 
amplamente, largamente, erroneamente, longe da verdade 
abrogate - ['ebrêugeit] 
verb: ab-rogar, abolir, repelir, revogar, anular 
abrogated - adjective: anulado 
abrogation - [,aebrêu'gei$én] 
noun: abolição, aniquilação, anulação, cancelamento, revocação, 
revogação 


abrogations - ab-rogações 
abrupt - [é'brÁpt] 
adjective: abrupto, súbito, apressado, repentino, brusco, inesperado, 
íngreme, áspero, truncado, confuso 
abruption - [é'brÃp$ên] 
noun: ruptura, separação, desmembramento 
abruptly - adverb: abruptamente, bruscamente, repentinamente 
abruptness - [ê'br Áptnis] 
noun: brusquidão, rudeza, indelicadeza, aspereza, declive 
abscess - ['æbsis] 
noun: abcesso, abscesso, apostema 
abscise - abscisão 
abscised - abscisão 
abscissa - [æb'sisê] 
noun: abscissa 
abscissae - [æb'sisi:] 
abcissas 
abscission - [sb'sizên] 
noun: abscisão, amputação, excisão 
abscond - [êb'skond] 
verb: esconder-se, fugir, fugir à ação da justiça 
absconded - evadiu 
absconder - proscrito 
absence - ['æbsêns] 
noun: ausência, falta, inexistência, afastamento, não cumprimento 
absent - ['sbsênt] 
adjective: ausente, abstrato, desaparecido, inexistente, perdido, que falta, 
que não está presente 
absent-minded - ['æbsênt'maindid] 
adjective: distraído, abstrato, absorto, difuso, prolixo 
absent-mindedness - ['æbsênt'maindidnis] 
noun: distração, alheação, alheamento 
absentee - [,absên'ti:] 
noun: pessoa ausente, que não está presente, absenteista, absentista, 
refratário, desaparecido, perdido 


absenteeism - [,absên'ti:izm| 
noun: absentismo, ato de faltar à escola, gazeta, ociosidade, vadiagem 
absentees - faltosos 
absentia - [sb'sen$1ê] 
revelia 
absently - ['æbsêntli] 
adverb: distraadamente 
absentminded - distraído 
absinth - ['aebsin0] 
noun: absinto 
absinthe - ['sebsinQ|] 
noun: absinto 
absolute - ['æbsêlu:t] 
adjective: absoluto, total, completo, puro, perfeito, primoroso, ilimitado, 
incondicional, incomparável, exímio, real, certo, infalível 
absolutely - ['æbsêlu:tli] 
adverb: absolutamente, completamente, arbitrariamente, 
independentemente, realmente 
absoluteness - ['aebsêlu:tnis] 
noun: poder absoluto, incondicionalidade, integridade, independência 
absolutes - absolutos 
absolution - [,absê'lu:$ên] 
noun: absolvição, graça, indulto, perdão, remissão de culpa 
absolutions - absolvições 
absolutism - ['æbsêlu:tizm] 
noun: absolutismo, despotismo, poder absoluto 
absolutist - ['æbsêlu:tist] 
adjective: absolutista; 
noun: absolutista 
absolutistic - absolutista 
absolutive - absolutivo 
absolutory - absolutória 
absolvable - adjective: perdoável 
absolve - [êb'zolv] 
verb: absolver, indultar, libertar de culpa, perdoar 
absolvent - adjective: absolvente 


absolver - noun: absolvedor 
absorb - [êb'so:b] 
verb: absorver, sorver, engolir, consumir, beber, sugar, embeber, 
assimilar, entusiasmar, amortecer 
absorbable - absorvível 
absorbance - absorbância 
absorbed - adjective: absorto, absorvido 
absorbence - absorvência 
absorbency - absorção 
absorbent - [êb'so:bênt] 
adjective: absorvente, absorvedor; 
noun: absorvente 
absorber - [êb'so:bê] 
noun: absorvedor, amortecedor 
absorbing - [êb'so:bin] 
adjective: absorvente, absorvedor, comunicativo, contagioso, infeccioso, 
que atrai; 
noun: absorção 
absorbingly - absorvente 
absorption - [êb'so:p$ên] 
noun: absorção, Interesse, dedicação, consumo, assimilação 
absorptive - [êb'so:ptiv] 
adjective: absortivo 
absorptivity - [,æbso:p'tiviti] 
noun: absortividade 
abstain - [êb'stein] 
verb: abster-se de, evitar, privar-se de 
abstainer - [êb'steinê] 
noun: abstêmio, pessoa abstinente 
abstemious - [æb'sti:mjês] 
adjective: abstêmio, moderado, comedido, frugal, sóbrio, temperado 
abstemiously - adverb: abstemiamente 
abstemiousness - abstinência 
abstention - [êb'sten$ên] 
noun: abstenção, abstinência 
abstentious - adjective: abstinente, abstêmio 


abstergent - [eb'stê:dzênt] 
adjective: abstergente, detergente, detersivo; 
noun: abstersivo, detergente, purgante 
abstersion - [êb'stê: §ên] 
noun: abstersão, purificação 
abstinence - ['æbstinêns] 
noun: abstinência, autodomínio, castidade, comedimento, continência, 
domínio de si mesmo, moderação 
abstinent - ['æbstinênt] 
adjective: abstinente, frugal, sóbrio, moderado 
abstract - ['æbstrækt] 
adjective: abstrato, ideal, complicado, transcendental, intelectual; 
noun: abstração, abstrato, extrato, resumo, sumário; 
verb: abstrair, deduzir, distrair, resumir, roubar, subtrair, tirar 
abstracted - [æb'stræktid] 
adjective: absorto, distraído, sonhador 
abstractedly - [æb'stræktidli] 
adverb: abstratamente, distraidamente 
abstractedness - [æb'stræktidnis] 
noun: abstração, caráter abstrato, devaneio, distração 
abstracting - abstraindo 
abstraction - [æb'stræk§ên] 
noun: abstração, subtração, roubo, separação, sublimação, idéia abstrata, 
distração, preocupação 
abstractive - [æb'stræktiv] 
adjective: abstrativo, separativo 
abstractiveness - [æb'stræktivnis] 
noun: caráter abstrato 
abstractly - abstratamente 
abstractness - noun: abstração 
abstruse - [æb'stru:s] 
adjective: abstruso, confuso, de difícil compreensão, escuro, obscuro, 
pouco claro, sombrio 
abstrusely - adverb: abstrusamente 
abstruseness - hermetismo 


absurd - [êb'sê:d] 
adjective: absurdo, disparatado, incongruente 
absurdity - [êb'sê:diti] 
noun: absurdidade, absurdo, coisa absurda, disparate, insensatez 
absurdly - [êb'sê:dli] 
adverb: disparatadamente, incongruentemente 
absurdness - absurdo 
abundance - [ê'bÂndêns] 
noun: abundância, abastança, afluência, plenitude, riqueza, fartura, 
opulência 
abundant - [ê'bÂndênt] 
adjective: abundante, copioso, rico, basto 
abundantly - abundantemente 
abuse - [é'bju:s] 
verb: abusar, caluniar, enganar, fazer mau uso de, injuriar, maltratar, 
violar; 
noun: abuso, estupro, insulto, injúria, violação, depravação 
abuser - abusador 
abusive - [ê'bju:siv] 
adjective: abusivo, insultante 
abusively - abusivamente 
abusiveness - noun: desaforo 
abut - [ĉ'bÂt] 
verb: confinar, estar contiguo a, lindar, entestar com, apoiar-se, estar em 
contato 
abutment - [ĉ'bÂtmênt] 
noun: limite, confim, ponto de contato, contiguidade, remate, suporte 
lateral 
abutting - confinando 
abuzz - [ĉ'bÂz] 
adjective: ativo, movimentado, ocupado, zumbidor 
abysm - [ê'bizm] 
noun: abismo, garganta 
abysmal - [ê'bizmêl] 
adjective: abismal, insondável, ímpio, pecaminoso, profano, sem fundo 
abysmally - abissalmente 


abyss - [é'bis] 
noun: abismo, caos primitivo, barranco, precipício, profundidade 
insondável, vórtice 
abyssal - [ê'bisêl] 
adjective: abismal, abissal 
abyssinia - noun: Abissínia, Etiópia 
abyssinian - adjective: abissínio 
ac - abbreviation: CA, corrente elétrica 
acacia - [ê'kei§ê] 
noun: acácia 
academe - academia 
academia - noun: academy 
academic - [,akêé'demik] 
adjective: acadêmico, escolar, escolástico, formal, pouco prático, teórico, 
universitário; 
noun: acadêmico 
academical - [,akê'demikêl] 
adjective: acadêmico, escolar, escolástico, formal, pouco prático, teórico, 
universitário 
academically - academicamente 
academician - [ê,kadê'mi$ên] 
noun: acadêmico 
academicism - academicismo 
academics - acadêmicos 
academy - [é'keedêmi | 
noun: academia 
academy-figure - [é kadêmi,1gé] 
noun: ata, ato 
acanthoid - acantolítica 
acanthus - [ê'kcenDdês] 
noun: acanto, planta espinhosa, erva-gigante 
acarpous - [ê'kâ:pês] 
adjective: acárpico 
acaulescent - acaule 
accede - [æk'si:d] 
verb: consentir, concordar com, aderir, reunir-se a, ocupar um lugar 


accelerable - acelerada 
accelerant - [êk'selêrênt | 
noun: acelerante, acelerador 
accelerate - [êk'selêreit] 
verb: acelerar, apressar, aumentar a velocidade, despertar, estimular, 
precipitar 
accelerated depreciation - noun: depreciação acelerada 
accelerating - [ek'selêreitin] 
adjective: acelerador 
acceleration - [ék,selê'rei$ên] 
noun: aceleração, aquecimento 
accelerations - acelerações 
accelerative - adjective: acelerativo 
accelerator - [êk'selêreitê| 
noun: acelerador 
accelerometer - acelerômetro 
accent - ['æksênt] 
noun: acento, acento rítmico, expressão, pressão, pronúncia silábica, 
sotaque, tom; 
verb: acentuar, pronunciar com ênfase, realçar, sublinhar 
accented - adjective: acentuado 
accenting - acentuando 
accentual - [æk'sentjuêl] 
adjective: relativo ao acento 
accentuate - [æk'sentjueit] 
verb: acentuar, realçar, salientar, sublinhar, vincar 
accentuation - [æk,sentju'ei§ên] 
noun: acentuação 
accept - [êk'sept] 
verb: aceitar, assumir, admitir, conceber, acolher, aderir, concordar, 
consentir, hospedar, julgar, permitir, permitir entrar, receber, saudar, ter 
acceptability - [êk,septê'biliti] 
noun: aceitabilidade 
acceptable - [êk'septêbl] 
adjective: aceitável, justo, moderado, razoável, sensato 
acceptableness - aceitabilidade 


acceptably - aceitavelmente 
acceptance - [êk'septêns] 
noun: aceitação, aceite, admissão, aprovação, recepção, reconhecimento 
acceptance test - noun: ensaio de homologação 
acceptances - aceitações 
acceptation - [,axksep'tei$Sên|] 
noun: aceitação 
accepted - [ék'septid] 
adjective: aceito, comum, reconhecido, vulgar 
accepter - [ék'septê] 
noun: aceitante 
accepting - aceitando 
acceptor - [êk'septê] 
noun: aceitante 
access - ['ækses] 
noun: acesso, admissão, passagem, abertura, caminho, corredor, direito de 
passagem, aproximação, ataque súbito, avanço, viagem, trajeto, adesão; 
verb: determinar, acessar, avaliar, cadastrar 
accessary - [êk'sesêri | 
adjective: ajudante, conivente, cúmplice; 
noun: ajudante, conivente, cúmplice 
accessed - acessados 
accessibility - [êk,sesi'biliti] 
noun: acessibilidade 
accessible - [êk'sesêbl] 
adjective: acessível, aberto a, alcançável, suscetível, sensível, 
influenciável, tratável 
accessibly - adverb: acessivelmente 
accessing - acessando 
accession - [æk'se§ên] 
noun: ato de tomar posse, acessão, consentimento, acordo, adesão, 
aumento, acréscimo, admissão, acesso 
accessions - noun: acessões 
accessor - assessor 
accessorial - [,acksa'sêuriêl| 
adjective: adjuvante, auxiliar, subordinado 


accessories - noun: acessórios 
accessorily - acessoriamente 
accessory - [êk'sesêri] 
adjective: acessório, adicional, adventício, suplementar; 
noun: acessório, suplemento, receptador 
accidence - ['scksidêns | 
noun: morfologia 
accident - ['aksidênt] 
noun: acaso, acidente, acontecimento, desastre, caso, êxito, fato 
accident insurance - noun: seguro contra acidentes 
accidental - [,aksi'dent]] 
adjective: acidental, inesperado, adventício, acessório, ocasional; 
noun: acidente, propriedade acidental, acontecimento acidental 
accidentally - [,aksi'dentéli] 
adverb: acidentalmente 
accidentals - acidentes 
accidently - acidentalmente 
acclaim - [ê'kleim] 
noun: aclamação, aplauso, consagração, ovação; 
verb: aclamar, aplaudir, saudar, proclamar 
acclaimer - noun: aclamador 
acclamation - [,aklê'mei$ên] 
noun: aclamação, proclamação, aplauso 
acclamations - aclamações 
acclimate - [ê'klaimeit] 
noun: aclimação, aclimatação, aclimatização, adaptação, naturalização; 
verb: aclimar, aclimatizar, adaptar 
acclimated - adjective: aclimado 
acclimation - [,aklamei$ên] 
noun: aclimação, aclimatação, aclimatização, adaptação, naturalização 
acclimatization - [ê,klaimêtai'zei§ên] 
noun: aclimação, aclimatação, aclimatização 
acclimatize - [ê'klaimêtaiz] 
verb: aclimar, aclimatar, aclimatizar, adaptar 
acclivitous - adjective: aclive, escarpado, íngreme 


acclivity - [é kliviti] 
noun: ladeira, escarpa, encosta, aclive 
accolade - [skêuleid] 
noun: acolada, abraço, toque simbólico, elogio, honra, louvor 
accommodate - [ê'komêdeit] 
verb: acomodar, adaptar, harmonizar, fornecer, prover de 
accommodating - [é'komêdeitin] 
adjective: acomodatício, amável, obsequioso, que aceita tudo, suportável 
accommodation - [ê,komé'deiSên|] 
noun: acomodação, alojamento, comodidade, hospedagem, adaptação, 
ajustamento, compromisso, lugar, instalação, empréstimo de dinheiro, 
séquito 
accommodation-bill - [ê,komêé'dei$ênbil] 
alojamento-lei 
accommodation-ladder - [êkomê'deiSên,ladê] 
alojamento-escada 
accommodations - acomodações 
accommodative - adjective: acomodatício 
accomodating - acomodando 
accomodation - acomodação 
accompanied - adjective: acompanhado 
accompaniment - [ê'k Âmpênimênt] 
noun: acompanhamento, escolta, séquito, acessório 
accompanist - [é'kÂmpênist] 
noun: acompanhador 
accompany - [8'kÂmpêni] 
verb: acompanhar, caminhar junto, escoltar, fazer companhia, coexistir 
accompanying - adjective: acompanhante, anexo 
accomplice - [é'komplis] 
noun: cúmplice, instigador 
accomplish - [é kompli$] 
verb: realizar, efetuar, concluir, completar, aperfeiçoar 
accomplished - [ékompli$t] 
adjective: efetuado, concluído, acabado, realizado, perfeito, forte, resoluto, 
rígido, excelente, talentoso 
accomplisher - cumpridor 


accomplishment - [é kompliSmênt| 
noun: cumprimento, realização, consumação, satisfação, sucesso, 
desempenho, execução, feito 
accomplishments - noun: habilidade, dom, talento, cultura, educação, 
proeza 
accord - [é ko:d] 
verb: concordar, conceder, dar, outorgar, consentir, conferir, harmonizar, 
atender; 
noun: acordo, harmonia, consentimento, anuência, concordância, tratado, 
convênio 
accordance - [é'ko:dêns] 
noun: acordo, conformidade, harmonia, concessão 
accordant - [ê'ko:dênt] 
adjective: concordante, conforme a, em harmonia com, harmonioso 
according - [é'ko:din|] 
adverb: conforme, consoante, segundo 
according to - preposition: conforme 
accordingly - [é'ko:dinli] 
adverb: conformemente, consequentemente, por  consegiência, 
adequadamente, portanto 
accordion - [é'ko:djên] 
noun: acordeão 
accordionist - noun: acordeonista 
accost - [é kost| 
verb: abordar, acostar, saudar, cumprimentar, felicitar; 
noun: saudação, cumprimento 
accosting - abordando 
accouchement - [é'ku:$mã:n|] 
noun: parto, limitação, prisão, reclusão 
accoucheur - [‚æku:'§ê:] 
noun: médico obstetra, parteiro 
accoucheuse - [,æku:'§ê:z] 
noun: parteira 
account - [ê'kaunt] 
noun: conta, cálculo, consideração, estima, avaliação, causa, conta 
corrente, descrição, explicação, fatura, importância, influência, motivo, 


narrativa, nota, prestação de contas, relato, significado, valor; 
verb: calcular, acertar contas, considerar, dar conta de, contar, apresentar 
relatório, descrever, dizer, explicar, expor, julgar, reconhecer como, 
referir, relatar, ser responsável por, tornar compreensível 

account book - noun: livro de contabilidade 

account for - verb: prestar contas de 

accountability - [é,kaunté'biliti] 
noun: responsabilidade 

accountable - [é kauntêb] | 
adjective: responsável, com responsabilidade de, de responsabilidade, 
encarregado de, explicável, que inspira confiança, respeitável 

accountably - contabilmente 

accountancy - [é'kauntênsi | 
noun: contabilidade 

accountant - [é kauntênt] 
noun: contador, contabilista, pessoa que responde 

accountant-general - [é'kauntênt,dzenêrêl] 
tesoureiro-geral 

accounting - [é kauntin] 
noun: contabilidade, princípios teóricos de contabilidade, calculista, 
contabilista 

accounting machine - noun: máquina de contabilidade 

accounting system - noun: sistema de contabilidade 

accounts - contas 

accounts receivable - noun: contas a receber 

accoutre - [é ku:tê] 
verb: vestir, vestir-se, equipar, embelezar, ornar, ataviar 

accoutrements - [é ku:têmênts] 
noun: trajes, vestes, atavios, equipamento 

accredit - [é kredit] 
verb: acreditar, abonar, atribuir, imputar, conferir poderes, apresentar 
credenciais, reconhecer, aprovar 

accreditation - acreditação 

accredited - [é'kreditid] 
adjective: acreditado, aprovado, autorizado, comum, geralmente aceito, 
ortodoxo 


accrete - [é'kri:t] 
verb: crescer junto, aumentar, juntar a, aderir, agregar, arregimentar, 
coalescer; 
adjective: crescido 
accreted - acrescidos 
accreting - acreção 
accretion - [æ'kri:§ên] 
noun: crescimento, acreção, aposição, desenvolvimento orgânico, 
majoração 
accretions - acréscimos 
accruable - acumulável 
accrual - noun: acréscimo, aumento, renda 
accruals - acréscimos 
accrue - [ĉê'kru:] 
verb: advir, provir, resultar, conseguir, correr, decorrer, derivar, obter 
accrued - adjective: acumulado 
accrued interest - noun: juros acumulados 
acculturation - aculturação 
acculturative - aculturativas 
accumulate - [ê'kju:mjuleit] 
verb: acumular, acumular-se, desenvolver-se, fazer fortuna, juntar 
accumulated - adjective: acumulado 
accumulating - adjective: acumulador 
accumulation - [ê,kju:mju'lei§ên] 
noun: acumulação, acúmulo, aglomeração, alojamento, amontoamento, 
instalação, junção, montão, reunião de várias coisas 
accumulative - [ê'kju:mjulêtiv] 
adjective: acumulativo, que acumula 
accumulatively - adverb: acumulativamente 
accumulator - [ê'kju:mjuleitê] 
noun: acumulador 
accuracy - ['ækjurêsi] 
noun: exatidão, precisão, retidão, correção, cuidado, fidelidade, rigidez, 
rigor 
accurate - ['ækjurit] 
adjective: exato, certo, correto, cuidadoso, conforme, preciso 


accurately - ['ækjuritli] 
adverb: cuidadosamente, de modo exato, fielmente, precisamente 
accurateness - rigor 
accursed - [ê'kê:sid] 
adjective: amaldiçoado, maldito, abominável, detestável, execrável, 
odioso 
accursedly - malditamente 
accurst - [ê'kê:st] 
adjective: abominável, execrável, maldito 
accusal - arguição 
accusation - [,ækju:'zei§ên] 
noun: acusação, censura, crítica, delação, impugnação, imputação, 
incriminação 
accusative - [ê'kju:zêtiv] 
adjective: acusativo; 
noun: acusativo 
accusatively - adverb: acusativamente 
accusatorial - [ê,kju:zê'to:riêl] 
adjective: acusatório 
accusatory - [ê'kju:zêtêri] 
adjective: acusatório, acusador, englobando uma acusação 
accuse - [ê'kju:z] 
verb: acusar, culpar, incriminar, fazer a cama 
accused - adjective: acusado 
accuser - [ê'kju:zê] 
noun: acusador, autor de ação, continuador, demandante, promotor de 
justiça, prosseguidor, querelante 
accusingly - adverb: acusatoriamente 
accustom - [ê'kÂstêm] 
verb: acostumar, afazer, acostumar-se, habituar, produzir, entrar em vigor 
accustomed - [ê'kÂstêmd] 
adjective: acostumado, habituado, usual, habitual 
accustoming - habituando 
ace - [eis] 
noun: ás, ponto único, perito, craque, campeão, ninharia 


acephalous - [ê'sefêlês] 
adjective: acéfalo 
acerb - adjective: áspero 
acerbate - [ê'sê:bit| 
verb: acerbar, tornar amargo, exacerbar 
acerbated - adjective: acerbado 
acerbity - [é'sê:biti] 
noun: acerbidade, aspereza, azedume, desigualdade, 
irregularidade, rugosidade, sabor acre, sabor amargo 
acetanilide - acetanilida 
acetate - ['æsitit] 
noun: acetato 
acetic - [ê'si:tik] 
adjective: acético 
acetified - adjective: acetificado 
acetify - [ê'setifai] 
verb: acetificar, oxidar, oxigenar 
acetone - noun: acetona 
acetonic - acetônico 
acetous - ['æsitês] 
adjective: acetoso, azedo 
acetyl - acetil 
acetylcholine - acetilcolina 
acetylcholinesterase - acetilcolinesterase 
acetylene - [ê'setili:n] 
noun: acetileno 
acetylsalicylic - acetilsalicílico 
ache - [eik] 
noun: dor, dor física, aflição, sofrimento, letra H; 
verb: sentir dores, doer, sofrer, desejar, cobiçar 
acheless - ['eiklis] 
adjective: sem dor 
achene - aquênio 
achievable - [ê't§i:vêbl] 


imperfeição, 


adjective: alcançável, atingível, possível, realizável, suscetível de se fazer 


achieve - [ê't§i:v] 
verb: alcançar, chegar, efetuar, realizar, terminar com êxito 
achievement - [ét$1:vmênt] 
noun: realização, façanha, conquista, feito heróico, obtenção, sucesso, 
empreendimento 
achiever - empreendedor 
achilles - noun: Aquiles 
achiness - dores 
achingly - dolorosamente 
achromatic - [,akrêu'meaetik] 
adjective: acromático 
achromatism - [ê'krêumêtizm] 
noun: acromatismo 
acid - ['æsid] 
adjective: ácido, acre, amargo, azedo, ardente, mordente, rigoroso; 
noun: ácido, substância ácida 
acid-proof - ['æsidpru:f] 
adjective: antiácido, resistente a ácidos 
acid-resisting - ['sesidri,zistin] 
adjective: ácido-resistente, resistente a ácidos 
acidic - [ê'sidik] 
adjective: acidífero 
acidification - acidificação 
acidified - adjective: acidificado 
acidifier - acidificante 
acidify - [ê'sidifai] 
verb: acidificar, acidular, converter em ácido 
acidity - [é'siditi] 
noun: acidez 
acidize - ['æsidaiz] 
verb: acidificar 
acidly - ['æsidli] 
adverb: acidamente, acremente, de maneira fria, friamente, glacialmente 
acidosis - noun: acidose 
acidproof - resistente aos ácidos 
acidulate - verb: acidular 


acidulated - [é'sidjuleitid] 
adjective: acidulado, acídulo, desafeto, descontente 
acidulating - acidulante 
acidulation - acidulação 
acidulous - [ê'sidjulês] 
adjective: acidulado 
ack-ack - ['æk'æk] 
noun: bateria antiaérea, fogo antiaéreo 
acknowledge - [êk'nolidż] 
verb: admitir, reconhecer, confirmar, manifestar apreço, acusar, certificar, 
autorizar 
acknowledged - adjective: reconhecido 
acknowledgement - [êk'nolidżmênt] 
noun: reconhecimento, gratidão, confirmação, ratificação, agradecimento, 
atestado, certidão, recibo 
acknowledgment - noun: reconhecimento, gratidão, confirmação, 
ratificação, agradecimento, atestado, certidão, recibo 
aclinic - [ê'klinik] 
adjective: aclínico 
acme - ['ækmi] 
noun: acme, culminância, auge, apogeu, cimo, ápice, crise 
acne - ['ækni] 
noun: acne, erupção, espinha, borbulha 
acock - [ê'kok] 
adverb: de maneira empavonada, de modo desafiador 
acolyte - ['ækêulait] 
noun: acólito, ministrante, coroinha, ajudante, assistente 
aconite - ['ækênait] 
noun: acônito, napelo 
acorn - ['eiko:n] 
noun: bolota 
acoustic - [ê'ku:stik] 
adjective: acústico 
acoustic coupler - noun: acoplador acústico 
acoustical - acústico 
acoustically - adverb: acusticamente 


acoustics - [é ku:stiks] 
noun: acústica, ciência dos fenómenos sonoros 
acquaint - [é kweint] 
verb: informar, avisar, comunicar, inteirar, familiarizar, instruir, tornar 
conhecido 
acquaintance - [é kweintêns] 
noun: conhecido, entendimento, conhecimento, habilidade 
acquaintances - conhecidos 
acquaintanceship - noun: relações pessoais, amizade, convivência 
acquainted - [é'kweintid] 
adjective: familiar, habitual, íntimo, pessoal, conhecido 
acquest - [æ'kwest] 
noun: aquisição 
acquiesce - [,ackwi'es] 
verb: aquiescer, concordar com; 
noun: sujeição 
acquiescence - [,akwi'esns|] 
noun: | aquiescência, concordância,  condescendência, submissão, 
consentimento 
acquiescent - [,akwi'esnt] 
adjective: aquiescente, condescendente, complacente, submisso 
acquire - [ê'kwaiê] 
verb: adquirir, obter, ganhar, alcançar, conquistar, comprar, contrair hábito 
acquired - [ê'kwaiêd] 
adjective: adquirido 
acquirement - [é'kwaiêmênt] 
noun: aquisição, habilidade, aptidão 
acquirements - noun: educação, talento, conhecimentos 
acquirer - adquirente 
acquiring - aquisição 
acquisition - [‚ækwi'zi§ên] 
noun: aquisição, ganho, conquista, compra, proveito 
acquisitive - [é kwizitiv] 
adjective: aquisitivo, ávido, ganancioso 
acquisitively - adverb: aquisitivamente, avidamente 
acquisitiveness - aquisitividade 


acquit - [é kwit] 
verb: absolver, inocentar, isentar, desobrigar, liquidar, pagar 
acquittal - [ê'kwitl] 
noun: absolvição, libertação, desempenho, cumprimento 
acquittance - [ê'kwitêns] 
noun: isenção, quitação, pagamento de divida, recibo 
acre - ['eikê] 
noun: acre, medida agrária 
acreage - ['eikêridż] 
noun: medida em acres 
acrid - ['ækrid] 
adjective: acre, picante, punjente, irritante, mordaz, sarcástico 
acridity - [æ'kriditi] 
noun: acridez, mordacidade, causticidade, sarcasmo 
acrimonious - [,ækri'mêunjês] 
adjective: acrimonioso, que gosta de contrariar, rabugento 
acrimoniously - adverb: acrimoniosamente 
acrimony - ['ækrimêni] 
noun: acrimônia, amargor, rudeza 
acrobat - ['ækrêbæt] 
noun: acrobata, saltimbanco 
acrobatic - [‚ækrêu'bætik] 
adjective: acrobático 
acrobatically - adverb: acrobaticamente 
acrobatics - [‚ækrêu'bætiks] 
noun: acrobacia 
acronym - noun: acrônimo 
acrophobia - noun: acrofobia, medo de lugares elevados 
acropolis - [ê'kropêlis] 
noun: acrópole 
across - [ê'kros] 
preposition: através de, de lado a lado, sobre, em cruz, além de, no outro 
lado de; 
adverb: transversalmente, obliquamente, de lado ao lado, no, do ou para o 
outro lado 


acrostic - [é'krostik] 
noun: acróstico 
acrostically - acrosticamente 
acrylic - adjective: acrílico; 
noun: acrílico 
act - [ækt] 
noun: ato, fato, ação, decreto, lei, tese; 
verb: atuar, agir, desempenhar um papel, representar 
actin - actina 
acting - ['aektin] 
noun: substituição, ação, realização, funcionamento, representação, arte 
dramática, atuação, desempenho, execução; 
adjective: ativo, interino, em exercício, substituto, representável, 
encenável 
actinia - [ak'tiniê] 
noun: actínia, anêmona-do-mar 
actinic - [æk'tinik] 
adjective: actínico 
actinism - ['æktinizm] 
noun: actinismo 
actinium - [æk'tiniêm] 
noun: actínio 
action - ['æk§ên] 
noun: ação, fato, funcionamento, atividade, energia, ato, efeito, 
empreendimento, força, mecanismo, movimento, combate, gesto, poder, 
porte 
actionability - acionabilidade 
actionable - ['æk§nêbl] 
adjective: contestável, litigável 
activate - ['æktiveit] 
verb: ativar, tornar radioativo 
activated - ['æktiveitid] 
adjective: ativado, catalizado 
activation - noun: ativação, catalização 
activator - ativador 


active - ['æktiv] 
adjective: activo, ativo, atuante, buliçoso, diligente, ágil, vivo, rápido, 
animado, movimentado, atarefado, efetivo, vigoroso, progressivo, 
produtivo, assíduo, transitivo, trabalhador 
actively - adverb: ativamente 
activism - noun: ativismo 
activist - noun: ativista 
activities - atividades 
activity - [æk'tiviti] 
noun: atividade, presteza, ação, feito, movimento, afazeres, energia 
actor - ['æktê] 
noun: ator, protagonista, autor, figurante, instituidor 
actress - ['æktris] 
noun: atriz 
actual - ['ækt§uêl] 
adjective: atual, presente, vigente, real, efetivo, verdadeiro 
actualities - realidades 
actuality - [,akt$u'seliti] 
noun: realidade, fato 
actualization - noun: realização 
actualize - ['ækt§uêlaiz] 
verb: realizar, efetivar, descrever realisticamente, pôr em prática 
actually - ['ækt§uêli] 
adverb: efetivamente, na realidade, presentemente, verdadeiramente, 
atualmente 
actuarial - adjective: atuarial 
actuarially - atuarialmente 
actuary - ['æktjuêri] 
noun: atuário, estatístico 
actuate - ['æktjueit] 
verb: acionar, impulsionar, influenciar, estimular, incitar, instigar, animar 
actuated - accionado 
actuation - noun: acionamento, estímulo, funcionamento racional 
actuator - ['æktjueitê] 
atuador 


acuity - [ê'kju:iti] 

noun: acuidade, agudeza, perspicácia, sutileza, argúcia 
acumen - |ê'kju:men] 

noun: acume, perspicácia, argúcia, sagacidade 
acuminate - [ê'kju:minit] 

verb: acuminar, aguçar; 

adjective: aguçado, afiado 
acupuncture - noun: acupuntura 
acupuncturist - noun: acupunturista 
acute - [ê'kju:t] 

adjective: aguçado, agudo, perspicaz, vivo 
acutely - adverb: agudamente 
acuteness - noun: agudeza, intensidade, perspicácia, sensitividade, 

sutileza 
acyclic - acíclicos 
acyclovir - aciclovir 
acyl - acil 
ad - [æd] 

noun: anúncio 
ad-lib - ['æd'lib] 

adjective: improvisado; 

noun: improviso; 

verb: improvisar 
ad hoc - ['æd'hok] 

adjective: ad hoc; 

adverb: ad hoc 
ad lib - ['æd'lib] 

adjective: improvisado; 

noun: improviso; 

verb: improvisar 
ad valorem - ['ædvê'lo:rem] 

adverb: ad valorem, de acordo com o valor 
adage - ['ædidż] 

noun: adágio, máxima, provérbio 
adagio - [ê'dá:dziêu|] 

noun: adágio 


adam's apple - noun: pomo de Adão 
adamant - ['edêmênt] 

adjective: duro; 

noun: diamante 
adamantine - [,aedê'maentain| 

adjective: adamantino, duro como diamante; 

noun: magnetita 
adamantly - inflexivelmente 
adapt - [é dept] 

verb: adaptar, acomodar, adequar, apropriar, ajustar, adaptar-se 
adaptability - [ê,dæptê'biliti] 

noun: adaptabilidade 
adaptable - [ê'dæptêbl] 

adjective: adaptável, ajustável, aplicável 
adaptation - [‚œdæp'tei§ên] 

noun: adaptação, acomodação 
adapter - [ê'dæptê] 

noun: adaptador, ligador, fonte 
adaption - adaptação 
adaptive - adjective: adaptável, adaptativo 
adaptively - adverb: adaptavelmente 
adaptiveness - adaptabilidade 
adaptor - noun: adaptador 
add - [æd] 

verb: adicionar, somar, juntar, aumentar, acrescentar, ajuntar, incluir 
add-in - verb: incluir 
added - adjective: adicionado 
addend - adendo 
addenda - [ê'dendê] 

adendas 
addendum - [ê'dendêm|] 

noun: adenda, adendo, apêndice, suplemento, anexo 
adder - ['ædê] 

noun: adicionador, máquina de somar, víbora, cobra 
addict - ['ædikt] 

verb: dedicar-se, entregar-se a, viciar; 


noun: viciado 
addicted - adjective: devotado, dedicado, viciado 
addiction - [ê'dik$ên] 
noun: devoção, inclinação, predileção, vício, hábito, paixão, apego 
addictive - viciante 
adding - adicionar 
adding machine - ['sdinmê,$1:n] 
noun: máquina de calcular 
addition - [ê'di§ên] 
noun: acréscimo, adição, aumento, soma, suplemento, anexo 
additional - [é'di$ênl]| 
adjective: adicional, anexo, suplementar 
additional charges - noun: despesas adicionais 
additionally - adverb: adicionalmente 
additions - adições 
additive - ['seditiv] 
noun: aditivo 
additivity - aditividade 
addle - ['ædl] 
verb: confundir, desorientar, perturbar o juízo, estragar-se, gorar; 
adjective: oco, vazio, podre 
addle-brained - ['ædlbreind] 
adjective: estúpido, tolo 
addle-head - ['ædlhed] 
noun: cabeça-oca 
addle-pate - ['ædlpeit] 
noun: cachola 
addled - ['ædld] 
adjective: apodrecido, carcomido, carunchoso, cheio de caruncho, podre 
addlement - ['ædlmênt] 
noun: apodrecimento 
address - [ê'dres] 
noun: endereço, direção, competência, corte, deferências, habilidade, 
petição, prontidão, sobrescrito, trato; 
verb: endereçar, discursar, intitular, chamar a atenção, consignar, falar, 
visar 


addressability - endereçamento 
addressable - endereçável 
addressed - adjective: endereçado 
addressee - [,ædre'si:] 
noun: destinatário 
addressing - noun: petição 
addressor - endereço ou 
adduce - [ê'dju:s] 
verb: aduzir, apresentar provas, citar, exemplificar, alegar 
adduced - invocados 
adducent - [ê'dju:sênt] 
adjective: adutor 
adduction - [ê'dÂk§ên] 
noun: adução, alegação, apresentação, citação 
adductor - [ê'dÂktê] 
noun: adutor 
adeem - verb: revogar uma doação 
adenine - adenina 
adenoid - noun: adenóide 
adenoids - ['ædinoidz] 
adenóides 
adept - ['ædept] 
noun: perito, entendido, conhecedor, versado; 
adjective: habilitado, competente, experiente, prático, versado 
adeptly - adverb: habilmente 
adeptness - noun: proficiência, competência 
adequacy - ['ædikwêsi] 
noun: adequação, justeza, proporcionalidade, suficiência 
adequate - ['ædikwit] 
adjective: adequado, justo, proporcionado, suficiente, capaz 
adequately - adequadamente 
adequateness - adequação 
adequation - [,edi'kwei$ên] 
noun: adequação 
adhere - [êd'hiê] 
verb: aderir, colar-se a, ficar fiel, devotar-se, concordar, aceitar, manter-se 


firme 
adherence - [êd'hiêrêns] 
noun: aderência, adesão, fidelidade 
adherent - [êd'hiêrênt | 
adjective: aderente, ligado, apegado, partidário, adepto; 
noun: aderente, partidário 
adherer - [êd'hiêrê| 
noun: aderente 
adhesion - [êd'hi:Zên] 
noun: adesão, aderência, apego, aprovação, concordância, consentimento, 
fidelidade, lealdade 
adhesions - aderências 
adhesive - [êd'hi:siv] 
adjective: adesivo, aderente, aglutinante, viscoso; 
noun: adesivo 
adhesive plaster - noun: esparadrapo 
adhesive tape - noun: esparadrapo, fita adesiva, fita isolante 
adhesively - adverb: adesivamente, viscosamente 
adhesiveness - [êd'hi:sivnis|] 
noun: aderência, adesividade 
adhesives - noun: adesivos 
adiabatic - adiabática 
adiabatically - adiabaticamente 
adieu - [é'dju: | 
noun: despedida 
adipose - ['ædipĉêus] 
adjective: adiposo, gorduroso; 
noun: gordura animal, adiposidade 
adiposity - [,ædi'positi] 
noun: adiposidade, obesidade 
adit - ['ædit] 
noun: ádito, acesso, aproximação, entrada, galeria de acesso 
adjacency - [ê'dżeisênsi] 
noun: adjacência, contiguidade 
adjacent - [ê'dżeisênt] 
adjective: adjacente, confinante, contiguo 


adjacently - adverb: adjacentemente 
adjectival - [,aedzek'tarvêl] 
adjetiva 
adjectivally - adjetivamente 
adjective - ['ædżiktiv] 
adjective: adjetivo; 
noun: adjetivo 
adjoin - [ê'dżoin] 
verb: juntar, reunir, ser contíguo a, unir 
adjoining - [é dzoimin] 
adjective: confinante, contíguo 
adjourn - [é'dzê:n] 
verb: adiar, interromper, ir para outro lugar, suspender 
adjourned - adjective: adiado 
adjournment - [ê'dzê:nmênt] 
noun: adiamento, interrupção, intervalo entre sessões, prorrogação, 
suspensão, tranferência 
adjudge - [ê'dżÂdż] 
verb: acordar judicialmente, conceder, condenar, decidir judicialmente, 
decretar, julgar 
adjudged - julgado 
adjudgment - [ê'dżÂdżmênt] 
noun: declaração judicial, julgamento 
adjudicate - [ê'dżu:dikeit] 
verb: adjudicar, pronunciar uma decisão, decidir, declarar, julgar, resolver 
judicialmente 
adjudication - noun: adjudicação 
adjudicative - judicante 
adjudicator - noun: juiz, árbitro 
adjudicatory - adjudicatório 
adjunct - ['ædżÂnkt] 
noun: adjunto, acessório, atributo secundário, auxiliar, complemento 
adjunct professor - ['ædżÂnktprê,fesê] 
noun: professor adjunto 
adjunctive - adjective: adjuntivo 


adjuration - [‚ædżuê'rei§ên] 
noun: adjuração 
adjure - [ê'dżuê] 
verb: adjurar, conjurar, esconjurar 
adjust - [ê'dżÂst] 
verb: adaptar, ajustar, acertar, arranjar, harmonizar, retificar 
adjustable - [ê'dzÂstêbl] 
adjective: ajustável, regulável 
adjusted - [ê'dzÁstid] 
adjective: ajustado, acertado 
adjuster - [ĉ'dżÂstê] 
noun: ajustador, regulador, avaliador, esticador, árbitro, regulador de 
avarias 
adjusting - [ê'dzÂstin] 
adjective: que serve para regular, regulador 
adjustment - [ĉê'dżÂstmênt] 
noun: ajustamento, afinação, arranjo, ajustagem, ajuste, correção, 
focagem, harmonização, retificação 
adjustor - ajustador 
adjutancy - ['ædżutênsi] 
noun: cargo 
adjutant - ['ædżutênt] 
noun: ajudante, ajudante de campo; 
adjective: ajudante 
adjutant-bird - ['ædżutêntbê:d] 
ajudante de aves 
adjuvant - ['ædżuvênt] 
adjective: adjuvante, auxiliar; 
noun: adjuvante, auxiliar 
adman - ['ædmæn] 
noun: publicitário 
admeasure - [æd'meżê] 
verb: fazer partilhas 
administer - [êd'ministê] 
verb: administrar, ministrar, dar, gerir, aplicar 
administrable - adjective: administrável 


administrate - [êd'ministreit] 
verb: administrar, aplicar, gerir 
administration - [êd,minis'trei$ên] 
noun: administração, gerência, governo, ministério 
administrative - [êd'ministrêtiv] 
adjective: administrativo 
administrative division - noun: divisão administrativa 
administrator - [êd'ministreitê] 
noun: administrador, curador, gerente 
administratrix - [êd'ministreitriks|] 
noun: administradora 
admirable - ['ædmêrêbl] 
adjective: admirável 
admirably - admiravelmente 
admiral - ['ædmêrêl] 
noun: almirante 
admiralship - almirantado 
admiralty - ['ædmêrêlti] 
noun: domínio dos mares, ministério da marinha, almirantado 
admiration - [,aedmê'rei$ên] 
noun: admiração 
admire - [êd'maiê] 
verb: admirar, desejar fazer, desejar ver, exprimir admiração 
admirer - [êd'maiêrê] 
noun: admirador 
admiringly - adverb: admiradoramente 
admissable - admissível 
admissibility - noun: admissibilidade 
admissible - [êd'misêbl] 
adjective: aceitável, admissível 
admission - [êd'mi$ên] 
noun: admissão, aceitação, acesso, confissão, consentimento, ingresso, 
nomeação para um cargo, preço de ingresso, reconhecimento 
admission fee - noun: taxa de admissão 
admit - [êd'mit] 
verb: admitir, assumir, aceitar, acolher, comportar, conceder o direito, 


confessar, consentir, permitir, reconhecer a verdade, tolerar 
admittance - [êd'mitêns] 
noun: admissão, acesso, entrada 
admittances - internações 
admitted - adjective: admitido, confessado, comportado 
admittedly - [êd'mitidli] 
adverb:  admitidamente,  confessadamente, de modo notório, 
reconhecidamente 
admix - [êd'miks] 
verb: misturar, misturar-se 
admixture - [êd'mikst§ê] 
noun: mistura, dose 
admonish - [êd'moni$] 
verb: advertir, avisar, censurar, admoestar, desaconselhar, exortar, 
lembrar, repreender, reprovar 
admonishment - [êd'moni$mênt| 
noun: admonição, advertência, aviso, conselho, admoestação 
admonition - [,admêu'ni$ên] 
noun: admonição, advertência, aviso, conselho, admoestação 
admonitory - [êd'monitêri] 
adjective: admonitório, exprobratório, repreensivo 
ado - [ê'du:| 
noun: afã, alvoroço, atividade, barulho, dificuldade, esforço, pressa, 
trabalho 
adobe - [ê'dêubi] 
noun: adobe 
adolescence - [,eedêu'lesns| 
noun: adolescência 
adolescent - [,adêu'lesnt] 
adjective: adolescente; 
noun: adolescente 
adonis - noun: Adônis 
adopt - [é'dopt] 
verb: adotar, aceitar, admitir, seguir, abraçar princípios, escolher, tomar a 
seu cargo 
adopted - adjective: adotado, adotivo, perfilhado 


adoptee - [‚ædop'ti:] 
noun: adotiva, adotivo 
adopter - noun: adotante 
adopting - adopção 
adoption - [ê,dop§ên] 
noun: adoção, escolha 
adoptive - [ê'doptiv] 
adjective: adotivo, assimilar, capaz de adoptar, capaz de adotar 
adoptively - adverb: adotivamente 
adorable - [ê'do:rêbl] 
adjective: adorável 
adorably - adverb: adoravelmente 
adoration - [,ædo:'rei§ên] 
noun: adoração 
adore - [ê'do:] 
verb: adorar, gostar extremamente, venerar 
adored - adjective: adorado 
adorer - [ê'do:rê] 
noun: admirador, adorador 
adorn - [ê'do:n] 
verb: adereçar, adornar, alegrar, ornamentar, ataviar, decorar 
adorned - adjective: decorado 
adorner - noun: decorador 
adornment - [ê'do:nmênt] 
noun: adereço, adorno, ornamento, decoração 
adrenal - [êd'ri:nl] 
adjective: ad-renal 
adrenalin - [é'drenêlin] 
noun: adrenalina 
adrenaline - adrenalina 
adrenals - supra-renais 
adrenergic - adrenérgicos 
adriatic - adriático 
adrift - [ê'drift] 
adjective: desgovernado, desorientado, sem rumo; 
adverb: à deriva, à mercê das ondas, à toa 


adroit - [ê'droit] 
adjective: hábil, ágil, destro, astuto, ativo, despachado, inteligente, sagaz 
adroitly - habilmente 
adroitness - [ê'droitnis] 
noun: habilidade, destreza, despacho, inteligência, sagacidade 
ads - anúncios 
adsorb - [sd'so:b] 
verb: absorver 
adsorbable - adsorvíveis 
adsorbate - adsorbato 
adsorbent - [æd'so:bênt] 
adjective: absorvente 
adsorption - [æd'so:p§ên] 
noun: absorção 
adsorptive - adsortiva 
adulate - verb: adular, bajular 
adulation - [‚ædju'lei§ên] 
noun: adulação, bajulação 
adulator - noun: bajulador 
adulatory - ['ædjuleitêri] 
adjective: adulador 
adult - ['ædÂlt] 
adjective: adulto; 
noun: adulto 
adulterant - [ê'dÂltêrênt] 
noun: adulterador 
adulterate - [ê'dÁltêreit] 
verb: adulterar, falsificar, corromper; 
adjective: adulterado, falsificado 
adulterated - adulterado 
adulteration - [ê,dÂltê'rei§ên] 
noun: adulteração, corrupção, falsificação 
adulterer - [ê'dÂl1têrê] 
noun: adúltero 
adulteress - [ê'dÃltêris] 
noun: adúltera 


adulterine - adulterino 
adulterous - adjective: adúltero 
adulterously - adultério 
adultery - [ê'dÂltêri] 

noun: adultério 
adulthood - noun: maioridade 
adults - adultos 
adumbrate - ['ædÂmbreit] 

verb: adumbrar, deixar entrever, delinear, eclipsar 
adust - [ĉê'dÂst] 

adjective: adusto, queimado, sombrio 
advance - [êd'vá:ns] 


verb: avançar, melhorar, promover, aproveitar, progredir, adiantar, 
desenvolver, fazer progredir, explicar, favorecer, pagar antecipadamente, 


subir no cargo; 


noun: avanço, adiantamento, aumento, empréstimo, melhoria, progresso, 


subida; 
adjective: antecipado 
advance-guard - [êd'vá:nsgã:d|] 
noun: guarda-avançada 
advance money - noun: adiantamento 
advance payment - noun: pagamento adiantado 
advanced - [êd'vã:nst] 
adjective: avançado, adiantado 
advancement - [êd'vã:nsmênt] 
noun: avanço, antecipação, aumento, progresso 
advances - avanços 
advancing - avançar 
advantage - [êd'vá:ntidz] 
noun: defesa, vantagem, superioridade, imposição, 
benefício, proveito, prol; 
verb: favorecer, beneficiar, ser vantajoso 
advantageous - [,aedvên'teidzês] 
adjective: vantajoso, útil 
advantageously - vantajosamente 
advantages - vantagens 


predominância, 


advent - ['sedvênt] 
noun: advento 
adventist - noun: adventista 
adventitious - |,adven'ti$ês|] 
adjective: adventício, acidental 
adventitiously - adverb: adventicamente 
adventure - [êd'vent$ê| 
noun: aventura, peripécia, façanha, coragem, ousadia, arrojo, 
empreendimento, espírito aventureiro, acontecimento inesperado, 
especulação comercial; 
verb: aventurar, aventurar-se a, correr perigo, ousar; 
adjective: aventuroso, perigoso 
adventurer - [êd'vent§êrê] 
noun: aventureiro, especulador, vigarista 
adventuresome - adjective: aventuroso 
adventuress - [êd'vent§êrês] 
noun: aventureira 
adventurism - aventureirismo 
adventurist - aventureira 
adventuristic - aventureira 
adventurous - [êd'vent§êrês] 
adjective: aventuroso, corajoso, empreendedor, aventureiro, perigoso 
adventurously - aventureira 
adverb - ['ædvê:b] 
noun: advérbio 
adverbial - [êd'vê:bjêl] 
adjective: adverbial 
adversarial - contraditório 
adversary - ['ædvêsêri] 
noun: adversário 
adversative - [êd'vê:sêtiv] 
adjective: adversativo 
adverse - ['ædvê:s] 
adjective: adverso, contrário, desfavorável, do lado oposto, prejudicial, 
hostil 
adversely - adverb: adversamente 


adversities - adversidades 
adversity - [êd'vê:siti] 
noun: adversidade, desgraça 
advert - [êd'vê:t] 
verb: advertir, aludir a, referir-se 
advertence - [êd'vê:têns] 
noun: advertência 
advertise - ['«dvêtaiz] 
verb: advertir, anunciar, informar, avisar, dar a conhecer, tornar público, 
colocar anúncio 
advertisement - [êd'vê:tismênt| 
noun: anúncio, publicidade, reclame, propaganda 
advertiser - ['sedvêtaizê] 
noun: anunciante, jornal de anúncios, organizador de anúncios 
advertising - noun: anúncio, propaganda, publicidade 
advertising agency - noun: agência de publicidade 
advertisment - anúncio 
advice - [êd'vais] 
noun: conselho, recomendação, opinião, aviso, informação 
advisability - conveniência 
advisable - [êd'vaizêb]| 
adjective: aconselhável, conveniente, oportuno 
advise - [êd'vaiz] 
verb: aconselhar, assessorar, aconselhar-se, recomendar, avisar, informar, 
anunciar 
advised - [êd'vaizd| 
adjective: avisado, aconselhado, refletido, deliberado, prudente 
advisedly - [êd'vaizidli] 
adverb: deliberadamente, judiciosamente 
advisement - assessoria 
adviser - [êd'vaizê| 
noun: conselheiro, assessor 
advisor - noun: assessor 
advisories - alertas 
advisory - [êd'vaizêri | 
noun: consultivo 


advocacies - das defesas 
advocacy - ['ædvêkêsi] 
noun: advocacia, apoio dado 
advocate - ['ædvêkit] 
verb: advogar, defender; 
noun: advogado, defensor 
adynamia - [,xdai'neimiê] 
noun: adinamia, debilidade geral 
adz - [ædz] 
verb: cortar com enxó, aplainar; 
noun: enxó 
adze - [ædz] 
verb: aplainar 
adzes - enxós 
aegean - egeu 
aegis - noun: égide, escudo de Zeus ou Atena, defesa, proteção 
aeneas - noun: Enéias 
aeolian - adjective: eólico 
aeon - ['i:ên] 
noun: eternidade, evo 
aerate - ['eiêreit] 
verb: arejar, expor à ação do ar, oxidar, gaseificar, arterializar 
aerated - adjective: gasoso, gaseificado 
aerated water - ['ciêreitid,wo:tê] 
noun: água gasosa, água gaseificada 
aeration - [,eiê'rei$ên] 
noun: arejamento, gaseificação, arterialização 
aerator - noun: ventilador 
aerial - ['€êriêl] 
adjective: aéreo, etéreo, gasoso, Imaginário, imaterial; 
noun: antena 
aerialist - trapezista 
aerie - ['€êri] 
noun: ninhada de ave de rapina, ninho de ave de rapina 
aeriform - ['€êrifo:m| 
adjective: aeriforme 


aerify - ['€êrifai] 
verb: aerificar 
aerobatics - ['€êrêu'beetiks |] 
noun: acrobacia aérea 
aerobe - aeróbios 
aerobic - adjective: aeróbico 
aerobically - aeróbia 
aerobics - noun: aeróbica 
aerobiology - ['€êrĉêubai'olêdżi] 
noun: aerobiologia 
aerobomb - ['€êrêubom] 
noun: bomba aérea 
aerocamera - [ €êrêu'ksmêrê|] 
noun: aerocâmera 
aerocarrier - |,€êrêu'keeriê] 
noun: porta-aviões 
aerodrome - ['€êrêdrêum|] 
noun: aeródromo 
aerodynamic - ['€êrêudai'næmik] 
adjective: aerodinâmico 
aerodynamical - ['€êrêudai'næmikêl] 
aerodinâmico 
aerodynamically - aerodinamicamente 
aerodynamics - ['€êrêudai'næmiks] 
noun: aerodinâmica 
aeroembolism - [,€êrêu'embêlizm] 
noun: aeroembolismo 
aeroengine - [,€êrêu'endzin] 
noun: motor de avião 
aerofoil - ['€êrêfoil] 
velame 
aerogram - ['€êrêugraem] 
noun: aerograma 
aerogun - ['€êrêugÂn] 
noun: arma aérea 


aerojet - |'€êrêu'dzet] 
adjective: jato aéreo 

aerolite - ['€êrêulait] 
noun: aerólito 

aerological - aerológico 

aerology - [€ê'rolêdżi] 
noun: aerologia 

aeromechanics - [‚€êrêumi'kæniks] 
noun: aeromecânica 

aerometer - [€ê'romitê] 
noun: aerômetro 

aeronaut - ['€êrêno:t] 
noun: aeronauta 

aeronautic - [,€êrêno:tik] 
adjective: aeronáutico 

aeronautical - [‚€êrê'no:tikêl] 
adjective: aeronáutico 

aeronautics - [,‚€êrê'no:tiks] 
noun: aeronáutica 

aeronavigation - ['€êrê,nævi'gei§ên] 
noun: aeronáutica, navegação aérea 

aerophone - ['€êrêfêun] 
noun: aerofônio 

aerophore - aerofore 

aeroplane - ['E€êrêplein] 
noun: aeroplano, avião 

aerosol - ['€êrêusol]] 
noun: aerossol 

aerospace - noun: aeroespaço 

aerostat - | €êrêustat] 
noun: aeróstato 

aerostatics - [,eêrêu'stectiks] 
noun: aerostática 

aerostation - |,€êrêu'stei$ên] 
noun: aerostação 


aerotechnics - [,eêrêu'tekniks | 
noun: equipamento aéreo 
aery - ['€êri] 
noun: ninhada de ave de rapina, ninho de ave de rapina; 
adjective: etéreo 
aeschylus - Ésquilo 
aesop - noun: Esopo 
aesopian - adjective: de Esopo 
aesthete - ['i:s0i:t] 
noun: esteta 
aesthetic - [1:s'0etik] 
adjective: estético 
aesthetically - adverb: esteticamente 
aesthetics - [1:s'0etiks] 
noun: estética 
aesthophysiology - ['i:s0ĉu,fizi'olêdżi] 
noun: fisiologia estética 
aestivate - estivam 
aetiology - [,1:ti'olêdżi] 
noun: etiologia 
afar - [ê'fâ:] 
adverb: à distância, longe 
affability - [,æfê'biliti] 
noun: afabilidade 
affable - ['æfêbl] 
adjective: afável 
affably - adverb: afavelmente 
affair - [ê'f€ê] 
noun: afazeres, assunto a resolver, coisas, negócio, questão, assunto, 
arranjo 
affect - [é fekt| 
noun: emoção, transporte; 
verb: afetar, abalar, assumir, empregar, simular, usar 
affectation - |,afek'teiSên|] 
noun: afetação, bugiganga, aplicação, emprego, simulação 
affectations - afetações 


affected - [é fektid] 
adjective: afetado, artificial, atacado, comovido, emocionado, 
influenciado, rebuscado 
affectedly - adverb: afetadamente 
affectedness - noun: afetação 
affection - [ê'fek§ên] 
noun: afeição, afetividade, amizade, carinho, emoção, estado de espírito, 
simpatia, afeto, ternura 
affectionate - [ê'fek§nit] 
adjective: afeiçoado, afetuoso, carinhoso 
affectionately - carinhosamente 
affections - afetos 
affective - [ê'fektiv] 
adjective: afetivo 
afferent - ['æfêrênt] 
adjective: aferente 
affiance - [ê'faiêns] 
noun: compromisso, confiança, fé, juramento, promessa; 
verb: jurar fidelidade, prometer 
affiant - [ê'faiênt] 
declarante 
affidavit - [,acfi'deivit] 
noun: declaração, declaração jurada, depoimento juramentado 
affiliate - [é'filieit] 
noun: filiado, associado, subsidiária; 
verb: afiliar, atribuir a, confraternizar, ligar a, perfilhar 
affiliated - adjective: afiliado, associado, perfilhado 
affiliated societies - [E filieitidsê'saiêtiz] 
noun: filiais 
affiliation - [ê,fili'ei$ên] 
noun: afiliação, adoção, ligações, perfilhação, relações, associação 
affined - [éfaind] 
adjective: aparentado, ligado a 
affinities - afinidades 
affinity - [é'finiti] 
noun: afinidade, parentesco, relação, semelhança, identidade de caráter 


affirm - [ê'fê:m] 

verb: afirmar, asseverar, confirmar, homologar, ratificar 
affirmable - afirmável 
affirmation - |,afê:'mei$ên] 

noun: afirmação, atestação, confirmação, homologação 
affirmative - [é fê:mêtiv] 

adjective: afirmativo, positivo 
affirmatively - adverb: afirmativamente 
affirmativeness - enunciado afirmativo 
affix - ['æfiks] 

noun: acréscimo, adição, afixo; 

verb: acrescentar, anexar, juntar, afixar, colar, pôr 
affixation - [,æfik'sei§ên] 

noun: afixação 
afflatus - [ê'fleitês] 

noun: impulso poético, inspiração, insuflação divina 
afflict - [ê'flikt] 

verb: afligir, atormentar 
afflicted - [ĉê'fliktid] 

adjective: aflitivo, aflito 
affliction - [ê'flik§ên] 

noun: aflição, calamidade, dor, miséria, sofrimento 
affluence - ['æfluêns] 

noun: afluência, abundância, riqueza 
affluent - ['æfluênt] 

adjective: afluente, abundante, opulento, rico; 

noun: afluente 
afflux - ['æflÂks] 

noun: afluxo, afluência, agrupamento de pessoas, concorrência 
afford - [ê'fo:d] 

verb: dispor, dar, conceder, poder, proporcionar, permitir-se 
affordable - acessível 
affordably - acessível 
afforest - [æ'forist] 

verb: arborizar, reflorestar; 

noun: arborização 


afforestation - [s,foristei$ên] 
noun: arborização, reflorestamento 
affranchise - [E frent$aiz] 
verb: conferir privilégios, emancipar, isentar, libertar 
affray - [ê'frei] 
noun: alvoroço, desordem, tumulto, briga, motim, rixa; 
verb: assustar 
affreightment - [ê'freitmênt] 
noun: fretamento 
affricate - ['æfrikit] 
noun: africado, africativo 
affright - [ê'frait] 
noun: medo, susto; 
verb: assustar 
affront - [ê'frÂnt] 
verb: afrontar, enfrentar, insultar, ofender; 
noun: afronta, insulto 
affusion - [ê'fju:żên] 
noun: afusão, aspersão 
afghan - adjective: afegão; 
noun: afegão 
afghani - [æf gæni] 
noun: afegão 
afghanistan - noun: Afeganistão 
afghanistani - afegã 
aficionado - noun: enthusiast, fan 
afield - [ê'fi:1d] 
adverb: no campo, fora de casa, longe 
afire - [ê'faiê] 
adverb: em brasa, em chamas 
aflame - [ê'fleim] 
adverb: a arder, em chamas 
aflat - [ê'flæt] 
adverb: horizontalmente, de modo plano 
afloat - [ê'flêut] 
adjective: flutuante, desgovernado, coberto de água, 


desimpedido, 


embarcado; 
adverb: a boiar, à tona 
aflutter - adjective: tremulante 
afoot - [é'fut| 
adverb: a pé, em movimento; 
adjective: andante 
afore - [ê'fo:] 
adverb: antes, à proa 
aforecited - [ĉê'fo:,saitid] 
adjective: supracitado, supramencionado 
aforegoing - [é'fo:,gêuin] 
adjective: anterior 
aforementioned - adjective: acima mencionado, supramencionado, 
supracitado 
aforenamed - [é fo:neimd] 
adjective: supracitado, supramencionado 
aforesaid - adjective: sobredito, supracitado, supradito 
aforethought - [é'fo:00:t] 
adjective: premeditado 
aforetime - [êfo:taim| 
adverb: antes do tempo 
afraid - [ê'freid] 
adjective: com medo, receoso, assustado 
afresh - [é'fre$] 
adverb: de novo, outra vez 
africa - noun: África 
african - adjective: africano; 
noun: africano 
afrikaans - noun: afrikaans 
afrikaner - africânder 
afrit - ['efri:t] 
noun: afriet 
aft - [â:ft] 
adverb: atrás, à popa, à ré 
after - ['â:ftê] 
preposition: a despeito de, apesar de, após, atrás de, conforme, depois de, 


segundo; 
adverb: atrás, depois, detrás, em seguida, posteriormente; 
adjective: posterior, subsequente, ulterior; 
conjunction: depois que, logo que 
after-effect - após o efeito- 
after-payment - noun: pagamento posterior ou suplementar 
after-sight - após a visão 
after-taste - pós-gosto 
afterbirth - ['â:ftêbê:0] 
secundinas 
aftercare - ['â:ftêk€ê] 
noun: cuidados pós internamento 
afterdeck - convés de popa 
aftereffect - ['â:ftêri,fekt] 
noun: consequências 
aftermath - ['â:ftêmæ90] 
noun: consequência, resultado, outonada 
aftermost - |'á:ftêmêust| 
adjective: derradeiro, posterior 
afternoon - ['â:ftê'nu:n] 
adverb: à tarde; 
noun: tarde 
afternoons - à tarde 
aftershave - noun: creme pós-barba, loção após barba 
aftershock - ['â:ftê§ok] 
abalo 
aftertaste - ['â:ftêteist] 
noun: gosto posterior 
afterward - adverb: depois, mais tarde 
afterwards - ['â:ftêwêdz] 
adverb: depois, mais tarde 
again - [ê'gen] 
adverb: de novo, novamente, outra vez, mais uma vez, bis 
against - [é'genst] 
preposition: contra, contrário, de encontro a, defronte, diante, em 
comparação a, em oposição a, em previsão de 


agamic - [é'gemik] 
agâmica 
agape - [é'geip] 
adverb: boquiaberto 
agar - noun: aitch 
agaric - ['ægêrik] 
noun: agárico 
agate - ['ægêt] 
noun: ágata 
agave - [ê'geivi] 
noun: agave, piteira 
agaze - [É'geiz] 
adverb: contemplativamente, observadoramente 
age - [eidż] 
noun: era, época, idade, século, velhice; 
verb: amadurecer, envelhecer 
aged - [eidżd] 
adjective: idoso, velho, amadurecido; 
noun: os velhos 
ageing - ['eidżin] 
envelhecimento 
ageless - ['eidżlis] 
adjective: eterno, sempre jovem 
agency - ['eidżênsi] 
noun: agência, ação, agente, atividade, atuação, operação 
agenda - [ê'dżendê] 
noun: agenda, ordem do dia 
agendas - noun: agendas 
agent - ['eidżênt] 
noun: agente, corretor, procurador, representante, comissário 
ageold - ['eidż'ĉuld] 
milenária 
ages - noun: idade 
agglomerate - [ê'glomêrit] 
verb: aglomerar, aglomerar-se; 
noun: aglomerado 


agglomeration - [ê,glomê'rei$ên] 
noun: aglomeração 
agglomerations - aglomerações 
agglutinate - [ê'glu:tineit] 
adjective: aglutinado; 
verb: aglutinar 
agglutination - [ê,glu:ti'nei§ên] 
noun: aglutinação 
agglutinations - aglutinações 
agglutinative - [ê'glu:tinêtiv] 
adjective: aglutinante, aglutinativo 
agglutinin - aglutinina 
aggradation - assoreamento 
aggrandize - [é'graendaiz] 
verb: engrandecer, aumentar, elevar, embelezar, exagerar 
aggrandized - adjective: engrandecido 
aggrandizement - [é'grandizmênt] 
noun: engrandecimento, aumento, enaltecimento 
aggravate - ['ægrêveit] 
verb: agravar, exagerar, exasperar, irritar, provocar 
aggravated - adjective: provocado 
aggravating - ['egrêveitin] 
adjective: agravante, exasperador, insuportável 
aggravation - [,egrê'vei$ên] 
noun: agravamento, circunstância agravante, irritação, agravação 
aggregate - ['ægrigit] 
verb: agregar, reunir, reunir-se num todo, orçar, subir a; 
noun: agregado, conjunto, massa; 
adjective: coletivo, global 
aggregated - adjective: agregado 
aggregation - [,egri'gei$ên] 
noun: agregação, aglomeração, aglomerado, conjunto 
aggregative - adjective: agregativo 
aggression - [é'gre$ên] 
noun: agressão 


aggressive - [ê'gresiv] 
adjective: agressivo, disposto à ofensiva, ativo 
aggressively - adverb: agressivamente 
aggressiveness - [é'gresivnis] 
noun: agressividade 
aggressor - [é'gresê] 
noun: agressor 
aggressors - agressores 
aggrieve - [ê'gri:v] 
verb: afligir, desgostar, ofender 
aggrieved - adjective: ofendido 
aghast - [é'gã:st] 
adjective: aterrado, horrorizado 
agile - ['ædżail] 
adjective: ágil, ativo, buliçoso, esperto 
agilely - agilmente 
agility - [ê'dżiliti] 
noun: agilidade, presteza 
agin - [ê'gin] 
adverb: de encontro a; 
preposition: contra 
aging - ['eidzim] 
noun: envelhecimento 
agio - ['ædżiĉu] 
noun: ágio 
agiotage - ['ædżêtidż] 
noun: agiotagem 
agister - guardador-pensador 
agistment - alojamento de animais 
agitate - ['ædżiteit] 
verb: agitar, excitar, perturbar, manter em agitação, discutir, revolver 
mentalmente 
agitated - ['ædżiteitid] 
adjective: agitado 
agitatedly - agitadamente 


agitation - [,edzi'tei$ên] 
noun: agitação, discussão, movimento, campanha, debate, febre 
agitator - ['ædżiteitê] 
noun: agitador, levantador 
agleam - adjective: brilhante, cintilante 
aglet - ['æglit] 
noun: agulheta, ponta de agulheta 
aglow - [ê'glêu] 
adjective: afogueado, inflamado, vermelho 
agnail - ['ægneil] 
noun: espigão 
agnate - ['ægneit] 
adjective: agnado, agnato; 
noun: agnado, agnato 
agnation - [æg'nei§ên] 
noun: agnação 
agnostic - [æg'nostik] 
adjective: agnóstico; 
noun: agnóstico 
agnosticism - [æg'nostisizm] 
noun: agnosticismo 
agnostics - agnósticos 
ago - |ĉê'gêu] 
adverb: anteriormente, atrás, desde; 
adjective: passado 
agog - [ê'gog] 
adjective: impaciente, ansioso, curioso, irrequieto; 
adverb: impacientemente, ansiosamente 
agonal - agônico 
agonic - [ê'gonik] 
adjective: ágono 
agonistic - [,aegêu'nistik] 
adjective: agonístico, com espírito polêmico, combativo 
agonize - ['ægênaiz] 
verb: agonizar, sofrer dores ou torturas 


agonized - ['ægênaizd] 
adjective: agonizado 
agonizing - ['egênaizin] 
adjective: agonizante, doloroso 
agonizingly - agonizantemente 
agony - ['ægêni] 
noun: agonia, aflição, sofrimento 
agoraphobia - [‚ægêrê'fêubiê] 
noun: agorafobia, medo de lugares públicos e espaços abertos 
agoraphobic - agorafóbico 
agrarian - |ê'gr€êriên] 
adjective: agrário; 
noun: agrário 
agrarianism - agrarismo 
agrarians - agrários 
agree - [ê'gri:] 
verb: concordar, concordar com, coincidir, convir, combinar, dar-se bem, 
harmonizar 
agree on - [yCJIOBHTbC4] 
verb: ajustar 
agreeable - [ê'griêbl] 
adjective: agradável, bem disposto, conforme a 
agreeably - [ê'griêbli] 
adverb: agradavelmente 
agreed - adjective: assentado, combinado 
agreement - [ê'gri:mênt| 
noun: acordo, combinação, concordância, convênio, ajuste, conformidade, 
contrato, empreitada, pacto, tratado, consentimento 
agreements - acordos 
agrees - concorda 
agressive - agressivo 
agribusiness - agronegócio 
agricultural - [,ægri'kÂlt§êrêl] 
adjective: agrícola 
agriculturalist - [ ægri'kÂlt§êrêlist] 
noun: agricultor 


agriculturally - agricultura 

agriculture - ['egrikÁlt$6] 
noun: agricultura, lavoura 

agriculturist - Laegri'kÁlt$érist] 
noun: agricultor, agrônomo 

agrimony - ['egrimênt] 
noun: agrimônia 

agrimotor - ['sgri,mêutê] 
noun: motor agrícola 

agrobiological - ['segrêu,baiéu'lodzikêl] 
adjective: agrobiológico 

agrobiologist - [,agrêubai'olêdzist] 
noun: agrobiologista 

agrobiology - | ,xegrêubai'olêdzi] 
noun: agrobiologia 

agronomic - [,aegrêu'nomik] 
adjective: agronômico 

agronomical - [,xgréu'nomikêl] 
adjective: agronômico 

agronomics - [,segrêu'nomiks] 
noun: agronomia 

agronomist - [êg'ronêmist| 
noun: agrônomo 

agronomy - [ê'gronêmi] 
noun: agronomia 

agrostology - [‚ægrês'tolêdżi] 
noun: agrostologia 

aground - [é'graund] 
adjective: encalhado; 
adverb: imobilizadamente 

ague - ['eigju:] 
noun: malária, maleita 

ague-cake - ['eigju:keik] 
bolo-ague 

ague-spleen - ['eigju:spli:n] 
ague-baço 


aguish - ['eigju:i§] 
adjective: febril, palustre 
ahead - [êhed] 
adjective: adiantado, na frente; 
adverb: adiante, à frente 
aheap - [é hi:p|] 
adverb: amontoadamente, empilhadamente 
ahorse - [ê'ho:s] 
adverb: a cavalo 
aid - [eid] 
noun: ajuda, ajudante, apoio, assistência, conselhos, contribuição, socorro, 
subsídio; 
verb: ajudar, auxiliar, contribuir para, acudir 
aid-tying - a vinculação da ajuda 
aide - noun: ajudante, assessor 
aide-de-camp - ['eiddê'kâ:n] 
noun: ajudante de campo 
aide-memoire - |,eidme'mwâ:] 
noun: memorizador 
aids - noun: subsídios 
aiglet - ['æglit] 
noun: agulheta, ponta de agulheta 
aigrette - ['eigret] 
noun: penacho, tufo de penas ou cabelos 
aiguille - ['eigwi:]] 
noun: cume aguçado de montanha 
ail - [eil] 
verb: afligir, incomodar, doer, estar doente 
ailanthus - ailanto 
aileron - ['eilêron] 
noun: ailerom 
ailing - ['eilim] 
adjective: doente, indisposto 
ailment - ['eilmênt] 
noun: dor, incómodo, padecimento, doença 
ailments - doenças 


aim - [eim] 
noun: alvo, mira, fim, intenção, intuito, objetivo, pontaria; 
verb: apontar, atirar, lançar, visar 
aim at - verb: apontar, ter por objetivo, visar 
aimed - destinadas 
aiming - ['eimin] 
adjective: visado; 
noun: pontaria 
aimless - ['eimlis] 
adjective: sem objetivo 
aimlessly - sem rumo 
aims - objetivos 
ain't - [eint] 
não é 
air - [€ê] 
noun: ar, aragem, atmosfera, aparência, aspecto, brisa, céu, espaço 
air-balloon - ['€êbê,lu:n] 
noun: aeróstato 
air-barrage - ['€ê,bærâ:ż] 
noun: barragem aérea 
air-base - ['€êbeis] 
noun: base aérea 
air-bed - |['€êbed] 
noun: cama aérea 
air-bladder - ['€ê,blædê] 
noun: bexiga natatória 
air-blast - ['€êblâ:st] 
noun: rajada aérea 
air-brake - ['€êbreik] 
noun: freio a ar comprimido, freio a ar, freios pneumáticos 
air-brick - ['€êbrik] 
noun: aerocreto 
air-cell - ['€êsel] 
noun: alvéolo pulmonar 
air-chamber - ['€ê,t§cimbê] 
noun: câmara de ar, reservatório de ar 


air-condition - ['€êkên,di§ên] 
verb: prover de acondicionamento de ar 
air-conditioned - ['€êkên,di§ênd] 
ar-condicionado 
air-conditioning - |['€ékên,diSênin] 
adjective: de ar condicionado 
air-cooled - ['€êku:ld] 
refrigerado a ar 
air-cooling - ['€ê,ku:lin] 
noun: arrefecimento do ar 
air-cushion - ['€ê,ku§ên] 
noun: almofada pneumática 
air-driven - ['€ê,drivn] 
adjective: pneumático 
air-engine - ['€êr,endżin] 
noun: aeromotor 
air-exhauster - ['€êrig,zo:stê] 
noun: ventilador-aspirador 
air-frame - ['€êfreim] 
noun: armação aérea 
air-freighter - ['€ê,freitê] 
noun: transportador frete aéreo 
air-furnace - ['€ê,fê:nis] 
noun: caldeira de pressão 
air-gap - ['Eêgæp] 
noun: curso, espaço livre, folga, remoção, separação 
air-gas - ['€êgæs] 
noun: combustível aéreo 
air-gauge - ['€êgeidż] 
noun: manômetro, manômetro de pressão 
air-gun - ['€êgÂn] 
noun: espingarda de pressão 
air-hammer - ['€ê,hæmê] 
noun: martelo de pressão 
air-highway - ['€ê,haiwei] 
noun: rota aérea 


air-hole - ['€êhêul| 
noun: poço de ar, respiratório 
air-hostess - ['€ê,hêustis] 
noun: aeromoça 
air-jacket - ['€ê,dżækit] 
noun: colete flutuante 
air-liner - ar-liner 
air-lock - ['€êlok] 
noun: fechadura à pressão 
air-mail - ar-mail 
air-map - ['€êmæp] 
noun: mapa aéreo 
air-minded - ['€ê,maindid] 
ar-minded 
air-monger - ['€ê,mÂngê] 
noun: visionário 
air-photography - ['€êfê'togrêfi] 
noun: aerofotografia 
air-pocket - ['€ê,pokit] 
ar bolso 
air-port - ar-port 
air-powered - ['€ê,pauêd] 
movido a ar 
air-proof - ['€êpru:f] 
adjective: hermeticamente fechado 
air-quenching - ['€ê,kwent§iņ] 
ar-quenching 
air-raid - |['€êreid] 
noun: ataque aéreo, incursão aérea 
air-route - ['€êru:t] 
noun: linha aérea 
air-shaft - ['€8$4:ft] 
noun: respiradouro 
air-stop - |'€êstop] 
noun: aeroporto 


air-tight - ['€êtait] 

adjective: hermeticamente fechado 
air-to-air - ['€êtu'€ê] 

ar-ar 
air-to-ground - ['€êtê'graund] 

ar-terra 
air-track - ['€êtræk] 

ar-faixa 
air-tube - ar-tubo 
air-unit - ['€ê,ju:nit] 

noun: unidade aérea, unidade da aeronáutica 
air chief marshal - noun: marechal das forças aéreas 
air commodore - noun: comodoro de avião 
air force - noun: aviação, forças aéreas 
air freight - noun: frete aéreo 
air marshal - noun: marechal da aeronáutica 
airbase - base aérea 
airbill - noun: registro de correio aéreo 
airboat - aerobarco 
airborne - ['€êbo:n] 

adjective: transportado pelo ar 
airbrush - noun: aerógrafo 
airbrushing - aerografia 
aircraft - ['€êkrâ:ft] 

noun: aeroplano, avião, aeronave, nave 
aircraftman - ['€êkrâ:ftmên] 

noun: tripulante de um avião 
airdrome - ['€êdrêum] 

noun: aeródromo 
airdropping - quedas 
aired - arejado 
airfare - passagem aérea 
airfield - ['€éfi:ld] 

noun: aeródromo, campo de pouso 
airflow - fluxo de ar 


airfoil - ['€êfoil] 

aerofólio 
airframe - estruturas 
airfreight - aéreo 
airhoist - ['€êĉhoist] 

noun: levantamento aéreo 
airily - ['€êrili] 

adverb: alegremente 
airing - ['€êrin] 

noun: ar fresco, ato de arejar, ventilação 
airless - ['€êlis] 

adjective: abafado, fechado, sem vento 
airlift - noun: transportador aéreo, transporte aéreo 
airline - ['€êlain] 

noun: linha aérea, companhia aérea 
airliner - noun: avião de carreira 
airmail - noun: correio aéreo, via aérea 
airman - ['€êmên] 

noun: aviador 
airmanship - ['€êmên§ip] 

noun: arte de aviação 
airmobile - aeromóveis 
airphoto - ['€ê,fêutêu] 

fotos aéreas 
airplane - ['€êplein] 

noun: aeroplano, avião 
airport - ['€épo:t] 

noun: aeroporto 
airs - noun: afetação, presunção, vaidade 
airscrew - ['€êskru:] 

noun: tripulação aérea 
airshaft - poço de ventilação 
airshed - ['€ê§ed] 

noun: hangar 
airship - ['€8$1p] 

noun: dirigível, aeronave 


airsick - ['€êsik] 
adjective: com náuseas, enjoado 
airsickness - ['€ê,siknis] 
noun: náuseas, enjôo em vôo, enjôo no avião 
airspace - noun: espaço aéreo 
airspeed - |['€êspi:d] 
velocidade 
airstream - corrente de ar 
airstrip - |'€êstrip] 
pista 
airtight - hermético 
airwaves - ondas 
airway - ['€êwei] 
noun: galeria de ventilação, rota aérea 
airwoman - ['€ê,wumên] 
noun: aviadora 
airworthiness - ['€ê,wê:Óinis] 
aeronavegabilidade 
airworthy - ['€ê,wê:ði] 
adjective: capaz de voar, pronto para voar 
airy - ['€êri] 
adjective: aéreo, etéreo, ténue, gracioso, delicado, arejado, imaginário, 
irreal 
aisle - [ail] 
noun: coxia, corredor, passagem entre bancos, nave lateral, ala 
ait - [eit] 
noun: ilhota 
ajar - [ê'dżâ:] 
adjective: desarmonioso, entreaberto, nervoso, em desacordo, perturbado; 
adverb: em contradição 
akimbo - [ê'kimbêu] 
adverb: com as mãos nos quadris 
akin - [ê'kin] 
adjective: aparentado, cosanguíneo 
alabaster - ['ælêbâ:stê] 
noun: alabastro 


alacrity - [E laekriti] 
noun: atividade, espontaneidade 
alar - ['eilê] 
adjective: alado 
alarm - [êĉ'lâ:m] 
noun: alarme, alerta, aviso, rebate, sinal; 
verb: alarmar, agitar 
alarm-clock - [ĉê'lâ:mklok] 
noun: despertador 
alarm-post - [élã:mpêust] 
noun: posto de alerta 
alarmed - alarmado 
alarming - adjective: alarmante 
alarmingly - alarmante 
alarmism - alarmismo 
alarmist - [élá:mist] 
noun: alarmista 
alarum - [élEêrêm| 
noun: alarme, rebate 
alas - [ê'læs] 
interjection: ai!, ai de mim! 
alaska - noun: Alasca 
alaskan - alasca 
alb - [ælb] 
noun: alva 
albania - noun: Albânia 
albanian - noun: albanês, língua albanesa; 
adjective: albanês 
albatross - ['ælbêtros] 
noun: albatroz 
albeit - [o:l'bi:it] 
conjunction: embora, se bem que, não obstante 
albescent - [æl'besênt] 
adjective: albescente, esbranquiçado 
albinism - ['ælbinizm] 
albinismo 


albino - [æl'bi:nêu] 
noun: albino 
albion - noun: Álbion, designação poética da Inglaterra 
albugo - [æl'bju:gêu] 
noun: albugo, albugem 
album - ['ælbêm] 
noun: álbum 
albumen - ['ælbjumin] 
noun: albume, albumina, clara de ovo 
albumin - ['ælbjumin] 
noun: albumina 
albuminoid - [æl'bju:minoid] 
adjective: albuminóide; 
noun: albuminóides 
albuminous - [æl'bju:minês] 
adjective: albuminoso 
alburnum - [æl'bê:nêm] 
noun: alburno 
alchemic - [æl'kemik] 
adjective: alquímico 
alchemical - [æl'kemikêl] 
alquímico 
alchemist - ['ælkimist] 
noun: alquimista 
alchemy - ['ælkimi] 
noun: alquimia 
alcohol - ['ælkêhol] 
noun: álcool 
alcoholic - [,elkê'holik] 
adjective: alcoolizado, alcoólico; 
noun: alcoólatra, alcoólico 
alcoholically - alcoolicamente 
alcoholism - ['aelkêholizm] 
noun: alcoolismo 
alcoholometer - [,aelkêho'lomitê| 
noun: alcoômetro 


alcoran - noun: Alcorão 
alcove - ['elkêuv] 
noun: alcova, recanto na parede 
aldehyde - noun: aldeido 
alder - ['o:ldê] 
noun: amieiro 
alderman - |'o:ldêmên] 
noun: vereador 
aldermanry - ['o:ldêmênri] 
noun: vereadoria 
alders - amieiros 
aldosterone - aldosterona 
ale - [eil] 
noun: cerveja, cerveja inglesa, cerveja tipo ale 
ale-house - ['eilhaus] 
casa ale- 
ale-wife - ['eilwaif] 
ale-esposa 
aleatory - ['eiliêtêri] 
adjective: aleatório 
alee - [ê'li:] 
adverb: a sotavento 
alehouse - noun: cervejaria, taberna 
alembic - [élembik] 
noun: alambique 
alert - [6']8:t] 
adjective: alerta, atento, vigilante, vivo, precavido, ligeiro; 
noun: alerta, alarme, sinal de prontidão; 
verb: alertar, alarmar 
alerting - alertando 
alertness - estado de alerta 
alerts - alertas 
aleutian - aleutas 
alewife - sável 
alexandria - noun: Alexandria 
alexandrian - alexandrino 


alexandrine - adjective: alexandrino; 
noun: alexandrino 

alexandrines - alexandrinos 

alexandrite - [,eleg'zaendrait] 
noun: alexandrite 

alfalfa - [æl'fælfê] 
noun: alfafa, luzerna 

alfresco - [æl'freskêu] 
adverb: ao ar livre 

alga - ['ælgê] 
noun: alga 

algae - ['ældżi:] 
algas 

algebra - ['ældżibrê] 
noun: álgebra 

algebraic - [,ældżi'breiik] 
adjective: algébrico 

algebraical - [‚ældżi'breiikêl] 
algébrico 

algebraically - algebricamente 

algebraist - [‚ældżi'breiist] 
noun: algebrista 

algebras - álgebras 

algeria - noun: Argélia 

algerian - adjective: argelino; 
noun: argelino 

algid - ['eldzid] 
adjective: álgido 

algiers - argel 

algorithm - ['ælgêriðm] 
noun: algoritmo 

algorithmic - algorítmica 

alias - ['eiliæs] 
noun: nome falso, nome suposto, pseudônimo; 
adverb: aliás 


alibi - ['ælibai] 
noun: álibi; 
verb: invocar um álibi 
alibies - álibis 
alidade - ['ælideid] 
noun: alidade 
alien - ['eiljên] 
adjective: alheio, de natureza diferente, que repugna a; 
noun: estrangeiro, pária, alienígena 
alien-enemy - ['eiljên,enimi] 
inimigo alienígena 
alien-friend - ['eiljên'frend] 
amigo estrangeiro 
alienability - alienabilidade 
alienable - ['eiljênêbl] 
adjective: alienável 
alienage - estranheza 
alienate - ['eiljêneit] 
verb: alienar, afastar, indispor 
alienation - [,eiljêneiSên] 
noun: alienação, afastamento, alheação, alheamento, esfriamento de 
relações 
alienator - alienante 
alienism - ['eiljênizm] 
noun: psiquiatria 
alienist - ['eiljênist] 
noun: alienista, médico psiquiatra 
alienness - estranheza 
aliens - estrangeiros 
aliform - ['eilifo:m] 
adjective: aliforme 
alight - [ê'"lait] 
verb: apear, desmontar, pousar; 
adjective: ardente, aceso; 
adverb: em chamas 
alighted - pousou 


alighting - [E laitin] 
noun: aterragem, aterrissagem; 
adjective: a arder 
align - [ê'lain] 
verb: alinhar, enfileirar 
aligner - alinhador 
aligning - [êĉ'lainip] 
alinhando 
alignment - [E lainmênt| 
noun: alinhamento 
alignments - alinhamentos 
aligns - alinha 
alike - [ê'laik] 
adjective: como, de modo idêntico; 
noun: parecida, parecido; 
adverb: semelhantemente 
alikeness - similitude 
aliment - ['ælimênt] 
noun: alimento, pensão alimentar; 
verb: alimentar, dar pensão alimentar 
alimentary - [,æli'mentêri] 
adjective: alimentício, de alimentação 
alimentary canal - noun: tubo digestivo 
alimentation - [,alimen'tei$ên] 
noun: alimentação 
alimony - ['ælimêni] 
noun: alimentício, pensão de alimentos 
aline - [ê'lain] 
verb: alinhar, enfileirar 
aliped - ['æliped] 
adjective: asa em forma de pés; 
noun: pterópoda 
aliquant - ['elikwênt|] 
adjective: aliquanta 
aliquot - ['ælikwot] 
adjective: alíquota; 


noun: parte alíquota 
alive - [E laiv] 


adjective: vivo, ativo, vigoroso, Intenso, existente, enérgico, alegre 


aliveness - vivacidade 
alizarin - [ê'lizêrin] 
noun: alizarina 
alizarine - [élizérin] 
alizarina 
alkalescence - [,elkê'lesns] 
noun: alcalescência 
alkalescent - [,elké'lesnt] 
adjective: alcalescente 
alkali - ['ælkêlai] 
adjective: alcalino; 
noun: alcali 
alkalies - álcalis 
alkalimetry - [,elké'limitri] 
noun: alcalímetro 
alkaline - ['ælkêlain] 
adjective: alcalino 
alkalinity - alcalinidade 
alkalinization - alcalinização 
alkalinize - alcalinizar 
alkalinized - alcalinizado 
alkalizer - alcalinizante 
alkaloid - ['ælkêloid] 
noun: alcalóide 
alkyd - alquídicas 
alkyl - alquila 
all - [0:]] 
adverb: completamente, inteiramente, totalmente, 
exclusivamente, extremamente; 
adjective: todo, inteiro, máximo, qualquer, tudo quanto; 
noun: tudo, totalidade, universo; 
pronoun: tudo, todas, todos 


unicamente, 


all-around - ['o:lê'raund| 
noun: polialto, prova combinada; 
adjective: completo 
all-clear - ['o:lkliê] 
noun: fim do alarme aéreo 
all-embracing - ['o:lim'breisim] 
adjective: amplo, espaçoso, grande, vasto 
all-in - ['o:l'in] 
adjective: tudo considerado 
all-in-all - ['o:lin'o:]] 
adjective: tudo por tudo; 
adverb: de tudo por tudo; 
noun: tudo por tudo 
all-in-one - ['o:lin'wÂn] 
adjective: tudo num só 
all-metal - ['o:l'metl] 
adjective: tudo em metal 
all-night - ['o:Inait] 
adjective: durante toda a noite 
all-out - ['o:l'aut] 
adjective: completo, o maior possível, total 
all-outer - ['o:l'autê] 
todos exterior- 
all-overish - ['o:l'ĉuvêri§] 
todos overish- 
all-overishness - ['o:l'êuvêri§nis] 
todos overishness- 
all-powerful - ['0:]'pauéful] 
adjective: todo poderoso 
all-purpose - ['0:]'pê:pês] 
adjective: universal, geral, ilimitado, total 
all-round - ['o:l'raund] 
adjective: completo 
all-rounder - ['o:l'raundê] 
noun: atleta completo 
all-russian - adjective: todo russo 


all-steel - ['o:]'sti:]] 

adjective: todo em ferro 
all-time - ['o:ltaim] 

adjective: todos os tempos, constante 
all-union - adjective: da união 
all-up - ['o:l'Âp] 

adjective: todo levantado 
all-white - ['o:l'wait] 

adverb: todo branco 
all-wool - ['o:l'wul] 

adjective: todo em lã 
all along - adverb: durante todo o tempo 
all but - conjunction: quase, todos exceto 
all fools' day - noun: Dia da mentira 
all right - ['o:l'rait] 

adverb: certo, correto, certamente 
allah - noun: Alá 
allay - [é'lei] 

verb: acalmar, aliviar, reprimir, suavizar 
allayed - dissipadas 
allayer - aliviador 
allaying - dissipar 
allegation - [,xli'gei$én] 

noun: alegação, pretexto 
allege - [ê'ledż] 

verb: alegar, afirmar, declarar 
alleged - adjective: alegado 
allegedly - adverb: alegadamente 
allegiance - [ê'li:dżêns] 

noun: fidelidade, obediência, submissão 
alleging - alegando 
allegoric - [,æli'gorik] 

adjective: alegórico 
allegorical - [,æli'gorikêl] 

adjective: alegórico 
allegorically - alegoricamente 


allegorist - alegorista 
allegorize - ['æligêraiz] 
verb: considerar como alegoria, fazer alegorias 
allegory - ['æligêri] 
noun: alegoria 
allele - alelo 
allelic - alélicas 
alleluia - [,æli'lu:jê] 
interjection: aleluia! 
alleluias - aleluias 
allergen - alérgeno 
allergenic - alergénicos 
allergenicity - alergenicidade 
allergic - [ê'lê:dżik] 
adjective: alérgico 
allergist - alergista 
allergy - ['ælêdżi] 
noun: alergia 
alleviate - [ê'li:vieit] 
verb: aliviar, suavizar, mitigar 
alleviating - aliviar 
alleviation - [ê,li:vi'ei§ên] 
noun: alívio 
alleviations - alívios 
alleviator - aliviador 
alley - ['æli] 
noun: aléia, ruela, viela, beco, rua de jardim, alameda 
alleyway - ['æliwei] 
noun: passagem, passagem estreita, caminho, beco 
alliance - [ê'laiêns] 
noun: aliança, parentesco, pacto 
allied - [ĉ'laid] 
adjective: aliado, da mesma família 
allies - aliados 
alligator - ['æligeitê] 
noun: aligátor, jacaré, couro 


alliterated - analfabetas 
alliteration - [ê,litê'reiSên] 
noun: aliteração 
alliterations - aliterações 
alliteratively - aliterativa 
allocable - alocáveis 
allocate - ['ælêukeit] 
verb: aquinhoar, partilhar, distribuir, repartir, localizar, fixar 
allocated - alocados 
allocating - atribuição 
allocation - [,ælêu'kei§ên] 
noun: atribuição, dotação, fixação, alocação, localização, verba autorizada 
allocator - alocador 
allocution - [,elêu'kju:$én] 
noun: alocução 
allodial - [êĉê']êudjêl] 
adjective: alodial 
allodium - [é eudjêm] 
noun: alódio 
allogamy - [E logêmi] 
noun: alogamia 
allonge - alongamento 
allopath - ['elêupse0] 
noun: alopata 
allopathic - alopáticos 
allopathy - [é'lopé01] 
noun: alopatia 
allophone - alofone 
allot - [é'lot] 
verb: atribuir, distribuir, repartir 
allotment - [é lotmênt] 
noun: atribuição, distribuição, divisão, parcela, porção, concessão, cota, 
lote 
allotrope - alotropia 
allotropic - alotrópica 
allotted - distribuídos 


allottee - [ê,lo'ti:] 

noun: beneficiário 
allotting - atribuição 
allow - [é'lau] 


verb: permitir, admitir, aprovar, consentir, autorizar, conceder, dar, julgar, 


opinar 
allowable - [ĉê'lauêbl] 
adjective: permissível, admissível 
allowables - os valores admissíveis 
allowance - [ê'lauêns] 
noun: permissão, abono, desconto, 
tolerância, concessão; 
verb: estabelecer um subsídio, racionar 
alloy - ['æloi] 
verb: misturar metais, aliar, moderar; 
noun: liga, qualidade, fusão de metais; 
adjective: com liga 
alloyed - ligado 
alloying - liga 
allseed - ['o:1si:d] 
noun: plantas polispermas 
allspice - ['o:lspais] 
noun: pimenta da Jamaica 
allude - [ĉ'lu:d] 
verb: aludir 
alluded - aludido 
allure - [ê']juê] 
verb: atrair, encantar, seduzir, tentar; 
noun: fascinação 
allured - aliciados 
allurement - [é ljuêmênt] 
noun: atração, encanto, sedução 
alluring - [éljuêrim] 
adjective: encantador, que atrai, sedutor 
allusion - [ĉê'lu:żên] 
noun: alusão 


mesada, 


pensão, 


rendimento, 


allusive - [é lu:siv] 
adjective: alusivo 
allusively - alusivamente 
allusiveness - alusivos 
alluvia - [élu:vjê] 
aluviões 
alluvial - [é lu:vjêl] 
aluviais 
alluvion - [élu:vjên] 
noun: aluvião, inundação 
alluvium - [êlu:vjêm] 
noun: depósito de sedimentos de inundação 
ally - ['ælai] 
verb: aliar, aliar-se, combinar, unir, unir-se, aliar-se a; 
noun: aliado, bolinha de gude 
allying - aliando 
almanac - |'o:Imênak |] 
noun: almanaque 
almandine - almandina 
almightiness - onipotência 
almighty - [o:l'maiti] 
adjective: grande, onipotente, todo poderoso; 
adverb: extremamente, poderosamente 
almond - ['â:mênd] 
noun: amêndoa, amigdala, amendoeira, pombo 
almond-eyed - ['ã:mênd'aid] 
amêndoa-eyed 
almond-oil - ['ã:mênd'o1]] 
noun: óleo de amêndoa doce 
almond-shaped - ['á:mêndSeipt| 
amendoados 
almonds - noun: amêndoas 
almoner - ['â:mênê] 
noun: esmoler 
almost - ['o:Imêust|] 
adverb: por pouco, pouco menos, quase 


alms - [â:mz] 
noun: esmola, esmolas 
alms-deed - ['ã:mzdi:d|] 
noun: bondade, caridade 
alms-house - ['ã:mzhaus] 
esmolas casa 
almshouse - noun: asilo de pobres, hospício de indigentes 
almsman - ['à:mzmên] 
adjective: pobre 
alodial - [é léudjêl] 
adjective: alodial 
alodium - [é léudjêm| 
noun: alódio 
aloe - ['elêu] 
noun: aloés 
aloft - [é loft] 
adverb: em cima, nos mastros 
alone - [éléun] 
adjective: só, sozinho, solitário, isolado, abandonado, desacompanhado, 
exclusivo, sem igual, único; 
adverb: apenas, exclusivamente, só 
along - [é'lon] 
adverb: ao comprido, ao longo, juntamente, para frente; 
preposition: ao lado de, ao longo de, junto a, paralelo a 
along-shore - [é lon'$0] 
ao longo da costa 
alongshore - adverb: ao longo da costa, junto à costa 
alongside - [é lon'said] 
adverb: atracado, encostado a; 
preposition: ao lado de 
aloof - [é lu:f] 
adjective: afastado, desinteressado, indiferente, reservado; 
adverb: afastadamente, de longe, reservadamente, à distância 
aloofness - [êlu:fnis] 
noun: desinteresse, indiferença 


aloud - [élaud] 
adverb: alto 
alp - [lp] 
noun: cume, alpes 
alpaca - [æl'pækê] 
noun: alpaca 
alpha - ['ælfê] 
noun: alfa 
alpha-node - alfa-nó 
alpha rays - ['ælfê'reiz] 
noun: raios alfa 
alphabet - ['ælfêbit] 
noun: alfabeto, abc, abecedário 
alphabetic - [‚ælfê'betik] 
adjective: alfabético 
alphabetical - [,elfé'betikêl] 
adjective: alfabético 
alphabetically - [,ælfê'betikêli] 
adverb: alfabeticamente 
alphabetization - alfabetização 
alphabetize - ['ælfêbetaiz] 
verb: alfabetizar 
alphabetized - em ordem alfabética 
alphabetizing - alfabetização 
alphanumeric - alfanuméricos 
alphanumeric field=anxþasBnTHo-unþpoBoe none; TeKCTOBOeE - 
HOJE. HACTb 3ANHCH BBOJA 
alphanumeric terminal=rexcroBbIÁ TepMHAHAJ. - 
alpine - ['ælpain] 
adjective: alpino 
alpinist - ['ælpinist] 
noun: alpinista 
alps - noun: Alpes 
already - [o:l'redi] 
adverb: já 
alright - bem 


alsatian - adjective: alsaciano; 
noun: habitante da Alsácia 
also - ['o:lsêu] 
adverb: também, além de, igualmente 
alta - noun: soaring 
altaic - altaico 
altar - ['o:ltê] 
noun: altar 
altar-cloth - ['o:ltêklo0] 
noun: toalha de altar 
altar-piece - ['o:ltêpi:s] 
noun: retábulo de altar 
altarpiece - retábulo 
alter - ['o:lté] 
verb: alterar, modificar-se, mudar, mudar-se, retocar 
alterability - alterabilidade 
alterable - ['o:ltêrêb]] 
adjective: alterável, modificável 
alteration - [,o:ltê'rei$ên] 
noun: alteração, modificação 
altercate - ['o:ltêkeit] 
verb: altercar, brigar 
altercation - [,o:ltê'kei$ên] 
noun: altercação 
altered - alteradas 
altering - alterando 
alternate - [o:]'tê:nit] 
adjective: alternado, alterno, recíproco, revezado; 
noun: substituto; 
verb: alternar, permutar, substituir regularmente, suceder alternadamente, 
acionar por corrente alternada 
alternated - alternados 
alternately - alternadamente 
alternateness - alternância 
alternating - ['o:ltêneitin|] 
adjective: alterno 


alternatingly - alternadamente 
alternation - [,o:ltê'neiSên] 
noun: alternação, revezamento 
alternative - [o:]tê:nêtiv] 
noun: alternativa, preferência; 
adjective: alternativo 
alternatively - adverb: alternativamente 
alternator - ['o:ltêneité] 
noun: alternador 
although - [o:]'Séu] 
conjunction: embora, contudo, apesar de, conquanto 
altigraph - ['eltigrã:f] 
noun: altigrafo 
altimeter - ['æltimi:tê] 
noun: altimetro 
altisonant - [æl'tisênênt] 
adjective: alto, barulhento, estrondoso, ruidoso, em tom alto 
altitude - ['æltitju:d] 
noun: altitude, altura, altivez, eminência 
alto - ['æltêu] 
noun: contralto 
alto-relievo - ['æltêuri'li:vêu] 
noun: alto-relevo 
alto-stratus - ['æltêu'streitês] 
noun: alto estrato 
altogether - [,0:ltê'geðê] 
adverb: ao todo, completamente, inteiramente, de modo geral; 
noun: o todo 
altruism - ['æltruizm] 
noun: altruísmo 
altruist - ['æltruist] 
noun: altruísta 
altruistic - [,æltru'istik] 
adjective: altruísta, altruístico 
altruistically - altruisticamente 


alum - ['ælêm] 
noun: alúmen 
alumina - [élju:minê] 
noun: alumina 
aluminium - [,xelju'minjêm] 
noun: alumínio 
aluminized - aluminizado 
aluminizing - aluminização 
aluminous - [é lju:minês] 
adjective: aluminoso 
aluminum - [é ljuminêm] 
noun: alumínio 
alumnae - [81 Âmni:] 
alunas 
alumni - [ê1Âmnai] 
ex-alunos 
alumnus - [1 Âmnês] 
noun: aluno de universidade, estudante 
alveolar - [æl'viêlê] 
adjective: alveolar 
alveolate - [æl'vi:êlit] 
adjective: alveolar 
alveoli - [æl'viêlai] 
alvéolos 
alveolus - [æl'viêlês] 
noun: alvéolo 
always - ['o:lwêz] 
adverb: sempre, constantemente 
am - [æm] 
auxiliary: sou 
ama - noun: nurse, mistress 
amadou - ['æmêdu:] 
noun: nome de um fungo 
amain - [é mein] 
adverb: a toda velocidade, rapidamente, violentamente 


amalgam - [é'malgêm] 
noun: amálgama 
amalgamate - [é malgêmeit] 
verb: amalgamar, amalgamar-se 
amalgamated - [é malgêmeitid| 
adjective: amalgamado 
amalgamation - [ê mmælgê'mei§ên] 
noun: amalgamação, cruzamento de raças, fusão 
amalgamator - amalgamador 
amalgams - amálgamas 
amanuensis - [ê mmænju'ensis] 
noun: amanuence, copista, secretário 
amaranth - ['æmêræn0] 
noun: amaranto 
amaranthine - [‚x»mê'rænĝain] 
adjective: amarantáceo, amarantino 
amaryllis - noun: amarílis 
amass - |ê'mæs] 
verb: acumular, amontoar, juntar 
amateur - ['æmêtê:] 
noun: amador 
amateurish - [,aemê'tê:riS] 
adjective: superficial, amadoristico 
amateurishly - amadoristicamente 
amateurishness - amadorismo 
amateurism - amadorismo 
amateurs - amadores 
amative - ['æmêtiv] 
adjective: amativo, amoroso, sensual 
amatol - ['æmêtol] 
noun: nome de um explosivo 
amatory - ['æmêtêri] 
adjective: amatório, erótico 
amaze - [ê'meiz] 
verb: surpreender, pasmar, aturdir, assombrar, maravilhar; 
noun: assombro, estupefação 


amazed - adjective: assombrado, atônito, de boca aberta, maravilhado 
amazement - [é'meizmênt| 
noun: admiração, assombro, espanto 
amazing - [ê'meizin] 
adjective: | assombroso, chocante, extraordinário, maravilhoso, 
surpreendente 
amazingly - espantosamente 
amazon - noun: amazona 
amazonian - amazônico 
ambages - [æm'beidżi:z] 
noun: ambiguidade, evasiva 
ambassador - [x»m'bæsêdê] 
noun: embaixador 
ambassadorial - [xm,bæsĉê'do:riêl] 
adjective: diplomático, relativo a embaixador 
ambassadorship - noun: cargo e missão de embaixador, embaixada 
ambassadorships - embaixadas 
ambassadress - [æxm'bæsêdris] 
noun: embaixatriz 
amber - ['embê] 
noun: âmbar, resina fóssil semitransparente; 
adjective: ambarino 
ambergris - ['aembêgri:s] 
noun: âmbar cinzento 
ambiance - ambiente 
ambidexterity - noun: ambidestria, habilidade extraordinária 
ambidextrous - ['ambi'dekstrês] 
adjective: ambidestro 
ambience - ['ambiêns] 
noun: ambiente 
ambient - ['embiênt| 
adjective: ambiente 
ambiguity - [,embi'gju:1ti] 
noun: ambiguidade 
ambiguous - [æm'bigjuês] 
adjective: ambíguo 


ambiguously - adverb: ambiguamente 
ambiguousness - ambiguidade 
ambit - ['æmbit] 
noun: âmbito, extensão, limites 
ambition - [æm'bi§ên] 
noun: ambição, aspiração, pretensão, objeto almejado; 
verb: ambicionar, cobiçar, desejar ardentemente 
ambitious - [æm'bi§ês] 
adjective: ambicioso 
ambitiously - adverb: ambiciosamente 
ambitiousness - ambição 
ambits - âmbitos 
ambivalence - noun: ambivalência 
ambivalent - [æxm'bivêlênt] 
adjective: ambivalente, contrário, oposto, obstinado, teimoso 
ambivalently - ambivalente 
amble - ['emb!] 
noun: esquipação; 
verb: andar a passo lento 
ambler - ['æmblê] 
noun: cavalo que anda a passo lento, esquipador 
ambo - pronoun: both, either; 
adjective: both 
ambrosia - [æm'brêuzjê] 
noun: ambrósia 
ambulance - ['æmbjulêns] 
noun: ambulância, hospital ambulante 
ambulance-chaser - ['æmbjulêns,t§eisê] 
ambulância chaser 
ambulant - ['embjulênt] 
adjective: ambulante 
ambulate - verb: andar 
ambulating - deambulando 
ambulation - deambulação 
ambulator - hodómetro 
ambulatories - ambulatórios 


ambulatory - ['embjyulêtéri] 
adjective: ambulatório, ambulante, capaz de andar, alterável, instável; 
noun: galeria coberta, corredor, claustro 
ambuscade - [,aembês'keid|] 
noun: emboscada 
ambush - ['embus$] 
noun: emboscada, espreita, cilada, tocaia; 
verb: atacar de tocaia, espreitar o inimigo 
amdt - alteração 
ameba - noun: ameba 
amelia - noun: long-suffering wife 
ameliorate - [émi:ljéreit] 
verb: melhorar, aperfeiçoar 
amelioration - [ê,mi:ljê'rei§ên] 
noun: aperfeiçoamento, benfeitoria, melhoria 
ameliorative - [ê'mi:ljêrêtiv] 
adjective: melhorativo 
amen - ['à:'men] 
noun: amém, que assim seja 
amenability - [ê,mi:nê'biliti] 
noun: afabilidade, responsabilidade, subserviência 
amenable - [é'mi:nêbl] 
adjective: responsável, submisso, dócil 
amenably - [é'mi:nébli] 
adverb: submissamente, docilmente 
amend - [é'mend| 
verb: emendar, reformar, aperfeiçoar, apurar, corrigir, melhorar 
amendable - [ê'mendêb!] 
adjective: emendável, corrigível 
amendatory - emendar 
amended - alterado 
amendment - [é mendmênt] 
noun: aperfeiçoamento, melhoramento, reforma, convalescença, emenda 
amends - [é'mendz|] 
noun: compensação, indenização, reparação 


amenity - [é'mi:niti] 
noun: amenidade, afabilidade, cortesia, encanto, deleite 
amentia - [ei'men§iê] 
noun: amência, deficiência mental temporária 
amentum - [ê'mentêm| 
noun: amentilho 
amerce - [é mê:s| 
verb: castigar, punir, multar 
amercement - [é'mê:smênt] 
noun: punição, multa 
america - noun: América 
american - noun: americana, americano; 
adjective: americano 
american tiger - noun: tigre americano 
americana - noun: American 
americanism - noun: americanismo 
americanization - americanização 
americanize - verb: americanizar 
americium - amerício 
amerind - ameríndio 
amerindian - ameríndios 
amethyst - ['æmiĝist] 
noun: ametista 
amethystine - [,œmi'ðistain] 
adjective: ametistino, ametístico 
amiability - [,eimjê'biliti] 
noun: amabilidade 
amiable - ['eimjêbl] 
adjective: agradável, amável 
amiableness - amabilidade 
amiably - adverb: amavelmente 
amianthus - [,emi'sn0ês] 
amianto 
amicability - noun: amizade, cordialidade, sinceridade 
amicable - ['æmikêbl] 
adjective: amigável, cordial 


amicably - amigavelmente 
amid - [é mid] 
preposition: entre, no meio de 
amide - amida 
amides - ['æmaidz] 
noun: amidos 
amidol - ['æmidol] 
noun: amidol 
amidships - [ê'mid§ips] 
adverb: à meia-nau, de través 
amidst - [ê'midst] 
preposition: entre, no meio de, pelo meio de 
amigo - adjective: friendly, pally, kind, kindly, fond, matey, nice, 
downstage, maty; 
noun: friend, pal, brother, chum, chap, boyfriend, bud, well-wisher 
amildar - ['æmêldâ:] 
noun: amildo 
amines - ['æmainz] 
noun: amina 
amir - [ê'miê] 
noun: emir 
amiss - [ê'mis] 
adjective: errado, defeituoso, deslocado, fora de propósito, impróprio; 
adverb: defeituosamente, erroneamente 
amity - ['æmiti] 
noun: amizade, relações amistosas 
amman - noun: Amã 
ammeter - ['æmitê] 
noun: amperômetro 
ammo - munição 
ammonia - [é mêunjê] 
noun: amônia 
ammoniac - [ê'mêuniæk] 
adjective: amoníaco 
ammoniated - amonizada 


ammonite - ['emênait] 
noun: amonite 
ammonium - [é'méunjêm] 
noun: amônio 
ammunition - [,emjyu'ni$ên] 
noun: munição, carregamento; 
adjective: de munição 
ammunitions - munições 
amnesia - [æm'ni:zjê] 
noun: amnésia 
amnesiac - amnésico 
amnesic - adjective: amnésico 
amnestied - anistiados 
amnesty - ['æmnisti] 
noun: anistia, perdão geral; 
verb: anistiar 
amnestying - perdoando 
amniocentesis - noun: amniocentese 
amoeba - [ê'mi:bê] 
noun: ameba 
amoebae - [êmi:bi:| 
amebas 
amoebic - amebiana 
amok - [é'mok] 
adjective: possesso de fúria; 
noun: amoque 
among - [8'mÃÂn] 
preposition: entre, no meio de, dentre, misturado com 
amongst - preposition: entre, juntamente com 
amoral - [,ei'morêl] 
adjective: amoral 
amorality - noun: amoralidade 
amorally - adverb: amoralmente 
amorous - ['amêrês| 
adjective: amoroso, carinhoso 
amorously - amorosamente 


amorousness - |'aemêrêsnis| 
noun: amorosidade 
amorphous - [é'mo:fês] 
adjective: amorfo 
amorphousness - amorfismo 
amortizable - amortizáveis 
amortization - [ê,mo:ti'zei§ên] 
noun: amortização 
amortize - [ê'mo:taiz| 
verb: amortizar 
amount - [é maunt] 
noun: soma, quantia, total, conta, quantidade, importância, valor, 
significado; 
verb: importar em, corresponder a, equivaler, significar 
amounted - ascenderam 
amounting - montante 
amounts - montantes 
amour - [é'muêé | 
noun: aventura amorosa 
amour-propre - ['æmuê'propr] 
noun: amor-próprio 
amourette - [‚œmu'ret] 
noun: namorico 
amoxicillin - amoxicilina 
amp - ampéres 
amperage - [æm'p€êridż] 
noun: amperagem 
amperages - amperagens 
ampere - ['æmp€ê] 
noun: ampére 
ampere turn - ['æmp€ê'tê:n] 
noun: voltagem amperimetra 
amperemeter - ['emp€ê,mi:tê] 
noun: amperômetro 
ampermeter - amperímetro 


ampersand - ['empêsaend] 

noun: nome do sinal gráfico & 
amphetamine - noun: anfetamina 
amphibia - [æm'fibiê] 

anfíbios 
amphibian - [am'fibiên] 

noun: anfíbio, animal anfibio 
amphibious - [æm'fibiês] 

adjective: anfíbio 
amphibole - anfibólio 
amphibology - [,wemfi'bolêdzi] 

noun: anfibologia, ambiguidade 
amphitheater - noun: anfiteatro, circo 
amphitheatre - ['æmfi,0iêtê] 

noun: anfiteatro, circo 
amphora - ['æmfêrê] 

noun: ânfora 
amphorae - ['æmfêri:] 

ânforas 
ampicillin - ampicilina 
ample - ['æmpl] 

adjective: amplo, bastante, extenso, largo, abundante, pleno, copioso 
ampleness - noun: amplitude, abundância 
amplifiable - amplificável 
amplification - [,aemplifi'kei$ên] 

noun: amplificação 
amplified - adjective: amplificado 
amplifier - ['æmplifaiê] 

noun: amplificador 
amplify - ['æmplifai] 

verb: amplificar, aumentar, alargar, exagerar 
amplifying - amplificando 
amplitude - ['æmplitju:d] 

noun: amplitude, abundância 
amply - ['æmpli] 

amplamente 


ampoule - ['empu:l| 
noun: ampola, âmbula 
amps - ampéres 
ampule - [Â'æmpju:1] 
noun: ampola, âmbula 
amputate - ['empjuteit] 
verb: amputar 
amputated - adjective: amputado 
amputation - |[,empju'tei$ên] 
noun: amputação 
amputee - [,empju'ti:] 
noun: amputado 
amuck - [ê'mÂk] 
adjective: possesso de fúria; 
noun: amoque 
amulet - ['æmjulit] 
noun: amuleto, talismã 
amur - noun: Amur 
amuse - [ê'mju:z] 
verb: divertir, entreter 
amused - adjective: divertido 
amusedly - divertidamente 
amusement - [é'mju:zmênt|] 
noun: divertimento, entretenimento 
amusing - [é mju:zin] 
adjective: divertido, engraçado, desopilante 
amyloid - ['emiloid] 
adjective: amilóide, feculento, formalista, cerimonioso, empertigado; 
noun: amilóide 
an - [æn] 
article: um, uma 
ana - ['â:nê] 
noun: coleção de citações de pessoas famosas, anedotas; 
adverb: em partes iguais 
anabaptism - anabatismo 


anabaptist - [‚ænê'bæptist] 
noun: anabaptista 
anabranch - ['ænêbrâ:nt§] 
noun: ramificação de um rio 
anachronism - [ênsckrênizm| 
noun: anacronismo 
anachronistic - adjective: anacrônico 
anaconda - [,enê'kondê | 
noun: qualquer serpente que esmaga a presa, jibóia 
anacreontic - [ê,nackri'ontik] 
adjective: festivo; 
noun: poema anacreôntico 
anadromous - anádromas 
anaemia - [ê'ni:mjê] 
noun: anemia 
anaemic - [ê'ni:mik] 
adjective: anêmico 
anaerobe - ['ænêrêub] 
noun: anaeróbio 
anaerobic - anaeróbio 
anaesthesia - [‚ænis'ði:zjê] 
noun: anestesia 
anaesthetic - [‚ænis'ðetik] 
adjective: anestético; 
noun: anestético 
anaesthetize - [æ'ni:sðitaiz] 
verb: anestesiar 
anagram - |'ænêgræm] 
noun: anagrama 
anal - ['einêl] 
adjective: anal 
analects - ['ænêlekts] 
noun: analetos 
analgesia - noun: analgesia 
analgesic - [,encel'dzesik] 
adjective: analgésico; 


noun: analgésico 
analgesics - analgésicos 
anally - analmente 
analog - ['enêlog] 
noun: análogo 
analogical - [,wené'lodzikêl] 
adjective: analógico 
analogically - analogicamente 
analogize - a analogia 
analogous - [E nalêgês] 
adjective: análogo 
analogously - analogamente 
analogue - noun: análogo 
analogy - [ê'nælêdżi] 
noun: analogia 
analysand - analisando 
analyse - ['ænêlaiz] 
verb: analisar, analisar sintaticamente, examinar com minúcia 
analyser - analisador 
analyses - [ê'nælêsi:z] 
análises 
analysis - [ê'nælêsis] 
noun: análise, análise sintática, decomposição 
analyst - ['ænêlist] 
noun: analista, psicanalista 
analytic - [‚ænê'litik] 
adjective: analítico 
analytical - [,anê'litikêl] 
adjective: analítico 
analytically - adverb: analiticamente 
analytics - [,oenê'litiks] 
noun: analítica, ciência de análise 
analyzable - analisável 
analyze - verb: analisar, analisar sintaticamente, examinar com 
minúcia 
analyzer - noun: analista 


anamnesis - |,aensm'ni:sis] 
noun: anamnese 

anamorphosis - [,aenê'mo:fêsis| 
noun: anamorfose 

ananas - [ênã:nês] 
noun: ananás 

anapaest - ['ænêpi:st] 
noun: anapesto 

anaplasty - ['enêplasti] 
noun: anaplastia 

anarchic - [æ'nâ:kik] 
adjective: anárquico 

anarchical - [æ'nâ:kikêl] 
adjective: anárquico 

anarchically - anarquicamente 

anarchism - ['ænêkizm] 
noun: anarquismo 

anarchist - ['ænêkist] 
noun: anarquista 

anarchistic - adjective: anárquico 

anarchy - ['ænêki] 
noun: anarquia 

anastomosis - |,anêstê'mêusis] 
noun: anastomose 

anathema - [é naedimê] 
noun: anátema 

anathematize - [ê'næ0imêtaiz] 
verb: anatematizar 

anatomic - [,enê'tomik|] 
adjective: anatômico 

anatomical - [‚ænê'tomikêl] 
adjective: anatômico 

anatomist - [ê'nætêmist] 
noun: anatomista 

anatomize - [ê'nætêmaiz] 
verb: anatomizar, dissecar 


anatomy - [ê'nætêmi] 
noun: anatomia, dissecação, esqueleto 
ancestor - ['ænsistê] 
noun: antepassado, antecessor, predecessor, progenitor 
ancestral - [æn'sestrêl] 
adjective: ancestral, hereditário 
ancestries - ancestralidades 
ancestry - ['ænsistri] 
noun: linhagem, descendência, ramo, antepassados 
anchor - ['ægkê] 
verb: ancorar, aferrar, lançar a âncora, fixar com firmeza; 
noun: âncora, esteio, abrigo 
anchorage - ['enkêridz] 
noun: ancoradouro, ancoragem, amparo, fixação 
anchored - ['ænkêd] 
adjective: correto, exato, fiel, leal 
anchoress - ['ænkêris] 
noun: mulher anacoreta 
anchoret - ['ænkêrêt] 
noun: anacoreta 
anchorite - ['ænkêrait] 
noun: anacoreta 
anchoritic - anacorética 
anchovies - noun: anchovas 
anchovy - ['ænt§êvi] 
noun: anchova 
anchylosis - [,æņkai'lêusis] 
noun: ancilose, anquilose 
ancient - ['ein§ênt] 
adjective: antigo, antiquado, idoso, remoto; 
noun: ancião, patriarca 
anciently - antigamente 
ancientness - antiguidade 
ancients - antigos 
ancillary - [æn'silêri] 
adjective: auxiliar, subordinado 


and - [end] 
conjunction: e 
andalusia - noun: Andaluzia 
andante - [æn'dænti] 
noun: andante 
androgen - andrógeno 
androgenic - androgênicos 
androgyne - [æn'drodżin] 
noun: andrógino 
androgynous - [æn'drodżinês] 
adjective: andrógino 
androgyny - androginia 
android - noun: andróide 
androids - andróides 
anecdotal - anedótica 
anecdote - ['ænikdêut] 
noun: anedota, piada 
anecdotic - [‚ænek'dotik] 
adjective: anedótico 
anechoic - anecóica 
anemia - noun: anemia 
anemic - adjective: anêmico 
anemograph - [ê'nemægrâ:f] 
noun: anemógrafo 
anemometer - |,eni'mcmitê] 
noun: anemômetro 
anemone - [ê'nemêni| 
noun: anêmona 
anemoscope - [é nemêskêup| 
noun: anemoscópio 
anent - anente 
aneroid - ['ænêroid] 
noun: aneróide 
anesthesia - [,ænis'ði:zjê] 
noun: anestesia 
anesthesiologist - anestesiologista 


anesthesiology - anestesiologia 
anesthetic - [,enis'Oetik] 
adjective: anestético; 
noun: anestético 
anesthetist - noun: anestesista 
anesthetization - anestesiados 
anesthetize - verb: anestesiar 
aneurism - ['enjuêrizm] 
noun: aneurisma 
aneurysm - aneurisma 
anew - [ênju: | 
adverb: outra vez, mais uma vez, de nova maneira 
anfractuous - [æn'fræktjuês] 
adjective: enfratuoso, sinuoso, tortuoso, com muitas curvas 
angel - ['eindzêl] 
noun: anjo 
angelfish - noun: peixe-anjo 
angelic - [cn'dzelik] 
adjective: angélico 
angelica - [æn'dżelikê] 
noun: angélica 
angelically - angelicamente 
anger - ['engé] 
noun: raiva, cólera, Ira, irritação, arrelia; 
verb: enfurecer, irar, irritar, zangar 
angered - irritaram 
angevin - adjective: angevino 
angina - [æn'dżainê] 
noun: angina 
angina pectoris - [æn'dżainê'pektêris] 
noun: angina 
anginal - anginosa 
anginous - anginosa 
angle - ['engl] 
noun: ângulo, canto, esquina, anzol, fase, ponto de vista; 


verb: apresentar de modo preconceituoso, pescar com anzol, dispor em 
ângulo 
angled - angulares 
angler - ['englê] 
noun: pescador à linha e anzol 
angles - ângulos 
angleworm - ['englwê:m| 
minhoca 
anglican - adjective: anglicano 
anglicanism - anglicanismo 
anglicism - noun: anglicismo 
anglicist - noun: anglicista 
anglicize - verb: inglesar 
angling - pesca 
anglistics - noun: estudo da língua inglesa 
anglo-saxon - adjective: anglo-saxônico; 
noun: anglo-saxão 
anglomania - noun: anglomania 
anglophile - anglófilo 
anglophilia - anglofilia 
anglophobe - anglófobos 
anglophobia - noun: anglofobia 
angola - [xn'gêulé] 
noun: Angola 
angolan - adjective: angolano, angolense; 
noun: angolano, angolense 
angora - [en go:ré] 
noun: angorá, tecido de lã de angora 
angrily - ['engril] 
adverb: iradamente, colericamente 
angry - ['engri] 
adjective: irado, colérico, irritado, com raiva, furioso, zangado, amarrado 
angst - angústia 
anguine - ['engwin] 
adjective: anguino, anguiforme 


anguish - ['engwi$] 
noun: angústia, dor, aflição; 
verb: angustiar, causar angústia a alguém 
anguished - angustiado 
angular - ['engjulé] 
adjective: angular, anguloso, abrupto, magro, ossudo 
angularity - [,engju'leeriti] 
noun: angularidade 
angularly - angularmente 
anhydride - [æn'haidraid] 
noun: anidrido 
anhydrite - [æn'haidrait] 
noun: anidrido 
anhydrous - [æn'haidrês] 
adjective: anidro, anídrico 
anil - ['ænil] 
noun: anil 
anile - ['einail] 
adjective: imbecil, próprio de mulher velha 
aniline - ['ænili:n] 
noun: anilina 
anility - [æ'niliti] 
noun: senilidade 
anima - verb: liven, liven up, animate, enliven, cheer, brighten, brisk, 
exhilarate, jazz, perk, kittle, vivify, vitalize, embolden, encourage, inspirit, 
spirit, rouse, comfort, ginger, hearten, pep, inspire, smarten, nerve, rally, 
stimulate, flush, ensoul, incite, actuate, propel, uphold, assure, awake, 
awaken, chirk, calorify, heat, warm, cherish, grandmother, jolly 
animadversion - [,enimsd'vê:Sên] 
noun: censura, crítica 
animadvert - | ,enimad'vê:t| 
verb: censurar, criticar 
animal - ['enimêl] 
noun: animal, besta, bruto, brutamontes; 
adjective: animal, sensual, carnal 


animalcule - [‚æni'mælkju:1] 
noun: animálculo, animal microscópico 
animalism - ['enimêlizm| 
noun: animalismo, animalidade, sensualidade 
animality - animalidade 
animate - ['enimit] 
adjective: animado; 
verb: animar, inspirar, insuflar vida 
animated - ['ænimeitid] 
adjective: animado 
animation - [,aeni'mei$ên|] 
noun: animação, estímulo, vivacidade, calor 
animator - noun: animador 
animism - ['enimizm] 
noun: animismo 
animist - animista 
animistic - animista 
animosities - animosidades 
animosity - [,ani'mositi] 
noun: animosidade 
animus - ['enimês] 
noun: ânimo, animosidade 
anion - ânion 
anionic - aniônicos 
anise - ['ænis] 
noun: anis, erva-doce 
aniseed - ['ænisi:d] 
noun: anis, semente de anis 
anisotropic - anisotrópica 
anker - ['ægkê] 
noun: medida antiga de vinho 
ankle - ['ænkl] 
noun: tornozelo, artelho 
ankle-joint - ['æņnkl'dżoint] 
noun: junta do tornozelo 


anklet - ['enklit| 
noun: peúga, meia curta, meia soquete, presilha para tornozelo, polainas 
de caçador, enfeite 
ankylosis - noun: ancilose, junção mórbida de ossos 
anna - ['enê] 
noun: moeda indiana 
annalist - ['enêlist] 
noun: analista, cronista, historiador 
annals - ['ænlz] 
noun: anais 
anneal - [ĉê'ni:]] 
verb: recozer, temperar 
annealed - recozido 
annealing - [ĉê'ni:lip] 
noun: recozimento 
annelid - noun: anelídeo 
annex - ['eneks] 
noun: anexo, dependência anexa; 
verb: anexar, juntar, reunir 
annexation - |,anek'sei$ên|] 
noun: anexação, incorporação, suplemento 
annexe - ['æneks] 
noun: anexo, dependência anexa 
annexes - anexos 
annihilate - [ê'naiêleit] 
verb: aniquilar, exterminar 
annihilation - [ê,naiê'lei§ên] 
noun: aniquilação 
annihilator - aniquilador 
anniversary - [,eni'vê:sêri] 
noun: aniversário 
anno domini - adverb: D.C. 
annotate - ['enêuteit] 
verb: anotar, comentar, tomar notas 
annotation - [,aenêu'teiSên] 
noun: anotação, comentário 


annotative - anotação 
annotator - noun: comentarista 
announce - [ênauns] 
verb: anunciar, noticiar, declarar, proclamar, apresentar, publicar 
announced - adjective: anunciado 
announcement - [E naunsmênt] 
noun: anúncio, aviso, proclamação 
announcer - [é naunsé] 
noun: anunciador, locutor, apresentador, apresentante 
annoy - [ê'no1] 
verb: aborrecer, aporrinhar, amolar, chatear, incomodar, irritar, molestar 
annoyance - [ênoiêns] 
noun: aborrecimento, aporrinhação, arrelia, contrariedade, contratempo, 
incómodo, mágoa, tristeza 
annoyed - [é noid] 
adjective: aborrecido, molestado 
annoying - [é noi] 
adjective: chato, irritante, fastidioso, incómodo, importuno 
annoyingly - irritantemente 
annual - ['enjuêl] 
adjective: anual, sazonal; 
noun: anuário, planta anual 
annual balance - noun: balanço anual 
annual meeting - noun: reunião anual 
annualize - anualizar 
annualized - anualizada 
annually - ['enjuêli] 
adverb: anualmente 
annuals - anuários 
annuitant - [ênju:itênt] 
noun: anuitante, beneficiário de uma anuidade 
annuities - anuidades 
annuity - [énju:iti] 
noun: anuidade 
annul - [ênÃ!] 
verb: anular, cancelar, invalidar, rescindir, aniquilar, abolir 


annular - ['enjul] 

adjective: anular 
annularity - anularidade 
annulary - ['enjulêri] 

noun: dedo anular 
annulate - ['enjuleit] 

adjective: anelado, encaracolado 
annulet - ['enjulit| 

noun: anelete, anelzinho, armila 
annuli - anéis 
annullable - anuláveis 
annulled - anulada 
annulling - anulando 
annulment - [ênÁlmênt] 

noun: anulação, abolição, invalidação, ab-rogação 
annulus - noun: anel, qualquer objeto de forma circular 
annum - ano 
annunciate - [ênÂngBieit] 

verb: anunciar, declarar, proclamar 
annunciation - [ê,nÂnsi'ei$ên] 

noun: anunciação, aviso, proclamação 
annunciator - [ê'nÂnSieitê] 

noun: anunciador, indicador de serviços, sinal luminoso ou auditivo 
anodal - anódica 
anode - ['ænĉêud] 

noun: anódio 
anodic - anódica 
anodically - anodicamente 
anodization - anodização 
anodize - verb: anodizar 
anodized - anodizado 
anodyne - ['ænêudain] 

adjective: anódino; 

noun: anódino 
anoint - [ênoint] 

verb: ungir, untar, friccionar com óleo 


anointment - [ê'nointmênt] 
noun: sagração, unção 
anomalistic - [ê,nomê'listik] 
adjective: anomalístico 
anomalous - [é nomêlês| 
adjective: anômalo 
anomaly - [é'noméli] 
noun: anomalia, irregularidade 
anomie - anomia 
anomy - anomia 
anon - [ê non] 
adverb: dentro em pouco, em breve, já, sem demora 
anonimity - anonimato 
anonym - ['enênim] 
noun: anônimo, desconhecido, pseudônimo 
anonymity - [,ené'nimiti] 
noun: anonimato 
anonymous - [é nonimês] 
adjective: anônimo 
anonymously - anonimamente 
anonymousness - anonimato 
anopheles - [é nofili:z] 
noun: anófele 
anorak - ['ænêræk] 
noun: anoraque, casaco de pele 
anorectic - anorexígenos 
anorexia - [,aenê'reksiê] 
noun: anorexia 
anorganic - [,eno:'genik] 
adjective: anorgânico 
anosmia - [s'nosmiê] 
noun: anosmia 
another - [8nÃÕE] 
adjective: outro, mais um, qualquer, adicional, diferente; 
pronoun: qualquer uma, qualquer um, um adicional, um outro 


anourous - [ê'nuêrês| 

adjective: que pertence aos salientes 
anoxia - [Áê'noksiê] 

noun: deficiência de oxigênio nos tecidos 
anserine - ['ænsêrain] 

adjective: anserino, relativo a gansos 
answer - ['â:nsê] 

verb: responder, responder a, atender, corresponder, dar pelo nome de, ser 

responsável, replicar; 

noun: resposta, réplica, contestação 
answerable - ['ã:nsêrêb]| 

adjective: a que se pode responder, responsável 
answerer - respondente 
answering - responder 
ant - [cent] 

noun: formiga 
antacid - ['ent'sesid] 

adjective: antiácido 
antaeus - noun: Anteu 
antagonism - [æn'tægênizm] 

noun: antagonismo, rivalidade 
antagonist - [æn'tægênist] 

noun: antagonista, adversário; 

adjective: oposto 
antagonistic - [æn,tægê'nistik] 

adjective: antagônico, oposto 
antagonize - [æn'tægênaiz] 

verb: antagonizar, opor-se a, contrariar, hostilizar, resistir 
antarctic - [ænt'â:ktik] 

adjective: antártico 
antarctica - noun: Antártica 
ante-room - ante-sala 
anteater - ['ænt,i:tê] 

tamanduá 
antebellum - ['ænti'belêm] 

adjective: que existe antes da guerra 


antecedence - noun: antecedência, prioridade 

antecedent - [,aenti'si:dênt] 
adjective: anterior, antecedente; 
noun: antecedente 

antechamber - ['aenti,t$eimbê] 
noun: antecâmara, ante-sala, sala de espera 

antechoir - subcoro 

antedate - ['enti'deit] 
verb: antecipar, preceder; 
noun: antedata 

antediluvian - ['entidilu:vjên] 
noun: pessoa de idade, veterano; 
adjective: antediluviano 

antelope - ['æntilêup] 
noun: antílope 

antemeridian - ['æntimê'ridiên] 
adjective: antemeridiano, da manhã 

antenatal - ['ænti'neitl] 
adjective: pré-natal 

antenna - [an'tenê] 
noun: antena, tentáculo 

antennae - [æn'teni:] 
antenas 

antennal - antenal 

antenuptial - ['ænti'nÂp§ê1] 
adjective: antenupcial 

antepenult - ['entipinÃlt] 
adjective: antepenúltimo 

antepenultimate - ['entipi'nÃltimit] 
antepenúltimo 

anteprandial - ['ænti'prændjêl] 
adjective: de antes do jantar 

anterior - [an'tiêriê] 
adjective: anterior 

anteriority - [,entiêri'oriti] 
noun: anterioridade, precedência 


anteriorly - [æn'tiêriêli] 
adverb: anteriormente 
anteroom - ['æntirum] 
noun: ante-sala 
antheap - ['ænthi:p] 
formigueiro 
anthelmintic - anti-helmíntico 
anthem - ['æn0êm] 
noun: antifona, hino 
anther - ['æn0ê] 
noun: antera 
anthill - ['ænthil] 
noun: formigueiro 
anthologist - [æn'ðolêdżist] 
noun: antólogo 
anthology - [æn'ðolêdżi] 
noun: antologia 
anthracene - ['æn0rêsi:n] 
noun: antracina 
anthracite - ['æn0rêsait] 
noun: antracite 
anthrax - ['senOraks] 
noun: antraz, pústula maligna 
anthrop - antropo 
anthropocentric - antropocêntrica 
anthropoid - ['enOrêupoid] 
adjective: antropóide; 
noun: antropóide 
anthropologic - antropológica 
anthropological - antropológica 
anthropologist - [,wn0rê'polêdzist] 
noun: antropólogo 
anthropology - [,aenOrê'polêdzi] 
noun: antropologia 
anthropometry - [,n0rê'pomitri] 
noun: antropometria 


anthropomorphic - antropomórfica 
anthropomorphism - |'enOrêpêu'mo:fizm] 
noun: antropomorfismo 
anthropomorphous - antropomorfos 
anthropophagi - [,enOrêu'pofêgai| 
noun: antropófagos 
anthropophagy - [,wnOrêu'pofêdzi] 
noun: antropofagia 
anti - ['ænti] 
prefix: anti- 
anti-aircraft - adjective: antiaéreo 
antiabortion - antiaborto 
antiaircraft - ['ænti'€êkrâ:ft] 
antiaérea 
antiallergic - antialérgico 
antianemic - antianêmicas 
antianginal - antianginosos 
antibacterial - antibacteriana 
antibiosis - |,antibar'êusis| 
noun: antibiose 
antibiotic - ['æntibai'otik] 
adjective: antibiótico; 
noun: antibiótico 
antibody - ['ænti,bodi] 
noun: anticorpo 
antic - ['æntik] 
noun: atitude grotesca, careta, excentricidade, palhaço; 
adjective: bizarro, esquisito, grotesco 
anticancer - anticâncer 
anticapitalist - anticapitalista 
anticentre - ['ænti'sentê] 
noun: anticentro 
antichrist - ['æntikraist] 
noun: anticristo 
anticipant - [æn'tisipênt] 
adjective: antecipador 


anticipate - [an'tisipeit] 
verb: antecipar, antepor-se, antever, premeditar, apressar, esperar, contar 
com 

anticipation - [æn,tisi'pei§ên] 
noun: antecipação 

anticipative - antecipativa 

anticipator - antecipador 

anticipatory - [æn'tisipeitêri] 
adjective: antecipatório 

anticlerical - ['ænti'klerikl] 
adjective: anticlerical 

anticlimax - ['ænti'klaimæks] 
noun: anticlimax 

anticlinal - ['ænti'klainl] 
adjective: anticlinal 

anticline - ['æntiklain] 
noun: anticlíneo 

anticlockwise - ['ænti'klokwaiz] 
adverb: sentido anti-horário 

anticoagulant - anticoagulante 

anticoagulants - anticoagulantes 

anticoagulating - anticoagulante 

anticommunism - anticomunismo 

anticommunist - anticomunista 

anticorrosive - adjective: anticorrosivo 

anticorrosives - anticorrosivos 

antics - palhaçadas 

anticyclone - ['ænti'saiklêun] 
noun: anticiclone 

anticyclonic - anticiclônica 

antidazzle - ['ænti'dæzl] 
adjective: antideslumbrante 

antidemocratic - ['ænti,demê'krætik] 
adjective: antidemocrático 

antidepressant - antidepressivo 

antidiuretic - antidiurético 


antidotal - ['æntidêutl] 
adjective: antidotal 
antidote - ['entidêut| 
noun: antídoto, contraveneno 
antidumping - noun: antidumping 
antidumping code - noun: código de antidumping 
antifascism - antifascismo 
antifascist - ['ænti'fæ§ist] 
antifascista 
antifebrile - ['ænti'fi:brail] 
adjective: antifebril, febrífugo 
antifreeze - ['æntifri:z] 
noun: aditivo para o radiador, anticongelante; 
adjective: anticongelante 
antifriction - ['ænti'frik§ên] 
noun: antifricção 
antifungal - antifúngicos 
antigen - ['æntidżên] 
noun: antígeno 
antigenic - adjective: antigiênico 
antigenically - antigenicamente 
antigenicity - antigenicidade 
antiglare - anti-reflexo 
antigravity - antigravidade 
antihero - anti-herói 
antiheroic - anti-heróica 
antihistamine - noun: anti-histamínico 
antihistaminic - anti-histamínico 
antihumanism - anti-humanismo 
antihunting - anticaça 
antiimperialistic - ['entiim,piêriêlistik] 
antiimperialista 
antijamming - ['ænti'dżæmiņ] 
noun: antiaglomeração 
antiknock - ['ænti'nok] 
noun: antidetonante 


antilles - antilhas 
antilogarithm - antilogaritmo 
antilogy - [æn'tilêdżi] 
noun: antilogia, contradição de termos ou idéias 
antimacassar - ['æntimê'kæsê] 
noun: sobrecoberta para poltronas, sofás 
antimagnetic - adjective: antimagnético 
antimalarial - antipalúdicos 
antimatter - noun: antimatéria 
antimicrobial - antimicrobiana 
antimilitarism - antimilitarismo 
antimilitaristic - ['ænti,militê'ristik] 
adjective: antimilitarista 
antimissile - ['ænti'misail] 
adjective: antimíssil 
antimony - ['æntimêni] 
noun: antimônio 
antinationalist - antinacionalista 
antineoplastic - antineoplásicos 
antinomic - antinômica 
antinomical - antinômicos 
antinomy - [æn'tinêmi] 
noun: antinomia, oposição recíproca 
antioxidant - antioxidante 
antiparticle - antipartícula 
antipathetic - |,aentipé'Oetik] 
adjective: antipático, adverso, antagônico, contrário, incompatível, em 
contraste, oposto, hostil 
antipathetical - [,entipé'0etikêl] 
adjective: antipático, adverso, antagônico, contrário, incompatível, em 
contraste, oposto, hostil 
antipathies - antipatias 
antipathy - [æn'tipêði] 
noun: antipatia 
antipersonnel - ['ænti,pê:sê'nel] 
adjective: antipessoal 


antiperspirant - noun: antiperspirante 
antiphase - antifase 
antiphlogistic - ['sentiflêu'dzistik] 
adjective: antiflogístico 
antiphon - antifona 
antiphony - antifonia 
antipodal - [en'tipêdl] 
adjective: antipodal, antipodiano, antipódico 
antipode - antípoda 
antipodean - antípodas 
antipodes - [an'tipêdi:z] 
noun: antípodas 
antipoison - |'enti'poizn] 
noun: antídoto, contraveneno 
antipole - ['entipéul] 
noun: antipolo 
antipollution - antipoluição 
antipope - antipapa 
antipoverty - combate à pobreza 
antiproton - antipróton 
antipruritic - antipruriginoso 
antipyretic - ['entipai'retik] 
adjective: antipirético; 
noun: antipirético 
antipyrine - antipirina 
antiquarian - | ,enti'kw€eériên] 
adjective: antiquário; 
noun: antiquário 
antiquarianism - antiquarianismo 
antiquary - ['entikwêri] 
noun: antiquário, arqueólogo 
antiquated - ['entikweitid] 
adjective: antiquado, obsoleto, velho 
antique - [æn'ti:k] 
adjective: antigo, antiquado, arcaico, clássico, obsoleto, venerável; 
noun: antiguidade, objeto de arte grega ou romana 


antiqueness - noun: antiguidade, velharia 
antiquity - [æn'tikwiti] 
noun: antiguidade, origem da história do homem, tempos antigos 
antiradical - antiradicalar 
antirational - anti-racional 
antirrhinum - [,ænti'rainêm] 
noun: antirrino 
antiscorbutic - |'sentisko:'bju:tik] 
adjective: antiescorbútico; 
noun: antiescorbútico 
antisemite - anti-semita 
antisemitic - anti-semita 
antisemitism - anti-semitismo 
antisepsis - anti-sepsia 
antiseptic - [,enti'septik] 
adjective: antisséptico; 
noun: antisséptico 
antiseptically - antissepticamente 
antiserum - antissoro 
antiskid - ['ænti'skid] 
adjective: antiderrapagem 
antislavery - antiescravista 
antisocial - ['ænti'sêu§êl] 
adjective: anti-social 
antisocially - anti-social 
antispasmodic - antiespasmódico 
antisubmarine - ['enti,sÃbmê'ri:n] 
adjective: anti-submarino 
antisymmetric - antisimétrico 
antitank - ['ænti'tæņk] 
adjective: antitanque 
antitheses - [æn'tiðisi:z] 
antiteses 
antithesis - [æn'tiðisis] 
noun: antítese, oposto 


antithetic - |,anti'0etik] 
adjective: antitético 
antithetical - [,enti'Oetikêl] 
adjective: antitético 
antithetically - antiteticamente 
antitoxic - ['enti'toksik|] 
adjective: antitóxico 
antitoxin - |'enti'toksin|] 
noun: antitoxina 
antitrust - [,oenti'tr Âst] 
adjective: antitrust 
antitussive - antitussígeno 
antitype - ['æntitaip] 
noun: antitipo 
antityphoid - ['enti'taifoid] 
adjective: antitifóide 
antiulcer - antiúlcera 
antiunion - anti-sindical 
antivenin - antiveneno 
antivertigo - antivertiginosa 
antiviral - ['enti'vairêl] 
adjective: antiviróide 
antiwar - |,enti'wo:] 
adjective: contra a guerra 
antler - ['entlê] 
noun: chifre de veado, galhada 
antonym - |['entéunim] 
noun: antônimo 
antra - antro 
antrum - noun: cavidade, seio 
ants - formigas 
antwerp - noun: Antuérpia 
anurous - [ênu:rês| 
anuros 
anus - ['einês] 
noun: fundament 


anvil - ['envil] 
noun: bigorna 
anxiety - [cn'zaiéti] 
noun: ansiedade, anseio, inquietação, aflição 
anxious - |['senk$ês] 
adjective: ansioso, aflito, inquietante, angustiante, inquieto, desejoso, 
abafado, afoito 
anxiously - ['ænk§êsli] 
adverb: ansiosamente 
anxiousness - ansiedade 
any - ['eni] 
adjective: cada, nenhum, nenhuma, quaisquer, qualquer, todo; 
pronoun: algum, alguma, qualquer um, qualquer uma; 
adverb: de algum modo, de qualquer modo 
anybody - ['eni,bodi] 
pronoun: alguém, qualquer pessoa; 
noun: indivíduo 
anyhow - ['enihau] 
adverb: de qualquer maneira, de todo jeito, casualmente, negligentemente 
anymore - mais 
anyone - ['eniwÂn] 
pronoun: alguém, qualquer pessoa, qualquer um, qualquer uma 
anyplace - adverb: em qualquer lugar 
anything - ['eniðin] 
noun: qualquer coisa, nada; 
pronoun: algo 
anything but - adverb: tudo menos 
anytime - a qualquer momento 
anyway - ['eniwei] 
adverb: de qualquer maneira, em todo o caso, em qualquer caso 
anywhere - ['eniw€Eê] 
adverb: em qualquer parte, em qualquer lugar, em parte alguma 
anywise - ['eniwaiz] 
adverb: de qualquer maneira 
aorta - [ei'o:tê] 
noun: aorta 


aortae - aortas 
aortic - [ei'o:tik] 
adjective: aórtico 
apace - [é'peis] 
adverb: depressa, rapidamente 
apache - noun: apache, bandido, malfeitor 
apalling - inacreditáveis 
apanage - |['epênidZ] 
noun: apanágio 
aparent - aparente 
apart - [é'pâ:t] 
adverb: à parte, ao lado, separadamente, independentemente, 
distanciadamente, em pedaços; 
adjective: separado, desassociado 
apart from - adverb: ademais, além de, outrossim; 
preposition: afora 
apartheid - [é'pã:theit] 
noun: apartheid 
apartment - [ê'pá:tmênt|] 
noun: apartamento, aposento 
apartment house - noun: edifício 
apartness - [é'pâ:tnis] 
noun: isolamento, separação 
apathetic - [,apê'Oetik] 
adjective: apático 
apathetical - adjective: apático 
apathetically - apaticamente 
apathy - ['epé01] 
noun: abulia, apatia, desinteresse, fleuma, indiferença 
apatite - ['æpêtait] 
noun: apatita 
ape - [eip] 
noun: macaco, simio, imitador; 
verb: imitar, macaquear 
apeak - [ê'pi:k] 
adjective: perpendicular 


apelike - simiesco 
apeman - ['cipmên] 
homem-macaco 
apendices - apêndices 
apendix - apêndice 
apennines - noun: Apeninos 
aperception - apercepção semântica 
aperient - [é'piêriênt] 
noun: laxante, purgante; 
adjective: laxativo 
aperiodic - adjective: aperiódico 
aperiodicity - aperiodicidade 
aperitif - [&'peritif] 
noun: aperitivo 
aperitive - [é'peritiv] 
noun: aperitivo 
aperture - ['æpêtjuê] 
noun: abertura, fenda, boca, orificio, diafragma, buraco 
apery - ['eipêri] 
noun: arremedo, macaquice, momice 
apex - ['eipeks] 
noun: apogeu, clímax, cume, vértice, ápice 
aphasia - [æ'feizjê] 
noun: afasia 
aphasic - afásicos 
aphelia - afélios 
aphelion - [æ'fi:ljên] 
afélio 
aphid - noun: afídio 
aphides - ['eifidi:z] 
pulgões 
aphids - pulgões 
aphis - ['eifis] 
noun: afídio, pulgão 
aphonia - [a'féunjê] 
noun: afonia, perda da voz 


aphonic - adjective: afônico, mudo 
aphony - ['æfêni] 
noun: afonia 
aphorism - ['æfêrizm] 
noun: aforismo 
aphoristic - [,æfê'ristik] 
adjective: aforístico 
aphotic - afótica 
aphrodisiac - [‚æfrêu'diziæk] 
adjective: afrodisíaco; 
noun: afrodisíaco 
aphrodite - noun: Afrodita 
aphtha - ['æf0ê] 
noun: afta 
aphthae - ['æf9i:] 
aftas 
apiarian - [,eipi'€êriên] 
adjective: apiário, apícola 
apiarist - ['eipjêrist] 
noun: apicultor 
apiary - ['eipjêri] 
noun: apiário, colméia 
apical - ['æpikêl] 
adjective: apical 
apically - apicalmente 
apices - ['eipisi:z] 
ápices 
apiculture - ['cipikÁlt$6] 
noun: apicultura 
apiece - [é'pi:s] 
adverb: cada um, por peça 
aping - ['eipin] 
imitando 
apis - ['eipis] 
noun: abelha, pessoa muito ocupada, poeta 


apish - ['eipi§] 
adjective: imitador, macaqueador, ridículo, simiesco 
aplause - aplauso 
aplenty - [é'plenti] 
adverb: em grande quantidade 
aplicability - aplicabilidade 
aplicant - requerente goza 
aplication - aplicação 
aplicator - aplicador 
aplied - aplicado 
aplomb - [é'plom] 
noun: aprumo, autodomínio, calma, presença de espírito, serenidade 
apnea - noun: apnéia, asfixia 
apocalypse - [é'pokélips] 
noun: apocalipse 
apocalyptic - apocalíptico 
apocalyptical - apocalíptico 
apocalyptically - apocalíptica 
apocope - [é'pokêupi] 
apócope 
apocrypha - [ê'pokrifé] 
noun: apócrifos livros 
apocryphal - [é'pokrifêl] 
adjective: apócrifo 
apocryphally - apocrifamente 
apodal - ['spêdêl] 
adjective: ápode, sem pés 
apogee - [é pêudzi: | 
noun: apogeu 
apolitical - adjective: apolítico 
apolitically - apolítica 
apollo - noun: Apolo 
apologetic - [ê,polê'dżetik] 
adjective: apologético 
apologetically - desculpando-se 


apologetics - [ê,polê'dzetiks] 
noun: apologética 
apologia - noun: apologia 
apologist - noun: apologista, defensor 
apologize - [é'polêdzaiz| 
verb: pedir desculpas, desculpar, desculpar-se 
apologizer - justificador 
apologue - ['æpêlog] 
noun: apólogo, fábula, alegoria 
apology - [é'polêdzi] 
noun: apologia, desculpa, explicação, satisfação 
apomorphine - apomorfina 
apophthegm - ['epêudem] 
apotegma 
apoplectic - [,epêu'plektik] 
adjective: apoplético; 
noun: apoplético 
apoplexy - ['æpêupleksi] 
noun: apoplexia 
aport - adverb: a bombordo 
aposition - aposição 
apostasy - [ĉ'postêsi] 
noun: apostasia, abjuração 
apostate - [é'postit] 
adjective: apóstata, infiel; 
noun: apóstata 
apostatize - [é'postêtaiz] 
verb: apostatar 
apostle - [é'posl] 
noun: apóstolo 
apostleship - apostolado 
apostolic - [,epês'tolik] 
adjective: apostólico 
apostolical - [,apês'tolikêl] 
adjective: apostólico 


apostrophe - [ê'postrêfi] 

noun: apóstrofe, apóstrofo 
apostrophize - [é'postrêfaiz| 

verb: apostrofar, interpelar 
apothecary - [ê'poðikêri] 

noun: boticário, farmacêutico 
apothegm - ['gpéudem] 

apotegma 
apothem - noun: apótema 
apotheoses - [é,po01'êusi:z] 

apoteoses 
apotheosis - [é,po0i'êusis] 

noun: apoteose, deificação, divinização 
appal - [é'po:1] 

verb: amedrontar, assustar, intimidar 
appall - verb: amedrontar, assustar, intimidar 
appalled - horrorizado 
appalling - [é'po:lin] 

adjective: apavorante, espantoso, temível 
appallingly - [é'po:linli] 

adverb: terrivelmente 
appanage - ['æpênidż] 

noun: apanágio 
apparation - aparição 
apparatus - [,æpê'reitês] 


noun: aparelhagem, dispositivo, instrumento, aparelho, mecanismo, 


utensílio 
apparel - [ê'pærêl] 

noun: roupa, traje, vestes, vestuário; 

verb: enfeitar, ornamentar, trajar, vestir 
apparent - [ê'pærênt] 

adjective: aparente, evidente, legítimo, natural, perceptível 
apparently - [ê'pærêntli] 

adverb: aparentemente, evidentemente, manifestamente 
apparition - [‚æpê'ri§ên] 

noun: aparição, fantasma, fenómeno 


apparitor - [é'parito:] 
noun: bedel, oficial de justiça 
appeal - [é'pi:]] 
noun: apelo, súplica, apelação, petição, recurso, atração, atrativo, encanto; 
verb: apelar para, atrair, encantar, dirigir-se a, interpor recurso, recorrer, 
apelar, solicitar 
appealable - [ê'pi:1êb1] 
adjective: apelável, recorrível 
appealing - [é'pi: lin] 
adjective: atraente, simpático, apelante, suplicante 
appealingly - apelativa 
appeals - recursos 
appear - [é'piê] 
verb: aparecer, comparecer, surgir, tornar-se visível, afigurar-se, assomar, 
parecer, comparecer em juízo, raiar 
appearance - [é'piêrêns] 
noun: aparência, aspecto, ar, aparecimento, cara, apresentação, publicação 
appeared - apareceu 
appeasable - [é'pi:zéb]| 
adjective: aplacável, apaziguável, conciliável 
appease - [é'pi:z] 
verb: abrandar, acalmar, apaziguar, aplacar, satisfazer, sujeitar-se 
appeasement - [é'pi:zmênt] 
noun: apaziguamento, conciliação 
appeaser - noun: apaziguador, pacificador 
appellant - [é'pelênt] 
adjective: apelante, suplicante; 
noun: apelante, recorrente 
appellate - [é'pelit] 
adjective: apelante, implorativo 
appellation - |[,xpê'lei$ên] 
noun: apelação, alcunha, nome, sobrenome 
appellative - [é'pelêtiv] 
noun: substantivo comum, comum, nome; 
adjective: apelativo 


appellee - [,xpe'l1:] 
noun: apelado 
append - [é'pend] 
verb: juntar, apor, anexar, acrescentar, fixar, pendurar 
appendage - [é'pendidz] 
noun: anexo, apêndice, suplemento 
appendant - adjective: acessório, anexo, concomitante; 
noun: anexo, dependência 
appendectomy - noun: operação para a extração do apêndice 
appendices - [é'pendisi:z] 
apêndices 
appendicitis - [6,pendi'saitis] 
noun: apendicite 
appendix - [é'pendiks|] 
noun: anexo, apêndice, parte acessória de um órgão 
apperception - [,xpé:'sep$ên|] 
noun: apercepção 
appertain - [,xepê'tein] 
verb: pertencer, referir-se, ser próprio de 
appetence - ['æpitêns] 
noun: afinidade de substâncias químicas, apetite ardente, inclinação 
natural 
appetency - ['spitênsi] 
noun: afinidade de substâncias químicas, apetite ardente, inclinação 
natural 
appetite - ['æpitait] 
noun: apetite, desejo, inclinação 
appetizer - ['æpitaizê] 
noun: aperitivo, antepasto, entrada, tira-gosto 
appetizing - ['æpitaiziņ] 
adjective: apetitoso, tentador 
appian - Ápia 
applaud - [ê'plo:d] 
verb: aplaudir, bater palmas, aclamar 
applauders - aplaudidores 


applause - [é'plo:z| 
noun: aplauso, aclamação, louvor 
apple - ['æpl] 
noun: maçã, macieira 
applejack - ['æpl'dżæk] 
noun: aguardente de maçã, cidra, sumo de maçã fermentado 
apples - maçãs 
applesauce - noun: molho de maçã, bobagem, tolice 
appletree - ['æpltri:] 
noun: macieira 
appliance - [é'plaiêns] 
noun: aplicação, ferramenta, utensílio 
applicability - aplicabilidade 
applicable - ['æplikêbl] 
adjective: aplicável, ajustável, apropriado, relevante 
applicably - aplicável 
applicant - ['eplikênt] 
noun: requerente, pretendente, candidato 
application - | ,xpli'kei$ên] 
noun: aplicação, uso, utilização, requerimento, solicitação, petição, 
pedido, súplica, diligência, assiduidade, memorial, oferta de serviços 
application blank - [,xepli'kei$ên'blaenk] 
noun: formulário de requerimento ou petição 
application form - [,xpli'kei$ên'fo:m] 
noun: impresso de requerimento 
applicative - aplicativo 
applicator - noun: aplicador 
applied - [é'plaid] 
adjective: aplicado, adaptado, requerido 
applied science - noun: ciência aplicada 
applier - aplicador 
applique - [x'pli:kei] 
noun: aplicação 
apply - [é'plai] 
verb: requerer, solicitar, aplicar, pôr em prática, usar, administrar remédio 
applying - aplicação 


appoint - [é'point] 
verb: nomear, designar, determinar, eleger, fixar, ordenar 
appointed - [é'pointid] 
adjective: empregado 
appointee - [époin'ti: | 
noun: pessoa nomeada para um cargo 
appointive - [ê'pointiv] 
por nomeação 
appointment - [é'pointmênt] 
noun: encontro marcado, entrevista, compromisso, encontro, designação, 
nomeação, convocação, ordem, decreto, emprego, consulta 
apportion - [é'po:$én] 
verb: dividir, partilhar, repartir 
apportionment - [é'po:Sênmênt] 
noun: distribuição, partilha, rateio 
appose - verb: apor, pôr 
apposite - ['epêuzit] 
adjective: adequado, apropriado, apto 
appositely - ['epêuzitli] 
adverb: apropriadamente 
appositeness - quanto à pertinência 
apposition - [,xpéêu'zi$ên] 
noun: aposição 
appositive - noun: aposto 
appraisal - [é'preizél] 
noun: apreciação, estima, avaliação, cálculo, laudo 
appraise - [é'preiz] 
verb: avaliar, calcular, estimar 
appraisement - [é'preizmênt] 
noun: apreciação, avaliação, cálculo, estima, valor taxativo 
appraiser - [ĉ'preizê] 
noun: apreciador, avaliador 
appraisingly - avaliadora 
appreciable - [é'pri:$éb]] 
adjective: apreciável, calculável 
appreciably - sensivelmente 


appreciate - [ê'pri:$1eit] 


verb: apreciar, avaliar, estimar, gostar, prezar, ser sensível a, encarecer 


appreciated - adjective: apreciado 
appreciation - [ê,pri:31'ei$ên] 


noun: apreciação, avaliação, estimativa, valorização, estima, simpatia 


appreciative - [é'pri:Sjétiv] 
adjective: apreciativo 
appreciatively - apreciativa 
appreciator - apreciador 
appreciatory - elogiosas 
apprehend - [,xepri'hend] 
verb: apreender, perceber, prender, recear, apresar 
apprehensible - [‚æpri'hensêbl] 
adjective: apreensível, compreensível 
apprehension - | ,xprihen$ên|] 


noun: apreensão, perceção, percepção, compreensão, opinião, captura, 


receio 
apprehensions - apreensões 
apprehensive - [,æpri'hensiv] 
adjective: apreensivo, perspicaz, inteligente, receoso, tímido 
apprehensively - apreensivo 
apprehensiveness - noun: apreensão, sagacidade, 
intelectual, receio 
apprentice - [é'prentis] 
noun: aprendiz 
apprenticed - aprendiz 
apprenticeship - [é prenti$1p] 
noun: aprendizagem 
apprise - [é'praiz| 


capacidade 


verb: informar, fazer saber, levar ao conhecimento de, apreciar, avaliar 


apprize - [&'praiz] 


verb: informar, fazer saber, levar ao conhecimento de, apreciar, avaliar 


apprized - avisados 
appro - [æ'prêu] 
ade 


approach - [é'prêutS] 
verb: abordar, acercar-se de, acercar, achegar-se, aproximar, aproximar-se, 
berrar, fazer propostas a, conduzir a; 
noun: aproximação, acesso, confronto, introdução, marcha de aproximação 
approachability - acessibilidade 
approachable - [é'prêut$éb]] 
adjective: acessível 
approached - se aproximou 
approbate - ['æprêubeit] 
verb: aprovar, concordar, sancionar 
approbation - [,xeprêu'bei$ên] 
noun: aprovação, concordância, consentimento 
approbatory - ['æprêubeitêri] 
adjective: aprovativo 
appropriate - [ê'prêupriit] 
adjective: adequado, apropriado, conveniente; 
verb: apropriar-se de, açambarcar, apropriar-se, apossar-se, aproveitar, 
destinar 
appropriately - apropriadamente 
appropriateness - adequação 
appropriation - [ê,prêupri'ei$ên] 
noun: apropriação, posse, verba 
appropriative - adjective: apropriado, ávido 
appropriator - apropriador 
approvable - adjective: aprovável 
approval - [é'pru:vêl] 
noun: aprovação, consentimento, louvor, aplauso 
approve - [é'pru:v] 
verb: aprovar, confirmar, demonstrar, sancionar 
approved - [é'pru:vd] 
aprovado 
approving - adjective: aprovador 
approvingly - [é'pru:vingli] 
adverb: aprovativamente 
approx - aproximadamente 


approximate - [é'proksimit] 
adjective: aproximado, muito parecido, próximo; 
verb: aproximar, aproximar-se, tornar acessível 
approximately - [é'proksimitli] 
adverb: aproximadamente, quase 
approximating - aproximação 
approximation - [ê,proksi'mei$ên] 
noun: aproximação, estimativa 
appurtenance - [é'pê:tinêns|] 
noun: pertence, privilégio 
appurtenant - [é'pé:tinênt] 
adjective: pertencente, anexo, incidente, pertinente 
apr - abril 
apreciably - apreciavelmente 
aprehend - apreender 
aprehension - apreensão 
aprentice - aprendiz 
apricot - ['eiprikot] 
noun: abricó, nó, damasco 
april - noun: abril 
apriority - ['eiprar'oriti] 
noun: aprioridade 
apron - ['eiprên] 
noun: avental, vestes oficiais 
apropos - ['eprépéu] 
adverb: a propósito, oportunamente; 
adjective: pertinente 
apropriation - apropriação 
aproved - aprovado 
aproximate - aproximada 
aproximately - aproximadamente 
aproximation - aproximação 
apse - |æps] 
noun: abside 
apt - [æpt] 
adjective: apto, competente, adequado, inclinado, inteligente 


apterous - ['æptêrês] 
adjective: áptero 
aptitude - ['æptitju:d] 
noun: aptidão, capacidade, destreza, perspicácia, alcance, tendência 
aptly - apropriadamente 
aptness - noun: capacidade, competência, jeito, inteligência 
apts - aptos 
apyrous - [ei'pairês] 
adjective: ápiro, incombustível, que não arde 
aqua - noun: água 
aqua regia - ['ækwê'ri:dżjê] 
noun: água-régia 
aquacade - noun: festa esportiva aquática 
aquaculture - noun: hidrocultura 
aquafortis - ['ækwê'fo:tis] 
noun: água forte, ácido nítrico 
aqualung - ['ækwêlÂn] 
noun: tubo de oxigênio para mergulhadores 
aquamarine - [,ekwêmê'ri:n|] 
adjective: verde azulado; 
noun: água-marinha 
aquaplane - ['ækwêplein] 
noun: aquaplano; 
verb: deslizar de aquaplano 
aquarelle - [,akwê'rel] 
noun: aquarela 
aquarellist - [,akwê'relist] 
noun: aquarelista 
aquaria - aquários 
aquarian - aquariana 
aquarium - [é'kwEêriêm] 
noun: aquário 
aquarius - noun: Aquário 
aquatic - [é kweetik] 
adjective: aquático 


aquatics - [ê'kwætiks] 
noun: esportes aquáticos 

aquatint - ['ækwêtint] 
noun: água-tinta 

aqueduct - ['ækwidÂkt] 
noun: aqueduto 

aqueous - ['eikwiês] 
adjective: aquoso 

aquiculture - aqüicultura 

aquifer - ['ækwifê] 
aqüífero 

aquiferous - [ê'kwifêrês] 
adjective: aquíferos 

aquiline - ['ækwilain] 
adjective: aquilino, adunco 

aquit - asaia 

arab - noun: árabe, cavalo árabe; 
adjective: árabe 

arabesque - [,arê'besk] 
adjective: arabesco; 
noun: arabesco 

arabia - saudita 

arabian - adjective: árabe, arábico, arábio; 
noun: árabe 

arabic - adjective: arábico, árabe; 
noun: algaravia, arábico 

arable - ['ærêbl] 
adjective: arável; 
noun: terra arável 

arachnid - [ê'ræknid] 
adjective: aracnídeo; 
noun: aracnídeo 

arachnitis - [ê,rak'naitês] 
noun: aracnóideo 

arachnoid - [ê'raeknoid|] 
adjective: aracnóide; 


noun: aracnóide 
arachnoiditis - [ê,ræknoi'daitês] 
aracnoidite 
aramaic - adjective: aramaico; 
noun: aramaico 
arbalest - ['â:bêlist] 
noun: besta 
arbiter - ['á:bitê] 
noun: árbitro 
arbitrage - ['â:bitridż] 
noun: arbitragem 
arbitral - ['â:bitrêl] 
adjective: arbitral 
arbitrament - [â:'bitrêmênt] 
noun: arbitragem, ato de arbitrar, decisão de árbitro 
arbitrarily - arbitrariamente 
arbitrariness - noun: arbitrariedade 
arbitrary - ['â:bitrêri] 
adjective: arbitrário, caprichoso, tirânico 
arbitrate - ['â:bitreit] 
verb: arbitrar, julgar 
arbitrated - arbitrado 
arbitration - [,â:bi'trei§ên] 
noun: arbitragem 
arbitrator - ['â:bitreitê] 
noun: árbitro, medianeiro 
arbor - ['â:bo] 
noun: árvore, caramanchão, lugar sombrio de bosque, pérgula, mandril 
arboreal - [â:'bo:riêl] 
adjective: arbóreo 
arboreous - [â:'bo:riês] 
adjective: arbóreo 
arborescent - [,á:bê'resnt] 
adjective: arborescente 
arboreta - [,á:bê'ri:tê] 
arboretos 


arboretum - [,á:bê'ri:têm| 
noun: arboreto, viveiro de plantas 
arboriculture - ['à:bêrik Ált$6] 
noun: arboricultura 
arboriculturist - [,à:bêri'kÁltSérist] 
noun: arboricultor 
arborization - [,à:bêri'zei$ên|] 
arborização 
arbour - ['á:bê] 
noun: árvore, caramanchão, lugar sombrio de bosque, pérgula, mandril 
arbutus - [à:'bju:tês] 
noun: árbuto 
arc - [â:k] 
noun: arco, segmento de círculo; 
verb: arquear 
arc-lamp - lâmpada de arco 
arcade - [á:'keid] 
noun: arcada 
arcadian - [à:'keidjên] 
adjective: árcade, bucólico, idílico; 
noun: árcade 
arcane - adjective: secreto, misterioso 
arcanum - [à:'keinêm] 
noun: arcano, elixir, mistério, segredo 
arch - [â:t§] 
noun: arcada, arco, céu da boca, peito do pé; 
verb: arquear, arquear-se, formar arcos, abobadar; 
adjective: astuto, malicioso 
arch- - ['â:t§] 
noun: arcada, arco, céu da boca, peito do pé; 
verb: arquear, arquear-se, formar arcos, abobadar; 
adjective: astuto, malicioso 
archaean - adjective: arqueiro 
archaelogy - arqueologia 
archaeologic - adjective: arqueológico 


archaeological - [,á:kié'lodzikêl] 

adjective: arqueológico 
archaeologist - [,ã:ki'olêdzist] 

noun: arqueólogo 
archaeology - [,á:ki'olêdzi] 

noun: arqueologia 
archaic - [â:'keiik] 

adjective: arcaico, antigo, fora de moda, secular, muito velho 
archaism - ['â:keiizm] 

noun: arcaismo, costumes antiquados 
archaistic - arcaística 
archaize - ['â:keiaiz] 

verb: arcaizar, empregar arcaísmos 
archangel - ['â:k,eindżêl] 

noun: arcanjo 
archbishop - ['â:t§'bi§êp] 

noun: arcebispo 
archbishopric - [â:t§'bi§êprik] 

noun: arcebispado 
archdeacon - ['â:t§'di:kên] 

noun: arquidiácono 
archdiocesan - arquidiocesano 
archdiocese - ['â:t§'daiêsis] 

noun: arquidiocese 
archduchess - arquiduquesa 
archduchy - arquiducado 
archduke - noun: arquiduque 
arched - [â:t§t] 

adjective: arqueado, abobadado, curvado 
archenemy - ['â:t§'enimi] 

noun: inimigo mortal, demônio 
archeological - adjective: arqueológico 
archeologist - noun: arqueólogo 
archeology - noun: arqueologia 
archeozoic - adjective: arqueozóico 


archer - ['â:t§ê] 
noun: arqueiro 
archery - ['â:t§êri] 
noun: tiro com arco e flechas 
archetypal - arquetípica 
archetype - ['â:kitaip] 
noun: arquétipo, protótipo 
archetypical - arquetípica 
archfiend - ['â:t§'fi:nd] 
noun: demônio, satanás 
archiepiscopal - adjective: arcebispal 
archill - ['â:kil] 
noun: tintura lilás 
archimandrite - noun: arquimandrita 
archimedean - arquimedes 
archimedes - arquimedes 
arching - arqueamento 
archipelago - [,á:ki'peligêu] 
noun: arquipélago, grupo de ilhas 
architect - ['â:kitekt] 
noun: arquiteto 
architectonic - [,à:kitek'tonik|] 
adjective: arquitetônico 
architectonics - [,á:kitek'toniks] 
noun: arquitetura 
architectural - [,á:ki'tekt$érêl] 
adjective: arquitetônico, arquitetural 
architecturally - arquitetonicamente 
architecture - ['â:kitekt§ê] 
noun: arquitetura 
architrave - |'â:kitreiv] 
noun: arquitrave 
archival - [à:'kaivêl] 
arquivamento 
archive - noun: arquivo, depósito de documentos 
archived - arquivados 


archives - ['â:kaivz] 
noun: arquivo 
archiving - arquivamento 
archivist - ['á:kivist] 
noun: arquivista 
archly - ['â:t§li] 
adverb: maliciosamente 
archness - ['â:t§nis] 
noun: importância, superioridade, travessura, malícia 
archtype - arquétipo 
archway - ['â:t$wei] 
noun: arcada, passagem em abóbada, vão do arco, arco 
arcing - |'á:kin] 
arcos 
arco - noun: archway, arch, arc, bow, tire, hoop, rim, round 
arctic - ['á:ktik] 
adjective: ártico; 
noun: região ártica 
arctic circle - noun: círculo polar ártico 
arctics - noun: galochas de inverno 
arcuate - ['â:kjuit] 
arqueado 
arcuated - ['â:kjuitÂid] 
arqueados 
ardent - ['â:dênt] 
adjective: ardente, fogoso 
ardently - ['â:dêntli] 
adverb: ardentemente, fogosamente 
ardor - noun: ardor, calor intenso, fervor, grande entusiasmo, paixão, 
veemência 
ardors - ardores 
ardour - ['â:dê] 
noun: ardor, calor intenso, fervor, grande entusiasmo, paixão, veemência 
arduous - ['â:djuês] 
adjective: árduo, penoso, difícil 
arduously - arduamente 


are - [â:] 
noun: are, medida de superficie; 
auxiliary: são 
area - ['€êriê] 
noun: área, superfície, extensão, terreno desocupado 
areas - áreas 
aren't - [â:nt] 
não são 
arena - [ê'ri:nê] 
noun: arena 
arenaceous - |,xri'neiSês] 
adjective: arenáceo, arenoso 
areometer - [,cri'omitê| 
noun: areômetro, densimetro 
areopagus - noun: areópago 
argent - ['ã:dzênt] 
adjective: prateado; 
noun: argento 
argentic - [á:'dzentik] 
adjective: argêntico 
argentiferous - [,â:dżên'tifêrês] 
adjective: argentifero 
argentina - noun: Argentina 
argentine - ['ã:dzêntain] 
adjective: argênteo 
argentinean - noun: cidadão argentino 
argil - ['â:dżil] 
noun: argila 
argillaceous - [,â:dżi'lei§ês] 
adjective: argiloso 
argilliferous - [,â:dżi'lifêrês] 
adjective: argilífero 
argo - noun: Argus 
argon - ['â:gon] 
noun: argão 
argonaut - noun: argonauta, náutilo 


argosy - |'â:gês1] 
noun: carraca, navio 
argot - ['â:gêu] 
noun: calão, gíria 
arguable - adjective: discutível 
arguably - indiscutivelmente 
argue - ['â:gju:] 
verb: argumentar, arrazoar, discutir, demonstrar, provar 
argufy - ['â:gjufai] 
verb: argumentar calorosamente 
argument - ['â:gjumênt] 
noun: argumento, discussão, raciocínio, razão, disputa, termo médio de 
silogismo 
argumentation - [,â:gjumen'tei§ên] 
noun: argumentação, debate, arguição, controvérsia 
argumentative - [,à:gju'mentétiv] 
adjective: argumentativo, crítico, lógico 
argumentatively - argumentativamente 
argus - noun: guardião cuidadoso, Argos 
argute - [â:'gjut] 
adjective: agudo, aguçado, perspicaz, vivo 
aria - ['â:riê] 
noun: ária, melodia 
arid - ['ærid] 
adjective: árido, deserto, seco, enfadonho, monótono, sem interesse 
aridity - [æ'riditi] 
noun: aridez 
aries - noun: Áries, Carneiro 
aright - [ê'rait| 
adverb: certamente, corretamente 
aril - ['æril] 
noun: arilo 
arioso - |,á:ri'êuzêu] 
noun: arioso, melodioso 
arise - [ê'raiz] 
verb: erguer-se, levantar-se, surgir, notar-se, originar-se, resultar de, 


rebelar-se 
arisen - [ê'rizn] 
surgido 
arises - surge 
arising - adjective: que se eleva, ascendente; 
noun: aparecimento, elevamento 
arista - [ê'ristê] 
noun: barba de milho, aresta 
aristocracy - |,eris'tokrêsi| 
noun: aristocracia, nobreza, classe privilegiada 
aristocrat - ['æristêkræt] 
noun: aristocrata, fidalgo, nobre 
aristocratic - [‚æristê'krætik] 
adjective: aristocrático 
aristotelian - adjective: aristotélico; 
noun: aristotélico 
aristotelians - aristotélicos 
aristotle - aristóteles 
arithmetic - [ê'ri0mêtik] 
noun: aritmética; 
adjective: aritmético 
arithmetical - |,ari0'metikêl] 
adjective: aritmético 
arithmetically - aritmeticamente 
arithmetician - [ê,ri0mê'ti$ên] 
noun: aritmético, calculista 
arithmometer - [,ærið'momitê] 
noun: aritmômetro 
arity - aridade 
arizonan - arizona 
ark - [â:k] 
noun: arca 
arm - [â:m] 
noun: braço, galho, ramo de árvore, ramal, ramificação, manga, 
autoridade, arma, armamento, tropa, escudo, alavanca; 
verb: armar, armar-se, fortalecer, proteger 


arm-hole - ['â:mhêul] 
braço-buraco 
arm-in-arm - ['â:min'ã:m] 
adjective: de braço dado 
arm-saw - |['ã:mso:] 
noun: braço de serra 
arm-twisting - ['â:m,twistin] 
noun: torção do braço 
armada - [à:'mã:dê] 
noun: armada 
armadillo - [,á:mêé'diléu] 
noun: tatu 
armageddon - noun: Armagedônio, qualquer conflito final 
armament - ['â:mêmênt] 
noun: armamento, equipamento bélico 
armaments - armamento 
armature - ['â:mêtjuê] 
noun: armadura, blindagem, couraça, rotor 
armband - ['â:mbænd] 
noun: banda das forças armadas 
armchair - ['â:m't§€ê] 
noun: cadeira de braços, poltrona 
armed - [â:md] 
adjective: armado, munido de armas, garras ou espinhos 
armed forces - noun: forças armadas 
armenia - noun: Armênia 
armenian - adjective: armênio, armênico; 
noun: armênio 
armful - ['â:mful] 
noun: braçada 
armhole - noun: axila, sovaco, cava, abertura da manga 
arming - ['ã:min] 
noun: armamento 
armistice - ['â:mistis] 
noun: armistício, trégua 


armless - ['á:mlis] 
adjective: sem braço, desarmado 
armlet - ['â:mlit] 
noun: bracelete, braçadeira, pequeno braço, enseada, pequena angra, elmo 
armor - ['â:mé| 
noun: armadura, couraça, blindagem, armamento, escafandro, insígnia 
heráldica; 
verb: munir de armadura, blindar, couraçar 
armored - ['â:mêd] 
adjective: blindado 
armorer - noun: armeiro 
armorial - [â:'mo:riêl] 
adjective: heráldico; 
noun: armorial 
armories - arsenais 
armoring - couraça 
armors - armaduras 
armory - ['â:mêri] 
noun: heráldica, armeiro, arsenal, depósito de armas, sala de armas 
armour - ['â:mê] 
noun: armadura, couraça, blindagem, armamento, escafandro, insígnia 
heráldica; 
verb: munir de armadura, blindar, couraçar 
armour-bearer - ['â:mê,b€êrê] 
noun: escudeiro, pajem de armas 
armour-clad - ['â:mêklæd] 
adjective: blindado, couraçado, encouraçado 
armour-piercer - ['â:mê,piêsê] 
armadura-perfurador 
armour-piercing - ['ã:mê,piêsin] 
perfurantes 
armour-plate - ['á:mépleit] 
blindagem da placa 
armour-plated - ['á:mé'pleitid] 
adjective: encouraçado 


armoured - ['â:mêd] 
adjective: blindado 
armourer - ['â:mêrê] 
noun: armeiro 
armoury - ['â:mêri] 
noun: heráldica, armeiro, arsenal, depósito de armas, sala de armas 
armpit - ['â:mpit] 
noun: axila, sovaco 
armrest - noun: braço 
arms - noun: brasão 
army - ['â:mi] 
adjective: do exército; 
noun: exército 
army-beef - ['â:mibi:f] 
exército da carne 
army-list - ['â:mi'list] 
exército lista 
army-rank - ['â:mirænk] 
noun: fileira de exército 
armyworm - lagarta 
arnica - ['â:nikê] 
noun: arnica 
aroma - |ê'rêumê] 
noun: aroma, fragrância, perfume 
aromas - noun: aroma, flavour, flavor, fragrance, fragrancy, perfume, 
raciness, redolence, scent, smell 
aromatic - [‚ærêu'mætik] 
adjective: aromático 
aromatically - aromaticamente 
aromatics - aromáticos 
arose - [êrêuz] 
surgiu 
around - [ê'raund] 
adverb: ao redor, em círculo, em torno, em volta, por toda parte; 
preposition: em volta de, em redor de, em torno de, além de 


around-the-clock - [ê'raundóê'klok] 
adverb: dia e noite, em 24 horas direto, continuamente 
arousal - excitação 
arouse - [ê'rauz| 
verb: estimular, despertar, incitar, provocar, ativar 
arquebus - ['ã:kwibês] 
noun: arcabuz 
arrack - ['ærêk] 
noun: araca, aguardente de arroz 
arraign - [ê'rein] 
verb: acusar em público, culpar, denunciar, processar em juízo 
arraigned - comparecerão 
arraignment - [ê'reinmênt] 
noun: acusação, citação, denúncia 
arrange - [é'reindz|] 
verb: arranjar, arrumar, organizar, planejar, preparar, providenciar, 
acomodar, chegar a acordo, conciliar, harmonizar 
arrangement - [ê'reindżmênt] 
noun: arranjo, combinação, arrumação, disposição, harmonia, preparativo, 
programa de ação 
arrangements - regime 
arranger - [ê'reindżê] 
arranjador 
arrant - ['ærênt] 
adjective: errante, notório, reconhecido, completo 
arras - ['ærês] 
noun: pano de arrás, tapeçaria 
array - [ê'rei] 
noun: ordem, força militar, vestimenta, ostentação, lista nominal de 
jurados; 
verb: arrumar 
arrays - matrizes 
arrear - noun: atraso, conta atrasada 
arrearage - [ê'riêridzZ] 
noun: dívidas, saldo a pagar, débitos atrasados 
arrearages - inadimplência 


arrears - [ê'riêz] 
noun: atraso, dívidas, obrigações, trabalho inacabado 
arrest - |ê'rest] 
verb: prender, capturar, deter, impedir, embargar, controlar, reprimir, 
apreender; 
noun: prisão, detenção, captura, suspensão, impedimento, apreensão 
arrested - adjective: preso, detido 
arrester - [ê'restê] 
pára-raios 
arresting - [ê'restig] 
adjective: apreendido 
arrhythmia - noun: arritmia 
arrhythmias - arritmias 
arriere-ban - ['æri€ê'bæn] 
arriére-ban 
arriere-pensee - |,eritêpã:n'sei| 
arrière-pensée 
arris - ['æris] 
noun: aresta 
arrival - [ê'raivêl] 
noun: chegada, vinda, visita 
arrive - [ê'raiv] 
verb: chegar, vir, alcançar, atingir, suceder, ter sucesso 
arrived - chegou 
arrogance - ['ærêgêns] 
noun: arrogância, presunção, altivez 
arrogant - |'ærêugênt] 
adjective: arrogante, altivo, orgulhoso, insolente, esnobe 
arrogantly - arrogantemente 
arrogate - ['erêugeit] 
verb: arrogar-se, apropriar-se, atribuir injustamente 
arrogated - arrogou 
arrogation - noun: arrogância, pretensão 
arrow - |'ærêu] 
noun: flecha, seta 


arrow-head - |'srêuhed] 
noun: ponta de seta, de flecha 
arrow-headed - ['srêu'hedid] 
adjective: em forma de seta 
arrowhead - seta 
arrowroot - ['srêuru:t] 
noun: araruta 
arrowy - ['erêui] 
adjective: cheio de flechas, veloz 
arrythmic - arrítmico 
arse - [à:s] 
noun: traseiro, cu 
arsenal - ['â:sinl] 
noun: arsênico 
arsenate - arseniato 
arsenic - ['á:snik] 
noun: arsênico, veneno violento; 
adjective: arsenical 
arsenical - [á:'senikêl] 
adjective: arsenical 
arsenious - arsenioso 
arson - ['â:sn] 
noun: incêndio culposo 
arsonist - incendiário 
art - [â:t] 
noun: arte, habilidade, destreza, capacidade, astúcia, estudo 
arterial - [â:'tiêriêl] 
adjective: arterial 
arteriogram - arteriografia 
arteriosclerosis - [â:'tiêriĉuskliê'rêusis] 
noun: arteriosclerose 
artery - ['â:têri] 
noun: artéria, via principal 
artesian - [â:'ti:zjên] 
adjective: artesiano 


artful - ['á:tful] 
adjective: artificioso, hábil, ardiloso, habilidoso, astuto, simulado 
artfully - artisticamente 
artfulness - ['á:tfulnis] 
noun: astúcia, destreza, esperteza 
arthritic - adjective: artrítico 
arthritis - [á:'Oraitis] 
noun: artrite, gota 
artichoke - noun: alcachofra 
article - ['â:tikl] 
noun: artigo, cláusula, item, parágrafo, peça; 
verb: articular, contratar 
articular - [à:tikjulê] 
adjective: articular 
articulate - [à:tikjulit] 
adjective: articulado, claro, distinto, límpido, nítido, transparente; 
verb: articular, enunciar, pronunciar com clareza, deduzir, expor artigo por 
artigo 
articulately - articuladamente 
articulating - articulando 
articulation - [á:,tikju'lei$ên] 
noun: articulação, pronunciação distinta 
artifact - noun: artefato 
artifice - ['â:tifis] 
noun: artifício, estratagema, truque, esperteza 
artificer - [â:'tifisê] 
noun: artífice, artesão 
artificial - [,â:ti'fi§êl] 
adjective: artificial, dissimulado, falso, irreal, fingido 
artificial intelligence - noun: inteligência artificial 
artificiality - artificialidade 
artificially - artificialmente 
artificialness - artificialismo 
artillerist - [á:'tilêrist] 
noun: artilheiro 


artillery - [â:'tilêri] 
noun: artilharia, ciência de balística 
artilleryman - [â:'tilêrimên] 
artilheiro 
artisan - [,á:ti'zeen] 
noun: artesão, operário 
artisanship - artesanato 
artist - ['â:tist] 
noun: artista, pintor 
artiste - [â:'ti:st] 
noun: artista, cantor, dançarino profissional 
artistic - [â:'tistik] 
adjective: artístico 
artistically - artisticamente 
artistry - noun: arte, mestria 
artless - ['â:tlis] 


adjective: simples, sincero, natural, inexperiente, ignorante, vulgar 


artlessness - singeleza 
arts - artes 
artwork - arte 
arum - |'€êrêm] 
noun: arão, copo-de-leite, jarro 
aryan - adjective: ariano; 
noun: ariano 
as - [ez] 
conjunction: assim como, como, conforme, tanto quanto, 
enquanto, no momento em que, quanto, visto que; 
adverb: como, tão, como por exemplo; 
pronoun: que, qual, quem; 
preposition: na qualidade de 
as for - preposition: quanto a 
as from - preposition: a partir de 
as though - conjunction: como se 
as to - preposition: a respeito de, quanto a 
as well - adverb: também 
as yet - conjunction: até agora 


embora, 


asap - o mais cedo possível 
asbestine - [az'bestin] 

adjective: asbestino 
asbestos - [az'bestos] 

noun: asbesto, amianto 
asbestosis - asbestose 
ascend - [ê'send] 

verb: ascender, subir 
ascendance - noun: ascendência, influência, domínio, 

supremacia 
ascendancy - [ê'sendênsi| 

noun: ascendência, influência, domínio, poder, supremacia 
ascendant - [ê'sendênt] 

adjective: ascendente, superior, predominante 
ascendants - ascendentes 
ascendency - [é'sendênsi] 

ascendência 
ascendent - [é'sendênt] 

ascendente 
ascender - ascendente 
ascending - ascendente 
ascension - [ê'sen$ên|] 

noun: ascensão, elevação, subida 
ascension-day - noun: Dia da ascensão 
ascensional - [ê'sen$ên]] 

adjective: ascensional 
ascent - [ê'sent| 

noun: ascensão, subida, ladeira, rampa 
ascertain - [,æsê'tein] 

verb: averiguar, indagar, verificar, descobrir, determinar 
ascertainable - determinável 
ascertainment - [,æsê'teinmênt] 

noun: averiguação, determinação 
ascetic - [ê'setik] 

noun: ascético, asceta, devoto 
ascetically - asceticamente 


poder, 


asceticism - [ê'setisizm] 
noun: ascetismo 
ascorbic - [ês'ko:bik] 
ascórbico 
ascot - noun: ascote, echarpe, lenço de pescoço 
ascribable - imputável 
ascribe - [ês'kraib] 
verb: atribuir, designar, imputar 
ascribed - atribuída 
ascription - [ês'krip§ên] 
noun: atribuição, imputação, relato 
asepsis - [æ'sepsis] 
noun: assepsia 
aseptic - [æ'septik] 
adjective: asséptico; 
noun: asséptico 
aseptically - assepticamente 
asexual - [æ'seksjuêl] 
adjective: assexuado 
asexuality - assexualidade 
asexually - assexuadamente 
ash - [28] 
noun: cinza, pó vulcânico 
ash-bin - ['æ§bin] 
noun: arca, cofre, peito, tórax 
ash-box - ['æ§boks] 
noun: caixa 
ash-can - cinzas pode 
ash-key - ['æ§ki:] 
ash-chave 
ash-pan - ['æ§pæn] 
noun: guarda-cinzas 
ash-pit - ['æ§pit] 
noun: damper 
ash-pot - ['æ§pot] 
noun: pote de cinzas 


ash-stand - ['æ§stænd] 
noun: guarda-cinzas 
ash-tray - ['æ§trei] 
ash-bandeja 
ashamed - [é Seimd] 
adjective: envergonhado 
ashen - ['æ§n] 
adjective: cinzento, pálido 
ashes - noun: cinza 
ashlar - ['æ§1ê] 
noun: pedra polida e pronta para construção 
ashore - [8'30:] 
adverb: em terra firme, na praia 
ashtray - noun: cinzeiro 
ashy - ['æ§i] 
adjective: cinzento, com cinza, de cinza, pálido 
ashy-gray - ['æ§igrei] 
cinza-cinzento 
asia - noun: Ásia 
asian - adjective: asiático; 
noun: asiático 
asians - asiáticos 
asiatic - adjective: asiático; 
noun: asiático 
asiatics - asiáticos 
aside - [ê'said] 
adverb: à parte, confidencialmente, ao lado, aparte, de lado 
asinine - ['æsinain] 
adjective: asinino 
asininity - estupidez 
ask - [â:sk] 
verb: perguntar, pedir, interrogar, convidar, exigir, necessitar 
askance - [ês'kæns] 
adverb: de lado, de soslaio, desconfiadamente 
askant - [ês'kænt] 
adverb: de lado, de soslaio 


asked - perguntou 
asker - consulente 
askew - [êskju:] 
adverb: de esguelha, de lado, torto 
asking - ['ã:skin] 
noun: pergunta, solicitação 
aslant - [é'slã:nt] 
adverb: de través, obliquamente; 
adjective: oblíquo 
asleep - [ê'sli:p] 
adjective: adormecido, dormente 
aslope - [é'sléup] 
adjective: inclinado, oblíquo; 
adverb: inclinadamente 
asocial - [ê'sêu$8]] 
adjective: insociável, insocial 
asp - [æsp] 
noun: áspide, víbora 
asparagus - [ês'pærêgês] 
noun: espargo, aspargo 
aspect - ['æspekt] 
noun: aspecto, aparência, expressão, semblante, vista, ponto de vista 
aspen - ['æspên] 
adjective: de faia, trêmulo; 
noun: álamo alpino, faia preta 
asperity - [æs'periti] 
noun: aspereza, rispidez, rudeza, rigor, severidade 
asperse - [ês'pê:s] 
verb: aspergir, borrifar, caluniar; 
noun: orvalhar, difamar 
aspersion - [ês'pê:$ên] 
noun: aspersão, borrifo, respingo, calúnia, difamação 
asphalt - ['æsfælt] 
noun: asfalto, betume; 
verb: asfaltar 
asphalted - adjective: asfaltado 


asphaltene - asfalteno 
asphaltic - asfálticas 
asphodel - ['æsfêdel] 
noun: asfódelo 
asphyxia - [æs'fiksiê] 
noun: asfixia 
asphyxiant - [æs'fiksiênt] 
adjective: asfixiante; 
noun: asfixiante 
asphyxiate - [æs'fiksieit] 
verb: asfixiar 
asphyxiated - asfixiados 
asphyxiating - asfixiante 
asphyxiation - asfixia 
asphyxy - [æs'fiksi] 
noun: asfixia 
aspic - ['æspik] 
noun: geléia de carne, áspide, alfazema 
aspidistra - [,espi'distrê] 
noun: aspidistra 
aspirant - [ês'paiêrênt] 
adjective: aspirante, pretendente; 
noun: aspirante, pretendente 
aspirate - ['æspêrit] 
verb: aspirar, chupar, sorver, tratar por aspiração; 
adjective: aspirado; 
noun: som aspirado 
aspiration - [,æspê'rei§ên] 
noun: aspiração, absorção, sucção, anseio 
aspirational - aspiracional 
aspirator - ['æspêreitê] 
noun: aspirador 
aspire - [ês'paiê] 
verb: aspirar, desejar, elevar-se, subir 
aspirin - ['æspêrin] 
noun: aspirina 


aspiring - adjective: ambicioso, aspirador 
ass - |æs] 
noun: burro, asno, estúpido, imbecil, bumbum, traseiro, cu 
assagai - ['æsêgai] 
noun: azagaia, árvore sul africana 
assail - [ê'seil] 
verb: assaltar, atacar, criticar 
assailable - [ê'seilêb!] 
adjective: atacável 
assailant - [ê'seilênt] 
noun: assaltante, atacante, crítico 
assailed - assaltada 
assassin - [ê'sæsin] 
noun: assassino, homicida 
assassinate - [ê'sæsineit] 
verb: assassinar 
assassinated - assassinado 
assassination - [ê sæsi'nei§ên] 
noun: assassinato, homicídio 
assault - [ê'so:lt] 
noun: assalto, ataque, estupro, investida, luta, tentativa de agressão; 
verb: assaltar, atacar, violar 
assaulted - assaltados 
assaulter - [ê'so:ltê] 
noun: assaltante, agressor, atacante 
assay - [ê'sei] 
noun: ensaio, análise, exame, material analisado, teste; 
verb: analisar, apreciar criticamente, ensaiar, examinar, experimentar 
assayed - ensaiadas 
assayer - ensaiador 
assaying - [é'seiin|] 
adjective: avaliável 
assegai - ['æsêgai] 
azagaia 
assemblage - [ê'semblidż] 
noun: assembléia, coleção, conferência, montagem, reunião 


assemble - [é'sembl] 
verb: agregar, juntar, montar, reunir, ajuntar, armar, convocar 
assembler - montador 
assembling - montagem 
assembly - [ê'sembli] 
noun: assembléia, câmara, comício, corpo legislativo, montagem, reunião, 
toque ou sinal de reunir 
assembly-room - [é'semblirum] 
noun: salão de dança, salão de festas, seção de montagem 
assemblyman - [ê'semblimên] 
noun: deputado, vereador 
assent - [é'sent] 
noun: aprovação, assentimento, concordância, consentimento, sanção; 
verb: aquiescer, concordar 
assentation - [,æsen'tei§ên] 
noun: aquiescência, complacência 
assented - consentiram 
assents - consente 
assert - [ê'sê:t] 
verb: afirmar, asseverar, declarar, reclamar, reivindicar 
asserted - afirmou 
asserting - afirmar 
assertion - |ĉê'sê:§ên] 
noun: afirmação, asseveração, declaração 
assertive - [ê'sê:tiv] 
adjective: afirmativo, assertivo, agressivo 
assertively - assertivamente 
assertiveness - assertividade 
asserts - afirma 
asses - jumentos 
assess - [ê'ses] 
verb: avaliar, aferir, estimar, taxar, tributar, ratear 
assessable - [ê'sesêb]] 
adjective: sujeito a taxas, taxável, tributável 
assessed - avaliado 
assesses - avalia 


assessment - [é'sesmênt| 
noun: imposto, multa, taxação, tributação, determinação de taxas 
assessor - [ê'sesê] 
noun: assessor, assistente, adjunto 
assessorial - avaliatória 
asset - ['æset] 
noun: habilidade, tino, posse 
assets - noun: espólio 
asseverate - [ê'sevêreit| 
verb: asseverar, assegurar 
asseveration - [ê,sevê'rei$ên] 
noun: asseveração, afirmação 
asshole - babaca 
assiduity - [,esi'dju:1ti] 
noun: assiduidade, deferências, zelo 
assiduous - [é'sidjuês] 
adjective: assíduo, aplicado, perseverante, zeloso 
assiduously - assiduamente 
assiduousness - [é'sidjuêsnis| 
noun: assiduidade 
assign - [ê'sain] 
verb: atribuir, fixar, nomear, ordenar, prescrever, especificar, transferir 
propriedade; 
noun: cessionário, delegado, mandatário 
assignable - atribuíveis 
assignation - |,xsig'nei$ên] 
noun: encontro amoroso, encontro marcado, partilha, rateamento, 
transferência legal de propriedades 
assigned - atribuído 
assignee - |,æsi'ni:] 
noun: administrador, síndico; 
adjective: procurador 
assigner - cedente 
assignment - [é'sainmênt] 
noun: atribuição, consignação, designação, nomeação para um cargo, 
cessão, exposição de razões, transferência legal, exercício, tarefa 


assignor - cedente 
assimilable - assimilável 
assimilate - [é'simileit] 
verb: assimilar, absorver, digerir, equiparar, igualar 
assimilated - assimilados 
assimilates - assimila 
assimilating - assimilando 
assimilation - [ê,simi'lei$ên] 
noun: assimilação 
assimilative - assimilativa 
assist - [ê'sist] 
verb: assistir, ajudar, auxiliar, estar presente 
assistance - [ê'sistêns| 
noun: assessoramento, assistência, auxílio, ajuda, socorro, espectadores 
assistant - [é'sistênt | 
noun: adjunto, ajudante, assistente, auxiliar 
assisted - assistida 
assistent - assistente 
assize - [ê'saiz| 
noun: julgamento, sessão de tribunal de direito, veredito 
assizes - noun: inquérito judicial 
associate - [ê'sêud11t] 
verb: associar idéias, raciocinar, juntar, juntar-se, ligar, ligar-se, 
participar; 
adjective: associado, aliado, concomitante; 
noun: associado, sócio, camarada, companheiro, associação de idéias 
associated - [ê'sêuSieitid] 
adjective: afim, aparentado, ligado, relacionado, contado, narrado 
associated company - noun: empresa coligada, sociedade coligada 
association - [ê,sêusi'eiSên] 
noun: associação, parceria, sociedade 
associative - [é'sêuSjétiv] 
adjective: associativo 
associatively - associativamente 
associativity - associatividade 


assonance - ['esêunêns] 
noun: assonância 
assonant - ['esêunênt| 
adjective: assonante; 
noun: assonante 
assort - verb: dispor, classificar, combinar, ordenar, concordar, 
adaptar-se 
assorted - [ê'so:tid] 
adjective: classificado, sortido, variado 
assortment - [ê'so:tmênt] 
noun: classificação, escolha, ordenação, seleção, sortimento 
assuage - [é'sweldZ] 
verb: acalmar, aliviar, amenizar, diminuir, mitigar, satisfazer, suavizar 
assuagement - [é'sweidzmênt] 
noun: alívio, atenuação, consolo, satisfação 
assume - [é'sju:m| 
verb: assumir, aceitar, admitir, presumir, supor, fingir, simular 
assumed - [é'sju:md] 
adjective: suposto, adotado, falso, fictício, fingido, hipotético, simulado 
assumed name - noun: nome fictício 
assumedly - assumidamente 
assuming - [é'sju:min] 
adjective: arrogante, presumido, pretensioso 
assumption - [6'sÂmpSên] 
noun: suposição, pretensão, hipótese, afetação, presunção 
assumptive - [ê'sÂmptiv] 
adjective: hipotético, pretensioso 
assurance - [ê'Quêrêns | 
noun: confiança, firmeza, presunção, arrogância, certeza, garantia 
assurances - garantias 
assure - [é Quê] 
verb: assegurar, garantir, segurar, animar, encorajar 
assured - [é'Suêd] 
adjective: certo, seguro 
assuredly - [é'$uêridli] 
adverb: indubitavelmente 


assuredness - [ê'Suêdnis] 
noun: certeza, confiança, segurança 
assurer - [é Suêrê] 
noun: segurador, pessoa que afirma 
assures - assegura 
assuring - assegurando 
assyrian - adjective: assírio; 
noun: assírio 
astable - astável 
astatic - [ês'tetik] 
adjective: inconstante, instável 
astatine - astato 
aster - ['æstê] 
noun: áster 
asterisk - ['æstêrisk] 
noun: asterisco; 
verb: marcar com asterisco 
astern - [ês'tê:n] 
adverb: à popa, para trás 
asteroid - ['æstêroid] 
adjective: asteróide; 
noun: asteróide 
asthenia - [æs'ði:njê] 
noun: astenia, debilidade 
asthma - ['æsmê] 
noun: asma 
asthmatic - [æs'mætik] 
adjective: asmático; 
noun: asmático 
asthmatics - asmáticos 
astigmatic - astigmático 
astigmatism - [æs'tigmêtizm] 
noun: astigmatismo 
astir - [ê'stê:] 
adjective: a arder, agitado, ativo, excitado, cheio de cólera; 
adverb: a pé, agitado, em movimento 


astonish - [ês'toni$] 
verb: espantar, assombrar, surpreender, aturdir, confundir, embaraçar 
astonished - adjective: abismado, admirado, atônito, surpreso 
astonishes - surpreende 
astonishing - [ês'toni$11] 
adjective: espantoso, surpreendente, assombroso 
astonishingly - espantosamente 
astonishment - [ês'toni$mênt] 
noun: admiração, perplexidade, assombro, espanto 
astound - [ês'taund|] 
verb: espantar, assombrar, surpreender, aturdir, confundir, embaraçar 
astounded - espanta 
astounding - [ês'taundin] 
adjective: assustador, assombroso, aterrador, espantoso, que confunde 
astoundingly - adverb: assombrosamente, espantosamente 
astraddle - [ê'strædl] 
adverb: como se fosse a cavalo, escarranchado 
astragal - ['estrêgêl] 
noun: astrágalo, cordão, ornato no fuste da coluna 
astragalus - [ês'tragêlês] 
noun: astrágalo 
astrakhan - [,estrê'kaen|] 
noun: astracã, pele de cordeiro monato, variedade russa de maçã; 
adjective: astracã, relativo a cordeiro 
astral - ['æstrêl] 
adjective: astral 
astray - [ês'trei] 
verb: extraviar-se, perder-se, desnortear-se, seguir mau caminho 
astride - [ês'traid] 
preposition: a cavalo, montado sobre 
astringency - noun: adstringência 
astringent - [ês'trindzênt] 
adjective: adstringente, austero, severo; 
noun: adstringente 
astrobiological - astrobiológicos 
astrobiologist - astrobiólogo 


astrobiology - astrobiologia 
astrodynamics - astrodinâmica 
astrographic - astrográficas 
astrolabe - ['sestrêuleib] 

noun: astrolábio 
astrologer - [ês'trolêdzê] 

noun: astrólogo 
astrologic - adjective: astrológico 
astrological - astrológico 
astrologically - astrologicamente 
astrologist - astrólogo 
astrology - [ês'trolêdz1] 

noun: astrologia 
astronaut - |'sstrêno:t] 

noun: astronauta 
astronautics - [,estrê'no:tiks] 

noun: astronáutica 
astronomer - [ês'tronêmé | 

noun: astrônomo 
astronomic - |,estro'nomik] 

adjective: astronômico 
astronomical - [,estrê'nomikêl| 

adjective: astronômico 
astronomically - astronomicamente 
astronomy - [ês'tronêmi] 

noun: astronomia 
astrophysical - astrofísicos 
astrophysicist - astrofísico 
astrophysics - noun: astrofísica 
astute - [ês'tju:t] 

adjective: astuto, perspicaz, esperto, ardiloso 
astutely - astutamente 
astuteness - noun: astúcia, argúcia, perspicácia 
asunder - [ê'sÂndê] 

adverb: distante, à parte, dividido, separadamente 
aswarm - uma colméia 


asylum - [é'sailêm] 
noun: asilo, hospício, manicômio, hospital de alienados, albergue, refúgio 
asymmetric - [,asi'metrik] 
adjective: assimétrico 
asymmetrical - adjective: assimétrico 
asymmetrically - assimetricamente 
asymmetry - [æ'simitri] 
noun: assimetria 
asymptomatic - assintomáticos 
asymptote - noun: assimptota 
asymptotic - assintótica 
asymptotical - assintótico 
asymptotically - assintoticamente 
asynchronous - [ê'sinkrênês] 
adjective: assíncrono 
asyndetic - [,æsin'detik] 
adjective: assindético 
asyndeton - [æ'sinditên] 
noun: assíndeto 
at - [æt] 
preposition: a, em, junto a, no, por meio de; 
noun: arroba 
at all - adverb: absolutamente, de qualquer modo 
at best - adverb: na melhor das hipóteses 
at ease - adverb: à vontade 
at first - adverb: a princípio, em princípio 
at hand - adjective: à mão, disponível; 
adverb: à disposição 
at home - adverb: em casa, no país 
at large - adverb: em liberdade, em geral 
at last - adverb: afinal 
at least - adverb: pelo menos 
at night - adverb: à noite 
at once - adverb: imediatamente 
at par - [êt'på:] 
adverb: sobre 


at pleasure - adverb: à vontade 
at random - adverb: ao acaso, a esmo 
at school - adverb: na escola 
atavism - noun: atavismo 
atavistic - [‚ætê'vistik] 

adjective: atávico 
ataxia - noun: ataxy 
ataxy - [ê'tæksi] 

noun: ataxia 
ate - [et] 

preposition: till, until, by, up to, to, pending; 

adverb: thus, even; 

conjunction: for as much as, as far as 
atelier - ['ætêliei] 

noun: ateliê, estúdio, oficina 
atheism - ['eiO1izm] 

noun: ateísmo 
atheist - ['eiĝiist] 

noun: ateu 
atheistic - |,ei011stik] 

adjective: ateístico 
atheistical - ateístico 
athena - noun: Atena 
athenaeum - [‚æ0i'ni:êm] 

noun: Ateneu 
athene - noun: Atena 
athenian - adjective: ateniense; 

noun: ateniense 
athens - noun: Atenas 
atherosclerosis - aterosclerose 
atherosclerotic - aterosclerótica 
athirst - adjective: ávido, sedento 
athlete - ['æ9li:t] 

noun: atleta 
athletic - [æ0'letik] 

adjective: atlético 


athletically - atleticamente 
athletics - [a0'letiks] 
noun: atletismo, esportes atléticos 
athwart - [é'0wo:t] 
adverb: através, de través 
atilt - adjective: inclinado 
atlantic - adjective: atlântico; 
noun: Oceano Atlântico 
atlas - ['ætlês] 
noun: atlas, primeira vértebra que sustenta a cabeça 
atm - abbreviation: caixa automático, caixa eletrônico 
atmosphere - ['ætmêsfiê] 
noun: atmosfera, unidade de pressão pneumática 
atmospheres - atmosferas 
atmospheric - |,atmês'ferik] 
adjective: atmosférico, ambiente 
atmospherical - [,atmês'ferikêl] 
adjective: atmosférico 
atmospherics - [,atmês'feriks] 
noun: ruídos, interferências estáticas 
atoll - ['ætol] 
noun: atol, recife de corais 
atom - ['ætêm] 
noun: átomo 
atom-bomb - ['ætêmbom] 
verb: bombardear atomicamente 
atom-smasher - ['ætêm'smæ§ê] 
noun: bombardeamento de átomos 
atom bomb - noun: bomba atômica 
atomaniac - | ,aetêu'meiniak] 
noun: atomaniaco 
atombomb - ['ætêmbom] 
bomba atômica 
atomic - [ê'tomik] 
adjective: atômico 
atomic bomb - noun: bomba atômica 


atomically - atomicamente 
atomicity - [,etêu'misiti] 
noun: atomicidade 
atomism - ['ætêmizm] 
noun: atomismo 
atomist - atomista 
atomistic - |,atêu'mistik] 
adjective: atomístico 
atomization - atomização 
atomize - ['ætêumaiz] 
verb: reduzir a átomos, pulverizar, vaporizar 
atomized - atomizado 
atomizer - ['ætêumaizê] 
noun: pulverizador, vaporizador 
atomy - ['ætêmi] 
noun: átomo, pessoa ou coisa diminuta 
atonal - adjective: atonal 
atonality - atonalidade 
atone - |ê'têun] 
verb: expiar, harmonizar, reconciliar, reparar, indenizar 
atoned - expiou 
atonement - [ê'têunmênt] 
noun: expiação, indenização, reparação 
atonements - expiações 
atonic - [æ'tonik] 
adjective: atônico 
atony - ['ætêni] 
noun: atonia, fraqueza 
atop - [ê'top] 
preposition: além de, em cima de, sobre; 
adverb: em cima; 
adjective: de cima, superior 
atrabilious - [‚ætrê'biljês] 
adjective: atrabiliário, colérico, hipocondríaco, melancólico, rabugento 
atrip - [ê'trip] 
adjective: içado 


atrocious - [ê'trêuSês] 
adjective: atroz, bestial, abominável, cruel, desumano 
atrociously - atrozmente 
atrociousness - noun: atrocidade, barbarismo, crueldade 
atrocity - [é!trositi] 
noun: atrocidade, bestialidade, crueldade 
atrophied - ['ætrêfid] 
adjective: atrofiado, definhado, enfraquecido, fora de uso, obsoleto 
atrophy - ['ætrêfi] 
noun: atrofia; 
verb: atrofiar 
atrophying - atrofiamento 
atropine - noun: atropina, alcalóide extraído da beladona 
attach - [ê'tæt§] 
verb: anexar, vincular, unir, juntar, agregar-se, ajuntar, amarrar, atar, 
afixar, segurar, colar, atribuir, designar, apreender, incorporar-se, 
conquistar, embargar, recair sobre, referir 
attachable - adjective: anexável 
attache - noun: adido, diplomata 
attache case - [ê'tæ§ikeis] 
noun: pasta para documentos 
attached - [ê'tæt§t] 
adjective: adjunto, afeiçoado, apenso, ligado, imóvel 
attachedly - [ê'tæt§idli] 
adverb: devotadamente 
attaching - anexando 
attachment - [ê'tæt§mênt] 
noun: ligação, coisa ligada, afeto, amizade, arresto, embargo, pertence, 
acessório 
attack - [ê'tæk] 
noun: ataque, agressão, investida, arremetida, tentativa de estupro, doença 
repentina, assalto, crise, acesso; 
verb: acometer, assaltar, atacar, agredir, lesar, injuriar, criticar, dedicar-se 
inteiramente ao trabalho 
attackable - [ê'tækêbl] 
adjective: atacável 


attacked - adjective: atacado 
attacker - noun: agressor, atacante 
attain - [ê'tein] 
verb: alcançar, conseguir, ganhar, obter, realizar, atingir, igualar 
attainability - [e,teinê'bilti] 
noun: acessibilidade, alcance 
attainable - [ê'teinêbl] 
adjective: alcançável, atingível, possível 
attainder - [ê'teindê] 
noun: confisco de bens, perda dos direitos civis 
attainment - [ê'teinmênt] 
noun: capacidade, conhecimento, realização, consecução, obtenção, 
resultado 
attaint - [ê'teint] 
verb: degradar, desacreditar, desonrar, condenar, contaminar, corromper; 
noun: degradação, descrédito, desonra 
attar - ['ætê] 
noun: essência aromática 
attemper - [é tempé| 
verb: abrandar, conciliar, suavizar, moderar, acomodar, adaptar, temperar 
attempt - [ê'tempt] 
noun: balbucio, tentativa, ataque, esforço; 
verb: atentar, tentar, aventurar-se, experimentar 
attempted - tentada 
attend - [ê'tend] 
verb: comparecer, atender, tratar, cuidar, prestar atenção, escutar, assistir, 
frequentar, observar, aviar 
attendance - [ê'tendêns| 
noun: acompanhamento, assistência, comparecimento, freqüência, 
presença, serviço 
attendant - [ê'tendênt] 
noun: criado, servente, servidor, subordinado, continuo, participante; 
adjective: assistente, subordinado, anexo, concomitante, presente 
attended - participaram 
attendee - participante 
attendees - pessoas 


attender - frequentador 
attending - irão 
attention - [étenS$ên] 
noun: atenção, cortesia, cuidado, galanteio, ponderação, posição de sentido 
attentive - [étentiv] 
adjective: atencioso, atento, amável, cuidadoso, delicado, polido 
attentively - atenção 
attentiveness - atenção 
attenuate - [êtenjuit] 
verb: atenuar, tornar ténue, diluir, rarefazer, debilitar, emagrecer, 
enfraquecer 
attenuation - [êtenju'ei$ên] 
noun: atenuação, enfraquecimento, emagrecimento 
attenuator - atenuador 
attest - [é'test] 
noun: atestado, certificado, depoimento; 
verb: atestar, certificar, provar 
attestation - [‚ætes'tei§ên] 
noun: atestação, testemunho, prova, ajuramentação 
attested - adjective: atestado, certificado 
attic - ['ætik] 
noun: sótão 
attic-storey - ['ætik,sto:ri] 
sótão andares 
attic-story - ['ætik,sto:ri] 
noun: história clássica 
atticism - ['ætisizm] 
noun: aticismo 
attire - [ê'taiê] 
noun: adorno, chifres de veado, vestuário; 
verb: adornar, ornar, vestir 
attitude - ['ætitju:d] 
noun: atitude, intento, postura, propósito 
attitudinize - |,ati'tju:dinaiz] 
verb: tomar atitudes 
attn - à atenção 


attorney - [ê'tê:ni] 

noun: advogado, procurador 
attract - [ê'trækt] 

verb: aliciar, atrair, captar, catar, conquistar, prender, seduzir, chamar 
attractable - [ê'træktêbl] 

adjective: atraente 
attraction - [ê'træk§ên] 

noun: atração, fascinação, enlevo, encanto, atrativo 
attractive - [ê'træktiv] 

adjective: atraente, atrativo, cativante, encantador 
attractively - atraente 
attractiveness - atractividade 
attributable - atribuível 
attribute - ['ætribju:t] 

verb: atribuir, imputar, referir; 

noun: atributo, característica, símbolo 
attribution - |,etri'bju:$ên] 

noun: atribuição, imputação, prerrogativa 
attributive - [ê'tribjutiv] 

adjective: atributivo, concernente 
attributively - atributivamente 
attrition - [ê'tri§ên] 

noun: atrito, abrasão, desgaste 
attune - [ê'tju:n] 

verb: afinar, harmonizar, corresponder 
atypical - adjective: atípico, irregular 
atypically - atipicamente 
aubergine - ['ĉubêdżi:n] 

noun: beringela 
auburn - ['o:bên] 

adjective: ruivo, castanho-avermelhado; 

noun: cor ruiva 
auction - ['o:k§ên] 

noun: leilão, hasta pública; 

verb: leiloar 


auctioneer - [,o:k$ê'niê] 
noun: leiloeiro; 
verb: vender em leilão 
auctorial - autoral 
audacious - [o:'dei$ês] 
adjective: audacioso, arrojado, ousado, atrevido, intrépido, imprudente 
audaciously - audaciosamente 
audaciousness - [o:'deiSêsnis| 
noun: audácia, coragem 
audacity - [o:'desiti] 
noun: audácia, arrojo, arrogância, descaramento, coragem, insolência, 
ousadia 
audibility - [,o:di'biliti] 
noun: audibilidade, intensidade acústica 
audible - ['o:dêbl] 
adjective: audível, perceptível 
audibly - ['o:débli] 
adverb: audivelmente, distintamente 
audience - ['o:djêns] 
noun: audiência, auditório, público, espectadores, assistência 
audio - adjective: auditivo 
audio frequency - ['o:diéu'fri:kwênsi] 
noun: audiofrequência 
audiogram - audiograma 
audiograph - ['o:diêugrã::f] 
noun: audiógrafo 
audiometer - [,o:di'omitê] 
noun: audiômetro 
audiometric - audiométricos 
audiometry - audiometria 
audiovisual - adjective: audio-visual 
audit - ['o:dit| 
verb: auditar, revisar livros contábeis, frequentar curso como ouvinte; 
noun: balanço, juízo final 
auditability - auditabilidade 
auditable - auditáveis 


auditing - noun: auditoria 
audition - [o:'di$ên] 
noun: audição, ensaio, teste; 
verb: escutar, ouvir 
auditioned - teste 
auditioning - audição 
auditor - ['o:ditê] 
noun: auditor, ouvinte, perito contabilista, revisor de contas 
auditoria - noun: auditorship, auditing 
auditorial - [,o:dito:riêl] 
adjective: auditorial 
auditorium - [,o:dito:riêm] 
noun: auditório, sala de concertos 
auditorship - noun: auditoria 
auditory - ['o:ditêri] 
noun: auditório, público ouvinte; 
adjective: auditivo 
audits - auditorias 
aug - agosto 
augean - augias 
auger - ['0:gê] 
noun: broca, pua, sonda, trado 
aught - [0:t] 
noun: cifra, partícula, qualquer coisa; 
adverb: de qualquer modo, em qualquer grau 
augment - ['o:gmênt] 
verb: aumentar, ampliar, acrescentar; 
noun: aumento 
augmentation - |[,o:gmen'tei$Sên] 
noun: aumento, acréscimo 
augmentative - [o:g'mentêtiv] 
adjective: aumentativo 
augmented - adjective: aumentado 
augmenter - aumentador 
augmenting - aumentando 


augur - ['0:gé] 
noun: áugure, adivinho, profeta, sacerdote agoureiro; 
verb: agourar, augurar, pressagiar, prognosticar 
augural - ['o:gjurêl] 
adjective: augural 
auguring - augurando 
augury - ['o:gjuri] 
noun: augúrio, pressentimento, presságio 
august - [o:'gÃst] 
adjective: augusto, digno, majestoso, solene 
augustan - augusto 
augustinian - agostiniano 
auk - [0:k] 
noun: mergulhão 
auld - adjective: antigo 
aunt - [â::nt] 
noun: tia 
auntie - ['â:nti] 
titia 
aura - ['o:rê] 
noun: aura, emanação 
aural - ['o:rêl] 
adjective: auricular, que diz respeito a aura 
aurally - ['o:rêli] 
adverb: auricularmente 
aureate - ['o:riit] 
adjective: áureo, dourado 
aureola - [o:'riêulê| 
noun: auréola 
aureole - [Á'o:riêul] 
noun: auréola, aréola 
auric - ['o:rik] 
adjective: áurico 
auricle - ['o:rikl] 
noun: aurícula, pavilhão da orelha 


auricula - [ê'rikjulê] 
noun: orelha-de-urso, aurícula 
auricular - [o:'rikjulê] 
adjective: auricular, confidencial 
auriferous - [o:'rifêrês] 
adjective: aurifero 
auriform - ['o:rifo:m] 
adjective: auriforme 
auriga - noun: Cocheiro 
aurochs - ['o:roks] 
noun: auroque, boi selvagem 
aurora - [o:'ro:rê] 
noun: aurora, alvorecer 
aurora borealis - [o:'ro:rê,bo:ri'eilis| 
noun: aurora boreal 
auroral - [o:'ro:rêl] 
adjective: auroral, luminoso, radiante, rosado 
auroras - noun: Aurora, dawn, daybreak, daylight, dawning, day- 
spring, morn, morning 
auscultate - ['o:skêlteit] 
verb: auscultar 
auscultation - [,o:skêl'tei$ên] 
noun: auscultação 
auspice - noun: auspício, profecia 
auspices - ['o:spisi:z| 
noun: circunstâncias favoráveis 
auspicious - [o:s'pi$ês] 
adjective: auspicioso, favorável, propício, próspero 
auspiciously - auspiciosamente 
auspiciousness - auspiciosidade 
austere - [os'tiê] 
adjective: austero, severo, sério, sóbrio, ácido, rigoroso 
austerely - austeramente 
austerity - [os'teriti] 
noun: austeridade, severidade, abnegação, parcimônia 


austral - ['o:strêl] 
adjective: austral, australiano 
australia - noun: Austrália 
australian - noun: australiano, australiana; 
adjective: australiano 
austria - noun: Áustria 
austrian - adjective: austríaco; 
noun: austríaco 
autarchy - noun: autarquía 
authentic - [o:'0entik] 
adjective: autêntico, fidedigno, legítimo, autorizado 
authentical - autênticas 
authentically - [o:'0entikêli] 
adverb: autenticamente 
authenticate - [o:'0entikeit] 
verb: autenticar, certificar, validar, estabelecer autoria 
authenticated - autenticado 
authentication - [o:,0enti'kei$ên] 
noun: autenticação 
authentications - autenticações 
authenticator - autenticador 
authenticity - [,0:0en'tisiti] 
noun: autenticidade, legitimidade 
authentification - autenticação 
author - ['0:0ê] 
noun: autor, criador, escritor, literato, inventor, artífice 
authoress - ['o:0êris] 
noun: autora 
authorisation - autorização 
authorise - verb: autorizar, consentir, legitimar, sancionar 
authorised - autorizados 
authoritarian - [o0:,9ori't€êriên] 
noun: autoritário, partidário do autoritarismo; 
adjective: autoritário 
authoritarians - autoritários 


authoritative - [o:'Ooritêtiv] 
adjective: autorizado, competente, dominante, impositivo, oficial 
authoritatively - autoritariamente 
authorities - autoridades 
authority - [o:'doriti] 
noun: autoridade, chefe, diretor, gerente, perito, autorização, reputação, 
jurisdição, fonte autorizada 
authorization - [,0:0êrai'zei§ên] 
noun: autorização, consentimento 
authorize - ['o:0êraiz] 
verb: autorizar, consentir, legitimar, sancionar 
authorized - ['o:Âêraizd] 
adjective: autorizado 
authorship - ['0:0831p] 
noun: autoria artística, profissão de autor, fonte, origem 
autism - noun: autismo 
auto - ['o:têu] 
adjective: automático; 
noun: carro 
auto- - ['o:têu] 
prefix: auto- 
auto-correlation - auto-correlação 
auto-training - ['o:têu,treiniņ] 
formação de auto- 
autobiographer - autobiógrafo 
autobiographic - ['o:têu,baiĉu'græfik] 
adjective: autobiográfico 
autobiographical - ['o:téu,baiêu'graefikêl] 
autobiográfico 
autobiography - [,o:têubair'ogrêéfi] 
noun: autobiografia 
autochthon - [o:'tok0ên] 
noun: aborígene, índio 
autochthonal - [o:'tok0ênêl| 
autóctones 
autochthonous - autóctone 


autoclave - noun: autoclave, aparelho de desinfecção; 
verb: esterilizar 
autocracy - [o:'tokrêsi] 
noun: autocracia 
autocrat - ['o:têukrat] 
noun: autocrata 
autocratic - [,o:têu'kreetik] 
adjective: autocrático, autocrata 
autocratically - autocraticamente 
autodial - discagem automática 
autodidact - noun: autodidata 
autodidactic - autodidata 
autogamous - [o:'togêmés] 
autógamas 
autogenesis - [,o:têu'dzenisis] 
noun: autogênese, geração espontânea 
autogenous - [o:'todzinês] 
adjective: autógeno 
autograph - ['o:têgrã:f] 
noun: autógrafo, manuscrito; 
verb: autografar 
autographed - autografado 
autographic - |,o:tê'gracfik] 
adjective: autográfico, manuscrito 
autohypnosis - auto-hipnose 
autointoxication - |'o:têuin,toksi'kei$ên] 
noun: autointoxicação 
autolysis - autólise 
automaker - montadora 
automanipulation - ['o:têéumê,nipju'lei$ên] 
noun: automanipulação 
automat - ['o:têmêt] 


noun: automático, obturador automático, restaurante automático 


automata - [o:'tomêtê] 
autômatos 
automate - verb: automatizar 


automated - automatizado 
automatic - [,o:tê'meetik] 

adjective: automático, maquinal, inconsciente; 

noun: dispositivo automático, pistola automática 
automatic control - noun: controle automático 
automatical - [,o:tê'meetikêl] 

adjective: automático, maquinal, inconsciente 
automatically - automaticamente 
automatics - automáticas 
automating - automatizando 
automation - [,o:tê'mei$ên] 

noun: automação, automatização 
automatism - [o:'tomêtizm] 

noun: automatismo 
automatization - automatização 
automatized - automatizado 
automatizing - automatizando 
automaton - [o:tomêtên] 

noun: autômato 
automobile - ['o:têmêubi:]] 

noun: automóvel, carro 
automobilist - automobilístico 
automodel - automodelo 
automorphism - automorfismo 
automotive - [,o:tê'mêutiv] 

adjective: automotivo, automotor 
autonomist - [o:'tonêmist] 

noun: autonomista 
autonomous - [o:'tonêmês] 

adjective: autônomo, independente, autárquico, vegetativo 
autonomously - autonomamente 
autonomy - [o:'tonêmi] 

noun: autonomia 
autopilot - ['o:téu,pailêt| 

noun: piloto automático 


autopsy - ['o:têpsi] 
noun: autópsia 
autoreclose - religamento automático 
autoredial - remarcação automática 
autorifle - ['o:têu,raifl] 
noun: rifle automático 
autosuggestion - ['o:têusê'dżest§ên] 
noun: auto-sugestão 
autotruck - ['o:têutrÂk] 
noun: caminhão 
autotype - ['o:têutaip] 
noun: autotipia, facsímile, fotogravura; 
verb: tirar fac-símiles 
autumn - ['o:têm] 
adjective: outonal; 
noun: outono 
autumnal - [o:tÂmnêl] 
adjective: outonal 
auxiliaries - auxiliares 
auxiliary - [o:g'ziljêri] 
adjective: auxiliar; 
noun: auxiliar 
auxin - noun: auxinas 
auxins - ['o:ksinz] 
noun: auxin 
avail - [ê'veil] 


noun: beneficio, defesa, lucro, proveito, utilidade, vantagem; 
verb: ajudar, aproveitar, auxiliar, beneficiar, utilizar-se, valer-se de 


availability - [ê,veilê'biliti] 


noun: disponibilidade, eficácia, utilidade, viabilidade 


available - [ê'veilêbl] 
adjective: acessível, disponível, útil, válido 
availably - disponivel 


aval - noun: endorsement, indorsation, indorsement, guarantee 


avalanche - ['ævêlâ:n§] 
noun: avalanche 


avalanches - noun: avalanche 
avant-corps - [á:,vâ:n'ko:] 
avant-corpo 
avarice - ['ævêris] 
noun: avareza 
avaricious - [,ævê'ri§ês] 
adjective: avaro 
avariciously - avaramente 
avaunt - arreda 
ave - noun: prece 
avenge - [ê'vendż] 
verb: vingar-se 
avenged - vingado 
avengeful - [ê'vendżful] 
adjective: com desejo de vingança, vingativo 
avenger - [é'vendzê] 
noun: vingador 
avenue - ['ævinju:] 
noun: aléia, avenida, alameda 
aver - |ê'vê:] 
verb: afirmar, comprovar, declarar 
average - ['ævêridż] 
adjective: médio, mediano, proporcional, habitual, medíocre; 
noun: média, rateio, taxa, avaria; 
verb: calcular a média, ratear 
average adjuster - ['ævêridżê,dżÂstê] 
noun: regulador de avaria 
average output - noun: média de produção 
average statement - ['ævêridż,steitmênt] 
noun: relação média, protesto marítimo 
averaging - média 
averment - [ê'vê:mênt] 
noun: afirmação, alegação 
averruncator - [,avê'rÂnkeitê] 
noun: tesoura forte de poda 


averse - [ê'vê:s] 
adjective: adverso, contrário, oposto, inimigo, relutante 
aversion - [ĉê'vê:§ên] 
noun: alergia, aversão, antipatia 
avert - [ê'vê:t] 
verb: afastar, desviar, evitar, impedir, prevenir 
avertable - [ê'vê:têbl] 
adjective: desviável 
averted - evitado 
avertible - [ê'vê:têb] | 
adjective: evitável 
averting - evitar 
avian - aviária 
aviarist - noun: avícola 
aviary - ['eivjêri] 
noun: aviário 
aviate - ['eivieit] 
verb: pilotar aviões, navegar, voar 
aviation - [,eivi'ei$ên] 
noun: aviação, aeronáutica 
aviator - ['eivieitê] 
noun: aviador, piloto 
aviculture - ['eivikÂlt§ê] 
noun: avicultura 
avid - ['ævid] 
adjective: ávido, ansioso 
avidity - [ê'viditi] 
noun: avidez, cobiça, avareza 
avidly - avidamente 
avifauna - [,eivi'fo:nê] 
noun: avifauna 
avionics - aviónica 
aviso - [ê'vaizêu] 
noun: aviso, notificação, carta de aviso 
avitaminosis - avitaminose 


avocado - [,evêu'kã::déu|] 
noun: abacate 
avocation - |,aevêu'keiSên] 
noun: ocupação, passatempo, distração 
avoid - [ê'void] 
verb: evitar, enganar, iludir, revogar, prevenir 
avoidability - evitabilidade 
avoidable - [é'voidêb!] 
adjective: evitável, enganável, revogável 
avoidably - evitável 
avoidance - [ê'voidêns] 
noun: ato de evitar, revogação, anulação 
avoided - evitada 
avouch - [ê'vauts] 
verb: afirmar, garantir, reconhecer, responder por, sancionar 
avow - [ê'vau] 
verb: admitir, reconhecer, confessar 
avowal - [ê'vauêl] 
noun: confissão 
avowed - [ê'vaud] 
adjective: confesso, declarado, manifesto 
avowedly - [ê'vauidli] 
adverb: manifestamente 
avowing - confessando 
avulsion - [é'vÃISên] 
noun: avulsão, extração, separação 
avuncular - [ê'vÂnkjulê] 
adjective: avuncular 
await - [ê'weit] 
verb: esperar, aguardar, estar reservado a, estar na expectativa de 
awaited - aguardado 
awaiting - aguardando 
awaits - espera 
awake - [ê'weik] 
verb: acordar, despertar, animar, ativar, estimular, incitar; 
adjective: acordado, desperto, vigilante 


awaken - [é'weikên] 
verb: despertar, acordar, animar 
awakened - despertado 
awakening - [é'weiknin] 
noun: despertar, ato de acordar 
award - [ê'wo:d] 
verb: premiar, recompensar, conceder, adjudicar, arbitrar, decidir, julgar; 
noun: prêmio, recompensa, distinção, arbítrio, concessão, sentença 
awarded - adjudicado 
aware - [é'w€ê] 
adjective: ciente, consciente, informado, acautelado 
awareness - sensibilização 
awash - [é'wosS | 
adjective: inundado, flutuante; 
adverb: à superfície, à tona da água 
away - [é'wei] 
adverb: à distância, embora, longe de, até o fim, contrário, para longe; 
adjective: longe, distante, remoto, ausente 
away match - [é weimatS] 
noun: jogo fora 
awe - |o:] 
noun: admiração, medo, receio, temor, terror, respeito, reverência; 
verb: amedrontar, aterrorizar, intimidar 
aweary - |ê'wiêri] 
tired 
awesome - ['o:sêm] 
adjective: pavoroso, terrível 
awestruck - ['o:strÂk] 
adjective: aterrado 
awful - ['o:ful] 
adjective: horrível, horroroso, ridículo, medonho, terrível, impressionante 
awfully - adverb: demasiado, muito, terrivelmente 
awhile - [ê'wail] 
adverb: por um instante, por um momento, por algum tempo 
awkward - ['o:kwêd] 
adjective: desajeitado, inábil, inadequado, embaraçoso, desastrado, 


grosseiro, estranho, incómodo 
awkwardly - desajeitadamente 
awkwardness - |'o:kwêdnis] 
noun: dificuldade, embaraço, inabilidade, grosseria 
awl - [0:]] 
noun: furador, sovela 
awn - [o:n] 
noun: aresta, barba da espiga de cereais 
awning - ['o:niņ] 
noun: tenda, toldo, barraca 
awoke - [é wêuk] 
acordei 
awoken - [ê'wêukên] 
despertado 
awry - [ê'rai] 
adjective: errado, oblíquo, torto; 
adverb: de viés, erradamente, obliquamente 
ax - [æks] 
noun: machado, machadinha; 
verb: cortar as machadadas 
axe - [æks] 
noun: machado, machadinha; 
verb: cortar as machadadas 
axes - ['æksiz] 
eixos 
axial - ['æksiêl] 
adjective: axial, relativo a eixo 
axil - ['æksil] 
noun: axila 
axilla - [æk'silê] 
noun: axila 
axillae - [æk'sili:] 
axilas 
axillary - [æk'silêri] 
adjective: axilar 


axiom - ['æksiêm] 
noun: axioma, verdade indiscutível, doutrina, ensinamento 
axiomatic - [‚æksiĉu'mætik] 
adjective: axiomático, evidente, manifesto 
axiomatical - [,ecksiêu'maetikêl| 
adjective: axiomático, evidente, manifesto 
axiomatically - axiomaticamente 
axiomatics - axiomática 
axis - ['æksis] 
noun: áxis, eixo, linha principal ou central 
axle - ['æksl] 
noun: eixo de rodas 
axle-tree - noun: eixo de ligação das rodas 
axle grease - ['ækslgri:s] 
noun: eixo de lubrificação 
axled - ['æksld] 
eixos 
axon - axônio 
ayah - ['aiê] 
aia 
azalea - noun: azaléa 
azerbaijan - noun: Azerbaijão 
azerbaijani - noun: azerbaijano, língua azerbaijana; 
adjective: azerbaijano 
azerbaijanian - noun: azerbaijano, azerbajaniano; 
adjective: azerbaijano 
azimuth - ['æzimêð] 
noun: azimute, distância angular medida sobre o horizonte 
azimuthal - azimutal 
azoic - [é'zêuik] 
adjective: azóico, sem vida 
azores - noun: Açores 
azote - [ĉê'zêut] 
noun: azoto, nitrogênio 
azotic - [ê'zotik] 
adjective: azótico 


aztec - noun: asteca 
aztecan - asteca 
azure - ['æżê] 
verb: azular; 
noun: cor azul, azul, firmamento, céu; 
adjective: azul-celeste, índigo, azul 
baa - [bâ:] 
verb: balir, balar; 
noun: balido de ovelha 
baal - noun: falso deus, Baal 
baalim - baal 
baba - noun: saliva, slaver, slobber, lather, drivel, foam, mucus, 
dribble 
babbit - ['bæbit] 
noun: comodista 
babble - ['bæbl] 
noun: balbuciação, balbucio; 
verb: balbuciar, dar com a língua nos dentes 
babblement - ['bæblmênt] 
noun: balbucio, conversa tola, murmúrio 
babbler - ['bæblê] 
noun: tagarela 
babe - [beib] 
noun: bebê, criancinha, pessoa inexperiente 
babies - adjective: para bebês 
baboo - ['bâ:bu] 
noun: cavalheiro hindu, senhor 
baboon - [bê'bu:n] 
noun: babuíno, mono 
baby - ['beibi] 
noun: bebê, criança de peito, criancinha 
baby-moon - ['beibimu:n] 
baby-lua 
babyhood - ['beibihud] 
noun: meninice, primeira infância 


babyish - ['beibii§] 
adjective: infantil, pueril 
babylon - noun: Babilônia 
babylonian - adjective: babilônico; 
noun: babilôno 
baccalaureate - |,bakêlo:riit] 
noun: bacharelado 
bacchanal - ['bakênl]] 
adjective: bacanal, orgíaco; 
noun: ébrio, bacanal 
bacchanalia - noun: bacanal, bacanalia, bebedeira 
bacchant - noun: bacante, beberrão 
bacchante - bacante 
bacchic - adjective: báquico, bêbado, turbulento 
bacchus - noun: Baco 
bachelor - ['bæt§êlê] 
noun: bacharel, celibatário, solteiro, solteirão 
bachelorhood - ['bæt§êlêhud] 
noun: bacharelado, celibato 
bachelorship - ['bat$61891p| 
noun: bacharelado, celibato 
bacilli - [bê'silai] 
bacilos 
bacillus - [bê'silês] 
noun: bacilo 
back - [bæk] 
noun: dorso, costas, avesso, fundo, quilha, verso, encosto de cadeira, 
costado, espinha dorsal, lombo, lombada, zagueiro; 
verb: ajudar, apoiar, apostar em, auxiliar, carregar às costas, endossar, 
forçar para trás, fornecer encosto, montar, mover-se para trás, suportar; 
adverb: atrás, anteriormente, de volta, em devolução, em retorno, no 
passado, para o lugar de origem, para trás; 
adjective: posterior, remoto, traseiro 
back-bencher - ['bæk'bent§ê] 
bencher-back 


back-blocks - ['backbloks] 
back-blocos 
back-blow - ['bakblêu] 
blow-back 
back-breaking - ['bak,breikin|] 
quebra-costas 
back-chat - ['bækt§æt] 
noun: resposta malcriada 
back-cloth - ['backklo0] 
noun: fundo de cenário 
back-country - [back kÂntri] 
país de volta 
back-draught - |['bakdrá:ft] 
back-projecto 
back-fire - ['bæk'faiê] 
back-fogo 
back-formation - ['bakfo:,mei$ên] 
formação de back- 
back-sight - ['bæksait] 
vista-back 
back-slapping - ['baek,slsepin] 
tapinhas nas costas 
back-talk - ['bækto:k] 
noun: resposta malcriada 
back-up - ['bæk'Âp] 
verb: apoiar, suportar, dar marcha à ré 
backache - ['bækeik] 
noun: dor nas costas, dor lombar 
backbite - ['bækbait] 
verb: caluniar, falar mal de, falar pelas costas; 
noun: calúnia 
backboard - ['bækbo:d] 
noun: encosto; 
verb: encostar 
backbone - ['bakbêun|] 
noun: coluna vertebral, espinha dorsal, força de caráter, suporte principal 


backdate - verb: pré-datar 
backdoor - ['bak'do: | 
adjective: clandestino, secreto; 
noun: porta de serviço, porta dos fundos 
backdown - ['bakdaun] 
retrocesso 
backdrop - ['bakdrop| 
noun: cortina de fundo 
backed - [bækt] 
apoiadas 
backer - ['bækê] 
noun: apostador, arrimo, partidário 
backfall - ['bæk'fo:1] 
noun: queda para trás 
backfire - verb: produzir efeitos negativos 
backgammon - [bæk'gæmên] 
noun: gamão 
background - ['bækgraund] 
noun: fundo, segundo plano, conhecimento, experiência, prática, música 
de fundo, acontecimento 
backhand - ['bækhænd] 
noun: golpe dado com as costas da mão 
backhanded - ['bæk'hændid] 
adjective: desajeitado, Insincero, sarcástico 
backhoe - retroescavadora 
backing - ['bakin|] 
noun: endosso, forro, patrocinador, proteção, recuo, retrocesso, suporte, 
apoio 
backlash - ['bæklæ§] 
noun: batimento, folga, repercussão, sacudidela 
backless - ['bæklis] 
adjective: sem encosto 
backlog - ['bæklog] 
noun: acúmulo, pedaço grosso de madeira, reserva 
backmost - ['bakmêust] 
mais atrás 


backpack - noun: mochila 
backpage - ['bakpeidz] 


verso 
backpay - ['bækpei] 
retroativo 
backrest - ['bækrest] 
encosto 


backroom - ['bæk'ru:m] 
noun: quarto dos fundos 
backset - noun: contratempo, revés, contracorrente, retrocesso 
backside - ['bæk'said] 
noun: alça de mira, nádegas, traseiro 
backslide - ['bæk'slaid] 
verb: recair, reincidir no erro 
backspace - noun: retrocesso 
backstage - ['bæk'steidż] 
adjective: atrás do palco, nos bastidores; 
adverb: no fundo do palco 
backstairs - ['bæk'st€êz] 
noun: escada de serviço 
backstitch - ['bækstit§] 
noun: pesponto; 
verb: pespontar 
backstop - ['bækstop] 
noun: batente 
backstroke - ['bækstrêuk] 
noun: nado de costas, contragolpe 
backup - noun: cópia de segurança, backup, reserva, substituto 
backup copy - noun: cópia de segurança 
backward - ['bækwêd] 
adjective: acanhado, apalermado, atrasado, inverso, oposto, retrógrado, 
tímido; 
adverb: para trás, negligentemente, em sentido contrário 
backwardness - ['bækwêdnis] 
noun: atraso, lentidão, hesitação, timidez, repugnância 


backwards - ['bakwêdz] 
adverb: para trás 
backwash - ['bækwo§] 
noun: corrente 
backwater - ['bæk,wo:tê] 
noun: água estagnada, água represada, ressaca 
backwoods - ['bækwudz] 
adjective: rude, rústico; 
noun: floresta do interior, sertão 
backwoodsman - ['bækwudzmên] 
noun: indivíduo rústico e rude, pessoa do mato 
bacon - ['beikên] 
noun: toucinho defumado, bacon 
bacteria - [bæk'tiêriê] 
noun: bactérias 
bacterial - adjective: bacteriano, de bactéria 
bacteriological - [bæk,tiêriê'lodżikêl] 
bacteriológica 
bacteriologist - [bæk,tiêri'olêdżist] 
noun: bacteriologista 
bacteriology - [bak,tiêri'olêdzi] 
noun: bacteriologia 
bacterium - [bak'tiêriêm] 
noun: bactéria 
bad - [baed] 
adjective: mau, má, ruim, malvado, desagradável, desfavorável, 
inoportuno, prejudicial, inferior, severo, deficiente, dolorido; 
noun: nocivo, podre 
bad-tempered - ['bad'tempêd] 
adjective: mal-humorado 
bad bargain - noun: mau negócio 
bad debt - noun: dívida duvidosa 
bad luck - noun: azar, má sorte 
badge - [bædż] 
noun: distintivo, divisa, crachá 


badger - ['bædżê] 
verb: aborrecer, atormentar, enfastiar, importunar; 
noun: pincel, texugo 
badger-dog - ['bædżêdog] 
texugo cão 
badger-drawing - ['bædżê,dro:iņ] 
texugo-desenho 
badger-fly - ['bædżêflai] 
texugo-fly 
badinage - ['bædinâ:ż] 
noun: brincadeira 
badly - ['bædli] 
adverb: mal, de maneira ruim 
badminton - ['bædmintên] 
noun: badminton, jogo de peteca, espécie de refresco 
badness - ['bædnis] 
noun: maldade, ruindade, incorreção, deficiência 
baffle - ['bæfl] 
verb: confundir, desconcertar, desorientar, despistar, iludir, lutar em vão, 
mudar de direção; 
noun: confusão, perplexidade 
baffle-board - ['bæflbo:d] 
defletor de bordo 
baffle-plate - ['bæflpleit] 
defletor de-chapa 
baffle-wall - ['bæflwo:]] 
defletor de parede 
baffled - perplexo 
bafflement - perplexidade 
baffler - ['bæflê] 
noun: pessoa que engana, divisória, refletor 
baffling - ['baflin] 
adjective: desconcertante, desorientador, instável, que ilude, variável 
bag - [bag] 
verb: ensacar, inchar, inflamar, intumescer, distender, apanhar, tirar; 
noun: saco, saca, sacola, maleta, úbere, bolsa 


bag-sleeve - ['bægsli:v] 
saco de manga 
bagasse - [bê'gas] 
noun: bagaço 
bagatelle - [,bagê'tel] 
noun: bagatela, espécie de bilhar, insignificância 
baggage - ['bægidż] 
noun: bagagem, malas, mulher de reputação duvidosa, mulher espevitada 
baggage-check - ['bægidż't§ek] 
noun: tiquete de bagagem 
baggage-man - ['bægidżmæn] 
noun: carregador 
baggage room - ['bægidż'ru:m] 
noun: depósito de bagagem 
bagged - [bægd] 
adjective: distendido, ensacado, solto 
bagger - ['bægê] 
noun: ensacador, draga 
bagging - ['bagin] 
adjective: largo; 
noun: estopa 
baggy - ['bægi] 
adjective: ensacado, folgado, largo 
baghdad - noun: Bagdá 
bagman - ['baegmên] 
noun: caixeiro-viajante 
bagnio - ['bâ:njêu] 
noun: casa de banhos 
bagpipe - noun: gaita de fole 
bahrain - bahrein 
baignoire - ['beinwâ:] 
noun: camarote, tribuna 
bail - [beil] 
noun: fiança, garantia, caução, concha, baia; 
verb: afiançar, escoar, esvaziar 
bail out - verb: tirar da cadeia mediante fiança, saltar do pára-quedas 


bailable - ['beilêbl] 
afiançáveis 
bailed - afiançado 
bailee - [bei'li:] 
noun: depositário, fiador 
bailer - ['beilê] 
noun: balde 
bailey - ['beili] 
noun: colherão 
bailiff - ['beilif] 
noun: meirinho 
bailing - ['beilin] 
afiançando 
bailiwick - ['beiliwik] 
bailiado 
bailment - ['beilmênt] 
noun: caução, depósito, libertação sob fiança 
bailor - ['beilê] 
noun: depositante 
bailsman - ['beilzmên] 
noun: fiador 
bairn - [b€ên] 
noun: criança 
bait - [beit] 
verb: cevar, iscar, atrair, seduzir, dar ração a animais, atormentar; 
noun: isca, engodo, descanso para lanche 
baize - [beiz] 
noun: baeta, tecido grosso 
bake - [beik] 
verb: assar, cozer no forno, queimar, secar ao sol 
baked - adjective: cozido, assado 
bakehouse - ['beikhaus] 
noun: padaria, panificadora 
bakelite - baquelite 
baker - ['beikê] 
noun: padeiro 


baker-legged - ['beikê'legd] 
padeiro-legged 

bakery - ['beikêri] 
noun: padaria, panificadora 

baking - ['beikin] 
noun: cozedura, cozimento, fornada; 
adjective: quente, escaldante 

baking-powder - ['beikin,paudê] 
noun: fermento em pó 

baksheesh - ['bak$1:8] 
noun: gorjeta, gratificação 

balaam - balaão 

balaam-basket - balaão-cesto 

balaam-box - balaão-box 

balalaika - noun: balalaica, instrumento musical de cordas 

balance - ['bælêns] 
noun: balanço, equilíbrio, harmonia, balança, comparação, estimativa, 
saldo, sobra, pêndulo; 
verb: balançar, pesar, pesar em balança, ponderar, avaliar, contrabalançar, 
equilibrar, saldar, hesitar 

balance-beam - ['bælênsbi:m] 
noun: balancim 

balance-bridge - ['balêns'bridz] 
equilíbrio da ponte 

balance-master - ['bælêns,mâ:stê] 
balanço de mestre 

balance-sheet - ['bælêns§i:t] 
noun: balancete 

balance-step - ['bælênsstep] 
equilíbrio etapa 

balance-wheel - ['balênswi:]] 
equilíbrio de rodas 

balance sheet - noun: balancete 

balanced - ['balênst] 
adjective: balanceado, equilibrado 


balancer - ['bælênsê] 
noun: equilibrista, acrobata, dínamo 
balancing - equilíbrio 
balcony - ['bælkêni] 
noun: varanda, sacada, terraço, balcão, balcão de teatro, galeria 
bald - [bo:ld] 
adjective: careca, calvo, insignificante 
bald-coot - ['bo:ldku:t] 
carqueja-carecas 
bald-headed - ['bo:ld'hedid] 
adjective: calvo 
balderdash - ['bo:ldêdaeS] 
noun: disparate, lengalenga 
baldheaded - careca 
baldly - ['bo:ldli] 
sem rodeios 
baldness - ['bo:ldnis] 
noun: calvície, careca, aridez, insipidez, nudez 
baldric - ['bo:ldrik] 
noun: cinturão, zodíaco 
bale - [beil] 
noun: bala, calamidade, destruição, dor, mal, fardo, tormento; 
verb: empacotar, enfardar, meter em fardos 
baleen - [bê'li:n] 
noun: barba de baleia, barbatana 
balefire - ['beil,faiê] 
noun: fogueira, pira funerária 
baleful - ['beilful] 
adjective: maligno, pernicioso, sinistro 
bales - fardos 
balk - [bo:k] 
noun: barrote, decepção, derrota, erro, obstáculo, tropeço, faixa de terra, 
margem, impedimento, viga; 
verb: contrariar, falhar, frustrar, impedir, recusar, deixar de funcionar 
balky - ['bo:ki] 
adjective: obstinado, teimoso 


ball - [bo:]] 
noun: bola, baile, balão, esfera, novelo, projétil; 
verb: aglomerar, embaralhar, pôr em novelos 
ball-bearing - ['bo:l'b€êrim] 
noun: rolamento de esfera 
ball-cartridge - ['bo:l'kâ:tridż] 
noun: cartucho carregado 
ball-point - esferográfica 
ball-pointpen - ['bo:lpoint'pen| 
bola pointpen 
ballad - ['bælêd] 
noun: balada 
ballad-monger - ['bælêd,mÂngê] 
monger-balada 
ballade - [bæ'lâ:d] 
noun: balada 
balladry - ['bælêdri] 
baladas 
ballast - ['bælêst] 
noun: cascalho, lastro, balastro; 
verb: alastrar, lastrar 
ballerina - [,balê'ri:nê] 
noun: bailarina 
ballet - ['bælei] 
noun: balé, bailado, corpo de baile 
ballet-dancer - ['bæli,dâ:nsê] 
noun: bailarina, bailarino, dançarina, dançarino 
ballistic - [bê'listik] 
adjective: balístico 
ballistics - [bê'listiks] 
noun: balística 
balloon - [bê'lu:n] 
noun: balão, esfera grande, aeróstato, globo, recipiente; 
verb: encher-se como balão, inchar, viajar de balão 
balloon-car - [bê'lu:nkâ:] 
balão de carro 


ballooning - balonismo 
balloonist - [bê'lu:nist| 
noun: baloeiro 
ballot - ['bælêt] 
noun: cédula, votação secreta; 
verb: decidir por votação 
ballot-box - ['bælêtboks] 
noun: urna 
ballot-paper - ['bælêt,peipê] 
cédula- 
ballroom - noun: salão de baile 
bally - ['bæli] 
adjective: maldito 
ballyhoo - ['bælihu:] 
noun: propaganda barulhenta, sensacionalismo; 
verb: trombetear 
ballyrag - ['bæliræg] 
verb: vexar 
balm - [bâ:m] 
noun: bálsamo, pomada, unguento, erva-cidreira 
balm-cricket - ['bâ:m,krikit] 
bálsamo-grilo 
balmy - ['bâ:mi] 
adjective: balsâmico, perfumado, reparador, adoidado 
baloney - [bé'léuni] 
noun: bobagem 
balsa - ['bo:lsê|] 
noun: balsa 
balsam - |'bo:lsêm| 
noun: bálsamo 
balsamic - [bo:]'semik] 
adjective: balsâmico, aliviador 
baltic - adjective: báltico 
baluster - ['bælêstê] 
noun: balaustrada, balaustre 


balustrade - [,belês'treid] 
noun: balaustrada, corrimão 
bam - [bæm] 
noun: band, group, bevy, troop, brood, gang, pack, cohort, covey, flock, 
herd, promulgation, publication 
bamboo - [bæm'bu:] 
noun: bambu 
bamboozle - [bæm'bu:zl] 
verb: enganar, mistificar 
ban - [bæn] 
noun: banimento, excomunhão, interdito, proibição oficial, proscrição; 
verb: banir, maldizer, proibir, suspender publicação 
banal - [bê'nâ:1] 
adjective: banal, trivial, vulgar 
banality - [bê'næliti] 
noun: banalidade, futilidade, trivialidade 
banalize - ['bænêlaiz] 
verb: banalizar, popularizar, tornar conhecido, vulgarizar, tornar vulgar, 
rebaixar 
banana - [bê'nâ:nê] 
noun: banana 
band - [bænd] 
noun: anel, atadura, bando, faixa, fita, estria, raia, equipe, banda, venda; 
verb: ajuntar, atar, coligar-se, ligar, reunir, unir, vendar, enfaixar 
band-master - banda-master 
bandage - ['bændidż] 
noun: bandagem, atadura, curativo, faixa, atadura de gaze; 
verb: enfaixar, atar 
bandaged - enfaixada 
bandaging - bandagem 
bandana - [bæn'dâ:nê] 
noun: bandana 
bandanna - [bæn'dænê] 
noun: lenço estampado 
bandbox - ['bændboks] 
noun: chapeleira 


bandeau - ['bandêu] 
noun: fita estreita usada na cabeça 
banded - ['bandid] 
anilhadas 
bandicoot - ['bandiku:t] 
noun: rato grande 
banding - bandagem 
bandit - ['bandit] 
noun: bandido, bandoleiro 
banditti - [bæn'diti:] 
noun: grupo de bandidos 
bandmaster - ['baend,mã:stê] 
noun: regente, maestro 
bandog - ['bandog|] 
noun: cão bravo, mastim 
bandoleer - [,bandêu'liê] 
noun: bandoleira, cartucheira 
bandolier - [,bandêu'liê| 
noun: bandoleira 
bandsaw - ['bændso:] 
serra 
bandsman - ['bændzmên] 
noun: músico de banda 
bandstand - ['bændstænd] 
noun: coreto 
bandwidth - largura de banda 
bandy - ['bændi] 
verb: alternar, atirar, espalhar boatos, trocar; 
adjective: arqueado, curvado; 
noun: jogo semelhante ao hóquei, veículo indiano 
bane - [bein] 
noun: desgraça, perdição, veneno, causa mortis; 
verb: envenenar, prejudicar 
baneful - ['beinful] 
adjective: funesto, prejudicial, venenoso 


bang - [ban] 
noun: golpe violento, pancada, pontapé, estrondo, vigor, ímpeto, franja de 
cabelo; 
verb: dar pancadas em, golpear, esmurrar, bater, martelar, sobrepujar, 
cortar reto 
bangle - ['bængl] 
noun: bracelete 
banish - ['bæni§] 
verb: banir, desterrar, exilar 
banishment - ['bæni§mênt] 
noun: banimento, desterro 
banister - ['bænistê] 
noun: balaustre 
banjo - ['bændżêu] 
noun: banjo 
bank - [bænk] 
noun: banco, beirada, aterro, casa bancária, dique, margem, boca de mina, 
ladeira, rampa, ribanceira; 
verb: acumular, amontoar, aterrar, proteger; 
adjective: bancário 
bank-holidays - banco de feriados 
bank-notes - notas de banco 
bank account - noun: conta bancária 
bank on - |-noxnThCa] 
verb: confiar em, depender de 
bank rate - noun: taxa de desconto bancário 
bank statement - noun: extrato de conta 
bank stock - noun: capital 
bankable - ['bænkêbl] 
financiáveis 
bankbook - ['bænkbuk] 
caderneta 
bankdraft - ['bænkdrâ:ft] 
vale postal 
banker - ['bænkê] 
noun: banqueiro 


banking - ['bænkin] 
noun: comércio bancário, aterro, terraplenagem; 
adjective: bancário 
banknote - |'banknêut] 
notas 
bankroll - banca 
bankrupt - ['bankr Ápt] 
verb: abrir falência, falir, abrir bancarrota, arruinar, empobrecer, tornar 
falido; 
adjective: falido, arruinado, quebrado, desprovido; 
noun: falido 
bankruptcy - ['baenkrêptsi] 
noun: falência, bancarrota, concordata, insolvência 
banned - adjective: banido, proibido, interdito 
banner - ['bænê] 
noun: bandeira, estandarte, insígnia 
banning - proibição 
banns - [benz] 
noun: proclamas 
banquet - ['bankwit] 
noun: banquete; 
verb: banquetear 
banquette - [ban'ket] 
noun: banqueta, assento, calçada 
bantam - ['bæntêm] 
adjective: brigão, diminuto, pequeno 
banter - ['bæntê] 
noun: gracejo, brincadeira, ironia; 
verb: gracejar, ridicularizar, zombar 
banting - ['bæntip] 
noun: regime para emagrecer 
bantling - ['bæntlin] 
noun: fedelho, pirralho 
banyan - ['bæniên] 
noun: comerciante hindu 


baobab - ['beiêubaeb] 
noun: baobá 
bap - [bæp] 
noun: pãozinho de leite 
baptism - ['bæptizm] 
noun: batismo 
baptismal - [bæp'tizmêl] 
adjective: batismal 
baptist - ['bæptist] 
noun: batista, batistério 
baptistery - batistério 
baptistry - noun: batistério 
baptize - [bæp'taiz] 
verb: batizar 
bar - [bâ:] 
noun: bar, barreira, barzinho, botequim, barra, lingote, ferro, haste, faixa 
colorida, pau, tranca, teia, tribunal; 
verb: barrar, proibir, excluir, fechar, trancar, travar, grampear 
bar-keeper - bar-goleiro 
bar code - noun: código de barras 
barb - [bâ:b] 
noun: barba, rebarba, cavalo bérbere, extremidade de seta, farpa, filamento 
barbarian - [bâ:'b€êriên] 
adjective: bárbaro, grosseiro; 
noun: bárbaro 
barbaric - [bâ:'bærik] 
adjective: bárbaro, inculto, primitivo, rude, selvagem 
barbarism - ['bâ:bêrizm] 
noun: barbarismo, barbárie 
barbarity - [bâ:'bæriti] 
noun: barbaridade 
barbarize - ['bâ:bêraiz] 
barbarizar 
barbarous - ['bâ:bêrês] 
adjective: bárbaro 


barbate - ['bá:beit] 
adjective: barbado 
barbecue - ['bá:bikju:] 
noun: churrasco, espeto 
barbed - [bá:bd] 
farpado 
barbed wire - noun: arame farpado 
barbel - ['bâ:bêl] 
noun: barbo 
barber - ['bâ:bê] 
noun: barbeiro 
barberry - noun: bérberis, uva-espim 
barbershop - barbearia 
barbette - [bâ:'bet] 
noun: barbete 
barbican - ['bâ:bikên] 
barbacã 
barbiturate - [bâ:'bitju:rit] 
noun: barbiturato 
barbituric - [,bã:bi'tjuêrik] 
adjective: barbitúrico 
barcarole - ['bâ:kêrêul] 
noun: barcarola 
barcarolle - ['bâ:kêrêul] 
noun: barcarola 
barcode - código de barras 
bard - [bâ:d] 
noun: bardo, poeta, vate, trovador, arreio 
bardic - ['bâ:dik] 
adjective: bárdico, à poesia céltica 
bare - [b€ê] 
adjective: nu, despido, desprotegido, descoberto, sem disfarce, sem 
enfeites, vazio; 
verb: desnudar, arreganhar, pôr à mostra, descobrir, mostrar 
bare-footed - descalço 
bare-headed - com a cabeça descoberta 


bareback - ['b€êbæk] 
adjective: em pêlo, sem sela 
barefaced - ['b€êfeist] 
adjective: descarado, sem vergonha, sem disfarce, sem barba 
barefoot - ['b€êfut] 
adjective: descalço; 
adverb: de pé descalço 
barefooted - ['bEê'futid] 
adjective: descalço 
bareheaded - ['b€ĉê'hedid] 
adjective: de cabeça descoberta 
barely - ['b€êli] 
adverb: mal, escassamente, apenas, só, abertamente 
bareness - ['b€ênis] 
noun: nudez, pobreza 
barents - mar de barents 
bargain - ['bâ:gin] 
verb: baratear, barganhar, pechinchar, regatear, ajustar, negociar, vender 
com prejuízo; 
noun: barganha, pechincha, contrato, negócio 
bargain-basement - ['bã:gin,beismênt] 
negócio-porão 
bargainer - ['bâ:ginê] 
noun: pessoa que pechincha, vendedor 
barge - [bâ:dż] 
noun: barca, batelão, chata, barco, barcaça, saveiro, lancha; 
verb: abrir, cambalear, transportar 
bargee - [bâ:'dżi:] 
noun: barqueiro, indivíduo grosseiro 
bargeman - ['bâ:dżmên] 
barqueiro 
baric - ['b€êrik] 
adjective: bárico, barométrico 
baring - ['b€êriņ] 
descobrindo 
barite - noun: hepatite 


baritone - ['baritêun] 
noun: baritono 
barium - ['bEêriêm] 
noun: bário 
bark - [bâ:k] 
verb: latir, ladrar, vociferar, descascar, raspar, esfolar; 
noun: casca, latido, casca de árvore, pele, qualquer barco 
barkeeper - ['bâ:,ki:pê] 
noun: botequineiro, garçom de bar 
barker - ['bâ:kê] 
noun: cão que ladra, camelô 
barking - ['bã:kin] 
noun: latido 
barley - ['bâ:li] 
noun: cevada 
barley-break - ['bâ:libreik] 
cevada-break 
barley sugar - ['bã:li'$u:gê] 
noun: açúcar de malte 
barm - [bâ:m] 
noun: fermento, lêvedo de cerveja, levedura 
barmaid - ['bâ:meid] 
noun: empregada de bar, garçonete 
barman - ['bâ:mên] 
noun: o que prepara drinques, coqueteleiro, garçom de bar 
barmy - ['bâ:mi] 
adjective: fermentado, em fermentação, com espuma, 
aparvalhado, excêntrico 
barn - [bâ:n] 
noun: celeiro, estábulo 
barnacle - ['bâ:nêkl] 
noun: craca, luneta, percevejo 
barnyard - noun: celeiro 
barograph - ['bærĉugrâ:f] 
noun: barógrafo 


imbecil, 


barometer - [bê'romitê] 
noun: barômetro 
barometric - [,bâ:rêu'metrik] 
adjective: barométrico 
baron - ['bærên] 
noun: barão 
baronage - ['bærênidż] 
noun: baronato 
baroness - ['bærênis] 
noun: baronesa 
baronet - ['bærênit] 
noun: baronete 
baronetcy - ['bærênitsi] 
noun: dignidade de baronete 
baronial - [bê'rêunjêl] 
adjective: de barão, baronial 
barony - ['bærêni] 
noun: baronia 
baroque - [bê'rok] 
noun: estilo barroco, barroco; 
adjective: barroco 
baroscope - ['bærêskêup] 
noun: baroscópio 
barouche - [bê'ru:$] 
noun: caleche, carruagem 
barque - [bâ:k] 
noun: barca, barco de três mastros 
barrack - ['bærêk] 
noun: barraca, barracão, caserna, choupana, quartel; 
verb: aquartelar, assobiar, apupar 
barracks - quartéis 
barrage - ['bærâ:ż] 
noun: barragem, fogo de barragem 
barrator - ['bærêtê] 
noun: juiz venal, litigante de má fé 


barratry - ['barêtri] 
noun: negligência, venalidade 
barrel - ['bærêl] 
noun: barril, barrica, cano, caixa de tambor, cano de espingarda, casco, 
cilindro, tambor; 
verb: embarrilar, envasilhar 
barrel-bulk - ['bærêlbÂ1k] 
barril em massa 
barrel-head - ['bærêlhed] 
tambor-cabeça 
barrel-organ - ['bærêl,o:gên] 
noun: realejo 
barrel-roll - ['bærêl'rêul] 
tambor-roll 
barrel-scraping - ['barêl'skreipim] 
barril de raspagem 
barrels - barris 
barren - ['bærên] 
adjective: árido, enfadonho, estéril, improdutivo 
barrenness - ['bærênnis] 
noun: aridez, esterilidade 
barret - ['bærêt] 
noun: barrete 
barricade - |,bari'keid] 
noun: barricada, obstrução; 
verb: barricar, bloquear 
barrier - ['bæriê] 
noun: barragem, barreira, limitação, obstáculo, entrave, restrição 
barring - ['bã:rin] 
preposition: exceto, salvo 
barrister - ['bæristê] 
noun: advogado 
barrister-at-law - ['bæristêrêt'lo:] 
advogado-em-lei 
barroom - noun: bar 


barrow - ['barêu] 
noun: capacete, padiola, maca, carrinho de mão, carreta de bagagens, 
monte pequeno 
bartender - |'bã:,tendê] 
noun: empregado de bar, garçom de bar, garçom, caixeiro 
barter - ['bâ:tê] 
verb: trocar gêneros, fazer intercâmbio, permutar, trocar; 
noun: troca de gêneros, comércio de permuta 
barton - ['bâ:tên] 
noun: capoeira, casa de fazenda, solar 
baryta - [bê'raitê] 
noun: barita, monóxido de bário 
barytone - ['bæritêun] 
noun: barítono 
bas-relief - ['bæsri,li:f] 
noun: baixo-relevo 
basal - ['beisl] 
adjective: basal, fundamental 
basalt - ['bæso:lt] 
noun: basalto 
basaltic - [bê'so:ltik] 
adjective: basáltico 
bascule - ['bæskju:1] 
báscula 
base - [beis] 
noun: base, fundamento, suporte, pé, pedestal, parte inferior, ponto de 
partida, matéria-prima; 
verb: fundar, estabelecer, basear, firmar, alicerçar, apoiar; 
adjective: baixo, vil, ordinário, egoísta, falsificado 
base-ball - base da bola 
baseball - ['beisbo:1] 
noun: beisebol 
baseboard - ['beisbo:d] 
noun: rodapé 
based - adjective: baseado 


baseless - ['beislis] 
adjective: infundado 
baseline - noun: patamar 
basely - ['beisli] 
adverb: de modo vil 
basement - ['beismênt| 
noun: porão, embasamento, fundamento 
baseness - noun: abjeção, infâmia, baixeza 
bases - ['beisi:z] 
noun: base, basis, foundation, grounding, ground, founding, groundwork, 
substruction, substructure, bed, patten, pedestal, fundamental, hornbook, 
foothold, fund, foot, principle, radical, root, sabot, sinew, seat, sole, stool 
bash - [bæ§] 
verb: bater, bater com força em, esmagar, surrar; 
noun: golpe esmagador, pancada 
bashful - ['bæ§ful] 
adjective: envergonhado, tímido 
bashfulness - pudor 
basic - ['beisik] 
adjective: básico, basilar 
basic english - noun: inglês básico 
basic salary - noun: salário mínimo 
basically - ['beisikêli] 
adverb: basicamente 
basicity - [bei'sisiti] 
noun: basicidade 
basics - básico 
basil - ['bæzl] 
noun: basilico, basilisco, manjericão 
basilica - [bê'zilikê] 
noun: basílica 
basilisk - ['bæzilisk] 
noun: lagarto 
basin - ['beisn] 
noun: bacia, vasilha, recipiente, prato de balança, depressão, dique, doca, 
enseada 


basinet - ['bæsinêt] 
noun: bacinete 
basing - baseando 
basis - ['beisis] 
noun: base, suporte, pedestal, ponto de partida, princípio básico, 
ingrediente principal, alicerce 
bask - [bâ:sk] 
verb: aquecer, estender-se ao sol, gozar fortuna 
basket - ['bâ:skit] 
noun: cesta, cesto, corbelha, canasta; 
verb: encestar 
basket-work - ['bâ:skitwê:k] 
cesta-obra 
basketball - noun: basquetebol, bola ao cesto 
basketful - ['bâ:skitful] 
noun: cestada, cesto cheio 
basketry - ['bâ:skitri] 
cestaria 
basking - frade 
bason - ['beisn] 
bacia 
basque - [bæsk] 
noun: basco, língua basca, aba; 
adjective: basco 
bass - [bæs] 
noun: perca; 
noun: lobo do mar, ráfia, cerveja da marca bass; 
noun: baixo, atabaque, atabale, som 
bass-viol - ['beis,vaiêl] 
viola-baixo 
bass-wood - ['bæswud] 
baixo-madeira 
basset - ['bæsit] 
noun: bassê, jogo de cartas antigo 
bassinet - [,baesi'net] 
noun: berço de vime, carrinho-berço 


basso - ['basêu | 
noun: baixo 
basso-relievo - ['bæsĉuri,li:vêu] 
baixo-relevo 
bassoon - [bê'su:n] 
noun: fagote 
bassoonist - fagotista 
bast - [bæst] 
noun: entrecasca 
bastard - ['bæstêd] 
bastardo 
bastardize - ['bæstêdaiz] 
verb: reconhecer bastardo, degradar 
bastardy - ['bæstêdi] 
noun: ilegitimidade 
baste - [beist] 
verb: alinhavar, bater, derramar cera derretida, regar com molho 
bastille - [bæs'ti:1] 
noun: prisão, bastilha 
bastinado - [,basti'neidêu] 
noun: bastonada, cacete; 
verb: dar bastonadas 
basting - ['beistin] 
alinhavar 
bastion - ['bastiên] 
noun: bastião, baluarte 
bat - [bat] 
noun: bastão, batedor, golpe, pancada, morcego, raquete; 
verb: bater, espancar 
bat-blind - ['batblaind] 
bat-cego 
batata - [bæ'tâ:tê] 
noun: batata 
batch - [bæt§] 
noun: batente, carga, cozedura, fornada, quantidade 
batching - lotes 


bate - [beit] 
verb: mitigar, reduzir; 
noun: cólera 
bath - [bâ:0] 
noun: banho, banheira, banheiro; 
verb: banhar, dar banho a, lavar 
bath-house - ['bã:O0haus] 
casa de banho 
bath-room - ['bã:Orum] 
banho-sala 
bath-sheet - banho de folha 
bath-towel - noun: toalha de banho 
bath-tub - ['bã:0tÁb] 
banho de banheira 
bathe - [beið] 
verb: banhar, banhar-se, tomar banho, nadar; 
noun: banho 
bathed - banhado 
bather - ['beiðê] 
noun: banhista 
bathhouse - noun: balneário, banho 
bathing - ['beiðin] 
noun: banho, tomando banho 
bathing-box - ['beiðiņboks] 
banho-box 
bathing-dress - ['beidindres] 
banhando-vestido 
bathing-hut - banhando-cabana 
bathing-machine - ['beidinmê,$1:n] 
banhando-máquina 
bathing-suit - noun: maiô 
bathometer - [bê'0omitê | 
noun: batimetro 
bathos - ['beidos] 
noun: anticlímax, efeito patético forçado 


bathrobe - ['bã:0rêub] 
noun: bata, roupão de banho 
bathroom - noun: banheiro, sanitário 
bathtub - noun: banheira 
bathymetry - [bê'ðimitri] 
noun: batimetria 
bathyscaphe - ['bæðiskæf] 
batiscafo 
bathysphere - ['bæðisfiê] 
batisfera 
bating - ['beitin] 
preposition: exceto 
batiste - [bæ'ti:st] 
noun: cambraia 
batman - ['bætmên] 
noun: impedimento, ordenança 
baton - ['bætên] 
noun: bastão, batuta, cassetete 
batsman - ['bætsmên] 
noun: batedor 
battalion - [bê'tæljên] 
noun: batalhão 
batten - ['bætn] 
noun: ripa, sarrafo, tábua de soalho, tipo ou chapa deficiente, travessa de 
madeira; 
verb: comer como glutão, engordar 
batter - ['bætê] 
verb: bater, bater com artilharia, bater repetidas vezes, desgastar tipo, 
gastar, tratar com dureza; 
noun: inclinação exterior 
battered - ['bætêd] 
agredidas 
battering-ram - ['batérinraem] 
noun: ariete 
battery - ['bætêri] 
noun: bateria, pilha 


batting - ['batin] 
adjective: de sítio, no críquete; 
noun: manejamento da pá 

battle - ['bætl] 
noun: batalha, combate, vitória, ação, guerra; 
verb: batalhar, combater qualquer coisa, lutar, esforçar-se 

battle-array - ['bætlê'rei] 
noun: formação de batalha 

battle-ax - machado de batalha 

battle-axe - ['bætlæks] 
machado de batalha 

battle-cruiser - ['bætl,kru:zê] 
noun: cruzador pesado 

battle-cry - ['batlkrai] 
noun: grito de guerra 

battle-field - ['bectlfi:ld] 
campo de batalha 

battle-fleet - ['bætlfli:t] 
batalha da frota 

battle-grey - ['batl'grei] 
batalha de cinza 

battle-ground - ['baetlgraund] 
batalha-terra 

battle-order - ['batl'o:dê] 
ordem de batalha 

battle-piece - ['bætlpi:s] 
batalha-parte 

battle-plane - ['batlplein] 
plano de batalha 

battle-seasoned - ['batl'si:znd] 
batalha temperado 

battle-ship - noun: couraçado 

battle-tried - ['batltraid] 
batalha tentou 

battle-wagon - ['bætl,wægên] 
vagão de batalha 


battledore - ['bætldo:] 

noun: pau para bater roupa, raqueta 
battlefield - noun: campo de batalha 
battleground - noun: campo de batalha 
battlement - ['batImênt] 

noun: ameia 
battleship - ['bætl§ip] 

encouraçado 
battue - [bæ'tu:] 

noun: batida, caçada 
batty - ['bæti] 

adjective: palerma, pateta, com deficiência mental, relativo a morcego 
bauble - ['bo:bl] 

noun: brinquedo, balangandã, bugiganga, coisa sem importância, ninharia, 

quinquilharia 
baubling - ['bo:blin] 

adjective: frívolo, nugativo, nugatório, vão 
baulk - [bo:k] 

noun: barrote, obstáculo, relinga, travemestra, tronco de madeira 
bauxite - ['bo:ksait] 

noun: bauxita 
bawbee - [bo:'bi:] 

noun: dinheiro, massa 
bawd - [bo:d] 

noun: alcoviteira, cafetina, conversa obscena 
bawdry - ['bo:dri] 

noun: irreverência, linguagem obscena 
bawdy - ['bo:di] 

adjective: indecente, obsceno, devasso; 

noun: indecência, obscenidade, pornografia 
bawdy-house - ['bo:dihaus] 

noun: bordel 
bawl - [bo:1] 

noun: berro, grito; 

verb: gritar, berrar 


bawl out - [BbIKpHKHYTE] 
verb: dar um grito, maldizer 
bay - [bei] 
noun: baía, abertura, cavalo baio, compartimento, latido, enseada, louro, 
vão; 
verb: acuar, ladrar, perseguir latindo, uivar; 
adjective: baio 
bay-salt - ['bei'so:lt] 
bay-sal 
bay-window - noun: janela de sacada 
bay window - ['bei'windêu] 
noun: janela de sacada 
bayadere - [,bâ:jê'd€ê] 
noun: bailarina 
bayesian - bayesiana 
bayonet - ['beiênit | 
verb: abaionetar, ferir com baioneta, obrigar à baioneta, atacar, forçar; 
noun: baioneta 
bayou - ['baiu:] 
albufeira 
bazaar - [bê'zâ:] 
noun: bazar de caridade, bazar, bazar oriental, quermesse 
bazar - [bê'zâ:] 
noun: bazaar, market, sale, toyshop 
bazooka - [bê:'zu:kê] 
noun: bazuca 


be - [bi:] 
verb: ser, estar, existir, haver, ter de, ficar 
be- - [bi:] 


verb: ser, estar, existir, haver, ter de, ficar 
be-in - ['bi:"in] 

verb: constar 
be able - verb: ser capaz, estar habilitado 
be astonished - [-BuTbCg| 

verb: admirar-se 


be late - [orio3xarb| 
verb: atrasar, atrasar-se, tardar 
beach - [bi:t§] 
noun: praia, areal, costa; 
verb: encalhar, naufragar 
beach-comber - ['bi:t§,kêumê] 
noun: rato de praia 
beach-head - ['bi:tShed] 
praia-cabeça 
beach-master - ['bi:t$,má:stê] 
prata-master 
beachhead - noun: praça d'armas 
beacon - ['bi:kên] 
noun: aviso, baliza, sinal luminoso, farol; 
verb: fornecer de faróis, iluminar, guiar, balizar 
bead - [bi:d] 
noun: gota, lágrima, conta, pérola, ponto de mira; 
verb: cobrir de pérolas, ensartar, revirar as bordas de 
bead-roll - ['bi:dréul] 
roll-grânulo 
beaded - ['bi:did] 
frisado 
beadle - ['bi:dl] 
noun: bedel, funcionário paroquial 
beadledom - ['bi:dldêm] 
noun: burocracia excessiva, burocracia, papelada 
beady - ['bi:di] 
adjective: às gotas, coberto de gotas, em forma de contas, enfeitado com 
pérolas, lustroso, redondo 
beagle - ['bi: gl] 
noun: bigle, raça de cães, espião 
beak - [bi:k] 
noun: beque, bico, ponta, nariz aquilino, comissário, magistrado, professor 
beaker - ['bi:kê] 
noun: proveta, taça 


beam - [bi:m] 
noun: alto-falante, barrote, braço de balança, cilindro de tear, barra, haste 
de âncora, holofote, viga mestra, trave, viga; 
verb: emitir, irradiar alegria, sorrir 
bean - [bi:n] 
noun: feijão, grão, fava, crânio, fulano 
bean-feast - ['bi:nfi:st| 
noun: festa animada 
bean-pod - ['bi:npod] 
feijão-vagem 
bear - [b€ê] 
verb: aguentar, suportar, carregar, sofrer, comportar, ser tolerante, nutrir, 
beber; 
noun: urso, baixista 
bear-pit - ['b€êpit] 
urso-pit 
bear down - verb: superar, vencer 
bear out - [-panre| 
verb: suportar 
bear up - |-xxarb] 
verb: agientar, resistir 
bear witness - verb: testemunhar 
bearable - ['b€êrêbl] 
adjective: suportável, tolerável 
beard - [biêd] 
verb: desafiar, branquear, enfrentar, puxar pela barba; 
noun: barba, farpa, relevo 
bearded - ['biêdid] 
adjective: barbado, barbudo 
beardless - ['biêdlis] 
imberbe 
bearer - ['b€êrê] 
noun: apoio, escora, portador, titular 
bearing - ['bE€êrim] 
noun: atitude, comportamento, ato de trazer, paciência, rolamento, 


transporte, safra; 
adjective: producente, que traz 
bearings - noun: azimute, orientação 
bearish - ['b€êri§] 
adjective: grosseiro 
bearskin - ['b€êskin] 
noun: pele de urso 
beast - [bi:st] 
noun: besta, bruto, quadrúpede, animal, brutamontes 
beastliness - ['bi:stlinis] 
noun: bestialidade 
beastly - ['bi:stli] 
adjective: bestial, brutal, desagradável, aborrecido 
beat - [bi:t] 
noun: batida, batimento, batedura, ritmo, pulsação, compasso, vibração, 
toque, furo jornalístico, círculo eleitoral, movimento, ronda; 
verb: bater, castigar, espancar, derrotar, bater em tambor, bater 
repetidamente, conquistar, quebrar a cabeça, superar, agitar, desconcertar 
beat up - adjective: caindo aos pedaços, surrado 
beaten - ['bi:tn] 
adjective: espancado, vencido, açoitado, forjado, castigado 
beater - ['bi:tê] 
noun: batedor, agitador, misturador, batedeira, pilão 
beatific - [,bi:ê'tifik] 
adjective: beatífico 
beatification - beatificação 
beatify - [bi:'ætifai] 
verb: beatificar 
beating - ['bi:tiņ] 
noun: batedura, espancamento 
beatitude - [bi:'ætitju:d] 
noun: beatitude 
beatnik - ['bi:tnik] 
noun: oriundo da classe média 
beats - batimentos 


beau - [bêu] 
noun: peralta, namorador 
beauteous - ['bju:tjês] 
adjective: belo 
beautician - [bju:'ti§ên] 
noun: esteticista 
beautification - embelezamento 
beautiful - ['bju:têful] 
adjective: belíssimo, bonito, belo, formoso; 
noun: gracioso, lindo 
beautifully - lindamente 
beautify - ['bju:tifai] 
verb: alegrar, embelezar 
beauty - ['bju:ti] 
noun: beldade, beleza, encanto, graça, perfeição 
beauty-sleep - ['bju:tisli:p] 
beleza de sono 
beauty-spot - ['bju:tispot] 
beleza local 
beaver - ['bi:vê] 
noun: castor, chapéu, viseira 
becalm - [bi'kâ:m] 
verb: acalmar, privar de vento 
became - [bi'keim] 
tornou-se 
because - [bi'koz] 
conjunction: porque, pois, pela razão de 
because of - preposition: por causa de 
beck - [bek] 
noun: aceno, riacho, sinal 
beckon - ['bekên] 
verb: acenar; 
noun: aceno, gesto 
become - [bi'kÂm] 
verb: tornar-se, vir a ser, convir, começar a ser, calhar bem, parecer bem 


becoming - [bi'kÂmin] 
adjective: conveniente, próprio, apropriado 
bed - [bed] 
noun: cama, banco, leito, divã, alicerce, colchão, base, canteiro, ninho, 
superestrutura; 
verb: acamar, deitar, fazer a cama, enterrar, plantar 
bed-bug - [bedbÃg] 
percevejo 
bed-clothes - ['bedklêuðz] 
noun: roupa de cama 
bed-rock - ['bed'rok] 
cama-rock 
bed-side - ['bedsaid] 
cama-side 
bed-sitter - |['bed,sitê] 
noun: conjugado 
bed-sitting-room - ['bed'sitinrum] 
cama-sitting quarto 
bed-spread - ['bedspred] 
cama propagação 
bedabble - [bi'dæbl] 
verb: salpicar, sujar 
bedaub - [bi'do:b] 
verb: borrar 
bedazzle - [bi'dsez]] 
verb: estupefazer, ofuscar 
bedbug - noun: percevejo 
bedding - ['bedin] 
noun: estrato, estratificação, material para o leito, roupa da cama e 
colchões 
bedeck - [bi'dek] 
verb: adornar, ornamentar 
bedel - [be'del] 
noun: bedel 
bedevil - [bi'devl] 
verb: acossar 


bedew - [bi'dju:] 
verb: borrifar, orvalhar 
bedfellow - ['bed,felêu] 
noun: companheiro de cama 
bedim - [bi'dim] 
verb: ofuscar 
bedlam - ['bedlêm] 
noun: hospital de alienados, casa de tolos, balbúrdia, confusão, barulheira 
bedlamite - ['bedlêmait] 
adjective: alienado, lunático; 
noun: alienado, lunático 
bedouin - ['beduin] 
noun: beduino 
bedpan - ['bedpæn] 
noun: comadre 
bedraggle - [bi'drægl] 
verb: esfarrapar, sujar com lama 
bedridden - ['bed,ridn] 
adjective: acamado 
bedrock - noun: fundamento, alicerce, leito de rocha firme, escudo 
rochoso 
bedroom - ['bedrum] 
noun: quarto, quarto de dormir, dormitório, alcova 
bedside - adjective: de cabeceira 
bedsore - ['bedso:] 
escaras 
bedspread - noun: acolchoado, colcha 
bedtime - ['bedtaim] 
deitar 
bee - [bi:] 
noun: abelha, idéia fixa, pessoa muito ocupada, poeta, reunião 
bee-keeper - ['bi:,ki:pê] 
abelha-goleiro 
bee-master - ['bi:,mâ:stê] 
noun: apicultor 


beech - [bi:t$] 
noun: faia 
beechnut - fruto da faia 
beechwood - madeira de faia 
beef - [bi:f] 
noun: bife, carne, carne de vaca, carne de boi, músculo 
beef-tea - noun: caldo de carne 
beef-witted - ['bi:fwitid] 
carne de raciocínio 
beef tea - ['bi:fti:] 
noun: caldo de carne 
beefsteak - ['bi:f'steik] 
bife 
beefy - ['bi:fi] 
adjective: carnudo, musculoso 
beehive - ['bi:haiv] 
noun: colméia, cortiço 
beekeeper - noun: abelheiro 
beelzebub - noun: Belzebu 
been - [bi:n] 
foi 
beep - [bi:p] 
noun: bip; 
verb: bipar 
beeper - noun: beeper 
beer - [biê] 
noun: cerveja 
beerhouse - ['biêhaus] 
noun: cervejaria 
beery - ['biêri] 
adjective: ébrio, que cheira a cerveja 
beestings - ['bi:stinz] 
noun: colostro de vaca 
beeswax - ['bi:zwæks] 
noun: cera de abelha, cera virgem; 
verb: encerar, tratar com cera de abelha 


beeswing - ['bi:zwin] 
noun: vinho velho 
beet - [bi:t] 
noun: beterraba 
beetle - ['bi:t]] 
adjective: carrancudo, proeminente, saliente, hirsuto; 
noun: besouro, macete, maço, malho; 
verb: malhar, ressaltar, sobressair 
beetle-browed - ['bi:tlbraud] 
besouro-de-sobrancelha 
beetle-crusher - ['bi:tl,krÂ§ê] 
triturador de-besouro 
beetle-head - ['bi:tlhed] 
noun: cabeça-dura 
beetling - ['bi:tliņ] 
adjective: carrancudo, saliente 
beetroot - ['bi:tru:t] 
noun: raiz de beterraba 
beeves - [bi:vz] 
bois 
befall - [bi'fo:1] 
verb: acontecer, suceder 
befallen - [bi'fo:lên] 
sobreveio 
befell - [bi'fel] 
sobreveio 
befit - [bi'fit] 
verb: convir a, ser próprio de 
befitting - condizente com 
befog - [bi'fog] 
verb: envolver em nevoeiro, obscurecer, confundir 
befogged - [bi'fogd] 
obscurecidos 
befool - [bi'fu:1] 
verb: enganar 


before - [bi'fo:] 
preposition: ante, diante de, perante, adiantado em relação a, acessível a, 
na frente de, sob a jurisdição de; 
conjunction: antes, antes que, de preferência, mais que; 
adverb: anteriormente, até então, antes 
before long - adverb: dentro de pouco, pouco tempo depois, logo, 
brevemente 
beforehand - [bi'fo:heend] 
adverb: antecipadamente 
befoul - [bi'faul] 
verb: manchar, sujar 
befriend - [bi'frend| 
verb: ajudar, favorecer, proteger 
befringe - [bifrindz|] 
verb: colocar franja, debruar, formar franjas, ladear, orlar 
befuddle - [bi'fÃd]] 
verb: confundir, estontear 
beg - [beg] 
verb: implorar, suplicar, pedir, requerer, solicitar, mendigar, tomar a 
liberdade de 
began - [bi'gæn] 
começou 
beget - [bi'get] 
verb: causar, criar, gerar, produzir 
begetter - [bi'getê] 
procriador 
beggar - ['begê] 
noun: pedinte, mendigo, indivíduo, sujeito, tipo, pobre; 
verb: empobrecer, despir 
beggarly - ['begêli] 
adjective: indigente, pobre, desprezível 
beggary - ['begêri] 
noun: penúria extrema 
begging - ['begin] 
mendicidade 


begin - [bi'gin] 
verb: começar, Iniciar, principiar, originar, inaugurar, aproximar 
beginner - [bi'ginê] 
noun: novato, principiante 
beginning - [bi'ginin] 
noun: começo, boca, princípio 
begird - [bi'gê:d] 
verb: cingir de, rodear 
begone - [bi'gon] 
interjection: vá-se embora! 
begonia - noun: begônia 
begot - [bi'got] 
gerou 
begotten - [bi'gotn] 
gerado 
begrime - [bi'graim] 
verb: enegrecer, pretejar, sujar 
begrudge - [bi'grÃdz] 
verb: dar de má vontade, invejar 
beguile - [bi'gail] 
verb: divertir, enganar, iludir, seduzir 
begum - ['beigêm] 
noun: begume, princesa hindu 
begun - [bi'gÂn] 
adjective: começado 
behalf - [bi'hâ:f] 
noun: favor, interesse, lado 
behave - [bi'heiv] 
verb: comportar-se, agir, proceder, funcionar, trabalhar 
behavior - noun: comportamento, procedimento, costumes, conduta, 
atitude, modos, funcionamento 
behavioral - comportamentais 
behaviorism - noun: comportamento 
behaviour - [bi'heivjê] 
noun: comportamento, procedimento, costumes, conduta, atitude, modos, 
funcionamento 


behavioural - comportamentais 
behaviourism - [biheivjêrizm] 
noun: comportamento 
behead - [bi'hed] 
verb: decapitar, degolar, cortar a cabeça 
beheaded - decapitado 
beheading - [bihedin] 
noun: decapitação 
beheld - [bi'held] 
vi 
behest - [bi'hest] 
noun: comando, ordem 
behind - [bi'haind] 
preposition: atrás de, após, depois, mais tarde que, inferior a, oculto sob; 
adverb: atrás, detrás, anteriormente; 
noun: nádegas, traseiro 
behindhand - [bi'haindhænd] 
adjective: atrasado, vagaroso, atrás, fora de moda 
behold - [bi'hêuld] 
verb: observar, ver 
beholden - [bi'hêuldên] 
adjective: obrigado, reconhecido 
beholder - [bi'hêuldê] 
noun: espectador 
behoof - [bi'hu:f] 
noun: beneficio, defesa, vantagem 
behoove - [bi'hu:v] 
verb: competir, convir, dizer respeito 
beige - [beiż] 
noun: cor bege, tecido de lã crua; 
adjective: bege 
being - ['bi:1n] 
noun: ser, pessoa, ente, entidade, existência, essência, natureza; 
adjective: existente, presente 
beings - seres 
beirut - noun: Beirute 


belabor - verb: abusar de, espancar, ridicularizar 
belabour - [bileibê] 

verb: abusar de, espancar, ridicularizar 
belarus - bielorrússia 
belated - [bi'leitid] 

adjective: atrasado 
belaud - [bi'lo:d] 

verb: elogiar, cobrir de elogios, louvar 
belay - [bi'lei] 

verb: apertar, amarrar com corda 
belch - [belt§] 

verb: arrotar, vomitar, ejacular; 

noun: arroto, vômito 
belcher - ['belt§ê] 

noun: pessoa que arrota, cachecol, lenço 
beldam - ['beldêm] 

noun: bruxa, megera, mulher velha 
beleaguer - [bi'li:gê] 

verb: cercar, sitiar 
belfry - ['belfri] 

noun: campanário, suporte de sino, torre de igreja com sino, torre de sino 
belgian - adjective: belga; 

noun: belga 
belgium - noun: Bélgica 
belgrade - noun: Belgrado 
belie - [bi'lai] 

verb: desmentir, difamar, enganar, faltar ao prometido 
belief - [bi'li:f] 

noun: fé, crença, confiança, convicção, opinião 
believable - [bi'li:vêbl] 

adjective: acreditável, passível 
believe - [bi'li:v] 

verb: acreditar, crer, ter fé em, julgar, pensar 
believed - acredita 
believer - [bi'li:vê] 

noun: fiel, crente 


believing - adjective: crente, consciencioso, piedoso, religioso, 
temente a deus, escrupuloso 
belike - [bilaik] 
adverb: possivelmente, provavelmente 
belittle - [bi'litl] 
verb: depreciar, apequenar, minimizar, rebaixar, desmerecer 
bell - [bel] 
noun: campainha, campânula, sino, cálice, corola; 
verb: bramar, bramir, colocar sinos em 
bell-bottomed - ['bel'botêmd] 
boca de sino 
bell-boy - ['belboi] 


sino-boy 

bell-buoy - ['belboi] 
sino-bóia 

bell-flower - ['bel,flauê] 
sino-flor 


bell-glass - ['belglâ:s] 
sino de vidro 
bell-hop - ['belhop] 


sino-hop 

bell-punch - ['belpÂnt$] 
sino-punch 

bell-push - ['belpu$] 
sino-push 


bell-ringer - ['bel,rinê] 
sino-campainha 

bell-tent - ['beltent] 
simno-tenda 

bell-wether - ['bel,wedê] 
sino-wether 

belladonna - [,belê'donê| 
noun: beladona 

bellboy - noun: mensageiro de hotel, carregador de malas no hotel 

belle - [bel] 
noun: mulher bela 


belles-lettres - ['belletr] 
belas-letras 
bellflower - noun: campânula 
bellhop - noun: carregador de malas no hotel 
bellicose - ['belikêus] 
adjective: belicoso 
bellicosity - [,beli'kositi] 
noun: belicosidade 
belligerence - beligerância 
belligerency - [bi'lidzêrênsi] 
noun: beligerância 
belligerent - [bilidzêrênt] 
adjective: agressivo, beligerante; 
noun: beligerante 
bellman - ['belmên] 
noun: pregoeiro público 
bellow - ['belêu] 
verb: berrar, bramir, mugir, retumbar, rugir; 
noun: berro, ronco, rugido 
bellows - ['belêuz] 
noun: fole, pulmões, bofes 
bells - sinos 
belly - ['beli] 
noun: barriga, abdome, estômago, ventre, abdômen, superficie bojuda, 
cavidade, voracidade; 
verb: criar barriga, enfunar, inchar 
belly-ache - [belieik] 
noun: dor de barriga, cólica intestinal 
belly-band - ['beliband] 
barriga-band 
belly-button - ['beli,bÃtn] 
noun: umbigo 
belly-land - ['belilend] 
do ventre da terra 
belly-landing - ['beli,laendin] 
barriga-de aterragem 


belly-pinched - ['belipint$t] 
adjective: faminto 
bellyache - dor de barriga 
bellybutton - umbigo 
belong - [br'lon] 
verb: pertencer, dizer respeito a, fazer parte de, competir a, ser próprio de 
belonging - [bilonin] 
pertencentes 
belongings - noun: pertences, possessão, acessórios, parentes, bens 
beloved - [bilÂvd] 
adjective: amado, adorado, querido 
below - [bilêu] 
adverb: abaixo, debaixo, em baixo, abaixo de, por baixo, abaixo citado, 
inferior; 
preposition: abaixo, sob, indigno de 
belt - [belt] 
noun: cinto, cintura, cinturão, faixa, correia; 
verb: cintar, apertar, cingir, circundar, bater com um cinto em 
belt-line - ['beltlain] 
linha de cintura 
belt-saw - ['beltso:] 
cinto de serra 
belted - ['beltid] 
adjective: com cinto, com cinturão 
belting - ['beltin] 
noun: correame 
belvedere - ['belvidiê] 
noun: mirante 
bemoan - [bi'mêun] 
verb: chorar, lamentar 
bemuse - [bi'mju:z] 
verb: assombrar, estupeficar 
bemused - estupefação 
bench - [bent$] 
noun: banco, assento, banco de carpinteiro, juízes, lugar do juiz, 


magistrados, tribunal; 
verb: reservar lugar, tirar jogador do jogo 
bencher - ['bent§ê] 
noun: advogado, freguentador de bares, remador 
benchmark - |['bent$má:k] 
noun: marca de referência 
benchtop - bancada 
bend - [bend] 
verb: dobrar, curvar, torcer, virar, inclinar-se, pender para, desviar-se, 
submeter-se; 
noun: dobra, flexão, curva, curvatura, ângulo, volta, nó 
bended - ['bendid] 
dobrado 
bender - [,bendê| 
noun: pessoa que dobra ou entorta, bebida 
bends - curvas 
beneath - [bi'ni:0] 
preposition: abaixo, sob, indigno de, inferior a, ao pé de, mais baixo que; 
adverb: abaixo, em posição inferior 
benedick - ['benidik] 
noun: recém-casado 
benediction - [,beni'dik$ên|] 
noun: bênção 
benedictory - [,beni'diktéri] 
adjective: bendito, de bênção 
benefaction - [,beni'fæk§ên] 
noun: benefício, obra beneficente 
benefactor - ['benifæktê] 
noun: benfeitor 
benefactress - ['benifæktris] 
noun: benfeitora 
benefication - [,benifi'kei$ên] 
noun: manipulação, preparação, preparado, estudo 
benefice - ['benifis] 
noun: benefício eclesiástico 


beneficence - [bi'nefisêns| 
noun: beneficência 
beneficent - [bi'nefisênt] 
adjective: beneficente 
beneficial - [,beni'fi§êl] 
adjective: benéfico, proveitoso, salutar, vantajoso 
beneficiary - [,beni'fi$éri] 
noun: beneficiário 
benefit - ['benifit] 
noun: bem, benefício, benfeitoria, proveito, auxílio, vantagem, ato de 
caridade, lucro; 
verb: beneficiar, receber auxílio, ajudar, tirar proveito 
benefit-society - ['benifitsê'sarêti] 
benefício da sociedade 
benefits - benefícios 
benevolence - [bi'nevêlêns] 
noun: benevolência, boa vontade, caridade 
benevolent - [bi'nevêlênt | 
adjective: benevolente, bondoso, caridoso, benévolo 
bengal - noun: Bengala 
bengalee - bengalis 
bengali - adjective: bengali; 
noun: bengali 
benighted - [bi'naitid] 
adjective: ignorante, surpreendido pela noite 
benign - [bi'nain] 
adjective: benigno, afável, favorável, gracioso 
benignant - [bi'nignênt] 
adjective: benigno, favorável 
benignity - [bi'nigniti] 
noun: benignidade, bondade 
benjamin - noun: benjamin 
bent - [bent] 
noun: curva, curvatura, inclinação, tensão, torção, volta, tendência, 
campina; 


adjective: dobrado, curvado, arqueado, torcido, torto, inclinado, resolvido 
a 
benthamism - benthamismo 
benthamite - bentham 
benthos - ['bendos|] 
bentos 
benumb - [bi'nÂm] 
verb: amortecer, entorpecer, paralisar 
benumbed - [bi'nÂmd] 
entorpecido 
benzene - ['benzi:n] 
noun: benzeno 
benzine - ['benzi:n] 
noun: benzina; 
verb: limpar com benzina 
benzoin - benjoim 
benzol - noun: benzol, benzeno 
benzopyrene - benzopireno 
benzyl - ['benzil] 
benzílico 
bequeath - [bi'kwi:ð] 
verb: legar, transmitir, deixar à posteridade 
bequeathed - legou 
bequeathing - legando 
bequest - [bi'kwest] 
noun: doação, herança, legado 
berate - [bi'reit] 
verb: vedar, fechar, cercar com parapeito, censurar, repreender 
berber - adjective: bérbere; 
noun: bérbere 
bereave - [bi'ri:v] 
verb: desolar, despojar, privar, roubar 
bereavement - [bi'ri:vmênt] 
noun: despojamento, perda, privação 
bereft - [bi'reft] 
adjective: abandonado, desolado 


beret - ['berei] 
noun: boina, barrete 
berg - [bê:g] 
noun: icebergue 
berhyme - [bi'raim] 
verb: poetar 
beriberi - ['beri'beri] 
noun: beribéri 
berkelium - berquélio 
berlin - noun: berlinda, carruagem, Berlim 
berm - noun: acostamento de terra 
bermuda - noun: Bermudas 
berne - noun: Berna 
berry - ['beri] 
noun: fruto, baga, grão, ovas; 
verb: colher, produzir bagas 
berserk - [bê:'sê:k] 
adjective: furioso, frenético 
berth - [bê:0] 
noun: cabine, beliche, ancoradouro, dormitório, cargo, emprego; 
verb: acomodar, ancorar, atracar 
berthing - ['bê:019] 
atracação 
beryl - ['beril] 
noun: berilo 
beryllium - [be'riljêm] 
noun: berílio 
beseech - [bi'si:t§] 
verb: implorar, pedir, suplicar 
beseeching - [bi'si:t§iņ] 
suplicando 
beseem - [bi'si:m] 
verb: convir, ficar 
beset - [bi'set] 
verb: assaltar, assediar, envolver, obstruir, ocupar 


besetting - [bi'setin|] 
adjective: constante 
beside - [bi'said] 
preposition: ao lado de, perto de, junto a, fora de, comparado a; 
adverb: além disso, também 
besides - [bi'saidz] 
adverb: ademais, além de, além disso, outrossim, também; 
preposition: além de, fora de, salvo, exceto, acima de 
besiege - [bi'si:dż] 
verb: assediar, cercar, sitiar 
besieger - [bi'si:dżê] 
noun: sitiante 
beslaver - [bi'slævê] 
verb: bajular, babar 
beslobber - [bi'slobê] 
verb: babar, enlamear, lisonjear 
besmear - [bi'smiê] 
verb: besuntar, sujar 
besmirch - [bi'smê:t§] 
verb: empanar, lambuzar, manchar, sujar 
besom - ['bi:zêm] 
noun: vassoura 
besot - [bi'sot] 
verb: apatetar 
besought - [bi'so:t] 
rogou 
bespangle - [bi'spangl] 
verb: enfeitar com lentejoulas 
bespatter - [bi'spætê] 
verb: lisonjear, ofender, salpicar 
bespeak - [bi'spi:k] 
verb: dirigir a palavra a, sugerir, combinar, pressagiar, evidenciar, 
reservar, encomendar 
bespectacled - [bi'spektêkld] 
óculos 


besprent - [bi'sprent] 
adjective: borrifado, salpicado de, esmaltado 
besprinkle - [bi'sprinkl] 
verb: borrifar, aspergir 
best - [best] 
adjective: o melhor, o mais desejável, supremo, superior, principal; 
verb: levar a melhor, superar, vencer; 
adverb: do melhor modo, do modo mais eficiente; 
noun: o melhor, o máximo 
best girl - ['best'gé:1] 
noun: namorada 
best man - ['best'mæn] 
noun: padrinho de casamento 
best seller - ['best'selê] 
noun: o mais vendido, livro de sucesso 
bestial - ['bestjêl] 
adjective: bestial, depravado, bruto, sensual 
bestiality - [,besti'seliti] 
bestialidade 
bestir - [bi'stê:] 
verb: agitar-se, ativar, mover-se 
bestow - [bi'stêu] 
verb: aplicar, colocar, conceder, conferir, outorgar, guardar 
bestowal - [bi'stêuêl| 
noun: concessão, doação, favor, outorga 
bestrew - [bi'stru:] 
verb: espalhar, juncar 
bestride - [bi'straid] 
verb: cavalgar, montar, transpor 
bet - [bet] 
noun: aposta; 
verb: apostar 
beta - ['bi:tê] 
noun: beta 
beta-node - beta-nó 


beta-particle - ['bi:tê'pá:tikl] 

noun: elétron 
beta test - noun: beta-teste 
betake - [bi'teik] 

verb: lançar mão de, recorrer, valer-se de 
betatron - ['bi:têtron] 

noun: betatrão, aparelho acelerador de elétrons 
betel - ['bi:têl] 

noun: bétele 
bethel - ['be08l|] 

noun: santuário 
bethink - [bi'ðiņk] 

verb: lembrar-se de, reconsiderar, refletir 
betide - [bi'taid] 

verb: acontecer, suceder 
betimes - [bi'taimz] 

adverb: a tempo, cedo, em breve, logo 
betoken - [bi'têukên] 

verb: denotar, exprimir, indicar, pressagiar 
betray - [bi'trei] 

verb: adulterar, atraiçoar, trair, denunciar, desnortear, revelar, seduzir 
betrayal - [bi'treiêl] 

noun: traição, denúncia, deslealdade, revelação 
betrayer - [bi'treiê] 

noun: revelador, sedutor, traidor 
betroth - [bi'trêuð] 

verb: prometer em casamento, noivar 
betrothal - [bi'trêuðêl] 

noun: noivado 
betrothed - [bi'trêuðd] 

adjective: noivo 
better - ['betê] 

verb: aperfeiçoar, melhorar, superar, ultrapassar, exceder; 

noun: apostador, pessoa melhor, superioridade, vantagem; 

adjective: melhor, superior; 

adverb: de maneira superior 


betterment - |['betêmênt| 

noun: aperfeiçoamento, benfeitoria, melhoramento 
betting - ['betin] 

noun: aposta 
bettor - ['betê] 

apostador 
between - [bitwi:n] 

preposition: entre, no meio, de um a outro, em conjunto; 

adverb: entre, no meio, no Intervalo 
betwixt - [bi'twikst| 

preposition: entre 
bevel - ['bevêl] 

noun: bisel, chanfro, transferidor; 

verb: biselar, chanfrar, obliquar 
bevel-gear - ['bevêlgiê] 

engrenagens cônicas 
beverage - ['bevêridż] 

noun: bebida 
bevy - ['bevi] 

noun: bando, grupo 
bewail - [bi'weil] 

verb: chorar, lamentar 
beware - [bi'w€ê] 

verb: acautelar-se, ter cuidado, guardar-se 
bewilder - [bi'wildê] 

verb: confundir, aturdir, desorientar 
bewildered - adjective: aturdido 
bewildering - desconcertante 
bewilderment - ['bi'wildêmênt] 

noun: espanto, desorientação, desnorteamento, aturdimento 
bewitch - [bi'wit§] 

verb: enfeitiçar, encantar, cativar, fascinar 
bewitched - enfeitiçado 
bewitching - [bi'wit§iņ] 

adjective: encantador, sedutor, atraente 


bewitchment - [bi'wit$mênt] 
noun: encanto, feitiço, feitiçaria, bruxaria 

bewray - [bi'rei] 
verb: descobrir, revelar, trair 

bey - [bei] 
noun: governador turco 

beyond - [bi'jond] 
adverb: além, acima de, além de, acolá, fora do alcance; 
preposition: além de, depois que, do outro lado, fora do alcance, mais 
longe que; 
noun: além, outro mundo 

beyond measure - adverb: além dos limites 

beyond question - adverb: sem dúvida 

bezant - ['bezênt] 
noun: arruela 

bezel - |['bezl] 
verb: esmagar, esmerilar, moer, triturar, britar, quebrar, alisar, polir; 
noun: canto agudo 

bi - [bai] 
prefix: bi- 

biannual - adjective: semestral 

bias - ['baiês] 
noun: viés, direção oblíqua, inclinação, predisposição, propensão, 
tendência, idéia preconcebida, preconceito; 
adverb: de lado, de través, diagonalmente, em declive; 
verb: desequilibrar, influenciar, predispor 

biased - tendenciosa 

biasing - polarização 

bib - [bib] 
noun: babador, babadouro, peitilho de avental, chocalho; 
verb: bebericar 

bib-cock - ['bibkok] 
bib-pau 

bibb - [bib] 
noun: comporta, escotilha, tampo da escotilha 


bibber - ['bibê] 
noun: bêbado, bebedor 

bibcock - ['bibkok] 
noun: torneira de bico curvo 

bible - noun: Bíblia 

biblical - ["biblikêl] 
adjective: bíblico 

bibliographer - [,bibli'ogrêfé] 
noun: bibliógrafo 

bibliographic - [,bibliêu'graefik] 
adjective: bibliográfico 

bibliographical - [,bibliêu'gracfikêl] 
adjective: bibliográfico 

bibliography - [,biblir'ogrêfi] 
noun: bibliografia 

bibliolater - [,bibli'olêtê] 
noun: bibliófilo 

bibliomania - [,bibliêu'meinjê] 
noun: bibliomania 

bibliomaniac - [,bibliêu'meiniaek] 
noun: bibliomaníaco 

bibliophile - ['bibliêufail| 
noun: bibliófilo 

bibliopole - ['bibligupêul| 
noun: bibliópola, vendedor de livros 

bibulous - ['bibjulês] 
adjective: bíbulo, absorvente, que gosta de beber 

bicameral - ['bair'kamêrêl] 
adjective: bicameral 

bicarbonate - [bar'kã:bênit] 
noun: bicarbonato 

bicentenary - [,baisen'ti:nêri] 
adjective: bicentenário; 
noun: bicentenário 

bicentennial - [,baisen'tenjêl] 
adjective: bicentenário; 


noun: bicentenário 
biceps - ['baiseps] 
noun: bíceps 
bichromate - ['bai'krêumit] 
noun: bicromato 
bicker - ['bikê] 
verb: brigar, disputar, murmurar, questionar, tamborilar, tremular; 
noun: briga, contenda 
biconcave - [bai'konkeiv] 
adjective: bicôncavo 
biconditional - bicondicional 
biconvex - [bai'konveks] 
adjective: biconvexo 
bicuspid - [bai'kÂspid] 
adjective: bicúspide, bicúspido, pré-molar 
bicycle - ['baisikl] 
noun: bicicleta; 
verb: andar de bicicleta 
bicycler - ['baisiklê] 
ciclista 
bicycling - ['baisiklim] 
noun: ciclismo 
bicyclist - ['baisiklist] 
noun: ciclista 
bid - [bid] 
verb: anunciar-se, convidar, mandar, ordenar, licitar, oferecer; 
noun: apelo, aposta, oferta, proposta, tentativa 
bid up - verb: subir o preço 
biddable - ['bidêbl] 
adjective: dócil, responsável, submisso 
bidden - ['bidn] 
ordenado 
bidder - ['bidê] 
noun: licitante 
bidding - ['bidin] 
noun: oferta, licitação, lance de carta, comando, convite, ordem 


bide - [baid] 
verb: aguardar, esperar, tolerar, ficar, morar, residir 
bidet - noun: bidê, cavalo pequeno 
bidirectional - bidirecional 
biennial - [bai'eniêl] 
adjective: bienal; 
noun: bienal 
bier - [biê] 
noun: ataúde, carro fúnebre, esquife 
biff - [bif] 
noun: golpe, pancada, sopapo; 
verb: bater, golpear 
bifid - ['baifid] 
adjective: bífido 
bifocal - ['bai'fêukêl] 
adjective: bifocal 
bifurcate - ['baifê:kit] 
adjective: bifurcado; 
verb: bifurcar 
bifurcated - bifurcado 
bifurcation - [,baifê:'kei$ên] 
noun: bifurcação, derivação 
big - [big] 
adjective: arrogante, grande, imenso, enorme, volumoso, grávida, 
importante; 
adverb: orgulhosamente 
big-horn - ['bigho:n] 
chifre-grande 
big shot - noun: figurão, mandachuva, pessoa importante, pessoa 
influente 
big top - ['big'top] 
noun: tenda de circo 
bigamist - ['bigêmist] 
noun: bígamo 
bigamy - ['bigêmi] 
noun: bigamia 


bigger - adjective: maior 
biggin - ['bigin] 
noun: touca de dormir 
bight - [bait] 
noun: angra, cabo, esquina, laçada 
bigness - ['bignis] 
noun: grandeza, grossura, espessura, arrogância, importância 
bigot - ['bigêt] 
noun: indivíduo fanático, intolerante 
bigoted - ['bigêtid] 
adjective: fanático 
bigotry - ['bigêtri] 
noun: fanatismo, beatice, intolerância 
bigwig - ['bigwig] 
noun: mandachuva, pessoa importante; 
adjective: bamba 
bijection - bijeção 
bijou - ['bi:żu:] 
adjective: precioso, refinado, perfeito, completo, afetado; 
noun: bijuteria, jóia 
bijouterie - [bi'żu:têri:] 
bijuterias 
bike - [baik] 
noun: bicicleta 
bikini - [bi'ki:ni] 
noun: bikini, biquíni, fio dental 
bilabial - [bai'leibjêl] 
adjective: bilabial 
bilabiate - [bai'leibiit] 
adjective: bilabiado 
bilateral - [bai'lætêrêl] 
adjective: bilateral 
bilberry - ['bilbêri] 
noun: arando, uva-do-monte 
bilbo - ['bilbêu] 
noun: espada 


bile - [bail] 
noun: bílis, cólera, mau humor 
bilevel - dois níveis 
bilge - [bildż] 
noun: asneira, bojo de barril, fundo de porão, palavreado chocho; 
verb: fazer água, fazer bojo, tirar o fundo 
biliary - ['biljêri] 
adjective: biliar 
bilingual - [barlingwêl] 
adjective: bilíngiie 
bilingualism - bilinguismo 
bilious - ['biljês] 
adjective: bilioso, irritável 
bilk - [bilk] 
noun: fraude, vigarista; 
verb: calotear, lograr 
bilker - ['bilkê] 
noun: trapeceira 
bill - [bil] 
noun: conta, fatura, nota, nota promissória, programa de teatro, lista, 
relação, projeto de lei, letra de câmbio, denúncia, bico, promontório, 
tesoura de podar, boletim, cartaz, folheto, queixa; 
verb: faturar, avisar, notificar, consignar, despachar, pôr no programa, 
publicar, anunciar, afixar cartazes 
billboard - ['bilbo:d] 
noun: letreiro, quadro de avisos 
billet - ['bilit] 
noun: alojamento, boleto, destino, emprego, nomeação, posição; 
verb: aboletar, alojar, aquartelar 
billet-doux - ['bilei'du:] 
noun: carta de amor 
billeting - aquartelamento 
billfold - ['bilfêuld] 
noun: carteira de bolso, mochila, saco, sacola 
billhead - ['bilhed] 
noun: cabeçalho, papel timbrado 


billhook - ['bilhuk] 
noun: podadeira de árvores 
billiard - ['biljêd] 
adjective: de bilhar 
billiard-ball - ['biljêdbo:1] 
noun: bola de bilhar 
billiard-marker - ['biljêd,mâ:kê] 
noun: indicador, marcador, placa comemorativa 
billiards - ['biljêdz] 
noun: bilhar 
billing - noun: faturamento 
billion - ['biljên] 
noun: bilhão, trilhão, mil milhões 
billionaire - [,biljê'neé] 
bilionário 
billionth - noun: bilhonésimo, bilhonésima parte; 
adjective: bilhonésimo 
billow - ['biléu] 
noun: mar, oceano, onda, vaga; 
verb: crescer, levantar, ondear 
billowy - ['bilêui] 
adjective: revolto 
billy - ['bili] 
noun: bastão, cassetete 
billy-goat - ['biligêut] 
noun: bode 
billyboy - ['biliboi] 
noun: barca de um mastro 
billycock - ['bilikok] 
noun: chapéu-coco 
biltong - ['bilton] 
noun: carne seca 
bimestrial - [bai'mestriêl] 
bimestre 
bimetallic - [,baimi'teclik] 
adjective: bimetálico 


bimetallism - [bair'metélizm] 
noun: bimetalismo 
bimonthly - ['bai'm Ân0li] 
noun: quinzenal 
bimorph - bilaminar 
bin - [bin] 
noun: arca, caixa, gamela, silo, vasilha para guardar alimentos; 
verb: armazenar, guardar 
binary - ['bainêri] 
adjective: binário 
binary number - noun: número binário 
binary system - noun: sistema binário 
bind - [baind] 
verb: ligar, atar, amarrar, grudar, colar, debruar, encadernar, prender, 
limitar, restringir, vincular, impor, tornar obrigatório, comprometer, 
compelir; 
noun: liga, ligadura, traço de ligação, talo, haste, fita, argila 
binder - ['baindê] 
noun: atadura, capa, encadernador, faixa para recém-nascido, máquina de 
enfardar 
binders - ligantes 
bindery - ['baindêri] 
noun: encadernação 
binding - ['baindin] 
noun: ligação, amarração, encadernação, capa de livro, guarnição, debrum; 
adjective: que liga, comprometedor, compulsivo, obrigatório 
bindweed - ['baindwi:d] 
noun: trepadeira, corriola, bons-dias 
bine - [bain] 
noun: caule flexível, haste, madressilva 
binge - [bindż] 
noun: bebedeira, farra 
bingo - ['bingêu] 
noun: bingo 
binnacle - ['binêkl] 
noun: caixa de bússola 


binocular - [bi'nokjulê] 
adjective: binocular 
binoculars - [bi'nokjulêz] 
noun: binóculo 
binomial - [bai'nêumjêl] 
noun: binômio 
binominal - ['bai'nominêl] 
binômio 
bint - [bint] 
noun: aluna, criada, filha, menina, namoro 
bioanalytical - bioanalítico 
bioaugmentation - bioaumento 
biocatalysts - biocatalisadores 
biochemical - adjective: bioquímico 
biochemist - ['baiêu'kemist| 
noun: bioquímico 
biochemistry - ['baiĉu'kemistri] 
noun: bioquímica 
biodegradation - biodegradação 
biodegrade - biodegradar 
biodegrading - biodegradação 
biogenesis - ['baiêu'dzenisis| 
noun: biogênese 
biographer - [bai'ogrêfê] 
noun: biógrafo 
biographic - [,baiêu'grafik] 
adjective: biográfico 
biographical - [,baiêu'grafikêl] 
adjective: biográfico 
biography - [bar'ogrêfi] 
noun: biografia 
biologic - [,baiéu'lodzik] 
adjective: biológico 
biological - [,baiêu'lodzikêl] 
adjective: biológico 
biologically - biologicamente 


biologist - [bar'olêdzist] 
noun: biólogo, biologista 
biology - [bai'olêdżi] 
noun: biologia 
biomass - biomassa 
biometric - biométricos 
biometrics - [,baiêu'metriks] 
biometria 
biometry - [bar'omitri] 
biometria 
bionics - [bai'oniks] 
noun: biônica 
bionomics - ['baiêu'nomiks] 
bionomia 
biooxidation - biooxidação 
biophysics - ['baiêu'fiziks] 
noun: biofísica 
bioplasm - |['baiêuplazm] 
noun: bioplasma, protoplasma 
biopsy - ['baiopsi] 
noun: biopsia 
bioremedial - biorremediadores 
bioremediating - bioremediação 
bioremediation - biorremediação 
bios - abbreviation: BIOS 
biosorbent - biossorvente 
biosphere - ['baiêsfiê] 
noun: biosfera 
biostimulator - bioestimulador 
biosurfactant - biossurfactante 
biosynthesis - [,baiêu'sinDisis|] 
biossíntese 
biotechnology - noun: biotecnologia 
biotin - biotina 
bipartisan - [bai,pâ:ti'zæn] 
adjective: bipartidário 


bipartite - [bai'pâ:tait] 
adjective: bipartido, bipartidário 
biped - ['baiped] 
adjective: bípede 
bipedal - ['bai,pedl] 
adjective: bípede 
biplane - ['baiplein] 
noun: biplano 
bipolar - ['bai'pêulê] 
adjective: bipolar 
biquadratic - [,baikwo'draetik| 
noun: equação, potência do quarto grau, trinômio biquadrado; 
adjective: biquadrado 
birch - [bê:t$] 
noun: bétula, madeira, vidoeiro; 
verb: açoitar com uma vara, castigar 
birch-tree - noun: bétula 
birchen - ['bê:t$ên] 
adjective: de vidoeiro 
bird - [bê:d] 
noun: ave, pássaro, caça, sujeito esquisito, fulano, tipo 
bird's-eye - ['bê:dzai] 
olho de pássaro 
bird's-eyeview - ['bê:dzai'vju:] 
eyeview panorâmica 
bird's-nesting - ['bê:dz,nestin] 
pássaro-assentamento 
bird-cage - ['bê:dkeidż] 
noun: gaiola 
bird-call - ['bê:dko:]] 
noun: pio 
bird-dog - ['bê:ddog] 
noun: perdigueiro 
bird-lime - ['bê:dlaim| 
pássaro-cal 


bird-nest - ['bê:dnest] 
ninho de pássaros 
bird-nesting - ['bê:d,nestim] 
aves que nidificam 
bird-seed - ['bê:dsi:d] 
pássaro-semente 
bird of paradise - ['bê:dêv'parêdais] 
noun: ave do paraíso 
bird of passage - ['bê:dêv'pæsidż] 
noun: ave migratória 
bird of prey - ['bê:dêv'prei] 
noun: ave de rapina 
birdcage - gaiola 
birder - ['bê:dê] 
noun: passarinheiro 
birdie - ['bê:di] 
noun: passarinho, pássaro 
birdlime - noun: cola para pegar pássaros 
birdseed - alpiste 
birmingham - noun: nome de cidade norte-americana, nome de cidade 
inglesa 
birth - [b8:0] 
noun: nascença, nascimento, natalidade, começo, origem, descendência, 
parentesco 
birth-control - ['bê:0kên,trêul] 
noun: controle de natalidade 
birth-mark - ['bê:0mâ:k] 
noun: sinal congênito 
birth-pill - ['bé:Opil] 
natalidade pílula 
birth-place - ['bê:Opleis] 
local de nascimento 
birth-rate - ['bê:Oreit| 
noun: natalidade, índice de natalidade, taxa de natalidade 
birthday - ['bê:ðdei] 
noun: aniversário, dia de anos, dia de nascimento 


birthplace - noun: país de origem, terra natal, local de nascimento 
birthright - ['bê:Orait] 
noun: patrimônio, direito de nascimento 
bis - [bis] 
adverb: bis, outra vez; 
noun: sinal de repetição 
biscuit - ['biskit] 
noun: biscoito, bolacha, cor marrom-clara, porcelana 
bisect - [bai'sekt] 
verb: bifurcar 
bisection - [bai'sek§ên] 
noun: bisseção 
bisector - [bai'sektê] 
noun: bissetor 
bisectrix - [bai'sektriks] 
noun: bissetriz 
bisexual - ['bai'seksjuêl] 
adjective: bissexual 
bishop - ['bi§êp] 
noun: bispo 
bishopric - ['bi§êprik] 
noun: bispado, episcopado 
bisk - [bisk] 
noun: ave ou caça, peixe, sopa forte de mariscos, porcelana não vidrada 
bismuth - ['bizmêð] 
noun: bismuto 
bison - ['baisn] 
noun: bisão 
bisque - [bisk] 
noun: cor vermelho-amarelada, porcelana não esmaltada, lambuja, 
vantagem 
bissextile - [bi'sekstail] 
adjective: bissexto 
bistable - biestável 
bistort - ['bisto:t] 
noun: bistorta 


bistoury - ['bisturi] 
noun: bisturi 
bistre - ['bistê] 
noun: bistre, cor marrom escura, corante feito de fuligem 
bistro - ['bi:strêu] 
noun: bistro 
bit - [bit] 
noun: caco, pedaço, pequena porção, bocado, broca, freio, moeda pequena; 
verb: refrear, reprimir 
bit-by-bit - noun: aos poucos 
bitch - [bit§] 
cadela 
bite - [bait] 
verb: morder, roer, picar, cortar, dilacerar, ferir, corroer, abocanhar, 
mastigar, trapacear; 
noun: dentada, mordida, picada, ferroada, ferida, dor aguda, refeição 
ligeira 
biter - ['baitê] 
noun: animal que morde, vigarista 
biting - ['baitin|] 
adjective: cortante, penetrante, irônico, picante, satírico 
bitten - ['bitn] 
adjective: mordido 
bitter - ['bitê] 
adjective: acérrimo, amargo, acre, doloroso, penetrante, penoso, pungente, 
cruel, implacável, mordaz, severo; 
noun: amargura, contariedade, desgosto; 
verb: amargar 
bitter-ender - ['bitêr'endê] 
ender-amargo 
bitter-sweet - |'bitêswi:t] 
amargo-doce 
bitterish - ['bitêri§] 
amargo 
bitterly - ['bitêli] 
adverb: amargamente, cruelmente 


bittern - ['bitê:n] 
noun: alcaravão, água-mãe, bútio 
bitterness - ['bitênis] 
noun: amargor, amargura, mordacidade, causticidade, agrura 
bitters - ['bitêz] 
noun: licor de ervas ou raízes amargas 
bitumen - ['bitjumin] 
noun: betume 
bituminous - [bitju:minês] 
adjective: betuminoso 
bitwise - bit a bit 
biunique - biunívoco 
bivalent - ['bai,veilênt | 
adjective: bivalente 
bivalve - ['baivelv] 
adjective: bivalve 
bivouac - ['bivuæk] 
noun: bivaque; 
verb: bivacar 
biweekly - ['bai'wi:kli] 
noun: quinzenário, publicação quinzenal; 
adjective: quinzenal 
bizarre - [bi'zâ:] 
adjective: bizarro, excêntrico, grotesco 
blab - [blæb] 
verb: falar demais, ser indiscreto, trair segredos; 
noun: tagarelice; 
adjective: tagarela 
blabber - ['blæbê] 
noun: indiscreto 
blabbermouth - linguarudo 
black - [blæk] 
adjective: preto, negro, sombrio, sinistro, sujo, hostil, perverso; 
noun: preto, negro, cor preta, fuligem; 
verb: enegrecer, pretejar, ficar temporariamente cego ou inconsciente, 
engraxar 


black-ball - ['blakbo:1] 
bola-preta 
black-beetle - ['blæk'bi:tl] 
besouro preto 
black-chalk - ['blakt$0:k] 
giz preto 
black-cock - ['blakkok] 
pau-preto 
black-currant - ['blæk'kÂrênt] 
noun: groselha-preta 
black-lead - ['blaek'led] 
noun: grafite 
black-letter - carta-preta 
black and white - ['blækênd'wait] 
adjective: preto e branco, preto no branco 
black book - ['blakbuk] 
noun: lista negra 
black death - noun: peste negra 
black market - ['black'mã:kit] 
noun: mercado negro 
blackamoor - ['blakêmuê] 
noun: negro 
blackball - noun: voto contrário 
blackberry - ['blækbêri] 
noun: amora silvestre, amora preta 
blackbird - ['blækbê:d] 
noun: melro 
blackboard - ['blækbo:d] 
noun: quadro-negro, lousa, quadro-preto 
blackcap - ['blækkæp] 
noun: cabeção 
blacken - ['blækên] 
verb: denegrir, difamar, enegrecer, ficar negro 
blackguard - ['blægâ:d] 
noun: canalha, garoto; 
verb: insultar 


blackguardism - ['blaegã:dizm] 
noun: vadiagem, devassidão, obscenidade 
blackhead - ['blækhed] 
noun: cravo 
blackhearted - ['blæk'hâ:tid] 
corações negros 
blacking - ['blækinņ] 
adjective: graxo 
blackish - ['blæki§] 
adjective: escuro 
blackjack - noun: caramelo, jogo de vinte-e-um, porrete 
blackleg - ['blækleg] 
verb: furar uma greve 
blacklist - ['blæklist] 
& quot; lista negra& quot; 
blacklisting - ['blak,listin] 
& quot; lista negra& quot; 
blackmail - ['blækmeil] 
noun: chantagem, extorsão, usurpação; 
verb: chantagear 
blackmailer - ['blæk,meilê] 
noun: chantagista 
blackness - ['blæknis] 
noun: negrume 
blackout - ['blækaut] 
noun: escurecimento completo, cegueira temporária, ocultamento 
blackshirt - ['blæk§ê:t] 
negras 
blacksmith - ['blæksmi0] 
noun: serralheiro, ferreiro 
blackthorn - ['blækðo:n] 
noun: espinheiro-negro 
blacky - ['blæki] 
adjective: negro 
bladder - ['blædê] 
noun: bexiga, vesícula 


blade - [bleid] 
noun: lâmina, folha cortante, espada, pá, palheta, rapaz esperto 
blades - lâminas 
blame - [bleim| 
noun: censura, culpa, responsabilidade; 
verb: censurar, culpar, acusar 
blameful - ['bleimful| 
culposos 
blameless - ['bleimlis] 
adjective: inocente, sem culpa 
blameworthy - ['bleim,wê:ði] 
adjective: condenável, culpável 
blanch - [blâ:nt§] 
verb: branquear, brunir, empalidecer 
blancmange - [blê'monż] 
noun: manjar-branco 
bland - [blænd] 
adjective: ameno, brando, doce, meigo, suave, malicioso 
blandish - ['blændi§] 
verb: acariciar, adular, lisonjear 
blandishment - ['blændi§mênt] 
noun: agrado, carícia, lisonja 
blandly - ['blændli] 
adverb: com suavidade, maliciosamente 
blank - [blank] 
noun: branco, vazio, espaço em branco, lacuna, travessão, hifen, bilhete 
em branco, alvo; 
adjective: em branco, pálido, sem expressão, inexpressivo, sem resultado, 
não escrito, solto 
blanket - ["blaenkit] 
adjective: comum, trivial, frequente, vulgar, inferior, grosseiro; 
noun: cobertor, coberta, manta; 
verb: cobrir, abafar 
blanketing - ['blankitin] 
inertização 
blanking - anulando 


blankly - ["blankli] 
adverb: sem expressão, de modo terminante 
blare - [bl€ê] 
verb: retinir, retumbar, tocar trombeta, proclamar em voz alta; 
noun: toque de trombeta 
blarney - ['blâ:ni] 
noun: adulação, bajulação, lisonja; 
verb: adular, bajular 
blase - ['blâ:zei] 
adjective: saciado 
blaspheme - [blæs'fi:m] 
verb: blasfemar 
blasphemous - ['blæsfimês] 
adjective: blasfemo 
blasphemy - ['blæsfimi] 
noun: blasfêmia, sacrilégio 
blast - [blâ:st] 
noun: assopro, corrente de ar, rajada de vento, sopro de fole, explosão, 
golpe, influência maléfica; 
verb: destruir, dinamitar, explodir, murchar, secar 
blast-furnace - ['blâ:st'fê:nis] 
noun: alto-forno 
blasted - ['blâ:stid] 
adjective: maldito 
blasting - ['blâ:stiņ] 
jateamento 
blastoderm - ['blæstêudê:m] 
noun: blastoderme 
blatant - ['bleitênt] 
adjective: ruidoso 
blather - ['blæðê] 
noun: disparate, tagarelice; 
verb: tagarelar 
blatherskite - ['blæðêskait] 
noun: fanfarrão 


blaze - [bleiz] 
noun: esplendor, brilho, chama, labareda, fogueira, arroubo, fulgor; 
verb: resplandecer, arder em chamas, alardear, marcar árvores 
blazer - ['bleizê] 
noun: mentira ultrajante, jaqueta esporte 
blazing - ['bleizin] 
adjective: resplandecente, ardente, em chamas 
blazon - ['bleizn] 
noun: brasão, armas, divulgação, ostentação, proclamação; 
verb: adornar, exibir, proclamar 
blazonry - ['bleiznri] 
noun: blasonaria, heráldica, exibição, ornamentação vistosa 
bleach - [bli:t§] 
verb: alvejar, corar, branquear; 
noun: alvejante, substância alvejante 
bleached - adjective: branqueado 
bleacher - ['bli:t§ê] 
noun: branqueador 
bleaching - noun: branqueamento 
bleak - [bli:k] 
adjective: desabrigado, ermo, frouxo, gelado, sem vida 
bleakness - ['bli:knis] 
noun: frieza, frouxidão, tristeza 
blear - [bliê] 
adjective: confuso, impreciso, indeciso, turvo, nublado, lacrimejante, 
remelento; 
verb: empanar, turvar, cegar, ofuscar, toldar 
bleat - [bli:t] 
verb: balir, balar; 
noun: balido 
bleb - [bleb] 
noun: bolha, borbulha 
bled - [bled] 
sangrou 
bleed - [bli:d] 
verb: sangrar, perder sangue, derramar sangue, drenar, extorquir dinheiro, 


esvaziar, ter pena de 
bleeder - ['bli:dê] 
noun: hemofílico, parasita 
bleeding - ['bli:din] 
noun: hemorragia, sangria 
bleep - [bli:p] 
noun: bip 
blemish - ['blemi$] 
noun: cicatriz, defeito, deformidade, desonra, mancha; 
verb: danificar, difamar, manchar, sujar 
blench - [blent$] 
verb: empalidecer, esquivar-se, recuar, titubear 
blend - [blend] 
verb: misturar, combinar, harmonizar, matizar; 
noun: mistura, combinação 
blende - [blend] 
noun: blenda 
blender - noun: liquidificador 
blending - misturando 
bless - [bles] 
verb: abençoar, abendiçoar, benzer, consagrar, exaltar, adorar, santificar 
blessed - [blest] 
adjective: abençoado, agraciado, beato, bendito, bem-aventurado 
blessedness - ['blesidnis| 
noun: bem-aventurança 
blessing - ['blesin] 
noun: bem, bem-aventurança, bênção, graça divina 
blest - [blest] 
adjective: bendito, bem-aventurado 
blether - ['bled8] 
noun: disparate, tagarelice; 
verb: tagarelar 
blew - [blu:] 
soprou 
blight - [blait] 
noun: ferrugem, mal, influência maligna, influência perniciosa, mangra, 


pulgão; 
verb: arruinar, manchar, mirrar, secar 
blighter - ['blaité] 
noun: corrupo, corrupto, corruto 
blighty - adverb: a pátria 
blimey - ['blaimi] 
interjection: caramba! 
blimp - [blimp] 
dirigível 
blind - [blaind] 
adjective: cego, casual, com deficiências, disfarçado, insensível, secreto, 
sem saída; 
noun: persiana, veneziana, biombo, esconderijo, máscara, tocaia; 
verb: cegar, enganar 
blind-alley - ['blaind'æli] 
noun: beco sem saída 
blind-man's-buff - ['blaindmænz'bÂf] 
blind-buff de ninguém 
blind alley - noun: beco sem saída 
blindage - ['blaindidż] 
noun: blindagem, defesa, proteção 
blinders - ['blaindêz] 
antolhos 
blindfold - ['blaindfêuld] 
adverb: às cegas, cegamente; 
adjective: de olhos vendados; 
verb: vendar os olhos 
blindfolded - vendados 
blinding - cegueira 
blindly - ['blaindli] 
adverb: cegamente 
blindness - ['blaindnis] 
noun: cegueira 
blinds - noun: persianas 
blink - [blink] 
noun: pestanejo, piscadela, clarão, claridade; 


verb: piscar, pestanejar, cintilar, lampejar 
blinker - ['blinkê] 

noun: farol pisca-pisca, pisca-pisca, óculos de proteção 
blinking - ['blinkim] 

piscando 
bliss - [blis] 

noun: alegria, bem-aventurança, felicidade, êxtase, beatitude 
blissful - ['blisful] 

adjective: beatífico, beato, feliz, bem-aventurado 
blister - ['blisté] 

noun: bexiga, bolha, defeito, falha; 

verb: aborrecer, empolar, perder tempo 
blister-beetle - ['blistê,bi:t]] 

blister besouro 
blistering - bolhas 
blithe - [blaid] 

adjective: alegre, jovial 
blithering - ['blidérim] 

adjective: cheio de gás, espumante, espumoso, gasoso, falador 
blithesome - ['blaiðsêm] 

adjective: alegre, jovial 
blitz - [blits] 

noun: ataque repentino; 

verb: submeter 
blitzkrieg - ['blitskri:g] 

noun: ataque relâmpago 
blizzard - ['blizêd] 

noun: nevasca 
bloat - [blêut] 

verb: defumar, entumecer, inchar; 

noun: bêbado 
bloated - ['blêutid] 

adjective: envaidecido, inchado 
bloater - ['blêutê] 

noun: arenque defumado 


blob - [blob] 
noun: borrão, gota, partícula, mancha de cor, quantidade ínfima, 
quantidade minima; 
verb: borrar, deixar cair tinta 
blobber-lipped - ['blobê'lipt] 
blobber de lábios 
bloc - [blok] 
noun: bloco 
block - [blok] 
noun: bloco, bloco de pedra, pedaço de rocha, quarteirão, quadra, bloqueio, 
viga de madeira, caixa de engraxate, cepo de madeira, forma para chapéus, 
pessoa dura e impassível, clichê; 
verb: bloquear, obstruir, atravancar, opor, impedir, paralisar, delinear, 
moldar 
block-signal - ['blok,signl] 
sinal de bloco 
blockade - [blo'keid] 
verb: bloquear, obstruir; 
noun: bloqueio 
blockage - bloqueio 
blocked - [blokt] 
adjective: bloqueado, obstruído 
blockhead - ['blokhed] 
noun: estúpido, besta, cepo 
blockhouse - ['blokhaus] 
noun: palafita 
blocking - ['blokiņ] 
bloqueio 
blockish - ['bloki§] 
adjective: estúpido, lento, pesadão 
bloke - [blêuk] 
noun: indivíduo, sujeito 
blond - adjective: loiro; 
noun: pessoa loira 
blonde - [blond] 
noun: renda de seda 


blood - [bIÃd] 
noun: sangue, seiva, parentesco, linhagem, raça, homem valente e 
espirituoso, ira, matança; 
verb: sangrar 
blood-guilty - ['blÂd,gilti] 
sangue culpado 
blood-heat - ['blÃdhi:t] 
calor de sangue 
blood-horse - ['blÂdho:s] 
cavalo de sangue 
blood-letting - ['blÃd,letin] 
derramamento de sangue 
blood-poisoning - ['bIÃd,poiznin] 
noun: septicemia 
blood-pudding - ['bIÃd,pudin] 
sangue-doce 
blood-stained - ['blÃdsteind] 
manchada de sangue 
blood-sucker - ['blÂd,sÂkê] 
noun: indivíduo importuno, médico, sanguessuga 
blood-thirsty - ['bLÃd,08:sti] 
sedentos de sangue 
blood-vessel - ['blÃd,vesl] 
noun: vaso sanguíneo 
blood bank - ['blÂdbænk] 
noun: banco de sangue 
blood brother - ['blÂd,brÂðê] 
noun: irmão de sangue 
blood group - ['blÂdgru:p] 
noun: grupo sanguíneo 
blood pressure - ['blÂd,pre§ê] 
noun: pressão arterial 
blood transfusion - ['blÂdtræns'fju:żên] 
noun: transfusão de sangue 
bloodcurdling - ['blÃd,kê:dlin] 
adjective: absurdo, colossal, descomunal, disforme, enorme, gigantesco, 


monstruoso 
blooded - ['blÂdid] 
sangue 
bloodhound - ['blÃdhaund] 
noun: cão de caça, detetive, espião 
bloodiness - ['blÂdinis] 
noun: crueldade 
bloodless - ['blÃdlis] 
adjective: sem sangue 
bloodletting - noun: sangria, derramamento de sangue 
bloodshed - ['blÃd$ed] 
noun: derramamento de sangue 
bloodshot - ['blÃdS0t] 
adjective: injetado de sangue 
bloodstain - manchas de sangue 
bloodstained - manchado de sangue 
bloodstone - ['blÃdstêun] 
noun: plasma 
bloodsucker - sanguessuga 
bloodthirsty - adjective: sanguinário 
bloody - ['blÂdi] 
adjective: ensanguentado, sangrento, sanguinário, cruel; 
verb: ensanguentar, manchar de sangue 
bloody-minded - ['blÂdi'maindid] 
sanguinária 
bloom - [blu:m|] 
noun: floração, flor, frescura, lupa, odor; 
verb: florescer, dar flor, resplandecer, atingir plena beleza 
bloomer - ['blu:mê| 
noun: disparate, fracasso 
bloomers - ['blu:mêz] 
noun: calça esporte 
blooming - ['blu:min] 
adjective: florescente 
bloomy - ['blu:mi] 
adjective: florido, cheio de flores 


blossom - ['blosêm] 
verb: florescer, florir, desabrochar em flor; 
noun: flor, floração 
blossoms - flores 
blot - [blot] 
noun: borrão, mancha, mácula, rasura, defeito, pedra descoberta; 
verb: borrar, macular, chupar, raspar, obscurecer, tirar o brilho 
blotch - [blot$] 
noun: furúnculo, pústula, mancha, mata-borrão; 
verb: manchar, sujar 
blotchy - ['blot$1] 
adjective: manchado 
blotter - ['blotê] 
noun: borrador, mata-borrão, pasta, registro policial 
blotting-pad - ['blotinpzd|] 
mata-borrão 
blotting-paper - ['blotin,peipê] 
noun: mata-borrão 
blouse - [blauz] 
noun: blusa 
blow - [bléu] 
noun: sopro, baque, rajada de vento, ventania, calamidade, desastre, 
assalto, desgraça, golpe, pancada, soco, fanfarrão; 
verb: soprar, assoprar, ventar, bafejar, tornar ofegante, bufar, espalhar, 
difundir, fundir, florir 
blow-by-blow - ['blêubar'blêu|] 
tintim por tintim 
blow-off - ['blêu'of] 
noun: escape, saída 
blow-up - ['blêu'Áp] 
noun: explosão, explosão de raiva, falência 
blow up - [B3opBarb(ca)|] 
noun: explosão, explosão de raiva, falência 
blower - ['blêuê] 
noun: pulverizador, soprador, ventilador, ventoinha, vidreiro 


blowfly - ['bléuflai] 
noun: mosca varejeira, mosca de carne 
blowgun - noun: zarabatana 
blowhole - ['blêuhêul] 
noun: escapamento, narina, respiradouro 
blowing - ['blêuin] 
noun: sopro, assopro 
blowing-up - [blêuin' Áp] 
fundir-se 
blown - [blêun] 
adjective: exausto, distendido, inchado, desabrochado, esbaforido 
blowout - noun: arroubo temperamental, fusível elétrico, ruptura 
blowpipe - ['blêuparp] 
noun: zarabatana, tubo soldador 
blowtorch - ['blêuto:t$] 
noun: maçarico 
blowy - ['blêui] 
adjective: ventoso, tempestuoso 
blowzy - ['blauzi] 
adjective: corado, desalinhado, despenteado, relaxado 
blubber - ['blÂbê] 
noun: choro, choradeira, berreiro, lágrimas, óleo de baleia, gordura; 
verb: chorar ruidosamente, debulhar-se em lágrimas; 
adjective: inchado 
blubbered - ['blÂbêd] 
soluçava 
bluchers - ['blu:t§êz] 
noun: botas baixas de couro 
bludgeon - ['blÂdżên] 
noun: cacete, clava; 
verb: bater com cacete, ameaçar 
blue - [blu:] 
adjective: anil, azul, triste, deprimido, melancólico, lívido, letrado, severo; 
noun: azul, anil, céu, mar, tinta azul; 
verb: azular, dissipar dinheiro 


blue-book - ['blu:buk] 
noun: relatório do parlamento 
blue-collarworker - ['blu:,kolê'wê:kê] 
collarworker azul 
blue-pencil - ['blu:'pens]] 
verb: corrigir, riscar, borrar 
blue-stone - ['blu:stéun] 
pedra azul 
bluebeard - barba azul 
blueberry - noun: arando, mirtilo 
bluebottle - ['blu:,botl] 
noun: mosca varejeira 
bluefish - noun: anchova 
bluejacket - ['blu:,dżækit] 
noun: marinheiro 
blueprint - ['blu:print] 
noun: diagrama, desenho técnico 
blues - [blu:z] 
noun: blues 
bluestocking - ['blu:,stokin] 
noun: mulher erudita, sabichona 
bluett - ['blu:it] 
noun: centáurea-maior 
bluff - [blÂf] 
noun: blefe, logro, simulação, ribanceira, costa íngreme, falésia; 
adjective: abrupto, brusco, escarpado, franco, áspero; 
verb: enganar, iludir, punir, jogar 
bluish - ['blu:18] 
adjective: azulado 
blunder - ['blÂndê] 
noun: engano, erro estúpido, mancada, grande disparate, tolice; 
verb: andar cegamente, estragar, falar inadvertidamente, tropeçar 
blunderbuss - ['blÂndêbÃs] 
noun: bacamarte 
blunderhead - ['blÂndêhed] 
noun: estúpido 


blundering - ['blÂndêrin] 
adjective: desajeitado, disparatado 

blunt - [blÂnt] 
verb: atenuar, embotar, cegar, mitigar, partir a ponta; 
adjective: brusco 

bluntness - noun: embotamento 

blur - [blê:] 


noun: borrão, mancha, nódoa, névoa, aspecto confuso, obscuro, vapor; 


verb: enevoar, manchar, obscurecer, ofuscar, embaraçar 
blurb - [blê:b] 
noun: dizeres de propaganda 
blurt - [blê:t] 
verb: proferir abruptamente, dizer 
blush - [blÂ§] 
noun: vermelhidão, rubor, aspecto, relance; 
verb: corar, envergonhar-se, ruborizar-se 
blushing - ['blÂ $in] 
adjective: corado, tímido; 
noun: rubor 
bluster - ['blÂstê] 
noun: barulho, ruído, tumulto, turbulência, violência, ameaça vã; 
verb: fazer muito barulho, vociferar, soprar em rajadas, 
furiosamente 
blusterer - ['blÂstêrê] 
noun: fanfarrão 
blusterous - ['blÂstêrês] 
adjective: fanfarrão 
bo-peep - [bêu'pi:p] 
peep-bo 
bo-tree - ['bêutri:] 
bo-árvore 
boa - ['bêuê] 
noun: boa, javali, agasalho 
boar - [bo:] 
noun: javali, varão 


soprar 


board - [bo:d] 
noun: beira, tábua, tabuleiro, quadro, prancha, papelão, tábula, mesa, 
alimentação, comida, cartão, conselho, informações; 
verb: abordar, acostar, assoalhar, hospedar, sobradar 
board-wages - ['bo:d'weidzZiz] 
bordo salários 
board-walk - ['bo:dwo:k] 
bordo a pé 
boarder - ['bo:dê] 
noun: aluno interno, pensionista 
boarding - noun: revestimento, madeiramento, tapume, embarque 
boarding-house - ['bo:diņhaus] 
noun: pensão 
boarding-school - ['bo:dinsku:1] 
noun: internato 
boarding house - noun: pensão 
boarding school - noun: internato 
boards - placas 
boardwalk - calçadão 
boast - [bêust] 
noun: ensejo, motivo de orgulho, ostentação, vanglória; 
verb: alardear, jactar-se, vangloriar-se, alcandorar-se 
boaster - ['bêustê] 
noun: alardeador, bufão, fanfarrão, ostentador 
boastful - ['bêustful] 
adjective: fanfarrão, orgulhoso, atrevido 
boat - [bêut| 
noun: barco, barco de pesca, batel, bote, canoa, pequeno navio 
boat-fly - ['bêutflai] 
barco-mosca 
boat-hook - ['bêuthuk |] 
barco de gancho 
boat-house - ['bêuthaus] 
casa-barco 
boat-race - |'bêutreis] 
noun: regata 


boat-tailed - ['bêut'teild] 
barco de cauda 
boater - ['bêutê] 
noun: chapéu de palha dura 
boathouse - ancoradouro 
boating - ['bêutin] 
noun: esporte com remo 
boatman - ['bêutmên] 
noun: barqueiro 
boatswain - ['bêusn] 
noun: contramestre 
bob - [bob] 
noun: aceno, aluno, rapaz, batida, logro, pancada, safanão, burlo, pêndulo, 
prumo, estribilho; 
verb: bater, dar uma pancada seca, golpear, fazer pouco de, sacudir, troçar 
bob-sleigh - ['bobslei] 
bob-trenó 
bobbed - [bobd] 
cortados 
bobbery - ['bobéri] 
noun: barulho, zaragata 
bobbin - ['bobin] 
noun: bobina, carretel, fuso, taramela, espolim, espula, lançadeira 
bobbish - ['bobi§] 
adjective: esperto, vivo 
bobby - ['bobi] 
noun: policial, polícia 
bobby pin - ['bobipin] 
noun: grampo para cabelo 
bobcat - ['bobkæt] 
noun: lince 
bobtail - ['bobteil] 
noun: rabo cortado; 
verb: cortar o rabo de 
boca - noun: mouth, lips, gob, jaw, kisser, jaws, maw, entrance, outfall, 
opening, orifice, aperture, muzzle, beginning, mouthpiece, socket, stoma 


bock - [bok] 
noun: cerveja forte escura 
bode - [bêud] 
verb: agourar, predizer, pressagiar 
bodeful - ['bêudful] 
adjective: agourento, ominoso 
bodega - [bêu'di:gê] 
noun: adega, loja de vinhos 
bodice - ['bodis] 
noun: corpete 
bodiless - ['bodilis] 
adjective: imaterial, incorpóreo 
bodily - ['bodili] 
adverb: pessoalmente, em conjunto, em pessoa, 
completamente; 
adjective: corpóreo, físico 
bodkin - ['bodkin] 
noun: estilete, furador, passador, punhal, pessoa apertada 
body - ['bodi] 


todos 


juntos, 


noun: corpo, cadáver, organismo, matéria, grupo de pessoas, maioria, 
chassi, consistência, densidade, substância, tronco, formação militar, parte 


principal, sociedade; 
verb: encorpar, dar forma a, simbolizar 

body-check - ['bodit$ek] 
corpo-check 

body-cloth - ['bodiklo0] 
corpo de pano 

body-colour - ['bodi,kÂ1ê] 
corpo-cor 

body-guard - ['bodigad] 
guarda-corpo 

body-snatcher - ['bodi,snat$8] 
noun: ladrão de cadáveres 


bodyguard - noun: guarda-costas, guarda pessoal, escolta 


bodywork - ['bodiwê:k] 
noun: lataria 


boeotian - adjective: beócio; 
noun: estúpido 
boer - noun: bôer 
bog - [bog] 
noun: brejo, atoleiro, pântano, lamaçal, privada de banheiro, charco; 
verb: afundar no lodo, atolar, meter em atoleiro 
bogey - ['bêugi] 
noun: espantalho 
bogeyman - noun: bicho-papão 
boggle - ['bogl] 
verb: hesitar, vacilar, recear, recuar, assustar-se, espantar-se, errar, fazer 
mal feito; 
noun: hesitação, vacilação, escrúpulo 
boggy - ['bogi] 
adjective: alagadiço, pantanoso 
bogie - ['bêugi] 
noun: truque, vagão de plataforma 
bogle - ['bogl] 
noun: duende, espectro, fantasma 
bogota - bogotá 
bogus - ['bêugês] 
adjective: falso, falsificado, de araque, adulterado, fictício; 
noun: falsificação, tapeação 
bogy - ['bêugi] 
noun: mau espírito 
bohemia - noun: Boêmia 
bohemian - noun: natural da Boêmia, artista, cigano, pessoa leviana, 
vadio; 
adjective: boêmio, leviano, livre 
boil - [boil] 
noun: ebulição, fervura, erupção, furúnculo, tumor; 
verb: ferver, cozinhar, espumar, agitar-se, estar revolto 
boiled - [boild] 
adjective: cozido, fervido 
boiler - ['boilê] 
noun: caldeira, depósito de água quente, cilindro; 


verb: equipar com caldeiras 
boiler-house - ['boilêhaus|] 
casa de banho-maria 
boiler-plate - ['boilépleit] 
caldeira de placa 
boiler-room - ['boilêrum| 
noun: sala de caldeira 
boilerman - caldeira 
boilerplate - clichê 
boiling - ['boilin] 
adjective: em ebulição, fervente; 
noun: ebulição, fervura 
boiling-point - ['boiliņpoint] 
noun: ponto de ebulição 
boisterous - ['boistêrês] 
adjective: rude, tempestuoso, violento 
boko - ['bêukêu] 
noun: nariz 
bold - [bêuld] 
adjective: arrojado, atrevido, audaz, corajoso, forte, vigoroso, íngreme, 
negrito 
bold-faced - ['bêuldfeist] 
em negrito 
boldface - noun: negrito, pessoa atrevida 
boldly - ['bêuldli] 
adverb: audaciosamente 
boldness - noun: audácia, arrojo, ousadia, atrevimento 
bole - [bêul] 
noun: caule, tronco, argila 
boletus - [bêu'li:tês] 
boletos 
bolide - ['bêulid] 
noun: bólido, meteoro 
bolivia - noun: Bolívia 
bolivian - adjective: boliviano; 
noun: boliviana 


boliviano - [bê,li:'vjá:nêu] 
adjective: Bolivian 
boll - [bêul] 
noun: casulo, cápsula 
bollard - ['bolêd] 
noun: poste de amarração 
bologna - [bê'lêunjê] 
bolonha 
bologna-sausage - bolonha-salsicha 
bolometer - [bêu'lomitê] 
noun: bolômetro 
bolshevik - bolchevique 
bolshevism - bolchevismo 
bolshevist - adjective: bolchevista 
bolster - ['bêulstê] 
noun: almofada, almofadão, travesseiro, amortecedor, coxim; 
verb: acolchoar, apoiar, segurar 
bolt - [bêult] 
noun: dardo, cavilha, flecha, seta, faísca, raio, relâmpago, lingueta, 
ferrolho, parafuso, pino, fuga, partida repentina; 
verb: arremessar, aferrolhar, assustar-se, disparar, correr, fugir, partir 
subitamente, expelir, fechar com ferrolho, mastigar às pressas, peneirar 
bolt-hole - ['bêulthêul|] 
bolt-buraco 
bolter - ['bêultê] 
noun: peneira, crivo, vira-casaca 
bolting - ['béultin] 
noun: peneiração, bloqueio 
bolus - ['bêulês] 
noun: coisa desagradável, pílula grande 
bom - adjective: good, decent, fair, fine, meritorious, praiseworthy, fit, 
rattling, moral, OK, okay, okeydokey, okey 
bomb - [bom] 
noun: bomba, projétil, granada, acontecimento inesperado; 
verb: bombardear, bombear, lançar bombas 


bomb-destroy - ['bomdi,stro1] 
bomba destrói 
bomb-disposal - ['bomdis,pêuzêl] 
bomba-eliminação 
bomb-load - ['bomléud] 
bomba de carga 
bomb-proof - ['bompru:f] 
bomba-prova 
bomb-sight - ['bomsait] 
bomba à vista 
bombard - ['bombâ:d] 
verb: assediar, bombardear; 
noun: bombarda 
bombardier - | bombé'diê| 
noun: bombardeiro, artilheiro 
bombardment - [bom'bá:dmênt] 
noun: bombardeamento 
bombardon - [bom'bã:dn] 
bombardino 
bombast - ['bombzest | 
adjective: estilo bombástico 
bombastic - [bom'bzestik| 
adjective: bombástico, empolado 
bombay - bombaim 
bombed-out - ['bomd'aut] 
bombardeada 
bomber - ['bomê] 
noun: bombardeiro, granadeiro, avião de bombardeiro 
bombing - ['bomin] 
noun: bombardeio, lançamento de bombas 
bombshell - ['bomgel] 
noun: granada explosiva, surpresa estarrecedora 
bona fide - ['bêunê'faidi] 
adjective: genuíno, idóneo 
bonanza - [bêu'nænzê] 
noun: prosperidade, fonte de riqueza; 


adjective: próspero 
bond - [bond] 
noun: laço, ligação, elo, vínculo, união, ligadura, amarra, tala, argamassa, 
obrigação, carta de fiança, limitação, escora, esteio, par, parelha, chavêta, 
colchete, gancho, tirante, fiador, prisão; 
verb: ligar, prender, hipotecar, penhorar; 
adjective: cativo, escravo 
bond-stone - ['bondstêun] 
bond-pedra 
bondage - ['bondidż] 
escravidão 
bonded - ['bondid] 
adjective: ligado, hipotecado, garantido por obrigações 
bonded warehouse - noun: entreposto aduaneiro 
bondholder - ['bond,hêuldê] 
obrigacionista 
bonding - ligação 
bondmaid - ['bondmeid] 
noun: escrava jovem 
bondman - ['bondmên] 
noun: escravo, servo 
bondservant - ['bond,sê:vênt] 
noun: escravo, servo, indivíduo mal pago, vítima, indivíduo desprezível 
bondservice - ['bond,sê:vis] 
servil 
bondslave - ['bondsleiv] 
noun: escravo, servo, indivíduo mal pago, vítima, indivíduo desprezível 
bondsman - ['bondzmên] 
noun: fiador 
bondswoman - ['bondzwumên] 
escrava 
bondwoman - ['bondwumên] 
escrava 
bone - [bêun] 
noun: osso, chifre, barbatana de baleia, espinha de peixe; 
verb: desossar, tirar as espinhas, estudar muito, roubar 


bone-black - ['bêunblæk] 
Ósseo-negro 
bone-coal - ['bêunkêul| 
óssea do carvão 
bone-dry - ['bêundrai] 
adjective: completamente seco 
bone-dust - ['bêundÁst] 
osso poeira 
bone-head - ['bêunhed] 
osso da cabeça 
bone-meal - ['bêunmi:1] 
farinha de osso 
bone-setter - ['bêun,setê| 
noun: ortopedista 
bone-shaker - |['bêun,Seikê] 
osso shaker 
bone-spavin - ['bêun,spaevin] 
osso esparavão 
boned - [bêund| 
desossada 
boneless - ['bêunlis|] 
adjective: sem osso, desossado, mole, sem energia 
boner - ['bêunê] 
noun: erro, fiasco 
bonfire - ['bon,faiê] 
noun: fogueira 
boniface - noun: taverneiro, hoteleiro bem disposto 
bonification - bonificação 
bonnet - ['bonit] 
noun: boné, boina, touca, barrete, gorro, capota de carro 
bonny - ['boni] 
adjective: alegre, formoso, fresco, galante, gentil; 
noun: camada de minério 
bonny-clabber - ['boni,klæbê] 
noun: coalhada 


bonus - ['bêunês] 
noun: bônus, bonificação, gratificação 
bony - ['bêuni] 
adjective: ossudo, esquelético, magro 
bonze - [bonz] 
noun: bonzo 
boo - [bu:] 
noun: exclamação para assustar; 
verb: vaiar 
boob - [bu:b] 
besteira 
booby - ['bu:bi] 
noun: estúpido, pateta 
booby-trap - ['bu:bitræp] 
noun: armadilha 
booby prize - ['bu:bipraiz] 
noun: prêmio de consolação 
booby trap - ['bu:bitræp] 
noun: armadilha 
boodle - ['bu:dl] 
noun: dinheiro para eleições, suborno; 
verb: subornar 
book - [buk] 
noun: livro, caderno, livro contábil, talão, bloco, registro, texto de peça 
teatral, letra de ópera; 
verb: inscrever-se, reservar, registrar, marcar, comprar um bilhete, 
despachar 
book-case - livro-caixa 
book-club - ['bukkl Áb] 
livro-clube 
book-hunter - ['buk,hÂntê] 
noun: colecionador de livros 
book-keeper - ['buk,ki:pê] 
guarda-livros 
book-keeping - ['buk,ki:piņ] 
contabilidade 


book-learning - ['buk,lê:nin] 
livro-learning 
book-maker - ['buk,meiké| 
livro-maker 
book-mark - ['buk,mã:k] 
livro marca 
book-marker - ['buk,;mã:kê] 
marcador de livro 
book-plate - ['bukpleit] 
livro da placa 
book value - noun: valor contábil 
bookbinder - ['buk,baindê | 
noun: encadernador 
bookbinding - |['buk,baindin] 
noun: encadernação 
bookcase - ['bukkeis| 
noun: estante, estante de livros 
booked - [bukt] 
reservado 
bookie - ['buki] 
noun: apostador profissional 
booking - noun: reserva 
booking-clerk - ['bukimklã:k] 
reserva-caixeiro 
booking-office - ['bukin,ofis] 
noun: bilheteria, guichê 
bookish - ['buki$] 
adjective: estudioso, dado à leitura, teórico 
bookkeeper - noun: escriturário 
bookkeeping - noun: escrituração 
booklet - ['buklit] 
noun: brochura, caderneta, folheto, livrete 
bookmaker - noun: apostador profissional, fabricante de livros, editor 
bookman - ['bukmên] 
noun: estudioso, letrado 
bookmark - noun: marcador de livros 


bookplate - noun: folha informativa na parte interior de capa de livro 
bookseller - ['buk,selê| 
noun: livreiro 
bookselling - ['buk,selin] 
noun: comércio de livraria 
bookshelf - ['buk§elf] 
noun: prateleira de livros 
bookshop - ['buk§op] 
noun: livraria 
bookstall - ['buksto:1] 
noun: quiosque 
bookstand - ['bukstænd] 
estante 
bookstore - ['buksto:] 
noun: livraria 
bookworm - ['bukwê:m] 
noun: traça 
boom - [bu:m] 
noun: aumento de negócios, estampido, estrondo, barragem, longarina, 
propaganda política; 
verb: ressoar, lançar-se 
boomer - ['bu:mê] 
noun: diabo, espírito do mal, pessoa malvada, pobre diabo, satanás 
boomerang - ['bu:mêræn] 
noun: bumerangue, arma de dois bicos 
boon - [bu:n] 
noun: bênção, benfeitoria, dádiva, benefício, favor, mercê, vantagem; 
adjective: alegre, benigno, generoso, liberal 
boondocks - noun: região campestre afastada 
boor - [buê] 
noun: camponês, rústico, cafajeste 
boorish - ['buêri§] 
adjective: rústico, grosseiro, desajeitado 
boorishness - grosseria 
boose - [bu:z] 
noun: bebida alcoólica; 


verb: embriagar-se 
boost - [bu:st] 
verb: aumentar a voltagem, impulsionar, encorajar, içar, levantar; 
noun: dínamo, impulso 
booster - ['bu:stê] 
noun: dínamo de reforço, intensificador 
boot - [bu:t] 
noun: bota, defesa, botina, pontapé, demissão, mala de automóvel, 
marinheiro, proveito, vantagem, superioridade; 
verb: calçar, dar pontapés, beneficiar, demitir, ser útil, servir 
boot-tree - ['bu:ttri:] 
boot-árvore 
bootblack - ['bu:tblæk] 
noun: engraxate 
bootee - ['bu:ti:] 
noun: botina 
booth - [bu:ð] 
noun: estande, cabine, barracão, tenda, barraca de feira 
booting - inicialização 
bootlace - ['bu:tleis] 
noun: cordão de bota, atacador 
bootleg - ['bu:tleg] 
adjective: ilícito, de contrabando; 
noun: cano da bota, bebida clandestina 
bootless - ['bu:tlis] 
adjective: descalço, inútil, sem utilidade 
bootlicker - ['bu:t,likê] 
bajulador 
bootmaker - ['bu:t,meikê] 
noun: sapateiro, fabricante de calçado 
boots - [bu:ts] 
noun: botas, engraxate, servente de hotel 
booty - ['bu:ti] 
noun: pilhagem, saque, presa, recompensa 
booze - [bu:z] 
noun: bebida alcoólica; 


verb: embriagar-se 
boozy - ['bu:z1] 
adjective: ébrio, intoxicado 
boracic acid - [bê'rsesik'sesid] 
noun: ácido bórico 
borage - ['boridZ] 
noun: borragem 
borax - ['bo:raks| 
noun: bórax 
bordeaux - noun: vinho 
border - ['bo:dê] 
noun: borda, margem, orla, bordadura, fronteira, extremidade, beira, 
guarnição, limite, banda; 
verb: limitar, confinar, debruar, bordar 
bordereau - borderôs 
borderer - ['bo:dêrê] 
noun: fronteiriço, vizinho 
borderland - ['bo:dêlænd] 
noun: fronteira, zona fronteiriça, limite 
borderless - ['bo:délis] 
adjective: ilimitado, sem fim, intérmino 
bore - [bo:] 
verb: aborrecer, cansar, enfastiar, chatear, erguer, brocar, furar; 
noun: aborrecimento, chatice, calibre, diâmetro, furo de sonda, perfuração 
boreal - ['bo:riêl] 
adjective: northern, northerly 
boreas - noun: Bóreas 
borecole - ['bo:kêul] 
noun: repolho crespo 
bored - [bo:d] 
adjective: entediado, furado 
boredom - ['bo:dêm|] 
noun: tédio, aborrecimento 
borer - ['bo:rê] 
noun: broca, furador, máquina de furar, molusco 


boric - ['bo:rik] 
adjective: bórico 
boring - ['bo:rin] 
adjective: chato, tedioso, enfadonho, aborrecido; 
noun: buraco, furo, orifício, perfuração 
born - [bo:n] 
adjective: nascido, inato, nato 
borne - [bo:n] 
suportados 
boron - ['bo:ron] 
noun: boro 
borough - ['bÂrê] 
noun: vila, círculo eleitoral 
borough-english - noun: legado ao filho 
borrow - ['borêu] 
verb: pedir emprestado 
borrowed - adjective: emprestado 
borrower - noun: mutuário, tomador de empréstimo 
borrowing - ['boréuin] 
noun: empréstimo solicitado, empréstimo 
borrowings - empréstimos 
bosh - [bo§] 
verb: fazer de bobo, ridicularizar; 
noun: tolice, disparate 
bosk - [bosk] 
noun: bosque pequeno, plantação 
boskage - ['boskidż] 
noun: bosque, colina arborizada, toca de animal 
bosky - ['boski] 
adjective: arborizado, com bosques, sombreado, embriagado 
bosom - ['buzêm] 
noun: alma, coração, peito, seio; 
verb: abraçar, nutrir, guardar; 
adjective: de confiança 
bosom-friend - ['buzêmfrend] 
noun: amigo do peito 


bosquet - ['boskit] 
noun: bosque pequeno, plantação 
boss - [bos] 
noun: chefe, patrão, empregador, mestre, bojo, cubo, ornamento, saliência; 
adjective: estupendo, ótimo, moderno, principal; 
verb: mandar, administrar, falhar 
bossy - ['bosi] 
adjective: autoritário, mandão, dominante, cheio de autoridade 
boston - ['bostên] 
noun: boston 
botanical - [bê'tænikêl] 
adjective: botânico 
botanist - ['botênist] 
noun: botânico, estudante de botânica 
botanize - ['botênaiz] 
verb: estudar as plantas, herborizar 
botany - ['botêni] 
noun: botânica 
botch - [bot$] 
noun: conserto, remendo, trabalho mal feito; 
verb: remendar, estragar 
botcher - ['bot§ê] 
noun: alfaiate remendão 
both - [bêu0] 
adverb: bem como, igualmente, juntamente, tanto, tanto que, não só; 
adjective: ambos, os dois; 
pronoun: ambos 
both-way - ambos os sentidos 
bother - ['boðê] 
verb: aborrecer, amolar, incomodar, preocupar, azucrinar; 
noun: aborrecimento, contariedade, confusão 
botheration - [,boôdê'rei$ên] 
noun: aborrecimento, amolação 
bothersome - ['bodêsêm | 
adjective: aborrecido, enfadonho 


bothy - ['boði] 
noun: cabana, choupana 
bottle - ['botl] 
noun: garrafa, âmbula, mamadeira, frasco, feixe, rancho; 
verb: engarrafar, conter, enfeixar, refrear 
bottle-baby - ['botl,beibi] 
mamadeira do bebê 
bottle-feeding - ['botl,fi:din] 
mamadeira 
bottle-glass - ['botlglâ:s] 
garrafa de vidro 
bottle-green - ['botlgri:n] 
verde-garrafa 
bottle-holder - ['botl,hêuldê] 
garrafa titular 
bottle-neck - ['botlnek] 
garrafa de pescoço 
bottle-screw - ['botlskru:] 
garrafa de parafuso 
bottle-washer - ['botl,wo§ê] 
garrafa de lavar 
bottled - adjective: engarrafado 
bottleneck - noun: gargalo 
bottom - ['botêm] 
noun: fundo, fundo de mar, traseiro, nádegas, assento, âmago, alicerce, 
essência, sedimento, terra baixa, leito de rio, margem, lago, casco, força 
de resistência, superfície inferior; 
adjective: básico, inferior, fundamental, basilar, último; 
verb: alcançar o fundo de, basear, assentar, compreender 
bottom-land - ['botêmlænd] 
bottom-terra 
bottoming - assentamento 
bottomless - ['botêmlis] 
adjective: sem fundo, insondável 
botulism - ['botjulizm] 
noun: botulismo 


boudoir - ['bu:dwã:] 
noun: vestiário de senhoras 
bough - [bau] 
noun: galho, ramo de árvore, um dos ramos principais 
bought - [bo:t] 
comprei 
bougie - ['bu:żi:] 
noun: bugia, vela, supositório 
bouillon - [bu:o:n] 
noun: caldo, sopa 
boulder - ['bêuldê] 
noun: pedra arredondada, pedregulho, seixo 
boulevard - ['bu:lvâ:] 
noun: avenida, avenida larga 
bounce - [bauns] 
noun: ressalto, elasticidade, vivacidade, orgulho, pulo, demissão, exagero, 
galão; 
verb: contar vantagem, ressaltar, fazer ressaltar, formar, impelir a, 
demitir, repreender; 
adverb: ruidosamente, subitamente 
bouncer - ['baunsê] 
noun: exagero, mentira descarada, fanfarrão 
bouncing - ['baunsin] 
adjective: forte, vigoroso, vivo; 
noun: batimento, ressalto, solavanco 
bound - [baund] 
adjective: compelido, prestes a, sujeito, em direção a, obrigado, 
encadernado; 
noun: fronteira, limite, ressalto, pulo, salto, barreira; 
verb: confinar, delimitar, limitar, ressaltar, ricochetear 
boundary - ['baundêri] 
noun: divisão, fronteira, limite, marco, raia 
bounden - ['baundên] 
adjective: imperioso, obrigatório, sagrado 
bounder - ['baundê] 
noun: demarcador de fronteiras, casca-grossa, salafrário 


boundless - ['baundlis] 

adjective: ilimitado, infinito, sem limites, vasto 
bounds - limites 
bounteous - ['bauntiês|] 

adjective: abundante, generoso, liberal 
bountiful - ['bauntiful] 

adjective: beneficente, caridoso 
bounty - ['baunti] 


noun: doação, liberalidade, magnanimidade, recompensa, subsídio 


bouquet - [bu:'kei] 


noun: buquê, bouquê, ramo, ramalhete, fragrância, aroma do vinho 


bourbon - ['buêbên] 
noun: bourbon, espécie de uísque 
bourgeois - ['buêzwa: | 
adjective: burguês, aburguesado; 
noun: burguês, corpo 
bourgeoisie - [,buêzwã:'z1:] 
noun: burguesia 
bourn - [buên] 
noun: córrego, regato, riacho 
bourne - [buên] 
noun: fronteira, limite, meta, mira 
bourse - [buês] 
noun: bolsa 
bouse - [bauz] 
verb: içar 
bout - [baut] 
noun: acesso, assalto, ataque, crise, consentimento, turno 
boutique - [bu:'ti:k] 
noun: gift shop 
bovine - ['bêuvain] 
adjective: bovino, apático, estúpido 
bow - [bau] 
noun: arco, curva, arqueiro, inclinação de cabeça, arco-íris, besta; 
verb: arquear, curvar, dobrar, inclinar-se, cumprimentar, 


oprimir, 


submeter-se, extrair, fazer; 
noun: reverência, proa 
bow-backed - ['baubækt] 
arco-backed 
bow-compass - ['bêu,kÂmpês] 
arco-bússola 
bow-saw - ['bêuso: | 
arco de serra 
bowdlerize - ['baudlêraiz] 
verb: expurgar livros, censurar livros 
bowel - ['bauêl] 
noun: intestino, tripa 
bower - ['bauê] 
noun: âncora, caramanchão, habitação, residência, valete do baralho 
bower-anchor - ['bauê,ænkê] 
bower-âncora 
bowery - ['bauêri] 
adjective: sombrio; 
noun: hangar 
bowie-knife - ['bêuinaif] 
bowie-faca 
bowing - ['bêuin] 
curvando 
bowl - [bêul] 
noun: bacia, cuia, tigela, vasilha, marmita, copo grande, taça, bojo, 
cavidade, boliche; 
verb: atirar, fazer rolar, jogar boliche 
bowlder - ['bêuldê] 
noun: pedra arredondada, pedregulho, seixo 
bowler - ['bêulê] 
noun: chapéu-coco, jogador de boliche 
bowline - ['bêulin] 
noun: bolina 
bowling - ['bêulin] 
noun: boliche, criquete 


bowling-alley - ['béulim'sli] 
boliche ruela 
bowling-green - ['bêulingri:n] 
bowling verde 
bowman - ['bêumên] 
noun: arqueiro, remador de proa 
bowshot - ['bêugot|] 
noun: lançamento de flecha, seta 
bowsprit - ['bêusprit] 
noun: gurupés 
bowstring - noun: corda do arco 
box - [boks] 
noun: caixa, caixote, caixa-forte, camarote, cocheira, estande, estojo, 
dádiva, espaço de jornal, guarita, reservado, pavilhão, situação 
embaraçosa, tabefe; 
verb: encaixotar, enlatar, boxear, embalar, fazer escavações, fechar, socar 
box-couch - ['bokskaut3 | 
caixa de sofá 
box-keeper - |['boks,ki:pê] 
caixa-goleiro 
box-office - ['boks'ofis] 
noun: bilheteria 
box-pleat - ['boks'pli:t] 
caixa plissado 
box-seat - ['boks'si:t] 
caixa de banco 
box-up - ['boks'Âp] 
caixa-up 
boxer - ['boksê] 
noun: pugilista, boxeador, boxer 
boxing - ['boksin] 
noun: boxe, pugilismo, encaixotamento, estojo 
boxing-day - boxe-dia 
boxing-gloves - ['boksinglÃvz] 
noun: luvas de boxe 


boxwood - ['bokswud] 
buxo 
boy - [boi] 
noun: garoto, menino, jovem, rapaz, moço, criado 
boy scout - ['boi'skaut| 
noun: escoteiro 
boycott - ['boikêt] 
noun: boicote; 
verb: boicotar 
boyfriend - noun: amigo, namorado 
boyhood - ['boihud] 
noun: infância, juventude 
boyish - ['boii§] 
adjective: infantil, de menino, pueril 
boyishness - ['boii§nis] 
noun: infantilidade 
bra - [brâ:] 
noun: soutien, sutiã 
brace - [breis] 
noun: braçadeira, chavêta, colchete, escora, esteio, gancho, suporte, tira; 
verb: apertar, consolidar, fortalecer, juntar, suportar, tonificar 
bracelet - ['breislit] 
noun: bracelete, pulseira 
bracer - ['breisê] 
noun: proteção para a mão 
bracing - ['breisin] 
noun: amarração, esteio, suporte; 
adjective: estimulante, tonificante 
bracken - ['brækên] 
noun: feto, samambaia 
bracket - ['brækit] 
noun: colchete, consolo, descanso, parênteses, suporte, acostamento; 
verb: agrupar, colocar entre parênteses, considerar como conjunto 
brackish - ['bræki§] 
adjective: desagradável, intragável, repugnante, salgado, salobro 


bract - [brakt] 
noun: bráctea 
brad - [bræd] 
noun: prego 
bradawl - ['brado:1] 
noun: furador, sovela 
brae - [brei] 
noun: encosta de monte, margem escarpada, ribanceira 
brag - [bræg] 
verb: fazer alarde, jactar-se, vangloriar-se; 
noun: fanfarrão, fanfarronice 
braggadocio - [‚brægê'dêut§iêu] 
noun: fanfarrão, fanfarronice 
braggart - ['brægêt] 
adjective: fanfarrão; 
noun: alardeador 
braggery - ['brægêri] 
noun: fanfarronice, bravata 
brahma - ['brâ:mê] 
noun: Brama 
brahman - noun: brâmane 
brahmanism - bramanismo 
brahmin - ['brâ:min] 
noun: brâmane 
braid - [breid] 
noun: trança, adorno, cadarço, galão, guarnição, presilha, grega; 
verb: trançar, entrelaçar, entrançar, amarrar com fita, 
apassamanar 
braided - trançado 
braille - [breil] 
noun: alfabeto de cegos 
brain - [brein] 
noun: cérebro, intelecto, juízo, miolos, cabeça; 
verb: pensar, quebrar a cabeça, matar à pancada 
brain-child - ['breint§aild] 
cérebro da criança 


agaloar, 


brain-drain - ['breindrein] 
noun: evasão de cérebros, fluxo de talentos 
brain-fag - ['breinfeg] 
brain-viado 
brain-growth - ['breingrêuO] 
o crescimento do cérebro 
brain-pan - ['breinpæn] 
noun: crânio 
brain-power - ['brein,pauê] 
cérebro-poder 
brain-sick - ['breinsik] 
noun: doente mental, louco 
brain-storm - ['breinsto:m] 
tempestade cerebral 
brain-tunic - ['brein'tju:nik] 
brain-túnica 
brain drain - noun: evasão de cérebros, fluxo de talentos 
brain fever - ['brein,fi:vê] 
noun: meningite 
brain wave - ['breinweiv] 
noun: inspiração, idéia brilhante 
brainless - ['breinlis] 
adjective: descuidado, insensato 
brainstorm - noun: idéia genial, distúrbio mental repentino 
brainwash - ['breinwoS | 
noun: lavagem cerebral; 
verb: fazer lavagem cerebral 
brainwashing - ['brein,woS1n|] 
noun: lavagem cerebral 
brainwork - noun: trabalho intelectual 
brainy - ['breini] 
adjective: esperto, inteligente, vivo 
braird - ['br€êd] 
verb: criar rebentos, rebentar; 
noun: rebentos 


braise - [breiz] 
verb: estufar, refogar 
brake - [breik] 
noun: freio, feto, mata, matagal, samambaia; 
verb: frear, travar, arar, retardar 
brakesman - ['breiksmên] 
noun: guarda-freio 
bramble - ['bræmbl] 
noun: amora preta, espinheiro 
bran - [bræn] 
noun: farelo 
branch - [brâ:nt§] 
noun: galho, filial, ramal, ramo, ramificação, braço; 
verb: ramificar, bifurcar, seccionar, derivar, destacar, separar 
branch office - noun: filial, sucursal 
branchiae - ['brænkii:] 
noun: brânquias 
branchial - ['braenkiêl] 
adjective: branquial 
branching - ramificação 
branchpoint - ramificação 
branchy - ['brâ:nt§i] 
adjective: ramificado, com muitos ramos, ramoso 
brand - [brænd] 
noun: ferrete, sinete, marca de fábrica, qualidade, marca registrada, marca 
comercial, estigma, desonra, timão; 
verb: ferrar, marcar, estigmatizar 
brand-new - ['brænd'nju:] 
novinho em folha 
branded - marca 
brandish - ['brændi§] 
verb: brandir 
brandy - ['breendi] 
noun: brandy, conhaque, aguardente 
brant - ['brent] 
noun: pato, ganso-bravo 


brash - [bræ§] 
adjective: imprudente, impertinente, precipitado, quebradiço, frágil; 
noun: entulho, fragmento de gelo, mal-estar 
brasilia - noun: Brazilia 
brass - [brâ:s] 
noun: bronze, latão, metal, dinheiro, descaramento; 
adjective: de bronze ou latão, desavergonhado, descarado 
brassard - ['bræsâ:d] 
noun: braçadeira, braçal, distintivo 
brassiere - ['bræsiê] 
noun: camisola, sutiã 
brat - [bræt] 
noun: criança, fedelho 
brattle - ['brætl] 
verb: chocalhar 
bravado - [brê'vâ:dêu] 
noun: baforada, bravata, desafio, fanfarronice 
brave - [breiv] 
adjective: bravo, corajoso, valente, vistoso, elegante; 
verb: encorajar, afrontar, desafiar; 
noun: guerreiro, pessoa valente 
bravely - adverb: corajosamente 
bravery - ['breivêri] 
noun: bravura, valentia, ousadia, coragem, aprumo, esplendor, ostentação 
bravo - ['brâ:'vêu] 
noun: bravo, bandido, espadachim, expressão de aplauso 
bravura - noun: bravery, courage, valour, valor, valiancy, gallantry, 
derring-do, chivalry, exploit 
brawl - [bro:]] 
noun: murmúrio, questão barulhenta, rixa; 
verb: brigar, envolver-se em rixas, murmurar 
brawler - ['bro:1ê] 
noun: gritador 
brawn - [bro:n] 
noun: músculo 


brawny - |'bro:ni] 
adjective: forte, musculoso 
bray - [brei] 
verb: diluir, esmagar, triturar; 
noun: Zurro 
braze - [breiz] 
verb: bronzear, soldar, revestir 
brazen - ['breizn] 
adjective: agudo, de bronze ou latão, desavergonhado, descarado; 
verb: tornar descarado 
brazen-faced - ['breiznfeist] 
bronze-faced 
brazier - ['breizjê] 
noun: braseira, braseiro, caldeireiro, fogareiro a carvão 
brazil - ['bræzil] 
noun: pau-brasil 
brazil-nut - [brê'zil'nÃ£] 
noun: castanha do pará 
brazil-wood - [brê'zil'wud|] 
brasil-madeira 
brazilian - adjective: brasileiro; 
noun: brasileiro 
brazing - ['breizin] 
noun: bronzeamento, soldadura 
breach - [bri:t$] 
noun: bote, brecha, fenda, abertura, fratura, quebra, separação, infração, 
transgressão, violação, hérnia, zanga; 
verb: abrir brecha, quebrar, romper, saltar, violar 
bread - [bred] 
noun: pão, alimento, cargo 
bread-and-butter - ['bredênd'bÃt] 
noun: pão com manteiga; 
adjective: trivial 
bread-basket - ['bred,bá:skit] 
noun: cesta de pão 


bread-crumb - ['bredkrÂm] 
noun: miolo 
bread-earner - pão-assalariado 
bread-fruit - ['bredfru:t] 
pão de frutas 
bread-line - ['bredlain] 
linha de pão 
bread-stuffs - ['bredstÃfs] 
pão para animais 
bread-ticket - ['bred,tikit] 
pão-ticket 
bread-winner - ['bred,winê] 
pão vencedor 
breadbasket - celeiro 
breadth - [bred0] 
noun: distância, espaço, largura, liberalidade, peça de tecido 
breadthways - |'bredôweiz] 
adverb: em largura, transversalmente 
breadthwise - ['bredôwaiz] 
da largura 
breadwinner - noun: arrimo de família 
break - [breik] 
verb: quebrar, arrebentar, arrombar, partir, romper, separar, amortecer, 
transgredir, arar, arruinar, ceder, corrigir, definhar, degradar, desligar, 
desmanchar, dissolver, dividir, esmagar, falir, infringir, invalidar, lascar, 
ultrapassar, triturar, revelar, perturbar, raiar, rachar, penetrar; 
noun: pausa, aberta, intervalo, descanso, clareira, fratura, ruptura, desvio, 
falha, fuga, nicho, oportunidade, reticência, efeito, freio, recreio 
break-down - |['breikdaun] 
verb: demolir, desmembrar, avariar 
break-even - verb: empatar, igualar 
break-up - ['breik'Âp] 
verb: dispersar, fragmentar, romper 
break away - |-nWTbC4] 
verb: fugir 
break down - verb: demolir, desmembrar, avariar 


break up - |-Jomare] 
verb: dispersar, fragmentar, romper 
breakable - ['breikêbl] 
adjective: frágil 
breakage - ['breikidż] 
noun: fratura, ruptura, indenização 
breakaway - ['breikêwei] 
separatistas 
breakdown - noun: colapso, avaria, pane, desarranjo, ruína, separação, 
desfalecimento 
breaker - ['breikê] 
noun: quebrador, infrator, barrilete, amansador, transgressor, recife, barril 
breakfast - ['brekfêst] 
noun: pequeno almoço, café da manhã; 
verb: tomar café 
breaking - |'breikin] 
noun: quebra, ruptura, fratura, transgressão, erupção, bancarrota 
breakneck - ['breiknek] 
adjective: arriscado, perigoso 
breakthrough - noun: importante descoberta, ruptura das linhas 
inimigas 
breakup - rompimento 
breakwater - ['breik,wo:tê] 
noun: quebra-mar, paredão 
bream - [bri:m] 
noun: brema, sargo, goraz; 
verb: limpar, raspar 
breast - [brest] 
noun: peito, seio, mamilo, teta, tórax, coração, sentimentos, vestido; 
verb: enfrentar, opor-se a 
breast-band - ['brestbænd] 
mama-band 
breast-feeding - ['brest,fi:din] 
noun: amamentação, aleitamento 
breast-high - ['brest'hai] 
à altura do peito 


breast-pin - ['brestpin] 
noun: alfinete de gravata 
breast-pocket - |'brest,pokit] 
materno bolso 
breast-stroke - |'breststrêuk] 
noun: braçada, nado de peito 
breastbone - ['brestbêun] 
noun: esterno 
breastplate - ['brestpleit] 
noun: escudo, couraça, peitoral, inscrição em esquife, almofada de 
esgrimista 
breastwork - |['brestwê:k] 
noun: defesa, parapeito, peitoril 
breath - [bre0] 
noun: respiração, sopro, hálito, exalação, alento, fôlego, bafo, fragrância, 
murmúrio, sussuro, Instante, pausa 
breath-taking - ['bre0,teikin] 
de tirar o fôlego 
breath-test - ['breðtest] 
respiração-teste 
breathe - [bri:ð] 
verb: respirar, inspirar, exalar, inalar, tomar fôlego, cheirar, aspirar, 
insuflar, esbaforir, descansar, viver 
breather - ['bri:ðê] 
noun: respiradouro, respirador, momento de descanso, insinuador, fôlego, 
pausa 
breathing - ['bri:ðiņ] 
noun: aspiração, respiração, suspiro, desejo, brisa; 
adjective: natural, verdadeiro 
breathing-space - ['bri:ðinspeis] 
espaço de respiração 
breathless - ['breðlis] 
adjective: sem fôlego, esbaforido 
breathtaking - adjective: empolgante 
breccia - ['bret§1ê] 
brechas 


bred - [bred] 
raça 
breech - [bri:t§] 
noun: nádegas, traseiro, culatra, bumbum; 
verb: vestir as calças, chibatar 
breech-block - ['bri:t§blok] 
bloco da culatra, 
breech-loader - ['bri:t§,1êudê] 
culatra carregador 
breech-sight - ['bri:t§sait] 
culatra vista 
breeches - ['brit§iz] 
noun: calções até aos joelhos 
breeches-buoy - ['brit§iz'boi] 
bermudas-bóia 
breed - [bri:d] 
noun: raça, casta, classe, geração, espécie, ninhada; 
verb: criar, procriar, gerar, chocar, reproduzir 
breeder - ['bri:dê] 
noun: criador, reprodutor 
breeding - ['bri:din] 
noun: criação, reprodução, educação 
breeze - [bri:z] 
noun: brisa, ar, aragem, boato, murmúrio, moscardo, cinzas 
breezy - ['bri:zi] 
adjective: ventoso, alegre, jovial, vivo 
brekker - ['brekê] 
noun: café da manhà 
brethren - ['breðrin] 
noun: irmãos 
breve - [bri:v] 
noun: sinal de movimente curto 
breviary - ['bri:vjêri] 
noun: breviário 
brevity - ['breviti] 
noun: brevidade, laconismo 


brew - [bru:] 
verb: fermentar, fazer cerveja, amadurecer, fabricar, ganhar forma, 
preparar-se; 
noun: fermentação, infusão, bebida fermentada, quantidade 
brewer - ['bru:ê] 
noun: cervejeiro 
brewery - ['bruêri] 
noun: fábrica de cerveja, cervejaria 
brewing - ['bru:in] 
noun: preparação 
briar - ['braiê] 
noun: roseira-brava, sarça 
bribable - ['braibêbl] 
adjective: subornável 
bribe - [braib] 
verb: subornar, corromper; 
noun: suborno 
briber - ['braibê] 
noun: subornador 
bribery - ['braibêri] 
noun: suborno 
bribetaker - ['braib,teikê] 
noun: enxertadeira, enxertador, pessoa desonesta, trapaceiro 
brick - [brik] 
noun: tijolo, ladrilho, barra de sabão; 
verb: cobrir de tijolos, construir 
brick-bat - ['brikbæt] 
tijolo-morcego 
brick-field - ['brikfi:ld] 
tijolo-campo 
brick-kiln - ['brikkiln] 
tijolo-forno 
bricklayer - ['brik,leiê] 
noun: assentador de tijolos, pedreiro 
bricklaying - ['brik,leiig] 
pedreiro 


brickwork - ['brikwê:k] 
noun: alvenaria, obra feita em tijolos, obra de pedreiro 
brickyard - ['brikjã:d] 
olaria 
bridal - ['braidl] 
noun: casamento, festa nupcial; 
adjective: nupcial 
bride - [braid] 
noun: noiva, filó 
bridecake - ['braidkeik] 
noun: bolo de casamento 
bridegroom - ['braidgrum] 
noun: noivo 
bridesmaid - ['braidzmeid] 
noun: dama de honra 
bridesman - ['braidzmên] 
noun: padrinho da noiva 
bridewell - ['braidwêl] 
noun: casa de correção 
bridge - [bridż] 
noun: ponte, ponte dentária, canal do nariz, cavalete, jogo de cartas; 
verb: construir ponte, abrir caminho 
bridgehead - ['bridżhed] 
noun: cabeça-de-ponte 
bridges - pontes 
bridgework - pontes 
bridging - ponte 
bridle - ['braidl] 
noun: brida, freio, rédea, amarra, ligamento, membrana, restrição, viga 
mestra; 
verb: refrear, pôr freio em, reprimir, controlar, arrear 
bridle-hand - ['braidlhænd] 
mão-freio 
bridle-path - ['braidlpã:0] 
caminho cabeçada 


bridle-rein - ['braidlrein] 
rein-freio 
brief - [bri:f] 
adjective: breve, conciso, sumário, curto, transitório; 
noun: resumo, sumário, depoimento, causa; 
verb: resumir, informar, dar informação 
brief-case - ['bri:fkeis] 
caso breve 
briefcase - noun: pasta, pasta para documentos 
briefest - breve 
briefing - ['bri:fin] 
noun: instruções 
briefly - ['bri:fli] 
adverb: com brevidade 
briefness - ['bri:fnis] 
noun: brevidade, concisão, laconismo 
brier - ['braiê] 
noun: roseira-brava, sarça 
briery - ['braiêri] 
adjective: coberto de espinhas, espinhoso 
brig - [brig] 
noun: brigue, ponte 
brigade - [bri'geid] 
verb: dispor em brigadas, formar; 
noun: brigada 
brigadier - [,brigé'diê] 
noun: brigadeiro, general de brigada 
brigand - ['brigênd] 
noun: salteador 
brigandage - ['brigêndidż] 
noun: depredação 
bright - [brait] 
adjective: brilhante, resplandecente, esperto, vivo, favorável, famoso, todo 
contente, claro; 
noun: claridade, esplendor, fulgor 


brighten - ['braitn] 
verb: animar, avivar, desanuviar, polir, clarear 
brighter - mais brilhante 
brightly - adverb: brilhantemente, de modo vivo 
brightness - ['braitnis] 
noun: brilho, claridade, esplendor, esperteza, vivacidade 
brill - [bril] 
noun: pegadeira 
brilliance - ['briljêns] 
noun: brilho, esplendor 
brilliancy - ['briljênsi] 
noun: brilho, esplendor 
brilliant - ['briljênt] 
adjective: brilhante, cintilante, radioso; 
noun: brilhante, diamante, corpo 
brim - ['brim] 
noun: borda, orla, aba; 
verb: encher até a borda 
brimful - ['brim'ful] 
adjective: até à borda 
brimmer - ['brimê] 
noun: copo cheio 
brimming - transbordando 
brimstone - ['brimstên] 
noun: enxofre 
brindled - ['brindld] 
adjective: malhado, manchado, listrado 
brine - [brain] 
noun: água salgada, água saturada, lágrimas, mar, oceano, salmoura; 
verb: salgar, meter em salmoura 
bring - [brip] 
verb: trazer, conduzir, persuadir, influenciar, provocar, produzir, alegar 
bring about - [-BHTE] 
verb: acarretar 
bring down - [CHA3HTE] 
verb: abaixar, causar queda 


bring forth - [-Becrn] 

verb: gerar, produzir 
bring up - |-Tarb] 

verb: criar, educar, levantar, apresentar 
bringing - trazendo 
brink - [brink] 

noun: beira, borda, canto, véspera 
brinkmanship - ['brinkmên%1p] 

noun: diplomacia arriscada 
briny - ['braini] 

adjective: em salmoura, salgado 
briquette - [bri'ket] 

noun: briquete 
brisk - [brisk] 

adjective: alegre, ativo, cintilante, espumante, vivo; 

verb: animar, ativar, avivar, refrescar 
brisket - ['briskit] 

noun: carne de peito 
bristle - ['brisl] 

noun: cerda, pêlos, sedas; 

verb: arrepiar, eriçar 
bristly - ['bristli] 

adjective: hirsuto, ouriçado 
bristol - noun: Bristol 
britain - grã-bretanha 
britannia - noun: Grã-Bretanha 
britannic - adjective: britânico 
briticism - noun: anglicismo 
british - adjective: britânico 
britisher - noun: inglês, súdito britânico 
britishism - noun: anglicismo 
briton - noun: bretão 
brittle - ['britl] 

adjective: frágil, quebradiço, inseguro, irritadiço 
brittleness - noun: fragilidade 


broach - [brêut$] 
noun: broca, furador, mandril, sovela, agulha, espeto de assar, flecha; 
verb: abordar, assar no espeto, espetar, furar, espichar, virar-se 
broad - [bro:d] 
adjective: largo, amplo, claro, extenso, geral, óbvio, principal; 
adverb: francamente, completamente; 
noun: largura das costas 
broad-brim - |'bro:dbrim| 
aba larga 
broadband - banda larga 
broadcast - ['bro:dká:st] 
adjective: radiado, radiodifundido, difundido, disseminado, espalhado, à 
mão; 
noun: dispersão, emissão radiofônica, programa de rádio, semeadura; 
verb: radiar, radiodifundir, difundir, semear 
broadcaster - ['bro:dká:stê] 
noun: aparelho emissor, comentarista, locutor de rádio, radiodifusor 
broadcasting - ['bro:dká:stin] 
noun: radiodifusão, sementeira feita à mão; 
adjective: de rádio 
broadcloth - ['bro:dklo0] 
noun: pano grosso e de boa qualidade 
broaden - ['bro:dn] 
verb: alargar, ampliar, estender 
broader - mais amplo 
broadly - ['bro:dli] 
adverb: largamente, amplamente 
broadness - ['bro:dnis] 
noun: grosseria, indelicadeza 
broadside - ['bro:dsaid] 
noun: bordo, costado de navio 
broadsword - ['bro:dso:d] 
noun: espada, sabre 
brocade - [brêu'keid] 
noun: brocado 


brocaded - [brêu'keidid] 
adjective: como brocado 
broccoli - noun: brócolos, brócolis 
brochure - |['brêuSjuê] 
noun: brochura, panfleto, folheto 
brock - [brok] 
noun: indivíduo velhaco, texugo 
brocket - ['brokit| 
noun: veado de dois anos 
brogue - [brêug] 
noun: fraude, sobretudo irlandês, sotaque irlandês 
broil - [broil] 
noun: carne grelhada, questão, tumulto; 
verb: grelhar, assar, aquecer 
broiled - adjective: grelhado 
broiler - ['broilê] 
noun: grelha, grelhador, assadeira 
broiling - grelhar 
broke - [brêuk] 
adjective: quebrado, sem dinheiro 
broken - ['brêukên] 
adjective: quebrado, interrompido, violado, débil, doente, submisso, 
inutilizado 
broken-down - ['brêukên,daun] 
adjective: arruinado, deprimido, esgotado, desanimado, desmoronado 
broken-hearted - ['brêukên'hâ:tid] 
adjective: abatido, triste 
broken health - noun: saúde abalada 
brokenly - ['brêukênli] 
adverb: intermitentemente 
broker - ['brêukê] 
noun: agente, corretor, intermediário 
brokerage - ['brêukêridż] 
noun: corretagem 
brokering - corretagem 


broking - ['brêukin] 
noun: corretagem 
brolly - ['broli] 
noun: guarda-chuva 
bromide - ['brêumaid] 
noun: brometo 
bromine - ['brêumi:n] 
noun: bromo 
bromodichloromethane - bromodiclorometano 
bronchi - |['bronkai] 
brônquios 
bronchia - ['bronkiê] 
noun: brônquios 
bronchial - ['bronkjêl] 
adjective: bronquial 
bronchitis - [brop'kaitis] 
noun: bronquite 
broncho - ['bronkêu] 
bronco 
bronco - ['bronkêu] 
noun: cavalo 
brontosaurus - brontossauro 
bronze - [bronz] 
noun: bronze, cor de bronze, objeto de bronze, estátua; 
verb: bronzear, endurecer; 
adjective: bronzeado 
bronzed - [bronzd] 
adjective: bronzeado 
brooch - [brêut§] 
noun: broche 
brood - [bru:d] 
noun: bando, descendência, grupo, ninhada, parentesco, raça; 
verb: chocar, planejar, meditar, cismar 
brood-hen - ['bru:dhen] 
cria-galinha 


brood-mare - ['bru:dm€ê] 
égua de cria- 
brooder - ['bru:dê|] 
noun: chocadeira 
brook - [bruk] 
noun: riacho, regato, ribeiro, arroio, córrego; 
verb: permitir, tolerar 
brooklet - ['bruklit] 
noun: regato, ribeiro 
broom - [brum] 
noun: vassoura; 
verb: varrer 
broomstick - ['brumstik] 
noun: cabo de vassoura 
broth - [bro0] 
noun: caldo, caldo de carne 
brothel - ['bro0l|] 
noun: bordel, prostíbulo 
brother - ['brÃÕõE] 
noun: irmão, amigo, companheiro, frade, patrício 
brother-in-law - ['brÃõêrinlo:) 
noun: cunhado 
brotherhood - ['brÃõêhud] 
noun: irmandade, fraternidade, confraria, laços 
brotherly - ['brÂðêli] 
adjective: fraternal; 
adverb: fraternalmente 
brothers-in-law - ['brÂðêzinlo:] 
irmãos-de-lei 
brought - [bro:t] 
interposto 
brow - [brau] 
noun: sobrancelha, fronte, testa, borda, canto 
brow-ague - ['brau'eigju: | 
testa-ague 


browbeat - ['braubi:t] 
verb: amedrontar, intimidar 
brown - [braun] 
adjective: baço, bronzeado, marrom, castanho, moreno, pardo, tostado do 
sol; 
noun: cor marrom, cor castanha; 
verb: bronzear, brunir 
brownie - ['brauni] 
noun: bolo de chocolate, duende amigo, fadinha 
browning - ['braunin] 
noun: cor de caramelo, corante para molho, pistola automática 
brownout - ['braun'aut] 
blecaute 
browse - [brauz] 
noun: gomo, broto, rebento; 
verb: procurar, folhear, pastar 
browser - navegador 
bruise - [bru:z] 
verb: ferir, machucar, magoar, ofender, esmagar, pisar, triturar; 
noun: ferida, machucado, equimose, pisadura, injúria, contusão 
bruiser - ['bru:zê| 
noun: pugilista 
bruit - [bru:t] 
noun: boato, ruído, rumor, tumulto; 
verb: divulgar, tornar conhecido 
brumal - ['bru:mêl] 
adjective: hibernal 
brume - [bru:m] 
noun: bruma 
brummagem - adjective: barato, falso; 
noun: bugiganga 
brumous - ['bru:mês| 
adjective: brumoso, Invernoso 
brunch - [brÂnt$] 
noun: refeição que engloba café da manhã e almoço, café da manhã 
reforçado 


brunette - [bru:'net| 
noun: morena, trigueira 
brunt - [brÂnt] 
noun: embate, violência, peso 
brush - [brÃS$] 
noun: escova, escovadela, pincel, combate, luta, questão, feixe de luz, 
moita; 
verb: escovar, varrer, limpar, remover, roçar, pintar 
brush-firewar - ['brÃS,faiê'wo:] 
escova firewar 
brush-up - ['brÂ§ Âp] 
verb: retocar, revisar 
brush-work - ['brÃSwê:k] 
escova de trabalho 
brush up - verb: retocar, revisar 
brushwood - ['brÃSwud] 
noun: balsa, matagal, silvado 
brushwork - pinceladas 
brushy - ['brÃ$i] 
adjective: coberto de mato 
brusque - [brusk] 
adjective: brusco, indelicado 
brusquely - bruscamente 
brussels - noun: Bruxelas 
brutal - ['bru:t]] 
adjective: bestial, brutal, selvagem 
brutality - [bru:'tæliti] 
noun: brutalidade 
brutalize - ['bru:têlaiz] 
verb: brutalizar, tratar brutalmente 
brutally - adverb: brutalmente 
brute - [bru:t] 
noun: bruto, besta, bárbaro, animalidade, animal irracional, brutamontes, 
animal inferior; 
adjective: bruto, estúpido, brutal, inferior 


brutish - ['bru:ti$] 
adjective: bestial, brutal, animal, bruto, inferior, material, sensual 
bubble - ['bÁbI] 
noun: bolha, borbulha, ampola, bola, embuste, irrealidade, projeto 
visionário, murmúrio; 
verb: borbulhar, fazer bolhas, efervescer, murmurar 
bubble-and-squeak - ['bÂblên'skwi:k] 
bolha e ranger- 
bubble gum - ['bÁbI,gÂm] 
noun: chiclete 
bubbler - ['bÂblê] 
borbulhador 
bubbly - ['ÞbÂbli] 
adjective: espumoso, espumante; 
noun: espumoso 
bubbly-jock - ['bÂblidżok] 
atleta-borbulhante 
bubo - ['bju:bêu] 
noun: bubão 
bubonic - [bju:'bonik] 
adjective: bubônico 
bubonocele - [bju:'bonêsi:1] 
noun: bubonocele 
buccal - adjective: bucal 
buccaneer - [,bÃkê'niê] 
noun: bucaneiro, pirata; 
verb: fazer de pirata 
buccinator - ['bÁksineitê] 
bucinador 
buck - [bÂk] 
verb: apressar-se, copular, enfeitar-se, pular, resistir; 
noun: macho, pinote, pulo 
buck-eye - ['bÂkai] 
olho-buck 
buck-horn - ['bÂkho:n] 
buck-chifre 


buck-tooth - ['bÃktu:0] 
buck-dente 
buck up - |-ByTbC4] 
verb: animar-se 
bucket - ['bÁkit] 
noun: balde, caçamba, êmbolo de bomba, remada precipitada; 
verb: fatigar, remar precipitadamente 
bucket-shop - ['bÁkit$op] 
balde-shop 
bucket seat - ['bÁkitsi:t] 
noun: assento envolvente 
buckle - ['bÁKkI] 
noun: fivela, deformação, saliência; 
verb: afivelar, curvar 
buckler - ['bÂklê] 
noun: broquel; 
verb: defender 
buckling - flambagem 
buckram - ['bÁkrêm] 
noun: rigidez, secura, forma fictícia; 
adjective: falso 
bucksaw - ['bÃkso:] 
noun: serra de mão, serrote 
buckshot - noun: munição de espingarda de caça 
buckskin - ['bÁkskin] 
noun: camurça 
bucktooth - noun: dente anterior protuberante, dente de coelho 
buckwheat - ['bÃkwi:t] 
noun: trigo sarraceno 
bucolic - [bju:'kolik] 
adjective: bucólico, campestre; 
noun: bucólico 
bud - [bÃd] 
noun: amigo, camarada, broto, gomo, rebento, botão, embrião; 
verb: germinar, brotar, florescer, enxertar 
budapest - noun: Budapeste 


buddha - noun: Buda 
buddhism - ['budizm] 
noun: budismo 
buddhist - noun: budista 
buddhistic - [bu'distik] 
budista 
budding - ['bÂdin] 
noun: rebento, enxerto de borbulha; 
adjective: em botão 
buddy - ['bÁdi] 
noun: camarada, companheiro 
budge - [bÂdż] 
adjective: austero, pomposo, solene; 
noun: pergaminho, couro de carneiro; 
verb: mover 
budget - ['bÂdżit] 
noun: orçamento, provisão, mochila, saco, coleção; 
verb: elaborar orçamento, orçar 
budgetary - ['bÂdzitêri] 
adjective: orçamentário 
budgeted - orçamentado 
budgets - orçamentos 
buff - [bÃf] 
noun: couro de búfalo, disco de couro para polir, pele humana, tapa; 
adjective: amarelo-claro, castanho amarelado, da cor de couro 
buffalo - ['bÃfêlêu] 
noun: búfalo 
buffer - ['bÂfê] 
noun: amortecedor, pára-choque 
buffet - ['bÁfit] 
noun: bofetada, contratempo, aparador, bufê; 
verb: esbofetear, dar murros, socar, lutar, ferir 
buffo - ['bufêu] 
adjective: cômico 
buffoon - [bê'fu:n] 
noun: bufão, bufo, bobo, palhaço; 


verb: fazer de bobo 
buffoonery - [bê'fu:nêri] 
noun: bobice 
bug - [bÂg] 
noun: besouro, percevejo, bicho, bacilo, defeito; 
verb: aborrecer, chacoalhar, irritar 
bug-hunter - ['bÂg,hÂntê] 
bug-caçador 
bugaboo - ['bÂgêbu:] 
noun: bicho-papão, espantalho, fantasma, pesadelo 
bugbear - ['bÂgb€ê] 
noun: pesadelo, fantasma 
bugger - ['bÂgê] 
noun: pederasta, sujeito, tipo 
buggery - ['bÂgêri] 
sodomia 
buggy - ['bAgi] 
adjective: infestado 
bughouse - ['bÂghaus] 
noun: manicômio, hospício; 
adjective: louco 
bugle - ['bju:gl] 
noun: corneta, cornetim, trompa, erva-férrea; 
verb: tocar corneta 
bugler - ['bju:glê] 
noun: corneteiro 
buglet - ['bju:glit] 
noun: corneta 
build - [bild] 
noun: compleição, construção, estilo, forma, corte; 
verb: construir, edificar, arquitetar, levantar 
build-up - ['bildÂp] 
noun: acumulação 
builder - ['bildê] 
noun: construtor, empreiteiro 


building - ['bildin] 
noun: edifício, prédio, construção, construção civil, casa, negócio 
building-lease - ['bildin'li:s] 
construção de locação 
building-paper - ['bildin,peipé] 
papel de construção- 
building-society - ['bildiņsê'saiêti] 
construção da sociedade 
built - [bilt] 
adjective: construído 
built-in - ['bilt'in] 
adjective: embutido 
bulb - [bÃIb] 
noun: bulbo, cebola, lâmpada elétrica; 
verb: desenvolver-se em bulbo, inchar, tornar-se 
bulbaceous - [bÃl'bei$ês] 
adjective: bulboso 
bulbil - ['bÃIbil] 
bulbilho 
bulbous - ['bÃIbês] 
adjective: bulboso 
bulgaria - noun: Bulgária 
bulgarian - adjective: búlgaro; 
noun: búlgaro 
bulge - [bÃldZ] 
noun: bojo, arqueamento, convexidade, protuberância, barriga; 
verb: fazer bojo, inchar 
bulging - ['bÃldzin] 
adjective: bojudo 
bulk - [bÂ1k] 
noun: tamanho, volume, massa, capacidade, pilha, estrutura, corpulência, 
tronco, carga; 
verb: ter importância, crescer, inchar, empilhar, juntar, parecer muito 
bulk-buying - massa de compra 
bulk cargo - noun: cargo a granel 


bulkhead - ['bÃlkhed] 
noun: anteparo, divisória, sacada 
bulky - ['bÃIki] 
adjective: volumoso, grosso, desajeitado, avultado, maciço 
bull - [bul] 
noun: policial, polícia; 
noun: boi, touro, elefante, especulador, disparate, adultério; 
verb: mugir, provocar alta de preços 
bull's-eye - ['bulzai] 
noun: centro do alvo, mosca 
bull-calf - ['bul'kâ:f] 
touro bezerro 
bull-pen - ['bulpen] 
touro caneta 
bulldog - ['buldog] 
noun: buldogue 
bulldoze - ['buldêuz] 
verb: arrasar 
bulldozer - ['bul,dêuzê] 
noun: escavadeira, fanfarrão 
bullet - ['bulit] 
noun: bala, projétil 
bullet-head - ['bulithed] 
bullet-cabeça 
bullet-proof - ['bulitpru:f] 
à prova de bala 
bulletin - ['bulitin] 
noun: boletim, comunicado 
bulletproof - adjective: à prova de bala, intocável 
bullfight - ['bulfait] 
noun: tourada 
bullfinch - ['bulfint§] 
noun: dom-fafe, pisco-chilreiro 
bullion - ['buljên] 
noun: franja, barra de ouro ou prata 


bullock - ['bulék] 
noun: boi castrado 
bully - ['buli] 
noun: valentão, tirânico, fanfarrão, mandão, escaramuça, rixa, carne 
salgada; 
verb: ameaçar, assustar, maltratar, arreliar, oprimir; 
adjective: esplêndido, famoso 
bullyrag - ['buliræg] 
verb: arreliar, irritar 
bulrush - ['bulrÂ§] 
noun: junco 
bulwark - ['bulwêk] 
noun: amurada, bastião, baluarte 
bum - [bÂm] 
noun: vagabundo, farra, beberrão, assento, rabo, traseiro; 
adjective: mau, ordinário, sem valor; 
verb: beber muito, não fazer nada, zumbir 
bum-bailiff - ['bÂm,beilif] 
bum-oficial de justiça 
bum-boat - ['bÂmbêut] 
bum-barco 
bumble-bee - ['bÂmblbi:] 
noun: abelha grande 
bumble-puppy - [bÂmbLpÁpi] 
bumble-cachorro 
bumbledom - ['bumbldêm| 
noun: burocracia presumida 
bumbling - [bÂmblin] 
adjective: bárbaro, canhestro, desajeitado, desastrado, grosseiro, 
incómodo, inculto, pedante, rude, rústico, tosco, trapalhão 
bumbo - ['bÂmbéu] 
noun: ponche frio com rum 
bumf - [bÂmf] 
noun: papel higiênico 
bummer - ['bÂmê] 
noun: vadio 


bump - [bÂmp] 
noun: choque, colisão, impacto, solavanco, inchaço, pio, redemoinho de 
ar; 
verb: chocar, colidir 
bumper - ['bÂmpê] 
noun: pára-choque, lotação completa, copo cheio; 
verb: lotar, brindar 
bumper crop - noun: super safra 
bumpkin - ['bÂmpkin] 
noun: rústico 
bumptious - ['bÂmpSês] 
adjective: presunçoso, pretensioso 
bumpy - ['bÂmpi] 
adjective: acidentado, esburacado, instável, irregular 
bun - [bÂn] 
noun: pão de forma, coque, cabelo penteado em rolo, rosca de passas 
bunch - [bÂnt$] 
noun: cacho, feixe, cambada, maço, ramo, grupo, rebanho, punhado, 
molho, monte; 
verb: agrupar, dispor, enfeixar 
bunchy - ['bÂnt$i] 
adjective: acumulado, junto, corcunda 
bunco - [bÂnkéu] 
noun: engano 
bunco-steerer - ['bÂnkêu,stiêre] 
bunco-direcção 
buncombe - ['bÂnkêm] 
noun: discurso oco e inútil, disparates, promessas políticas 
bund - [bÂnd] 
noun: cais, dique, calçada 
bundle - ['bÂndl] 
noun: pacote, embrulho, fardo, feixe, maço, trouxa, duas resmas, 
fascículo; 
verb: embrulhar, empacotar 
bundled - empacotado 


bung - [bÂn] 
noun: boca de barril, colar, colarinho, coleira, gola, mentira; 
verb: rolhar, atirar 
bungalow - ['bÂngêlêu] 
noun: bangalô 
bungle - ['bÂngl] 
verb: confundir tudo, estragar, fazer mal; 
noun: confusão, tolice 
bungler - ['bÂnglê] 
noun: pessoa desajeitada, trapalhão 
bunion - ['bÂnjên] 
noun: joanete 
bunk - [bÃnk] 
noun: beliche, disparate, fuga, palavreado inútil, tarimba; 
verb: eclipsar-se, fugir 
bunker - ['bÂnk€] 
noun: caixa, carvoeira, obstáculo, paiol; 
verb: abastecer 
bunkering - abastecimento de combustíveis 
bunko - ['bÂnkêu] 
noun: farsa 
bunkum - ['bÂnkêm] 
noun: palavreado tolo, patetice 
bunny - [bÂni] 
noun: coelho pequeno 
bunt - [bÂnt] 
noun: bojo, cavidade, gorgulho; 
verb: fazer bojo 
bunting - ['bÂntin] 
noun: bandeira, pano de lã, pano, filete, fungo 
buoy - [boi] 
noun: bóia, baliza, aviso, farol, sinal luminoso, salva-vidas, flutuador; 
verb: balizar com bóias, fazer boiar, flutuar 
buoyage - ['boiidż] 
noun: balizagem, marcação 


buoyancy - ['boiênsi] 
noun: flutuabilidade, animação, vivicidade, forma ascensional 
buoyant - |['boiênt] 
adjective: flutuante, leve, alegre, vivo 
bur - [bê:] 
noun: carrapicho, ouriço; 
verb: descarrapichar 
burberry - ['bê:bêri] 
noun: impermeável 
burble - ['bê:b]] 
verb: gaguejar, ferver 
burbot - ['bê:bêt] 
biênio 
burden - ['bê:dn] 
noun: fardo, carga, destino, obrigação, tonelagem, peso, 
responsabilidade; 
verb: carregar, sobrecarregar, oprimir, tributar 
burdensome - ['bê:dnsêm] 
adjective: oneroso, opressivo, penoso 
burdock - ['bê:dok] 
noun: bardana 
bureau - [bjuê'rêu] 
noun: escritório, escrivaninha, secretária, cómoda, serviço, banca 
bureaucracy - [bjuê'rokrêsi] 
noun: burocracia 
bureaucrat - ['bjuêrêukræt] 
noun: burocrata 
bureaucratic - [,bjuêrêu'krsetik] 
adjective: burocrático 
bureaux - [bjuê'rêuz] 
gabinetes 
burette - [bjuê'ret| 
noun: bureta, galheta 
burg - [bê:g] 
noun: fortaleza 


refrão, 


burgee - ['bê:dz1:] 
noun: carvão miúdo, flâmula 
burgeon - ['bê:dzên] 
verb: brotar, germinar, rebentar; 
noun: botão, rebento de árvore 
burgess - ['bê:dzis] 
noun: burguês, cidadão, deputado, eleitor 
burgh - ['bÂrê] 
noun: burgo, cidade, bairro 
burgher - ['bê:gê] 
noun: burguês, cidadão 
burglar - ['bê:glê] 
noun: ladrão, arrombador, assaltante 
burglarious - [bê'gl€êriês] 
adjective: relativo a roubo 
burglary - ['bê:glêri] 
noun: arrombamento, assalto, roubo 
burgle - ['bê:gl] 
verb: assaltar 
burgomaster - ['bê:gêu,má:stê] 
noun: burgomestre 
burgoo - [bê:'gu:|] 
noun: mingau de aveia 
burgundy - ['bê:gêndi] 
noun: vinho de Borgonha, Borgonha 
burial - ['beriêl] 
noun: enterro, sepultamento 
burial-ground - ['beriêlgraund] 
noun: cemitério 
burial-mound - ['beriêlmaund] 
enterro montículo 
burial-place - ['beriélpleis] 
enterro-lugar 
burial-service - ['beriêl,sê:vis| 
noun: serviço fúnebre 
buried - enterrada 


burin - ['bjuêrin] 
noun: buril 
burke - [bê:k] 
verb: abafar, asfixiar, encobrir, fazer calar, suprimir 
burl - [bê:]] 
noun: nó; 
verb: tirar os nós 
burlap - ['bê:læp] 
noun: pano de saco, pano de juta 
burlesque - [bê:'lesk] 
noun: burlesco, farsa, paródia; 
verb: arremedar, parodiar, ridicularizar 
burly - ['bê:li] 
adjective: corpulento 
burma - birmânia 
burmese - adjective: birmanês; 
noun: birmanês 
burn - [bê:n] 
verb: queimar, incendiar, carbonizar, abrasar, arder, incinerar, cauterizar, 
bronzear, brilhar, iluminar, esbanjar; 
noun: queimadura, queima, regato 
burn-out - ['bê:n'aut] 
verb: queimar, reduzir a cinzas, queimar-se 
burned - queimado 
burner - ['bê:nê] 
noun: maçarico, queimador, bico de lâmpada 
burning - ['bê:nin] 
adjective: ardente, fogoso, abrasador, excitante, urgente; 
noun: queimadura, combustão, incêndio, inflamação 
burning-glass - ['bê:niņglâ:s] 
vidro de queima 
burnish - ['bê:ni§] 
noun: brilho, lustro, polimento; 
verb: lustrar, polir, desenvolver-se 
burnisher - ['bê:ni§ê] 
noun: lustrador, polidor 


burnous - [bê:'nu:s] 
albornoz 
burnt - [bê:nt] 
adjective: queimado 
burp - noun: arroto; 
verb: arrotar 
burr - [bê:] 
noun: cardo, esmeril, halo, rebarba, saliência, pedra de amolar; 
verb: fazer barulho, pronunciar aspersamente 
burro - ['bê:rêu] 
noun: burrico 
burrow - |['bê:rêu] 
verb: cavar, entocar, desaparecer, Investigar; 
noun: cova, toca, refúgio 
bursar - ['bê:sê] 
noun: tesoureiro, bolsista 
bursary - ['bê:séri] 
bolsa 
bursitis - bursite 
burst - [bê:st] 
noun: estouro, explosão, erupção, ruptura, brecha; 
verb: estourar, explodir, rebentar, irromper, fazer saltar 
bursting - ['bê:stin] 
adjective: prestes a rebentar, cheio; 
noun: explosão, ruptura 
bury - ['beri] 
verb: enterrar, sepultar, ocultar, inundar 
burying - noun: enterro 
bus - [bÃs] 
noun: ônibus 
busbar - barramento 
busby - ['bÃzbi] 
noun: barrete de peles 
bush - [bu§] 
noun: arbusto, moita, ramo, mato, bosque, selva, bucha; 
verb: plantar arbustos, colocar bronzes 


bush-ranger - ['buS,reindzê] 
guarda-mato 
bush-telegraph - ['buS'teligrã:f] 
telégrafo-bush 
bushel - ['bu$]] 
noun: alqueire, medida de capacidade; 
verb: remendar 
bushing - ['bu$1n] 
noun: bronze, casquilho, mancal 
bushman - noun: colono 
bushy - ['bu$1] 
adjective: cerrado, espesso, cabeludo 
busiest - mais movimentados 
busily - ['bizili] 
adverb: ativamente, com diligência 
business - ['biznis] 
noun: afazeres, negócio, atividade comercial, ocupação, 
obrigação, cargo, assunto, empresa, objetivo 
business-like - ['biznislaik] 
negócios, como 
business-management - noun: administração de empresas 
business-manager - gerente de negócios 


atividade, 


business community - noun: comunidade empresarial, empresariado 


business enterprise - noun: empresa comercial 

business establishment - noun: estabelecimento comercial 
business expenses - noun: despesas comerciais 

business failures - noun: fracassos comerciais 


business hours - noun: horário de funcionamento, expediente 


business investment - noun: investimento em negócio 
business prospects - noun: perspectivas de negócios 
business transaction - noun: transação comercial 
businesses - empresas 

businesslike - adjective: eficiente, metódico 


businessman - noun: empresário, negociante, comerciante, homem de 


negócios 
businessperson - empresário 


busk - [bÂsk] 
verb: pôr varetas, apresar-se, preparar-se; 
noun: vareta, barbatana de espartilho 
buskin - ['bÁskin] 
noun: coturno, sapato de salto alto, tragédia 
busman - ['bÂsmên] 
noun: chofer, cocheiro 
buss - [bÃs] 
noun: beijo, beijo sonoro, beijoca; 
verb: beijar, dar beijos 
busses - ônibus 
bust - [bÂst] 
noun: busto, peito, seios, explosão, falência, fracasso, farra; 
verb: falir, fracassar, rebaixar, golpear 
bustard - ['bÂstêd] 
noun: abetarda 
bustle - ['bÃs]] 
noun: alvoroço, atropelo, pressa, azáfama, grande atividade, animação, 
detetive; 
verb: agitar, alvoroçar-se, apressar, mexer-se 
bustling - ['bÁslin] 
adjective: agitado, barulhento, dominado pela ansiedade, espalhafatoso, 
inquieto, irrequieto, nervoso, movimentado 
busy - ['bizi] 
adjective: abafado, ativo, ocupado, comprometido 
busy-body - ['bizi,bodi] 
corpo ocupado 
busybody - noun: indivíduo, pessoa intrometida 
but - [bÃt] 
conjunction: mas, porém, embora, todavia, senão, exceto, a não ser que, 
mesmo que, entretanto, não obstante; 
adverb: apenas, só, somente, meramente; 
preposition: com exceção de, exceto, menos; 
noun: objeção, obstáculo; 


~ 


pronoun: que ... não 


butadiene - [,bju:tê'daii:n] 
butadieno 
butane - ['bju:tein] 
noun: gás butano 
butcher - ['but§ê] 
noun: açougueiro, carniceiro, matador, algoz; 
verb: destruir, matar com crueldade 
butcher-bird - ['but§êbê:d] 
açougueiro de aves 
butchery - ['but§êri] 
noun: açougue, carnificina 
butler - ['bÂtlê] 
noun: mordomo, criado principal 
butt - [bÂt] 
noun: aterro, chifrada, barrica, pipa de vinho, coronha, cabeçada, guimba 
de cigarro, linguado, topo, alvo, bumbum; 
verb: dar cabeçada, juntar duas extremidades 
butt-joint - ['bÂtdzoint] 
butt-venture 
butter - ['bÂtê] 
verb: passar manteiga, lisonjear, adular; 
noun: manteiga, lisonja 
butter-boat - ['bÂtêbêut] 
barco de manteiga 
butter-dish - ['bÂtêdi§] 
noun: manteigueira 
butter-fingers - ['bÃtê,fingêz] 
manteiga dedos 
butter-nut - ['bÃtenÃt] 
manteiga de castanha 
butter-scotch - ['bÃtêskot$] 
scotch-manteiga 
buttercup - ['bÂtêkÂp] 
noun: botão-de-ouro, ranúnculo 
butterfly - ['bÂtêflai] 
noun: borboleta, pessoa bonita, pessoa volúvel 


butterfly-nut - ['bÂtêflai'nÂt] 
porca-borboleta 
butterfly-screw - ['bÂtêflai'skru:] 
parafuso borboleta 
buttermilk - ['bÂtêmilk] 
noun: soro de leite coalhado 
buttery - ['bÃtéri] 
adjective: amanteigado, untuoso 
buttery-hatch - ['bÂtêri'hæt§] 
amanteigado-hatch 
butting - ['bÃtin] 
noun: despensa 
buttocks - ['bÃtêks] 
noun: nádegas, cauda, parte de trás, retaguarda, última fila 
button - ['bÃtn] 
noun: botão, gomo, gema; 
verb: abotoar, desabrochar 
button-hold - ['bÃtnhêuld] 
botão de espera 
button-on - ['bÃtnon] 
botão de 
buttonhole - ['bÁtnhêul] 
noun: botoeira, floreira, alamar; 
verb: abrir casas, agarrar pelo casaco, deter 
buttonhook - ['bÂtnhuk] 
fivela 
buttons - ['bÃtnz] 
botões 
buttress - ['bÁtris] 
noun: apoio, suporte, pilar, contraforte; 
verb: apoiar, escoar 
butyl - ['bju:til] 
noun: butilo 
butylene - butileno 
butyric - [bju:tirik] 
butírico 


buxom - ['bÃksêm] 
adjective: alegre, fresco, rechonchudo, roliço 
buy - [bai] 
noun: compra, aquisição, pechincha; 
verb: comprar, adquirir 
buyer - ['baiê] 
noun: comprador 
buying - comprar 
buzz - [bÂz] 
verb: zumbir, zunir, sussurrar, espalhar, pairar, acabar, esvaziar; 
noun: zumbido, sussurro, murmúrio, rumor, isca artificial 
buzz-saw - ['bÃzso:] 
buzz-vi 
buzzard - ['bÃzêd] 
noun: urubu, indivíduo desprezível 
buzzer - ['bÃzê] 
noun: cigarra, vespa, sirene, interfone, vibrador 
by - [bai] 
preposition: por, por via de, por intermédio de, até, através, antes, junto a, 
perto de, ao lado de, dividido por, multiplicado por; 
adjective: incidental, secundário, próximo, perto; 
adverb: perto, próximo 
by-effect - ['baii,fekt] 
pelo efeito- 
by-election - ['bari,lek$ên] 
by-eleição 
by-end - ['baiend|] 
até ao final de 
by-gone - desapareci- 
by-law - ['bailo:] 
noun: estatuto, regulamento 
by-laws - noun: estatuto de uma empresa, estatuto de uma sociedade 
by-line - ['bailain] 
por linha 
by-name - ['baineim] 
por-nome 


by-path - a-caminho 
by-pit - ['baipit] 
por pit- 
by-plot - ['barplot] 
by-enredo 
by-product - ['bai,prodÁkt] 
subproduto 
by-products - subprodutos 
by-road - ['bairêud] 
pela estrada 
by-street - pela rua 
by-way - ['barwei] 
por vias 
by-word - por palavra 
by-work - ['baiwê:k] 
de-obra 
by night - adverb: à noite 
bycicle - bicicleta 
bye - [bai] 
noun: adeusinho, coisa secundária, bola passada 
bye-bye - ['baibai] 
interjection: tchau!, até logo!, adeus! 
byelorussia - bielo-rússia 
byelorussian - bielo-rússia 
bygone - ['baigon] 
adjective: passado, antigo, derradeiro, último, mais recente, menos 
provável; 
noun: passado 
bylaw - estatutárias 
bylaws - regimento interno 
bypass - ['baipâ:s] 
verb: dar a volta, escapar, evitar, ignorar, iludir, não cumprir, passar por 
cima de; 
noun: passagem secundária, vereda 
bypassing - ignorando 
byplay - noun: enredo secundário, mímica 


byproduct - noun: subproduto 
byre - ['baiê] 
noun: vacaria 
bystander - ['bai,standé] 
noun: espectador, pessoa presente 
bystreet - ['baistri:t] 
noun: travessa 
byte - noun: byte 
byword - ['baiwê:d] 
noun: provérbio, sentença, motivo de riso 
byzantine - adjective: bizantino; 
noun: bizantino 
caaba - noun: Caaba 
cab - [kæb] 


noun: táxi, carro de praça, cabriolé, cabine de maquinista, tílburi, tipóia; 


verb: andar de táxi, andar de carro 
cabal - [kê'bæl] 
noun: cabala, associação secreta, conluio, conspiração, 
maquinação, trama; 
verb: cabalar, conspirar, intrigar, tramar 
cabala - [kê'bâ:1ê] 
noun: cabala, ciência oculta, interpretação mística da Bíblia 
cabalistic - [,kacbê'listik] 
adjective: cabalístico 
cabana - [kê'bâ:nê] 
noun: cabana 
cabaret - ['kæbêrei] 
noun: cabaré 
cabbage - ['kæbidż] 
noun: repolho, couve, palmito, retalhos; 
verb: surrupiar, furtar, roubar 
cabbage butterfly - ['kæbidż'bÂtêflai] 
noun: larva do repolho 
cabbagehead - ['kæbidżhed] 
noun: cabeça de repolho 


intriga, 


cabbala - [kê'bâ:1ê] 
noun: cabala, interpretação hebraica, ciência oculta, interpretação mística 
da Bíblia 
cabbalistic - [,kacbê'listik] 
adjective: cabalístico 
cabby - ['kæbi] 
noun: cocheiro, motorista de táxi, taxista 
cabin - ['kæbin] 
noun: cabine, camarote, cabana, guarita, choupana, barraca, abrigo 
provisório; 
verb: viver em cabana, limitar 
cabined - ['kæbind] 
adjective: fechado 
cabinet - ['kæbinit] 
noun: gabinete, camarim, armário, ministério, escritório, pequeno 
aposento, papeleira, prateleira; 
adjective: governamental, particular 
cabinet-maker - noun: marceneiro, ebanista 
cabinetmaker - ['kæbinit,meikê] 
marceneiro 
cabinetwork - ['kæbinitwê:k] 
noun: trabalho de marcenaria 
cable - ['keibl] 
noun: cabo, amarra, cabo submarino, cabo telegráfico, corrente, telegrama; 
verb: cabear, enviar via cabo, amarrar, mandar telegrama; 
adjective: funicular, formado por cordas 
cablegram - ['keiblgræm] 
noun: cabograma, radiograma 
cabling - ['keiblin] 
cabeamento 
cabman - ['kæbmên] 
noun: cocheiro 
caboose - [kê'bu:s] 
noun: vagão, cozinha 
cabotage - ['kæbêtâ:ż] 
noun: cabotagem, navegação costeira 


cabrank - ['kscbrank| 
noun: praça 
cabriole - ['kabriêul| 
adjective: descapotável 
cabriolet - [,ksbriêu'lei] 
noun: cabriolé 
cabstand - ['kæbstænd] 
noun: ponto de táxi, local de estacionamento, praça 
cacao - [kê'ká:êu] 
noun: cacau, cacaueiro 
cacaotree - [kê'kâ:ĉêutri:] 
noun: cacaueiro 
cachalot - ['kæ§êlot] 
noun: cachalote 
cache - [kæ§] 
noun: coisas escondidas, esconderijo, provisões; 
verb: esconder, ocultar 
cachectic - [kê'kektik] 
adjective: caquético 
cached - em cache 
cachet - ['kæ§ei] 
noun: selo, sinal distintivo, prova de autenticidade, cunho, comprimido, 
pílula, hóstia 
cachexy - [kê'keksi] 
noun: caquexia 
caching - cache 
cacique - [kæ'si:k] 
noun: cacique 
cackle - ['kækl] 
verb: cacarejar, palrar, tagarelar, vangloriar-se; 
noun: cacarejo 
cacology - [kæ'kolêdżi] 
noun: cacologia 
cacophonous - cacofônico 
cacophony - [kæ'kofêni] 
noun: cacofonia 


cactaceous - [kæk'tei§ês] 
cactáceo 
cacti - ['kacktai] 
cactos 
cactus - ['kæktês] 
noun: cacto 
cacuminal - [kæ'kju:minl] 
adjective: cacuminal 
cad - [kæd] 
noun: criado, auxiliar, indivíduo grosseiro, condutor de ônibus, pessoa sem 
educação, gigolô, mulherengo, reles 
cadastral - [kê'dæstrêl] 
adjective: cadastral 
cadastre - [kê'dæstê] 
noun: cadastro 
cadaver - [kê'deivê] 
noun: cadáver 
cadaveric - [kê'dævêrik] 
adjective: cadavérico 
cadaverous - [kê'dævêrês] 
adjective: cadavérico 
caddie - ['kædi] 
noun: caddie 
caddis - ['kædis] 
noun: verme para iscar anzol 
caddis fly - ['kædisflai] 
noun: mosca d'água 
caddish - ['kædi§] 
adjective: grosseiro, reles 
caddy - ['kædi] 
noun: cofrinho, latinha para chá, colher de chá 
cadence - ['keidêns] 
noun: cadência 
cadency - ['keidênsi] 
noun: cadência 
cadenza - noun: cadência 


cadet - [kê'det] 
noun: cadete, professor-estagiário, filho mais novo 
cadge - [kædż] 
verb: cravar, mendigar, viver de expedientes 
cadger - ['kadzê] 
noun: mendigo, pedinte, vadio, vendedor ambulante 
cadmium - ['kædmiêm] 
noun: cádmio 
cadre - ['kâ:dê] 
noun: armação, caixilho, esquema, estrutura, plano, quadro 
cadres - quadros 
caducity - [kê'dju:siti] 
noun: senilidade 
caducous - [kê'dju:kês] 
adjective: caduco 
caeca - ['si:kê] 
cecos 
caecum - ['si:kêm] 
noun: ceco 
caesar - noun: César 
caesarian - cesárea 
caesium - ['si:zjêm] 
noun: césio 
caesura - [si:'zjuêrê] 
noun: pausa 
cafe - ['kæfei] 
noun: botequim, café, café-restaurante, lanchonete 
cafeteria - |,kacfi'tiêriê] 
noun: cafeteria 
caffeine - ['kæfi:n] 
noun: cafeína 
caftan - ['kæftên] 
noun: cafetã 
cage - [keidż] 
noun: gaiola, jaula, prisão, cadeia, caixa, armação, abertura; 
verb: engaiolar, meter de gaiola, prender 


cagey - ['keidżi] 
adjective: cauteloso, desconfiado, reservado, manhoso 
caging - enjaulamento 
cahoot - [kê'hu:t] 
noun: sociedade 
caiman - ['keimên] 
noun: caimão 
cain - noun: Caim 
caique - [kai'i:k] 
noun: caique 
cairn - [k€ên] 
noun: marco sobre um túmulo 
cairngorm - ['k€ên'go:m] 
noun: quartzo-amarelo, topázio-da-escócia, topázio-de-espanha 
cairo - noun: Cairo 
caisson - [kê'su:n] 
noun: ensecadeira 
caitiff - ['keitif] 
adjective: baixo, covarde, desprezível, vil; 
noun: velhaco, covarde, patife, vil 
cajole - [kê'dżêul] 
verb: adular, lisonjear, persuadir 
cajolement - [kê'dżêulmênt] 
noun: adulação, aliciação 
cajolery - [kê'dżêulêri] 
noun: adulação, sedução 
cake - [keik] 
noun: bolo, pastel, torta, pastilha, talbete, torrão; 
verb: endurecer, solidificar, tornar em massa 
cake-walk - ['keikwo:k] 
noun: desfile afro-americano 
caked - endurecido 
cal - noun: lime, chalk, whitewash 
calabar - [,kelê'bã: | 
noun: calabar 


calabash - ['kælêbæ§] 
noun: cabaça 

calaber - |,kalê'bã: | 
noun: pele de esquilo cinzento 

calaboose - [,kælê'bu:s] 
noun: cadeia, cárcere, clausura, limitação, sujeição 

calamitous - [kê'læmitês] 
adjective: calamitoso 

calamity - [kê'læmiti] 
noun: calamidade 

calamus - ['kælêmês] 
noun: cálamo 

calash - [kê'læ§] 
noun: capota, capuz 

calcareous - [kæl'k€êriês] 
adjective: calcário 

calceolaria - [‚kælsiê'l€êriê] 
noun: calceolária 

calcification - [,kelsifi'kei$ên|] 
noun: calcificação 

calcify - ['kelsifai] 
verb: calcificar, calcificar-se, petrificar 

calcimine - ['kælsimain] 
noun: calcimina 

calcinate - ['kælsineit] 
verb: calcinar 

calcination - [,kælsi'nei§ên] 
noun: calcinação 

calcine - ['kælsain] 
verb: calcinar 

calcitrant - ['kælsitrênt] 
adjective: calcitrante 

calcium - ['kælsiêm] 
noun: cálcio 

calculable - ['kælkjulêbl] 
adjective: calculável 


calculate - ['kalkjuleit] 
verb: calcular, avaliar, computar, arranjar, adaptar 
calculated - ['kelkjuleitid] 
adjective: calculado, deliberado, intencional, premeditado 
calculating - ['kelkjuleitin] 
adjective: calculante 
calculating-machine - ['kelkjuleitinmê,$1:n] 
noun: máquina de calcular 
calculating machine - noun: máquina de calcular 
calculation - [,kælkju'lei§ên] 
noun: cálculo, conta 
calculator - ['kælkjuleitê] 
noun: máquina de calcular, calculadora 
calculi - ['kælkjulai] 
cálculos 
calculus - ['kælkjulês] 
noun: cálculo 
calcutta - noun: Calcutá 
caldron - ['ko:ldrên] 
noun: caldeirão 
caledonia - noun: Caledônia 
caledonian - adjective: caledoniano; 
noun: caledoniano 
calendar - ['kælindê] 
noun: calendário, lista cronológica, tabela; 
verb: catalogar, registrar 
calender - ['kælindê] 
verb: calandrar, acetinar, lustrar; 
noun: calandra 
calends - ['kælindz] 
noun: calendas 
calendula - [kê'lendjulê] 
noun: calêndula 
calenture - ['kælêntjuê] 
noun: insolação 


calf - [ká:f] 
noun: bezerro, vitelo, novilho, vitela, batata da perna, panturrilha; 
noun: pateta 
calf's teeth - ['kã:vzti:0] 
noun: dentes de leite 
calf-knee - ['ká:fni:] 
noun: pele da rótula 
calf-skin - pele de bezerro 
calfskin - ['kâ:fskin] 
noun: pele de bezerro, couro de vitela 
caliban - noun: monstro 
caliber - ['kælibê] 
noun: calibre, diâmetro, importância, caráter, perfuração, furo de sonda, 
aborrecimento 
calibrate - ['kælibreit] 
verb: calibrar, graduar 
calibration - [,kæli'brei§ên] 
noun: calibragem 
calibrator - calibrador 
calibre - ['kælibê] 
noun: calibre, diâmetro, importância, caráter, perfuração, furo de sonda, 
aborrecimento 
caliche - [kâ:'li:t§ei] 
noun: caliche, nitrato de sódio natural 
calico - ['kælikêu] 
noun: algodão, chita 
calico-printer - ['kælikêu,printê] 
noun: estamparia em algodão 
calico-printing - ['kelikêu,printin] 
chita-impressão 
calif - ['kælif] 
noun: califa 
california - noun: Califórnia 
californian - californiano 
californium - [‚,kæli'fo:njêm] 
noun: californium 


calipee - ['kælipi:] 
calipi 
caliper - noun: compasso de calibre; 
verb: medir com compasso de calibre 
calipers - ['kælipêz] 
noun: calibrador, compasso de espessura 
caliph - ['kælif] 
noun: califa 
caliphate - ['kælifeit] 
noun: califado 
calisthenics - [,kaelis'0eniks] 
noun: calistenia, exercícios de relaxamento 
calk - [ko:k] 
verb: calafetar, vedar, colocar ferraduras, ferrar, decalcar; 
noun: grampo de ferradura, saliência 
calkin - ['kælkin] 
noun: protetor, rompão, saliência na ferradura 
call - [ko:]] 
noun: chamada, chamamento, clamor, convocação, convite, ligação, grito, 
apito, ensejo, necessidade, razão, visita; 
verb: chamar, telefonar, fazer chamada, gritar, denominar, citar, apelar, 
fazer um lance, pagar para ver, considerar, reclamar, ler 
call-box - ['ko:lboks] 
noun: cabine telefônica, quiosque 
call-boy - ['ko:lboi] 
noun: mensageiro, pessoa que chama os atores 
call-forward - chamar-forward 
call-girl - ['ko:lgê:1] 
noun: garota de programa, prostituta 
call-office - escritório chamada 
call-up - ['ko:l'Áp] 
noun: evocação 
call loan - noun: empréstimo sem prazo 
call over - verb: fazer chamada, ler em voz alta 
call up - [Bbi3BaTb] 
verb: instigar, intimar, lembrar, mandar subir, convocar 


callable - exigível 
called - adjective: chamado 
caller - ['ko:lê] 
noun: pessoa que chama, visita, visitante; 
adjective: fresco 
calligraphic - caligráfico 
calligraphy - [ké'ligréfi] 
noun: caligrafia 
calling - ['ko:lin] 
noun: chamada, convite, ocupação, ofício, profissão, vocação, classe 
calliper - ['kælipê] 
pinça 
callisthenics - [,keclis'0eniks] 
noun: calistenia, exercícios de relaxamento 
callosity - [kæ'lositi] 
noun: calosidade 
callous - ['kælês] 
adjective: caloso, duro, indiferente, insensível; 
verb: calejar 
callousness - ['kælêsnis] 
noun: calosidade, indiferença, insensibilidade 
callout - chamada 
callow - ['kælêu] 
adjective: bisonho, imberbe, implume, inexperiente; 
noun: ingénuo 
callus - ['kælês] 
noun: calo, calo de fratura 
calm - [kâ:m] 
noun: calma, bonança, calmaria, quietude, tranqüilidade; 
adjective: calmo, sereno, tranquilo; 
verb: aquietar 
calm down - |[-Kourb(ca)] 
verb: acalmar, tranqüilizar, serenar, abrandar, amainar, sossegar, acalmar- 
se 
calmer - mais calma 


calmly - ['kã:mli] 
adverb: calmamente 

calmness - ['kã:mnis] 
noun: calma 

calomel - ['kalêumel|] 
noun: calomel, protocloreto de mercúrio 

caloric - [kê'"lorik] 
adjective: calórico, calorífico, térmico; 
noun: calórico, calor, ardor 

calorie - ['kælêri] 
noun: caloria, unidade de calor 

calorific - [,kælê'rifik] 
adjective: calorífico 

calorification - [kê,lorifi'kei§ên] 
noun: calorificação 

calorifics - [,kelê'rifiks] 
noun: térmico 

calorimeter - [,ksclê'rimitê] 
noun: calorímetro 

calory - ['kælêri] 
noun: caloria 

calotte - [kê'lot] 
noun: calota, solidéu 

calumet - ['kæljumet] 
noun: cachimbo da paz 

calumniate - [kê'lÂmnieit] 
verb: caluniar 

calumniation - [kê,1Âmni'ei$ên] 
noun: calúnia 

calumniator - [kêl Âmnieité] 
noun: caluniador 

calumniatory - [kê' Âmniêtêri] 
adjective: caluniador 

calumnious - [kêLÂmniês] 
caluniosas 


calumny - ['kælêmni] 
noun: calúnia 
calvary - noun: calvário 
calve - [kâ:v] 
verb: parir, dar cria, separar 
calves - [kâ:vz] 
noun: bezerros 
calvinism - noun: calvinismo 
calvish - ['kâ:vi§] 
adjective: simplório, simples de espírito 
calx - [kælks] 
noun: resíduo de minerais 
calyces - ['keilisi:z] 
noun: cálice das flores 
calyx - ['keiliks] 
noun: cálice 
cam - [kæm] 
noun: excêntrico, motor excêntrico, ressalto 
cam-shaft - ['kæm§â:ft] 
noun: coluna excêntrica, eixo de comando 
camaraderie - [,kæmê'râ:dêri:] 
noun: camaradagem 
camarilla - [,kaméê'rilê] 
noun: camarilha, gabinete 
camber - ['kæmbê] 
noun: curvatura, arqueamento, inclinação, pequena doca; 
verb: arquear, arquear-se, inclinar-se 
cambium - ['kæmbiêm] 
noun: câmbio 
cambodia - noun: Camboja 
cambrel - [,kaembrêl| 
noun: chambaril 
cambria - noun: país de Gales 
cambrian - adjective: galês 
cambric - ['keimbrik] 
noun: cambraia 


came - [keim] 
noun: chumbo, veio 
camel - ['kæmêl] 
noun: camelo, dromedário 
cameleer - [,kami'liê] 
noun: cameleiro 
camellia - [kê'mi:ljê] 
noun: camélia 
cameo - ['kæmiĉêu] 
noun: camafeu 
camera - ['kæmêrê] 
noun: câmara, câmera, máquina fotográfica 
camera-man - ['kæmêrêmæn] 
camera man- 
cameraman - noun: cinegrafista, operador cinematográfico, fotógrafo 
camion - ['kæmiên] 
noun: caminhão, carro baixo 
camisole - ['kæmisĉêul] 
noun: camisola 
camlet - ['kæmlit] 
noun: chamalote 
camomile - ['kamêéumail] 
noun: camomila, macela 
camouflage - ['kæmuflâ:ż] 
noun: camuflagem, disfarce, dissimulação; 
verb: camuflar, disfarçar, simular 
camp - [kæmp] 
noun: campo, acampamento, exército em campanha, pessoas acampadas, 
vida simples; 
verb: acampar, fazer acampamento, assentar 
camp-bed - ['kæmp'bed] 
noun: cama dobrável 
camp-chair - ['kæmp't§€ê] 
noun: cadeira de campo 
camp-cot - ['kæmp'kot] 
noun: maca de campo 


camp-fever - ['kæmp,fi:vê] 

noun: febre amarela, febre de campo 
camp-fire - ['kaemp,faiê] 

noun: fogueira de campanha, fogueira de acampamento, fogueira 
camp-follower - ['kaemp,folêuê] 

noun: adepto 
camp-stool - ['kaempstu:l] 

noun: cadeira de campo 
camp bed - noun: cama dobrável 
campaign - [kæm'pein] 

noun: campanha, luta, esforço; 

verb: tomar parte em campanha 
campaigner - [kam'peinê|] 

noun: soldado em campanha, veterano 
campanile - [,kæmpê'ni:li] 

noun: campanário, torre de sino 
campanula - [kêm'pænjulê] 

noun: campânula 
camper - ['kæmpê] 

noun: campista, soldado de acampamento, trelha 
campestral - [kæm'pestrêl] 

adjective: campestre 
campfire - fogueira 
camphor - ['kæmfê] 

noun: cânfora, álcool canforado, alcânfora 
camphorated - ['kamfêreitid] 

adjective: canforado 
camphoric - [kæm'forik] 

adjective: canfórico 
camping - ['kaempin] 

noun: camping, acampamento 
campsite - noun: camping 
campus - ['kæmpês] 

noun: terrenos de universidade, colégio, escola 
camshaft - árvore de cames 


camwood - ['ksemwud] 

noun: came de madeira 
can - [ken] 

noun: lata, recipiente, vasilha, jarro; 

verb: poder, ser capaz de, ser possível, ter o direito de 
can't - [kã:nt] 


não pode 

can-buoy - ['kænboi] 
pode-bóia 

can-dock - ['kændok] 
pode-dock 


can-opener - ['kæn,êupnê] 
noun: abridor de lata, abre-latas 
canaan - noun: Canaã 
canada - noun: Canadá 
canadian - adjective: canadense; 
noun: canadense 
canaille - [kæ'neil] 
noun: canalha 
canal - [kê'nal] 
noun: canal, saída, tomada elétrica; 
verb: prover de canais, irrigar 
canalization - [,kænêlai'zei§ên] 
noun: canalização 
canalize - ['kanêlaiz] 
verb: canalizar 
canape - noun: settee, sofa 
canard - [kæ'nâ:d] 
noun: boato falso, mentira, notícia exagerada 
canary - [kê'n€êri] 
adjective: amarelo-vivo, das Ilhas Canárias; 
noun: canário 
canary-bird - [kê'n€êribê:d] 
noun: canário 
canasta - noun: canasta 
canberra - noun: Canberra 


cancan - ['kanken] 
noun: cancã 
cancel - ['keensêl| 
noun: cancelamento, anulação, folha reimpressa; 
verb: cancelar, anular, suspender 
cancellated - ['keensêleitid] 
adjective: reticulado, retiforme 
cancellation - [,kænsê'lei§ên] 
noun: cancelamento, anulação, invalidação, resignação 
cancelled - adjective: cancelado 
canceller - noun: cancelador, revogador 
cancer - ['kænsê] 
noun: câncer, cancro 
cancerous - ['kænsêrês] 
adjective: canceroso 
cancroid - ['kænkroid] 
adjective: cancroso; 
noun: cancróide 
candelabra - [,kændi'lâ:brê] 
candelabros 
candelabrum - [,kandiã:brêm] 
noun: candelabro 
candescence - [kæn'desns] 
noun: candência, incandescência 
candescent - [kæn'desnt] 
adjective: candecente, incandecente 
candid - ['kændid] 
adjective: cândido, ingénuo, franco, sincero, desinteressado, imparcial 
candidacy - ['kændidêsi] 
noun: candidatura 
candidate - ['kændidit] 
noun: candidato 
candidature - ['kændidit§ê] 
noun: candidatura 
candied - ['kændid] 
adjective: cristalizado, conservado em açúcar, lisonjeiro 


candle - ['kænd!] 
noun: bugia, vela, luz 
candle-end - ['kændlend] 
noun: toco de vela 
candle-power - ['kændl,pauê] 
noun: potência, watts 
candle-wick - ['kændlwik] 
noun: pavio, mecha, cidade, torcida; 
adjective: cruel, malévolo, malvado 
candlelight - ['kændllait] 
à luz de velas 
candlepower - candelas 
candlestick - ['kændlstik] 
noun: bugia, castiçal, candelabro 
candor - noun: franqueza, sinceridade, imparcialidade, candura, 
integridade, lisura, ausência de reserva, compreensão, suavidade, abertura 
candour - ['kændê] 
noun: franqueza, imparcialidade, sinceridade, candura, integridade, lisura, 
ausência de reserva, compreensão, suavidade, abertura 
candy - ['kændi] 
noun: açúcar-cande, bala, bombom, doce; 
verb: revestir da açúcar, cristalizar, confeitar 
candytuft - ['kænditÂft] 
noun: ibero 
cane - [kein] 
noun: bastão, bengala, cana, vara, junco, chibata, pau de lacre; 
verb: bater com a bengala, chibatar, penetrar à força 
cane-brake - ['keinbreik] 
cana-de-freio 
cane-sugar - ['kein,§ugê] 
cana-de-açúcar 
cane chair - ['keint§€ê] 
noun: cadeira de vime 
canicular - [kê'nikjulê] 
adjective: canicular 


canine - ['keinain] 
noun: cão, dente-de-cão; 
adjective: canino 
canister - ['kænistê] 
noun: caixa pequena de metal, lata, vasilha 
canister-shot - ['kænistê§ot] 
noun: metralha 
canker - ['kenkê] 
noun: gangrena, necrose, úlcera, influência perniciosa, preocupação; 
verb: ulcerar, gangrenar, corroer, corromper 
canker-worm - ['kænkêwê:m] 
cancro-worm 
cankerous - |'kankêrês] 
adjective: gangrenoso, ulcerado 
cannabic - ['kanêbik] 
adjective: balizeirista 
canned - [kænd] 
adjective: enlatado, em conserva 
cannelure - ['kænêljuê] 
noun: canelura, estria, sulco, ranhura, entalhe, craca, escatel, gorne, javre 
cannery - ['kænêri] 
noun: fábrica de conservas 
cannibal - ['kænibêl] 
noun: canibal, antropófago 
cannibalism - ['kænibêlizm] 
noun: canibalismo 
cannikin - ['kænikin] 
noun: canequinha, lata pequena 
canning - ['kæniņ] 
noun: enlatamento, preparação de conservas 
cannon - ['kænên] 
noun: canhão, carambola, caracol horizontal; 
verb: chocar, colidir, fazer uma carambola 
cannon-ball - ['kænênbo:]] 
noun: bola de canhão, bala de canhão 


cannon-bit - ['kænênbit] 
noun: ferro do canhão 
cannon-bone - |'kanênbêun] 
canhão de ossos 
cannon-fodder - ['kænên,fodê] 
canhão forragens 
cannon-shot - ['kænên§ot] 
noun: tiro de canhão 
cannonade - [.kanê'neid] 
verb: bombardear, bombear; 
noun: bombardeio 
cannoneer - [,kænê'niê] 
noun: artilheiro 
cannot - ['kænot] 
não pode 
canny - ['kæni] 
adjective: sagaz, engenhoso, perspicaz, astuto, prudente, frugal, gentil, 
gracioso, sereno, inofensivo, equilibrado, hábil 
canoe - [kê'nu:] 
noun: canoa, piroga; 
verb: canoar 
canon - ['kænên] 
noun: cânone, cónego, concílio, critério, norma, catálogo; 
adjective: de norma 
canonical - [kê'nonikêl] 
adjective: canônico, eclesiástico, aprovado, regular 
canonization - |,kanênai'zei$ên] 
noun: canonização 
canonize - ['kænênaiz] 
verb: beatificar, canonizar 
canoodle - [kênu:dl] 
verb: acariciar, afagar, ameigar, fazer festinhas 
canopy - ['kænêpi] 
noun: pálio, dossel, pavilhão, cobertura, toldo, capota, abóbada celeste 
canorous - [kê'no:rês] 
adjective: canoro, melodioso, harmonioso 


cant - [kænt] 
noun: declive, face inclinada, empurrão, esquina, fingimento, batente, 
hipocrisia, gíria, jargão, oscilação, recorte; 
verb: inclinar, empurrar, chanfrar, falar em jargão, rodear, ser hipócrita; 
adjective: jovial, relativo à gíria, hipócrita, robusto 
cantaloupe - noun: cantalupo, espécie de melão 
cantankerous - [kên'teenkêrês] 
adjective: briguento, caprichoso, impertinente, irritadiço, mal-humorado, 
perverso 
cantata - noun: cantata 
canteen - [kæn'ti:n] 
noun: cantina, taberna, cantil, bufete 
canter - ['kæntê] 
noun: trote, trote largo, galope brando, galope leve; 
verb: galopar brandamente, ir em meio galope 
canterbury - ['kæntêbêri] 
noun: estante de músicas 
canticle - ['kæntikl] 
noun: cântico, hino 
cantilever - ['kæntili:vê] 
noun: arco de ponte, balanço, escora saliente, viga 
canting - ['kæntin] 
adjective: hipócrita, falso, lamuriante; 
noun: desvio, hipocrisia, inclinação 
canto - ['kæntêu] 
noun: canto, divisão de poema 
canton - ['kænton] 
noun: cantão, pequeno distrito; 
verb: acantonar, abotelar, aquartelar, dividir em distritos 
cantonal - ['kantênl] 
adjective: cantonal 
cantonment - [kên'tu:nmênt] 
noun: acantonamento, aquartelamento 
cantor - noun: eclesiástico que dirige o coro 
cantrip - ['kæntrip] 
noun: burla, dolo, embuste, logro, mistificação 


canty - ['kænti] 
adjective: alegre, contente, divertido, bem disposto, folgazão, jovial 
canuck - noun: canadense, franco canadense 
canvas - ['kænvês] 
noun: telas, tela, lona, lona para velas, toldo, vida circense 
canvass - ['kenvês] 
noun: exame, debate, discussão, apuração, contagem, investigação, 
angariação, solicitação; 
verb: cabalar, examinar, debater, discutir, angariar, apurar, escrutinar, 
pedir votos 
canvasser - ['kanvêsê| 
noun: angariador, agente eleitoral, propagandista 
canyon - ['kænjên] 
noun: desfiladeiro, garganta sinuosa, ravina, canhão 
caoutchouc - ['kaut§uk] 
noun: borracha 
cap - ['kæp] 
noun: boné, boina, barrete, touca, barrete de médicos, capuz, capa, capitel 
de coluna, cápsula, bujão, coberta, coifa, cime, topo; 
verb: cobrir a cabeça, tirar o chapéu, pôr o boné, coroar, cumprimentar, 
completar, conferir grau, exceder, rematar, superar 
capa - noun: capa 
capabilities - capacidades 
capability - [,keipé'bilti] 
noun: capacidade, aptidão 
capable - ['keipêbl] 
adjective: capaz, competente, hábil 
capably - adverb: competentemente, habilmente 
capacious - [kê'pei§ês] 
adjective: espaçoso 
capacitance - [kê'pæsitêns] 
noun: capacidade, competência legal, faculdade, poder mental, potência, 
qualidade, volume 
capacitate - [kê'pæsiteit] 
verb: capacitar 
capacitive - capacitiva 


capacitor - noun: capacitor, condensador 
capacity - [kê'pæsiti] 
noun: capacidade, capacitação, competência legal, faculdade, poder 
mental, potência, qualidade, competência, volume 
caparison - [kê'perisn] 
noun: enfeite, equipamento de cavalo; 
verb: enfeitar, equipar 
cape - [keip] 
noun: cabo, promontório, capa, pelerine, romeira 
caper - ['keipê] 
noun: salto, cabriola, cambalhota, travessura, alcaparra, corsário; 
verb: dar cambalhotas, saltar 
capercailye - [,kæpê'keilji] 
noun: galo silvestre 
capful - ['kæpful] 
noun: chapelada 
capias - ['keipiæs] 
noun: mandato de prisão 
capillarity - [,kapr'leriti] 
noun: capilaridade 
capillary - [kê'pilêri] 
adjective: capilar; 
noun: tubo capilar 
capital - ['kæpitl] 
adjective: capital, essencial, gravíssimo, maiúsculo, máximo, ótimo, 
primordial, principal; 
noun: capital, fundos de dinheiro, letra maiúscula, meios financeiros, pena 
capital, pena máxima, sede de governo 
capital-output - capital-produto 
capital gain - noun: ganhos de capital 
capital goods - noun: bens de capital 
capital letter - noun: letra maiúscula 
capital stock - noun: capital por ações 
capitalism - ['kæpitêlizm] 
noun: capitalismo 


capitalist - ['kæpitêlist] 
adjective: capitalista; 
noun: capitalista 
capitalistic - [,kæpitê'listik] 
adjective: capitalistico 
capitalization - [kê,pitêlai'zei§ên] 
noun: capitalização 
capitalize - [kê'pitêlaiz] 
verb: capitalizar, escrever com letra maiúscula, tirar proveito de 
capitally - ['kæpitli] 
adverb: admiravelmente, otimamente, principalmente 
capitate - ['kæpiteit] 
adjective: capitato 
capitated - ['kæpiteitid] 
capitados 
capitation - [,kspi'teiSên] 
noun: capitação 
capitol - noun: capitólio 
capitulate - [kê'pitjuleit] 
verb: capitular, render-se 
capitulation - [kê,pitju'lei§ên] 
noun: capitulação, rendição 
capon - ['keipên] 
noun: capão 
caponier - [,kæpê'niê] 
noun: capoeira 
capote - [kê'pêut] 
noun: capota 
caprice - [kê'pri:s] 
noun: capricho, excentricidade, fantasia 
capricious - [kê'pri§ês] 
adjective: caprichoso, excêntrico, inconstante 
capricorn - noun: Capricórnio 
caprine - ['kæprain] 
adjective: caprino 


capriole - ['kæpriêul] 
noun: cabriola, cambalhota, pulo; 
verb: cabriolar, pular 
capsicum - ['kæpsikêm] 
noun: cápsico, pimenta-da-guiné, pimentão, pimento 
capsize - [kæp'saiz] 
verb: capotar, emborcar, virar; 
noun: capotagem 
capstan - ['kæpstên] 
noun: cabrestante 
capstone - ['kæpstêun] 
noun: capeamento, espigão 
capsule - ['kæpsju:1] 
noun: cápsula, folheto 
captain - ['kæptin] 
noun: capitão, capitão de mar e guerra, chefe de equipe, capataz, 
comandante, primeiro aluno da classe, veterano; 
verb: capitanear, chefiar, comandar 
captaincy - ['kæptinsi] 
noun: capitania, comando 
captainship - ['kæptin§ip] 
noun: capitania, posto de capitão 
captation - [kæp'tei§ên] 
noun: captação 
caption - ['kæp§ên] 
noun: captura legal, confisco, legenda de filmes, rubrica, título, subtítulo 
captious - ['kæp§ês] 
adjective: capcioso, ardiloso, implicante, insidioso 
captivate - ['kæptiveit] 
verb: cativar, fascinar 
captivating - ['kseptiveitin] 
adjective: cativante, atraente, apaixonante 
captive - ['kæptiv] 
adjective: cativado, cativo, aprisionado, encantado; 
noun: cativo, prisioneiro 


captive balloon - ['ksptivbê,lu:n] 
noun: balão de captação 

captivity - [kæp'tiviti] 
noun: cativeiro, escravidão, prisão 


captor - ['kæptê] 
noun: captor, capturador, apreensor, apreendedor 


capture - ['kæpt§ê] 
verb: capturar, prender, agarrar, apreender, comer, apresar; 


noun: captura, apreensão, aprisionamento 
capuchin - noun: capuchinho 


capybara - capivara 
car - [kâ:] 
noun: carro, automóvel, viatura, carruagem, vagão, cabine de elevador, 


carro de máquina de escrever 
car-wash - ['kâ:wo§] 
noun: lava rápido 
carabine - ['kærêbin] 


noun: carabina, trator 
carabineer - |,karêbi'niê| 


noun: carabineiro 
caracal - ['kærêkæl] 
noun: caracal, espécie de lince 
caracole - ['kærêkêul] 
noun: caracol, escada em espiral; 
verb: caracolar, dar cambalhotas 
caracul - ['kærêkêl] 
noun: caracol 
carafe - [kê'ræf] 
noun: garrafa para água, jarro 
caramel - ['kærêmel] 


noun: caramelo 
carapace - ['kærêpeis] 


noun: carapaça 
carat - ['kærêt] 


noun: quilate 


caravan - ['kærêvæn] 
noun: caravana, carro de saltimbancos, habitação sobre rodas, reboque 
caravanserai - |,kscrê'veensêrai] 
noun: hospedaria para caravanas, hotel muito grande 
caravel - ['kærêvel] 
noun: caravela 
caraway - ['kærêwei] 
noun: alcaravia, cariz 
carbamide - carbamida 
carbarn - ['kâ:bâ:n] 
noun: recolha 
carbide - ['kâ:baid] 
noun: carboneto 
carbine - ['kâ:bain] 
noun: carabina, rifle 
carbineer - [,kâ:bi'niê] 
noun: carabineiro 
carbohydrate - ['kâ:bêu'haidreit] 
noun: carboidrato, hidrato de carbono 
carbolic - [kâ:'bolik] 
adjective: carbólico, fênico 
carbon - ['kâ:bên] 
noun: carbono, cópia, papel carbono, filamento; 
adjective: carbônico, rico em carvão, semelhante a carvão 
carbon monoxide - ['kâ:bênmo'noksaid] 
noun: monóxido de carbono 
carbon paper - noun: papel carbono 
carbonaceous - |,kâ:bêu'nei§ês] 
adjective: carbonífero, carbonoso 
carbonari - [,ká:bê'nã:ri] 
noun: carbonário 
carbonate - ['ká:bênit] 
noun: carbonato 
carbonic - [kâ:'bonik] 
adjective: carbônico 


carboniferous - [,ká:bê'nifêrês| 
adjective: carbonifero 
carbonization - [,ká:bênai'zei$ên] 
noun: carbonização 
carbonize - |'ká:bênaiz] 
verb: carbonizar 
carborundum - [,kà:bê'rÂndêm] 
noun: carborundo 
carboxy - carboxi 
carboy - ['kâ:boi] 
noun: garrafão 
carbuncle - ['kã:bÂnkI] 
noun: edema maligno, carbúnculo, tumor gangrenoso, espinha de pele, 
granada oriental 
carburet - ['kã:bjuret] 
verb: carburar 
carburetor - ['kã:bjuretê] 
noun: carburador 
carburetter - ['kâ:bjuretê] 
carburador 
carburettor - ['kâ:bjuretê] 
noun: carburador 
carcase - ['kâ:kês] 
noun: carcaça, esqueleto, armação de edifício, granada incendiária, 
madeiramento 
carcass - ['kâ:kês] 
noun: carcaça, armação, esqueleto, ossada, madeiramento, granada 
incendiária 
carcinogen - noun: carcinogene 
carcinogenic - adjective: carcinogênico 
carcinoma - [‚,kâ:si'nêumê] 
noun: carcinoma, câncer 
card - [kâ:d] 
noun: carta, carta de baralho, cartaz, cartão, ficha, cardápio, papelão, 
tíquete, verbete; 
verb: cartear, ordenar por fichas 


card-index - noun: fichário 
card-punching - cartão de perfuração 
card-reading - cartão de leitura 
card-sharp - noun: trapaceiro em jogo de cartas 
card-sharper - cartão nítidas 
card index - noun: fichário 
cardamom - ['ká:dêmêm| 
noun: cardamomo 
cardan - ['kâ:dên] 
noun: cardan 
cardboard - ['kâ:dbo:d] 
noun: cartão, cartolina 
carder - ['kâ:dê] 
noun: cardador 
cardholder - do titular do cartão 
cardiac - ['kâ:diæk] 
adjective: cardíaco, revigorador, cordial; 
noun: cardíaco, estimulante do coração 
cardigan - ['kâ:digên] 
noun: casaco curto de lã 
cardinal - ['ká:dinl] 
adjective: básico, cardinal, principal, primordial, basilar, escarlate; 
noun: cardeal, número cardinal 
cardinal number - noun: número cardinal 
cardinality - cardinalidade 
cardiogram - noun: cardiograma 
cardiograph - noun: cardiógrafo 
cardiology - [‚,kâ:di'olêdżi] 
noun: cardiologia 
cardiovascular - adjective: cardiovascular 
cardsharp - trapaceiro 
care - [k€ê] 
noun: cuidado, atenção, carinho, proteção, guarda, precaução, solicitude, 
cautela, esmero, ansiedade, inquietação; 
verb: cuidar, importar-se, tratar de, interessar-se, apreciar, querer bem, 
desejar, gostar de 


care of - adjective: aos cuidados de 
cared - cuidados 
careen - [kê'ri:n] 
noun: carenagem; 
verb: carenar 
careenage - [kê'ri:nidż] 
noun: despesas de carenagem, local de carena 
career - [kê'riê] 
noun: carreira, profissão, modo de vida, corrida, curso; 
verb: correr 
careerguidance - [kê'riê,gaidêns] 
noun: orientação de carreira 
careerist - [kê'riêrist| 
noun: carreirista 
carefree - ['k€êfri:] 
adjective: despreocupado, descuidado, desatento, feliz 
careful - ['k€êful] 
adjective: cuidadoso, meticuloso, atento 
carefully - ['k€êfli] 
adverb: cuidadosamente 
careless - ['k€êlis] 
adjective: desatento, descuidado, negligente, desleixado 
carelessly - descuidadamente 
carelessness - descuido 
caress - [kê'res] 
noun: carinho, afago, carícia, mimo, beijo; 
verb: acariciar, aparar, afagar, acarinhar 
caret - ['kærêt] 
noun: circunflexo 
caretaker - ['k€ê,teikê] 
noun: guarda, zelador 
carfare - ['kâ:f€ê] 
noun: passagem, tarifa de transporte 
carfax - ['kâ:fæks] 
noun: faxmóvel 


cargo - ['kâ:gêu] 
noun: carga, carregamento 
cargo ship - noun: cargueiro 
caribbean - adjective: caraíba; 
noun: caraíba 
caribou - ['keribu:] 
caribu 
caricature - [‚kærikê'tjuê] 
noun: caricatura; 
verb: caricaturar 
caricaturist - [,kscrikê'tjuêrist | 
noun: caricaturista 
caries - noun: cárie, apodrecimento 
carillon - [kê'riljên] 
noun: carrilhão, conjunto de sinos 
carious - ['k€êriês] 
adjective: cariado, carioso 
carload - ['kâ:lêud] 
noun: carrada, carga máxima 
carman - ['kâ:mên] 
noun: caminhoneiro, carreteiro, cocheiro, maquinista 
carmelite - noun: carmelita 
carminative - ['kâ:minêtiv] 
noun: carminativo, remédio contra gases; 
adjective: carminativo 
carmine - ['kâ:main] 
noun: carmim, cor vermelho-vivo; 
adjective: carmim 
carnage - ['kâ:nidż] 
noun: carnagem, carnificina, massacre, mortandade, amontoado de 
cadáveres 
carnal - ['ká:nl] 
adjective: carnal, corporal, não espiritual, mundano, sensual, sexual 
carnality - [kâ:'næliti] 
noun: carnalidade, luxúria, sensualidade 


carnation - [ká:'nei$ên] 
noun: cravo, cor encarnada, carnação; 
adjective: escarlate, vermelho-vivo 
carnival - ['kâ:nivêl] 
noun: carnaval 
carnivore - ['kâ:nivo:] 
carnívoro 
carnivorous - [kâ:'nivêrês] 
adjective: carnívoro 
carol - ['kærêl] 
noun: canção alegre, cântico, gorjeio de aves, loa, trinado, cântico de 
Natal; 
verb: cantar com alegria, gorjear, trinar 
carolina - noun: Caroline, Carolyn 
caroline - noun: Carolina 
carom - ['kærêm] 
noun: carambola; 
verb: carambolar 
carotene - ['kærêti:n] 
noun: caroteno 
carotid - [kê'rotid] 
noun: carótida 
carousal - [kê'rauzêl] 
verb: festejar; 
noun: farra, festim, patuscada, bacanal, pândega 
carouse - [kê'rauz| 
verb: beber, festejar; 
noun: farra 
carousel - noun: carrossel 
carouser - noun: beberrão, farrista 
carp - [kâ:p] 
verb: censurar, criticar; 
noun: carpa 
carpal - ['kâ:pêl] 
adjective: cárpeo, carpiano 
carpark - parque de estacionamento 


carpel - ['kâ:pel] 
noun: carpelo 
carpenter - ['kã:pinté] 
noun: carpinteiro; 
verb: carpintejar 
carpenterbee - ['kâ:pintêbi:] 
noun: bicho carpinteiro 
carpentry - ['ká:pintri] 
noun: carpintaria, madeiramento 
carper - ['ká:pê] 
noun: censurador, crítico malévolo 
carpet - ['ká:pit] 
noun: carpete, tapete, relva, campo florido; 
verb: atapetar, repreender, tapetar 
carpetbag - ['kâ:pitbæg] 
noun: bolsa de viagem 
carpetbagger - |['ká:pit,begê] 
noun: aventureiro político 
carpetsweeper - ['ká:pit,swi:pê] 
noun: vassoura mágica 
carpi - ['kâ:pai] 
carpo 
carping - ['kâ:piņn] 
adjective: capcioso, insidioso, maligno 
carpus - ['kâ:pês] 
noun: carpo 
carrageen - ['kærêgi:n] 
carragena 
carrel - ['kaerêl] 
noun: compartimento, recanto 
carriage - ['kæridż] 
noun: carruagem, carreto, carro, transporte, vagão ferroviário, viatura, 
procedimento, comportamento, presença 
carriage-dog - ['kæridżdog] 
noun: carruagem de cães, trenó 
carriage-drive - unidade de transporte 


carriage-forward - ['kæridż'fo:wêd] 
noun: frete por reembolso 
carriage-free - ['kæridż'fri:] 
adverb: de livre porte 
carriage-way - ['kæridżwei] 
vias de transporte 
carriage free - adverb: de livre porte 
carriageable - ['kæridżêbl] 
adjective: próprio para carruagens 
carrier - ['keriê] 
noun: carregador, portador, transmissor, pombo-correio, porta-bagagens, 
suporte, veículo 
carrier-borne - ['kariê'bo:n] 
operadora de origem 
carrier-nation - ['kæriê,nei§ên] 
portadora da nação 
carrier-pigeon - ['ksriê,pidzin] 
noun: pombo-correio 
carrier-plane - ['kæriêplein] 
noun: avião de frete 
carriole - ['kæriĉul] 
noun: carriola 
carrion - ['kæriên] 
noun: carniça, carne putrefata, coisa imunda, imundície, podridão; 
adjective: asqueroso, repugnante, vil 
carrion-crow - ['kæriên'krêu] 
noun: corvo asqueroso 
carrot - ['kærêt] 
noun: cenoura, pessoa com cabelo ruivo 
carroty - ['kærêti] 
adjective: ruivo 
carrousel - [,kæru'zel] 
noun: carrossel 
carry - ['kæri] 
verb: carregar, conduzir, transportar, trazer, arrastar, levar, acompanhar, 
conter, capturar, implicar, lançar, transmitir, influir, apoiar, manejar, ter 


em mente; 
noun: porte, posição vertical, trajetória de bola 
carry-over - ['kæri,ĉuvê] 
noun: excesso, redundância, matéria irrelevante, transporte 
carry forward - verb: transportar 
carry on - [-NOJDKHTE] 
verb: continuar 
carry out - [BbINOJNHHTE] 
verb: cumprir, defender, executar 


carry over - noun: excesso, redundância, matéria irrelevante, 
transporte 

carryall - ['kæri'o:]] 
noun: bolsa 


carrying - noun: adoção, conquista, transporte; 
adjective: transportador 
carrying capacity - ['kæriiņkê'pæsiti] 
noun: capacidade de transporte 
carrying trade - ['kariin'treid] 
noun: negócio de transporte 
carryings-on - ['kaeriinz'on] 
noun: comportamento duvidoso, namoro 
carryover - reporte 
cart - [kâ:t] 
noun: carreta, caçamba, carrinho, carroça; 
verb: levar em carroça, transportar, acarretar 
cart-horse - ['kâ:tho:s] 
noun: cavalo de carroça 
cart-load - ['kâ:tlêud] 
noun: carroça 
cart-road - ['kâ:trêud] 
carrinho-de-estrada 
cart-track - ['kâ:ttræk] 
carrinho de música 
cart-wheel - ['kâ:twi:1] 
noun: carrete das rodas 


cart-wright - ['kâ:trait] 
carro-wright 
cartage - ['kâ:tidż] 
noun: carretagem, carreto 
carte - [ká:t] 
noun: cardápio, cartão de visita 
carte blanche - ['kâ:t'blâ:n§] 
noun: carta branca 
cartel - [kâ:'tel] 
noun: cartel, convenção, acordo, carta de desafio, convênio 
carter - ['kâ:tê] 
noun: carreteiro 
cartesian - adjective: cartesiano; 
noun: cartesiano 
cartful - ['kâ:tful] 
noun: carroça cheia 
carthaginian - adjective: cartaginês; 
noun: cartaginês 
carthusian - noun: cartuxo 
cartilage - ['kâ:tilidż] 
noun: cartilagem 
cartilaginous - [,ká:ti laedzinês] 
adjective: cartilaginoso 
cartogram - cartograma 
cartographer - [kâ:'togrêfê] 
noun: cartógrafo 
cartographic - [,kâ:têu'græfik] 
adjective: cartográfico 
cartographical - [‚,kâ:têu'græfikêl] 
cartográfica 
cartography - [kâ:'togrêfi] 
noun: cartografia 
cartomancy - ['kâ:têumænsi] 
noun: cartomancia 
carton - ['kâ:tên] 
noun: cartão, centro de alvo, pequena caixa de cartão 


cartoon - [ká:'tu:n] 
noun: desenho animado, caricatura, esboço em papel forte, papelão 
encorpado; 
verb: caricaturar, fazer caricaturas 
cartoonist - [ká:'tu:nist] 
noun: caricaturista 
cartouche - [ka'tu:$] 
cártula 
cartridge - ['kâ:tridż] 
noun: cartucho 
cartridge-belt - ['kâ:tridżbelt] 
noun: bandoleira, cinturão de cartucheira 
cartridge-box - ['kâ:tridżboks] 
noun: cartucheira 
cartridge-case - ['kâ:tridżkeis] 
noun: cápsula de cartucho, estojo de cartucho 
cartridge-clip - ['kâ:tridżklip] 
noun: pente para balas 
cartridge-paper - ['kâ:tridz,peipê] 
noun: papel de cartucho 
cartridge-pouch - ['kâ:tridżpaut§] 
noun: cartucheira 
cartulary - ['kâ:tjulêri] 
noun: inscrição, matrícula, registro 
caruncle - ['karênkl] 
noun: carúncula 
carve - [kâ:v] 
verb: entalhar, esculpir, cinzelar, gravar, trinchar 
carvel - ['kã:vêl] 
noun: caravela 
carvel-built - ['kã:vêlbilt] 
caravela construída 
carven - ['kã:vên] 
noun: entalhado, esculpido 
carver - ['kâ:vê] 
noun: gravador, entalhador, burilador 


carving - ['kã:vin] 
noun: maquiagem definitiva, arte de gravar, gravura, escultura, talha 
carving-knife - ['kà:vignaif] 
noun: faca de trinchar, trinchante 
carving chisel - ['ká:vin,t$12]] 
noun: escultura de cinzel, formão de entalhe 
caryatid - [,kseri'setid] 
noun: cariátide 
cascade - [kæs'keid] 
noun: cascata; 
verb: cascatear 
cascading - em cascata 
case - [keis] 
noun: caso, causa, circunstância, hipótese, conjetura, acontecimento, 
questão, acaso, caixa, estojo, cápsula, bainha, coldre, revestimento; 
verb: cobrir, empacotar, revestir 
case-harden - ['keis,hâ:dn] 
verb: cimentar 
case-hardened - ['keis,hâ:dnd] 
adjective: calejado, cimentado, endurecido, insensibilizado 
case-hardening - |'keis,hã:dnin] 
caso de endurecimento 
case-history - ['keis,histéri] 
histórico do caso- 
case-knife - ['keisnai$] 
caso faca 
case-law - ['keislo:] 
jurisprudência 
case-record - |'keis,reko:d] 
registro de caso 
case-shot - ['keis§ot] 
caso-shot 
case-worm - |'keiswê:m] 
noun: crisálida, ninfa 
case worker - noun: assistente social 


casein - ['keisi:1n] 
noun: caseina 
casemate - ['keismeit] 
noun: casamata 
casement - ['keismênt] 
noun: armação, batente de janela, caixilho de janela, janela 
caseous - ['keisiês|] 
adjective: de caso 
cash - [kæ§] 
noun: dinheiro em espécie, numerário, pronto pagamento, sapeca, gaita; 
verb: converter em dinheiro, descontar 
cash-book - ['kæ§buk] 
noun: livro caixa 
cash account - noun: conta caixa 
cash book - noun: livro caixa 
cash down - noun: pagamento à vista 
cash register - noun: caixa registradora, caixa 
cashew - [kæ'§u:] 
noun: caju 
cashier - [kæ'§1ê] 
verb: cassar, demitir, despedir, licenciar, despachar; 
noun: encarregado do caixa, caixa 
cashing - descontando 
cashless - sem dinheiro 
cashmere - [kæ§'miê] 
noun: casimira 
casing - ['keisin] 
noun: empacotamento, revestimento, encaixotamento, invólucro, 
empalhamento, cobertura, esquadria, camisa de cilindro, tubo para 
revestimento de poços 
casino - [kê'si:nêu] 
noun: cassino 
cask - [kã:sk] 
noun: vasilhame, pipa, barrica, tonel, barril, casco; 
verb: envasilhar, meter em pipas 


casket - ['kâ:skit] 
noun: pequeno cofre, guarda-jóias, urna, estojo, caixão 
caspian - cáspio 
cassation - [kæ'sei§ên] 
noun: cassação 
cassava - [kê'sâ:vê] 
noun: aipim, cassava, mandioca 
casserole - ['kæsêrêul] 
noun: caçarola 
cassette - noun: cassete 
cassette tape - noun: fita cassete 
cassia - ['kæsiê] 
noun: cássia, canela 
cassock - ['kæsêk] 
noun: batina de padre, batina, sotaina 
cassowary - ['kæsêw€êri] 
noun: casuar 
cast - [kâ:st] 
noun: lance, trajeto, molde, matiz, cálculo, aspecto, olhar estrábico, isca, 
elenco, distância alcançada, lançamento, adição; 
verb: lançar, atirar, projetar, escalar elenco, moldar, fundir, parir 
cast-iron - ['kâ:st'aiên] 
noun: ferro fundido 
cast-off - ['kâ:st'of] 
noun: rejeição 
cast iron - ['kâ:st'aiên] 
noun: ferro fundido 
castanets - [,ksestê'nets| 
noun: castanhola 
castaway - ['kâ:stêwei] 
adjective: inútil, náufrago, rejeitado; 
noun: náufrago, pária 
caste - [kâ:st] 
noun: casta, classe 
castellan - ['kâ:stilên] 
noun: castelão, governador de castelo 


castellated - ['kæsteleitid] 
adjective: acastelado, ameaçado 
caster - ['ká:stê] 
noun: galheteiro, pimenteiro, arremessador, escalador, rodízio 
castigate - ['kæstigeit] 
verb: castigar, criticar severamente, punir 
casting - ['kâ:stin] 
noun: arremesso, lançamento, fusão, moldagem, peça de fundição, pedaço 
casting-voice - ['kâ:stiņ'vois] 
noun: voz de lançamento 
casting-vote - ['kâ:stiņ'vêut] 
noun: voto decisivo 
castle - ['kâ:sl] 
noun: castelo, fortaleza, mansão, torre de xadrez; 
verb: enrocar 
castle-builder - ['kâ:sl,bildê] 
noun: idealista, sonhador, visionário 
castor - ['kâ:stê] 
noun: castor, pele de castor, chapéu, pimenteiro 
castor oil - ['kâ:stêr'oil] 
noun: óleo de mamona, óleo de rícino 
castor sugar - ['kà:stê,Sugê] 
noun: açúcar de mamona 
castrate - [kæs'treit] 
verb: castrar, capar; 
noun: castração 
castration - [kæs'trei§ên] 
noun: castração 
casual - ['kæżjuêl] 
adjective: casual, acidental, eventual, fortuito, descuidado, imprevidente, 
descontraído; 
noun: biscateiro, pobre acidental 
casualty - ['kæżjuêlti] 
noun: acidente, desastre, baixa, sinistro, infortúnio, perdas 
casualty insurance - noun: seguro contra acidentes 


casualty list - ['kæżjuêlti'list] 
noun: obituário 

casualty ward - ['kszjuêlti'wo:d] 
noun: asilo temporário 

casuist - ['kæzjuist] 
noun: casuísta, sofista 

casuistic - [,kæzju'istik] 
adjective: casuístico 

casuistry - ['kæzjuistri] 
noun: casuística 

cat - [kæt] 
noun: gata, gato; 
verb: vomitar 

cat's-meat - ['kætsmi:t] 
noun: carne de gato 

cat's-paw - ['kætspo:] 
noun: sócia 

cat's-whisker - ['kæts,wiskê] 
noun: fio de contato 

cat-and-mouse - ['kætênd'maus] 
gato e rato 

catabolic - catabólico 

cataclysm - ['kætêklizm] 
noun: cataclismo, desastre social 

catacomb - ['kætêku:m] 
noun: catacumbas 

catacombs - noun: catacumbas 

catafalque - ['kætêfælk] 
noun: catafalco, carro fúnebre 

catalan - adjective: catalão; 
noun: catalão 

catalepsy - ['kætêlepsi] 
noun: catalepsia 

cataleptic - [,kætê'leptik] 
adjective: catalético 


catalog - ['kætêlog] 
noun: catálogo, anuário; 
verb: catalogar, classificar 
cataloged - catalogado 
cataloging - catalogação 
catalogue - ['kætêlog] 
noun: catálogo, anuário; 
verb: catalogar, classificar 
cataloguer - ['kætêlogê] 
noun: catalogador 
catalysis - [kê'tælisis] 
noun: catálise 
catalyst - ['kætêlist] 
noun: catalisador 
catalytic - catalítico 
catalyzation - catalisação 
catalyze - catalisar 
catalyzer - ['kætêlaizê] 
noun: catalisador 
catamaran - [‚kætêmê'ræn] 
noun: catamarà, mulher rabugenta 
cataplasm - ['kætêplæzm] 
noun: cataplasma 
catapult - ['kætêpÂlt] 
noun: catapulta, estilingue; 
verb: catapultar 
cataract - ['kætêrækt] 
noun: catarata, cachoeira, opacidade do cristalino, regulador hidráulico 
catarrh - [kê'tâ:] 
noun: catarro, constipação 
catastrophe - [kê'tæstrêfi] 
noun: catástrofe, cataclismo 
catastrophic - [,katê'strofik] 
adjective: catastrófico 
catcall - ['ketko:1] 
noun: assobio; 


verb: assobiar 
catch - [kæt§] 
noun: captura, chamariz, bom partido, embaraço, fragmento, lingueta, 
pesca, pescaria, safra, trinco, vantagem; 
verb: apanhar, agarrar, pegar, atingir, capturar, surpreender, cativar, 
compreender, escanchar, iludir, arranjar 
catch on - verb: compreender, popularizar 
catch up - |NorHare| 
verb: alcançar, apanhar rapidamente 
catcher - apanhador 
catching - ['kæt§in] 
adjective: comunicativo, cativante, atraente, enganoso, contagioso, 
infeccioso, que atrai 
catchment - ['kæt§mênt] 
noun: captação, represa 
catchpenny - ['kæt§,peni] 
adjective: inferior, mal feito; 
noun: artigo sem valor 
catchpoll - ['kæt§pêul] 
noun: agente de polícia, beleguim, meirinho 
catchup - ['kæt§êp] 
noun: molho de tomate 
catchword - ['kæt§wê:d] 
noun: deixa, frase feita, rima 
catchy - ['kæt§i] 
adjective: arrebatador, cativante, encantador, capcioso, irregular, atraente, 
enganoso 
catechetical - catequética 
catechism - ['kætikizm] 
noun: catecismo, catequese 
catechize - ['kætikaiz] 
verb: catequizar, examinar 
catechu - ['kætit§u:] 
noun: cauchu 
catechumen - [,kæti'kju:men] 
adjective: catecúmeno, noviço 


categorical - [,kati'gorikêl] 

adjective: categórico 
categorically - categoricamente 
categorization - categorização 
categorize - ['kætigêraiz] 

verb: dispor em categorias, classificar 
category - ['kætigêri] 

noun: categoria 
catena - [kê'ti:nê] 

noun: cadeia, corrente, série 
catenarian - [,kæti'n€êriên] 

noun: catenária 
catenary - [kê'ti:nêri] 

noun: catenária 
catenate - |'katineit] 

verb: concatenar, encadear, ligar 
catenation - |,kati'nei$ên] 

noun: concatenação, encadeamento, ligação 
cater - ['keitê] 

verb: fornecer; 

noun: quadra 
caterer - ['keitêrê] 

noun: fornecedor 
catering - ['keitêrin] 

noun: aprovisionamento 
caterpillar - ['kætêpilê] 

noun: lagarta, trator de lagarta 
caterwaul - ['kætêwo:]] 

noun: mio, miado, gritaria; 

verb: gritar como gatos 
catgut - ['kætgÂt] 

noun: corda de tripa, categute, pontos naturais 
catharsis - [kê'0â:sis] 

noun: catarse, purificação, purga 
cathartic - [kê'0â:tik] 

adjective: catártico, purgativo, purificante 


cathead - ['kathed] 
noun: turco 
cathedral - [kê'01:drêl] 
noun: catedral, basílica 
catheter - ['kæðitê] 
noun: cateter, sonda 
cathode - ['kæĝêud] 
noun: cátodo, catódio 
catholic - ['kæðêlik] 
adjective: católico, tolerante, românico, romano, liberal, universal, 
redondo; 
noun: católico 
catholicism - noun: catolicismo 
catholicity - [,ksc06u'lisiti] 
noun: catolicidade, generosidade, largueza de espírito, tolerância, 
universalidade 
catholicize - [kê'Oolisaiz| 
verb: catolizar, converter ao catolicismo 
cation - ['kætaiên] 
noun: legenda 
catkin - ['kætkin] 
noun: gatinho, candeias 
catlap - ['kætlæp] 
noun: chá muito fraco 
catlike - ['kætlaik] 
adjective: felino 
catling - ['kætlig] 
noun: gatinho, bisturi 
catnap - ['kætnæp] 
verb: dormir uma soneca, dormitar, passar pelo sono; 
noun: soneca, sono leve 
catnip - ['kætnip] 
noun: nepenta 
catoptric - [kê'toptrik] 
adjective: catóptrico 


catoptrics - [kê'toptriks] 
noun: catóptricos 
catsup - ['kætsêp] 
noun: molho de tomate 
cattail - taboa 
cattily - ['kætili] 
adverb: penosamente 
cattish - ['kæti§] 
adjective: felino, hábil, prudente, equilibrado, circunspecto, circunspeto, 
fingido, malévolo, traiçoeiro 
cattle - ['kætl] 
noun: gado, besta, rebanho, gado vacum 
cattle-breeding - criação de gado 
cattle-plague - noun: peste bovina 
cattleman - ['kætlmên] 
noun: pecuário 
catty - ['keeti] 
adjective: caluniador, com insinuações, malicioso; 
noun: calúnia 
caucasian - adjective: caucasiano, caucásio 
caucasus - noun: Cáucaso 
caucus - ['ko:kês] 
noun: convenção política, facção eleitoral, reunião política 
caudal - ['ko:dl] 
adjective: caudal 
caudate - ['ko:deit] 
adjective: caudado, caudifero 
caught - [ko:t] 
capturados 
caul - [ko:]] 
noun: coifa, membrana fetal, rede para o cabelo 
cauldron - ['ko:ldrên] 
noun: caldeirão 
caulescent - [ko:lesênt| 
adjective: caulescente 


cauliflower - ['koliflauê | 
noun: couve-flor 
caulk - [ko:k] 
verb: calafetar, encalcar 
caulker - ['ko:kê] 
noun: calafate, calafetador, mentira 
causal - ['ko:zêl] 
adjective: causal 
causality - [ko:'zæliti] 
noun: causalidade 
causation - [ko:'zei§ên] 
noun: causação 
causative - ['ko:zêtiv] 
adjective: causativo 
cause - [ko:z] 
verb: causar, provocar, produzir, motivar, originar, obrigar a, fazer; 
noun: causa, motivo, razão, ocasião, ação judicial 
causeless - ['ko:zlis] 
adjective: sem razão, sem motivo, injusto 
causer - ['ko:zê] 
noun: causador 
causeway - ['ko:zwei] 
noun: calçada, passeio, ponte; 
verb: construir uma calçada, pavimentar 
causey - ['ko:zi] 
noun: passeio 
caustic - ['ko:stik] 
adjective: cáustico; 
noun: cáustico 
causticity - [ko:s'tisiti] 
noun: causticidade 
cauterization - [,ko:têrai'sei$ên] 
noun: cauterização 
cauterize - ['ko:têraiz] 
verb: cauterizar 


cautery - ['ko:têri] 
noun: cautério 
caution - ['ko:§ên] 
noun: caução, cautela, cuidado, garantia, prudência, aviso, reprimenda, 
guarda; 
verb: prevenir, avisar, advertir, admoestar 
caution board - ['ko:§ênbo:d] 
noun: quadro de avisos 
caution money - ['ko:§ên,mÂni] 
noun: dinheiro em forma de ações 
cautionary - ['ko:§nêri] 
adjective: cauteloso 
cautious - ['ko:§ês] 
adjective: cauteloso, circunspeto, circunspecto, prudente 
cautiously - cautelosamente 
cavalcade - [,ksevêl'keid] 
noun: cavalgada 
cavalier - |,kavê lê] 
adjective: espontâneo, improvisado, sem cerimônia, sem preparação; 
noun: cavaleiro, realista 
cavalry - ['kævêlri] 
noun: cavalaria 
cavalryman - ['kævêlrimên] 
noun: soldado de cavalaria 
cave - [keiv] 
noun: caverna, antro, cisão, subterrâneo; 
verb: cavar, escavar 
caveat - ['keiviæt] 
noun: embargo 
caveman - ['keivmæn] 
noun: habitante de cavernas, troglodita, eremita, variedade de chimpanzé 
cavendish - ['kævêndi§] 
noun: tabaco em tabletes 
cavern - ['kævên] 
noun: caverna, gruta 


cavernous - ['kævênês] 
adjective: cavernoso, poroso 
caviar - ['kæviâ:] 
noun: caviar 
cavil - ['kævil] 
noun: cavilação, sofisma; 
verb: cavilar, argumentar com sofismas 
caviller - ['kævilê] 
noun: sofista 
cavity - ['kæviti] 
noun: alvéolo, cavidade, buraco, depressão 
cavort - [kê'vo:t] 
verb: pinotear 
cavosurface - cavosuperficial 
caw - [ko] 
noun: crocito, grasnido; 
verb: crocitar, grasnar 
cay - [kei] 
noun: ilhota, recife de coral 
cayenne - [kei'en] 
noun: pimenta de Caiena 
cayman - ['keimên] 
noun: caimão 
cease - [si:s] 
verb: cessar, parar, acabar; 
noun: cessação 
ceasefire - ['si:s,faiê] 
cessar-fogo 
ceaseless - ['si:slis] 
adjective: incessante 
cecils - ['seslz] 
noun: frituras de carne 
cecity - ['si:siti] 
noun: cegueira 
cecum - ceco 


cedar - ['si:dê] 
noun: cedro 
cede - [si:d] 
verb: ceder, abandonar 
cedent - cedente 
cedilla - [si'dilê] 
noun: cedilha 
ceding - cedentes 
ceil - [s1:]] 
verb: forrar um teto 
ceiling - ['si:lim] 
noun: teto, forro 
ceiling price - noun: preço máximo 
celandine - ['selêndain] 
noun: celidônia 
celebrant - ['selibrênt] 
celebrante 
celebrate - ['selibreit| 
verb: celebrar, comemorar, festejar, glorificar, louvar, realizar 
celebrated - ['selibreitid] 
adjective: bendito, celebrado, célebre, afamado, famoso, notório 
celebration - [,seli'brei$ên] 
noun: celebração, festejo, glorificação, solenidade 
celebrity - [silebriti] 
noun: celebridade, colunável, fama 
celerity - [si'leriti] 
noun: celeridade, rapidez 
celery - ['selêri] 
noun: aipo 
celestial - [si'lestjêl] 
adjective: celestial, celeste, divino, angélico; 
noun: espírito celeste, habitante do céu 
celibacy - ['selibêsi] 
noun: celibato 
celibatarian - [,selibê't€êriên] 
adjective: celibatário; 


noun: celibatário 
celibate - ['selibit] 
adjective: celibatário; 
noun: celibatário 
cell - [sel] 
noun: cela, célula, cubículo, elemento de pilha, pilha elétrica, túmulo, 
unidade subsidiária 
cellar - ['selê] 
noun: celeiro, porão, adega, cave; 
verb: adegar 
cellarage - ['selêridż] 
noun: armazenamento 
cellarer - ['selêrê] 
noun: despenseiro 
cellaret - [,selé'ret] 
noun: frasqueira, garrafeira 
cellist - noun: violoncelista 
cellmate - companheiro de cela 
cello - noun: violoncelo 
cellophane - ['selêufein] 
noun: celofane, papel celofane 
cellular - ['seljulê] 
adjective: celular, celuloso 
cellule - ['selju:1] 
noun: célula 
celluloid - ['seljuloid] 
noun: celulóide 
cellulose - ['seljulêus] 
noun: celulose 
celsius - noun: Celsius, medida de temperatura, termômetro centigrado 
celt - [selt] 
noun: celta, língua céltica 
celtic - noun: celta, língua céltica; 
adjective: céltico 
celticism - ['keltisizm] 
noun: celticismo 


cembalo - ['t$embêlêu] 
noun: cêmbalo 
cement - [si'ment] 
verb: cimentar, argamassar, consolidar, firmar, unir; 
noun: cimento, argamassa, vínculo de amizade 
cementation - [,si:men'tei§ên] 
noun: cimentação 
cemetery - ['semitri] 
noun: cemitério 
cenotaph - ['senêutâ:f] 
noun: cenotáfio, mausoléu 
cense - [sens] 
verb: perfumar com incenso 
censer - ['sensê] 
noun: turíbulo 
censor - ['sensê] 
noun: censor, censura; 
verb: censurar, proibir 
censorial - [sen'so:riêl] 
adjective: censório 
censorious - [sen'so:riês] 
adjective: a censurar, severo 
censorship - ['sensê§ip] 
noun: censura, cardo de censor 
censurable - ['sen§êrêbl] 
adjective: censurável, criticável 
censure - ['sen§ê] 
noun: censura, repreensão, reprimenda; 
verb: censurar, criticar, repreender 
census - ['sensês] 
noun: censo, recenseamento 
censuspaper - ['sensês,peipê] 
noun: jornal censurista 
cent - [sent] 
noun: centavo, cêntimo, moeda pequena 


cental - ['sentl] 
noun: peso de cem libras 
centaur - ['sento:] 
noun: centauro 
centenarian - [,senti'n€êriên] 
noun: centenário 
centenary - [sen'ti:nêri] 
adjective: centenário, secular; 
noun: centenário, secular 
centennial - [sen'tenjêl] 
adjective: centenário, secular; 
noun: centenário, uma vez em cem anos 
center - ['sentê] 
verb: centrar, concentrar, pôr no centro, reunir; 
noun: centro, meio, núcleo 
centered - adjective: centralizado 
centering - ['sentêrin] 
noun: centralização, cimbre 
centerline - central 
centerpiece - noun: peça central, ornamento de teto 
centigrade - ['sentigreid] 
adjective: centigrado 
centigram - ['sentigræm] 
noun: centigrama 
centigramme - ['sentigræm] 
noun: centigrama 
centime - ['sâ:nti:m] 
noun: cêntimo 
centimeter - ['senti,mi:tê] 
noun: centimetro 
centimetre - ['senti,mi:tê] 
noun: centímetro 
centipede - ['sentipi:d] 
noun: centopéia 
central - ['sentrêl] 
adjective: central, fundamental, principal 


centralism - centralismo 

centrality - centralidade 

centralization - |,sentrêlai'zei$ên] 
noun: centralização 

centralize - ['sentrêlaiz] 
verb: centralizar 

centralized - centralizada 

centre - ['sentê] 
verb: centrar, concentrar, pôr no centro, reunir; 
noun: centro, meio, núcleo 

centreboard - |'sentêbo:d] 
noun: quilha corrediça 

centred - centrado 

centrepiece - |'sentêpi:s] 
peça central 

centric - ['sentrik] 
adjective: central 

centrifugal - [sen'trifjugêl] 
adjective: centrífugo; 
noun: centrifugo 

centrifuge - ['sentrifju:dż] 
noun: centrifugador 

centring - ['sentêrim] 
centralização 

centripetal - [sen'tripitl] 
adjective: centrípeto 

centuple - ['sentjupl| 
adjective: cêntuplo; 
verb: centuplicar 

centuplicate - [sen'tju:plikit] 
adjective: centuplicado; 
noun: cem exemplares; 
verb: centuplicar 

century - ['sent§uri] 
noun: século, centúria 


century plant - ['sent$uriplã:nt] 
noun: planta secular 

cephalic - [ke'fælik] 
adjective: cefálico 

cephalitis - [,sefê'laitis] 
noun: encefalite 

cephalopoda - [,sefê'lopêdê] 
noun: cefalópode 

ceramet - ['serêmet] 
noun: ceramete 

ceramic - [si'ræmik] 
adjective: cerâmico 

ceramics - [si'ræmiks] 
noun: cerâmica 

ceramist - ['serêmist] 
noun: ceramista 

cerastes - [si'ræsti:z] 
noun: cerasta 

cerate - ['siêrit] 
noun: cerato 

cereal - ['siêriêl] 
adjective: cerealífero, cheio de trigo, caloso; 
noun: cereal, flocos 

cerebellum - [,seri'belêm] 
noun: cerebelo 

cerebral - ['seribrêl| 
adjective: cerebral 

cerebration - [,seri'brei$ên] 
noun: cerebração 

cerebrum - ['seribrêm| 
noun: cérebro 

cerecloth - ['siêklo0] 
noun: encerado, oleado 

cerement - ['siêmênt| 
noun: oleado, mortalha 


ceremonial - [,seri'mêungyêl] 
adjective: cerimonial; 
noun: cerimonial 
ceremonious - [,seri'mêunjês] 
adjective: cerimonioso 
ceremony - ['serimêni] 
noun: cerimônia, ritual, formalismo, etiqueta, ato 
ceres - noun: Ceres 
cerise - [sê'ri:z| 
adjective: da cor de cereja; 
noun: cor de cereja 
cerium - ['siêriêm| 
noun: cério 
cermet - ['sê:met] 
noun: objeto de metalo-cerâmica 
certain - |'sê:tn] 
adjective: certo, determinado, claro, infalível, seguro; 
noun: certeza 
certainly - ['sê:tnli] 
interjection: com certeza!, certamente! 
certainty - ['sê:tnti] 
noun: certeza, convicção, segurança 
certifiable - certificável 
certificate - [sê'tifikit] 
noun: certidão, atestado; 
verb: certificar, atestar 
certificated - [sê'tifikeitid] 
certificada 
certification - [,sê:tifi'kei$ên] 
noun: certificado, concessão de diplomas, testemunha 
certified - adjective: certificado, autorizado, licenciado 
certified accountant - noun: contador diplomado 
certifier - certificadora 
certify - ['sê:tifai] 
verb: certificar, atestar, declarar 
certifying - certificação 


certitude - ['sê:titju:d] 
noun: certeza 
cerulean - [si'ru:ljên] 
adjective: cerúleo 
cerumen - [si'ru:men] 
noun: cerume 
ceruse - ['siêru:s] 
noun: cerusa, alvaiade 
cervical - [sê:'vaikêl| 
adjective: cervical 
cervices - [sê:'vaisi:z] 
colos 
cervine - ['sê:vain] 
adjective: cervino 
cervix - ['sê:viks] 
noun: cerviz, nuca 
cesium - ['si:ziêm] 
noun: césio 
cess - [ses] 
noun: contribuição, tribuno 
cessation - [se'sei§ên] 
noun: cessação, interrupção, pausa 
cession - ['se§ên] 
noun: cessão, renúncia 
cessionary - cessionário 
cesspit - ['sespit] 
noun: fossa, pilhe de estrume 
cesspool - ['sespu:]] 
noun: fossa, latrina 
cestoid - ['sestoid] 
noun: cestóide 
cetacean - [si'tei§jên] 
adjective: cetáceo; 
noun: cetáceo 
cetaceous - [si'tei§jês] 
adjective: cetáceo 


chad - noun: Chade 
chafe - [t§eif] 
verb: friccionar para aquecer, desgastar, enervar-se, irritar, irritar-se, puir; 
noun: aquecimento, calor, escoriação, irritação 
chafer - ['t§eifê] 
noun: besouro 
chaff - [t§â:f] 
noun: coisa sem valor, droga, pilhéria, traste, zombaria, palha; 
verb: arreliar, zombar de, cortar; 
adjective: de cereais 
chaff-cutter - ['t§â:f,kÂtê] 
noun: triturador de cereais 
chaffer - ['t§æfê] 
noun: regateio; 
verb: regatear 
chaffinch - [t$acfint$] 
noun: tentilhão 
chaffy - ['t§â:fi] 
adjective: árido, palhento, sem valor, travesso 
chafing-dish - ['t$eifindi$|] 
noun: braseira, braseiro 
chafing-gear - ['t$eifingié] 
atrito marchas 
chagrin - noun: contrariedade, desapontamento, desgosto, 
mortificação, pesar; 
verb: afligir, desgostar, enfadar, mortificar 
chain - [t§ein] 
noun: cadeia, corrente, cordilheira, grilhão, grilho, colar, seqüência, série, 
trena, duplo-decâmetro; 
verb: encadear, prender com corrente, medir, fechar, escravizar 
chain-gang - ['t§eingæn] 
cadeia de quadrilha 
chain-rule - ['t$einru:]] 
noun: regra duríssima 
chain-smoker - ['tSein,smêuké| 
noun: fumante inveterado 


chain-stitch - ['t§einstit§] 
noun: bordado 
chain-stores - [t$einsto:z|] 
cadeia de lojas 
chainlet - ['t$einlit] 
noun: corrente pequena 
chair - [t§€ê] 
noun: cadeira, cadeirinha, coxim, presidência; 
verb: eleger presidente, guarnecer com coxins, levar em triunfo 
chair-bed - ['t§€ê'bed] 
noun: poltrona-cama 
chair-car - ['t§€ê'kâ:] 
noun: carro com cadeiras ajustáveis 
chair warmer - [t$€€'wo:mé| 
noun: preguiçoso 
chairman - ['t§€êmên] 
noun: presidente 
chairmanship - [t$€êmên31p] 
noun: presidência 
chairperson - presidente 
chairwoman - ['t§€ê,wumên] 
noun: presidenta 
chaise - [t§eiz] 
noun: cabriolé 
chaise-longue - [,§eiz'lo:p] 
noun: espreguiçadeira 
chalcedony - [kæl'sedêni] 
noun: calcedônia, variedade de sílica 
chalcography - [kæl'kogrêfi] 
noun: calcografia, arte de gravar em metal 
chaldean - noun: caldeu, língua caldaica, astrólogo; 
adjective: caldeu, astrólogo 
chalet - ['§ælei] 
noun: chalé 
chalice - noun: cálice 


chalk - [t$0:k] 
noun: cal, giz, cré, vale, valor; 
verb: escrever com giz, desenhar, marcar, debitar por conta 
chalk-stone - [t30:kstêun] 
noun: gota 
chalky - ['t§o:ki] 
adjective: calcário, pálido 
challenge - ['t§ælindż] 
verb: desafiar, protestar, provocar, contestar, intimar, reclamar, recusar; 
noun: desafio, intimidação, provocação, grito de alerta, objeção 
challenger - ['t§ælindżê] 
noun: desafiador, provocador, pretendente a um título 
challenges - desafios 
challenging - adjective: desafiante 
chalybeate - [kê'libiit] 
adjective: ferruginoso 
chamber - [t$eimbêé] 
noun: câmara, aposento, sala, quarto, gabinete, assembléia legislativa, 
tribunal superior de justiça, escritório de advogado, escritório, consultório, 
cavidade do coração; 
verb: encerrar, residir 
chamber-maid - ['t$eimbêmeid] 
câmara de limpeza 
chamber-pot - ['t§eimbêpot] 
noun: penico 
chamberlain - [t$eimbélin] 
noun: camareiro, mordomo 
chambermaid - noun: arrumadeira, empregado de câmara, criada 
chameleon - [ké'mi:ljên] 
noun: camaleão, vira-casaca 
chamfer - ['tẸæmfê] 
noun: chanfro, chanfradura, estria; 
verb: chanfrar, estriar, abrir estrias 
chamois - ['§æmwâ:] 
noun: camurça, espécie de cabrito-montês 
chamomile - noun: camomila 


champ - [t$amp] 
verb: morder, triturar, mostrar impaciência; 
noun: campeão, mastigação 
champagne - [§æm'pein] 
noun: champanhe 
champaign - ['t§æmpein] 
adjective: descoberto, plano, raso; 
noun: planície 
champignon - [t$aem'pinjên] 
noun: cogumelo 
champion - ['t§æmpjên] 
adjective: brilhante, excelente, ótimo; 
noun: campeão, herói, defensor; 
verb: defender, patrocinar 
championship - [t$ampjên$1p] 
noun: campeonato 
chance - |t§$â:ns] 
noun: acidente, chance, oportunidade, possibilidade, probabilidade, sorte, 
risco, acaso, ventura, perspectiva; 
verb: arriscar, calhar, acontecer, suceder; 
adjective: casual, fortuito, acidental 
chance-comer - ['t§â:ns,kÂmê] 
chance comer 
chance-medley - ['t§â:ns,medli] 
noun: assassinato involuntário 
chanceful - ['t$ Ânsful] 
adjective: audaz, ousado, arrojado, aventureiro, arriscado, perigoso, 
temerário 
chancel - ['t§â:nsêl] 
noun: coro, santuário 
chancellery - ['t§â:nsêlêri] 
noun: chancelaria 
chancellor - ['t§â:nsêlê] 
noun: chanceler 
chancellory - ['t§â:nsêlêri] 
chancelaria 


chancery - [t$ã:nséri] 
chancelaria 
chancre - ['§ænkê] 
noun: cancro 
chancroid - ['§ænkroid] 
noun: cancróide 
chancy - ['t§â:nsi] 
adjective: incerto 
chandelier - [‚§ændi'liê] 
noun: lustre 
chandler - ['t§â:ndlê] 
noun: mercador, merceeiro, fabricador, fabricante, óleos, sabões 
chandlery - ['t§â:ndlêri] 
noun: mercearia, drogaria 
change - [t§eindż] 
noun: mudança, alteração, conversão, modulação, troco de dinheiro, 
câmbio, troco, fase da lua; 
verb: mudar, alborcar, alterar, converter, cambiar, trocar, fazer baldeação 
change-over - [t$eindz,êuvê] 
noun: mudança, alteração, variação, variante, inflexão, diferença, 
oscilação 
change over - noun: mudança, alteração, variação, variante, inflexão, 
diferença, oscilação 
changeability - [,t§eindżê'biliti] 
noun: instabilidade, inconstância 
changeable - ['t§eindżêbl] 
adjective: mutável, variável, instável, inconstante 
changeful - ['t§eindżful] 
adjective: inconstante 
changeless - ['t§eindżlis] 
adjective: imutável 
changeover - passagem 
channel - ['t§ænl] 
noun: calha, canal, faixa de frequência, curso, direção, leito, tubo, valeta, 
via; 
verb: abrir canais, abrir caminho, sulcar 


channelling - canalização 
chanson - [$â:n'so:n|] 
noun: canção 
chant - [t$ã:nt|] 
noun: canto, cântico, salmo; 
verb: entoar cântico 
chantage - ['t$á:ntiz] 
noun: chantagem 
chanter - ['t§â:ntê] 
noun: chantre, cantor de igreja, flauta de cana 
chanterelle - [,tScentê'rel] 
noun: cantarelo 
chantey - ['t§â:nti] 
noun: coro militar 
chanticleer - [‚,t§ænti'kliê] 
noun: galo doméstico 
chantry - ['t§â:ntri] 
noun: chantria, capela, altar 
chanty - ['t§â:nti] 
noun: coro militar 
chaos - ['keios] 
noun: caos 
chaotic - [kei'otik] 
adjective: caótico 
chap - [t§æp] 
noun: amigo, companheiro, indivíduo, fenda, goela, maxilar; 
verb: bater à porta, rachar 
chap-book - ['t§æpbuk] 
noun: literatura de cordel 
chap-fallen - ['t§æp,fo:lên] 
chap-caídos 
chaparral - [,t§æpê'ræl] 
noun: arbusto espinhoso 
chape - [t§eip] 
noun: extremidade, ponteira, presilha 


chapel - [tScpêl] 
noun: capela, oratório 
chaperon - ['Sapêrêun| 
noun: mulher acompanhante; 
verb: acompanhar 
chaperone - noun: dama de companhia 
chapiter - ['t§æpitê] 
noun: capitel de coluna, remate de coluna, capitel 
chaplain - ['t§æplin] 
noun: capelão 
chappie - ['t§æpi] 
noun: perdulário, rapaz baixo 
chappy - ['t§æpi] 
adjective: boêmio, janota, gastador, extravagante 
chapter - ['t§æptê] 
noun: capítulo, seção, episódio, parágrafo de lei; 
verb: capitular 
char - [t$4:] 
noun: carvão animal, gênero de truta, serviço doméstico, serviço 
esporádico, trabalho esporádico, jornal; 
verb: biscatear, carbonizar, chamuscar, reduzir a carvão, torrar 
character - ['kerikté | 
noun: caráter, características, características básicas, sinal, traço, marca, 
atributo, temperamento, feitio, energia moral, estilo de escrever, 
personagem, reputação; 
verb: caracterizar, escrever, gravar 
character-interleaved - caracteres intercalados 
character display=TexcroBbIÁ JHCIUICH. - 
characteristic - [,kariktê'ristik] 
noun: característica 
characteristically - |,kariktê'ristikêli] 
adverb: caracteristicamente 
characteristics - características 
characterization - |,ksriktêrai'zei$ên] 
noun: caracterização 


characterize - ['keriktéraiz| 
verb: capitular, caracterizar, descrever, distinguir 
characterless - ['kæriktêlis] 
adjective: sem caráter, sem forma, banal, sem energia, sem nervos, sem 
nervuras 
charade - [§ê'râ:d] 
noun: charada 
charcoal - ['t§â:kêul] 
noun: carvão, carvão de lenha, carvão vegetal, lápis de carvão; 
verb: marcar com carvão 
charcoalburner - ['t§â:kêul,bê:nê] 
noun: barco carvoeiro 
charge - [t§â:dż] 
noun: acusação, arrancada, carga, tonelagem, ônus, preço, custo, despesa, 
acusação formal, dever, comando, custódia, incumbência; 
verb: carregar, cobrar, ordenar, responsabilizar, levar, acusar, encher, 
entregar, saturar, atacar, confiar, investir 
charge d'affaires - ['§â:żeidæ'f€ê] 
noun: agente diplomático 
chargeable - ['t§â:dżêbl] 
adjective: taxável, oneroso, imputável, atribuível 
charged - carregada 
charger - ['t§â:dżê] 
noun: carregador, aparelho para carregar, cavalo de batalha, prato grande e 
raso 
charges - encargos 
charging - noun: carga, alimentação, enchimento, carregamento, 
cobrança 
chariness - [t$€êrinis] 
noun: cautela, prudência, frugalidade, parcimônia, circunspecção, 
circunspeção 
chariot - ['t§æriêt] 
noun: biga, coche de gala; 
verb: conduzir em biga ou coche 
charioteer - [,t§æriê'tiê] 
noun: cocheiro 


charisma - ['kærizmê] 
noun: carisma, dádiva de deus 
charitable - ['t§æritêbl] 
adjective: beneficente, caridoso, bondoso, indulgente, benéfico 
charity - ['t§æriti] 
noun: beneficência, caridade, misericórdia, bondade, esmola, fundo de 
caridade, tolerância 
charivari - ['Sá:ri'vÁri] 
noun: charivari, música desafinada 
charlatan - ['$â:l]êtên] 
noun: charlatão, impostor 
charles's wain - noun: Ursa Maior 
charleston - noun: charleston 
charlock - ['t§â:lok] 
noun: mostarda-dos-campos 
charlotte - ['§â:1êt] 
noun: pudim de frutas 
charm - [t§â:m] 
noun: charme, encanto, encantamento, atrativos, feitiço, fetiche, sortilégio, 
amuleto; 
verb: encantar, fascinar, cativar, dar prazer a 
charmed - encantado 
charmer - ['t§â:mê] 
adjective: charmoso, encantador 
charming - [t$ã:min|] 
adjective: charmoso, encantador, fascinante 
charnelhouse - ['t§â:nlhaus] 
noun: jazigo, sepultura 
charred - carbonizados 
chart - [t§â:t] 
verb: fazer mapa, demonstrar em mapa, mapear, desenhar, projetar, 
tabular, traçar um gráfico; 
noun: mapa, gráfico, carta, lista, quadro, tabela 
charter - ['t§â:tê] 
noun: patente, escritura, privilégio, título, licença, alvará, carta régia, 


contrato, fretamento; 
verb: privilegiar, fretar, patentear, contratar 
chartered - ['t§â:têd] 
adjective: encartado, fretado, privilegiado 
charterer - ['t§â:têrê] 
noun: fretador, freguês 
charterhouse - cartuxa 
charterparty - ['t§â:tê,pâ:ti] 
carta-partida 
charting - gráficos 
chartism - ['t$â:tizm] 
noun: cartismo 
chartist - ['t§â:tist] 
noun: cartista 
chartreuse - [$4:'trê:z] 
noun: cor verde-amarelada, marca de licor 
charwoman - ['t$á:,wumên] 
noun: diarista 
chary - ['t§€êri] 
adjective: cuidadoso, prudente, econômico, frugal 
chase - [t§eis] 
noun: caça, caçada, perseguição, presa, tiro, descarga, entalhe, ranhura; 
verb: caçar, perseguir, afugentar, embutir, gravar 
chaser - ['t§eisê] 
noun: perseguidor, opressor, atormentador, caçador, destruidor, 
contratorpedeiro, gravador a água forte 
chasing - ['tSeisin|] 
noun: caça, perseguição, cinzelagem 
chasm - [kæzm] 
noun: abismo, hiato, lacuna, separação, vazio, vácuo, diferença 
chassis - ['§æsi] 
noun: chassis, trem de pouso 
chaste - [t§eist] 
adjective: casto, puro, recatado, simples 
chasten - ['t§eisn] 
verb: castigar, punir, corrigir, moderar, purificar, temperar 


chastise - [t$as'taiz] 
verb: punir, bater 
chastisement - ['t§æstizmênt] 
noun: castigo 
chastity - [tSzestiti] 
noun: castidade, pureza, simplicidade 
chasuble - ['t§æzjubl] 
noun: casula, vestimenta sacerdotal 
chat - [t§æt] 
noun: conversa, bate-papo, bate-boca, papinho, espécie de pássaro; 
verb: conversar, prosear, tagarelar 
chatoyant - [Sé'toiênt] 
adjective: rutilante 
chattel - ['t§ætl] 
noun: bens imóveis 
chatter - ['t§ætê] 
noun: conversa rápida, conversa fiada, palavrório, tagarelice, murmúrio; 
verb: bater os dentes, ranger, fazer barulho, tagarelar, trepidar 
chatterbox - ['t§ætêboks] 
noun: tagarela 
chatterer - ['t§Ẹætêrê] 
noun: palrador 
chatty - ['t§æti] 
adjective: conversador, tagarela, loquaz, piolhento 
chaucerian - adjective: chauceriano 
chauffeur - |'Sêufê] 
noun: motorista 
chauvinism - ['Sêuvinizm| 
noun: chauvinismo 
chauvinist - |['Séuvinist] 
noun: chauvinista 
chaw - [t30:| 
noun: bocado de tabaco; 
verb: mascar 
cheap - [t31:p] 
adjective: barato, oridinário, econômico, reles, inferior, atônito, comum, 


desconcertado 
cheap jack - noun: cavaleiro esbanjador 
cheapen - ['t§i:pên] 
verb: baratear, pechinchar, regatear, humilhar 
cheaply - ['t§i:pli] 
adverb: barato 
cheat - [t§i:t] 
noun: fraude, engano, imitação, logro, impostor, embusteiro, trapaceiro, 
vigarista; 
verb: enganar, trapacear, iludir, burlar, matar aula, matar o tempo, tapear 
cheating - adjective: fraudulento; 
noun: tapeação 
check - [t§ek] 
noun: cheque, exame, conta, dificuldade, estorvo, restrição, revés, pausa, 
pequeno defeito, racha, fiscal, rubrica; 
verb: examinar, verificar, fiscalizar, sacar cheque, limitar, reprimir, 
restringir, aferir, checar, conferir; 
adjective: estampado, xadrez 
check-off - noun: desconto sindical 
check-up - verb: recalcular 
checkbook - noun: talão de cheques 
checked - adjective: verificado, examinado, provado, enquadrado, 
ativado, assinalado 
checker - ['t§ekê] 
noun: aferidor, pedra de gamão, tabuleiro de xadrez, verificador; 
verb: variar, tornar diferente, matizar 
checkerboard - ['t§ekêbo:d] 
noun: tabuleiro de damas, tabuleiro de jogo 
checkered - ['t§ekêd] 
xadrez 
checking - noun: checagem, controle, guarda de objetos 
checking-room - verificando-room 
checkingroom - ['t$ekigrum| 
noun: depósito de bagagens 
checkmate - [tSekmeit] 
verb: dar xeque-mate, derrotar; 


noun: xeque-mate 
checkout - ['t§êk'aut] 
noun: cheque, dificuldade, revés, paragem, checkout 
checkpoint - ['t§ekpoint] 
noun: ponto de inspeção 
checkroom - [t$ekrum| 
noun: bengaleiro, depósito de bagagens 
checkup - ['t$ek'Áp] 
noun: exame geral, exame minucioso, exame médico completo 
checkweigher - ['t§ek,weiê] 
balança de controle 
cheddar - noun: queijo Cheddar 
cheek - [t$1:k] 
noun: bochecha, face, descaramento, linguagem descarada, atrevimento, 
impudência, mordente; 
verb: falar descaradamente, falar a respeito 
cheekbone - [t31:kbêun] 
noun: osso malar 
cheektooth - ['t$1:ktu:0] 
noun: dente molar, afiador, amolador, esmeril, moleiro, mó de esmeril 
cheeky - ['t§i:ki] 
adjective: bochechudo, atrevido, descarado 
cheep - [t$1:p] 
verb: chilrear, piar; 
noun: pio 
cheeper - ['t§i:pê] 
noun: filhote de passarinho, perdiz muito nova 
cheer - [t$16] 
noun: alegria, ânimo, bom humor, disposição, satisfação, aplausos, 
exclamação, apoio, comida, iguaria, estado de espírito; 
verb: alegrar, animar, aplaudir, dar vivas, confortar 
cheerful - ['t§iêful] 
adjective: alegre, animado, bem disposto 
cheerfully - alegremente 
cheerfulness - alegria 


cheerless - ['t§iêlis] 
adjective: desanimado, sombrio, triste 
cheery - ['t§iêri] 
adjective: alegre, que anima 
cheese - [t§i:z] 
noun: queijo; 
verb: calar 
cheeseburger - noun: cheeseburger 
cheesecake - ['t§i:zkeik] 
noun: queijada, torta de queijo, bolo de queijo 
cheesecloth - ['t§i:zklo0] 
noun: gaze, escumilha, névoa muito leve, tela metálica 
cheesemonger - ['t$i:z,m Ângê] 
noun: queijeiro 
cheeseparing - ['t§i:z,p€êrin] 
noun: avareza, SOVice; 
adjective: mesquinho 
cheesy - ['t§i:zi] 
adjective: caseoso, elegante 
cheetah - ['t§i:tê] 
noun: leopardo 
chef - [ef] 
noun: cozinheiro-chefe 
cheiromancy - ['kaiêrêumænsi] 
noun: quiromancia 
cheiroptera - [kaiê'roptêrê] 
noun: quiróptero 
chela - ['ki:1ê] 
noun: garra, noviço budista 
chelae - ['ki:li:] 
quelas 
chem - quim 
chemical - ['kemikêl] 
adjective: químico; 
noun: substância química 
chemicals - produtos químicos 


chemise - [§i'mi:z] 
noun: camisa de mulher 
chemisette - [,Semi:'zet| 
noun: camiseta 
chemist - ['kemist] 
noun: químico, farmacêutico 
chemistry - ['kemistri] 
noun: química 
chemotherapy - [,kemêu'ðerêpi] 
noun: quimioterapia 
chenille - [$ê'n1:]] 
noun: froco em forma de cordão 
cheque - [t§ek] 
noun: cheque barrado, cheque, conta; 
adjective: xadrez 
chequebook - ['t§ekbuk] 
noun: cheques, talão 
chequer - ['t$ekê] 
noun: tabuleiro de xadrez, verificador; 
verb: xadrezar 
chequered - ['t§ekêd] 
adjective: de várias cores 
chequerwise - ['t$ekêwaiz] 
adverb: de forma xadrezada 
cherish - ['t§eri§] 
verb: acariciar, afagar, estimar, acalentar, cuidar, nutrir, animar, tratar, 
prender-se a 
cheroot - | §ê'ru:t] 
charuto 
cherry - ['t$eri] 
noun: cereja, cerejeira; 
adjective: cor de cereja 
cherrypie - ['t§eri'pai] 
noun: torta de cereja 
chert - [t§ê:t] 
noun: variedade de quartzo 


cherub - ['t§erêb] 
noun: querubim, anjo 
cherubic - [t§e'ru:bik] 
adjective: angélico 
cherubim - [t$erêbim|] 
querubins 
chervil - ['t§ê:vil] 
noun: cerefólio 
chess - [t§es] 
noun: xadrez 
chessboard - ['t§esbo:d] 
noun: tabuleiro de xadrez 
chessman - ['t§esmæn] 
noun: uma das peças de xadrez 
chest - [tSest| 
noun: arca, cofre, peito, tórax 
chesterfield - ['t$estêfi:ld] 
noun: divã, espécie de sobretudo 
chestnut - ['t$esnÃ£] 
noun: castanha portuguesa, castanha, castanheiro, anedota já velha, alazão; 
adjective: acastanhado 
chestvoice - ['t§estvois] 
noun: baixa voz pulmonar 
chevalier - [,§evê'liê] 
noun: cavaleiro, filho mais moço 
chevaux de frise - [§ê'vêudê'fri:z] 
noun: escudo de cavalaria 
cheviot - ['t§eviêt] 
noun: cheviote, raça de carneiro, tecido de lã 
chevron - ['Sevrên] 
noun: bifurcação, divisa 
chevy - [t$evi] 
noun: caça, fuga, corrida, tipo de carro; 
verb: caçar 
chew - |t§u:] 
verb: mastigar, mascar, meditar; 


noun: mastigação 
chewing - noun: mastigamento 
chewing-gum - noun: goma de mascar, chiclete 
chi - qui 
chiaroscuro - [ki'â:rês kuêrêu] 
noun: contraste 
chiasmus - [kai'szmês] 
noun: quiasma 
chic - [$1:k] 
adjective: chique, elegante, refinado; 
noun: elegância, superioridade 
chicago - noun: Chicago 
chicane - [$1'kein] 
noun: chicana, enredo, mão sem trunfo, tramóia; 
verb: chicanar 
chicanery - [$1'keinéri] 
noun: chicanice, sofisma 
chick - [t§ik] 
noun: pintinho 
chick-pea - ['t§ikpi:] 
grão de bico 
chick-weed - [t$ikwi:d] 
grão-de-erva 
chickabiddy - ['t$1k&,bidi] 
noun: amorzinho 
chickadee - [‚t§ikê'di:] 
noun: pássaro 
chickaree - [,t$1kê'ri:] 
noun: esquilo norte-americano 
chicken - [t$1kin] 
noun: galinha, frango, carne de frango, criação 
chicken-breasted - [tS1kin,brestid] 
adjective: de peito de galinha 
chicken-hearted - ['t§ikin,hâ:tid] 
adjective: covarde, medroso, poltrão, sem coragem 


chicken-liver - ['t§ikin,livê] 
noun: fígado de galinha 
chicken-pox - ['t§ikinpoks] 
da varicela 
chickling - ['t$1klin] 
chícaro comum 
chickpea - noun: grão de bico 
chicle - ['t§ikl] 
noun: chiclete, goma de sapateiro 
chicory - ['t§ikêri] 
noun: chicória 
chidden - ['t§idn] 
censurados 
chide - [t$aid] 
verb: censurar, esbravejar, queixar-se, ralhar; 
noun: repreensão 
chief - [t§i:f] 
noun: chefe, dirigente, cabeça, comandante, governante, cacique; 
adjective: principal, superior 
chiefly - ['t§i:fli] 
adjective: próprio de chefe; 
adverb: principalmente 
chieftain - [t$1:ftên] 
noun: capitão de salteadores, chefe 
chieftaincy - ['t§i:ftênsi] 
chefia 
chiff-chaff - ['t§ift§æf] 
chiff-palha 
chiffon - noun: tecido de seda 
chiffonier - [,S1tênié] 
noun: cómoda, armário baixo 
chigoe - ['t$1gêu] 
noun: bicho-de-pé, tunga 
chilblain - ['t§ilblein] 
noun: frieira 


child - [tSaild] 
noun: criança, criançola, menino, menina, filha, filho, discípulo 
child's-play - ['tSaildzplei] 
noun: algo fácil 
child-bearing - ['t§aild,b€êrin] 
noun: gravidez, parto 
child-birth - ['t§aildbê:0] 
noun: parto, natalidade 
child-minder - ['t§aild,maindê] 
criança minder 
childbearing - fértil 
childbed - ['t§aildbed] 
noun: parto 
childbirth - parto 
childermas - noun: Dia dos santos inocentes 
childhood - ['t§aildhud] 
noun: infância, meninice 
childish - ['t§aildi§] 
adjective: infantil, imaturo, pueril, acriançado 
childless - ['t§aildlis] 
adjective: sem filhos 
childlike - ['t§aildlaik] 
adjective: infantil 
childly - ['t§aildli] 
adverb: de infantil 
childness - ['t§aildnis] 
noun: infantilidade 
children - ['t§ildrên] 
noun: filhos 
chile - noun: Chile 
chilean - adjective: chileno; 
noun: chileno 
chiliad - ['kiliæd] 
noun: milênio, milhar, mil, milésimo de polegada 
chilian - chillán 


chill - [t§il] 
adjective: frio, gelado, gélido, glacial, friorento, insensível, indiferente, 
abstrato; 
noun: calafrio, arrepio, frieza, abatimento, depressão, desânimo, resfriado, 
sensação de frio; 
verb: esfriar, resfriar, gelar, deprimir, desanimar, temperar metal 
chilled - adjective: gelado 
chilli - ['t§ili] 
noun: pimenta-de-cheiro, pimenta-caiena 
chilling - refrigeração 
chilly - ['t§ili] 
adjective: frio, fresco, friorento, frígido, indiferente, reservado; 
adverb: friamente 
chime - [t§aim] 
noun: carrilhão, harmonia, harmonia de sons, acordo, melodia de sinos; 
verb: badalar, tocar carrilhões, harmonizar, concordar, rimar 
chimera - [kai'miêrê] 
noun: quimera, monstro fabuloso, idéia absurda, fantasia 
chimerical - [kai'merikêl] 
adjective: quimérico, fantástico, utópico 
chimney - ['t§imni] 
noun: chaminé, cano de chaminé 
chimney-cap - ['t§imnikæp] 
noun: topo de chaminé 
chimney-corner - [t$imni,ko:nê] 
noun: canto da chaminé 
chimney-piece - [t$imnipi:s] 
noun: estante em cima da lareira 
chimney-pot - ['t$imnipot] 
noun: tope de chaminé 
chimney-stack - ['t$imnistack] 
chaminé pilha 
chimney-stalk - ['t$imnisto:k] 
noun: cano de chaminé de fábrica 
chimney-sweep - ['t$imniswi:p] 
noun: limpa-chaminés 


chimp - chimpanzé 
chimpanzee - [.tSimpên'z1:] 
noun: chimpanzé 
chin - [t$1n] 
noun: queixo, lábia; 
verb: prosear 
chin-chin - ['t$1n't$1n] 
interjection: saúde! 
china - ['t$ainê] 
noun: porcelana, louça 
china-clay - ['t$ainê'klei] 
noun: porcelana de argila 
china-closet - ['t$ainê,klozit] 
noun: aparador, guarda-louça 
china ink - noun: nanquim, tinta da China 
chinaman - [tSainêmên] 
noun: chinês, vendedor 
chinatown - noun: distrito chinês 
chinawoman - noun: mulher chinesa 
chinch - [t§int§] 
noun: percevejo 
chinchilla - [t§in't§ilê] 
noun: chinchila 
chine - [tain] 
noun: espinha dorsal, coluna vertebral, ravina profunda; 
verb: retalhar 
chinee - noun: chinês 
chinese - noun: chinês, língua chinesa; 
adjective: chinês 
chink - [t$1nk] 
noun: fenda, fissura, greta, racha, abertura, dinheiro; 
verb: tilintar, tinir, fazer cantar 
chip - [t§ip] 
noun: lasca, apara, pedaço, tira de madeira, fibra, palha, bocado, fatia, 
ficha para jogo, riquezas, estrume; 
verb: cortar, desbastar, lascar, quebrar, escavar, gravar 


chip basket - ['t$1p,bã:skit] 
noun: balaio de ripas 
chipboard - ['t§ipbo:d] 
noun: papelão barato 
chippendale - adjective: leve e gracioso 
chipper - verb: tagarelar 
chipping - lascar 
chippy - ['t§ipi] 
adjective: cheio de lascas, seco, sem interesse, indiferente, maldisposto 
chips - noun: batatas fritas 
chirk - [t§ê:k] 
verb: animar, ranger, guinchar; 
adjective: animado 
chirm - [t§ê:m] 
noun: barulho 
chiromancy - ['kaiêrêumænsi] 
noun: quiromancia 
chiropodist - [ki'ropêdist] 
noun: quiropodista, pedicuro, calista 
chiropody - [ki'ropêdi] 
noun: quiropodia 
chiropractor - noun: quiroprático 
chirp - [t§ê:p] 
noun: chilro, gorjeio, palrice; 
verb: chilrear, gorjear, palrar 
chirpy - ['t§ê:pi] 
adjective: alegre, vivo 
chirr - [t§ê:] 
verb: fazer cricri, cantar; 
noun: cricri 
chirrup - ['t§irêp] 
noun: chilreio, gorjeio, palmas; 
verb: chilrear, trinar, fazer claque 
chirruper - ['t§irêpê] 
noun: claquista 


chisel - ['t§izl] 
verb: cinzelar, burilar, esculpir, gravar, defraudar, enganar; 
noun: cinzel, bedame, buril, formão, talhadeira 
chiseler - escultor 
chiselled - ['t§izld] 
adjective: cinzelado, bem formado 
chit - [t§it] 
noun: criança, fedelho, garoto, pivete, embrião, rebento, memorando, 
garantia, penhor, nota fiscal 
chit-chat - ['t§itt§æt] 
bate-papo 
chiton - ['kaitên] 
noun: quitão, tipo de molusco, túnica 
chitterlings - ['t§itêliņz] 
noun: tripas 
chivalrous - ['§ivêlrês] 
adjective: cavalheiresco, cortês, delicado, generoso, nobre, corajoso, 
quixotesco 
chivalry - ['§ivêlri] 
noun: cavalheirismo, honra, intrepidez, bravura, generosidade 
chive - [t§aiv] 
noun: cebolinha 
chivied - ['t§ivid] 
adjective: de cebolinha 
chloral - ['klo:rêl] 
noun: cloral, hidrato de cloral 
chlorate - ['klo:rit] 
noun: clorato 
chloric - ['klo:rik] 
adjective: clórico 
chloride - ['klo:raid] 
noun: cloro, cloreto; 
adjective: de cloreto 
chlorinate - clorar 
chlorinated - clorados 
chlorination - cloração 


chlorine - ['klo:ri:n] 
adjective: de cloro; 
noun: cloro 
chloroform - ['klorêfo:m] 
noun: clorofórmio; 
verb: cloroformizar 
chlorophyll - ['klorêfil] 
noun: clorofila 
chlorosis - [klê'rêusis] 
noun: clorose 
chlorous - ['klo:rês] 
adjective: clorose 
chock - [t§ok] 
noun: apoio, calço, escora, descanso de embarcação, cunha; 
adverb: apertadamente, muito junto, seguramente; 
verb: colocar nos suportes, firmar com calços, atravancar 
chock-a-block - ['t§okê'blok] 
adjective: até o sufoco 
chock-full - ['t§okful] 
adjective: abarrotado, abundante, apinhado, cheio, numeroso, repleto, 
prolífico, fértil 
chocolate - ['tẸ§okêlit] 
noun: chocolate, bombom, cor de chocolate; 
adjective: feito de chocolate, marrom-escuro 
choice - [t§ois] 
noun: escolha, opção, preferência, faculdade de escolher, seleção, a melhor 
parte, fina-flor, sortimento; 
adjective: selecionado, excelente, fino, de qualidade especial, 
cuidadosamente escolhido, superior 
choicely - ['t§oisli] 
adverb: com cuidado, com gosto 
choir - ['kwaiê] 
noun: coro; 
verb: cantar em coro 
choir-master - ['kwaiê,mâ:stê] 
noun: mestre de coro 


choke - [t§êuk] 


verb: sufocar, asfixiar, abafar, estrangular, tapar, entupir, paralisar, 


silenciar; 


noun: aperto, asfixia, estrangulamento, sufocação, afogador, entupimento 


choke-bore - [t$êukbo:] 
bloqueador de cano 

choke-coil - ['t§êukkoil] 
engasgar-coil 

choke-damp - ['t§êukdæmp] 
noun: gás sufocante 

choke-full - [‚t§êuk'ful] 
estrangulamento completo 

choker - [t$êukê] 


noun: afogador, sufocador, colarinho duro, gravata, lenço de pescoço 


choky - ['t§êuki] 
noun: cadeia, clientela, costume, freguesia, uso, prisão; 
adjective: abafado, sufocado, sufocante 
cholera - ['kolêrê] 
noun: cólera 
choleraic - [,kolê'reiik] 
adjective: colérico 
choleric - ['kolêrik] 
adjective: colérico, irado, irritadiço, mal-humorado, 
hipocondríaco 
cholerine - ['kolêrin] 
noun: colerina 
cholesterol - noun: colesterol 
choose - [tSu:z| 
verb: escolher, optar, selecionar, preferir, eleger, resolver 
chooser - ['t§u:zê] 
noun: escolhedor 
choosey - ['t§u:zi] 
adjective: difícil de satisfazer, miudinho 
choosy - ['t§u:zi] 
adjective: difícil de satisfazer, miudinho 


neurastênico, 


chop - [t30p] 
noun: talho, corte, posta, pedaço, fatia, costeleta, selo, carimbo oficial, 
passaporte, passe, qualidade, categoria, autorização, oscilação; 
verb: cortar, recortar, talhar, picar, almoçar, mudar, vacilar 
chop-chop - ['t§op't§op] 
adverb: rapidamente 
chop-house - ['t§ophaus] 
noun: tasca 
chop-suey - ['t$op'su:1] 
noun: guisado chinês 
chopped - adjective: fatiado, picado 
chopper - [t30pê|] 
noun: cortador de carne, cutelo, machadinha, talhador 
chopper switch - ['t§Ẹopêswit§] 
noun: interruptor 
choppy - ['t§opi] 
adjective: agitado, gretado, variável 
chops - noun: mar agitado, ondas 
chopstick - pauzinho 
chopsticks - [tSopstiks] 
noun: pauzinho para comida chinesa ou japonesa 
choral - ['ko:rêl] 
noun: coral, coro, hino; 
adjective: cantado em coro, relativo a coro 
chorale - [ko'râ:1] 
coral 
chord - [ko:d] 
noun: corda, corda vocal, acorde, sentimento 
chorda - ['ko:dê] 
noun: corda, corda vocal, acorde 
chordae - ['ko:di:] 
cordoalha 
chore - [t$0:| 
noun: biscate, ocupação, pequena tarefa 
chorea - [ko'riê] 
noun: coréia 


choree - [ko'ri: | 
noun: coreu 
choreographer - [,kori'ogrêfé] 
noun: coreógrafo 
choreographic - [,koriê'grafik|] 
adjective: coreográfico 
choreography - |,kori'ogrêéfi] 
noun: coreografia 
choriamb - ['koriamb] 
noun: coriambo 
chorine - ['kêurin] 
noun: corista 
chorister - ['koristê] 
noun: corista 
chortle - [t$0:t]] 
verb: rir à socapa, cachinar; 
noun: riso alto 
chorus - ['ko:rês] 
noun: coro, refrão, estribilho; 
verb: cantar em coro, falar 
chose - [t§êuz] 
escolheu 
chosen - ['t§êuzn] 
adjective: escolhido 
chough - [tSÃF] 
gralha 
chouse - [t$aus| 
noun: burla, engano, trapaça; 
verb: burlar, enganar, lograr 
chow - [t$au] 
noun: chinês 
chow-chow - [tSau't$au] 
noun: cão de raça chinesa, conserva à moda chinesa 
chowder - [tSaudê] 
noun: sopa grossa 


chrism - ['krizm] 
noun: crisma 
christ - noun: Cristo 
christen - ['krisn] 
verb: batizar, dar nome a 
christendom - noun: cristandade 
christening - ['krisnin] 
noun: batismo 
christian - adjective: cristão; 
noun: cristão 
christianity - noun: cristandade 
christianize - ["kristjênaiz] 
verb: cristianizar 
christmas - noun: Natal 
christmas-box - natal-box 
christmas-tide - natal-maré 
christmas-tree - noun: árvore de Natal 
christmassy - natalística 
chromatic - [krêu'mætik] 
adjective: cromático 
chromatics - [krêu'mætiks] 
noun: cromática 
chromatograph - cromatógrafo 
chromatography - cromatografia 
chrome - [krêum] 
noun: cromo 
chromic - ['krêumik] 
adjective: do crômio 
chromite - cromita 
chromium - ['krêumjêm] 
noun: crômio 
chromium-plated - cromado 
chromolithograph - ['kréumêu'hOBugrã:f] 
noun: cromolitógrafo 
chromosome - ['krêumêsêum|] 
noun: cromossoma 


chromosphere - ['krêumêsfiê] 
noun: cromosfera 

chromotype - ['krêumêĉêutaip] 
noun: cromotipo 

chronic - ['kronik] 
adjective: crônico 

chronicle - ['kronikl] 
noun: crônica; 
verb: registrar em crônica 

chronicler - ['kroniklê] 
noun: cronista, analista 

chronograph - ['kronêugrã:f] 
noun: cronógrafo 

chronologic - [,kronê'lodzik] 
adjective: cronológico 

chronological - | kronê'lodzikêl] 
adjective: cronológico 

chronology - [krê'nolêdzi] 
noun: cronologia 

chronometer - [krê'nomitê] 
noun: cronômetro 

chrysalides - [kri'sælidi:z] 
crisálidas 

chrysalis - ['krisélis] 
noun: crisálida 

chrysanthemum - [kri'sendêmêm] 
noun: crisântemo 

chryselephantine - [,kriseli'fentain| 
adjective: criselefantino, de ouro ou marfim 

chrysolite - ['krisêulait] 
noun: crisolite 

chub - [t$Ãb] 
noun: caboz, espécie de peixe 

chubb - noun: fechadura de segurança 

chubby - ['t$Ábi] 
adjective: bochechudo, gordo 


chuck - [t§Âk] 
noun: termo carinhoso, cacarejo, demissão, mandril, pá; 
verb: cacarejar, estalar com a língua, mandrilar, segurar no mandril 
chuck-hole - [tS Ákhêul] 
chuck-buraco 
chuckle - ['t§Âk1] 
adjective: desajeitado, grosso, volumoso, palerma; 
verb: cacarejar, rir por entre dentes, rir abafado, soltar um riso abafado; 
noun: cacarejo, risada alta 
chuckle-head - ['t§Âklhed] 
rir-cabeça 
chuddar - ['t§Âdê] 
noun: xale de lã 
chuff - [tSÃ£] 
noun: camponês, rústico 
chug - [t$Ãg] 
noun: chape, som explosivo 
chum - [t$Âm] 
noun: amigo, companheiro 
chummery - [t$Amêri] 
noun: coabitação num quarto 
chummy - [tSÂmi] 
adjective: comunicativo, dado, intimo, muito amigo, sociável 
chump - [t§Âmp] 
noun: estúpido; 
adjective: estúpido, pateta 
chunk - [t$ Ânk] 
noun: pedaço grosso, naco, cabeça, cepo; 
verb: pisar 
chunking - ['tS Ânkin] 
noun: choque, conflito, encontro, reencontro; 
adjective: de pilar 
church - [t§ê:t§] 
noun: igreja, templo; 
adjective: de igreja 


church-goer - ['t§ê:t§,gêuê] 
noun: frequentador de igreja, fiel 
church-owl - ['t§ê:t§aul] 
noun: celeiro, edifício rústico 
church-rate - ['t§ê:t§reit] 
noun: dizima 
church-text - ['t§t§tekst] 
igreja de texto 
church service - ['t§ê:t§,sê:vis] 
noun: serviço religioso, glorificação, solenidade, celebração 
churchman - ['t§ê:t§mên] 
noun: eclesiástico 
churchwarden - ['t§ê:t§'wo:dn] 
noun: curador de igreja, mordomo 
churchy - ['t§ê:t§i] 
adjective: fanático 
churchyard - [t$6:t$'jã:d] 
noun: adro 
churl - [t§ê:1] 
noun: rústico, vilão 
churlish - ['t§ê:li§] 
adjective: grosseiro, rústico 
churn - [t§ê:n] 
noun: agitação forte, batida, batedeira, latão de leite; 
verb: agitar, bater, fazer espumar, fazer manteiga 
churn-staff - ['t§ê:nstâ:f] 
noun: batedor de nata 
chute - [Su:t] 
noun: calha, cano inclinado, corredeira, queda de água 
chyle - [kail] 
noun: quilo 
chyme - [kaim] 
noun: quimo 
ci-devant - [,si:dê'vâ:n] 
adjective: precedente 
cia - abbreviation: Agência central de inteligência 


cicada - [si'kã:dê] 
noun: cigarra 
cicatrice - ['sikêtris|] 
noun: cicatriz 
cicatrization - [,sikêtrai'zeiSên] 
noun: cicatrização 
cicatrize - ['sikêtraiz| 
verb: cicatrizar 
cicely - ['sisili] 
noun: mirra 
cicerone - |,t§it§ê'rêuni] 
noun: cicerone, guia 
ciceronian - adjective: ciceroniano, clássico, eloquente 
cider - ['saidê] 
noun: cidra, sidra, suco de maçã, vinho de maçã 
cif - abbreviation: custo, seguro e frete 
cigar - [si'gâ:] 
noun: charuto 
cigar-holder - [si'gâ:,hêuldê] 
noun: piteira 
cigarette - [,sigê'ret] 
noun: cigarro 
cigarette-case - |,sigé'retkeis] 
noun: charuteira 
cigarette-end - [,sigê'retend] 
noun: guimba, ponta de cigarro 
cigarette-holder - [,sigé'ret,hêuldê|] 
noun: piteira, boquilha 
cigarette-lighter - [,sigê'ret,laitê] 
noun: acendedor de cigarros, isqueiro 
cigarette-paper - [,sigê'ret,peipê] 
noun: papel de cigarro, papel para cigarros 
cigarette-stub - [,sigê'retstÁb] 
noun: porta-cigarros 
cilia - ['siliê] 
noun: cílios, pestanas 


ciliary - ['siliêri] 
ciliar 
ciliated - |'silieitid] 
adjective: ciliado, de cílios, relativo a cílios 
cilice - ['silis] 
noun: cilício 
cimmerian - adjective: cimério 
cinch - [sint$] 
noun: cincha, cilha, coisa fácil, café pequeno; 
verb: apertar a cilha 
cinchona - [sir kêunê] 
noun: quina 
cincture - ['sinkt$8] 
noun: cinta, cinto, cintura, limite, cerca; 
verb: cercar, cincundar, cingir 
cinder - ['sindê] 
noun: cinza, brasa, escória; 
verb: reduzir a cinzas, cremar, incinerar 
cinder-box - |'sindêboks |] 
noun: cinzeiro 
cinder-path - ['sindêpã:0] 
noun: pista de corrida 
cinder-sifter - ['sindê,sifté | 
cinza-peneira 
cinder track - ['sindêtrak | 
noun: pista de corrida 
cinderella - noun: Cinderela, gata-borralheira 
cine - noun: cinema 
cine-camera - ['sini,kemêrê] 
noun: máquina de filmar 
cine-film - ['sinifilm] 
noun: filme de cinema 
cine-projector - [,sinêprê'dżektê] 
noun: projetor de cinema 
cinema - ['sinêmé | 
noun: cinema 


cinema-circuit - ['sinêmê,sê:kit] 
cinema-circuito 
cinema-goer - ['sinêmê,gêuê | 
noun: espectador de cinema 
cinemactor - ['sinêm,æktê] 
noun: artista de cinema 
cinemascope - ['sinêmêskêup| 
noun: cinemascópio 
cinematics - [,sinê'maetiks|] 
noun: cinemática 
cinematograph - |,siné'matêgrã:f] 
noun: cinematógrafo 
cinematographic - [,sinê,mætê'græfik] 
adjective: cinematográfico 
cinematography - |,sinêmêtogrêfi] 
noun: cinematografia 
cinerama - |,sinê'rã:mê] 
noun: cinerama 
cineraria - |,sinê'rEêriê] 
noun: cinerária 
cinerarium - [,sinê'reêriêm| 
noun: urna cinerária 
cinerary - ['sinêrêri] 
adjective: cinerário 
cinereous - [si'niêriês|] 
adjective: cinéreo, cinzento 
cingalese - adjective: cingalês; 
noun: cingalês 
cinnabar - ['sinêba] 
noun: cinabre 
cinnamon - ['sinêmên] 
noun: canela, cinamomo, caneleira, cor de canela 
cipher - ['saifê] 
noun: cifra, criptograma, monograma, zero, zunido; 
verb: cifrar, pôr em cifra, calcular 
ciphertext - cifrado 


circa - ['sê:kê] 
adverb: cerca de, aproximadamente, à volta de 
circassian - adjective: circassiano; 
noun: circassiano 
circe - noun: feiticeira, sedutora, Circe 
circle - ['sê:k]] 
noun: círculo, circuito, circunferência, auréola, coroa, diadema, anel, 
ciclo, esfera, órbita, roda, halo, grupo de pessoas; 
verb: circular, circundar, rodar, rodear, girar, voltear, revolver 
circlet - ['sê:klit] 
noun: pequeno círculo, argola, aro, anel, bracelete 
circlip - anel 
circs - [sê:ks] 
abbreviation: circunstâncias, situação material 
circuit - ['sê:kit] 
noun: circuito, giro, volta, rotação, circunferência, periferia, círculo, rota, 
âmbito, recinto; 
verb: circuitar, circundar, girar 
circuitous - [sê:'kjuitês] 
adjective: sinuoso, indireto 
circuitry - circuitos 
circular - ['sê:kjulê] 
noun: circular, aviso, manifesto; 
adjective: circular 
circularity - [,sé:kju'leeriti] 
noun: circularidade 
circularize - |'sê:kjulêraiz] 
verb: enviar circulares 
circulate - ['sé:kjuleit] 
verb: circular, fazer circular 
circulated - circulou 
circulating - ['sê:kjuleitin] 
adjective: circundante 
circulation - [,sê:kju'lei$én] 
noun: circulação, distribuição, tiragem, edição, corrente 
circulations - circulações 


circulator - ['sê:kjuleitê] 
noun: pessoa que faz circular 

circulatory - ['sê:kjulêtêri] 
adjective: circulatório 

circum - ['sê:kêm] 
circunstâncias 

circum-meridian - [,sê:kêmmê'ridiên] 
adjective: circum-meridiano, perto do meridiano 

circumambulate - [,sê:kêm'ambjuleit] 
verb: andar à volta, fazer rodeios 

circumaviate - [,sê:kêm'eivieit| 
verb: voar em círculos 

circumbendibus - [,sê:kêm'bendibês| 
noun: circunlóquio 

circumcise - |['sê:kêmsaiz] 
verb: circuncidar 

circumcision - [,sê:kêm'sizên] 
noun: circuncisão 

circumference - [sê'kÂmfêrêns] 
noun: circunferência 

circumferential - [sê,kÂmfê'rengél] 
adjective: circunferencial 

circumflex - ['sê:kêmfleks] 
noun: circunflexo 

circumfluent - [sê'kÂmfluênt] 
adjective: circunfluente 

circumfluous - [sê'kÂmfluês] 
adjective: circunfluente 

circumgyration - ['sê:kêm,dzaiê'rei$ên] 
noun: circunvolução 

circumjacent - [,sê:kêm'dzeisênt] 
adjective: circunjacente 

circumlittoral - [,sê:kêm'litérêl] 
adjective: circumliteral 

circumlocution - [,sê:kêmlé'kju:$ên|] 
noun: circunlóquio 


circumlocutional - [,sê:kêmlé'kju:$ênl] 
adjective: falador, verboso, com grande fôlego 
circumlocutory - [,sê:kêm'lokjutêri] 
adjective: circumlocutório 
circumnavigate - [,sé:kêm'navigeit] 
verb: circunavegar 
circumnavigation - |'sê:kêm,navi'gei$ên] 
noun: circunavegação 
circumnavigator - [,sé:kêm'navigeitê] 
noun: circunavegador 
circumscribe - ['sê:kêmskraib|] 
verb: circunscrever, assinar, limitar 
circumscribed - circunscrito 
circumscription - [,sê:kêm'skrip$ên] 
noun: circunscrição, limitação, limite, definição 
circumspect - |['sê:kêmspekt] 
adjective: circunspecto, circunspeto, discreto 
circumspection - [,sê:kêm'spek$ên] 
noun: circunspeção, circunspecção 
circumspective - [,sê:kêm'spektiv] 
adjective: circunspecto, circunspeto, equilibrado, hábil, prudente 
circumstance - |'sê:kêmstêns| 
noun: circunstância, fato, incidente, particularidade 
circumstanced - ['sê:kêmstênst] 
circunstanciado 
circumstances - noun: circunstâncias, situação econômica 
circumstantial - [,sê:kêm'stan$6]] 
adjective: circunstancial 
circumstantiality - ['sê®:kêm,stæn§i'æliti] 
noun: circunstancialidade 
circumstantially - [,sê:kêm'stan$él1] 
circunstancialmente 
circumvent - [,sê:kêm'vent] 
verb: lograr, envolver, enredar, rodear 
circumvention - [,sê:kêm'ven$ên] 
noun: engano, enredo, logro 


circumvolution - [,sê:kêmvê'lju:$ên] 
noun: circunvolução 
circus - ['sê:kês] 
noun: circo, anfiteatro, hipódromo, praça 
cirque - [sê:k] 
noun: circo, arena, espaço circular 
cirrhosis - [si'rêusis| 
noun: cirrose 
cirri - ['sirai] 
cirro 
cirro-cumulus - ['sirêu'ku:mjulês] 
noun: cirro-cúmulo 
cirro-stratus - ['sirêu'stratês| 
noun: cirro-estrato 
cirrous - ['sirês] 
adjective: cirroso 
cirrus - ['sirês] 
noun: cirro 
cisalpine - [sis'elpain] 
adjective: cisalpino 
cissy - ['sisi] 
noun: garota 
cist - [sist] 
noun: cista, sepultura pré-histórica 
cistercian - noun: cisterciense 
cistern - ['sistên] 
noun: cisterna, reservatório, vaso linfático 
citadel - ['sitêd]] 
noun: citadela 
citation - [sai'tei§ên] 
noun: citação 
cite - [sait] 
verb: citar, mencionar, alegar 
cither - ['si06] 
noun: citro 


cithern - ['si0ên] 
citara 
citify - ['sitifai] 
verb: urbanizar 
citizen - ['sitizn] 
noun: cidadão, burguês, civil 
citizenry - ['sitiznri] 
cidadania 
citizenship - ['sitizn$1p] 
noun: cidadania, direitos e deveres, 
patriotismo, sentimento nacional 
citrate - ['sitrit| 
noun: citrato 
citric - ['sitrik] 
adjective: cítrico 
citrine - [si'tri:n] 
adjective: amarelo-limão; 
noun: citrina 
citron - ['sitrên] 
noun: cidra, lima 
citrus - ['sitrês] 
noun: cítrico 
cittern - ['sitê:n] 
noun: cistro 
city - ['siti] 
noun: cidade, metrópole, município 
city-state - ['sitisteit] 
noun: cidade-estado 
civet - ['sivit] 
noun: civeta 
civet-cat - ['sivitkæt] 
noun: gato-civeta 
civic - ['sivik] 
adjective: cívico, civil, municipal, urbano 
civic-minded - ['sivik'maindid] 
cívico 


nacionalidade, 


naturalidade, 


civics - ['siviks] 
noun: educação cívica, trajes civis 
civil - ['sivl] 
adjective: civil, civilizado, cortês, delicado, social, público, administrativo 
civil marriage - noun: casamento civil 
civil servant - noun: funcionário público 
civilian - [si'viljên] 
adjective: civil; 
noun: civil 
civility - [si'viliti] 
noun: civilidade, cortesia, polidez 
civilization - [,sivilai'zei§ên] 
noun: civilização, cultura 
civilize - ['sivilaiz] 
verb: civilizar, educar 
civilized - ['sivilaizd] 
adjective: civilizado 
civilly - ['sivili] 
adverb: civilmente 
civvy - ['sivi] 
vida civil 
civy - ['sivi] 
noun: indivíduo, roupa paisana 
clabber - ['klæbê] 
verb: coalhar, talhar, mudar, trocar; 
noun: coalhada, mudança 
clack - [klæk] 
noun: estalido, ruído seco; 
verb: tagarelar 
clad - [klæd] 
adjective: vestido 
claim - [kleim] 
noun: reivindicação, reclamação, pretensão, crédito, direito; 
verb: arrogar-se, reivindicar, afirmar, requerer, alegar 
claim check - ['kleim't§ek] 
noun: recibo 


claimant - ['kleimênt] 
adjective: peticionário, reclamante; 
noun: requerente 
claimed - afirmou 
claiming race - ['kleimin'reis] 
noun: Jóquei 
clairvoyance - [kl€ê'voiêns] 
noun: clarividência, discernimento, perspicácia 
clairvoyant - [kl€ê'voiênt] 
noun: clarividente, vidente; 
adjective: clarividente 
clam - [clæm] 
noun: molusco, marisco, mexilhão, castanhola, grampo, sargento, torno; 
verb: catar 
clamant - ['kleimênt] 
adjective: clamante, barulhento, gritante, urgente 
clamber - ['klæmbê] 
verb: escalar, subir com esforço; 
noun: escalada 
clambering plant - ['klæmbêriņ'plâ:nt] 
noun: planta trepadeira 
clamminess - ['klæminis] 
noun: umidade, viscosidade 
clammy - ['klæmi] 
adjective: frio, úmido, pegajoso, adesivo 
clamor - noun: clamor, brado, queixa, tumulto, algazarra; 
verb: clamar, gritar, protestar 
clamorous - ['klæmêrês] 
adjective: clamoroso, barulhento 
clamour - ['klæmê] 
noun: clamor, brado, queixa, tumulto, algazarra; 
verb: clamar, gritar, protestar 
clamp - [klæmp] 
noun: braçadeira, fita, engate, torno, gancho de ferro, monte; 
verb: apertar, segurar, amontoar, prender com gancho 
clamping - noun: aperto, travamento 


clamshell - ['klæm$§el] 
noun: concha de marisco, garra 
clan - [klæn] 
noun: clã, panelinha, tribo 
clandestine - [klæn'destin] 
adjective: clandestino 
clang - [klæņ] 
noun: grasnido, tinido, som estridente; 
verb: grasnar, ressoar, tinir 
clangour - ['klængê] 
noun: repique, som rijo; 
verb: retinir 
clank - [klænk] 
verb: retinir, tinir; 
noun: estrépito 
clannish - ['klæni§] 
adjective: dedicado ao clã, com espírito de clã, unido 
clanship - ['klæn§ip] 
noun: ligação entre membros de uma tribo 
clansman - ['klænzmên] 
noun: membro do mesmo clã 
clap - [klæp] 
noun: aplauso, palmada, pancada seca, estrondo, barulho, golpe de azar, 
gonorréia; 
verb: aplaudir, bater, golpear, colocar 
clapboard - ['klæpbo:d] 
noun: tábua, ripa de madeira; 
verb: cobrir, revestir com tábuas 
clapnet - ['klæpnet] 
noun: armadilha para pássaros 
clapper - ['klæpê] 
noun: badalo de sino, chocalho, pessoa que aplaude, língua, taramela 
clapperclaw - ['klæpêklo:] 
verb: criticar, insultar, ferir, arranhar, surrar 
claptrap - ['klæptræp] 
adjective: enganador, faroleiro, oco, vazio; 


noun: artifício, conversa oca, farol 
claque - [klæk] 
noun: claque 
claqueur - ['klækê] 
noun: claque, claquista 
clara - adverb: clearly, clear, clean, plain, plainly, sure, pointedly, 
roundly, expressly 
clarendon - |'klarêndên] 
noun: normando, tipo meio negrito 
claret - ['klærêt] 
noun: clarete, vinho tinto, sangue; 
adjective: cor-de-vinho, vermelho 
clarification - [,klarifi'kei$ên] 
noun: clarificação, esclarecimento 
clarify - ['klærifai] 
verb: clarificar, esclarecer, explicar, purificar 
clarinet - [,klari'net| 
noun: clarinete, clarineta 
clarinettist - |,kleeri'netist | 
noun: clarimetista 
clarion - ['klæriên] 
noun: clarim, trombeta; 
adjective: clarinante 
clarionet - [,klariênet| 
noun: clarinete 
clarity - ['klæriti] 
noun: clareza, claridade, limpidez, pureza do som 
clary - ['kl€êri] 
noun: salva moscatável 
clash - [klæ§] 
noun: som metálico, estrondo, choque, conflito, encontro, discordância; 
verb: ressoar, discordar, não combinar, colidir, impedir 
clasp - [klâ:sp] 
noun: aperto de mão, broche, colchete, fecho, fivela, grampo, abraço; 
verb: afivelar, enganchar, agarrar, apertar, abraçar 


class - [klâ:s] 
noun: classe, sala, categoria, casta, aula, curso; 
verb: classificar, ordenar, agrupar, coordenar; 
adjective: de classe 

classed - classificados 

classfellow - ['klâ:s,felêu] 
noun: colega de classe 

classic - ['klaesik] 


noun: escritor clássico, estudos clássicos, filosofia clássica, humanidades, 


humanista, obra clássica, estilo classicista; 
adjective: clássico, ortodoxo, perfeito, excelente, 
proporcionado 
classical - ['klæsikêl] 
adjective: clássico, ortodoxo, perfeito, excelente, 
proporcionado 
classicism - ['klasisizm] 
noun: classicismo 
classicist - classicista 
classicize - ['klasisaiz] 
verb: tornar clássico, imitar o estilo clássico 
classification - [,klasifi'kei$ên] 
noun: classificação 
classified - ['klasifaid] 
adjective: classificado, confidencial, secreto, restrito 
classifier - classificador 
classify - |'klasifai] 
verb: classificar, agrupar 
classless - ['klâ:slis] 
adjective: sem classes 
classman - ['klâ:smæn] 
aluno mais adiantado 
classmate - ['klâ:smeit] 
noun: colega, colega de escola 
classroom - ['klâ:srum] 
noun: sala de aula 


simples, bem 


simples, bem 


classy - ['klâ:si] 
adjective: superior 
clastic - ['klæstik] 
adjective: clástico, fragmentário 
clatter - ['klætê] 
noun: ruído, barulho, algazarra, conversa ruidosa; 
verb: fazer barulho, tagarelar, tinir, mover 
clause - [klo:z] 


noun: cláusula, condição, artigo, oração, parte de frase, proposição 


claustrophobia - noun: claustrofobia 

clave - [kleiv] 
noun: clef, key 

clavecin - ['klævisin] 
noun: clavecino 

clavichord - ['klæviko:d] 
noun: clavicórdio 

clavicle - ['klævikl] 
noun: clavícula 

clavicular - [klê'vikjulê] 
adjective: clavicular 

claw - [klo:] 


noun: unha afiada, garra, pata, pinça, grampo, navalha, arranhão; 


verb: arranhar, ferir, arrebatar, rasgar 

clay - [klei] 
noun: argila, barro, lodo, terra, pó, corpo humano; 
verb: cobrir de barro, barrar; 
adjective: barrento 

clayey - ['kleii] 
adjective: argiloso, barrento 

claymore - ['kleimo:] 
noun: antiga espada escocesa 

clean - [kli:n] 
adjective: limpo, alvo, claro, asseado, imaculado, 
desimpedido, honesto, perfeito, completo, destro; 
adverb: claramente, nitidamente, simplesmente, 


lavado, 


puro, 


manifestamente, 


inteiramente, habilmente, despretensiosamente; 
verb: limpar, purificar, varrer 
clean up - verb: pôr em ordem 
cleaner - ['kli:nê] 
noun: limpador, lavador, produto para limpar, faxineira, máquina de lavar, 
lavadora 
cleaners - ['kli:nêz|] 
noun: tinturaria 
cleaning - ['kli:nin] 
noun: limpeza, purificação 
cleanliness - ['klenlinis] 
noun: limpeza 
cleanly - ['klenli] 
adjective: limpo; 
adverb: asseadamente, de modo limpo 
cleanness - ['kli:nnis] 
noun: limpeza 
cleanse - [klenz] 
verb: limpar, purificar, depurar, sanear 
cleanshaven - ['kli:n'§eivn] 
adjective: barbeado com perfeição 
cleanup - ['kli:n'Âp] 
noun: limpeza, lucro 
clear - [kliê] 
adjective: claro, límpido, luminoso, nítido, brilhante, desembaraçado, 
distinto, franco, transparente, evidente, perspicaz, seguro, sem 
preconceitos, inocente, ilimitado, inteligível, livre, livre de dívidas, livre 
de taxas; 
verb: clarear, iluminar, desembaraçar carga, compensar cheque, 
desobstruir, elucidar, esvaziar, exonerar, inocentar, remover, saldar, 
transpor; 
adverb: claramente, manifestamente, evidentemente, distintamente, 
completamente; 
noun: espaço 
clearance - ['kliêrêns] 
noun: liberação, curso, espaço livre, folga, remoção, separação 
clearance sale - noun: queima de estoque, liquidação 


clearcole - ['kliêkêul] 
noun: aparelho 
clearer - mais clara 
clearest - mais clara 
clearheaded - ['kliê'hedid] 
adjective: lúcido, perspicaz, sagaz, astuto, inteligente, ajuizado, judicioso 
clearing - ['kliêrin] 
noun: clareira, desobstrução, desbravamento, acerto de contas, despacho, 
Justificação, tiragem 
clearing bank - ['kliêrin' bank] 
noun: banco de liquidação 
clearing station - ['kliêrin,stei§ên] 
noun: ponto de evacuação, hospital de sangue 
clearinghouse - ['kliêrinhaus] 
noun: escritório de saldos 
clearly - ['kliêli] 
adverb: claramente, distintamente, manifestamente 
clearness - clareza 
clearsighted - ['kliê'saitid] 
perspicaz 
clearstarch - ['kliêstâ:t§] 
verb: engomar 
clearstory - ['kliêstêri] 
noun: clerestório 
clearway - ['kliêwei] 
noun: canal navegável 
cleat - [kli:t] 
noun: capuz, cunho, suporte 
cleavage - ['kli:vidż] 
noun: clivagem, rachadura 
cleave - [kli:v] 
verb: rachar, fender, lascar, abrir caminho 
cleaver - ['kli:vê] 
noun: cortador, cutelo, machadinha 
cleavers - ['kli:vêz] 
noun: amor-de-hortelão 


clef - [klef] 
noun: clave 

cleft - [kleft] 
noun: fenda, fissura; 
adjective: rachado 

cleg - [kleg] 
noun: moscardo, mosca do cavalo 

clem - [klem] 
verb: morrer de fome 

clematis - ['klemêtis] 
noun: clematite 

clemency - ['klemênsi] 
noun: clemência 

clement - ['klemênt] 
adjective: clemente 

clench - [klent§] 
verb: cerrar, firmar, fixar; 
noun: aperto 

clepsydra - ['klepsidrê] 
noun: clepsidra, relógio de água 

clerestory - ['kliêstêri] 
noun: clerestório 

clergy - ['klê:dżi] 
noun: clero 

clergyman - ['klê:dżimên] 
noun: clérigo, eclesiástico, sacerdote 

cleric - ['klerik] 
adjective: eclesiástico, clerical; 
noun: clérigo 

clerical - ['klerikêl] 
adjective: eclesiástico, clerical; 
noun: padre 

clericalism - ['klerikêlizm] 
noun: clericalismo 

clericalist - ['klerikêlist] 
noun: eclesiástico 


clerihew - ['klerihju:] 
adjective: espirituoso, moderado 
clerk - [klã:k|] 


noun: balconista, escriturário, empregado de escritório, funcionário, 


empregado, letrado, eclesiástico, sacristão; 
verb: trabalhar como escrevente 
clerkly - ['klâ:kli] 
adjective: de escritório, letrado 
clerkship - ['klá:k$1p] 
noun: cargo de secretário 
clever - ['klevê] 
adjective: esperto, hábil, talentoso, inteligente 
cleverness - ['klevênis] 
noun: habilidade, perícia, inteligência 
clevis - ['klevis] 
noun: manilha, ferro em forma de U, gancho de segurança 
clew - [klu:] 
noun: vestígio, dica, pista, rastro, novelo; 
verb: enovelar, carregar as velas 
clewline - ['klu:lain] 
noun: rasto 
cliche - ['kli:§ei] 
noun: clichê, chavão, frase feita, lugar-comum, chapa, 
fotográfico 
click - [klik] 
noun: clique, tique-taque, estalido, ruído seco, trava, trinco; 
verb: clicar, estalar, ter sorte 
clicker - ['klikê] 
noun: abastecedor 
client - ['klaiênt] 
noun: cliente, freguês 
clientage - ['klaiêntidż] 
noun: freguesia 
clientele - [,kli:á:n'tel] 
noun: clientela 


negativo 


cliff - [klif] 
noun: escarpa, penhasco, falésia 
cliff-hanger - ['klif,hænê] 
precipício cabide 
climacteric - [klai'mæktêrik] 
noun: climatérico, climatério, menopausa; 
adjective: climatério, crítico 
climactic - climáticos 
climate - ['klaimit] 
noun: clima, atmosfera, ambiente 
climatic - [klai'mætik] 
adjective: climático 
climatology - [,klaimê'tolêdzi] 
noun: climatologia 
climax - ['klaimæks] 
noun: clímax, apogeu, cume; 
verb: culminar, chegar 
climb - [klaim] 
noun: escalada, subida, ascensão; 
verb: escalar, trepar, subir 
climb-down - ['klaim'daun] 
verb: reduzir suas ambições 
climber - ['klaimê] 
noun: alpinista, trepador, trepadeira, garras monstruosas 
climbing - noun: escalada, alpinismo, subida, trepadeira; 
adjective: trepador 
climbing-irons - ['klarmin'aiênz|] 
noun: pitões 
clime - [klaim] 
noun: clima, região 
climes - climas 
clinch - [klint§] 
noun: grampo, rebite, trocadilho, corpo-a-corpo; 
verb: rebitar, assentar, encerrar uma discussão, entrar em corpo-a-corpo 
clincher - ['klint§ê] 
noun: grampo, gancho, argumento decisivo, gato 


cling - [klip] 
verb: agarrar, segurar, apegar-se, ligar-se a, manter-se fiel a, unir-se, 
abraçar 
clinging - adjective: agarrado, apertado, justo, adesivo, pegajoso 
clingstone - ['klinstêun] 
noun: tipo de pêssego 
clingy - ['klipi] 
adjective: pegajoso 
clinic - ['klinik] 
noun: clínica, ambulatório, prática clínica; 
adjective: clínico 
clinical - ['klinikêl] 
adjective: clínico 
clink - [klink] 
noun: tinido, rima, cadeia; 
verb: tinir, fazer tinir 
clinker - ['klinkê] 
noun: jorra, lava, tijolo holandês, tijolo vitrificado, argumento decisivo 
clinker-built - ['klinkêbilt] 
adjective: construído de tijolo 
clinking - [klinkin] 
adjective: colossal, formidável, ótimo, de primeira ordem, desembaraçado, 
vivo, apressado; 
adverb: apresadamente 
clinkstone - ['klinkstêun] 
noun: fenolite 
clinometer - [klai'nomitê] 
noun: clinômetro 
clip - [klip] 
verb: grampear, prender, apertar, segurar, revisar, tosquiar, aparar, cortar, 
recortar; 
noun: clipe, grampo, pinça, tesouras, pente para balas, lã tosquiada, tosão, 
tosquia 
clipboard - prancheta 
clipper - ['klipê] 
noun: cortador, tosquiador 


clippie - ['klipi] 
noun: mulher condutora 
clipping - ['klipin] 
adjective: cortante, esplêndido, ótimo, vistoso, veloz; 
noun: tosquia, apara, aparas, recorte de jornal 
clipping room - ['klipinrum] 
noun: estúdio de montagem de filmes 
clique - [kli:k] 
noun: panelinha, grupo exclusivo; 
verb: formar panelinhas 
cliquey - ['kli:ki] 
& quot; panelinhas& quot; 
clitoris - ['klitêris] 
clit 
cloaca - [klêu'eikê] 
noun: cloaca, fossa, latrina 
cloak - [klêuk] 
verb: encapotar, pôr uma capa, encobrir, disfarçar, mascarar; 
noun: capa, capote, manto, disfarce 
cloak-and-dagger - ['klêukênd'dægê] 
capa-e-espada 
cloak-and-sword - ['klêukênd'so:d] 
capa-e-espada 
cloak-room - ['klêukrum] 
capa-room 
cloakroom - noun: bengaleiro, depósito de bagagens, guarda-roupa, 
vestiário 
clobber - ['klobê] 
verb: espancar 
cloche - [klêu§] 
noun: moldura de estufa 
clock - [klok] 
noun: relógio, taxímetro; 
verb: cronometrar 
clock-case - ['klokkeis] 
noun: caixa de relógio 


clock-face - ['klokfeis] 
noun: mostrador de relógio 
clock-glass - ['klokglã:s] 
noun: vidro de relógio 
clock-house - ['klokhaus] 
noun: casa de relógio 
clock-work - ['klokwê:k] 
adjective: certo, escrupuloso, exato, preciso, automático; 
noun: máquina, mecanismo de relojoaria 
clocked - adjective: vencido na luta, com tempo marcado 
clockwatcher - ['klok,wot§ê] 
noun: pessoa que trabalha antes e depois 
clockwise - ['klokwaiz] 
adverb: sentido dos ponteiros 
clod - [klod] 
noun: bronco, cabeça-dura, estúpido, solo, terra, torrão; 
verb: aglomerar-se, coagular, atirar torrões de terra 
clod-poll - ['klodpêul] 
noun: pateta 
cloddish - ['klodi$] 
adjective: bárbaro, grosseiro, inculto, rude, rústico, tosco, desajeitado, 
pedante 
clodhopper - ['klod,hopê] 
noun: indivíduo bronco, rústico 
clog - [klog] 
verb: entupir, obstruir, impedir, frear, interferir, parar, embaraçar, encher, 
pear, sapatear; 
noun: entupimento, impedimento, obstáculo, trava, sapateado, tamanco 
cloggy - ['klogi] 
adjective: adesivo, pegajoso, embaraçoso, com grumos 
cloisonne - [,kloizê'nei] 
noun: cluazone, tipo de esmalte 
cloister - |['kloistê] 
noun: claustro, convento, mosteiro; 
verb: enclausurar 


cloistered - ['kloistêd] 
adjective: enclausurado, recluso, solitário, sozinho, só, isolado, ermo 
cloisterer - ['kloistêrê|] 
noun: desabitado 
cloistral - ['kloistrêl| 
adjective: claustral, ermo, isolado; 
noun: retirado 
cloistress - ['kloistris] 
noun: freira, monja, religiosa 
clone - noun: clone; 
verb: clonar 
cloning - ['kléunin] 
clonagem 
clonus - ['klêunês] 
noun: espasmo clônico 
clop - [klop] 
noun: ruido 
close - [klêus] 
verb: cerrar, fechar, terminar, encerrar, tapar, concluir, barrar, cercar, 
ajustar, encher, envolver, engalfinhar, concordar; 
noun: cerca, cessação, conclusão, fim, briga, corpo-a-corpo, levantamento; 
adjective: perto, próximo, fechado, abafado, compacto, chegado, 
condensado, denso, escondido, estreito, estrito, justo, limitado, 
minuncioso, observador, cuidadoso, exato, perfeito, raro, familiar, frugal, 
reservado, rigoroso, tenaz, severo, secreto, sufocante; 
adverb: perto de, rente, economicamente, estreitamente, estritamente, 
compactamente, cautelosamente, rigorosamente, severamente, exatamente 
close-down - ['klêuz'daun|] 
verb: encerrar atividades 
close-fisted - ['klêus'fistid] 
adjective: avarento, mesquinho, estéril, improdutivo, deficiente, escasso, 
pobre 
close-grained - ['klêus'greind] 
adjective: de grão miúdo 
close-hauled - ['klêus'ho:ld] 
de bolina 


close-in - ['klêus'in] 
fechar-nos 
close-stool - ['klêusstu:]] 
noun: assento de latrina 
close-up - ['klêus'Âp] 
noun: cinema, fotografia tirada de perto, vista de perto 
close by - adverb: perto de, próximo 
close fight - noun: luta corpo a corpo 
close out - verb: entrar em liquidação, liquidar, matar, desfazer-se de 
close to - adverb: nas proximidades 
closed - [klêuzd|] 
adjective: fechado, cerrado, encerrado, apertado 
closely - ['klêusli] 
adverb: de perto, cautelosamente, hermeticamente fechado, rigorosamente 
closely-knit - ['klêuslinit] 
adjective: coeso 
closeness - ['klêusnis] 
noun: proximidade, exatidão, falta de ventilação, aspecto pesado 
closer - adverb: mais próximo 
closest - mais próximo 
closet - ['klozit] 
noun: aposento particular, cubículo, pequeno gabinete, banheiro, 
escritório, gabinete reservado, despensa; 
adjective: particular, reservado, pouco prático, severo; 
verb: encerrar 
closing - ['klêuzin] 
adjective: final, decisivo, convincente; 
noun: encerramento, fim 
closing-time - ['kléuzintaim] 
noun: fim do expediente 
closing date - noun: fim de prazo 
closing time - noun: fim do expediente 
closure - ['klêuzê] 
noun: encerramento, fecho, oclusão; 
verb: encerrar debate 


clot - [klot] 
noun: coágulo; 
verb: coagular 
cloth - [klo0] 
noun: pano, tecido, fazenda, toalha de mesa, berne, uniforme 
clothe - [klêuð] 
verb: vestir, cobrir, revestir, equipar 
clothes - [klêuðz] 
noun: roupa, traje, vestuário, indumentária, roupa de cama 
clothes-bag - ['klêuðzbæg] 
noun: saco de roupa 
clothes-basket - ['klêuðz,bâ:skit] 
noun: saco de roupa suja 
clothes-brush - ['klêuðzbrÂ$§] 
noun: escova de roupa 
clothes-horse - ['klêuðzho:s] 
roupas de cavalos 
clothes-line - ['klêuðzlain] 
noun: varal, corda 
clothes-man - ['klêuðzmæn] 
roupas de homem- 
clothes-peg - noun: pregador de roupa 
clothes-pin - ['klêuðzpin] 
noun: alfinete de roupa 
clothes-press - ['klêuðzpres] 
noun: guarda-roupa 
clothesline - varal 
clothier - ['klêuðiê] 
noun: comerciante de tecidos 
clothing - ['klêuðig] 
noun: roupa, vestuário, revestimento, coberta, terno 
clotted - ['klotid] 
adjective: coagulado, coalhado 
clou - [klu:] 
noun: noção 


cloud - [klaud] 
noun: nuvem, bruma, névoa, mancha, sombra, desgraça, multidão; 
verb: nublar, anuviar, obscurecer, turvar, escurecer, entristecer, perturbar 
cloud-burst - ['klaudbê:st] 
noun: desagregação, queda, ruína, carga 
cloud-capped - ['klaudksept| 
adjective: coberto com nuvens 
cloud-castle - ['klaud,kâ:sl] 
noun: castelos de ar 
cloud-drift - [klauddrift| 
noun: nuvens carregadas de água 
cloud-land - ['klaudlsend] 
noun: país das maravilhas 
cloud-world - ['klaudwê:ld] 
noun: mundo das maravilhas 
cloudburst - aguaceiro 
cloudiness - noun: nebulosidade, perturbação mental, escuridão 
cloudless - ['klaudlis] 
adjective: sem nuvens, limpo 
cloudlet - ['klaudlit| 
noun: nuvem 
cloudy - ['klaudi] 
adjective: nublado, nebuloso, turvo, confuso, sombrio, melancólico, 
carregado, sujo 
clout - [klaut] 
noun: remendo, pancada, alvo, protetor, tacha larga, pano de limpeza; 
verb: consertar, remendar, cravar, esmurrar, ferrar 
clout-nail - ['klautneil] 
noun: unha suja 
clove - [klêuv] 
noun: cravo-da-índia, bulbo, dente de alho 
clove-gillyflower - ['kléuv'dzili,flauê] 
gillyflower-cravo 
clove hitch - [kléuvhit$] 
noun: enguicho marítimo 


cloven - ['klêuvn] 
adjective: dividido, rachado 
clover - ['klêuvê] 
noun: trevo 
clow - [klau] 
noun: represa, comporta 
clown - [klaun] 
noun: bufo, palhaço, bufão, bobo, grosseirão, rústico; 
verb: fazer palhaçadas 
clownery - ['klaunêri] 
noun: palhaçada 
clownish - ['klauni§] 
adjective: desajeitado, grosseiro 
cloy - [kloi] 
verb: saciar, saturar, enfastiar, empanturrar, enjoar 
club - [klÂb] 
noun: clube, clava, porrete, taco, sociedade, naipe de paus; 
verb: associar-se, reunir-se, bater, golpear 
club-foot - ['klÂb'fut] 
adjective: de clube de futebol, relativo à clube de futebol; 
noun: clube de futebol, pé torto 
club-footed - ['klÂb'futid] 
clube-footed 
club-law - ['klÂb'lo:] 
noun: direito do mais forte 
club-shaped - ['klÁbSeipt] 
adjective: claviforme 
clubbable - ['klÂbêbl] 
adjective: sociável 
clubbing - ['klÁbin] 
noun: surra, agressão com cacete 
clubfoot - pé torto 
clubman - ['klÂbmên] 
noun: membro de clube 
cluck - [klÂk] 
noun: cacarejo; 


verb: cacarejar 
clue - [klu:] 
noun: pista, dica, indicação, vestígio, guia, fio 
clump - [klÂmp] 
noun: arvoredo, moita, pequena mata, pisada forte; 
verb: plantar junto, amontoar, andar pesadamente 
clumsiness - noun: falta de jeito 
clumsy - [klÂmzi] 
adjective: desajeitado, trapalhão, sem graça, indelicado, grosseiro, tosco 
clung - [klÂn] 
agarrado 
cluster - ['klÂstê] 
noun: aglomeração, multidão, grupo, ramo, cacho, feixe, cardume; 
verb: aglomerar, agrupar, apinhar 
cluster sampling - noun: previsão eleitoral 
clustered - agrupado 
clusterization - clusterização 
clutch - [klÂt§] 
noun: engate, garra, aperto, embreagem, presa, unhas, arrebatamento, 
ninhada; 
verb: agarrar, apertar 
clutter - ['klÂtê] 
noun: confusão, tumulto, desordem, algazarra, barulho; 
verb: pôr em desordem, fazer barulho, atravancar 
clyster - ['klistê] 
noun: clíster 
cnn - noun: cable news network 
co-ed - ['kêu'ed] 
noun: co-editor 
co-op - [kêu'op] 
noun: cooperativa 
co-operate - [kêu'opêreit] 
cooperar 
co-operation - [kêu,opê'rei§ên] 
cooperação 


co-operative - [kêu'opêrêtiv] 
cooperativo 
co-operator - [kêu'opêreitê] 
co-operador 
co-opt - [kêu'opt] 
cooptar 
co-optation - [,kêuop'tei$Sên|] 
cooptação 
co-ordinate - [kêu'o:dnit] 
coordenar 
co-ordination - [kêu,o:di'nei$ên] 
coordenação 
co-ownership - ['kêu'tunê$1p] 
co-propriedade 
co-pilot - ['kêu'pailêt] 
noun: co-piloto 
co-production - co-produção 
co-resident - co-residentes 
co-signatory - co-signatário 
co-star - ['kêu'stâ: ] 
co-estrela 
co-tenant - ['kêu'tenênt] 
noun: tenente assistente 
co-tidal - [kêu'taid]] 
co-corrente 
coach - [kêut§] 
noun: coche, carruagem, ônibus, técnico, treinador, instrutor, professor 
particular; 
verb: treinar, ensinar, preparar, viajar 
coachbox - ['kêut§boks] 
noun: boléia, cavalete de prensa, forca, patíbulo 
coachhouse - ['kêut$haus | 
noun: cocheira 
coachman - ['kêut§mên] 
noun: cocheiro 


coadjutor - [kêu'ædżutê] 
noun: assistente 
coagulant - [kêu'ægjulênt] 
noun: coágulo 
coagulate - [kêu'ægjuleit] 
verb: coagular 
coagulation - [kêu,ægju'lei§ên] 
noun: coagulação 
coal - [kêul] 
noun: carvão, carvão de pedra, hulha, brasa; 
verb: carbonizar, fornecer de carvão 
coal-pit - noun: mina de carvão 
coalblack - ['kêul'blæk] 
adjective: preto como carvão 
coalburner - ['kêul,bê:nê] 
noun: barco, embarcação, nave, navio, receptáculo, 
reservatório, vasilha 
coalcutter - ['kêul,kÂtê] 
noun: cortadeira de carvão 
coaldust - ['kêuldÃst] 
noun: frações de carvão 
coaler - ['kêulê] 
noun: barco carvoeiro 
coalesce - [kêuê'les|] 
verb: aderir, amalgamar 
coalescence - [,kêuê'lesns] 
noun: coalescência, união 
coalfield - ['kêulfi:ld] 
noun: região carbonifera 
coalhole - ['kêulhêul| 
noun: alçapão para escoamento do carvão 
coaling - ['kêulim] 
noun: abastecimento com carvão 
coaling-station - ['kêulin,stei$ên] 
noun: estação de carvão 


recipiente, 


coalite - ['kêulait] 
noun: caolite 
coalition - [,kêuê'li$én] 
noun: liga, aliança 
coalmine - ['kêulmain] 
noun: mina de carvão 
coalscuttle - ['kêul,skÁtl] 
noun: balde de carvão, caixa 
coalseam - ['kêulsi:m] 
noun: camada carbonifera 
coaltar - ['kêultá:] 
noun: alcatrão carbonifero 
coaly - ['kéuli] 
adjective: rico em carvão, semelhante a carvão 
coaming - ['kêumin] 
noun: braçarola 
coamings - braçolas 
coarse - [ko:s] 
adjective: abrutalhado, áspero, grosseiro, rude, inferior, vulgar, pouco 
educado, não aperfeiçoado 
coarsegrained - ['ko:sgreind] 
granulação grossa 
coarsen - ['ko:sn] 
verb: endurecer, engrossar, tornar rude 
coarseness - grosseria 
coast - [kêust] 
noun: costa, beira-mar, litoral, praia, ladeira, aba, pista inclinada, tobogã; 
verb: costear, descer ladeira, locomover sem esforço 
coast waiter - ['kêust, weitê] 
noun: alfandegário 
coast warning - ['kêust,wo:nin] 
noun: ameaça costeira 
coastal - ['kêustêl] 
adjective: costeiro; 
noun: litoral 


coaster - ['kêustê] 
noun: navio de cabotagem, tripulante desse navio 
coastguard - ['kêustgâ:d] 
guarda costeira 
coasting - ['kêustin] 
noun: navegação de cabotagem, acostamento; 
adjective: costeiro 
coastline - |['kêustlain] 
noun: litoral, contorno da costa 
coastwise - |'kêustwaiz] 
adjective: costeiro; 
adverb: ao longo da costa 
coat - [kêut] 
noun: casaco, sobretudo, agasalho, paletó, casca, cortiça, mão de tinta, 
pele, película, verniz; 
verb: cobrir, revestir, pintar 
coat-hanger - noun: cabide, cruzeta 
coated - revestido 
coatee - ['kêuti:] 
noun: casaco curto 
coati - noun: coon 
coating - ['kêutin|] 
noun: camada, revestimento, cobertura, demão 
coatroom - chapelaria 
coauthor - [kêu'o:06] 
co-autor 
coauthorship - co-autoria 
coax - [kêuks] 
verb: aliciar, influenciar, persuadir, lisonjear 
coaxal - ['kêu'sksêl| 
adjective: de coaxial, relativo à coaxial 
coaxial - ['kêu'aeksiêl] 
adjective: coaxial 
coaxing - ['kêuksin] 
noun: adulação, lisonja 


cob - [kob] 
verb: atirar, arremessar, jogar, lançar, soltar, largar, aplicar, agitar, 
empregar, arrojar, bater em tambor, bater repetidamente, castigar, 
conquistar, deitar, derrotar; 
noun: argamassa, massa, torrão, sabugo, cisne-macho 
cobalt - [kêu'bo:lt] 
noun: cobalto 
cobber - ['kobê] 
noun: camarada 
cobble - ['kobl] 
noun: pedras, carvão gigante, godo; 
verb: pavimentar com godos, remendar calçado 
cobbled - calçada 
cobbler - ['koblê] 
noun: torta de frutas, remendão, sapateiro, bolo de frutas 
cobblestone - ['koblstêun] 
noun: carvão gigante 
cobby - ['kobi] 
adjective: de carvão, relativo a carvão 
cobnut - ['kobnÃt] 
noun: espécie de avelã 
cobra - ['kêubrê | 
noun: cobra-naja 
cobweb - ['kobweb] 
noun: teia de aranha, tecido fino, artimanhas 
cobwebs - teias de aranha 
coca - ['kêukê] 
noun: coca 
cocaine - [kê'kein] 
noun: cocaina 
cocainize - [kê'keinaiz] 
verb: cocainizar 
cocci - ['koksai] 
cocos 
coccus - ['kokês] 
noun: coco 


coccyx - |['koksiks] 
noun: CÓCCIX 
cochineal - ['kot$1n1:]] 
noun: cochonilha, corante 
cochlea - ['kokliê] 
noun: cóclea 
cochleae - ['koklii:] 
cócleas 
cochleare - [,kokli'€êri:] 
noun: pinça 
cock - [kok] 
galo 
cockade - [ko'keid] 
noun: cocar 
cockaigne - cocanha 
cockalorum - [,kokê'lo:rêm] 
adjective: vaidoso, presumido; 
noun: galo garnisé, menino prodígio 
cockatoo - |[,kokê'tu:] 
noun: cacatua 
cockatrice - ['kokêtrais] 
noun: basilisco, serpente 
cockboat - ['kokbêut] 
noun: barquinho 
cockchafer - ['kok,t§eifê] 
noun: besouro, escaravelho 
cockcrow - ['kokkrêu] 
noun: canto do galo, madrugada 
cocked - [kokt] 
adjective: ereto, levantado, vertical 
cocked hat - ['kokthæt] 
noun: cabeça levantada 
cocker - ['kokê] 
verb: amimar, paparicar 
cockerel - ['kokêrêl] 
noun: frangote, galeto, galo novo 


cockeye - ['kokai] 
adjective: estrábico, vesgo; 
noun: estrabismo 
cockeyed - ['kokaid] 
adjective: estrábico, vesgo 
cockfight - ['kok,fait] 
noun: briga de galos 
cockfighting - |'kok,faitin] 
briga de galo 
cockhorse - ['kok'ho:s] 
noun: cavalinho de pau 
cockiness - ['kokinis] 
noun: insolência, petulância, impudência 
cockle - ['kokl] 
noun: prega, ruga, elevação na superfície, molusco, joio do trigo, erva 
daninha, fogão, fogareiro; 
verb: enrugar, amarrotar, frangir, bojar 
cockleboat - ['koklbêut | 
noun: barquinho, casca, casulo, concha 
cockloft - ['kokloft] 
noun: água-furtada, sobrado, sótão, tribuna, pombal 
cockney - ['kokni] 
noun: londrino, dialeto londrino; 
adjective: londrino 
cockpit - ['kokpit] 
noun: cabine do piloto, assento, campo de batalha, hospital de navio de 
guerra, lugar para briga de galo 
cockroach - ['kokrêut§] 
noun: barata 
cockscomb - ['kokskêum] 
noun: amaranto, casquilho, crista-de-galo, espada-das-searas, peralvilho; 
adjective: de loucura 
cocksfoot - ['koksfut] 
noun: pé de galo 
cockshead - ['kokshed] 
noun: cabeça de galo 


cockshot - ['kok3ot] 
noun: alvo, mira, objetivo, objeto, tarja 
cocksure - ['kok'$uê] 
adjective: convencido, de convencido, relativo a convencido, inevitável, 
pretensioso 
cockswain - |['kokswein] 
adjective: de direção, relativo à direção 
cocksy - ['koksi] 
adjective: pretensioso 
cocktail - ['kokteil] 
noun: coquetel, aperitivo, salada de frutas, cavalo meio sangue, novo-rico 
cocky - ['koki] 
adjective: convencido, pretensioso 
cockyleeky - ['koki'li:ki] 
noun: canja 
coco - ['kêukêu | 
noun: coco, coqueiro 
coco-nut - coco-nozes 
cocoa - ['kêukêu] 
noun: cacau, bebida de chocolate 
coconut - ['kĉukênÂt] 
noun: coco, cabeça, cachola; 
adjective: de coco, relativo a coco 
cocoon - [kê'ku:n] 
noun: casulo; 
verb: fazer casulo 
cocoonery - [kê'ku:nêri] 
noun: ninho de pombos 
cocopalm - ['kêukêpâ:m] 
noun: coqueiro 
cod - [kod] 
noun: bacalhau, bolsa, folheto, sujeito, tipo, entrega de mercadoria contra 
pagamento; 
verb: enganar, lograr, ludibriar 
coddle - ['kod!] 
verb: acompanhar, escoltar, acarinhar, amimar; 


noun: molengão 
code - [kêud|] 
noun: código, cifra, sistema de sinais; 
verb: codificar, cifrar 
code-insensitive - código-insensitive 
coded - codificado 
codeine - ['kêudi:n] 
noun: codeina 
coder - codificador 
codes - códigos 
codex - ['kêudeks] 
noun: códice 
codfish - ['kodfi§] 
noun: bacalhau 
codger - ['kodżê] 
noun: pessoa excêntrica 
codices - ['kêudisi:z] 
códices 
codicil - ['kodisil] 
noun: alteração, cláusula adicional 
codification - [,kodifi'kei$ên] 
noun: codificação 
codify - ['kodifai] 
verb: codificar, sistematizar 
coding - noun: codificação 
coefficient - [,kêui'fi$ênt | 
noun: coeficiente, fator, condição; 
adjective: de coeficiente, relativo a coeficiente 
coenobite - ['si:nêubait] 
noun: cenobita 
coequal - [kêu'i:kwêl|] 
adjective: co-igual, na mesma condição 
coerce - [kêu'ê:s] 
verb: compelir, forçar, coagir, refrear, reprimir 
coerced - coagidos 


coercible - [kêu'ê:sibl] 
adjective: coercível 
coercion - [kêu'ê: §ên] 
noun: coerção, coação 
coercive - [kêu'ê:siv] 
adjective: coercivo 
coeval - [kêu'i:vêl] 
adjective: coevo; 
noun: contemporâneo 
coexist - ['kêuig'zist] 
verb: coexistir 
coexistence - ['kêuig'zistêns] 
noun: coexistência 
coexistent - ['kêuig'zistênt] 
adjective: coexistente 
coextensive - ['kêuiks'tensiv|] 
coextensiva 
coffee - ['kofi] 
noun: café 
coffee-pot - noun: bule de café, cafeteira, pote de café 
coffee-room - noun: sala de jantar 
coffee-set - café-set 
coffeebean - ['kofibi:n] 
grão de café 
coffeepot - ['kofipot] 
cafeteira 
coffer - ['kofê] 
noun: arca, caixa, cofre, tesouro, painel, artesão, burra; 
verb: guardar, pôr em cofre ou caixa, acumular, decorar 
cofferdam - ['kofêdæm] 
ensecadeira 
coffin - ['kofin] 
noun: caixão, ataúde, esquife, féretro, casco de cavalo; 
verb: encerrar, fechar, guardar 
coffinbone - ['kofinbêun] 
noun: ossos do casco 


cog - [kog] 


noun: dente de roda, roda dentada, encaixe, escarva, respiga, barco de 


pesca; 
verb: dentar, engrenar, persuadir, trapacear, lisonjear 
cogency - ['kêudzeÁsi] 
noun: força de convicção, irrefutabilidade, peso 
cogent - ['kêudzênt] 
adjective: convincente, persuasivo, irresistível, forte 
cogged - [kogd] 
adjective: chanfrado, dentado, denteado, denticulado, 
falsificado 
cogitable - ['kodżitêbl] 
adjective: cogitável, concebível, imaginável 
cogitate - ['kodżiteit] 
verb: cogitar, considerar, planejar, meditar, ponderar 
cogitated - cogitada 
cogitating - cogitando 
cogitation - |[,kodzi'tei$ên] 
noun: cogitação, idéia, meditação, pensamento 
cogitative - ['kodzitêtiv] 


entalhado, 


adjective: meditativo, pensativo, intelectual, relativo ao entendimento 


cognac - ['konjæk] 
noun: conhaque 
cognate - ['kogneit] 
adjective: aparentado, cognato, parente por parte de mãe; 
noun: cognato, parente 
cognation - [kog'nei§ên] 
noun: cognição 
cognition - [kog'ni§ên] 
noun: conhecimento, noção, perceção, percepção 
cognitive - ['kognitiv] 
adjective: cognitivo 
cognizable - ['kognizêbl] 
adjective: cognoscível, reconhecível, perceptível 
cognizance - ['kognizêns] 
noun: conhecimento, competência, jurisdição, insígnia 


cognizant - ['kognizênt] 
adjective: ciente, competente, conhecedor 
cognize - [kog'naiz| 
verb: conhecer, reconhecer, perceber 
cognomen - [kog'nêumen] 
noun: cognome, alcunha, apelido, sobrenome 
cognoscente - [,konjêu'$enti] 
noun: cognoscente 
cohabit - [kêu'heebit] 
verb: coabitar 
cohabitant - [kêu'hæbitênt] 
noun: coabitante 
cohabitate - coabitam 
cohabitation - [,kêuhsebi'teiSên] 
noun: coabitação 
coheir - ['kêu'€ê] 
noun: co-herdeiro 
coheiress - ['kêu'€êris] 
noun: co-herdeira 
cohere - [kêu'hiê] 
verb: aderir, apegar-se, juntar, concordar 
coherence - [kêu'hiêrêns|] 
noun: coerência, coesão, ligação, adesão 
coherent - [kêu'hiêrênt | 
adjective: coerente 
coherer - [kêu'hiêrê] 
noun: coesor 
cohesion - [kêu'hi:żên] 
noun: coesão 
cohesive - [kêu'hi:siv] 
adjective: coesivo, aderente 
cohort - ['kêuho:t] 
noun: corte, bando, grupo, grupo de soldados 
coif - [koif] 
noun: coifa, touca, barrete, boné branco; 
verb: cobrir com touca, ondular 


coiffeur - [kwâ:'fê:] 
noun: cabeleireiro 

coiffure - [kwâ:'fjuê] 
noun: penteado 

coign - [koin] 
noun: canto saliente, esquina 

coil - [koil] 


noun: rolo, espiral, serpentina, caracol, bobina, cabelo enrolado, corda 


enrolada; 

verb: enrolar, bobinar, serpentear 
coil pipe - ['koilpaip] 

noun: rolo 
coin - [koin] 

verb: cunhar, forjar, criar, inventar; 

noun: moeda, cunha, esquina 
coinage - ['koinidż] 


noun: cunhagem, fabricação, invenção, palavra inventada, 


monetário 
coincide - |,kêuin'said] 
verb: coincidir, combinar, corresponder 
coincidence - [kêu'insidêns|] 
noun: coincidência 
coincident - [kêu'insidênt] 
adjective: coincidente 
coincidental - [kéu,insi'dent]] 
adjective: coincidente, simultâneo 
coincidentally - corncidentemente 
coiner - ['koinê] 
noun: batedor 
coir - ['koiê] 
cairo 
coition - [kêu'i§ên] 
noun: coito, cópula carnal 
coke - [kêuk] 
noun: coque, cocaina, coca-cola 


sistema 


cokeoven - ['kêuk' Ávn] 
noun: forno de coque 
coking - ['kêukin] 
noun: carbonização 
col - [kol] 
noun: garganta, passagem, ravina 
col- - [kol] 
noun: garganta, passagem, ravina 
cola - ['kêulê] 
noun: cola 
colander - ['kÁlêndê] 
noun: coador, peneira 
cold - [kêuld] 
adjective: frio, gélido, impassível, indiferente, inerte, desanimador, 
imparcial, imperceptível, inexpressivo, insensível, reservado, sério; 
noun: frio, calafrio, resfriado 
cold-hearted - ['kêuld'hâ:tid] 
adjective: frio, insensível, sem compaixão 
cold cream - ['kêuld'kri:m] 
noun: creme frio 
cold shoulder - ['kêuld'§êuldê] 
noun: indiferença 
cold snap - noun: onda de frio 
cold storage - noun: câmara frigorífica, congelador, geladeira 
colder - mais frio 
coldframe - ['kêuldfreim] 
noun: estufa 
coldish - ['kêuldi$] 
adjective: de frio, um tanto frio 
coldlivered - ['kêuld'livêd] 
adjective: frio, impassível, insensível 
coldly - ['kêuldli] 
adverb: friamente 
coldness - ['kêuldnis] 
noun: frio, frieza, Indiferença, frigidez 


cole - [kêul] 
noun: couve, nabo 
coleopterous - [.koli'optêrês] 
adjective: coleóptero 
colerape - ['kêulreip] 
noun: couve rábano 
coleseed - ['kêulsi:d] 
noun: semente de nabo ou couve 
coleslaw - ['kêulslo: | 
noun: chucrute, salada de repolho 
colic - ['kolik] 
noun: cólica 
colicky - ['koliki] 
adjective: que contrai cólicas 
coliform - coliformes 
coliseum - noun: Coliseu 
colitis - [ko'laitis] 
noun: colite 
collaborate - [kê'læbêreit] 
verb: colaborar, cometer traição 
collaboration - [kê,læbê'rei§ên] 
noun: colaboração 
collaborationist - [kê,læbê'rei§ênist] 
noun: colaboracionista 
collaborative - colaborativo 
collaborator - [kê'læbêreitê] 
noun: colaborador 
collapsable - [kê'læpsêbl] 
adjective: relativo a colapso 
collapse - [kê'læps] 
verb: desabar, desmoronar, cair, ruir, sucumbir, desanimar, desmaiar; 
noun: colapso, desmaio, falência, ruína, prostração 
collapsed - colapso 
collapsible - [kê'læpsêbl] 
adjective: desmontável, flexível 
collapsing - colapso 


collar - ['kolê] 
noun: colar, colarinho, gola, coleira, gargantilha; 
verb: capturar, apoderar-se de 
collarbone - |['kolêbêun] 
noun: clavícula 
collarette - [,kolê'ret| 
colarete 
collate - [ko'leit] 
verb: colecionar, confrontar, comparar, conferir, arranjar, colar 
collateral - [ko'laetêrêl| 
adjective: colateral, adicional, concomitante, indireto, suplementar, 
acessório, coordenado, parente, subsidiário; 
noun: parente colateral, garantia adicional 
collating - cotejar 
collation - [ko'lei$ên] 
noun: colação, refeição leve, conferência, confronto, verificação 
collator - ordenadora 
colleague - ['koli:g|] 
noun: colega 
collect - [kê'lekt] 
noun: coleta, oração; 
verb: coletar, catar, acumular, captar, colecionar, angariar, reunir, 
arrecadar, juntar, cobrar, buscar, deduzir, inferir, receber, recuperar-se 
collectanea - [,kolek'tâ:njé | 
noun: coletânea 
collected - [kêlektid] 
adjective: calmo, senhor de si, refletido, colecionado 
collecting - coleta 
collection - [kê'lek§ên] 
noun: coleção, acervo, porção, compilação, arrecadação, cobrança, coleta 
collective - [ko'lektiv] 
adjective: coletivo, reunido; 
noun: coletivo, cooperativa 
collective bargaining - noun: acordo tarifário 
collectively - coletivamente 
collectivism - noun: coletivismo 


collectivity - [,kolek'tiviti] 
noun: coletividade 
collectivization - [kêlektivai'zei$ên] 
coletivização 
collectivize - coletivizar 
collector - [kê'lektê] 
noun: cobrador de impostos, colecionador, coletor, cobrador 
colleen - ['koli:n] 
noun: moça 
college - ['kolidż] 
noun: colégio, universidade, faculdade, agremiação, campus 
colleger - ['kolidżê] 
noun: bolsista, interno 
collegian - [kê'li:dżjên] 
noun: colegial 
collegiate - [kê'li:dżiit] 
adjective: colegial 
collet - ['kolit] 
noun: engaste, pinça de torno 
collide - [kê'laid] 
verb: colidir, discordar 
collie - ['koli] 
noun: cão pastor 
collier - ['koliê] 
noun: mineiro, barco carvoeiro 
colliery - ['koljêri] 
noun: mina de carvão 
colligate - ['koligeit] 
verb: coligar, ligar 
colligation - coligação 
collimate - colimar 
collimation - colimação 
collision - [kê'lizên] 
noun: colisão, trombada, choque, conflito, abalroação 
collocate - ['kolêukeit] 
verb: colocar, dispor 


collocation - [,kolêu'kei$ên] 
noun: colocação, arranjo, arrumação 
collocutor - [kê'lokjutê] 
noun: interlocutor 
collodion - [kê'lêudjên] 
noun: colódio 
collogue - [kê'lêug] 
verb: conversar 
colloid - ['koloid] 
adjective: colóide; 
noun: colóide 
colloidal - [kêloidêl] 
adjective: coloidal 
colloquial - [kêlêukwiêl] 
adjective: coloquial 
colloquialism - [kê'lêukwiêlizm] 
noun: coloquialismo 
colloquy - ['kolêkwi] 
noun: colóquio; 
verb: coloquiar 
collude - [kê'lu:d] 
verb: conspirar 
collusion - [kê'lu:zên] 
noun: conspiração, conluio 
collusive - [kê'lu:siv] 
adjective: conspiratório, combinado 
colly - ['koli] 
noun: caso 
cologne - noun: perfume para homens 
colombia - noun: Colômbia, Colombo 
colombian - adjective: colombiano; 
noun: colombiano 
colon - ['kêulên] 
noun: dois pontos, cólon 
colonel - ['kê:n]] 
noun: coronel 


colonelcy - ['kê:nlsi] 
noun: posto de coronel 
colonial - [kê'lêunjêl] 
adjective: colonial, colono; 
noun: colonial, colono 
colonialism - [kê'lêunjêlizm] 
noun: colonialismo 
colonialist - [kê'lêunjêlist] 
noun: colonialista 
colonist - ['kolênist] 
noun: colono 
colonization - [,kolênai'zei§ên] 
noun: colonização 
colonize - ['kolênaiz] 
verb: colonizar 
colonizer - ['kolênaizê] 
noun: colonizador 
colonnade - [,kolêneid] 
noun: colunata 
colony - ['kolêni] 
noun: colônia, emigrantes, agrupamento 
colophon - ['kolêfên] 
noun: cólofon 
colophony - [kê'lofêni] 
noun: colofônia, breu 
color - ['kÂ1ê] 
noun: cor, coloração, colorido, tom, tez, corante, rubor, vivacidade, 
timbre; 
verb: colorir, pintar, ruborizar, corar, ruborizar-se, disfarçar 
colorable - adjective: tingível, plausível, ilusório 
colorado - noun: Colorado 
colorado beetle - noun: escaravelho da batata 
coloration - [,kÁlê'rei$ên] 
noun: coloração 
coloratura - [,kolêrê'tuêrê] 
noun: coloratura, soprano 


colored - adjective: colorido, de cor, corado, tendencioso, parcial 
colorful - adjective: colorido, cheio de cor, pictoresco, pitoresco 
colorific - [,kolê'rifik] 
adjective: colorífico 
coloring - noun: coloração, corante, tingimento, disfarce, colorido 
colorless - adjective: descolorido, sem cor, incolor, pálido 
colossal - [kê'los]] 
adjective: colossal, espantoso, gigantesco, vasto 
colosseum - noun: Coliseu 
colossi - [kê'losai|] 
colossos 
colossus - [kê'losês] 
noun: colosso 
colour - ['kÂ1ê] 
noun: cor, coloração, colorido, tom, tez, corante, rubor, vivacidade, 
timbre; 
verb: colorir, pintar, ruborizar, corar, ruborizar-se, disfarçar 
colour film - [kÁlê'film] 
noun: filme a cores 
colour filter - ['kÃlê,filtê] 
noun: filtro colorido 
colourable - ['kÁlêrêb!] 
adjective: tingível, plausível, ilusório 
colouration - [kÁlê'rei$ên] 
noun: coloração 
colourblind - ['kÁlêblaind] 
daltónicos 
colourbox - ['kKÁlêboks] 
noun: caixa de pintura 
colourcast - ['kÂlêkâ:st] 
noun: lance colorido 
coloured - ['kÁlêd] 
adjective: colorido, de cor, corado, tendencioso, parcial 
colourful - ['kÁlêful] 
adjective: colorido, cheio de cor, pictoresco, pitoresco 


colouring - ['kÁlêrin] 
noun: coloração, corante, tingimento, disfarce, colorido 
colourless - ['kÁlêlis] 
adjective: descolorido, sem cor, incolor, pálido 
colourman - ['kÁlêmên] 
noun: homem de cor 
colourprocess - ['kÁlê,prêuses] 
noun: processo colorido 
colourwash - ['kÁlê'woS] 
noun: desarranjo, enfermidade, indisposição, inquietação, tumulto; 
verb: inquietar 
colporteur - ['kol,po:tê] 
colportor 
colt - [kêult] 
noun: potro, pessoa inexperiente, principiante, novato 
colter - ['kêultê] 
noun: pistoleiro, relha 
coltish - ['kêulti$] 
adjective: alegre, vivo 
coltsfoot - ['kêultsfut] 
noun: tussilagem 
coluber - ['koljubê] 
noun: patim do trenó 
columbaria - [,kolêm'bEêriê] 
columbários 
columbarium - [,kolêm'beêriêm|] 
noun: columbário 
columbian - adjective: columbino 
columbine - ['kolêmbain] 
adjective: columbino; 
noun: columbino 
columbus - noun: Colombo 
column - |['kolêm| 
noun: coluna, pilar, suporte 
columnar - [kĉ'lÂmnê] 
adjective: colunar 


columned - ['kolêmd] 
adjective: com colunas 
columnist - ['kolêmnist] 
noun: cronista 
colza - ['kolzê] 
noun: óleo de colza 
colza-oil - ['kolzê'oil] 
noun: óleo de colza 
coma - ['kêumê] 
noun: coma, letargia 
comae - ['kêumi:] 
comadre 
comatose - ['kêumêtêus|] 
adjective: comatoso 
comb - [kêum|] 
verb: pentear, alisar, rastelar, rebentar, remover, vasculhar; 
noun: pente, crista, favo de mel 
comb-out - ['kéum'aut| 
noun: limpeza, purificação 
combat - ['kombét] 
verb: combater, lutar; 
noun: combate, luta, peleja 
combatant - ['kombêtênt| 
adjective: combatente, combativo, lutador; 
noun: combatente 
combative - ['kombêtiv] 
adjective: combativo 
combe - [ku:m] 
noun: vale 
combed - penteadas 
comber - ['kêumê] 
noun: penteadeira, cardador 
combination - [,kombi'nei$ên|] 
noun: combinação, acordo, associação, reunião, junção, roupa feminina, 
segredo de fechaduras 


combination-room - [,kombi'neiSênrum| 
sala de combinação- 
combinational - combinações 
combinative - ['kombinêtiv] 
combinatória 
combinatorial - [kêm,bainêto:riêl] 
adjective: combinável 
combine - ['kombain| 
verb: combinar, acumular, misturar, reunir, coligar, cooperar, fundir-se; 
noun: reunião, liga, monopólio, conchavo, colheitadeira 
combined - [kêm'baind] 
adjective: combinado, reunido, associado, junto 
combings - ['kêuminz] 
noun: resíduos 
combining - combinando 
combustibility - [kêm,bÁsté'biliti] 
noun: combustibilidade 
combustible - [kêm'bÂstébl] 
noun: combustível, carburante, alimento, incentivo; 
adjective: combustível 
combustibles - combustíveis 
combustion - [kêm'bÂst$ên] 
noun: combustão, ignição, tumulto 
come - [kÂm] 
verb: vir, chegar, voltar, acontecer, advir, alcançar, aproximar-se, custar, 
emanar, entrar, ficar, gozar, igualar, nascer, ocorrer, passar, percorrer, 
proceder, provir, resultar, subir a, surgir, tornar-se 
come-and-go - ['kÂmênd'gêu] 
noun: vem e vai 
come-at-able - [kÂm'stêbl] 
vir-a-poder 
come-back - ['kÂmbak] 
verb: voltar, regressar 
come-between - ['kÂmbi'twi:n] 
noun: chegada oportuna 


come-by-chance - ['kÂmbai't$á:ns] 
noun: chegada ao acaso 
come-down - ['kÂmdaun] 
noun: queda 
come-off - [kÂm'of] 
noun: artifício, habilidade, maneirismo, vestuário 
come about - verb: suceder 
come to - verb: chegar a, obter 
come true - verb: tornar-se verdade 
comeback - noun: paga, regresso, pagamento, 
remuneração, retribuição, represália, vingança 
comedian - [ké'mi:djên] 
noun: bufo, comediante, cômico 
comedienne - [kê,meidi'en] 
noun: atriz de comédia 
comedo - ['komi:dêu] 
noun: intoxicação com óxido de carbono 
comedones - [,komi'dêuni:z] 
comedões 
comedy - ['komidi] 
noun: comédia 
comeliness - ['kÂmlinis] 
noun: beleza, graciosidade 
comely - ['kÂmli] 
adjective: agradável, decente, digno, gracioso 
comer - ['kÂmê] 
noun: pessoa que chega ou vem 
comes - vem 
comestible - [kê'mestibl] 
adjective: comestível 
comet - ['komit] 
noun: cometa 
comeuppance - [kÂm'Ápêns] 
noun: réplica 
comfit - ['kÂmfit] 
noun: confeito, doce, bombom, frutas cristalizadas 


recompensa, 


comfort - ['kÂmfêt] 
noun: conforto, bem-estar, comodidade, consolo; 
verb: confortar, consolar, aliviar, animar 
comfortable - ['kÂmfêtêbl] 
adjective: confortável, cómodo, aconchegante 
comforter - ['kÂmfêtê] 
noun: acolchoado, manta de lã, consolador, cachecol 
comforting - ['kÂmfêtin] 
adjective: reconfortante 
comfortless - ['kÂmfétlis] 
adjective: sem conforto, desconsolado, abandonado 
comfy - ['kÂmfi] 
adjective: à vontade, confortável 
comic - ['komik] 
adjective: bufo, burlesco, cômico, engraçado, ridículo; 
noun: cômico, livro cômico, comicidade 
comical - ['komikêl] 
adjective: bufo, burlesco, cômico, engraçado, ridículo 
comicality - [,komi'keeliti] 
noun: comicidade 
comics - ['komiks] 
noun: história em quadrinhos 
coming - ['kÂmin] 
adjective: próximo, vindouro, futuro, esperado, possível, provável; 
noun: vinda, chegada, advento 
coming-in - ['kÂmiy'in] 
noun: importação 
coming-out - ['kÂmin'aut] 
noun: exportação 
comission - comissão 
comissioner - comissário 
comissioning - comissionamento 
comity - ['komiti] 
noun: cortesia, delicadeza 
comma - ['komê] 
noun: vírgula 


command - [kê'mâ:nd] 
noun: comando, ordem, autoridade, chefia, domínio, mandato, maestria, 
controle, conhecimento, vigilância; 
verb: comandar, governar, dominar, impor, ordenar, render, conhecer a 
fundo, exigir, merecer 
command-in-chief - [ké'mã:ndin't$1:f] 
noun: chefe 
command-module - [ké'mã:nd'modyjul] 
noun: módulo de comando 
commandant - |,komên'dant] 
noun: comandante 
commandeer - [|komên'dié| 
verb: recrutar soldados 
commander - [kê'mã:ndê| 
noun: comandante, chefe 
commander-in-chief - noun: comandante supremo, chefe 
commanding - [kê'mã:ndin] 
adjective: autoritário, dominante, elevado, que se impõe, que sobressai 
commandite - comandita 
commandment - [kê'mâ:ndmênt] 
noun: mandamento, ordem, preceito 
commando - [kê'mâ:ndêu] 
noun: comando 
commemorate - [kê'memêreit] 
verb: comemorar, celebrar, festejar 
commemoration - [kê,memê'rei§ên] 
noun: comemoração 
commemorative - [kê'memêrêtiv] 
adjective: comemorativo; 
noun: cartela 
commence - [kê'mens] 
verb: começar, graduar, iniciar uma carreira 
commencement - [kê'mensmênt] 
noun: começo, dia de formatura 
commend - [kê'mend] 
verb: recomendar, elogiar 


commendable - [kê'mendêbl| 
adjective: louvável, digno de louvor 
commendation - [,komen'dei$ên] 
noun: recomendação, elogio, louvor 
commensal - [ké'mensêl| 
noun: comensal, parasita 
commensurable - [kê'men§êrêbl] 
adjective: comensurável, proporcionado, proporcional 
commensurate - [kê'men§êrit] 
adjective: proporcionado, coextensivo 
comment - ['koment] 
noun: comentário, apreciação, crítica; 
verb: comentar, criticar 
comment-out - comment-se 
commentary - ['komêntêri] 
noun: comentário, tratado 
commentation - [,komên'tei§ên] 
noun: comentários 
commentator - ['komenteitê] 
noun: comentador, comentarista 
commerce - ['komê:s] 
noun: comércio 
commercial - [kê'mê: §êl] 
noun: comercial, propaganda; 
adjective: comercial 
commercial invoice - noun: fatura comercial 
commercial law - noun: lei comercial 
commercialese - [kê,mê:$8'11:z] 
noun: comerciante 
commercialism - [kê'mê:$élizm] 
noun: comercialismo 
commercialization - noun: comercialização 
commercialize - [kê'mê: §êlaiz] 
verb: comercializar 
commercially - comercialmente 
commination - cominação 


commingle - [ko'mingl] 
verb: misturar 
comminute - ['kominju:t] 
verb: fragmentar, pulverizar 
comminuted - ['kominju:tid] 
triturados 
comminution - [,komi'nju:$ên|] 
noun: fragmentação 
commiserate - [kê'mizêreit] 
verb: ter compaixão, ter pena de, simpatizar, lamentar 
commiseration - [kê,mizê'rei$ên] 
noun: comiseração 
commiserative - [kê'mizêrêtiv| 
adjective: comiserativo 
commision - comissão 
commissar - [,komi'sá:] 
noun: comissário 
commissariat - [,komi'sEêriêt | 
noun: comissariado 
commissary - ['komisêri] 
noun: comissário, delegado, deputado, representante, vigário-geral 
commission - [kê'mi§ên] 
noun: comissão, autorização, procuração, instruções, ordem, encomenda, 
missão, incumbência, delegação, licença; 
verb: comissionar, autorizar, licenciar, pôr em uso 
commissionaire - [kê,mi§ê'nEê] 
noun: encarregado 
commissioned - [kê'mi§ênd] 
adjective: comissionado, autorizado, com poderes conferidos 
commissioner - [kê'mi§nê] 
noun: comissário, comissionado, delegado, encarregado 
commissioning - comissionamento 
commit - [kê'mit] 
verb: confiar, entregar, consignar, mandar, enviar, cometer, praticar, 
empenhar, arriscar, fechar sob guarda 
commited - cometidas 


commitment - [kê'mitmênt] 
noun: compromisso, obrigação, perpetração, reclusão, encarceramento 
committal - [kê'mitl] 
noun: cometimento, comprometimento, compromisso, perpetração, 
entrega, encarceramento, ordem de prisão 
committed - adjective: cometido 
committee - [kê'miti] 
noun: comitê, delegação, junta, comissão, grupo, curador, tutor 
committee-man - [kê'mitimên] 
homem-comissão 
committent - comitente 
commixture - [ko'mikst$6] 
noun: mistura, mescla 
commode - [kê'mêud] 
noun: cómoda, pequeno guarda-roupa, cadeira 
commodious - [kê'mêudjês] 
adjective: amplo, espaçoso 
commodity - [ké'moditi] 
noun: comodidade, coneniência, mercadoria, objeto útil 
commodore - ['komêdo:] 
noun: comodoro 
common - ['komên] 
adjective: comum, vulgar, baixo, banal, habitual, trivial, popular, familiar, 
frequente, notório, inferior, grosseiro, universal; 
noun: terra comum, servidão 
common council - ['komên,kaunsil| 
noun: conselho municipal 
common law - ['komênlo:] 
noun: direito comum 
common market - noun: Mercado Comum 
common sense - noun: senso comum 
commonage - ['komênidzZ] 
noun: direito comum de usufruto, terra comum 
commonality - comunalidade 
commonalty - ['komênlti] 
noun: plebe 


commoner - ['komênê] 

noun: homem do povo, cidadão, plebeu 
commonly - ['komênli] 

adverb: geralmente, freqüentemente 
commonness - ['komênnis] 

noun: freqüência, vulgaridade 
commonplace - ['komênpleis] 

noun: lugar-comum, banalidade, trivialidade, citação, generalidade; 

adjective: banal, trivial, comum, vulgar; 

verb: dizer banalidades, tornar banal, registrar em memorando 
commons - ['komênz] 

noun: câmara comum, provisões, refeitório comum 
commonweal - ['komên'wi:]] 

noun: bem da pátria, bem público 
commonwealth - ['komênwel0] 

noun: comunidade, povo, estado democrático, nação 
commotion - [kê'mêu§ ên] 

noun: comoção, excitação, agitação, baderna, tumulto, distúrbio 
communal - ['komjun!]] 

adjective: comunal, comum, popular, público 
communard - ['komjunâ:d] 

noun: comunardo 
commune - ['komju:n] 

verb: comungar, conversar com intimidade; 

noun: comuna, comunhão, conversa íntima 
communicable - [kê'mju:nikêbl] 

adjective: comunicativo, comunicável, contagioso 
communicant - [kê'mju:nikênt] 

adjective: comunicante, comungante; 

noun: comunicador, informante 
communicate - [kê'mju:nikeit] 

verb: comunicar, transmitir, telefonar, transferir, travar relações 
communicating - [ké'mju:nikeitin] 

adjective: comunicador 
communication - [kê,mju:ni'kei$ên] 

noun: comunicação, comunicado, informação, aviso, mensagem, 


notificação, transmissão, participação, passagem, intercâmbio 
communications - comunicações 
communicative - [kê'mju:nikêtiv] 
adjective: comunicativo, expansivo 
communicativeness - comunicabilidade 
communicator - [kê'mju:nikeitê] 
noun: comunicador, transmissor 
communicatory - [kê'mju:nikeitêri] 
adjective: informativo, educativo, instrutivo 
communion - [ké'mju:njên] 
noun: comunhão, companheirismo, participação 
communique - [kê'mju:nikei] 
noun: comunicado 
communism - ['komjunizm| 
noun: comunismo 
communist - ['komjunist] 
adjective: comunista; 
noun: comunista 
communistic - [,komju'nistik] 
adjective: comunista 
communitarian - |komju:nit€êriên] 
noun: comunitário 
community - [kê'mju:niti] 
noun: comunidade, sociedade, grêmio, público, colônia, comunhão, 
semelhança 
commutate - comutar 
commutation - [,komju:'tei$Sên|] 
noun: comutação, troca, substituição, conversão, câmbio 
commutative - comutativa 
commutator - ['komju:teitê] 
noun: comutador 
commute - [ké'mju:t] 
verb: comutar, viajar diariamente, trocar, diminuir; 
noun: viagem diária 
commuter - [kê'mju:tê] 
noun: viajante habitual 


compact - ['kompækt] 
verb: compactar, comprimir, resumir, consistir, unir; 
adjective: compacto, breve, conciso, firme, maciço, formado; 
noun: acordo, convênio, pacto 
compacted - [kêm'paektid] 
adjective: compacto 
compacting - compactação 
compaction - compactação 
compactness - compacidade 
compactor - compactador 
companion - [kêm'pænjên] 
noun: companheiro, acompanhante, colega, camarada, 
escotilha; 
verb: acompanhar, fazer companhia 
companion-in-arms - [kêm'panjênin'ã:mz] 
noun: companheiro de armas 
companionable - [kêm'paenjênêb!] 
adjective: sociável 
companionship - [kêm'paenjên$1p] 
noun: companhia, camaradagem 
companionway - [kêm'panjênwei| 
escada 
company - ['kÂmpêni] 
noun: companhia, firma, corporação, vida social, comitiva 
company checkers - ['kÂmpêni,t§ekêz] 
noun: inspetores 
comparability - comparabilidade 
comparable - ['kompêrêbl] 
adjective: comparável 
comparative - [kêm'parêtiv] 
adjective: comparativo, relativo 
comparatively - [kêm'parêtivli] 
adverb: comparativamente, relativamente 
comparator - comparador 
compare - [kêm'p€é| 


verb: comparar, conferir, aferir, confrontar, contrapor, assimilar 


associado, 


compared - adjective: comparado 
comparer - comparador 
comparison - [kêm'parisn] 
noun: comparação, confronto, similaridade 
compartment - [kêm'pá:tmênt] 
noun: cabine, compartimento, divisão 
compartmentalization - compartimentalização 
compass - ['kÂmpês] 
verb: circundar, abranger, compreender, alcançar, planejar, cercar; 
noun: bússola, agulha 
compasses - noun: compasso, limite, periferia, circunferência, alcance, 
extensão, espaço, perímetro 
compassion - [kêm'pæ§ ên] 
noun: compaixão, piedade 
compassionate - [kêm'pæ§ênit] 
verb: ter compaixão; 
adjective: compassivo 
compatibility - [kêm,pætê'biliti] 
noun: compatibilidade 
compatible - [kêm'patébl] 
adjective: compatível, conciliável, harmonizável 
compatibles - compatíveis 
compatibly - compativel 
compatriot - [kêm'patriêt] 
noun: compatriota 
compeer - [kom'piê] 
noun: companheiro, camarada, igual 
compel - [kêm'pel|] 
verb: compelir, forçar, obrigar, constranger, extorquir 
compelling - [kêm'pelin] 
adjective: constrangedor 
compendia - [kêm'pendié] 
compêndios 
compendious - [kêm'pendiês] 
adjective: compendioso, resumido 


compendium - [kêm'pendiêm] 
noun: compêndio, resumo, sumário 
compensable - compensáveis 
compensate - ['kompenseit] 
verb: compensar, contrabalançar, estabilizar, indenizar, recompensar 
compensated - compensada 
compensating - compensadores 
compensation - [|kompen'sei$ên] 
noun: compensação 
compensative - [kêm'pensêtiv] 
adjective: compensativo, equivalente 
compensator - ['kompenseité] 
noun: compensador, transformador 
compensatory - [kêm'pensêtêri | 
compensatórios 
compere - ['komp€é| 
noun: dono, patrão, chefe, senhor, proprietário de escravos 
compete - [kêm'pi:t] 
verb: competir, concorrer, fazer concorrência, rivalizar 
competence - ['kompitêns] 
noun: competência, suficiência, capacidade, habilidade, alcance, vida 
confortável, alçada 
competency - ['kompitênsi] 
noun: competência, suficiência, capacidade, habilidade, alcance, vida 
confortável, alçada 
competent - ['kompitênt| 
adjective: competente, qualificado, idóneo, apropriado, autorizado 
competition - [,kompi'ti$ên] 
noun: competição, prova, concurso, concorrência, rivalidade 
competitioner - [,kompr'tiSêné] 
noun: competidor 
competitive - [kêm'petitiv] 
adjective: competitivo, concorrente, rival 
competitive edge - noun: competitividade 
competitive market - noun: mercado competitivo 
competitiveness - competitividade 


competitor - [kêm'petitê] 
noun: competidor, concorrente 
compilable - compilável 
compilation - [,kompi'lei$ên] 
noun: compilação, coleção 
compile - [kêm'pail] 
verb: compilar 
compile-time - em tempo de compilação 
compiled - compilados 
compiler - [kêm'pailê] 
noun: compilador 
compiler-compiler - compilador compilador 
compiling - compilação 
complacence - [kêm'pleisns] 
noun: satisfação consigo mesmo 
complacency - [kêm'pleisnÂsi] 
noun: satisfação consigo mesmo 
complacent - [kêm'pleisnt] 
adjective: complacente, satisfeito de si mesmo 
complain - [kêm'plein] 
verb: queixar-se, lamentar-se, criticar 
complainant - [kêm'pleinênt] 
noun: queixoso, querelante, autor 
complaint - [kêm'pleint] 
noun: queixa, descontentamento, reclamação, denúncia, 
enfermidade, acusação 
complaints - queixas 
complaisance - [kêm'pleizêns] 
noun: complacência 
complaisant - [kêm'pleizênt] 
adjective: amável, delicado 
complement - ['komplimênt] 
noun: complemento, acabamento; 
verb: complementar, completar, integralizar 
complementary - [,kompli'mentêri] 
adjective: complementar 


razão, 


complementation - complementação 
complementing - complementando 
complete - [kêm'pli:t] 

adjective: cabal, cego, completo, inteiro, pleno, concluído; 

verb: completar, concluir, aperfeiçoar 
completed - adjective: completo, concluído 
completely - [kêm'pli:tli] 

adverb: completamente 
completeness - [kêm'pli:tnis] 

noun: plenitude, perfeição 
completes - completa 
completion - [kêm'pli:$ên] 

noun: acabamento, realização 
completive - [kêm'pli:tiv] 

adjective: completivo 
complex - ['kompleks] 

noun: complexo, aversão, idéia fixa; 

adjective: complexo, complicado 
complexion - [kêm'plek$én] 

noun: compleição, aparência, cútis, aspecto, aspecto geral, cor da pele, 

natureza 
complexity - [kêm'pleksiti] 

noun: complexidade 
compliance - [kêm'plaiêns] 

noun: complacência, condescendência, submissão, tendência, observância 
compliant - [kêm'plaiênt | 

adjective: complacente, condescendente 
complicacy - ['komplikêsi] 

noun: complicação, dificuldade, complexidade 
complicate - [komplikeit] 

verb: complicar, dificultar, piorar, tornar confuso 
complicated - ['komplikeitid] 

adjective: cabeludo, complicado, complexo 
complication - [,kompli'kei$ên] 

noun: complicação, embaraço, doença secundária 


complicative - ['komplikeitiv] 
adjective: complicativo 
complice - ['komplis] 
noun: cúmplice 
complicity - [kêm'plisiti] 
noun: cumplicidade 
compliment - ['komplimênt| 
noun: cumprimento, congratulação, parabéns, elogio, honra; 
verb: cumprimentar, felicitar 
complimentary - [,kompli'mentéri] 
adjective: amável, cortês 
comply - [kêm'plai] 
verb: aquiescer, concordar, consentir, obedecer 
component - [kêm'pêunênt] 
adjective: componente, constituinte; 
noun: componente, ingrediente 
comport - [kêm'po:t] 
verb: comportar-se, conduzir-se, ser compatível com 
comportment - comportamento 
compose - [kêm'pêuz] 
verb: compor, constituir, integrar, harmonizar, resolver, redigir, acomodar 
composed - [kêm'pêuzd|] 
adjective: composto, calmo, sereno 
composer - [kêm'pêuzê] 
noun: compositor, autor 
composing - [kêm'pêuzin] 
noun: composição, redação, produção literária; 
adjective: calmante 
composite - ['kompêzit| 
noun: composto, complexo, combinação, número múltiplo; 
adjective: composto, complexo, múltiplo 
composition - [,kompêé'ziSên|] 
noun: composição, montagem, estrutura, harmonização, arranjo artístico, 
obra literária, constituição mental, mistura de substâncias 
compositive - [kêm'pozitiv] 
adjective: compositivo, sintético 


compositor - [kêm'pozitê] 
noun: compositor, tipógrafo 
compost - ['kompost] 
noun: composto, adubo, húmus; 
verb: adubar, transformar em adubo 
composure - [kêm'pêuzê] 
noun: compostura, calma 
compote - ['kompot] 
noun: compota 
compound - ['kompaund| 
noun: composto, combinação, complexo, mistura, palavra composta; 
adjective: composto; 
verb: compor, misturar, combinar, ajustar, entrar em acordo, harmonizar 
compound interest - noun: juros compostos 
comprador - [,komprê'do: | 
noun: comprador 
comprehend - [,kompri'hend] 
verb: compreender, abranger, alcançar 
comprehending - compreender 
comprehensible - [,kompri'hensêbl] 
adjective: compreensivo 
comprehension - [|kompri'hen$ên] 
noun: compreensão 
comprehensive - [,komprihensiv] 
adjective: compreensivo 
comprehensiveness - abrangência 
compress - |['kompres| 
noun: compressa; 
verb: comprimir, condensar, resumir, concentrar 
compressed - [kêm'prest] 
adjective: comprimido, achatado 
compressibility - [kêm,presi'biliti] 
noun: compressibilidade 
compressible - [kêm'presêb!] 
adjective: compressível 
compressing - comprimindo 


compression - [kêm'pre$ên] 

noun: compressão, concentração 
compressive - compressão 
compressor - [kêm'presé| 

noun: compressor 
comprise - [kêm'praiz] 

verb: compreender, abranger, incluir 
comprised - composta 
compromise - |['komprêmaiz] 

noun: compromisso, acordo, harmonização, transigência; 

verb: comprometer, harmonizar, ajustar, expor-se a perigo 
compromiser - ['komprêmaizé| 

noun: comprometedor 
compromising - adjective: comprometedor 
comprovincial - [|komprê'vin$êl] 

adjective: comprovincial 
comptometer - [komp'tomité| 

noun: aritmômetro, máquina de somar 
comptroller - [kêm'trêulê] 

noun: administrador, fiscal de contas públicas, relator, mordomo 
compulsion - [kêm'pÃI$ên] 

noun: compulsão, coação 
compulsive - [kêm'pÃlIsiv] 

adjective: compulsivo 
compulsory - [kêm'pÃlIsêri] 

adjective: compulsório, obrigatório 
compunction - [kêm'pÂnkSên] 

noun: compunção, remorso, escrúpulo 
compunctious - [kêm'pÂnkSês] 

adjective: compungido, arrependido 
computable - [kêm'pju:tébl] 

adjective: computável 
computation - [.kompju:tei$ên] 

noun: computação, cálculo 
computational - computacional 
computationally - computacionalmente 


compute - [kêm'pju:t] 
verb: calcular, orçar, avaliar; 
noun: computar 
computed - computadorizada 
computer - [kêm'pju:tê] 
noun: computador, calculador, calculista 
computer-dependent - computador-dependente 
computer-independent - computador independente 
computer language - noun: linguagem de computador 
computer network - noun: rede de computadores 
computerisation - [kêm,pju:têrai'zei$ên|] 
informatização 
computerised - informatizados 
computerization - informatização 
computerize - verb: informatizar, computadorizar 
computerized - informatizados 
computing - computação 
computron - / a. 
comrade - ['komrid| 
noun: camarada, companheiro 
comrade-in-arms - ['komridin'ã:mz|] 
noun: camarada de armas 
comradely - |['komridli] 
adjective: relativo a camaradagem 
comradeship - ['komrid31p] 
noun: camaradagem 
con - [kon] 
verb: aprender de cor, estudar, repetir; 
noun: contra 
con- - [kon] 
verb: aprender de cor, estudar, repetir; 
noun: contra 
conation - [kêu'nei§ên] 
conação 
concatenate - [kon'kætineit] 
verb: concatenar 


concatenation - [kon,kæti'nei§ên] 
noun: concatenação 
concave - ['kon'keiv] 
adjective: côncavo, escavado, cavado; 
noun: côncavo, concavidade 
concavity - [kon'kæviti] 
noun: concavidade 
conceal - [kên'si:]] 
verb: esconder, ocultar, dissimular 
concealer - [kên'si:lê] 
noun: ocultador 
concealment - [kên'si:Imênt| 
noun: esconderijo, dissimulação, encobrimento, disfarce, segredo, retiro 
concede - [kên'si:d] 
verb: admitir, outorgar, conceder, reconhecer, ceder pontos, perder 
conceit - [kên'si:t] 
noun: vaidade, presunção, opinião pessoal, idéia, imaginação; 
verb: agradar, imaginar, presumir 
conceited - [kên'si:tid] 
adjective: convencido, presunçoso, vaidoso, afetado, pretensioso 
conceivable - [kên'si:vêb]| 
adjective: concebível, imaginável 
conceivably - [kên'si:vêbli] 
adverb: de uma maneira concebível 
conceive - [kên'si:v] 
verb: conceber, imaginar, engravidar, exprimir, compreender, julgar 
conceiving - [kên'si:vin] 
noun: concepção 
concensus - consenso 
concentrate - ['konsêntreit] 
verb: concentrar, condensar; 
adjective: concentrado; 
noun: concentrado 
concentrated - ['konsêntreitid] 
adjective: concentrado 


concentration - [,konsên'trei$ên|] 
noun: concentração 
concentrator - concentrador 
concentre - [kon'sentê] 
verb: concentrar, convergir 
concentric - [kon'sentrik] 
adjective: concêntrico 
concentrically - [kon'sentrikêli] 
adverb: concentricamente 
concentricity - [,konsên'trisiti] 
noun: concentricidade 
concept - ['konsept] 
noun: conceito, idéia 
conception - [kên'sep§ên] 
noun: concepção, geração, idéia, conceito 
conceptual - [kên'septjuêl] 
adjective: conceptual 
conceptualism - conceitualismo 
conceptualist - conceitualista 
conceptualization - conceituação 
conceptualize - conceituar 
conceptually - conceitualmente 
concern - [kên'sê:n] 
noun: interesse, inquietação, ansiedade, firma, referência; 
verb: concernir, afetar, interessar, preocupar 
concerned - [kên'sê:nd] 
adjective: preocupado, aflito, interessado, embaraçado 
concerning - [kên'sê:nin|] 
preposition: relativo, a respeito de, com relação a, com respeito a, acerca 
de, em relação a, no que diz respeito a, no tocante a, quanto a; 
adjective: concernente 
concernment - [kên'sê:nmênt] 
noun: importância, ansiedade, assunto, negócio, interesse 
concert - |['konsê:t] 
verb: concertar, planejar, entrar em acordo, aconselhar-se; 
noun: concerto, acordo, combinação, união 


concerted - [kên'sê:tid] 
adjective: acordado, combinado, em coro 
concertina - [,konsêti:nê|] 
noun: sanfona, acordeão 
concertmaster - concertino 
concerto - [kên't$ê:têu] 
noun: concerto 
concession - [kên'se$ên] 
noun: concessão, permissão, privilégio, admissão 
concessionaire - [kên,se§ê'nEê] 
noun: concessionário 
concessioner - [kên'se§ênê] 
noun: concessionário 
concessive - [kên'sesiv] 
adjective: concessivo 
concetto - [kên't§etêu] 
noun: opinião, presunção, vaidade 
conch - [konk] 
noun: concha, búzio, caramujo 
concha - ['konké] 
noun: ouvido externo 
conchoid - ['konkoid] 
noun: concóide 
conchy - ['kont§i] 
adjective: refratário 
concierge - [,ko:nsi'€êż] 
noun: porteiro, recepcionista 
concilia - [kên'siliê] 
verb: conciliate, reconcile, placate, harmonize, arrange, attemper 
conciliate - [kên'silieit] 
verb: conciliar, harmonizar, pacificar, cativar, chamar 
conciliation - [kên,sili'ei§ên] 
noun: conciliação 
conciliator - [kên'silieitê] 
noun: conciliador 


conciliatory - [kên'sili&têri] 
adjective: conciliador, conciliatório 
concilium - [kên'siliêm] 
noun: concílio 
concise - [kên'sais] 
adjective: conciso, lacônico, resumido, sumário 
conciseness - [kên'saisnis| 
noun: concisão 
concision - [kên'sizên] 
noun: concisão, laconismo 
conclave - ['konkleiv] 
noun: conclave, conselho, reunião 
conclude - [kên'klu:d] 
verb: concluir, acabar, finalizar, fazer terminar, firmar acordo, inferir, 
resolver 
concluded - concluiu 
conclusion - [kên'klu:zên|] 
noun: conclusão, término, desenlace, inferência, arranjo, consequência 
conclusive - [kên'klu:siv] 
adjective: conclusivo, decisivo, final, convincente 
concoct - [kên'kokt] 
verb: imaginar, inventar, compor, misturar, planejar 
concoction - [kên'kok$ên|] 
noun: confecção, elaboração, mistura, plano 
concomitance - [kên'komitêns] 
noun: concomitância 
concomitant - [kên'komitênt | 
adjective: concomitante, simultâneo; 
noun: acompanhamento, companheiro 
concord - ['konko:d] 
noun: concórdia, concordância, consonância, acordo, convênio, harmonia, 
tratado 
concordance - [kên'ko:dêns] 
noun: concordância, conformidade, acordo 
concordant - [kên'ko:dênt| 
adjective: concordante, harmonioso 


concordat - [kon'ko:dat] 
noun: concordata, pacto 
concourse - ['konko:s] 
noun: concurso, confluência, cruzamento, junção, multidão, pátio 
concrescence - [kon'kresêns] 
noun: concrescência 
concrete - ['konkri:t] 
adjective: concreto, sólido, real, determinado, específico; 
noun: betão, concreto, massa de cimento, coisa concreta 
concretion - [kên'kri:§ên] 
noun: concreção, concretização, solidificação, cálculo 
concretionary - [kên'kri:§ênêri] 
adjective: concrescível 
concretize - ['konkri:taiz] 
verb: concretizar 
concubinage - [kon'kju:binidż] 
noun: concubinagem, concubinato, mancebia 
concubine - ['konkjubain|] 
noun: concubina, amante 
concupiscence - [kên'kju:pisêns] 
noun: concupiscência, apetite carnal 
concupiscent - [kên'kju:pisênt] 
adjective: concupiscente, libidinoso, sensual 
concur - [kên'kê:] 
verb: concorrer, contribuir, cooperar, coincidir, concordar 
concurrence - [kên'kÁrêns] 
noun: concorrência, concurso, cooperação, acordo, conflito 
concurrency - simultaneidade 
concurrent - [kên'kÁrênt] 
adjective: concordante, concorrente, concomitante, oposto, simultâneo; 
noun: concorrente, rival, afluente 
concuss - [kên'k Ás] 
verb: abalar, agitar violentamente, constranger, intimidar, sacudir 
concussion - [kên'k À$ên] 
noun: concussão, abalo, choque, comoção 


condemn - [kên'dem] 


verb: condenar, culpar, sentenciar, censurar, confiscar, desapropriar, 


rejeitar, reprovar 
condemnation - [,kondem'nei$ên] 


noun: condenação, sentença judicial, reprovação, rejeição, censura 


condemnatory - [kên'demnêtêri] 

adjective: condenatório 
condemned - [kên'demd] 

adjective: condenado, sentenciado, rejeitado 
condensable - [kên'densébl| 

adjective: condensável 
condensation - [,konden'sei$ên] 

noun: condensação, abreviação, resumo 
condense - [kên'dens] 

verb: condensar, resumir, concentrar, liquefazer 
condensed - [kên'denst| 

adjective: condensado 
condenser - [kên'densê] 

noun: condensador, compressor 
condescend - [,kondi'send] 

verb: condescender, dignar-se, transigir 
condescending - adjective: condescendente 
condescension - [,kondi'sen$ên] 

noun: condescendência 
condign - [kên'dain] 

adjective: condigno, merecido 
condiment - ['kêndimênt] 

noun: condimento, tempero 
condition - [kên'di$ên] 

noun: condição, estado, circunstância, cláusula, fato, 

particularidade, situação, posição social; 


incidente, 


verb: acondicionar, condicionar, determinar, estipular, limitar, regular 


conditional - [kên'di$ên]] 
adjective: condicional 
conditionally - condicionalmente 


conditioned - [kên'diSênd|] 
adjective: condicionado, limitado 
conditioner - noun: condicionador 
conditioning - [kên'di$nin] 
noun: condicionamento 
conditions - condições 
condo - condomínio 
condolatory - [kên'dêulétri] 
adjective: condolente, compassivo 
condole - [kên'dêul] 
verb: compadecer-se, exprimir condolências, das pêsames 
condolence - [kên'dêulêns] 
noun: condolência, pêsames 
condom - noun: camisinha, preservativo, profilático 
condominium - ['kondê'miniêm] 
noun: condomínio 
condonation - [,kondêu'nei$ên] 
noun: perdão 
condone - [kên'dêun] 
verb: desculpar, perdoar, reparar uma falta 
condor - ['kondo:] 
noun: condor 
conduce - [kên'dju:s|] 
verb: conduzir, levar a, contribuir para 
conducive - [kên'dju:siv] 
adjective: conducente, contribuinte, útil 
conduct - ['kondÁkt] 
noun: conduta, direção, comportamento, orientação, liderança, comando, 
escolta, gestação; 
verb: conduzir, dirigir, orientar, comandar, administrar, reger, comportar- 
se, transmitir 
conduct-money - ['kondÂkt,mÂni] 
conduta de dinheiro 
conductance - [kên'dÂktêns] 
noun: condutância 


conduction - [kên'dÃkS$ên] 
noun: condução, transmissão, transporte 
conductive - [kên'dÁktiv] 
adjective: condutivo, condutor 
conductivity - LkondÁk'tiviti] 
noun: condutividade 
conductor - [kên'dÁktê] 
noun: condutor, motorista, cicerone, chefe, regente, guia, maestro, 
cobrador, pára-raios 
conductress - [kên'dÁktris] 
noun: condutora, diretora 
conduit - ['kondit| 
noun: canal, eletroduto, tubo, conduto, ligação, conduite 
cone - [kêun] 
noun: cone, casquinha de sorvete, pinha; 
verb: dar forma de cone, produzir cones 
coney - ['kêuni] 
noun: coelho europeu 
confabulate - [kên'febjuleit] 
verb: confabular, conversar, palestrar 
confabulation - [kên,febju'lei$ên] 
noun: confabulação, colóquio familiar, conversa intima 
confection - [kên'fek§ên] 
noun: confecção, preparação, confeito, doce, feitio, roupa pronta; 
verb: confeccionar, preparar, confeitar, manipular 
confectionary - confeitaria 
confectioner - [kên'fek§nê] 
noun: confeiteiro, pasteleiro 
confectionery - [kên'fek§nêri] 
noun: confeitaria, doce, doceria, doces 
confederacy - [kên'fedêrêsi] 
noun: confederação, aliança, união, conspiração 
confederate - [kên'fedêrit] 
noun: confederado, aliado, cúmplice; 
adjective: confederado, partidário; 
verb: confederar, confederar-se 


confederation - [kên,fedê'rei$ên] 
noun: confederação 
confer - [kên'fê:] 
verb: conferir, outorgar, dar, deliberar, consultar, conferenciar, 
aconselhar-se, comparar 
conferee - [,konfé'ri: | 
noun: conferidor, membro de conferência 
conference - |['konfêrêns | 
noun: conferência, consulta, entrevista, reunião, associação, deliberação, 
colação de grau, colóquio 
conferencing - conferência 
conferment - [kên'fé:mênt] 
noun: concessão, outorga 
conferva - [kon'fê:vê] 
noun: conferva, algas 
confess - [kên'fes| 
verb: confessar, reconhecer, admitir, manifestar, ouvir em confissão 
confessedly - [kên'fesidli] 
adverb: reconhecidamente 
confession - [kên'feSên|] 
noun: confissão, profissão de fé 
confessional - [kên'fe$ênl| 
noun: confessional 
confessor - [kên'fesê] 
noun: confessor, mártir 
confetti - [kên'feti:] 
noun: confeitos, confete 
confidant - [,konfi'dænt] 
noun: confidente, amigo íntimo 
confidante - [,konfi'dænt] 
noun: confidente 
confide - [kên'faid] 
verb: abrir-se, confiar, fiar-se em, segredar 
confidence - ['konfidêns] 
noun: confiança, fé, convicção, certeza, ousadia, audácia, segredo 


confident - ['konfidênt] 
adjective: confiante, seguro, certo, confidente, ousado; 
noun: confidente, amigo intimo 
confidential - [,konfi'den$8]] 
adjective: confidencial, particular, reservado, intimo, secreto, de confiança 
confidentiality - confidencialidade 
confidentially - [,konfi'den$êl1] 
adverb: confidencialmente 
configurability - configurabilidade 
configurable - configurável 
configuration - [kên,figju'rei$ên] 
noun: configuração 
configurator - configurador 
configured - configurado 
configuring - configurando 
confine - [kên'fain] 
verb: confinar, limitar, restringir, aprisionar, prender 
confined - [kên'faind] 
adjective: confinado, limitado, restrito, circunscrito, com preconceitos, 
pouco desenvolvido 
confinement - [kên'fainmênt| 
noun: limitação, prisão, reclusão, parto 
confines - ['konfainz] 
noun: confins, fronteira, margem, raia 
confirm - [kên'fê:m] 
verb: confirmar, certificar, corroborar, firmar, ratificar, fortalecer, 
verificar, crismar 
confirmation - [,konfé'mei$ên|] 
noun: confirmação, ratificação, homologação, prova 
confirmative - [kên'fê:mêtiv] 
confirmativo 
confirmatory - [kên'fê:mêtêri | 
confirmação 
confirmed - [kên'fé:md] 
adjective: confirmado, incorrigível, inveterado, crônico, crismado 


confirmee - [,konfê'mi:] 
noun: confirmado 
confiscate - ['konfiskeit| 
verb: confiscar 
confiscation - [,konfis'kei$ên|] 
noun: confiscação, confisco 
confiture - ['konfit$6] 
noun: confeitor 
conflagration - [,konflé'grei$ên] 
noun: conflagração, fogo, incêndio 
conflate - [kên'fleit] 
verb: juntar duas variantes 
conflation - [kên'flei$ên|] 
conflação 
conflict - ['konflikt] 
noun: conflito, choque, antagonismo, discordância, oposição, colisão, luta; 
verb: conflitar, discordar, colidir, lutar 
conflicting - [kên'fliktin] 
adjective: contraditório, irreconciliável, implacável 
confluence - ['konfluêns] 
noun: confluência, afluência, multidão 
confluent - ['konfluênt] 
adjective: confluente, afluente, aderente; 
noun: confluente, afluente, tributário 
conflux - ['konflÃks] 
noun: confluência, afluência 
conform - [kên'fo:m| 
verb: conformar-se, obedecer, sujeitar-se, acomodar-se, adaptar-se 
conformable - [kên'fo:mêbl| 
adjective: conforme, semelhante, parecido, compatível, harmonioso, 
obediente, submisso 
conformance - conformidade 
conformation - [,konfo:'mei$ên] 
noun: comformação, adaptação, arranjo, configuração, formação, estrutura 
conforming - conforme 
conformism - conformismo 


conformist - [kên'fo:mist| 
noun: conformista 
conformity - [kên'fo:miti] 
noun: conformidade, concordância, analogia, submissão 
confound - [kên'faund] 
verb: confundir, perturbar, desconcentrar, frustrar, amaldiçoar, embaraçar, 
misturar, alterar 
confounded - [kên'faundid] 
adjective: perturbado, frustrado, embaraçado, amaldiçoado, desconcertado 
confraternity - |,konfrê'tê:niti] 
confraria 
confront - [kên'frÂnt] 
verb: confrontar, acarear, defrontar, enfrentar, cortejar 
confrontation - [,konfrÂn'tei$ên] 
noun: confrontação, confronto, acareação 
confrontational - confronto 
confucianism - noun: confucionismo 
confuse - [kên'fju:z| 
verb: confundir, aturdir, atrapalhar 
confused - [kên'fju:zd] 
adjective: confuso, perplexo 
confusedly - [kên'fju:zidli] 
confusamente 
confusion - [kên'fju:zên] 
noun: confusão, barafunda, baralhada, tumulto, atrapalhação, balbúrdia, 
banzé, perda, barulheira, ruína 
confute - [kên'fju:t] 
verb: confutar, refutar, rejeitar, recusar, impugnar, confundir, replicar 
conge - ['ko:nzei] 
cardio 
congeal - [kên'dz1:]] 
verb: congelar, engrossar, coagular, solidificar 
congelation - [,kondżi'lei§ên] 
noun: congelação, solidificação, conagulação 
congener - ['kondzinê | 
congênere 


congeneric - [,kondzi'nerik] 
congenéricas 
congenerous - [kon'dzenêrês|] 
congêneres 
congenial - [kên'dzi:njêl] 
adjective: conveniente, próprio, agradável 
congeniality - [kên,dżi:ni'æliti] 
noun: congenialidade, harmonia, identidade de índole 
congenital - [kên'dżenitl] 
adjective: congênito, inato 
conger - ['kongê] 
noun: congro 
congeries - [kon'dziêri:z] 
noun: acumulação, agregação, amontoado, montão 
congest - [kên'dzest] 
verb: congestionar, acumular, estar repleto de 
congested - [kên'dzestid] 
adjective: congestionado 
congestion - [kên'dzest$ên] 
noun: congestão, acúmulo, congestionamento 
conglobate - ['kongléubeit] 
adjective: conglobado, concentrado 
conglomerate - [kên'glomêrit| 
verb: conglomerar, amontoar; 
noun: conglomerado, aglomerado 
conglomeration - [kên,glomé'rei$ên] 
noun: conglomeração 
conglutinate - conglutinar 
conglutination - [kên,glu:ti'nei$ên] 
noun: conglutinação 
congo - noun: Congo 
congou - ['kongéêu] 
noun: tipo de chá 
congratulate - [kên'gratjuleit] 
verb: felicitar, parabenizar 


congratulation - [kên,gratju'lei$ên] 
noun: congratulação, parabéns 
congratulatory - [kên'gratjulêtêri] 
adjective: congratulatório 
congregate - ['kongrigeit| 
noun: afluxo; 
verb: congregar, reunir; 
adjective: reunido 
congregation - |,kongri'geiSén] 
noun: congregação, conselho, reunião, paróquia, fiéis 
congregationalism - noun: congregacionalismo 
congress - ['kongres] 
noun: congresso, parlamento, assembléia legislativa, conferência 
congressional - [kon'greSénl] 
adjective: congressional 
congressman - noun: membro do congresso, congressista, deputado 
congruence - ['kongruêns] 
noun: congruência, coerência, harmonia 
congruency - congruência 
congruent - ['kongruênt] 
adjective: congruente 
congruous - ['kongruês] 
adjective: congruente, adequado, apropriado, conveniente 
conic - ['konik] 
adjective: cônico, coniforme; 
noun: seção cônica 
conical - ['konikêl] 
adjective: cônico, coniforme 
conifer - ['kêunifê] 
noun: conífera 
coniferous - [kêu'nifêrês] 
adjective: conífero 
coniform - ['kêunifo:m] 
adjective: coniforme 
conjectural - [kên'dżekt§êrêl] 
adjective: conjetural 


conjecture - [kên'dzekt$6] 
noun: conjetura, suposição, hipótese; 
verb: conjeturar, presumir, supor 
conjee - ['kondżi:] 
noun: cozimento de arroz 
conjoin - [kên'dzoin] 
verb: combinar, juntar, unir, associar-se 
conjoint - ['kondzoint] 
adjective: conjunto, reunido, unido, ligado, associado 
conjugal - ['kondzugêl] 
adjective: conjugal 
conjugality - [,kondzu'geliti] 
noun: estado conjugal 
conjugate - ['kondzugit] 
verb: conjugar, combinar, unir; 
adjective: conjugado, unido, cognato; 
noun: eixo conjugado 
conjugated - conjugado 
conjugation - [,kondZu'gei$ên] 
noun: conjugação 
conjunct - [kên'dzÂnkt] 
adjective: conjunto, associado; 
noun: parceiro 
conjunction - [kên'dzÂnk$ên] 
noun: conjunção, combinação 
conjunctiva - [,kondzÂnk'taivé] 
noun: conjuntiva 
conjunctive - [kên'dzÂnktiv] 
adjective: conjuntivo, conectivo, conetivo, subjuntivo; 
noun: conjuntivo, subjuntivo, conjunção 
conjunctivitis - [kên,dz Ânkti'vaitis] 
noun: conjuntivite 
conjuncture - [kên'dzÂnkt$€] 
noun: conjuntura, crise 
conjuration - [,kondzuê'rei$ên] 
noun: conjura, conjuro, encantamento, exorcismo, feitiço, imprecação 


conjure - ['kÂndzê] 
verb: conjurar, encantar, invocar espíritos, implorar 
conjurer - ['kÂndzêrê] 
noun: mágico, prestidigitador 
conjuror - ['kÂndzêrê] 
noun: prestidigitador 
conk - [konk] 
noun: nariz, bicanca 
connate - ['koneit] 
adjective: conato, congênito, inato 
connatural - [kê'næt§rêl] 
adjective: conatural, congênito 
connect - [kê'nekt] 
verb: conectar, ligar, unir, associar, juntar, combinar, relacionar 
connected - [kê'nektid] 
adjective: conectado, ligado, conexo, unido, relacionado, aparentado 
connecting - conexão 
connecting-link - [kênektinlink] 
noun: traço de união 
connecting-rod - [kê'nektinrod] 
noun: barra de ligação, biela 
connection - [kê'nek$ên] 
noun: conexão, ligação, afinidade, relações sexuais, parentesco 
connectionless - sem conexão 
connective - [kê'nektiv | 
adjective: conectivo, conetivo; 
noun: membrana 
connectivity - conectividade 
connector - noun: conector, barra de ligação, biela 
connectorization - conectorização 
connexion - [kê'nekS$ên] 
noun: conexão, relação, ligação, afinidade, parentesco 
conning tower - ['konin,taué] 
noun: torre de comando 
conniption - [kê'nip$ên] 
noun: acesso de raiva 


connivance - [kê'naivêns] 
noun: conivência 
connive - [kê'naiv] 
verb: ser conivente, conspirar 
connoisseur - [,konê'sê:] 
noun: conhecedor, apreciador, perito 
connotate - ['konêuteit] 
verb: conotar, implicar 
connotation - [konêu'tei$ên] 
noun: conotação, significação secundária 
connote - [ko'nêut| 
verb: conotar, implicar 
connubial - [ké'nju:bjêl] 
adjective: conubial, conjugal 
conoid - ['kêunoid] 
adjective: conoidal; 
noun: conóide 
conquer - ['konké] 
verb: conquistar, dominar 
conqueror - ['konkêrê] 
noun: conquistador 
conquest - ['konkwest] 
noun: conquista 
consanguine - [kon'sangwin] 
adjective: consanguíneo 
consanguineous - [ konsan'gwiniês] 
adjective: consanguíneo 
consanguinity - [,konsen'gwinity] 
noun: consanguinidade 
conscience - ['kon§êns] 
noun: consciência, escrúpulo 
conscience-smitten - ['kon$êns,smitn] 
-consciência ferida 
conscienceless - ['kon$ênslis|] 
adjective: sem consciência, sem escrúpulos 


conscientious - [,kon31'en$ês] 
adjective: cioso, consciencioso 
conscious - ['kong$ês] 
adjective: consciente, cônscio, deliberado, intencional; 
noun: consciência psicológica, conhecimento 
conscious- - ['kon$ês] 
adjective: consciente, cônscio, deliberado, intencional; 
noun: consciência psicológica, conhecimento 
consciousness - |['konSêsnis] 
noun: consciência, consciência psicológica, perceção, 
sentimento, conhecimento 
conscript - ['konskript] 
verb: recrutar; 
noun: recruta 
conscription - [kên'skrip$ên] 
noun: conscrição, recrutamento 
consecrate - |['konsikreit| 
verb: consagrar, benzer 
consecration - [.konsi'krei$ên|] 
noun: consagração, sagração, bênção 
consecution - [,konsi'kju:$ên] 
noun: consequência, sequência lógica 
consecutive - [kên'sekjutiv] 
adjective: consecutivo, seguido 
consecutively - consecutivamente 
consenescence - |,konsi'nesns] 
noun: senilidade 
consensus - [kên'sensês] 
noun: consenso, simpatia 
consent - [kên'sent] 
noun: consentimento, anuência, aquiescência, permissão; 
verb: consentir, aquiescer, concordar 
consentaneity - [kên,sentê'ni:1t1] 
noun: coerência, congruência 
consentaneous - [,konsen'teiniês] 
adjective: consentâneo, unânime 


percepção, 


consentient - [kên'sen$ênt] 
adjective: consenciente 
consequence - ['konsikwêns | 
noun: consequência, conclusão, dedução 
consequent - ['konsikwênt] 
noun: consequente, resultado, efeito; 
adjective: consequente, lógico 
consequential - [,konsi'kweng$êl] 
adjective: consequêncial, consequente, consecutivo, pomposo, pretencioso 
consequently - ['konsikwêntli] 
adverb: consequentemente, por conseguinte 
conservable - conservável 
conservancy - [kên'sê:vênsi] 
tutela 
conservation - |,konsê:'vei$ên] 
noun: conservação, preservação, manutenção 
conservatism - [kên'sê:vêtizm] 
noun: conservatismo 
conservative - [kên'sê:vêtiv] 
adjective: conservador, moderado, cauteloso, preservador; 
noun: conservador, preservativo 
conservatively - conservadoramente 
conservatoire - [kên'sê:vêtwá:] 
noun: conservatório 
conservator - ['konsêveitê] 
noun: conservador, curador, administrador, chefe, fiscal 
conservatory - [kên'sê:vêtri | 
noun: conservatório, estufa 
conserve - [kên'sê:v|] 
noun: conserva; 
verb: conservar 
consider - [kên'sidê] 
verb: balançar, considerar, levar em consideração, refletir, ponderar, 
acreditar, supor, reconsiderar 
considerable - [kên'sidêrêb!] 
adjective: considerável, grande, notável; 


noun: grande quantidade 
considerably - consideravelmente 
considerate - [kên'sidêrit| 
adjective: considerado, atencioso, delicado, discreto, ponderado 
consideration - [kên,sidê'rei$ên] 
noun: consideração, deferência, delicadeza, importância, compensação, 
recompensa, reconsideração 
considered - adjective: considerado 
considering - [kên'sidêrin| 
preposition: em vista de, pensando bem, em consideração a 
consign - [kên'sain] 
verb: consignar, confiar, entregar, enviar, mandar, depositar 
consignation - [,konsai'nei$én] 
consignação 
consignee - [,konsai'ni: | 
noun: consignatário 
consigner - [kên'sainê] 
noun: consignador, remetente 
consignment - [kên'sainmênt] 
noun: consignação 
consignor - [kên'sainê] 
noun: consignador, remetente 
consilience - [kên'siliêns] 
consiliência 
consilient - [kên'siliênt | 
adjective: coincidente, consonante 
consist - [kên'sist] 
verb: consistir em, compreender, harmonizar-se, subsistir 
consistence - [kên'sistêns] 
noun: consistência, uniformidade, solidez, coerência, estabilidade, grau de 
densidade, viscosidade, harmonia, compatibilidade, perseverança, firmeza 
consistency - [kên'sistênsi] 
noun: consistência, uniformidade, solidez, coerência, estabilidade, grau de 
densidade, viscosidade, harmonia, compatibilidade, perseverança, firmeza 
consistent - [kên'sistênt | 
adjective: consistente, denso, espesso, firme, coerente, compatível 


consistently - consistentemente 
consistory - [kên'sistêri] 
noun: consistório, assembléia 
consolation - [,konsê'lei$ên] 
noun: consolação, consolo, conforto, bálsamo 
consolatory - [kên'solêtêri] 
adjective: consolatório 
console - [kên'sêul| 
noun: consolo, console; 
verb: consolar, confortar 
console-mirror - ['konsêul'mirê] 
console espelho 
consolidate - [kên'solideit| 
verb: consolidar, firmar, fundir, unificar, alicerçar, fortalecer 
consolidated - [kên'solideitid] 
adjective: consolidado, permanente, fortalecido, unido, associado 
consolidation - [kên,soli'dei$ên|] 
noun: consolidação, fusão 
consols - [kên'solz] 
noun: fundos consolidados 
consomme - consomê 
consonance - ['konsênêns | 
noun: consonância, harmonia, acordo 
consonant - ['konsênênt] 
adjective: consoante, conforme a, harmonioso, harmônico 
consonantal - [,konsê'neent]] 
adjective: consonântico 
consort - ['konso:t] 
noun: consorte, cônjuge; 
verb: consorciar, acompanhar, andar com, ligar-se a, harmonizar-se 
consortium - [kên'so:tjêm] 
noun: consórcio 
conspectus - [kên'spektês| 
noun: conspecto, sinopse 
conspicuity - conspicuidade 


conspicuous - [kên'spikjuês] 
adjective: conspícuo, notável 
conspiracy - [kên'spirêsi| 
noun: cabala, conspiração, intriga 
conspirator - [kên'spirêtê] 
noun: conspirador 
conspiratorial - [kên,spirê'to:riêl] 
adjective: conspiratório 
conspire - [kên'spaié | 
verb: conspirar, planejar 
constable - ['kÂnstêbl] 
noun: policial, polícia 
constabulary - [kên'stabjulêri] 
adjective: policial; 
noun: polícia 
constancy - ['konstênsi] 
noun: constância, firmeza, lealdade 
constant - ['konstênt] 
adjective: assíduo, constante, inalterável, ininterrupto; 
noun: constante 
constantly - ['konstêntli] 
adverb: constantemente 
constellate - ['konstêleit] 
verb: constelar 
constellation - |,konstê'lei$ên] 
noun: constelação 
consternation - [,konstê:'nei$ên] 
noun: consternação, pavor, temor 
constipate - |'konstipeit] 
verb: constipar 
constipation - [,konsti'pei$ên] 
noun: constipação, prisão de ventre 
constituency - [kên'stitjuênsi] 
noun: eleitorado, círculo eleitoral, distrito eleitoral 
constituent - [kên'stitjuênt | 
noun: constituinte, eleitor, elemento; 


adjective: constituinte, constituído 
constitute - ['konstitju:t] 
verb: constituir, formar, promulgar, eleger 
constituted - ['konstitju:tid] 
constituía 
constitution - [,konsti'tju:$ên] 
noun: constituição, estatuto, estabelecimento, compleição, estrutura, 
temperamento 
constitutional - [,konstittju:Sênl] 
noun: caminhada, pequeno passeio a pé; 
adjective: constitucional 
constitutionalism - [,konsti'tju: §nêlizm] 
noun: constitucionalismo 
constitutive - ['konstitju:tiv] 
adjective: constitutivo, formativo, legislativo 
constitutor - ['konstitju:tê] 
noun: constituidor, fundador 
constrain - [kên'strein] 
verb: constranger, compelir, obrigar, reprimir, aprisionar, apertar, formar; 
noun: prisão, embaraço 
constrained - [kên'streind] 
adjective: constrangido, embaraçado, forçado a 
constrainedly - [kên'streinidli] 
adverb: constrangidamente 
constraint - [kên'streint] 
noun: constrangimento, coação 
constraints - restrições 
constrict - [kên'strikt] 
verb: contrair, comprimir, apertar 
constriction - [kên'strik§ên] 
noun: constrição, compressão, aperto, coação 
constrictor - [kên'striktê] 
noun: constritor, compressor 
constringency - [kên'strindżênsi] 
noun: constringência 


constringent - [kên'strindzênt] 
adjective: constringente 
construct - [kên'str Ákt] 
verb: construir, edificar, arquitetar, idealizar, traçar 
constructed - adjective: construído 
constructing - construção 
construction - [kên'strÃk$ên] 
noun: construção, edificação, estrutura, fábrica, traçado 
constructional - [kên'strÃk$ênl] 
adjective: estrutural 
constructionism - [kên'strÃkSênizm] 
noun: construticionismo 
constructive - [kên'strÁktiv] 
adjective: construtivo, virtual, implícito 
constructor - [kên'str Áktê] 
noun: construtor 
construe - [kên'stru:] 
verb: explicar, interpretar, traduzir, analisar, construir 
consuetude - ['konswitju:d] 
noun: costumes, tradições, hábitos 
consuetudinary - [,konswi'tju:dinêri] 
adjective: consuetudinário; 
noun: ritual 
consul - ['konsêl] 
noun: cônsul 
consul general - noun: cônsul geral 
consular - ['konsjulê] 
adjective: consular 
consulate - |['konsjulit] 
noun: consulado 
consulship - |['konsêl31p] 
noun: consulado 
consult - [kên'sÃlt] 
verb: consultar, aconselhar-se, informar-se, trocar idéias, considerar, 
deliberar 
consultancy - consultoria 


consultant - [kên'sÃltênt] 
noun: consultante, consultor, consulente 
consultation - |,konsêl'tei$ên|] 
noun: consulta, conversa 
consultative - [kên'sÃltêtiv] 
adjective: consultivo 
consulting - [kên'sÃltin] 
adjective: consultor, consulente 
consulting company - noun: empresa de consultoria 
consume - [kên'sju:m] 
verb: consumir, esgotar-se, comer, beber, destruir, definhar, dissipar, 
esbanjar, gastar 
consumed - consumida 
consumer - [kên'sju:mêé | 
noun: consumidor 
consumer prices - noun: preços ao consumidor 
consumer spending - noun: gastos de consumidores 
consumerism - consumismo 
consummate - [kên'sÂmit] 
adjective: consumado, perfeito; 
verb: consumar, realizar, executar, acabar 
consummately - [kên'sÂmitli] 
adverb: completamente, integralmente, totalmente 
consummation - |,konsê'mei$ên] 
noun: consumação, realização, meta, acabamento 
consumption - [kên'sÂmpS$ên] 
noun: consumo, gasto, destruição 
consumptive - [kên'sÂmptiv] 
adjective: destrutivo; 
noun: tuberculoso 
contact - [Kontakt] 
noun: contato, ligação, relação, influência, torque; 
verb: contatar, comunicar-se com 
contacting - contactando 
contactor - ['kontæktê] 
contator 


contagion - [kên'teidzên] 
noun: contágio, epidemia, doença contagiosa, miasma 
contagious - [kên'teidzês|] 
adjective: contagioso, infeccioso 
contain - [kên'tein] 
verb: conter, acomodar, circunscrever, incluir, encerrar, limitar, reter, 
controlar, igualar 
container - [kên'teinê] 
noun: recipiente, vasilha, receptáculo 
containerization - conteinerização 
containerized - contentorizada 
containers - recipientes 
containment - [kên'teinmênt] 
confinamento 
contaminant - contaminante 
contaminate - [kên'tæmineit] 
verb: contaminar, contagiar, corromper, poluir 
contaminated - [kên'tæmineitid] 
contaminadas 
contamination - [kên,tæmi'nei§ên] 
noun: contaminação, corrupção, infecção 
contango - [kên'tengêu] 
noun: juros sobre operação 
contango-day - [kên'tengêudei] 
contango-dia 
contemn - [kên'tem| 
verb: desdenhar, desprezar, menosprezar 
contemplate - ['kontempleit] 
verb: contemplar, agraciar, meditar, ponderar, tencionar 
contemplation - [,kontem'plei$ên|] 
noun: contemplação, expectativa, meditação, pensamento, projeto, 
intenção 
contemplative - ['kontempleitiv] 
adjective: contemplativo, pensativo, meditabundo 
contemporaneity - [kên,tempêrê'ni:iti] 
noun: contemporaneidade 


contemporaneous - [kên,tempé'reinjês|] 
adjective: contemporâneo 
contemporary - [kên'tempêrêri] 
adjective: contemporâneo; 
noun: contemporâneo 
contemporize - [kên'tempêraiz] 
verb: contemporanizar, harmonizar no tempo, conincidir 
contempt - [kên'tempt] 
noun: desprezo, desdém, menosprezo, desonra, desobediência, desgraça 
contemptible - [kên'temptêbl] 
adjective: desprezível, abjeto 
contemptuous - [kên'temptjuês] 
adjective: desdenhoso, insolente 
contemptuously - [kên'temptjuêsli] 
adverb: desdenhosamente, com desdém 
contend - [kên'tend] 
verb: contender, lutar, rivalizar, competir, pretender, argumentar, afirmar, 
manter 
contender - [kên'tendê] 
noun: contendor, competidor 
content - ['kontent] 
noun: conteúdo, teor, capacidade, satisfação, boa disposição, superfície, 
volume, parte essencial, sumário; 
adjective: contente, satisfeito, disposto; 
verb: contentar, satisfazer 
contented - [kên'tentid] 
adjective: contente, satisfeito 
contention - [kên'ten§ên] 
noun: contenção, disputa, discórdia, controvérsia, contenda, argumentação 
contentious - [kên'ten§ês] 
adjective: contencioso, controverso, litigioso 
contentment - [kên'tentmênt] 
noun: contentamento 
contents - noun: conteúdo, capacidade, parte essencial, superfície, 
volume, satisfação 


conterminal - [kon'tê:minl] 
adjective: contérmino, limitrofe, confinante 
conterminous - [kontê:minês] 
adjective: coincidente 
contest - ['kontest| 
verb: contestar, disputar, lutar, debater, contender; 
noun: competição, torneio, disputa, luta, debate, controvérsia 
contestant - [kên'testênt] 
noun: contestante 
contestation - |,kontes'tei$ên] 
noun: contestação, asserção, afirmação 
contested - [kên'testid] 
adjective: contestado 
context - ['kontekst] 
noun: contexto 
context-dependent - dependente do contexto 
context-sensitive - sensível ao contexto 
contextual - [kon'tekstjuêl] 
adjective: contextual 
contexture - [kon'tekst$6] 
noun: contextura, tecido, encadeamento 
contiguity - [,konti'gju:1ti] 
noun: contiguidade 
contiguous - [kên'tigjuês] 
adjective: contiguo 
continence - ['kontinêns] 
noun: continência, castidade 
continent - ['kontinênt] 
adjective: continente, casto; 
noun: continente, terra firme 
continental - [,konti'nent]] 
noun: continental, estrangeiro; 
adjective: continental 
contingency - [kên'tindzênsi] 
noun: contingência, despesas eventuais, orçamento 


contingent - [kên'tindzênt] 
noun: contingência, eventualidade, contingente; 
adjective: contingente, acidental 
continual - [kên'tinjuêl| 
adjective: continuo 
continuance - [kên'tinjuêns] 
noun: continuação, duração 
continuation - [kên,tinju'ei$ên] 
noun: continuação, prorrogação, sequência, extensão 
continue - [kên'tinju:] 
verb: continuar, durar, ficar, perdurar, prolongar, prosseguir 
continued - [kên'tinju:d|] 
adjective: ininterrupto, contínuo 
continuing - continuando 
continuity - [,konti'nju:iti] 
noun: continuidade, continuação 
continuous - [kên'tinjuês|] 
adjective: continuo 
continuously - adverb: continuamente 
contort - [kên'to:t] 
verb: contorcer, deformar 
contortion - [kên'to:$ên] 
noun: contorção 
contortionist - [kên'to:$nist| 
noun: contorcionista 
contour - ['kontuê] 
noun: contorno, perfil, linha; 
verb: contornar, traçar curvas de nível 
contra - ['kontrê] 
preposition: contra, em oposição a, em comparação com, de encontro a, 
em previsão de; 
adverb: contra, ao contrário; 
noun: contra, crédito 
contra- - ['kontrê] 
preposition: contra, em oposição a, em comparação com, de encontro a, 
em previsão de; 


adverb: contra, ao contrário; 
noun: contra, crédito 
contraband - |'kontrêbsend] 
adjective: de contrabando, ilícito; 
noun: contrabando; 
verb: contrabandear 
contrabandist - ['kontrêbsendist] 
noun: contrabandista 
contrabass - |'kontrê'beis| 
noun: contrabaixo 
contraception - [,kontrê'sep$ên] 
noun: medidas anticoncepcionais 
contraceptive - [,kontrê'septiv] 
adjective: anticonceptivo 
contract - ['kontrækt] 
noun: contrato, acordo, pacto, escritura, empreitada, encomenda; 
verb: contrair, encurtar, encolher, adquirir doença, ajustar, firmar contrato, 
restringir, assumir compromisso, franzir as sobrancelhas, ser contratado 
contractant - contraente 
contracted - [kên'treektid] 
adjective: contraído, encolhido, enrugado, chupado, magro 
contractile - [kên'traktail| 
adjective: contraível 
contractility - [,kontraek'tiliti] 
noun: contratilidade 
contracting - adjective: contratante 
contracting parties - [kên'traektin'pá:tiz] 
noun: partes contratadas, partes contratantes 
contraction - [kên'træk§ên] 
noun: contração 
contractive - [kên'træktiv] 
adjective: contrativo 
contractor - [kên'træktê] 
noun: empreiteiro, contratante, adjudicatário 
contracts - contratos 


contractual - [kên'traktjuêl] 
adjective: contratual 
contractually - contratualmente 
contradict - [,kontrê'dikt| 
verb: contradizer, contrariar, discordar, opor-se, negar 
contradiction - [.kontrê'dik$ên|] 
noun: contradição, oposição, objeção, desmentido, incoerência, 
inconsistência, incompatibilidade 
contradictious - [,kontrê'dik$ês] 
adjective: contraditório 
contradictor - [,kontrê'diktê] 
noun: disputador, contendedor 
contradictory - [,kontrê'diktêri] 
adjective: contraditório, incompatível, incoerente, incongruente, 
contraditor; 
noun: importância relativa, estado legal, posição 
contradistinction - [,kontrêdis'tink$ên] 
noun: contraste, distinção, oposição 
contradistinguish - [,kontrêdis'tingwi$] 
verb: contrastar, distinguir, opor 
contrail - [kên'treil] 
noun: rasto de inversão do avião 
contraindication - [,kontrê,indi'kei$ên|] 
noun: contra-indicação 
contralto - [kên'traltêu] 
noun: contralto 
contraposition - [,kontrêpê'ziSên|] 
noun: contraposição, oposição, antítese 
contraption - [kên'træp§ên] 
noun: engenhoca, geringonça, maquineta 
contrapuntal - [,kontrê'pÂnt]] 
adjective: relativo ao contraponto, polifônico 
contrapuntist - ['kontrêpÂntist] 
noun: contrapontista 
contrariety - [,kontrê'raiéti | 
noun: contrariedade, desacordo, divergência, oposição 


contrariness - ['kontrêrinis] 

noun: contrariedade, antagonismo 
contrariwise - |['kontrêriwaiz] 

adverb: pelo contrário, de outro modo, pelo outro lado, vice-versa 
contrary - ['kontrêri] 

adjective: contrário, adverso, desfavorável, oposto, obstinado, teimoso; 

noun: contrário, oposto, contradição; 

adverb: contrariamente, antagonicamente 
contrast - ['kontrã:st] 

noun: contraste, diferença; 

verb: contrastar, destacar, realçar, diferenciar 
contravene - [,kontrê'vi:n] 

verb: infringir, transgredir, violar 
contravention - [,kontrê'ven$ên] 

noun: contravenção, Infração, transgressão 
contretemps - ['ko:ntrêtã:n] 

noun: contratempo, imprevisto 
contribute - [kên'tribju:t] 

verb: contribuir, coloborar 
contributed - contribuiu 
contribution - [,kontri'bju:$én] 

noun: contribuição, colaboração, auxílio 
contributor - [kên'tribjutê] 

noun: contribuinte, colaborador; 

adjective: contribuidor 
contributory - [kên'tribjutêri] 

adjective: contributivo, contribuinte; 

noun: sócio responsável 
contrite - ['kontrait| 

adjective: contrito, arrependido, penitente 
contritely - ['kontraitli] 

adverb: contritamente, penitente 
contrition - [kên'tri$ên] 

noun: contrição 
contrivance - [kên'traivêns] 

noun: aparelho, idéia, invenção, sugestão, capacidade inventiva 


contrive - [kên'traiv] 
verb: inventar, planejar, maquinar, imaginar, efetuar, forjar, governar a 
casa 
contriver - [kên'traivê] 
noun: inventor 
control - [kên'trêul] 
verb: controlar, dominar, comandar, dirigir, governar, regulamentar, 
reprimir, verificar; 
noun: controle, comando, direção, fiscalização, supervisão, verificação, 
leme 
control-gear - [kên'trêulgiê] 
controle da engrenagem 
control panel - noun: painel de controle, painel de comando 
controllability - controlabilidade 
controllable - [kên'trêulébl| 
adjective: controlável, dirigível, manejável, verificável 
controlled - adjective: controlado 
controller - [kên'trêulê] 
noun: controlador, verificador, administrador, superintendente, inspetor, 
fiscal, chefe 
controlling - adjective: controlador 
controlling company - noun: companhia controladora, sociedade 
controladora 
controls - controles 
controversial - [,kontrê'vê:$8]|] 
adjective: controverso, polêmico, discutível, duvidoso 
controversialist - [,kontrê'vê:Sélist| 
noun: polemista 
controversy - ['kontrêvê:st] 
noun: controvérsia, contenda, polêmica, discussão, debate, disputa 
controvert - ['kontrêvê:t] 
verb: controverter, contestar, debater, discutir, rebater 
controvertible - discutível 
contumacious - [,kontju:'mei$ês] 
adjective: contumaz, obstinado, rebelde 


contumacy - |'kontjumêsi| 

noun: contumácia, teimosia 
contumelious - [,kontju:'mi:ljês] 

adjective: contumelioso, desdenhoso, injurioso, insolente 
contumely - ['kontju:mli] 

noun: contumélia, infâmia, injúria, insolência, insulto 
contuse - [kên'tju:z] 

verb: contundir, machucar, pisar 
contusion - [kên'tju:żên] 

noun: contusão 
conundrum - [kê'nÂndrêm] 

noun: adivinha, enigma, questão dificil 
conurbation - [,konê:'bei§ên] 

conurbação 
convalesce - [,konvê'les|] 

verb: convalescer 
convalescence - [,konvê'lesns] 

noun: convalescença 
convalescent - [,konvê'lesnt] 

adjective: convalescente 
convection - [kên'vek§ên] 

noun: convecção, propagação, transmissão 
convenances - | konvi'nã:nsiz] 

noun: conveniências sociais 
convene - [kên'vi:n] 

verb: reunir, convocar, intimar, conveniar, citar 
convener - [kên'vi:nê] 

convocador 
convenience - [kên'vi:njêns] 

noun: conveniência, bem-estar, comodidade, conforto, consolo, vantagem 
convenient - [kên'vi:njênt] 

adjective: conveniente, cómodo, oportuno, prático, próximo, simples, útil 
convent - ['konvênt| 

noun: convento 
convention - [kên'ven$ên] 

noun: convenção, acordo, convênio, assembléia 


conventional - [kên'ven$ênl]] 
adjective: convencional 
conventionalism - [kên'ven$nêlizm| 
noun: convencionalismo 
conventionality - [kên,ven§ê'næliti] 
noun: convencionalidade, formalidade, costume 
conventionalize - [kên'ven$nêlaiz] 
verb: estilizar 
conventionally - convencionalmente 
conventual - [kên'ventjuêl| 
adjective: conventual; 
noun: conventual 
converge - [kên'vê: dz] 
verb: convergir 
convergence - [kên'vê:dzêns|] 
noun: convergência 
convergent - [kên'vê:dzênt] 
adjective: convergente 
converging - [kên'vê:dzim] 
noun: convergência 
conversable - [kên'vê:sébl| 
adjective: conversável, sociável 
conversance - [kên'vê:sêns] 
noun: conhecimento, familiaridade 
conversant - [kên'vê:sênt] 
adjective: familiarizado, conhecido, relacionado, proficiente 
conversation - | konvê'sei$ên] 
noun: conversação, conversa, bate-papo 
conversational - [konvê'sei$ên]] 
adjective: relativo à conversação 
conversationalist - [,konvê'seiânêlist] 
noun: conversador 
conversations - conversas 
converse - [kên'vê:s|] 
verb: conversar, palestrar, exprimir, falar, discursar, declarar, dizer, expor; 


adjective: oposto, contrário, convertido, invertido, reverso; 
noun: conversa, oposto, contrário, conversão 
conversely - ['konvê:sli] 
adverb: reciprocamente 
conversion - [kên'vê:$ên] 
noun: conversão, câmbio 
conversion table - noun: tabela de conversão 
convert - ['konvê:t] 
verb: converter, transformar, transpor, confiscar, cambiar; 
noun: convertido, neófito 
converter - [kên'vê:tê] 
noun: convertedor, conversor, transformador 
convertibility - [kên,vê:tê'biliti] 
noun: convertibilidade 
convertible - [kên'vê:têb]| 
adjective: conversível, mutável, permutável 
convertible currency - noun: moeda conversível 
converting - [kên'vê:tin] 
noun: conversão, modificação, correção, emenda, reforma 
convertor - conversor 
convex - ['kon'veks] 
adjective: convexo, curvado, abaulado 
convexity - [kon'veksiti] 
noun: convexidade 
convexo-concave - [kon'veksêu'konkerv] 
adjective: convexo-côncavo 
convexo-convex - [kon'veksêukonveks |] 
adjective: biconvexo 
convey - [kên'vei] 
verb: carregar, transportar, levar, transferir, transmitir, ceder 
conveyance - [kên'veiêns] 
noun: transporte, condução, transmissão, condutor, comunicação, 
alienação 
conveyed - transmitida 
conveyer - [kên'veiê] 
noun: transportador, carregador, portador 


conveyor - transporte 
conveyor belt - noun: correia transportadora 
convict - ['konvikt] 
adjective: convicto, condenado, deportado, formado; 
noun: condenado, sentenciado, presidiário, preso; 
verb: declarar culpado, condenar 
conviction - [kên'vik$ên|] 
noun: convicção, condenação, persuasão 
convince - [kên'vins] 
verb: convencer, achatar, persuadir 
convinced - [kên'vinst] 
adjective: convencido, convicto, cuidadoso, zeloso, sincero, 
diligente 
convincing - [kên'vinsin] 
adjective: convincente 
convive - ['konvaiv] 
noun: companheiro de noitada 
convivial - [kên'viviêl] 
adjective: convival, alegre, festivo, jovial 
conviviality - [kên,vivi'seliti] 
noun: sociabilidade, alegria, hospitalidade, jovialidade 
convocation - [,konvêu'kei$ên|] 
noun: convocação, assembléia, indicação, sínodo 
convoke - [kên'vêuk] 
verb: convocar 
convolute - ['konvêlu:t] 
adjective: convoluto, enrolado, torcido; 
verb: enrolar, torcer 
convoluted - ['konvêlu:tid] 
adjective: torcido, circinal 
convolution - [,konvê'lu:$ên] 
noun: circunvolução, convolução, enrolamento 
convolve - [kên'volv] 
verb: enrolar, envolver, embrulhar 
convolvulus - [kên'volvjulês] 
noun: convólvulo, tipo de trepadeira 


sério, 


convoy - ['konvoi] 
noun: escolta, proteção, comboio; 
verb: escoltar, proteger, comboiar 
convulse - [kên'vÃls] 
verb: convulsionar, abalar, agitar 
convulsion - [kên'vÃlSên] 
noun: convulsão, agitação violenta, distúrbio violento, abalo, espasmos 
convulsive - [kên'vÁlsiv] 
adjective: convulsivo 
cony - ['kéuni] 
noun: coelho europeu 
coo - [ku:] 
verb: arrulhar, murmurar 
cook - [kuk] 
verb: cozinhar, cozer; 
noun: cozinheiro 
cook-galley - ['kuk'geli] 
noun: cozinha de bordo 
cook-general - ['kuk,dzenêrêl] 
cozinheiro geral 
cook-housemaid - ['kuk'hausmeid] 
cozinhe-empregada 
cook-room - ['kukrum| 
noun: cozinha 
cook-shop - ['kuk$o0p] 
noun: sala de jantar 
cook-table - ['kuk,teibl] 
noun: mesa de cozinha 
cookbook - ['kukbuk] 
noun: livro de receitas 
cooker - ['kukê] 
noun: fogão, fogareiro 
cookery - ['kukêri] 
noun: cozinha, culinária 
cookery-book - ['kukêribuk] 
noun: livro de culinária 


cookie - ['kuki| 
noun: biscoito, biscoitinho, bolo 
cooking - cozinha 
cooky - ['kuki] 
noun: cozinheira 
cool - [ku:]] 
adjective: frio, fresco, calmo, impassível, ponderado, indiferente, apático, 
descarado, arrojado, corajoso, legal, fixe; 
verb: esfriar, refrescar, arrefecer, refrigerar, acalmar; 
noun: frescura, frescor, calma, compostura; 
adverb: exatamente 
cool-headed - ['ku:l'hedid] 
adjective: calmo, de sangue-frio, sereno, tranquilo 
coolant - ['ku:lênt] 
refrigerante 
cooler - ['ku:lê] 
noun: resfriador, refrigerador, geladeira, frigorífico, refrigerante 
coolie - ['ku:li] 
noun: trabalhador hindu ou chinês 
cooling - ['ku:lin] 
noun: resfriamento, arrefecimento; 
adjective: refrescante 
coolly - friamente 
coolness - ['ku:Inis] 
noun: frieza, fleuma, frescura, calma, indiferença 
coomb - [ku:m] 
noun: baixada, vale, medida de cereais 
coon - [ku:n] 
noun: coati 
coop - [ku:p] 
verb: cercar, engaiolar, confinar, prender; 
noun: cesto, gaiola, viveiro 
cooper - ['ku:pê] 
verb: consertar, reparar, fabricar pipas; 
noun: tanoeiro, cerveja mista 


cooperage - ['ku:pêridZ] 
noun: tanoaria 
cooperate - verb: colaborar, cooperar 
cooperation - noun: cooperação, colaboração, auxílio, contribuição 
cooperative - adjective: cooperativo, harmonioso, associado, 
conjugado, junto, ligado, unido, cooperante; 
noun: cooperativo 
cooperator - noun: colaborador 
cooptation - cooptação 
coordinate - verb: coordenar, sincronizar, suceder simultaneamente, 
acontecer ao mesmo tempo; 
adjective: coordenado, igual, ajustado; 
noun: coordenada 
coordinated - coordenada 
coordination - noun: coordenação 
coordinator - coordenador 
coot - [ku:t] 
noun: galeão, pateta 
cootie - ['ku:ti] 
noun: piolho 
cop - [kop] 
noun: bobina, cume, polícia, policial; 
verb: apanhar, prender 
copaiba - [ko'paibê] 
noun: copaíba 
copal - ['kêupêl| 
noun: goma copal 
coparcenary - ['kêu'pá:sinêri] 
noun: co-participação, co-propriedade 
coparcener - ['kêu'pá:sinê] 
noun: co-participante, co-herdeiro 
copartner - ['kêu'pã:tnê] 
noun: parceiro, sócio 
copartnership - comparticipação 
cope - [kêup| 
noun: veste sacerdotal, abóbada, cúpula; 


verb: competir, cobrir, abobadar 
cope-stone - |['kêupstêun| 
noun: o último retoque 
cope with - [-aBuTbCg|] 
verb: lidar com, superar 
copeck - ['kêupek] 
noun: copeque 
copenhagen - noun: Copenhague 
coper - ['kêupê] 
noun: negociante 
copied - copiado 
copier - noun: máquina copiadora, copista, imitador 
copilot - copiloto 
coping - ['kêupin|] 
noun: cumeeira 
coping-stone - ['kêupinstêun] 
noun: pedra de cobertura 
copious - ['kêupjês] 
adjective: afluente, abundante, copioso 
copper - ['kopê] 
adjective: como cobre, de cobre; 
noun: cobre; 
verb: cobrear 
copper-bottomed - ['kopê'botêmd] 
adjective: sólido 
copper-butterfly - ['kopê,bÂtêflai] 
cobre-borboleta 
copperas - ['kopêrês] 
noun: caparrosa, sulfato ferroso 
coppersmith - ['kopêsmi0|] 
noun: caldeireiro 
coppery - ['kopêri] 
adjective: de cobre 
coppice - ['kopis] 
talhadia 


copra - ['koprê] 
noun: copra 
coprocessing - coprocessamento 
coprocessor - noun: coprocessador 
cops - policiais 
copse - [kops] 
noun: bosquete 
copt - noun: copto 
coptic - noun: copto, língua cóptica; 
adjective: cóptico 
copula - ['kopjulê] 
noun: cópula 
copulate - ['kopjuleit] 
verb: copular 
copulation - [,kopju'lei$ên] 
noun: cópula, coito 
copulative - ['kopjulêtiv] 
adjective: copulativo; 
noun: conjunção copulativa 
copy - ['kopi] 
noun: cópia, reprodução, número, exemplar, duplicata, 
documento; 
verb: copiar, reproduzir, imitar, transcrever 
copy-book - cópia do livro 
copybook - ['kopibuk] 
noun: caderno 
copyhold - ['kopihêuld] 
noun: posse por enfiteuse 
copyholder - ['kopi,hêuldê] 
noun: enfiteuta 
copying - noun: copiador 
copying pencil - ['kopiin'pensl] 
noun: lápis de copiar 
copyist - ['kopiist] 
noun: copiador, rabisco, cartão 


impresso, 


copyreader - ['kopi,ri:dé| 
noun: leitor de cópias 
copyright - ['kopirait] 
noun: direitos autorais, copirraite 
copyrightable - direitos de autor 
copyrighted - protegido por direitos autorais 
coquet - [ko'ket] 
verb: flertar, galantear, pavonear-se, brincar 
coquetry - ['kokitri] 
noun: coquetaria 
coquette - [ko'ket] 
noun: coquete, mulher atraente 
cor- - [ko:| 
noun: colour, color, hue, paint, tint, dye, tinge, turn-up 
coral - ['korêl] 
adjective: rubro; 
noun: coral 
coralline - ['korêlain] 
noun: coralina, alga marinha; 
adjective: coralíineo 
coralreef - ['korêlri:f] 
noun: recife de coral 
corbel - ['ko:bêl] 
noun: consolo, mísula, cavalete 
corbie - ['ko:bi] 
noun: Corvo 
cord - [ko:d] 
noun: corda fina, cordão, cordel, laços; 
verb: encordoar, amarrar com corda 
cordage - ['ko:didż] 
noun: cordame 
cordate - ['ko:deit] 
adjective: cordiforme 
corded - ['ko:did] 
adjective: cordado, amarrado 


cordelier - [,ko:di'liê] 
noun: frade franciscano 
cordial - ['ko:djêl] 
adjective: amistoso, cordial, sincero; 
noun: cordial, tônico 
cordiality - [,ko:di'seliti] 
noun: cordialidade 
cordially - ['ko:djêli] 
adverb: cordialmente 
cordite - ['ko:dait] 
noun: cordite, pólvora sem fumaça 
cordless - adjective: sem fio 
cordon - ['ko:dn] 
noun: cordão, galão, fita 
cordon bleu - ['ko:dên'blê:] 
noun: ótimo cozinheiro 
cordovan - ['ko:dêvên] 
noun: cordovão 
corduroy - ['ko:dêroi] 
noun: veludo cotelê, tecido canelado 
core - [ko:] 
noun: caroço, miolo, parte central, núcleo, âmago, cerne, medula; 
verb: descaroçar, tirar a parte central, extrair o âmago 
cored - [ko:d] 
adjective: relativo à medula 
coreligionist - ['kêuri'lidżênist] 
noun: que tem a mesma religião, correligionário 
coreopsis - [,kori'opsis] 
noun: coreopsis 
corf - [ko:f] 
noun: cesto flutuante, viveiro 
coriaceous - [,kori'ei$ês] 
adjective: cortáceo 
coriander - noun: coriandro, coentro 
corinth - corinto 


corinthian - adjective: coríntio, luxuoso; 
noun: coríntio 
cork - [ko:k] 
noun: cortiça, rolha, batoque, tampa; 
verb: arrolhar, tampar, reprimir, restringir; 
adjective: corticeo, frívolo, vivo 
cork-jacket - revestimento de cortiça 
cork-screw - cortiça parafuso 
corked - [ko:kt] 
adjective: arrolhado 
corker - ['ko:kê] 
noun: arrolhador, sujeito formidável, coisa invulgar, mentira 
corkscrew - ['ko:kskru: | 
verb: contorcer, enroscar em espiral, espicaçar, arreliar, irritar, juntar 
álcool a bebida, serpentear, trabalhar com agulhas; 
noun: saca-rolhas 
corktree - ['ko:ktri: | 
noun: sobreiro 
corkwood - ['ko:kwud] 
noun: madeira de cortiça 
corky - ['ko:ki] 
adjective: corticeo, alegre, vivo, frívolo 
cormorant - ['ko:mêrênt| 
adjective: voraz; 
noun: pessoa insaciável 
corn - [ko:n] 
noun: cereal, milho, trigo, cevada, grão, semente, calo; 
verb: plantar, granular, embriagar, salgar 
corncob - ['ko:nkob|] 
noun: caroço de milho 
corncockle - ['ko:n,kokl] 
noun: moedor de milho 
corncrake - ['ko:nkreik] 
noun: codornizão 
corndodger - ['ko:n,dodzê] 
noun: espertalhão, habilidoso, trapaceiro 


cornea - ['ko:niê] 
noun: córnea 
corned - [ko:nd] 
adjective: salgado 
cornel - ['ko:nêl] 
noun: cornizo 
cornelian - [ko:'ni:ljên] 
noun: cornalina 
corneous - ['ko:niês] 
adjective: córneo 
corner - ['ko:nê] 
noun: canto, ângulo, esquina, nicho, recanto, beco sem saída, lugar 
afastado, região remota, cantoneira, apuro, embaraço; 
verb: acossar, acuar, açambarcar, monopolizar 
cornered - ['ko:nêd] 
adjective: relativo a canto, difícil, dificultoso, áspero, duro, rijo, severo 
cornerman - ['ko:nêmên] 
noun: vagabundo 
cornerstone - ['ko:nêstêun] 
noun: pedra angular 
cornet - ['ko:nit] 
noun: corneta, cartucho cônico 
cornfield - ['ko:nfi:ld] 
noun: milharal 
cornflakes - ['ko:nfleiks] 
noun: cereais, flocos de milho 
cornflour - ['ko:nflauê] 
noun: amido de milho, farinha de milho, amido, maisena 
cornflower - ['ko:nflauê] 
noun: centáurea-azul 
cornice - ['ko:nis] 
noun: cornija, beiral; 
verb: guarnecer com cornija 
cornish - adjective: relativo à Cornualha; 
noun: dialeto da Cornualha 
cornmeal - fubá 


cornopean - [kênêupjên] 
noun: corneta, cornetim 
cornpone - ['ko:npêun] 
noun: panqueca de milho 
cornstalk - |['ko:nsto:k] 
noun: talo de milho 
cornucopia - ['ko:nju'kêupjê] 
noun: cornucópia 
corny - ['ko:ni] 
adjective: granuloso, caloso, cheio de trigo, inferior, tolo, sentimental 
corolla - [kê'rolê] 
noun: corola 
corollary - [kê'rolêri] 
noun: corolário 
corona - [kê'rêunê] 
noun: coroa, halo, parte superior da cabeça 
coronach - ['korênêk] 
noun: canto fúnebre 
coronal - ['korênl] 
noun: coroa, diadema, grinalda; 
adjective: coronal 
coronary - ['korênêri] 
adjective: coronário 
coronate - ['korêneit] 
verb: coroar 
coronation - |,korê'nei$ên] 
noun: coroação 
coroner - ['korênê] 
noun: médico legista, magistrado provincial 
coronet - ['korênit] 
noun: diadema, grinalda 
corporal - ['ko:pêrêl] 
noun: corporal, cabo; 
adjective: corpóreo 
corporate - ['ko:pêrit] 
adjective: associado, coletivo 


corporate tax - noun: impostos sobre pessoa jurídica, tributação de 
pessoa jurídica 
corporation - [.ko:pê'rei$ên] 
noun: corporação, companhia, sociedade, sociedade anônima, sociedade 
comercial, barrigão 
corporative - corporativo 
corporator - ['ko:pêreité | 
noun: membro de corporação 
corporeal - [ko:'po:riêl] 
adjective: corpóreo, material 
corporeality - [ko:,po:ri'eliti] 
noun: corporalidade 
corporeity - [,ko:po:'ri:1ti] 
noun: corporeidade 
corps - [ko:] 
noun: corpo 
corpse - [ko:ps] 
noun: cadáver, corpo 
corpulence - ['ko:pjulêns] 
noun: corpulência 
corpulent - ['ko:pjulênt] 
adjective: corpulento, gordo, obeso 
corpus - ['ko:pês] 
noun: coleção de escritos 
corpus christi - noun: Corpo de Deus 
corpuscle - ['ko:pÃs!] 
noun: corpúsculo 
corpuscular - [ko:'pÃskjulê] 
adjective: corpuscular 
corral - [ko'rã:]] 
noun: curral, cerca, cerrado, mangueira; 
verb: cercar, encurralar 
correct - [kê'rekt] 
adjective: correto, certo, direito, exato, justo, preciso, próprio; 
verb: corrigir, retificar, revisar, remediar, repreender, regular 
correctable - corrigível 


corrected - corrigido 
correcting - corrigindo 
correction - [kê'rek§ên] 
noun: correção, emenda, retificação, punição 
correction factor - noun: fator de correção 
correctional - [kê'rek$ênl|] 
adjective: correcional 
corrective - [kê'rektiv] 
adjective: corretivo; 
noun: corretivo 
correctly - [kê'rektli] 
adverb: corretamente, devidamente, convenientemente, propriamente, com 
decência 
correctness - correção 
corrector - [kê'rektê] 
noun: corretor, revisor, censor 
correlate - ['korileit] 
verb: correlatar, correlacionar; 
noun: correlativo 
correlated - correlacionados 
correlation - [,kori'lei$ên] 
noun: correlação 
correlative - [ko'relêtiv] 
adjective: correlativo; 
noun: correlativo 
correspond - [,koris'pond] 
verb: corresponder, corresponder-se com, harmonizar-se com, concordar 
correspondence - [,koris'pondêns| 
noun: correspondência, troca de cartas, simetria, harmonia 
correspondent - [,koris'pondênt] 
adjective: correspondente; 
noun: correspondente 
corresponder - verb: correspond, match, answer, coincide, satisfy, 
attune, measure up, repay 
corresponding - [,koris'pondin] 
adjective: correspondente, conforme, consoante 


corresponding member - [,koris'pondin'membê] 
noun: membro correspondente 
corridor - |['korido: | 
noun: corredor 
corrigenda - ['kori'dzendé] 
noun: corrigendum 
corrigendum - ['kori'dzendêm] 
noun: corrigenda, errata 
corrigible - ['koridżêbl] 
adjective: corrigível 
corroborant - [kê'robêrênt] 
adjective: corroborante, fortificante; 
noun: tônico 
corroborate - [kê'robêreit] 
verb: corroborar, confirmar 
corroborative - [kê'robêrêtiv] 
adjective: corroborativo 
corroboratory - [kê'robêrêtêri] 
verb: confirmar 
corrode - [kê'rêud] 
verb: corroer, carcomer, desgastar, oxidar 
corrodent - [kê'rêudênt] 
adjective: corrosivo; 
noun: corrosivo 
corrosion - [kê'rêuzên] 
noun: corrosão, oxidação 
corrosive - [kê'rêusiv] 
adjective: corrosivo, cáustico 
corrugate - ['korugeit] 
verb: corrugar, enrugar, franzir, ondular 
corrugated - ['korugeitid] 
adjective: enrugado, franzido, ondulado 
corrugation - [,koru'gei§ên] 
noun: enrugamento, franzimento, ondulação, canelagem 
corrupt - [kê'rÂpt] 
verb: corromper, abastardar, perverter, subornar, apodrecer, desmoralizar; 


adjective: corrupto, corruto, desonesto, venal, impuro 
corrupted - adjective: corrupto 
corruptibility - [kê,r Aptê'biliti] 
noun: corruptibilidade, corrutibilidade 
corruptible - [kê'r Áptêbl] 
adjective: corruptível 
corruption - [kê'rÂp§ên] 
noun: corrupção, decomposição 
corsage - [ko:'sã:Z] 
noun: corpete, corpo de vestido 
corsair - ['ko:s€ê] 
noun: corsário, pirata 
corselet - ['ko:slit] 
noun: corselete, corpete, corpinho 
corset - ['ko:sit] 
noun: cinta, espartilho 
corslet - ['ko:slit] 
noun: corselete, corpete, corpinho 
cortege - [ko:'teiZ] 
noun: cortejo, procissão, séquito, comitiva, espetáculo público 
cortes - noun: cut, incision, gash, slash, chop, score, cutting, 
intersection, swinery, tailoring, scission, kerf, section, cutting edge, make, 
nick, pen, build, court, courtship, address, cohort 
cortex - ['ko:teks] 
noun: córtex, córtice 
cortical - ['ko:tikêl] 
adjective: cortical 
corticate - ['ko:tikit] 
adjective: corticoso 
cortices - ['ko:tisi:z] 
córtices 
cortisone - noun: cortisona 
corundum - noun: corindon, minério 
coruscate - ['korêskeit] 
verb: coruscar, reluzir 


coruscation - [,korês'kei$ên] 
noun: coruscação, fulgor 
corvee - ['ko:vei] 
noun: corvéia 
corvette - [ko:'vet] 
noun: corveta 
corvine - ['ko:vain] 
adjective: corvino 
corymb - ['ko:rimb] 
noun: corimbo 
coryphaei - [,kori'fi:ai] 
corifeus 
coryphaeus - [,kori'fi:ês] 
noun: corifeu, regente, capacidade 
cos - [kos] 
noun: waistband 
cosaque - [ko'zâ:k] 
noun: bombom explosivo 
cose - [kêuz] 
adverb: facilmente, levemente, vagarosamente 
cosecant - ['kêu'si:kênt] 
noun: co-secante 
coseismal - [kêu'saizmêl] 
noun: contorno cismico 
cosher - ['ko§ê] 
verb: mimar 
cosignatory - ['kêu'signêtêri | 
noun: co-signatário 
cosily - ['kêuzili] 
adverb: comodamente 
cosine - ['kêusain] 
noun: co-seno 
cosiness - ['kêuzinis] 
noun: aconchego, comodidade 
cosmetic - [koz'metik] 
adjective: cosmético; 


noun: cosmético 

cosmetics - cosméticos 

cosmetologist - [,kozmi'tolêdzist | 
noun: cosmetologista 

cosmetology - [,kozmi'tolêdZi] 
noun: cosmética 

cosmic - ['kozmik|] 
adjective: cósmico 

cosmodrome - ['kozmêdrêum] 
noun: cosmódromo 

cosmogony - [koz'mogêni] 
noun: cosmogonia 

cosmography - [koz'mogrêfi] 
noun: cosmografia 

cosmology - [koz'molêdzi|] 
noun: cosmologia 

cosmonaut - |['kozmêno:t] 
noun: cosmonauta 

cosmonautics - [,kozmê'no:tiks] 
noun: cosmonautas 

cosmopolitan - [,kozmêu'politên] 
adjective: cosmopolita; 
noun: cosmopolita 

cosmopolitanism - |[,kozmê'politênizm] 
noun: cosmopolitanismo 

cosmopolite - [koz'mopêlait| 
noun: cosmopolita 

cosmopolitism - [,kozmêé'politizm] 
noun: cosmopolitismo 

cosmos - ['kozmos] 
noun: cosmos, universo 

cossack - adjective: cossaco; 
noun: cossaco 

cosset - ['kosit] 
noun: cordeirinho; 
verb: mimar 


cost - [kost] 
noun: custo, custas, despesa, dispêndio, gasto, preço, sacrifício; 
verb: custar 
cost-performance - relação custo-desempenho 
cost price - noun: preço de custo 
costal - ['kostl] 
adjective: costal 
coster - ['kostêÃ] 
noun: vendedor de rua 
costing - custeio 
costive - ['kostiv] 
adjective: miserável, mesquinho, com prisão de ventre 
costless - ['kostlis] 
adjective: grátis 
costliness - ['kostlinis] 
noun: grande dispêndio, alto preço, suntuosidade 
costly - ['kostli] 
adjective: rico, dispendioso, suntuoso 
costs - custos 
costume - ['kostju:m] 
verb: vestir, mascarar; 
noun: costume, traje, vestuário 
costume piece - ['kostju:m'pi:s] 
noun: peça histórica 
costumier - [kos'tju:miê] 
noun: encarregado do guarda-roupa 
cosy - ['kêuzi] 
adjective: acolhedor, confortável, conversador, cómodo, aconchegado, 
aconchegante; 
noun: abafador de bule 
cot - [kot] 
noun: cabana, chalé, choupana, alpendre, cama estreita, berço 
cotangent - ['kêu'tændżênt] 
noun: co-tangente 
cote - [kêut] 
noun: curral, aprisco, redil 


coterie - ['kêutêri] 
noun: círculo social, conventículo, roda 
cothurnus - [kêu'0ê:nês| 
noun: coturno 
cotillon - [kê'tiljên] 
noun: cotilhão 
cottage - ['kotidZ] 
noun: cabana, chalé, casa de campo, casa pequena, casinha 
cottager - ['kotidzé] 
noun: camponês, aldeão 
cottar - ['kotê] 
noun: caseiro, rendeiro, chave, chavêta 
cotter - ['kotê] 
noun: contrapino, chavêta, cunha, cavilha 
cottier - ['kotiê] 
noun: caseiro, rendeiro, chave, chavêta 
cotton - ['kotn] 
verb: afagar, concordar, harmonizar-se; 
noun: algodão, algodoeiro 
cotton-cake - ['kotnkeik] 
algodão bolo 
cotton-gin - ['kotndżin] 
algodão gin 
cotton-grass - ['kotngrâ:s] 
noun: linho dos brejos 
cotton-grower - ['kotn,grêuê] 
noun: cotonicultor 
cotton-lord - ['kotnlo:d] 
noun: rei do algodão 
cotton-machine - ['kotnamê,§i:n] 
noun: máquina de algodão 
cotton-picker - ['kotn,pikê] 
noun: captador de algodão 
cotton-plant - ['ko:tnplâ:nt] 
noun: algodoeiro 


cotton-planter - ['ko:tn,plâ:ntê] 
noun: plantador de algodão 
cotton-spinner - ['ko:tn,spinê] 
noun: fiador de algodão 
cotton-tail - ['kotnteil] 
noun: coelho-bravo 
cotton mill - ['kotnmil] 
noun: fiação de algodão 
cotton waste - ['kotnweist] 
noun: estopa 
cotton wool - ['kotn'wul] 
noun: algodão bruto 
cotton yarn - ['kotnjâ:n] 
noun: fio de algodão 
cottonopolis - noun: Manchester 
cottonseed - noun: semente de algodão 
cottony - ['kotni] 
adjective: felpudo, fofo, macio 
cotyledon - [,kotili:dên] 
noun: cotilédone 
couch - [kaut§] 
verb: aninhar-se, deitar-se, conceber, exprimir, extrair, ocultar; 
noun: sofá, cama, divã, treinador 
couch-grass - ['kaut§grâ:s] 
noun: divã de palha 
couchette - [ku:'Set|] 
noun: lugar de dormir 
cougar - ['ku:gê] 
noun: puma 
cough - [kof] 
noun: tosse; 
verb: tossir 
cough-drop - ['kofdrop| 
noun: pastilha para tosse 
cough-lozenge - ['kof,lozindż] 
noun: pastilha para tosse 


could - [kud] 
auxiliary: poderia, podia 
coulee - ['ku:lei] 
noun: barranco profundo 
coulisse - [ku:li:s] 
noun: bastidor, corrediça 
couloir - [ku:lwá:] 
noun: ravina 
coulomb - ['ku:lom| 
noun: coulomb 
coulter - ['kêultê] 
noun: pistoleiro, relha 
council - ['kaunsl|] 
noun: concílio, conselho, assembléia, gabinete 
councillor - ['kaunsilê] 
noun: conselheiro 
councilman - ['kaunslmên] 
vereador 
counsel - ['kaunsêl] 
noun: conselho, consulta, intenção, advogado; 
verb: aconselhar 
counselling - aconselhamento 
counsellor - ['kaunslê] 
noun: conselheiro, advogado 
counselor - ['kaunslê] 
noun: conselheiro, advogado 
count - [kaunt] 
verb: contar, somar, enumerar, considerar, apurar, estimar, incluir, julgar, 
planejar, ter valor; 
noun: conta, contagem, escrita comercial, resultado, soma, conde 
countable - ['kauntêbl] 
contáveis 
countdown - ['kauntdaun] 
noun: contagem regressiva 
countenance - ['kauntinêns] 
noun: rosto, semblante, ar, expressão, fisionomia, auxílio, apoio, favor, 


aprovação, calma, compostura 

counter - ['kauntê] 
noun: contrário, oposto, ficha, balcão, guichê, contragolpe, contador; 
verb: opor, contradizer, contrariar, contra-atacar, enfrentar; 
adjective: contrário, oposto; 
adverb: em sentido inverso 

counter- - |['kauntê] 
prefix: contra- 

counter-attack - |'kauntêrê,tak] 
contra-ataque 

counter-attraction - ['kauntêrê,træk§ên] 
noun: empuxo 

counter-claim - ['kauntêkleim] 
noun: contra-reivindicação 

counter-clockwise - ['kauntê'klokwaiz] 
sentido anti-horário 

counter-espionage - |'kauntêr,espiê'nã:z| 
contra-espionagem 

counter-intelligence - ['kauntêrin,telidżêns] 
noun: contra-inteligência 

counter-irritant - ['kauntê,iritênt] 
contra-irritante 

counter-jumper - ['kauntê'dzÂmpê] 
contra-jumper 

counter-measure - |'kauntê,mezé | 
noun: medida defensiva, réplica violenta 

counter-move - contra-ataque 

counter-offensive - ['kauntêrê,fensiv] 
noun: contra-ofensiva 

counter-revolution - ['kauntê,revê'lu:$éên] 
contra-revolução 

counter-revolutionary - ['kauntê,revê'lu:$nêri] 
contra-revolucionária 

counter claim - noun: contra-reivindicação 

counteract - [kauntê'reekt | 
verb: contrariar, neutralizar 


counteraction - [,kauntê'rakS$ên] 
noun: neutralização, oposição 
counteractive - |,kauntê'raktiv] 
adjective: contrário 
counterattack - verb: contra-atacar; 
noun: contra-ataque 
counterbalance - |'kauntê,baelêns|] 
verb: contrabalançar; 
noun: contrapeso 
counterblast - ['kauntêblâ:st] 
noun: vento contrário 
counterblow - ['kauntêblêu] 
noun: contragolpe 
countercharge - ['kauntêt§â:dż] 
noun: contestação, contra-acusação 
countercheck - ['kauntêt§ek] 
noun: neutralização, oposição 
counterclockwise - adverb: à esquerda, sentido anti-horário 
counterespionage - noun: contra-espionagem 
counterfeit - ['kauntêfit] 
noun: imitação, falsificação, impostor, falsificador, malabarista, 
prestidigitador; 
verb: imitar, falsificar, simular, fingir; 
adjective: falsificado, falso, simulado 
counterfeited - contrafeitos 
counterfeiter - falsificador 
counterfoil - ['kauntêfoil] 
noun: canhoto de cheques, talão de cheques 
counterfort - ['kauntêfo:t] 
noun: contraforte 
counterintelligence - contra- 
counterman - ['kauntêmên] 
balconista 
countermand - |,kauntê'máã:nd] 
noun: contra-ordem, revogação; 
verb: anular, cancelar, revogar 


countermarch - ['kauntêmâ:t§] 
noun: contra-marcha 
countermark - |'kauntêmá:k] 
contramarca 
countermeasure - contramedida 
countermine - ['kauntêmain| 
verb: contraminar; 
noun: contramina 
counteroffensive - contra-ofensiva 
counteroffer - contraproposta 
counterpane - ['kauntépein] 
noun: coberta 
counterpart - |['kauntêpã:t] 
noun: contrapartida, duplicado, talão de recibo 
counterplot - ['kauntêéplot] 
noun: contra-conspiração 
counterpoint - ['kauntépoint] 
noun: contraponto 
counterpoise - |['kauntêpoiz| 
noun: contrapeso, equilíbrio; 
verb: contrabalançar, equilibrar 
counterproposal - contraproposta 
counterrevolution - noun: contra-revolução 
counterrevolutionary - adjective: contra-revolucionário 
counterscarp - ['kauntêskâ:p] 
noun: contra-escarpa 
countershaft - ['kauntê§â:ft] 
noun: contraveio 
countersign - ['kauntêsain] 
verb: rubricar, confirmar, ratificar; 
noun: contra-senha, rubrica 
countersignature - referenda 
countersink - ['kauntêsink] 
noun: escareador 
countervail - ['kauntêveil] 
verb: contrabalançar 


countervailing duty - ['kauntê,veilin'dju:ti] 
noun: taxa compensatória 
counterview - visão oposta 
counterweigh - [,kaunté'wei|] 
verb: comparar, contrabalançar 
counterweight - ['kauntêweit] 
noun: contrapeso 
counterwork - |'kauntêéwê:k] 
verb: contra-atacar, contrariar, opor, opor-se; 
noun: ação contrária, ação de graças 
countess - ['kauntis|] 
noun: condessa 
counting - contagem 
counting-house - |['kauntinhaus] 
noun: escritório 
counting-room - ['kauntigrum] 
noun: escritório 
counting house - noun: escritório 
countless - ['kauntlis|] 
adjective: incontável, inúmero 
countrified - ['kÂntrifaid] 
adjective: rural, caipira, rústico 
country - ['kÂntri] 
noun: campo, interior, aldeia, província, região, país, nação, pátria, estado 
country-house - ['kÂntri'haus] 
noun: casa de campo, chácara 
country-seat - ['kÂntri'si:t] 
assento de país- 
country-side - ['kÂntrisaid] 
campo- 
countryfolk - ['kÂntrifêuk] 
noun: habitantes rurais 
countryman - ['kÂntrimên] 
noun: camponês, provinciano, compatriota, concidadão, natural de certo 
país 
countryside - noun: campo, região rural, zona rural 


countrywoman - ['kÂntri, wumên] 
noun: concidadã, provinciana 
county - ['kaunti] 
noun: município, condado, comarca, distrito, região 
coup - [ku:] 
noun: estratagema, golpe, jogada 
coup d'etat - ['ku:dei'tâ:] 
noun: golpe de estado 
couple - ['kÂpl] 
noun: casal, dupla, par, parelha, trela; 
verb: acoplar, juntar, ligar, unir, copular 
coupled - acoplados 
coupler - ['kÂplê] 
noun: acoplador, atrelagem, engate 
couplet - ['kÂplit] 
noun: casal, par, par de versos 
coupling - ['kÃplin] 
noun: acoplamento, atrelagem, coito, cópula, engate, ligação, unção, união 
coupon - ['ku:pon] 
noun: cupom, talão, bilhete 
courage - ['kÂridż] 
noun: animosidade, coragem, bravura, intrepidez, alento 
courageous - [kê'reidżês] 
adjective: brioso, corajoso, bravo, valente, audaz 
courageously - corajosamente 
courier - ['kuriê] 
noun: correio, mensageiro, estafeta 
course - [ko:s] 
noun: curso, andamento, rumo, direção, percurso, conduta, 
comportamento, corrente, corrida, pista de corrida, progresso; 
verb: rumar, seguir, circular, perseguir, percorrer, correr, enfileirar, caçar 
courser - ['ko:sê] 
noun: cavalo veloz, corcel, galgo 
court - [ko:t] 
verb: cortejar, namorar, buscar, captar, catar, chamar, procurar, atrair, 


solicitar, provocar; 

noun: corte de justiça, corte, tribunal, paço, pátio, quadra, quintal, namoro 
court-card - ['ko:tkã:d] 

noun: rei, dama, valete 
court-house - ['ko:t'haus| 

noun: palácio de justiça 
court-martial - ['ko:t'mâ: §êl] 

noun: conselho de guerra, corte marcial 
court-yard - ['ko:tjâ:d] 

tribunal jardas 
court martial - ['ko:t'mâ:§êl] 

noun: conselho de guerra, corte marcial 
court plaster - ['ko:t'plâ:stê] 

noun: esparadrapo 
courteous - ['kê:tjês] 

adjective: cortês, delicado, amável, atencioso 
courtesan - [,ko:ti'zæn] 

noun: cortesã, prostituta 
courtesy - ['kê:tisi] 

noun: cortesia, delicadeza, educação, polidez, atenção 
courtezan - [,ko:ti'zæn] 

noun: cortesã, prostituta 
courthouse - tribunal 
courtier - ['ko:tjê] 

noun: cortesão, bajulador 
courtliness - ['ko:tlinis] 

noun: afetação, bajulação, maneirismo, preciosismo 
courtly - ['ko:tli] 

adjective: polido, delicado, lisonjeiro 
courtroom - noun: sala de tribunal 
courtship - ['ko:t§ip] 

noun: cortejo, corte, namoro 
courtyard - noun: pátio, aido 
cousin - ['kÂzn] 

noun: primo 
covariation - covariação 


cove - [kêuv] 
noun: angra, enseada, esconderijo, companheiro, parceiro; 
verb: arquear 
cove-crop - ['kÂvêkrop] 
noun: cultura coberta 
coven - ['kÂvên] 
noun: multidão 
covenant - ['kÂvênênt] 
noun: convenção, convênio, ajuste, contrato, pacto, tratado; 
verb: pactuar, concordar, convir, estipular 
covenanted - ['kÂvênêntid] 
adjective: contratual 
cover - ['kÂvê] 
noun: capa, cobertura, disfarce, envólucro, abrigo, amparo, proteção, 
cobertor, envelope, pretexto, tampa, bainha, tampo; 
verb: cobrir, proteger, aterrar, circunscrever, tampar, recobrir, vestir, 
envolver, resguardar, comandar, dominar, espalhar sobre, ocultar 
cover-point - ['kÂvê'point] 
noun: defesa 
cover-up - ['kÂvêr'Âp] 
noun: pretexto, encobrir, encobrimento 
coverage - ['kÂvêridż] 
noun: cobertura, segurança, compreensão, caução, lastro 
coveralls - ['kÂvêro:1z] 
macaco 
covered - ['kÂvêd] 
adjective: coberto, recoberto, abrigado, protegido, tampado, encadernado, 
fechado 
covering - ['kÁveêrin] 
noun: capa, coberta, cobertura, revestimento, pretexto; 
adjective: que cobre 
coverlet - ['kÂvêlit] 
noun: cobertor, colcha 
coverlid - ['kÂvêlid] 
noun: coberta 


covert - ['kÂvê] 
noun: esconderijo, abrigo, toca, plumagem; 
adjective: disfarçado, dissimulado, encoberto 
coverture - ['kÂvêtjuê] 
noun: abrigo, cobertura, esconderijo 
covet - ['kÁvit] 
verb: ambicionar, cobiçar, desejar 
covetous - ['kÁvitês] 
adjective: ambicioso, cobiçoso, avaro 
covetousness - cobiça 
covey - ['kÂvi] 
noun: bando, grupo de pessoas, família 
cow - [kau] 
noun: vaca, baleia, elefante; 
verb: intimidar 
cow-catcher - ['kau,kæt§ê] 
vaca-catcher 
cow-fish - ['kaufi$] 
noun: peixe-boi 
cow-heel - ['kauhi:]] 
vaca-salto 
cow-hide - ['kauhaid] 
vaca esconder 
cow-house - ['kauhaus | 
noun: espelunca, pardieiro, chiqueiro, covil 
cow-leech - ['kauli:t$] 
vaca-sanguessuga 
cow-pox - ['kaupoks] 
noun: varíola bovina 
cow-puncher - ['kau,pÂnt$6] 
noun: gaúcho, vaqueiro 
coward - ['kauêd] 
noun: covarde, poltrão 
cowardice - ['kauêdis] 
noun: covardia 


cowardly - ['kauêdli] 
adjective: covarde; 
adverb: covardemente 
cowberry - ['kaubêri] 
noun: mirtilo vermelho, murtinho 
cowboy - noun: boieiro, vaqueiro, gaúcho, boiadeiro 
cower - ['kauê] 
verb: agachar-se, encolher-se 
cowhand - vaqueiro 
cowherd - ['kauhê:d] 
noun: vaqueiro 
cowhide - noun: pele de bovino, chicote de couro; 
verb: chicotear 
cowl - [kaul] 
noun: capota, capote, capuz de monge, cata-vento 
cowlick - ['kaulik] 
noun: topete 
cowling - ['kaulin] 
noun: capota de motor, cobertura 
cowman - ['kaumên] 
noun: rancheiro, criador de gado 
cows - vacas 
cowshed - ['kau§ed] 
noun: estábulo 
cowslip - ['kauslip] 
noun: primavera 
coxcomb - ['kokskêum] 
noun: barrete, crista-de-galo, janota 
coxcombical - ['koks,kêumikl] 
adjective: afetado, adamado, enfatuado, fútil 
coxcombry - ['koks,kêumri] 
noun: afetação, presunção 
coxswain - ['kokswein] 
noun: timoneiro, patrão de barco 
coxy - ['koksi] 
adjective: convencido 


coy - [koi] 
adjective: modesto, recatado 
coyote - ['koiĉut] 
noun: coiote, lobo de América 
cozen - ['kÂzn] 
verb: enganar, lograr 
cozenage - ['kÂznidż] 
noun: engano, logro 
cozy - ['kêuzi] 
adjective: acolhedor, confortável, conversador, cómodo, aconchegado, 
aconchegante; 
noun: abafador de bule 
crab - [kræb] 
adjective: intratável, irritável, complicado, intricado, avinagrado; 
noun: caranguejo, siri, crítica, guincho, molinete; 
verb: denegrir, menosprezar, rebaixar, queixar-se, lutar com as garras 
crab-louse - piolho-caranguejo 
crabbed - [kræbd] 
adjective: desagradável, intratável, intricado, irritável, complicado, 
avinagrado 
crabber - ['kræbê] 
noun: rezinga, rezingão 
crabby - ['kræbi] 
adjective: intratável, de mau humor, ranzinza 
crack - [kræk] 
noun: campeão, droga crack, estalo, estalido, estrondo, pancada, ruído 
súbito e seco, fenda, fresta, loucura, mentira; 
verb: arrombar, arruinar, prejudicar, quebrar, partir, rachar, fender, estalar, 
conversar, falir; 
adjective: de primeira ordem, esplêndido 
crack-a-jack - ['krækêdżæk] 
adjective: excelente, superior; 
noun: pessoa formidável 
crack-brained - ['krækbreind] 
adjective: louco, disparatado 


crack-jaw - |'krackdzo: | 
adjective: difícil de convencer, de difícil pronúncia 
crackdown - ['krakdaun| 
noun: aplicação de medidas duras 
cracked - [krækt] 
adjective: estalado, rachado, fendido, gretado, amalucado 
cracker - ['krækê] 
noun: biscoito torrado, bolacha, biscoito, foguete explosivo, busca-pé, 
quebra, colapso, mentira 
cracking - ['krakin] 
noun: barulho, estalido, estampido, fracionamento, fratura 
crackle - ['krækl] 
noun: crepitação 
crackling - ['krækliņ] 
adjective: crepitante, estalante; 
noun: estalido, torresmo 
cracknel - ['kræknl] 
noun: biscoito seco, torresmo 
cracksman - ['kræksmên] 
noun: ladrão, salteador 
cracky - ['kræki] 
adjective: rachado, pateta 
cradle - ['kreidl] 
noun: berço, armação, bateria oscilante, cutelo, gancho de telefone, 
picadeiro, tala, terra natal; 
verb: colocar no berço, embalar, criar, cuidar, lavrar ouro, pôr tala 
cradling - ['kreidlin] 
adjective: relativo a embalar 
craft - [krâ:ft] 
noun: habilidade, ofício, profissão, esperteza, capacidade, astúcia 
craft-brother - ['krã:ft,brÃÕE] 
noun: oficial de mesmo ofício 
craftily - ['krâ:ftili] 
adverb: astuciosamente 
craftiness - ['krá:ftinis] 
noun: astúcia, manha, estratagema 


craftsman - |'krã:ftsmên] 
noun: artesão, artista, artífice 
craftsmanship - ['krâ:ftsmên§ip] 
noun: habilidade, perfeição, perícia, trabalho 
crafty - ['krâ:fti] 
adjective: astucioso, astuto 
crag - [kræg] 
noun: despenhadeiro, penhasco, rocha escarpada 
craggy - ['krægi] 
adjective: escarpado, alcantilado, íngreme, rochoso 
cragsman - ['krægzmên] 
noun: alpinista, montanhista 
crake - [kreik] 
noun: codornizão 
cram - [kræm] 
noun: abarrotamento, congestionamento, mentira, pancada; 
verb: amontoar, empinar, atulhar 
crammer - ['kræmê] 
noun: mentira, preparador para exame 
cramp - [kræmp] 
noun: cãibra, cólica, espasmo, gancho, dificuldade, 
limitação, obstáculo, restrição, tesoura, grampo; 
verb: causar cãibras, impedir, limitar, restringir 
cramp-fish - ['kræmpfi§] 
cãibras peixes 
cramp-iron - |'kramp,aiên] 
cãibra ferro 
cramped - [krampt] 


impedimento, 


adjective: difícil, constrangido, espasmódico, estreito, limitado, pouco 


claro 
crampon - ['kraempên] 

noun: grampos de ferro, ponta, ponteira 
cranage - ['kreinidZ] 

noun: imposto de guindaste 
cranberry - ['krænbêri] 

noun: arando, oxicoco, uva-do-monte 


crane - [krein] 
noun: grua, guindaste, sifão, garça azul; 
verb: guindar, içar, erguer, vacilar 
crane's-bill - ['kreinzbil] 
noun: gerânio 
crane-fly - ['kreinflai] 
noun: pernilongo 
crania - ['kreinjê] 
crânios 
cranial - ['kreinjêl] 
adjective: craniano 
craniometry - [,kreini'omitri] 
noun: cefalometria, craniometria 
cranium - ['kreinjêm] 
noun: crânio 
crank - [krænk] 
adjective: debilitado, doentio, fraco, abalado, oscilante; 
noun: capricho, mania, manivela, paradoxo; 
verb: dar forma de manivela, prender com manivela, chiar 
crank-shaft - eixo de manivela 
crank case - |'krankkeis] 
noun: cárter 
crankcase - cárter 
cranked - [krænkt] 
adjective: dobrado 
crankshaft - ['krænk§â:ft] 
noun: eixo de manivela, virabrequim, cambota 
crankweb - ['krankweb] 
noun: braço de manivela 
cranky - ['kranki] 
adjective: adoentado, debilitado, curvado, torcido, excêntrico 
crannied - ['krænid] 
adjective: com fendas, rachado 
cranny - ['kræni] 
noun: fenda, fissura, greta, racha 


crap - [kræp] 
noun: trigo sarraceno 
crape - [kreip] 
verb: encrespar, frisar; 
noun: crepe 
craped - [kreipt] 
adjective: com crepe, crespo 
craps - [kræps] 
noun: jogo de dados 
crapulence - ['kræpjulêns] 
noun: crápula, libertinagem, embriaguez 
crapulent - ['kræpjulênt] 
adjective: crapuloso, ébrio 
crapulous - ['kræpjulês] 
adjective: crapuloso 
crapy - ['kreipi] 
adjective: duro 
crash - [kræ§] 
noun: colisão, trombada, choque, estampido, falência, ruína, música 
ruidosa, trovoada, bumbum; 
verb: colidir, acidentar, espatifar, estalar, estrondear 
crash-helmet - ['kræ§,helmit] 
noun: capacete de proteção 
crash-land - ['kræ§lænd] 
verb: espatifar-se 
crash-landing - ['kræ§,lændin] 
crash-desembarque 
crash-test - ['kræ§test] 
noun: teste de colisão 
crashed - caiu 
crashing - falhando 
crashproof - ['kræ§pru:f] 
adjective: à prova de choque 
crass - [kræs] 
adjective: crasso, denso, espesso, grosso, grosseiro, estúpido 


crassitude - ['kræsitju:d] 
noun: crassitude 
cratch - [kræt§] 
noun: manjedoura 
crate - [kreit] 
noun: cesto grande, engradado; 
verb: encaixotar, engradar 
crater - ['kreitê] 
noun: cratera, depressão, enganador 
cratered - crateras 
cravat - [krê'væt] 
noun: gravata, cachecol, plastrão 
crave - [kreiv] 
verb: implorar, suplicar, almejar, desejar, precisar, suspirar por 
craven - ['kreivên] 
adjective: covarde, medroso; 
noun: covarde; 
verb: acovardar 
craving - ['kreivin] 
noun: ânsia, desejo, súplica 
craw - [kro:] 
noun: papo 
crawfish - ['kro:fi§] 
noun: caranguejo; 
verb: recuar 
crawl - [kro:1] 
verb: arrastar-se, rastejar, arrepiar, engatinhar, formigar; 
noun: estilo da natação, lagosteiro, rastejamento 
crawler - ['kro:lê] 
noun: chaleira, piolho, réptil, nadador 
crayfish - ['kreifi§] 
noun: lagostim, caranguejo, lagosta 
crayon - ['kreiên] 
noun: crayon, lápis de cera, lápis de desenho, carvão, desenho a carvão 
craze - [kreiz] 
noun: capricho, paixão, mania; 


verb: enlouquecer, fender-se, rachar 
crazed - adjective: louco, demente, rachado 
crazily - loucamente 
craziness - loucura 
crazy - |['kreizi] 
adjective: alucinante, abiolado, louco, alucinado, maluco, adoidado, doido, 
lunático, maníaco, tonto, decrépito, pateta, imprestável, disparatado, 
fendido, rachado 
creak - [kri:k] 
noun: chio, chiadeira, rangido; 
verb: chiar, ranger 
cream - [kri:m] 
noun: creme, nata, pomada, cosmético, cor da pele; 
verb: bater em creme, pôr creme, formar nata, desnatar, espumar 
cream-coloured - ['kri:m,kÁlêd] 
adjective: colorido de creme 
cream cheese - ['kri:m't$1:Z] 
noun: queijo-creme, queijo cremoso 
cream of tartar - ['kri:mêv'tá:tê] 
noun: creme de tártaro 
creamery - ['kri:mêri] 
noun: fábrica de manteiga, leitaria 
creamy - ['kri:mi] 
adjective: cremoso, com nata, macio, suave 
crease - [kri:s] 
adjective: cheio de rugas profundas, com estrias, com ranhuras, com regos, 
com sulcos, estriado, raiado; 
verb: amarrotar, enrugar, fazer dobra, vincar; 
noun: ruga, prega, dobra 
creasy - ['kri:si] 
adjective: amarrotado 
create - [kri:'eit] 
verb: criar, editar, escrever, exibir, expor, fabricar, fazer, fazer 
representar, gerar, levar à cena, manufaturar, mostrar, originar, produzir, 
publicar, formar, inventar, nomear, realizar 


creation - [kri:'ei§ên] 
noun: criação 
creative - [kri:'eitiv] 
adjective: criador 
creativity - criatividade 
creator - [kri:'eitê] 
noun: criador 
creature - ['kri:t§ê] 
noun: criatura, ser humano, ser vivente, instrumento, joguete 
creche - noun: creche, berçário 
credence - ['kri:dêns] 
noun: crença, crédito 
credent - ['kri:dênt] 
adjective: crente, confiante, cheio de confiança 
credential - [kri'den§êl] 
noun: credencial, referências; 
adjective: credencial 
credentials - noun: cartas credenciais, referências, 
recomendação 
credibility - [,krêdi'biliti] 
noun: credibilidade 
credible - ['kredêbl] 
adjective: acreditável, digno de confiança, verossímil 
credit - ['kredit] 
noun: crédito, haver, boa reputação, confiança, honra; 
verb: creditar, acreditar 
credit-worthiness - solvabilidade 
credit balance - noun: saldo credor, saldo positivo 
credit line - noun: limite de crédito 
credit rating - noun: avaliação de crédito 
credit restrictions - noun: restrição de crédito 
credit risk - noun: risco de crédito 
creditable - ['kreditêbl] 
adjective: honroso, digno 
credited - creditados 
crediting - crédito 


cartas 


de 


creditor - ['kreditê] 
noun: credor, conta credora 
creditworthy - solvente 
credo - ['kri:dêu] 
noun: credo 
credulity - [kri'dju:liti] 
noun: credulidade 
credulous - ['kredjulês] 
adjective: crédulo 
creed - [kri:d] 
noun: credo, crença 
creek - [kri:k] 
noun: ancoradouro, angra, enseada, afluente 
creel - [kri:]] 
noun: cabaz, cesto para peixes 
creep - [kri:p] 
verb: arrastar-se, rastejar, engatinhar, formigar, arrepiar-se; 
noun: deformação, arrastamento, pele de galinha 
creeper - ['kri:pê] 
noun: arpão, carrapita, trepadeira, rastejador 
creeping - ['kri:pin] 
adjective: rastejante, adulador 
creeps - noun: apreensão, arrepio, formigamento 
creepy - ['kri:pi] 
adjective: rastejante, arrepiante 
creese - [kri:s] 
noun: punhal malaio 
cremate - [kri'meit] 
verb: cremar 
cremation - |[kri'mei$ên] 
noun: cremação 
cremator - [kri'meitê] 
noun: forno crematório 
crematoria - [,kremê'to:riê] 
crematórios 


crematorium - [,kremê'to:riêm] 
noun: crematório, forno crematório 
crematory - ['kremêtêri] 
noun: crematório, forno crematório 
crenel - ['krenêl] 
noun: ameia 
crenelated - ['krenileitid] 
adjective: com entalhes, com reentrâncias, embotado, irregular, recortado, 
sem fio, sem gume 
crenellated - ['krenileitid] 
ameias 
crenelle - [kri'nel] 
noun: ameia 
creole - noun: crioulo 
creosote - ['kriêsêut] 
noun: creosote 
crepe - noun: crepe 
crepitate - ['krepiteit] 
verb: crepitar 
crepitation - [,krepi'tei§ên] 
noun: crepitação 
crept - [krept] 
rastejou 
crepuscular - [kri'pÃskjulê] 
adjective: crepuscular 
crescendo - [kri'$endêu] 
noun: crescendo 
crescent - ['kresnt] 
noun: crescente, quarto-crescente, emblema; 
adjective: crescente, que aumenta 
cress - [kres] 
noun: agrião 
cresset - |['kresit| 
noun: facho, fogaréu 
crest - [krest] 
noun: crista, pluma, penacho, elmo, cume, espigão; 


verb: ornamentar com crista, plumar, alcançar o cume 
crest-fallen - ['krest,fo:lên] 
crista caída 
crested - ['krestid] 
adjective: cristado 
crestfallen - adjective: desanimado, abatido, cabisbaixo, de crista 
caída 
cretaceous - [kri'tei§ês] 
adjective: cretáceo, gredoso 
cretan - adjective: de Creta; 
noun: cretão 
crete - noun: Creta 
cretin - ['kretin] 
noun: cretino 
cretinism - ['kretinizm| 
noun: cretinismo 
cretonne - [kre'ton|] 
noun: cretone 
crevasse - [kri'vees] 
noun: fenda 
crevice - ['krevis] 
noun: abertura, fenda, racha 
crew - [kru:] 
noun: tripulação, multidão, horda 
crew-cut - ['kru:kÂt] 
noun: corte masculino 
crewel - ['kru:il] 
noun: bordado de lã 
crewman - tripulante 
crewmen - tripulantes 
crib - [krib] 
noun: berço, manjedoura, estábulo, silo, cabana, choupana, cola; 
verb: copiar, plagiar, surrupiar, colar 
cribble - ['kribl] 
noun: crivo 


cribriform - ['kribrifo:m| 
adjective: cribriforme 
crick - [krik] 
noun: câibra, torcicolo; 
verb: provocar torcicolo ou câimbra 
cricket - ['krikit] 
noun: críquete, banquinho de madeira, grilo; 
verb: jogar críquete 
cried - [kraid] 
chorou 
crier - |['kraiê] 
noun: leiloeiro, pregoeiro 
cries - [kraiz] 
chora 
crime - [kraim] 
noun: crime, delito 
crime-sheet - ['kraim$1:t] 
crime de folha 
crimean - criméia 
criminal - ['kriminl] 
adjective: criminal, criminoso; 
noun: criminoso 
criminalist - ['kriminêlist | 
noun: criminalista 
criminality - [,krimi'naeliti] 
noun: criminalidade 
criminally - ['kriminêli] 
adverb: criminalmente 
criminate - ['krimineit] 
verb: incriminar 
crimination - [,krimi'nei$ên] 
noun: incriminação 
criminative - ['kriminêtiv] 
adjective: criminativo 
criminatory - ['kriminêtri| 
adjective: criminatório 


criminology - [,krimi'nolêdz1] 
noun: criminologia 
crimp - [krimp] 
verb: enrugar, frisar, ondular, recrutar; 
adjective: enrugado, franzido, ondulado; 
noun: pregas 
crimped - [krimpt] 
adjective: crespo, com crepe 
crimper - ['krimpê] 
noun: fórceps, pinça 
crimpy - ['krimpi] 
adjective: crespo, franzido, frisado 
crimson - ['krimzn] 
verb: enrubescer, tingir de carmesim; 
adjective: carmesim; 
noun: carmesim 
cringe - [krindż] 
verb: adular servilmente, aninhar-se com medo 
cringing - ['krindzin] 
noun: adulação, servilismo 
crinkle - ['krinkl] 
noun: dobra, ruga; 
verb: enrugar, ondular 
crinoline - ['krinêli:n] 
noun: crinolina 
cripple - ['kripl] 
verb: coxear, mancar, estropiar, mutilar; 
noun: aleijado, coxo, estropiado 
crippled - adjective: aleijado 
crippling - ['kriplim] 
noun: deformação 
crisis - ['kraisis] 
noun: crise 
crisis-ridden - ['kraisis,ridn] 
adjective: atacado de uma crise 


crisp - [krisp] 
adjective: quebradiço, tonificante, fresco, puro, rápido, vivo, decidido; 
verb: crepitar, encaracolar, enrolar, frisar; 
noun: notas de banco 
crispy - crocantes 
criss-cross - ['kriskros] 
noun: linhas cruzadas, palavras cruzadas, corrente, cruzamento; 
adjective: com linhas cruzadas, cruzado, rabugento; 
adverb: de través, torto; 
verb: cruzar-se, entrecruzar 
crisscross - entrecruzam 
cristate - ['kristeit] 
adjective: topetudo 
criteria - [krai'tiêriê] 
critérios 
criterion - [krai'tiêriên] 
noun: critério 
critic - ['kritik] 
adjective: crítico, exigente, perigoso; 
noun: crítico 
critical - ['kritikêl] 
adjective: crítico, exigente, perigoso 
criticality - criticidade 
critically - criticamente 
criticism - ['kritisizm] 
noun: criticismo, crítica, censura, desaprovação 
criticize - ['kritisaiz] 
verb: criticar 
critique - [kri'ti:k] 
noun: a arte da crítica, apreciação, ensaio crítico 
critiques - críticas 
croak - [krêuk] 
verb: coaxar, crocitar, resmungar; 
noun: coaxo, crocito 
croaker - ['krêukê] 
noun: anunciador do mal, pessimista, resmungão, castanha 


croat - noun: croata 
croatian - adjective: croata, croácio 
crochet - ['krêu§ei] 
noun: crochê; 
verb: fazer crochê 
crock - [krok] 
noun: caneca, panela de barro, jarro, fuligem, caco velho; 
verb: adoecer, debilitar, inutilizar 
crocked - [krokt] 
adjective: adoecido 
crockery - ['krokêri] 
noun: louça de barro 
crocket - ['krokit] 
noun: florão 
crocodile - ['krokêdail] 
noun: crocodilo 
crocodilian - [,krokê'diliên] 
adjective: relativo a crocodilo 
crocus - |['krêukês] 
noun: croco, açafrão 
croesus - noun: Creso 
croft - [kroft] 
noun: campo murado, sítio 
crofter - ['kroftê] 
noun: arrendatário 
crone - [krêun] 
noun: mulher idosa, ovelha velha 
crony - ['krêuni] 
noun: amigo íntimo 
crook - [kruk] 
noun: gancho, curva, curvatura, intrujão, trapaceiro; 
verb: apanhar com gancho, curvar, encurvar 
crook-back - ['krukbæk] 
adjective: corcunda 
crook-backed - ['krukbækt] 
cajado-backed 


crooked - [krukt] 
adjective: torto, torcido, tortuoso, arqueado, curvo, desonesto 
croon - [kru:n] 
noun: canção monótona, murmúrio, sussurro; 
verb: murmurar, lamentar-se, cantarolar 
crop - [krop] 
verb: colher, semear, plantar, produzir, cortar, marcar; 
noun: colheita, safra, rendimento, cabo de chicote, cabelo curto 
crop-eared - ['kropiêd] 
adjective: de orelhas cortadas 
crop-feeding - culturas alimentares 
crop plants - ['kropplá:nts] 
noun: cereais 
crop up - |-BHTbC4s] 
verb: brotar, surgir subitamente 
cropper - ['kropê] 
noun: cultivador, tosquiador 
croppy - ['kropi] 
adjective: de cabeça raspada 
croquet - ['krêukei] 
noun: croquete 
croquette - [kro'ket|] 
noun: croquete 
crosier - ['krêuzê] 
noun: bastão episcopal 
cross - [kros] 
noun: cruz, cruzamento, crucifixo, aflição, fraude, logro, mistura; 
verb: cruzar, atravessar, examinar, tratar de, versar, estudar; 
adjective: contrário, oposto, zangado, atravessado, indisposto 
cross-arm - ['krosâ:m] 
noun: barra transversal 
cross-armed - ['kros'ã:md] 
adjective: de braços cruzados 
cross-bar - ['krosbá:] 
noun: barra transversal, lança de guindaste, vela da bujarrona, barra 


cross-beam - ['krosbi:m] 
noun: travemestra 
cross-bench - ['krosbent8 | 
bancada cruzada 
cross-bencher - ['kros,bent$€] 
bencher cruzada 
cross-bones - ['krosbêunz] 
tíbias cruzadas 
cross-bow - ['krosbêu| 
noun: besta 
cross-bred - |['krosbred] 
cruzadas 
cross-country - ['kros'kÂntri] 
adjective: através dos campos; 
noun: trilha 
cross-cut - ['kroskÃt] 
adjective: transversal, transverso 
cross-division - divisão transversal 
cross-elasticity - elasticidade cruzada 
cross-examination - ['krosig,zaemi'nei$ên] 
noun: interrogatório cruzado, interrogatório 
cross-examine - ['krosig'zemin] 
Interrogá- 
cross-eyed - ['krosaid] 
adjective: estrábico 
cross-fertilize - ['kros'fé:tilaiz] 
verb: fertilizar cruzado 
cross-fire - ['kros,faiê] 
noun: fogo cruzado 
cross-freights - cross-fretes 
cross-grained - ['krosgreind] 
adjective: de veio irregular, intratável 
cross-hatch - ['kroshæt§] 
hachura 
cross-hauling - cross-alagem 


cross-legged - ['kroslegd] 

adjective: de pernas cruzadas 
cross-licensing - licenciamento cruzado 
cross-light - ['kroslait] 

cross-luz 
cross-patch - ['krospæt§] 

noun: anunciador do mal, pessoa rabugenta, pessimista, resmungão 
cross-piece - ['krospi:s] 

noun: lança de guindaste, vela da bujarrona 
cross-road - |['krosrêud] 

encruzilhada 
cross-roads - encruzilhada 
cross-section - noun: seção cruzada 
cross-stitch - ['krosstit$] 

noun: ponto de cruz 
cross-trees - ['krostri:z] 

noun: árvores cruzadas 
cross-wind - ['kroswind] 

noun: ventos cruzados 
cross-word - ['kroswê:d] 

palavra cruzada 
cross section - noun: seção cruzada 
crossbill - ['krosbil] 

noun: cruza-bico, bico cruzado 
crossbreed - noun: híbrido, mestiço, raça cruzada, cruzamento; 

verb: cruzar 
crossbreeding - cruzamento 
crossed - adjective: cruzado 
crosshair - mira 
crosshead - ['kroshed] 

cruzeta 
crossing - ['krosin] 

noun: travessia, cruzamento, encruzilhada 
crossly - ['krosli] 

adjective: zangado; 

adverb: de mau humor 


crossness - ['krosnis] 
noun: indisposição, mau humor 
crossroad - noun: desvio, cruzamento, encruzilhada, estada 
transversal, estrada lateral, caminho transversal 
crossroads - noun: cruzamento 
crosssection - ['kros'sek$ên|] 
secção transversal 
crosswalk - noun: passeio, passadeira, passagem de pedestres, faixa 
crosswise - ['kroswaiz] 
adverb: de través, transversalmente 
crossword - noun: palavras cruzadas 
crotch - [krot$] 
noun: diapasão, forcado, forquilha 
crotchet - ['krot$1t] 
noun: capricho, extravagância, fantasia, mania, semimínima 
crotcheteer - [,krot$é'tiê] 
noun: excêntrico 
crotchety - ['krot§iti] 
adjective: caprichoso, excêntrico 
crotonbug - ['krêutênbÂg] 
noun: baratinha 
crouch - [kraut§] 
verb: acocorar-se, adular servilmente, agachar-se, inclinar-se, rastejar 
croup - [kru:p] 
noun: crupe, traseira, difteria, garrotilho, garupa 
croupier - ['kru:piê] 
noun: crupiê 
crouton - noun: cubinhos de pão torrado 
crow - [krêu] 
noun: alavanca, corvo, canto do galo, grito de bebê, pé-de-cabra; 
verb: cantar, exultar, vanglorirar-se 
crow's foot - ['krêuzfut] 
noun: ruga no canto dos olhos 
crow's nest - ['krêuznest] 
noun: ninho de corvo 


crowbar - ['krêubâ:] 
noun: alavanca, pé-de-cabra, alçaprema, barra 
crowbill - ['krêubil] 
noun: pinça 
crowd - [kraud] 
noun: batalhão, multidão, grupo, povo, companhia, banda, aglomeração de 
gente; 
verb: aglomerar-se, amontoar, agrupar-se, reunir, empurrar, apinhar 
crowded - ['kraudid] 
adjective: lotado, superlotado, abarrotado, sobrecarregado 
crowding - apinhamento 
crowfoot - ['krêufut] 
noun: estrepe 
crown - [kraun] 
noun: copa, coroa, grinalda, símbolo de poder, soberania 
crown prince - noun: príncipe herdeiro 
crowned - [kraund] 
adjective: acabado, perfeito 
crownwheel - ['kraunwi:]] 
noun: roda matriz 
crowquill - ['krêukwil] 
noun: pena 
croze - [krêuz] 
noun: entalhe, javre 
crucial - ['kru:$6]] 
adjective: crucial, crítico, decisivo 
cruciate - ['kru:§ieit] 
adjective: cruciforme 
crucible - ['kru:sibl] 
noun: cadinho, prova severa 
cruciferous - [kru:'sifêrês| 
adjective: crucifero 
crucifix - ['kru:sifiks] 
noun: crucifixo 
crucifixion - [,kru:si'fik$ên] 
noun: crucificação 


cruciform - ['kru:sifo:m| 
adjective: cruciforme 
crucify - [kru:sifai] 
verb: crucificar, mortificar 
crude - [kru:d] 
adjective: cru, imperfeito, bruto, rude, verde, bronco 
crude iron - ['kru:d,aiên] 
noun: ferro cru 
crudely - grosseiramente 
crudeness - crueza 
crudity - ['kru:diti] 
noun: crueza 
cruel - [kruêl] 
adjective: bárbaro, cruel 
cruelly - ['kruêli] 
adverb: cruelmente 
cruelty - ['kruêlti] 
noun: crueldade 
cruet - ['kru:it] 
noun: galheteiro, galheta 
cruet-stand - ['kru:itstænd] 
noun: galheteiro 
cruise - [kru:z] 
noun: cruzeiro, viagem por mar 
cruiser - ['kru:zê] 
noun: cruzador 
cruller - ['krÂ1ê] 
churros 
crumb - [krÂm] 
noun: fração, fragmento, migalha, miolo 
crumble - ['krÂmbl] 
verb: desfazer-se, desagregar-se, esmigalhar, fracionar 
crumbling - ['krÂmblin] 
desintegração 
crumbly - ['krÂmbli] 
adjective: quebradiço 


crummy - [krÂmi] 
adjective: rechonchudo, rico, sujo; 
noun: mulher atraente 
crumpet - ['krÂmpit] 
noun: bolo fino 
crumple - ['krÂmpl] 
noun: prega, ruga, dobra; 
verb: amarrotar, enrugar 
crunch - [krÂnt$] 
verb: mastigar ruidosamente, triturar 
crupper - ['krÃpé] 
garupa 
crus - [krÃs] 
adjective: raw, rawhide, crude, unbaked, uncooked, unbleached, unboiled, 
indigested 
crusade - [kru:'seid] 
noun: cruzada 
crusader - ['kru:'seidê] 
noun: cruzado 
crush - [krÂ§] 
verb: esmagar, enrugar, triturar, britar, moer, espremer, subjugar, 
submeter, esvaziar, tiranizar, suprimir, quebrar, acotovelar, pulverizar; 
noun: esmagamento, compressão, aglomeração, aperto, paixão súbita, 
namoro 
crushed - adjective: achatado 
crusher - ['krÃ$€] 
noun: esmagadeira, britador, triturador, esmagador, policial, polícia 
crushhat - ['krÃS'hat] 
noun: cartola, chapéu de claque 
crushing - ['krÃSin] 
adjective: esmagador, aniquilador 
crust - [krÃst] 
noun: crosta, casca, camada externa da terra, côdea, incrustração; 
verb: cobrir com crosta, formar crosta, incrustar 
crustacea - noun: crustáceos 
crustacean - noun: crustáceo 


crusted - ['krÁstid] 
adjective: com crosta 
crustily - ['krÁstili] 
adverb: irritadamente 
crustiness - ['krÁstinis] 
noun: dureza, irritabilidade 
crusty - ['krÁsti] 
adjective: com crosta, duro, rabugento, mal-humorado, irritável 
crutch - [krÃt$] 
noun: muleta, suporte, descanso 
crux - [krÃks] 
noun: nó, dificuldade, ponto crucial 
cruzeiro - [kru'zeirêu] 
noun: cruzeiro 
cry - [krai] 
noun: choro, grito, clamor, pregão, voz pública; 
verb: chorar, gritar, exclamar, apregoar, latir 
cry for - [no] 
verb: pedir 
crybaby - ['krai,beibi] 
noun: chorão 
crying - ['kraiin] 
adjective: que chora, gritante, nítido; 
noun: choro, grito 
cryochemistry - [,kraiĉu'kemistri] 
noun: química de baixas temperaturas 
cryogenic - adjective: criogênico 
cryogenics - [,kraiêu'dzeniks| 
criogenia 
cryolite - ['kraiêlait] 
noun: criólito 
cryology - [krai'olêdżi] 
noun: criologia 
crypt - [kript] 
noun: cripta 
cryptanalysis - criptoanálise 


cryptic - ['kriptik] 
adjective: oculto, secreto 

cryptogam - ['kriptêugaem] 
criptogâmicos 

cryptogram - ['kriptéugram| 
noun: criptograma 

cryptograph - ['kriptêugrã:f] 
noun: criptograma 

cryptographer - [krip'togrêfé| 
noun: criptógrafo 

cryptographic - criptográfico 

cryptography - criptografia 

crystal - ['kristl] 
adjective: cristalino, límpido, feito de cristal; 
noun: cristal, objeto de cristal, vidro transparente 

crystalline - ['kristêlain] 
adjective: cristalino 

crystallite - ['kristêlait] 
noun: cristalite 

crystallization - [,kristêlai'zei§ên] 
noun: cristalização 

crystallize - ['kristêlaiz] 
verb: cristalizar 

crystallography - [,kristélogrêfi] 
noun: cristalografia 

crystalloid - ['kristêloid] 
adjective: cristalóide; 
noun: cristalóide 

crystalware - ['kristlw€ê] 
noun: produtos de cristal 

ctenoid - ['ti:noid] 
adjective: estenóide 

cub - [kÂb] 
noun: filho de raposa, filhote, lobinho, rapaz simplório, grosseiro; 
verb: parir, dar à luz 

cuba - noun: Cuba 


cubage - ['kju:bidz] 
noun: cubagem 

cuban - adjective: cubano; 
noun: cubano 

cubbing - ['kÁbin] 
noun: caça à cria da raposa 

cubbish - ['kÁbi$] 
adjective: desajeitado 

cubby - ['kÂbi] 
noun: cubículo 

cube - [kju:b] 
verb: cubar, cubicar, pavimentar com cubos; 
noun: cubo 

cubic - ['kju:bik] 
adjective: cúbico 

cubical - ['kju:bikêl] 
adjective: cúbico 

cubicle - ['kju:bikl] 
noun: cubículo 

cubiform - ['kju:bifo:m] 
adjective: cubiforme 

cubism - ['kju:bizm] 
noun: cubismo 

cubist - cubista 

cubit - ['kju:bit] 
noun: cúbito 

cubital - ['kju:bitl] 
adjective: cubital 

cuboid - ['kju:boid] 
adjective: cubóide; 
noun: cubóide 

cuckold - ['kÁkêuld] 
noun: corno, marido traído, homem cornudo; 
verb: cometer adultério 

cuckoo - ['kuku: | 
adjective: cuco; 


noun: canto do cuco; 
verb: cucar 
cuckooflower - ['kuku:,flauê| 
noun: flores de cuco 
cucumber - ['kju:kÂmbé] 
noun: pepino 
cucurbit - [kju'kê:bit| 
noun: abóbora, peça de alambique 
cud - [kÃd] 
noun: ruminação 
cudbear - ['kÂdb€ê] 
noun: corante vermelho 
cuddle - ['kÂd1] 
noun: abraço, aconchego, chamego; 
verb: abraçar, mimar 
cuddy - ['kÂdi] 
noun: armário, guarda-louça, gabinete, porrete, pateta, tolo, simplório 
cudgel - ['kÂdżêl] 
noun: cacete, clava, luta com paus; 
verb: agredir com cacete 
cue - [kju:] 
noun: deixa, palpite, interpretação, disposição, rabicho, sinal de entrada, 
taco de bilhar 
cueist - ['kju:ist] 
noun: jogador de bilhar 
cuff - [KÃf] 
noun: punho de camisa, bainha de calça, bofetada, canhão; 
verb: esbofetear, socar, algemar 
cufflink - ['kÁflink] 
noun: ligação, laço, elo de corrente, elo de união, cadeia, argola, setor, 
tirante 
cuirass - [kwi'ræs] 
noun: couraça 
cuirassier - [,kwirê'siê] 
noun: couraceiro 


cuisine - [kwi:'zi:n] 
noun: cozinha 
cuke - [kju:k] 
noun: pepino 
culinary - ['kÁlinêri] 
noun: culinária; 
adjective: culinário 
cull - [kÃI] 
verb: escolher, selecionar; 
noun: refugo 
cullender - ['kÁlindê] 
noun: coador 
cully - ['kÂli] 
noun: trouxa, simplório 
culm - [kÂlm] 
noun: colmo, pó de carvão 
culminate - ['kÂlmineit] 
verb: culminar, atingir 
culmination - [,kÂlmi'nei§ên] 
noun: culminação 
culpability - [kÁlpê'biliti] 
noun: culpabilidade 
culpable - ['kÂlpêbl] 
adjective: culpável 
culprit - ['kÁlprit] 
noun: culpado, acusado, réu 
cult - [KÃIt] 
noun: culto, ritual, veneração 
cultivate - ['kÁltiveit] 
verb: cultivar, dedicar-se a, desenvolver, melhorar, trabalhar 
cultivated - [kÃÁltiveitid] 
adjective: cultivado, culto, refinado 
cultivation - [kÃÁlti'vei$ên] 
noun: cultivo, cultura 
cultivator - ['kÁltiveitê] 
noun: cultivador, agricultor 


cultural - ['kÂlt§êrêl] 
adjective: cultural, agrícola 
culture - [kÃlt$6] 
noun: cultura, civilização 
cultured - ['kÂlt§êd] 
adjective: cultural, culto, agrícola 
culver - ['kÂlvê] 
noun: pombo-bravo 
culvert - [kÁlvêt] 
noun: bueiro, galeria 
cum - [kÂm] 
esperma 
cumber - ['kÂmbê] 
verb: embaraçar, impedir, oprimir; 
noun: obstrução, impecílio 
cumbersome - ['kÂmbêsêm] 
adjective: embaraçoso, incómodo, pesado 
cumbrian - adjective: cumbriano; 
noun: cumbriano 
cumbrous - ['kÂmbrês] 
adjective: embaraçoso, incómodo, pesado 
cumin - ['kÂmin] 
noun: cominho 
cummer - ['kÂmê] 
noun: comadre, companheira, mulher 
cummin - ['kÂmin] 
cominho 
cumulate - ['kju:mjulit] 
verb: acumular; 
adjective: acumulado 
cumulation - [,kju:mju'lei$ên] 
noun: acumulação 
cumulative - ['kju:mjulêtiv] 
adjective: acumulativo 
cumuli - ['kju:mjulai] 
cúmulos 


cumulonimbus - ['kju:mjulê'nimbéês] 
noun: nuvens carregadas de chuva 
cumulus - ['kju:mjulês] 
noun: cúmulo 
cuneiform - ['kju:niifo:m] 
adjective: cuneiforme; 
noun: cuneiforme 
cunning - ['kÂnin] 
adjective: astuto, ardiloso, capaz, destro, hábil; 
noun: astúcia, artimanha, capacidade, destreza, habilidade 
cup - [kAp] 
noun: xícara, chávena, cálice, copo, taça, ventosa, buraco, vinho; 
verb: pôr as mãos em concha 
cupbearer - ['kÂp,b€êrê] 
copeiro 
cupboard - ['kÂpêd] 
noun: guarda-louça, armário 
cupel - ['kju:pel] 
noun: copela; 
verb: copelar 
cupful - ['kÂpful] 
noun: xícara cheia, taça 
cupid - noun: cupido 
cupidity - [kju:'piditi] 
noun: cupidez, avareza 
cupola - ['kju:pêlê] 
noun: cúpula, domo 
cuppa - ['kÂpê] 
noun: xícara de chá 
cupping - [kApin] 
noun: sangria 
cuppingglass - ['kÁpinglã:s] 
noun: ventosa 
cupreous - ['kju:priês] 
adjective: cúprico, de cobre 


cupriferous - [kju:'prifêrês] 
adjective: cuprífero 

cuprite - ['kju:prait] 
noun: cuprite 

cuprous - ['kju:prês] 
cuproso 

cuprum - [kju:prêm] 
noun: cobre 

cur - [kê:] 
noun: vira-lata, cachorro 

curability - [,kjuêrê'biliti] 
noun: curabilidade 

curable - ['kjuêrêbl] 
adjective: curável 

curacy - ['kjuêrêsi] 
noun: vicariato 

curare - [kju'râ:ri] 
noun: curare 

curate - ['kjuêrit] 
noun: pároco auxiliar 

curative - ['kjuêrêtiv] 
adjective: curativo; 
noun: curativo 

curator - [kjuê'reitê] 
noun: curador, tutor 

curb - [kê:b] 
noun: freio, beira, limitação, parapeito, guia, meio-fio; 
verb: refrear, restringir, inibir 

curb roof - ['kê:bru:f] 
noun: teto de mansarda 

curcuma - ['kê:kjumê] 
noun: curcuma 

curd - [kê:d] 
noun: coalhada, coágulo; 
verb: coalhar, coagular 


curdle - ['kê:dl] 
verb: coalhar, coagular 
curds - coalhada 
curdy - ['kê:di] 
adjective: coagulado, coalhado 
cure - [kjuê] 
noun: cura, tratamento, remédio; 
verb: curar, remediar 
cureall - ['kjuér'o:1] 
noun: cura-tudo 
cured - curado 
cureless - ['kjuêlis] 
adjective: incurável, que não tem cura, sem remédio 
cures - curas 
curette - [kjuê'ret] 
noun: cureta; 
verb: curetar 
curfew - ['kê:fju:] 
noun: toque de recolher 
curia - noun: cúria 
curing - ['kjuêrin] 
noun: cura, tratamento, remédio, defumação 
curio - ['kjuêriêu] 
noun: curiosidade, raridade, objeto de arte 
curiosity - [,kjuéri'ositi] 
noun: curiosidade 
curious - ['kjuêriês] 
adjective: curioso, indiscreto, minucioso, estranho 
curiously - ['kjuêriêsli] 
adverb: curiosamente 
curium - ['kjuêriêm] 
noun: curandeiro 
curl - [kê:]] 
noun: cacho, caracol, ondulação, anel; 
verb: encaracolar, enrolar, cachear, frisar 


curler - ['kê:lê] 

noun: encrespador, frisador 
curlew - ['ké:lju:] 

noun: maçarico-real 
curlicue - ['kê:likju:] 

noun: arabesco, figura de patinagem, rabisco, traçado de rubrica 
curling - ['ké:lin] 

adjective: fluente, loquaz, volúvel; 

noun: ondulação 
curlingirons - ['kê:lim,aiênz] 

noun: rolos de cabelo 
curlingtongs - ['kê:lintonz] 

noun: rolos de cabelo 
curlpaper - ['kê:l,peirpê] 

noun: papelote 
curly - ['kê:li] 

adjective: crespo, encaracolado, anelado 
curmudgeon - [kê:'mÂdzên] 

noun: grosseiro, indivíduo miserável 
curmudgeonly - [kê:'mÂdżênli] 

adjective: avarento, grosseiro 
currant - ['kÂrênt] 

noun: groselha 
currencies - moedas 
currency - ['kÂrênsi] 

noun: dinheiro, moeda corrente, circulação, papel moeda, curso, moeda 
current - ['kÂrênt] 

adjective: atual, corrente, circulante, geral; 

noun: corrente, curso, tendência 
current account - noun: conta corrente 
current assets - noun: ativo circulante 
current liabilities - noun: passivo circulante 
current output - noun: produção corrente 
currently - adverb: atualmente, no momento presente 
currentness - atualidade 


curricle - ['kÁrikl] 
noun: cabriolé de dois cavalos 
curricula - [kê'rikjulê] 
currículos 
curriculum - [kê'rikjulêm] 
noun: currículo, programa de estudos 
currish - ['kê:ri§] 
adjective: inferior, impertinente, intratável, rabugento 
curry - ['kÁri] 
verb: arranjar, curtir, escovar, bater, preparar com caril; 
noun: caril, curry 
currycomb - ['kÂrikêum] 
noun: carda, crista, pente 
curse - [kê:s] 
noun: maldição, praga, calamidade, coisa maldita, blasfêmia, ruína; 
verb: amaldiçoar, praguejar, blasfemar, excomungar 
cursed - [kê:st] 
adjective: amaldiçoado, maldito, enorme 
cursedly - ['kê:sidli] 
adverb: de modo maldito 
cursive - ['kê:siv] 
adjective: cursivo; 
noun: CUrsivo 
cursor - ['kê:sê] 
noun: cursor, indicador 
cursory - ['kê:sêri] 
adjective: apressado, precipitado 
curt - [kê:t] 
adjective: curto, breve, conciso, seco, brusco 
curtail - [kê:'teil] 
verb: cortar, cercear, encurtar, reduzir, truncar, privar 
curtailment - [kê:'teilmênt] 
noun: encurtamento, redução, mutilação, amputação 
curtain - ['kê:tn] 
noun: cortina, pano de boca; 
verb: separar com cortina, cobrir 


curtaincall - ['kê:tnko:]] 
noun: chamada do ator 
curtainfire - ['kê:tn,faiê] 
noun: curtina de fogo 
curtsey - ['kê:tsi] 
noun: mesura, reverência, obediência, homenagem, vênia; 
verb: fazer reverência 
curtsy - ['kê:tsi] 
noun: mesura, reverência, obediência, homenagem, vênia; 
verb: fazer reverência 
curvature - ['kê:vêt§ê] 
noun: curvatura 
curve - [kê:v] 
verb: bombear, curvar-se, dobrar; 
noun: curva 
curve piece - ['kê:vpi:s] 
noun: centralização 
curved - adjective: curvo, dobrado, curvado 
curvet - [kê:'vet] 
noun: curveta; 
verb: curvetear 
curvilinear - [,kê:vi liniê] 
adjective: curvilineo 
cushat - [kÃSêt] 
noun: pomba européia 
cushion - ['ku§ên] 
noun: almofada, amortecedor, coxim; 
verb: almofadar, amortecer, abafar 
cushiony - ['ku§êni] 
adjective: almofadado, macio 
cushy - ['ku§i] 
adjective: confortável, agradável 
cusp - [kÂsp] 
noun: cúspide, extremidade, ponta 
cuspid - ['kÂspid] 
noun: dente canino 


cuspidal - ['kÂspidl] 
adjective: pontiagudo 
cuspidate - ['kÂspideit] 
adjective: cuspidado, pontiagudo 
cuspidor - ['kÁspido:] 
noun: escarradeira 
cuss - [kÂs] 
noun: maldição, insignificância; 
verb: maldizer, condenar 
cussed - ['kÂsid] 
adjective: maldito 
cussedness - obstinação 
custard - ['kÂstêd] 
noun: creme de ovos, creme, manjar, flan 
custodian - [kÂs'têudjên] 
noun: guarda, zelador, curador 
custody - ['kÂstêdi] 
noun: custódia, tutela, vigilância, detenção, prisão 
custom - ['kÂstêm] 
noun: costume, uso, alfândega, clientela, freguesia; 
adjective: personalizado, feito sob encomenda 
custom-house - ['kÂstêmhaus] 
alfândega 
custom-made - ['kÂstêm'meid] 
adjective: feito sob encomenda, sob medida 
customary - ['kÂstêmêri] 
adjective: usual, habitual, consuetudinário 
customer - ['kÂstêmê] 
noun: cliente, freguês, freguesia, comprador, indivíduo, pessoa 
customhouse - noun: alfândega, aduana 
customizability - customização 
customizable - personalizável 
customization - customização 
customize - personalizar 
customs - noun: alfândega, aduana, alfandegário, taxas alfandegárias, 
direitos alfandegários 


customs clearance - noun: desembaraço alfandegário 
customs duties - noun: direitos alfandegários, imposto aduaneiro 
cut - [kåt] 
noun: corte, incisão, ferida, talho, feitio, fatia, golpe, picada, lapidação, 
gravura, ilustração, supressão; 
verb: cortar, ferir, fender, rachar, gravar, abrir, reduzir, suprimir; 
adjective: cortado, talhado, entalhado, lapidado, castrado 
cut-out - verb: talhar, recortar, tramar, desligar, eliminar 
cut-throat - ruinosa 
cut down - |-parHTe| 
verb: cortar, deitar abaixo, diminuir 
cut in - |-marsca] 
verb: interferir, intervir, intrometer-se, sobrevir, suceder, acontecer 
cut out - [Bbipesarb] 
verb: talhar, recortar, tramar, desligar, eliminar 
cutaneous - [kju:teinjês] 
adjective: de pele 
cutaway - ['kÁtêwei] 
noun: fraque 
cutback - ['kÂtbæk] 
noun: redução, diminuição 
cute - [kju:t] 
adjective: atraente, fofo, bonitinho, esperto, perspicaz, sestroso 
cutglass - ['kÂtglâ:s] 
noun: cortador de vidro, vidro lapidado, cristal lapidado 
cuticle - ['kju:tikl] 
noun: cutícula 
cutlass - ['kÂtlês] 
noun: cutelo 
cutler - ['kÂtlê] 
noun: cuteleiro 
cutlery - ['kÂtlêri] 
noun: talheres, cutelaria 
cutlet - ['kÂtlit] 
noun: costeleta, fatia de carne 


cutoff - ['kÂtof] 
noun: atalho 
cutout - ['kÂtaut] 
noun: feitio, forma, forma definida, perfil, contorno, configuração, corpo, 
interruptor, disjuntor 
cutter - ['kÂtê] 
noun: cortador, talhador, lenhador, lapidador, cortadeira 
cutthroat - ['kÂtOrêut] 
noun: degolador, assassino; 
adjective: mortal 
cutting - ['kÂtiņ] 
noun: corte, recorte, aparas, entalhe, incisão, perfuração, cinzelagem, 
escavação, estaca, raspagem; 
adjective: cortante, incisivo, mordente 
cutting area - ['kÂtiņ'€êriê] 
noun: área de corte 
cutting room - ['kÁtigrum] 
noun: quarto de corte 
cuttle - ['KÁtI] 
noun: lula 
cuttlefish - ['kÂtIfi§] 
noun: lula 
cutty - ['kÁti] 
noun: cachimbo pequeno 
cuttystool - ['kÂtistu:1] 
noun: banco pequeno 
cutwater - ['kÂt,wo:tê] 
noun: talha-mar, beque 
cuvette - [kju:'vet] 
noun: cuveta 
cyanic - [sai'ænik] 
adjective: ciânico 
cyanide - ['saiênaid] 
noun: cianeto 
cyanogen - [sai'enêdzin] 
noun: cianogênio 


cyanosis - |,saiê'nêusis] 
noun: cianose 
cybernated - ['saibêneitid] 
adjective: cibernético 
cybernation - [,saibê'nei§ên] 
noun: cibernização 
cybernetic - cibernético 
cybernetics - [,saibê:'netiks] 
noun: cibernéticos 
cyclamen - ['siklêmên] 
noun: ciclame 
cycle - ['saikl] 
noun: ciclo, período, circuito, bicicleta; 
verb: andar de bicicleta, deslocar-se ciclicamente 
cycle shift=nnkKJIHYeCKHH C/ABHT. - 
cycler - ['saiklê] 
noun: ciclista 
cyclic - ['saiklik] 
adjective: cíclico 
cyclic shift=HkKJHYecKHÁ C/BHT. - 
cyclical - cíclica 
cycling - ['saiklim] 
noun: ciclismo 
cyclist - ['saiklist] 
noun: ciclista 
cycloid - ['saikloid] 
noun: ciclóide 
cyclometer - [sai'klomité] 
noun: ciclômetro 
cyclone - ['saikléun] 
noun: ciclone 
cyclonic - [sai'klonik] 
adjective: ciclônico 
cyclopaedia - [,saikléu'pi:djê] 
enciclopédia 
cyclopean - adjective: ciclópico 


cyclopedia - |,saiklêu'pi:djê] 
enciclopédia 

cyclopedic - [,saiklêu'pi:dik] 
adjective: enciclopédico 

cyclops - noun: Ciclopes 

cyclotron - |'saiklêtron] 
noun: ciclotron 

cyder - |'saidê] 
noun: sidra 

cygnet - ['signit] 
noun: cisne novo 

cylinder - ['silindê] 
noun: cilindro, rolo, botija 

cylindrical - [si'lindrikêl] 
adjective: cilíndrico 

cymbal - ['simbêl] 
noun: cimbalo 

cymbals - noun: pratos 

cyme - [saim] 
noun: cimeira 

cymograph - ['sarmêugrã:f] 
noun: cimógrafo 

cymometer - [sai'momitê] 
noun: cinômetro 

cymoscope - ['saimêskêup] 
noun: cimoscópio 

cymric - adjective: galês 

cynic - ['sinik] 
noun: cínico 

cynical - ['sinikêl] 
adjective: cínico 

cynicism - ['sinisizm] 
noun: cinismo 

cynosure - ['sinêzjuê] 
noun: centro de atração 


cypher - ['saifé] 
noun: cifra, criptograma, monograma, zero, zunido; 
verb: cifrar, pôr em cifra, calcular 
cypress - ['sarpris] 
noun: cipreste 
cyprian - adjective: cipriota, cíprio; 
noun: cipriota, cíprio 
cypriot - cipriota 
cypriote - noun: cipriota 
cyprus - noun: Chipre 
cyrillic - adjective: cirílico 
cyrillics - cirílicos 
cyrus - noun: ciro 
cyst - [sist] 
noun: cisto, quisto 
cystic - ['sistik] 
adjective: cístico 
cystitis - [sis'taitis] 
cistite 
cystoid - cistóide 
cytology - [sai'tolêdżi] 
noun: citologia 
cytoplasm - ['saitêplæzm] 
noun: citoplasma 
czar - [zâ:| 
noun: czar 
czardas - ['t§â:dæ§] 
noun: czardas 
czarevitch - ['zâ:rivit§] 
noun: filho do czar 
czarina - |[zá:'ri:nê] 
noun: czarina 
czech - noun: tcheco, boêmio, natural da Boêmia; 
adjective: tcheco, boêmio 
czechoslovak - checoslováquia 
czechoslovakia - checoslováquia 


czechoslovakian - checoslovaca 
d - [di:] 
noun: ré 
d-day - noun: dia D 
dab - [dæb] 
noun: bagatela, coisa mínima, coisa sem valor, insignificância, ninharia, 
perito, pancadinha, um pouquinho; 
verb: bater levemente, trocar pontos de vista, praguejar, usar linguagem 
rude, alisar, tocar 
dabble - ['dæbl] 
verb: borrifar, umedecer, salpicar 
dabbler - ['dæblê] 
noun: amador, trapalhão 
dabby - ['dæbi] 
adjective: seco 
dabster - ['dæbstê] 
noun: amador 
dace - [deis] 
noun: peixe de água doce 
dachshund - ['dækshund] 
noun: bassê 
dactyl - ['dæktil] 
noun: dáctilo, dátilo 
dactylic - [dæk'tilik] 
adjective: dactílico, datílico; 
noun: datílico 
dactyliography - [,daktili'ogréfi] 
noun: arte de encravar pedras 
dactylogram - [dak'tiléugraem| 
noun: datilograma, dactilograma 
dactylography - [,dækti'logrêfi] 
noun: dactilografia, datilografia 
dactylology - [,daktilolêdzi] 
noun: dactilologia, arte de conversar com surdos-mudos, datilologia 
dad - [dæd] 
noun: pai, papai, paizinho 


daddy - [Â'dædi] 
noun: papai 
dado - ['deidêu] 
noun: dado, rapé 
daedal - ['di:dêl] 
adjective: labiríntico, complexo, inventivo, misterioso 
daedalian - adjective: dedáleo, relativo a Dédalo, labiríntico 
daemon - ['di:mên] 
noun: demônio, diabo, gênio 
daemonic - [di:'monik] 
adjective: demoníaco, sobrenatural, endemoninhado, endiabrado, satânico, 
possesso 
daffodil - ['dæfêdil] 
noun: narciso-amarelo, abrótea 
daffodilly - ['dæfêdili] 
noun: narciso-amarelo, abrótea 
daffy - ['dâ:fi] 
adjective: insensato 
daft - [dâ:ft] 
adjective: doido, tolo, pateta, maluco 
dag - [dæg] 
noun: pistolão 
dagger - ['dægê] 
noun: adaga, punhal, cruz, estilete; 
verb: crucificar 
daggle - ['dægl] 
verb: enlamear 
dago - ['deigêu] 
noun: gringo, hispano-americano, italo-americano, luso-americano 
daguerreotype - [dé'gerêutaip|] 
noun: daguerreótipo 
dahlia - ['deiljê] 
noun: dália 
daily - ['deili] 
adjective: diário, cotidiano, habitual; 


noun: diário, empregada diarista, jornal; 
adverb: diariamente 
daintiness - ['deintinis] 
noun: delicadeza, elegância, finura, graça 
dainty - |'deinti] 
adjective: delicado, elegante, frágil, gracioso, saboroso; 
noun: guloseima, iguaria fina 
dairy - ['d€êri] 
noun: laticínio, leiteria, vacaria; 
adjective: relativo a leite 
dairy-farm - ['d€êrifâ:m] 
noun: fábrica de laticínios, fazenda pastoril, indústria leiteira 
dairying - ['d€êriip] 
noun: indústria leiteira 
dairymaid - ['d€êrimeid] 
noun: leiteira, mulher do leite 
dairyman - ['d€êrimên] 
noun: leiteiro, negociante de leite 
dais - ['deiis] 
noun: dossel, estrado, trono 
daisied - ['deizid] 
adjective: coberto de margaridas 
daisy - ['deizi] 
noun: bem-me-quer, margarida, coisa esplêndida 
daisy-cutter - ['deizi,kÂtê] 
margarida-cortador 
dak bungalow - ['dã:k'bÂngêlêu] 
noun: hotel de estação de trem 
dalai lama - noun: dalai-lama 
dale - [deil] 
noun: vale pequeno 
dalesman - ['deilzmên] 
noun: habitante dos vales 
dalle - [dal] 
noun: ladrilho 


dalliance - ['deliêns] 
noun: brincadeira, comportamento infantil, comportamento frívolo, 
galanteio, namorico 
dally - ['deli] 
verb: atrasar-se, demorar, divertir-se, flertar, galantear 
dalmatian - adjective: dálmata; 
noun: dálmata 
dalmatic - [dæl'mætik] 
adjective: dálmata 
daltonism - ['do:ltênizm] 
noun: daltonismo 
dam - [dæm] 
noun: açude, barragem, dique, represa, parideira; 
verb: impedir, obstruir, represar 
damage - ['dæmidż] 
noun: dano, prejuízo, perda, estrago, avaria, deterioração, indenização, 
custo; 
verb: prejudicar, causar dano, danificar, deteriorar, avariar 
damageable - ['dæmidżêbl] 
deterioráveis 
damaged - adjective: avariado, estragado 
damages - noun: indenização por perdas e danos 
daman - ['dæmên] 
damão 
damascene - ['dæmêsi:n] 
damasceno 
damascus - noun: Damasco 
damask - ['dæmêsk] 
adjective: escarlate, vermelho-vivo; 
noun: damasco, tecido adamascado 
dame - [deim] 
noun: dama, senhora, dona, matrona 
dame-school - ['deimsku:1] 
escola-dama 
damn - [dæm] 
noun: maldição, danação, condenação, coisa sem importância; 


verb: amaldiçoar, condenar, condenar ao inferno, censurar 
damnable - ['daemnêb!] 


adjective: odioso, execrável, perverso, aborrecido, censurável, condenável 


damnably - ['dæmnêbli] 
adverb: abominavelmente, odiosamente 
damnation - [daem'nei$ên] 
noun: danação, condenação 
damnatory - ['dæmnêtêri] 
adjective: condenatório 
damned - [dæmd] 
adjective: danado, condenado, detestável 
damnific - [dæm'nifik] 
adjective: danificado 
damnification - [,daemnifi'kei$ên] 
noun: dano, prejuízo 
damnify - ['dæmnifai] 
verb: lesar, prejudicar 
damning - ['demin] 
adjective: condenatório 
damocles - noun: Dâmocles 
damp - [dæmp] 
noun: umidade, abatimento, desânimo, depressão, névoa, relento; 
verb: umedecer, abafar, amortecer, desanimar; 
adjective: úmido, desanimado 
damp-proof - ['dæmppru:f] 
adjective: impermeável 
dampen - ['dæmpên] 
verb: umedecer, molhar, amortecer, diminuir 
damper - ['dæmpê] 
noun: amortecedor, silencioso, abafador, desmancha-prazeres, 
deprimente 
damping - ['dempin] 
noun: umidificação, amortecimento 
dampish - ['dæmpi§] 
adjective: aquoso, um tanto úmido 
dampness - umidade 


coisa 


dampy - ['dæmpi] 
adjective: um tanto úmido 
damsel - ['dæmzêl] 
noun: donzela, rapariga 
damson - ['dæmzên] 
noun: ameixeira, ameixa-de-damasco 
damson-coloured - ['dæmzên,kÂ1êd] 
ameixa-colorida 
damson cheese - ['dæmzênt§i:z] 
noun: marmelada de ameixa 
dance - [dâ:ns] 
verb: dançar, fazer dançar, bailar, girar; 
noun: dança, bailado, pequeno baile 
dancer - ['dâ:nsê] 
noun: dançarino, bailarino, dançador, dançarina 
dancing - ['dã:nsin] 
adjective: dançante; 
noun: dança 
dancing-hall - ['dã:nsinho:1] 
dança de salão 
dandelion - ['dændilaiên] 
noun: dente-de-leão 
dander - ['dændê] 
verb: divagar; 
noun: cólera, ira, raiva, indignação, escória vulcânica 
dandified - ['dændifaid] 
adjective: afetado 
dandify - ['dændifai] 
verb: vestir-se exageradamente 
dandle - ['dænd!] 
verb: balançar, embalar, acariciar 
dandruff - ['dændrÂf] 
noun: caspa 
dandy - ['dændi] 
noun: casquilho, fanfarrão, almofadinha, algo de primeira ordem, peralta; 
adjective: dândi, elegante 


dandy-brush - ['dandibrÃS] 
noun: escova de cavalos 
dandyism - ['daendiizm] 
noun: dandismo, janotismo 
dane - noun: dinamarquês, cachorro dinamarquês 
danger - ['deindzê] 
noun: perigo, risco 
danger-signal - ['deindzé'signl] 
noun: sinal de perigo 
danger arrow - ['deindżêr,ærêu] 
noun: sinal de perigo 
dangerous - ['deindzrês] 
adjective: perigoso, arriscado 
dangerously - adverb: perigosamente 
dangle - ['dengl] 
verb: balançar-se, suspender 
dangle-dolly - ['daengl,doli] 
balançar-zorra 
dangler - ['denglê] 
noun: galanteador, mulherengo 
dangling - ['denglim] 
adjective: pendente 
danish - noun: dinamarquês, língua dinamarquesa; 
adjective: dinamarquês 
dank - [daenk] 
adjective: frio e úmido 
danube - noun: Danúbio 
dap - [dæp] 
noun: chama, fogueira, salto, ressalto 
daphne - ['dæfni] 
noun: ninfa 
dapper - ['dæpê] 
adjective: elegante, gentil, janota, asseado, vivo 
dapple - ['dæpl] 
adjective: manchado, mesclado, salpicado; 


noun: mancha, pinta; 
verb: pintar, salpicar 
dapple-grey - ['dapl'grei] 
adjective: relativo a tordilho; 
noun: tordilho 
dappled - ['dæpld] 
adjective: manchado, rodado 
darby - ['dâ:bi] 
noun: regra de estucamento 
dare - [d€ê] 
verb: ousar, desafiar, atrever-se, arriscar; 
noun: ousadia, desafio 
daredevil - adjective: audacioso, temerário; 
noun: indivíduo temerário, temerário 
dares - atreve 
daresay - ['d€ê'sei] 
noun: intimação, grito de sentinela 
daring - ['d€êrig] 
adjective: ousado, audacioso, audaz, atrevido, arriscado, temerário; 
noun: audácia, ousadia, coragem, arrojo, atrevimento, presunção 
dark - [dá:k] 
adjective: escuro, quase negro, cruel, moreno, sombrio, 
melancólico, enevoado, tenebroso, mau; 
noun: escuridão, trevas, tom carregado, ignorância 
dark lantern - noun: lanterna de furta-fogo 
darken - ['dâ:kên] 
verb: escurecer, obscurecer, toldar 
darkey - ['dâ:ki] 
noun: negro 
darkle - ['dâ:kl] 
verb: escurecer, entristecer, ocultar-se 
darkling - ['dáã:klim] 
adjective: escuro, sombrio, enigmático; 
adverb: às escuras, no escuro 
darkly - ['dá:kli] 
adverb: sombriamente 


triste, 


darkness - ['dâ:knis] 
noun: escuridão, trevas, cegueira, ignorância 
darksome - ['dã:ksêm|] 
adjective: sombrio, fosco 
darky - ['dâ:ki] 
noun: negro 
darling - ['dã:lim] 
noun: querido, amado, amor, animal de estimação; 
adjective: querido, amado, predileto 
darn - [dá:n] 
verb: cerzir, consertar, remendar, pontear, amaldiçoar; 
adjective: danado, condenado; 
noun: cerzidura, conserto 
darned - adjective: maldito, amaldiçoado, enervante 
darnel - ['dâ:nl] 
noun: joio 
darning - ['dâ:nin] 
noun: cerzidura, conserto 
darning-needle - ['dâ:niy,ni:dl] 
noun: agulha de cerzir 
dart - [dâ:t] 
noun: dardo, ferrão, ferroada, picada, picadela com ferrão, dor aguda, 
sutura; 
verb: dartejar, atirar, lançar, empreender 
darter - ['dâ:tê] 
noun: arqueiro, flecheiro 
darting - ['dâ:tiņ] 
adjective: esforçado 
dartre - ['dâ:tê] 
noun: dartro 
darwinian - adjective: relativo a Darwin; 
noun: darwinista 
darwinism - noun: darvinismo 
darwinist - noun: darvinista 
dash - [dæ§] 
noun: colisão, arrancada, arranque, golpe inesperado, movimento súbito, 


choque, ímpeto, mergulho, poça de água, salpico de água, salpico de lama, 
charco, traço, travessão, sinal musical; 
verb: colidir, arremessar, borrifar, salpicar, chapinhar, compor, adulterar, 
ostentar, desfazer 
dash-board - ['dæ§bo:d] 
painel de bordo 
dashboard - noun: painel do carro, painel de instrumentos, paralama 
dashed - tracejada 
dasher - ['dæ§ê] 
noun: batedeira, batedor de nata, flutuador, paralama, grã-fino 
dashing - ['dæ§in] 
adjective: impetuoso, fogoso, arrojado 
dastard - ['dæstêd] 
noun: covarde, infame 
dastardly - ['dæstêdli] 
adjective: covarde, ignóbil 
data - ['deitê] 
noun: dados 
data-sheet - ['deitê§i:t] 
noun: descrição exata, especificação, relação, lista, memorial descritivo 
data bank - noun: banco de dados 
data compression - noun: compressão de dados 
data conversion - noun: conversão de dados 
data file - noun: arquivo de dados 
data processing - noun: computação, informática 
data transfer - noun: transferência de dados 
databank - banco de dados 
database - noun: banco de dados, base de dados 
datable - ['deitêbl] 
adjective: datável 
datagram - datagrama 
dataller - ['deitêlê] 
noun: jornaleiro 
date - [deit] 
noun: data, era, época, período, tâmara; 
verb: datar, estipular 


date-line - |'deitlain] 
linha de data- 
date-palm - ['deitpâ:m] 
noun: tamareira 
dated - ['deitid] 
adjective: datado 
dateless - ['deitlis] 
adjective: sem data, sem fim, imemorial 
dating - namoro 
dative - ['deitiv] 
adjective: dativo; 
noun: dativo 
datum - ['deitêm] 
noun: dado, ponto de partida 
datum-level - ['deitêm'levl] 
noun: nível de dados 
datum line - ['deitêmlain] 
noun: linha equinocial 
datura - [dê'tju:rê] 
noun: estramônio 
daub - [do:b] 
verb: cobrir, emplastrar, borrar, sujar, pintar toscamente; 
noun: camada, crosta, argamassa 
dauber - ['do:bê] 
noun: borrador, troca-tintas 
daubster - ['do:bstê] 
noun: troca-tintas 
dauby - ['do:bi] 
adjective: borrado, mal pintado, pegajoso, viscoso 
daughter - ['do:tê] 
noun: filha 
daughter-in-law - ['do:têrinlo:] 
noun: nora 
daughterly - ['do:têli] 
adjective: filial, próprio de filha 


daughters-in-law - ['do:têzinlo:] 
filhas-de-lei 
daunt - [do:nt] 
verb: intimidar, assustar, desencorajar 
dauntless - ['do:ntlis] 
adjective: arrojado, audaz, destemido, intrépido 
dauphin - ['do:fin] 
noun: delfim 
davenport - ['dævnpo:t] 
noun: escrivaninha, papeleira 
davit - ['dævit] 
noun: gaviete, turco 
daw - [do:| 
noun: gralha 
dawdle - ['do:dl] 
noun: ociosidade, vadiagem; 
verb: perder o tempo, mandriar 
dawdler - ['do:dlê] 
noun: preguiçoso 
dawn - [do:n] 
verb: amanhecer, alvorecer, despontar, começar a aparecer, raiar; 
noun: madrugada, amanhecer, aurora, alvorada 
dawned - amanheceu 
dawning - noun: amanhecer, aurora 
day - [dei] 
noun: dia, luz, claridade 
day-and-night - ['deiênd'nait] 
adverb: continuamente 
day-bed - ['deibed] 
noun: sofá-cama, divã 
day-blindness - ['dei'blaindnis] 
noun: dia negro 
day-boarder - ['dei,bo:dê] 
noun: aluno semi-interno 
day-book - ['deibuk] 
noun: diário 


day-boy - ['deiboi] 
noun: aluno externo 

day-dream - ['deidri:m] 
noun: devaneio; 
verb: sonhar 

day-dreamer - ['dei,dri:mê] 
noun: sonhador 

day-fly - ['deiflai] 
dia-fly 

day-girl - ['deigê:1] 
noun: diarista 

day-laborer - noun: jornaleiro 

day-labour - ['dei,leibê] 
noun: trabalho diurno 

day-labourer - ['dei,leibêrê] 
noun: jornaleiro 

day-lily - ['dei,lili] 
dia-lily 

day-long - ['deilon] 
adjective: diurno; 
noun: dia inteiro 

day-school - ['deisku:1] 
noun: externato, escola diurna 

day-shift - ['dei§ift] 
noun: turno do dia 

day-spring - |'deisprin] 
noun: aurora 

day-star - ['deistâ:] 
noun: Sol 

day-time - ['deitaim] 
dia-time 

day-to-day - |'deité'dei] 
adjective: dia a dia 

day-work - ['derwê:k] 
noun: dia de trabalho 

day book - noun: diário 


day labour - noun: trabalho diurno 
day labourer - noun: jornaleiro 
day nursery - ['dei,nê:sêri] 
noun: infantário 
day off - noun: dia de folga, dia livre, feriado 
day shift - noun: turno do dia 
daybreak - |'deibreik] 
noun: madrugada, aurora 
daydream - devaneio 
daydreaming - devaneios 
daylight - ['deilait] 
noun: luz do dia, dia, aurora, colarinho, gravata 
daylight-saving - ['deilait'seivig] 
noun: horário de verão 
daylit - iluminado durante o dia 
days - dia 
daysman - ['deizmên] 
noun: jornaleiro 
daytaler - ['dei,teilê] 
noun: jornaleiro 
daytime - adjective: diurno; 
noun: dia 
daywork - trabalho diário 
dayworker - diarista 
daze - [deiz] 
noun: ofuscação, espanto, estupefação, assombro, admiração, torpor, 
confusão; 
verb: atordoar, aturdir, ofuscar, assombrar, confundir, espantar, 
surpreender 
dazedly - ['deizidli] 
adverb: confusamente, desorientadamente 
dazzle - ['dæz!] 
verb: deslumbrar, ofuscar, cegar, confundir; 
noun: deslumbramento, fascinação, encadeamento 
dazzled - deslumbrados 
dazzling - deslumbrante 


de'classe - | ,deiklã:'sei] 
adjective: class 
de'cor - ['deiko:] 
adjective: coloured, colored, tinted; 
adverb: by heart 
de-ice - ['di:'ais] 
de gelo 
de-icer - ['di:'aisê] 
noun: anticongelante 
de facto - ['di:'fecktêu] 
adverb: de fato 
deacon - ['di:kên] 
noun: diácono, esmoler 
deaconess - ['di:kênis|] 
noun: diaconisa 
deactivate - verb: desativar 
deactivated - desativada 
deactivating - desactivação 
deactivation - desactivação 
dead - [ded] 
adjective: morto, sem vida, sem energia, mortal, parado, fatal, intenso, 
irreconciliável, implacável; 
adverb: mortalmente, excessivamente, implacavelmente; 
noun: morto, escuridão, silêncio 
dead-alive - ['dedê'laiv] 
adjective: semi-morto, abatido, sem movimento 
dead-beat - ['ded'bi:t] 
adjective: aperiódico, exausto, esgotado; 
noun: parasita 
dead-end - ['ded'end] 
noun: beco sem saída, ponta morta 
dead-eye - ['dedai] 
noun: olho morto 
dead-hand - ['dedhænd] 
mão-morta 


dead-house - ['dedhaus| 
noun: necrotério 

dead-level - |['ded'levl] 
noun: monotonia, tom uniforme 

dead-line - ['dedlain] 
linha morta 

dead-lock - noun: beco sem saída, impasse, ponto morto, fechadura; 
verb: chegar a um ponto morto 

dead-nettle - ['ded'net]] 
urtiga-morta 

dead-office - ['ded,ofis] 
escritório mortos 

dead-point - ['ded'point] 
dead-ponto 

dead-spot - ['ded'spot| 
noun: ponto morto 

dead-water - ['ded,wo:tê] 
noun: água morta 

dead-wind - ['ded'wind] 
vento mortos 

dead-wood - |['dedwud] 
noun: madeira morta 

dead beat - adjective: aperiódico, exausto, esgotado; 
noun: parasita 

dead colour - ['ded,kÃlê] 
noun: cor morta 

dead heat - ['ded'hi:t| 
noun: calor de matar 

dead lift - ['ded'lift] 
noun: forma inútil 

dead load - ['ded'lêud|] 
noun: carga morta 

dead march - ['ded'mâ:t§] 
noun: marcha fúnebre 

dead set - ['ded'set] 
noun: assunto, pormenor, ataque determinado 


dead short - ['ded§o:t] 
noun: curto-circuito 
dead shot - ['ded$ot] 
noun: atirador, franco-atirador 
dead weight - ['dedweit] 
noun: peso morto, tonelagem máxima 
dead window - |['ded'windêu] 
noun: janela falsa 
deadbeat - caloteiro 
deaden - |'dedn] 
verb: abrandar, amortecer, insensibilizar 
deadend - ['ded'end] 
beco sem saída 
deadfall - ['dedfo:1] 
noun: queda mortal 
deadline - noun: prazo de entrega, prazo determinado, tempo 
determinado 
deadlock - ['dedlok] 
impasse 
deadly - ['dedli] 
adjective: mortal, fatal, terrível; 
adverb: mortalmente, muito 
deadweight - porte 
deaf - [def] 
verb: ensurdecer; 
adjective: surdo, desatento 
deaf-and-dumb - ['defênd'dÂm] 
adjective: surdo-mudo 
deaf-mute - ['defmju:t] 
adjective: surdo-mudo 
deafen - ['defn] 
verb: ensurdecer, atordoar, aturdir 
deafened - adjective: aturdido 
deafening - ['defnin] 
adjective: ensurdecedor; 
noun: amortecimento do som 


deafness - ['defnis] 
noun: surdez 
deal - [di:1] 
noun: acordo, barganha, negociação, ação, transação, ato, documento 
judicial, escritura, mão em jogo de cartas, parte, quantidade; 
verb: negociar, tratar, comprar, dar, ocupar-se de, dividir, repartir, traficar 
dealer - ['di:lé] 
noun: negociante, mercador, jogador, revendedor 
dealership - concessionário 
dealing - ['di:lip] 
noun: procedimento, comportamento, conduta, negócio, intercâmbio, 
relações comerciais 
deallocate - desalocar 
deallocation - desalocação 
dealt - [delt] 
tratados 
dean - [di:n] 
noun: deão, decano, vale 
deanery - ['di:nêri] 
noun: deado 
dear - [diê] 
adjective: querido, amado, estimado, caro, prezado, dispendioso; 
noun: pessoa encantadora, querido, bem-amado; 
adverb: afetuosamente, à alto preço; 
verb: estimar 
dear-bought - ['diébo:t] 
adjective: dificilmente obtido 
dearly - ['diêli] 
caro 
dearth - [dê:0] 
noun: escassez 
deary - ['diêri] 
adjective: meu caro, minha querida 
death - [de0] 
noun: morte, óbito, decadência 


death's-head - ['deOshed] 
noun: crânio, caveira, caixa craniana 
death-adder - ['de0,ædê] 
morte somador 
death-agony - ['deð,ægêni] 
noun: agonia mortal, ânsia 
death-bed - morte-cama 
death-bell - ['de0bel] 
morte de sino 
death-blow - ['de0blêu] 
noun: golpe mortal 
death-cup - ['de0kÂp] 
noun: cogumelo venenoso 
death-damp - ['de0dæmp] 
noun: suor frio 
death-duties - ['de0,dju:tiz] 
morte deveres 
death-duty - morte-direito 
death-feud - ['de0fju:d] 
noun: hostilidade mortal 
death-hunter - ['de0,hÂntê] 
morte do caçador 
death-mask - ['de0mâ:sk] 
noun: máscara mortuária 
death-rate - ['deOreit] 
noun: indice de mortalidade, taxa de mortalidade 
death-rattle - ['de0,rætl] 
noun: estertor da morte 
death-roll - ['deOrêul] 
noun: rolo mortal, obituário 
death-struggle - ['de0'strÁgl] 
noun: agonia 
death-toll - ['deOtêul| 
noun: ferramenta mortal, taxa de mortalidade, número de mortes 
death-trap - ['deOtrap] 
noun: ratoeira mortal 


death-warrant - ['de0,worênt] 
morte mandado 
death-watch - ['deOwot8 | 
noun: besouro 
death rate - noun: indice de mortalidade, taxa de mortalidade 
deathbed - ['deObed|] 
noun: leito de morte 
deathless - ['de0lis] 
adjective: imortal 
deathlike - ['de0laik] 
adjective: de morte, mortal, cadavérico 
deathly - ['de0li] 
adjective: mortal, de morte; 
adverb: mortal, de morte 
deathwatch - velório 
deb - [deb] 
noun: estreante 
debacle - [dei'bâ:kl] 
noun: queda, desastre, colapso, degel, fusão 
debar - [di'bâ:] 
verb: excluir, impedir, negar, privar 
debark - [di'bâ:k] 
verb: desembarcar 
debarkation - [,di:bâ:'kei§ên] 
noun: desembarque 
debarkment - [di'bâ:kmênt] 
noun: desembarque, exclusão 
debase - [di'beis] 
verb: abandalhar, adulterar, aviltar, depreciar, rebaixar 
debasement - [di'beismênt] 
noun: aviltamento, depreciação, rebaixamento 
debatable - [di'beitêbl] 
adjective: discutível, contestável 
debate - [di'beit] 
verb: debater, discutir, considerar, pensar, deliberar; 
noun: debate, discussão, contenda 


debater - [di'beitê] 
noun: orador, tribuno 
debating-society - [di'beitinsê'saiêti] 
noun: sociedade de debate 
debauch - [di'bo:t$] 
noun: deboche, excesso, devassidão, bacanal, perversão moral; 
verb: debochar, depravar, desmoralizar, perverter moralmente, seduzir, 
viciar 
debauchee - [,debo:'t§i:] 
noun: debochado, pervertido 
debauchery - [di'bo:t$éri] 
noun: deboche, devassidão 
debenture - [di'bent$6] 
noun: debênture, obrigação do tesouro, certidão de alfândega 
debilitate - [di'biliteit] 
verb: debilitar 
debilitating - debilitante 
debilitation - [di,bili'tei§ên] 
noun: debilitação 
debility - [di'biliti] 
noun: debilidade 
debit - ['debit] 
noun: débito; 
verb: debitar 
debit balance - noun: saldo negativo 
deblock - desbloqueiam 
deblocking - desbloqueio 
debonair - |,debê'neé] 
adjective: jovial, afável, cortês 
debouch - [di'baut§] 
verb: desembocar, desaguar 
debouchment - [di'baut$mênt] 
noun: desembocadura 
debris - ['deibri: | 
noun: detritos, restos 


debt - [det] 
noun: débito, dívida 
debt servicing - noun: encargos de dívida 
debtor - ['detê] 
noun: devedor 
debug - verb: depurar 
debugger - depurador 
debuggers - depuradores 
debugging - depuração 
debunk - ['di:'bÂnk] 
verb: desacreditar, desmerecer 
debussing-point - [di:'bÁsin'point] 
noun: ponto de desembarque 
debut - ['deibu:] 
noun: debute, estréia 
debutant - ['debju:tã:n] 
noun: estreante 
debutante - ['debju:tã:nt] 
noun: debutante 
dec - dezembro 
decadal - ['dekêdêl] 
adjective: relativo à década 
decade - ['dekeid] 
noun: década 
decadence - ['dekêdêns] 
noun: decadência 
decadent - ['dekêdênt] 
adjective: decadente; 
noun: decadente 
decagon - ['dekêgên] 
noun: decágono 
decagonal - [de'kægênêl] 
adjective: decágono 
decahedral - [,dekê'hi:drêl] 
decaédricas 
decahedron - noun: decaedro 


decal - decalque 
decalcify - [di:'kælsifai] 
verb: descalcificar 
decalitre - ['dekê,li:tê] 
noun: decalitro 
decalogue - ['dekêlog] 
noun: decálogo 
decametre - ['dekê,mi:tê] 
noun: decâmetro 
decamp - [di'kæmp] 
verb: decampar, levantar acampamento, fugir 
decampment - [di'kaempmênt] 
noun: decampamento, acampamento 
decanal - [di'keinl] 
adjective: relativo a decano 
decandrous - [di'kændrês] 
adjective: de dez estames 
decangular - [de'kængjulê] 
adjective: decágolo 
decant - [di'kænt] 
verb: baldear, decantar 
decantation - decantação 
decanter - [di'kæntê] 
noun: garrafa ornamental 
decapitate - [di'kæpiteit] 
verb: decapitar, degolar 
decapitated - decapitado 
decapitation - [di,kæpi'tei§ên] 
noun: decapitação 
decapod - ['dekêpod] 
adjective: relativo a decápode; 
noun: decápode 
decarbonated - descarbonificado 
decarbonize - [di:'kâ:bênaiz] 
descarbonizar 


decasyllabic - ['dekêsi'læbik] 
adjective: decassilábico; 
noun: decassilábico 
decathlon - [di'kæðlon] 
noun: decatlo 
decay - [di'kei] 
noun: apodrecimento, decadência, declínio, queda, ruína, 
enfraquecimento; 
verb: apodrecer, arruinar, decair, declinar, fazer apodrecer, enfraquecer 
decayed - cariados 
decaying - decadente 
decease - [di'si:s] 
noun: morte, falecimento; 
verb: morrer, falecer 
deceased - [di'si:st] 
adjective: morto, falecido 
decedent - [di'si:dênt] 
noun: testador 
deceit - [di'si:t] 
noun: engano, fraude, dolo 
deceitful - [di'si:tful] 
adjective: enganador, falso, traiçoeiro 
deceive - [di'si:v] 
verb: enganar, iludir, desapontar, desiludir 
deceived - enganado 
deceiving - enganar 
decelerate - [di:'selêreit] 
verb: desacelerar, abrandar 
decelerated - desacelerou 
decelerating - desaceleração 
deceleration - ['di:'selê'rei§ên] 
noun: desacelaração, abrandamento 
december - noun: dezembro 
decembrist - noun: dezembrista 
decemvir - [di'semvê] 
noun: decênviro 


decemviri - [di'semvêrai] 
decênviros inscreveram 
decency - ['di:snsi] 
noun: decência, pudor, decoro, compostura, respeitabilidade, honestidade 
decennary - [di'senêri] 
noun: decenal, decênio 
decenniad - [di'seniæd] 
noun: decenal, decênio 
decennial - [di'senjêl] 
adjective: decenal 
decent - ['di:snt] 
adjective: decente, apropriado, aceitável, com decoro, composto, 
equilibrado, bom, honesto 
decently - ['di:sntli] 
adverb: decentemente, bem 
decentralization - descentralização 
decentralize - [di:'sentrêlaiz] 
verb: descentralizar 
deception - [di'sep$ên] 
noun: decepção, desilusão, engano, fraude 
deceptive - [di'septiv] 
adjective: enganoso, enganador, ilusório 
deci - [desi] 
decisões 
decibel - noun: decibel 
decidability - decidibilidade 
decide - [di'said] 
verb: decidir, resolver, solucionar 
decided - [di'saidid] 
adjective: decidido, determinado, inegável, nítido, resolvido 
decidedly - [di'saididli] 
adverb: decididamente, incontestavelmente, resolutamente 
decider - decisivo 
deciduous - [di'sidjuês] 
adjective: caduco, efêmero, transitório 
decigram - noun: decigrama 


decigramme - noun: decigrama 
deciliter - noun: decilitro 
decilitre - ['desi,li:tê] 
noun: decilitro 
decimal - ['desimêl] 
adjective: decimal; 
noun: decimal 
decimal point - noun: ponto de fração decimal 
decimalism - ['desimêlizm] 
noun: decimalismo 
decimalize - ['desimêlaiz| 
verb: decimalizar 
decimally - ['desiméli] 
adverb: decimalmente 
decimals - decimais 
decimate - ['desimeit] 
verb: dizimar 
decimated - dizimada 
decimation - [,desi'mei$ên] 
noun: dizimação 
decimeter - noun: decimetro 
decimetre - ['desi,mi:tê] 
noun: decimetro 
decipher - [di'saifê] 
verb: decifrar 
decipherable - [di'saiférêb!] 
adjective: decifrável 
decipherer - decifrador 
deciphering - decifração 
decision - [di'sizên] 
noun: decisão, arbítrio, adjudicação 
decisive - [di'saistv] 
adjective: decisivo, decidido, resoluto, conclusivo 
decisively - decisivamente 
decisiveness - determinação 


deck - [dek] 
verb: cobrir, enfeitar, embelezar; 
noun: convés, coberta 
deck-bridge - ['dekbridz] 
noun: ponte coberta 
deck-cabin - ['dek'kæbin] 
noun: cabine de convés 
deck-cargo - ['dek'kâ:gêu] 
noun: carga de convés 
deck-chair - ['dekt§€ê] 
noun: espreguiçadeira, cadeira de bordo 
deck-hand - ['dekhaend] 
deck-mão 
deck-house - ['dekhaus] 
noun: casa coberta 
deck-light - ['deklait] 
noun: vigia do convés 
deck-passage - ['dek,pæsidż] 
noun: passagem coberta 
deck-passenger - ['dek,pasindzê] 
convés de passageiros 
deckchair - espreguiçadeira 
deckhouse - casota 
decking - ['dekim] 
noun: decoração, enfeite 
deckle - ['dekl] 
verb: bater, espadelar; 
noun: molde para fabricar papel 
deckle-edged - ['dekl'edzd] 
adjective: de extremidades desiguais 
declaim - [di'kleim] 
verb: declamar, recitar 
declamation - [,deklé'mei$ên] 
noun: declamação 
declamatory - [di'klæmêtêri] 
adjective: declamatório 


declarable - [di'kl€êrêbl] 
adjective: declarável 
declarant - [di'kl€êrênt] 
noun: declarante 
declaration - |,deklê'rei$ên] 
noun: declaração, proclamação 
declarative - [di'klarêtiv] 
adjective: declarativo 
declaratory - [di'klarêtéri] 
adjective: declaratório 
declare - [di'kl€ê] 
verb: declarar, proclamar, pronunciar-se, afirmar 
declared - adjective: declarado 
declaring - declarando 
declassed - ['di'klâ:st] 
adjective: marginal 
declassification - desclassificação 
declassified - desclassificados 
declassify - [di:'klæsifai] 
verb: desclassificar 
declension - [di'klen$ên] 
noun: declinação, declínio, decadência, ladeira 
declensional - [di'klen$ênl] 
adjective: declinável 
declinable - [di'klainêbl] 
adjective: declinável 
declination - [,dekli'nei$ên] 
noun: declinação, inclinação, declive 
declinator - ['deklineitê] 
noun: declinômetro 
declinatory - [di'klainêtêri] 
adjective: declinatório 
decline - [di'klain] 
verb: declinar, inclinar-se, rejeitar, recusar, decair, diminuir; 
noun: declínio, decadência, abaixamento, enfraquecimento 
declined - declinou 


declining - [di'klainiņ] 
adjective: decadente, declinante 
declinometer - [,dekli'nomitê] 
noun: declinômetro 
declivitous - [di'klivitês] 
adjective: escarpado 
declivity - [di'kliviti] 
noun: declive, inclinação 
declivous - [di'klaivês] 
adjective: declive, inclinado 
declutch - ['di:'klÂt§] 
verb: desengatar, desembrear 
decoct - [di'kokt] 
verb: cozer, macerar 
decoction - [di'kokS$ên] 
noun: decocção, decocto, cozimento 
decode - ['di:kêud] 
verb: decodificar, decifrar 
decoded - adjective: decodificado 
decoder - noun: decifrador 
decoding - adjective: decifrador 
decohere - [,di:kêu'hiê] 
verb: descodificar 
decollate - [di'koleit] 
verb: degolar, decapitar 
decollation - [,di:kê'lei$ên] 
noun: degolação, decapitação 
decolonization - [di:,kolênai'zei$Sên|] 
noun: descolonização 
decolor - [di:'kÃlê] 
verb: descolorir 
decolorant - [di:'kÁlêrênt] 
noun: descolorante 
decoloration - [di: kÃlê'rei$ên] 
noun: descoloração 


decolorize - [di:'kÁlêraiz] 
verb: descolorir 
decolour - [di:'kÃIE] 
verb: descolorir 
decolouration - [di:kÁlê'rei$ên] 
descoloração 
decolourize - [di:'kÃlêraiz] 
descorar 
decompaction - descompactação 
decompensation - [di:,kompen'sei$ên] 
noun: descompensação 
decomposable - decomponível 
decompose - [,di:kêm'pêuz] 
verb: decompor, decompor-se 
decomposer - decompositor 
decomposite - [di:'kompêzit] 
noun: palavra composta 
decomposition - [,di:kompê'zi$ên] 
noun: decomposição, desintegração, putrefação, análise 
decompound - [,di:kêm'paund| 
noun: sobrecomposta; 
verb: decompor 
decompress - [,di:kêm'pres| 
verb: descomprimir 
decompressed - descomprimido 
decompression - descompressão 
decongestant - descongestionante 
deconsecrate - [di:'konsikreit] 
verb: secularizar 
decontaminate - ['di:kên'taemineit] 
verb: descontaminar 
decontaminated - descontaminados 
decontaminating - descontaminação 
decontamination - descontaminação 
decontrol - ['di:kên'trêul| 
verb: liberar, retirar o controle de 


decor - noun: decoração 
decora - [di'ko:rê] 
verb: learn by heart, memorize, memorialize, adorn, ornament, decorate, 
scrimshaw, pattern, coffer 
decorate - ['dekêreit] 
verb: adereçar, adornar, alegrar, agraciar, decorar, ataviar, ornamentar 
decorated - ['dekêreitid] 
adjective: decorado, ornamentado, flamejante 
decorating - decoração 
decoration - [,dekê'rei$ên] 
noun: decoração, ornamentação,  balangandã, embelezamento, 
condecoração 
decorative - ['dekêrêtiv] 
adjective: decorativo 
decorator - ['dekêreitê] 
noun: decorador 
decorous - ['dekêrês] 
adjective: decoroso, decente 
decorticate - [di'ko:tikeit] 
verb: descascar, debulhar 
decorum - [di'ko:rêm] 
noun: decoro, compostura, conveniência 
decoupling - dissociação 
decouvert - a descoberto 
decoy - ['di:koi] 
noun: armadilha, chamariz, isca, laço; 
verb: atrair para armadilha, fazer cair em armadilha, colocar em perigo 
decoy-duck - [di'koidÂk] 
noun: isca, laço, armadilha 
decoy ship - [di'koi§ip] 
noun: engodo de barco 
decrease - ['di:kri:s] 
verb: diminuir, reduzir, tornar menor; 
noun: decrescimento, diminuição, baixa 
decreased - diminuiu 
decreasing - adjective: decrescente 


decree - [di'kri: | 
noun: decreto, lei, decisão judicial; 
verb: decretar, ordenar 
decrement - ['dekrimênt] 
noun: decrescimento, diminuição 
decrepit - [di'krepit] 
adjective: decrépito 
decrepitate - [di'krepiteit] 
verb: decrepitar, calcinar, crepitar 
decrepitation - [di,krepi'tei$Sên] 
noun: decrepitação 
decrepitude - [Âdi'krepitju:d] 
noun: decrepitude, caducidade 
decrescent - [di'kresnt] 
adjective: decrescente 
decretal - [di'kri:têl] 
noun: decretal 
decretive - [di'kri:tiv] 
adjective: decretivo 
decretory - [di'kri:téri] 
adjective: decretório 
decrial - [di'kraiêl] 
noun: opinião aberta 
decriminalize - descriminalizar 
decry - [di'krai] 
verb: desacreditar, caluniar, rebaixar 
decrypt - descriptografar 
decryption - decodificação 
decuman - ['dekjumên] 
adjective: decúmano, forte, grande 
decumbent - [di'kÂmbênt] 
adjective: decumbente, deitado, prostrado 
decuple - ['dekjupl] 
adjective: décuplo; 
noun: dez vezes maior; 
verb: decuplicar 


decussate - ['dekêseit] 
adjective: entrecruzado, cruzado em X; 
verb: interceptar, entrecruzar em X 
dedans - [de'dâ:p] 
noun: campo de jogo 
dedicate - ['dedikeit] 
verb: dedicar, consagrar, aplicar-se 
dedicated - ['dedikeitid] 
adjective: dedicado 
dedicatee - [,dedikê'ti: | 
noun: pessoa a quem se dedica 
dedicating - dedicando 
dedication - |[,dedi'kei$ên] 
noun: dedicação, consagração, dedicatória 
dedicator - ['dedikeitê] 
noun: dedicador 
dedicatory - ['dedikêtêri] 
adjective: dedicatório 
deduce - [di'dju:s] 
verb: deduzir, concluir, descender, inferir, fazer provir, seguir 
deducibility - dedutibilidade 
deduct - [di'dÂkt] 
verb: subtrair, tirar 
deducted - deduzidos 
deductible - adjective: deduzível 
deduction - [di'dÂk§ên] 
noun: dedução, desconto, conclusão 
deductive - [di'dÂktiv] 
adjective: dedutivo 
deed - [di:d] 
noun: ação, fato, feito, façanha, realidade, instrumento, ato, escritura, 
título, documento 
deed-poll - ['di:dpêul] 
pesquisa-ação 
deem - [di:m] 
verb: julgar, acreditar, imaginar, resolver 


deemed - considerado 
deep - [di:p] 
adjective: fundo, profundo, intenso, secreto, absorto, escuro, oculto, sagaz, 
sincero, vasto; 
noun: profundidade, abismo, mar; 
adverb: profundamente 
deep-brown - ['di:p'braun] 
deep-marrom 
deep-draft - ['di:p'drâ:ft] 
noun: seca rigorosa 
deep-drawing - ['di:p,dro:iņ] 
noun: desenho dificil de entender 
deep-drawn - ['di:p'dro:n] 
adjective: do fundo do peito 
deep-felt - ['di:p'felt] 
adjective: sentido intenso 
deep-frozen - ['di:p,frêuzn] 
adjective: altamente congelado 
deep-laid - ['di:p'leid] 
profundamente estabelecidas 
deep-mouthed - ['di:p'mauðd] 
adjective: que fala grosso 
deep-piled - ['di:p'paild] 
profundamente empilhados 
deep-rooted - ['di:p'ru:tid] 
adjective: arraigado, de raízes profundas, enraizado, impregnado, 
inveterado 
deep-sea - ['di:p'si:] 
adjective: de mar profundo 
deep-seated - ['di:p'si:tid] 
adjective: determinado, estabelecido, estável, firme, fixo, imutável, 
inalterável, invariável, seguro, profundo, entranhado, enraizado, 
inveterado, tranquilo 
deep mining - ['di:p,mainin] 
noun: extração subterrânea de carvão 


deepen - ['di:pên] 
verb: aprofundar, afundar, intensificar 
deepened - aprofundou 
deeper - mais 
deepfreeze - ['di:pfri:z] 
verb: congelar, cobrir com gelo, gelar; 
noun: frio intenso 
deeply - ['di:pli] 
adverb: profundamente, intimamente, extremamente 
deepness - ['di:pnis] 
noun: profundidade, profundeza, penetração, sagacidade 
deer - [diê] 
noun: veado, gamo 
deer-forest - ['diê,forist] 
cervo-floresta 
deer-hound - ['diêhaund] 
noun: veadeiro 
deer-lick - ['diêlik] 
cervo-lick 
deer-neck - ['diênck] 
noun: pescoço de veado 
deer-park - ['diêpâ:k] 
noun: parque de cervo 
deerskin - ['diêskin] 
noun: camurça 
deerstalker - ['diê'sto:kê] 
noun: caçador de veados, chapéu de feltro 
deerstalking - ['diê'sto:kin] 
noun: caça aos veados 
deface - [di'feis] 
verb: desfigurar, desformar, estragar 
defaced - desfigurado 
defacement - [di'feismênt] 
noun: desfiguração, deformação, destruição, mutilação 
defacing - desfigurar 


defalcate - ['di:faclkeit] 
verb: desfalcar, defraudar 
defamation - |,defé'mei$ên] 
noun: difamação 
defamatory - [di'fæmêtêri] 
adjective: difamatório 
defame - [di'feim] 
verb: difamar, caluniar 
defatted - [di:'fætid] 
adjective: desengordurado 
default - [di'fo:lt] 
noun: negligência, revelia, omissão, falta, ausência, descuido; 
verb: negligenciar, omitir, faltar, não comparecer 
defaulted - inadimplentes 
defaulter - [di'fo:ltê] 
noun: infrator, contumaz, defraudador, réu, refratário; 
adjective: delinquente 
defaulting - inadimplente 
defaults - padrões 
defeasance - [di'fi:zêns] 
noun: revogação, anulação 
defeasible - [di'fi:zêbl] 
adjective: anulável 
defeat - [di'fi:t] 
verb: derrotar, fazer malograr, anular, destruir, vencer; 
noun: derrota, malogro, anulação, frustração 
defeated - derrotado 
defeatism - [di'fi:tizm] 
noun: derrotismo 
defeatist - [di'fi:tist] 
noun: derrotista 
defeature - [di'fi:t§ê] 
verb: desfigurar, disfarçar 
defecate - ['defikeit] 
verb: defecar, expelir impurezas, purificar, refinar 
defecated - defecado 


defecation - [,defi'kei$ên|] 
noun: defecação, refinação 
defect - [difekt| 
noun: defeito, falha, imperfeição, insuficiência, vício 
defected - desertou 
defection - [di'fek$ên] 
noun: defecção, deserção 
defective - [di'fektiv] 
adjective: defeituoso, imperfeito, incompleto, anormal, fraco; 
noun: deficiente 
defector - desertor 
defence - [di'fens] 
noun: arrazoado, defesa, amparo, proteção, apologia 
defenceless - [di'fenslis] 
adjective: desprotegido, indefenso, desamparado, desarmado 
defences - defesas 
defend - [di'fend] 
verb: defender, guardar, proteger, pôr a salvo, patrocinar, amparar 
defendant - [difendênt| 
noun: acionado, acusado, réu 
defended - defendeu 
defender - [di'fendê] 
noun: defensor, guarda 
defending - defesa 
defense - [di'fens] 
noun: arrazoado, defesa, amparo, proteção, apologia 
defenseless - adjective: sem defesa 
defenseman - defensor 
defenses - defesas 
defensible - [di'fensêbl] 
adjective: defensável, justificável 
defensive - [di'fensiv] 
adjective: defensivo, protetor, defensor; 
noun: defensiva 
defer - [di'fê:] 
verb: diferir, adiar, demorar, retardar, atrasar, protelar, submeter-se a 


deference - ['defêrêns] 
noun: deferência, respeito, consideração 
deferent - ['defêrênt | 
adjective: deferente, atencioso, condutor; 
noun: vaso condutor, canal 
deferential - [,defê'ren§êl] 
adjective: deferente, atencioso 
deferment - [di'fê:mênt] 
noun: deferimento, adiamento 
deferrable - postergáveis 
deferred - [di'fê:d] 
adjective: deferido 
defiance - [di'faiêns] 
noun: desafio, provocação 
defiant - [di'faiênt] 
adjective: desafiador, provocador 
deficiency - [di'fi§ênsi] 
noun: deficiência, carência, falta 
deficient - [di'fi§ênt] 
adjective: deficiente, defeituoso, incompleto, falto 
deficit - ['defisit] 
noun: déficit, deficiência 
defilade - [‚,defi'leid] 
noun: desenfiamento; 
verb: desenfiar 
defile - [di'fail] 
verb: deflorar, conspurcar, perverter, corromper, macular, poluir, sujar; 
noun: desfiladeiro, garganta, passagem estreita 
defilement - [di'failmênt] 
noun: mancha, mácula, poluição, corrupção, profanação, violação 
definability - definibilidade 
definable - [di'fainêbl] 
adjective: definível, explicável 
define - [di'fain] 
verb: definir, determinar, precisar, explicar, marcar, limitar 
defining - definição 


definite - ['definit| 

adjective: definido, definitivo, exato, preciso, limitado 
definitely - adverb: definidamente 
definition - [,defi'ni$ên] 

noun: definição, explicação, interpretação, decisão 
definitional - definição 
definitive - [di'finitiv] 

adjective: definitivo 
definitively - definitivamente 
deflagrate - |'deflêgreit] 

verb: deflagar, arder 
deflagration - [,deflê'grei$ên] 

noun: deflagração, combustão rápida 
deflate - [di'fleit] 

verb: esvaziar 
deflated - deflacionado 
deflation - [di'flei$ên] 

noun: deflação, esvaziamento 
deflect - [di'flekt] 

verb: desviar, curvar, flexionar, inclinar 
deflected - [di'flektid] 

adjective: defletido 
deflecting - adjective: defletor, de deflexão 
deflection - [di'flek$ên] 

noun: deflexão, desvio 
deflective - [di'flektiv] 

adjective: deflectivo, flexível 
deflector - [di'flektê] 

noun: defletor, septo de desvio 
deflexion - [di'flek§ên] 

noun: deflexão, deformação, desvio 
deflorate - [di'flo:rit] 

verb: deflorar 
defloration - [,di:flo:'rei$ên] 

defloração 


deflower - [di:'flauê] 

verb: desflorar, violar a virgindade 
defogger - desembaçador 
defogging - desembaçamento 
defoliate - [di'féuliit] 

adjective: desfolhado; 

verb: desfolhar 
defoliation - [di,fêuli'ei§ên] 

noun: desfolhamento, desfolhação 
deforest - [di'forist] 

verb: desflorestar, desarborizar 
deforestation - noun: desflorestamento, desmatamento 
deform - [di'fo:m] 

verb: deformar, desfigurar 
deformation - [,di:fo:'mei$ên] 

noun: deformação, distorção, modificação 
deformed - deformado 
deforming - deformar 
deformity - [di'fo:miti] 

noun: aleijão, deformidade, deformação 
defraud - [di'fro:d] 

verb: defraudar 
defrauded - defraudado 
defrauding - defraudar 
defray - [di'frei] 

verb: custear, liquidar, pagar 
defrayal - [di'freiél] 

noun: pagamento, custeio 
defrayment - [di'freimênt] 

noun: pagamento, custeio 
defreeze - [di:'fri:z] 

noun: anticongelante; 

verb: descongelar 
defrock - ['di:'frok] 

verb: depor, excomungar 


defrost - [di:'frost] 

verb: descongelar 
defrosted - descongelados 
defroster - [di:'frostê] 

noun: descongelador, degelador 
defrosting - noun: descongelamento 
deft - [deft] 

adjective: destro, ágil, hábil, perito 
deftly - habilmente 
defunct - [di'fÂnkt] 

adjective: defunto, falecido, extinto 
defuse - verb: tirar o estopim de, neutralizar, desarmar 
defusing - desarmar 
defy - [di'fai] 

verb: desafiar, provocar, despresar, resistir 
degas - [di'gæs] 

verb: desgasificar 
degauss - desmagnetização 
degaussing - desmagnetização 
degeneracy - [di'dżenêrêsi] 

noun: degeneração, abastardamento 
degenerate - [di'dżenêrit] 

adjective: degenerado, corrompido; 

verb: degenerar, depravar, declinar; 

noun: degenerado 
degeneration - [di,dżenê'rei§ên] 

noun: degeneração 
degenerative - [di'dżenêrêtiv] 

noun: degenerativo 
degradation - [,degré'dei$ên] 

noun: degradação, aviltamento, rebaixamento, indignidade 
degrade - [di'greid] 

verb: degradar, aviltar, rebaixar, desintegrar 
degraded - [di'greidid] 

adjective: degradante, reduzido 
degraders - degradadores 


degrading - adjective: diminuído, aviltante 
degree - [di'gri:| 
noun: grau, degrau, gradação, posição social, situação, diploma 
degrees - graus 
degression - [di'greSén] 
noun: degressão, regressão 
degressive - [di'gresiv] 
adjective: degressivo 
dehisce - [di'his] 
verb: abrir, entreabrir-se, ser decente 
dehorn - [di:'ho:n] 
verb: cortar cornos 
dehumanize - [di:'hju:mênaiz] 
verb: desumanizar 
dehydrate - verb: desidratar 
dehydrated - adjective: desidratado 
dehydrating - desidratação 
dehydration - |,di:hai'drei$ên] 
noun: desidratação 
dehydrogenize - ['di:"haidrêdzZinaiz] 
verb: desidrogenar 
deictic - ['daiktik] 
dêiticos 
deification - [,di:ifi'kei$ên] 
noun: deificação, divinização 
deify - ['di:ifai] 
verb: deificar, divinizar, idolatrar 
deign - [dein] 
verb: dignar-se, condescender, permitir, conceder 
deionized - deionizada 
deism - ['di:izm] 
noun: deismo 
deist - ['di:ist] 
noun: deísta 
deity - ['di:iti] 
noun: divindade 


deject - [di'dzekt] 
verb: deprimir, desanimar, abater 
dejected - adjective: deprimido, abatido, caído 
dejection - [di'dzek$én] 
noun: depressão, desânimo, abatimento, melancolia, tristeza 
delaine - [dê'lein] 
noun: musselina de lã 
delate - [di'leit] 
verb: delatar, denunciar, informar 
delation - [di'lei§ên] 
noun: delação, denúncia 
delator - [di'leitê] 
noun: delator 
delay - [di'lei] 
noun: atraso, adiamento, demora, impedimento, retardamento; 
verb: adiar, atrasar, tardar, demorar, impedir 
delayed - adjective: atrasado 
delayed-actionmine - [di'leid,æk§ên'main] 
retardada actionmine 
delayer - noun: temporizador 
dele - ['di:li:] 
pronoun: his, its 
delectable - [di'lektêbl] 
adjective: deleitável, delicioso, agradável 
delectation - [,di:lek'tei§ên] 
noun: deleitação, deleite, delícia, encanto, prazer 
delegacy - ['deligêsi] 
noun: delegacia, delegação 
delegate - ['deligit] 
verb: delegar, encarregar, incumbir; 
noun: delegado, deputado, representante 
delegated - delegada 
delegation - [,deli'gei§ên] 
noun: delegação, delegacia 
delegatory - delegatório 


delete - [di'li:t] 
verb: deletar, apagar, anular, cancelar, excluir, cortar, riscar, safar, raspar, 
omitir, suprimir 
deleted - excluída 
deleterious - [,deli'tiêriês|] 
adjective: deletério, pernicioso 
deletion - [di'li:§ên] 
noun: anulação, eliminação, rasura 
deletions - supressões 
delft - [delft] 
noun: louça de barro holandesa 
delhi - noun: Délhi 
deliberate - [di'libêrit] 
adjective: circunspeto, deliberado, intencional, cauteloso, circunspecto, 
hesitante; 
verb: deliberar, ponderar, considerar, discutir 
deliberately - [di'libêritli] 
adverb: acinte, deliberadamente, intencionalmente 
deliberation - [di,libê'rei§ên] 
noun: deliberação, ponderação, consideração, discussão, debate 
deliberative - [di'libêrêtiv] 
adjective: deliberativo 
delicacies - iguarias 
delicacy - ['delikêsi] 
noun: delicadeza, sensibilidade, fragilidade, leveza, acepipe, modéstia, 
pudor 
delicate - ['delikit] 
adjective: delicado, frágil, sensível, suave, gentil, indulgente, fino 
delicatessen - [,delikê'tesn] 
noun: guloseimas, delicatessen 
delicious - [di'li§ês] 
adjective: delicioso, gostoso, saboroso 
delict - ['di:likt] 
noun: delito, crime, ofensa 
delight - [di'lait] 
noun: deleite, alegria, prazer, encanto, delícia; 


verb: deleitar, alegrar, deliciar, encantar, agradar 
delighted - adjective: encantado, satisfeito 
delightful - [dilaitful] 
adjective: agradável, delicioso, encantador 
delightsome - [dilaitsêm| 
adjective: deleitável, delicioso 
delimit - [di: limit] 
verb: delimitar, demarcar 
delimitate - [di:limiteit] 
verb: delimitar 
delimitation - [di,limi'tei$ên] 
noun: delimitação, delineamento, descrição 
delimiter - delimitador 
delineate - [di'linieit] 
verb: delinear, esboçar, desenhar, traçar, retratar 
delineation - [di,lini'ei§ên] 
noun: delineado, esboço, traçado 
delineator - [di'linieitê] 
delineador 
delinquency - [di'linkwênsi] 
noun: delinquência, delito 
delinquent - [di linkwênt] 
adjective: culpado, delinquente; 
noun: delinquente, réu 
deliquesce - [,deli'kwes] 
verb: defervesce 
deliquescence - [,deli'kwesns] 
deliquescência 
deliquescent - [,deli'kwesnt] 
adjective: deliquescente 
delirious - [di'liriês| 
adjective: delirante, furioso, que delira, louco 
delirium - [di'liriêm] 
noun: delírio 
delitescence - [,deli'tesns| 
noun: delitescência 


delitescent - [,deli'tesnt] 
adjective: delitescente 
deliver - [dilivê] 
verb: entregar, remeter, distribuir, transmitir, atirar, libertar, salvar, 
assistir o parto, proferir 
deliverance - [di'livêrêns|] 
noun: declaração expressa, veredito, libertação, salvamento 
delivered - adjective: entregue 
deliverer - libertador 
delivery - [dilivêri] 
noun: entrega, distribuição, expedição, entrega à domicílio, remessa, 
transferência, libertação, maneira 
delphian - adjective: délfico 
delphic - adjective: délfico 
delphinium - [delfiniêm| 
noun: esporas-bravas 
delta - ['deltê] 
noun: delta, aluvião triangular 
deltaic - [del'teiik] 
adjective: triangular 
deltoid - ['deltoid] 
adjective: deltóide; 
noun: deltóide 
delude - [di'lu:d] 
verb: deludir, enganar, iludir 
deluded - iludidos 
deluge - ['delju:dż] 
noun: aluvião, dilúvio, inundação, cataclismo; 
verb: alagar, inundar, transbordar, encher 
delusion - [di'lu:żên] 
noun: desilusão, decepção, ilusão, alucinação, engano, erro 
delusive - [di'lu:siv] 
adjective: ilusório, enganador 
delve - [delv] 
verb: escavar, cavar, pesquisar, sondar, baixar de repente, investigar; 
noun: caverna, cavidade, depressão à superfície 


demagnetization - ['di:,magnitai'zei$ên] 
noun: desmagnetização 
demagnetize - ['di:'meegnitaiz] 
verb: desmagnetizar, desimanar 
demagnetized - desmagnetizado 
demagnetizing - desmagnetização 
demagog - ['demêgog] 
noun: demagogo 
demagogic - [,demê'gogik] 
adjective: demagógico 
demagogue - ['demêgog|] 
noun: demagogo 
demagoguery - demagogia 
demagogy - ['demêgogi] 
noun: demagogia 
demand - [di'mã:nd| 
noun: demanda, exigência, busca, pedido, reclamação, interrogação, 
intimação, procura; 
verb: demandar, exigir, pedir, pleitear, precisar de, perguntar, necessitar, 
htigiar 
demand deposit - noun: depósito à vista 
demand factor - noun: fator de demanda 
demandant - [di'mã:ndênt] 
noun: demandante, pleiteador, queixoso 
demanding - adjective: exigente 
demarcate - ['di:mâ:keit] 
verb: demarcar 
demarcation - [,di:mã:'kei$ên|] 
noun: demarcação 
demarche - ['deimâ:§] 
verb: demarchar, diligenciar; 
noun: demarcha, diligência 
demean - [di'mi:n] 
verb: aviltar, humilhar, rebaixar 
demeanor - noun: comportamento, conduta, procedimento 


demeanour - [di'mi:nê] 
noun: comportamento, conduta, procedimento 
dement - [di'ment] 
verb: dementar, enlouquecer 
demented - [di'mentid] 
adjective: demente, louco 
dementi - [,deimã:n'!ti:] 
noun: desmentido 
dementia - [di'men§iê] 
noun: demência 
demerit - [di:'merit] 
noun: demérito, desmerecimento 
demeritorious - [di,meri'to:riês] 
adjective: de censura pública 
demesne - [di'mein] 
noun: domino, patrimônio, posse, propriedade, região, terras, âmbito 
demigod - ['demigod] 
noun: semideus 
demijohn - ['demidżon] 
noun: garrafão 
demilitarization - noun: desmilitarização 
demilitarize - |['di:'militêraiz] 
verb: desmilitarizar 
demilitarized - adjective: demilitarizado 
demilune - ['demilju:n] 
noun: meia-lua 
demimonde - ['demi'mo:nd] 
noun: submundo 
demisable - [di'maizêbl| 
adjective: arrendável 
demise - [di'maiz] 
verb: legar, transferir, arrendar, ceder; 
noun: legado, falecimento, morte 
demission - [di'mi$ên] 
noun: demissão 


demit - [di'mit] 
verb: demitir, exonerar, abdicar 
demiurge - ['di:miê:dz|] 
noun: demiurgo 
demo - ['demêu] 
noun: programa demonstrativo, passeata 
demobee - [,di:mê'bi:] 
adjective: desmobilizado 
demobilization - ['di:,jmêubilai'zei$ên] 
noun: desmobilização 
demobilize - [di:'méubilaiz| 
verb: desmobilizar 
democracy - [di'mokrês1] 
noun: democracia 
democrat - ['demêkrat] 
noun: democrata 
democratic - [,demê'kreetik] 
adjective: democrático 
democratization - noun: democratização 
democratize - [di'mokrêtaiz| 
verb: democratizar 
demode - [,deimêu'dei] 
adjective: que está fora de moda 
demographer - demógrafo 
demographic - [,di:mê'grafik] 
adjective: demográfico 
demography - [di:'mogrêfi] 
noun: demografia 
demoiselle - [,demwáà:'zel] 
noun: mulher 
demolish - [di'moli$] 
verb: demolir, desmantelar, destruir, aniquilar, arruinar 
demolished - demolida 
demolition - | demê'h$én] 
noun: demolição, destruição, arrasamento 


demon - ['di:mên] 
noun: demônio, diabo, gênio do mal 
demonetize - [di:'mÂnitaiz] 
verb: desmonetizar 
demoniac - [di'mêuniak| 
demoníaco 
demoniacal - [Â,dimêu'naiĉkêl] 
adjective: demoníaco, diabólico 
demonic - [di:'monik] 
adjective: demoníaco, sobrenatural, endemoninhado, endiabrado, satânico, 
possesso 
demonology - demonologia 
demonstrable - ['demênstrêbl] 
adjective: demonstrável 
demonstrate - ['demênstreit] 
verb: demonstrar, mostrar, revelar, manifestar, demonstrar-se 
demonstrated - demonstraram 
demonstrating - demonstrando 
demonstration - [,demêns'trei$Sên|] 
noun: manifestação, comício 
demonstrationist - [,demêns'trei$ênist| 
noun: demonstracionista, demonstrador 
demonstrative - [di'monstrêtiv] 
adjective: demonstrativo, convincente, expansivo 
demonstratives - demonstrativos 
demonstrator - ['demênstreitê] 
noun: demonstrador, manifestante 
demoralization - [di,morêlai'zei§ên] 
noun: desmoralização 
demoralize - [di'morêlaiz] 
verb: desmoralizar 
demoralized - desmoralizado 
demoralizing - desmoralizante 
demos - noun: povo 
demosthenic - adjective: demostênico 


demote - [di'mêut] 
verb: degradar, rebaixar 
demotic - [di:'motik] 
adjective: demótico, comum, popular, vulgar 
demotion - rebaixamento 
demount - [di'maunt] 
verb: desmontar 
demountable - [di'mauntêbl| 
adjective: desmontável, flexível 
demounting - desmontagem 
demulcent - [di'mÃÁlsênt] 
adjective: demulcente; 
noun: demulcente 
demultiplexer - demultiplexador 
demultiplexing - demultiplexação 
demur - [di'mê:] 
noun: dúvida, escrúpulo, objeção, irresolução; 
verb: duvidar, objetar, pôr dificuldades, suspender decisões 
demure - [di'mjuê] 
adjective: reservado, sério, modesto, acanhado, decente 
demurrage - [di'mÂridż] 
sobrestada 
den - [den] 
noun: antro, covil, caverna, gruta, albergue, recanto, retiro, toca; 
verb: viver em toca 
denarius - [di'n€êriês] 
noun: denário, centavo 
denary - ['di:nêri] 
adjective: decimal 
denaturalize - [di:'næt§rêlaiz] 
verb: desnaturalizar, desnacionalizar 
denaturated - desnaturadas 
denature - [di:'neit§ê] 
verb: desnaturar 
denatured - adjective: desnaturado 


denatured alcohol - [di:'neit§êd'ælkêhol] 
noun: álcool desnaturado 
denazification - [di:,nã:tsifi'kei$ên] 
noun: denazificação 
denazify - [di:'ná:tsifai] 
verb: denazificar, livrar do nazismo 
dendriform - |['dendrifo:m] 
adjective: dendriforme, arborecente 
dendrite - dendrito 
dendritic - [den'dritik] 
adjective: dendrítico 
dendroid - [den'droid] 
adjective: dendróide, arborescente 
dendrology - [den'drolêdzi] 
noun: dendrologia 
dene - [di:n] 
noun: duna, vale 
dengue - ['dengi] 
noun: dengue 
deniable - adjective: negável 
denial - [di'naiêl] 
noun: negação, desmentido, recusa, contradição 
denigrate - ['denigreit] 
verb: denegrir, rebaixar 
denigration - [,deni'grei$ên] 
noun: denegração, difamação 
denim - ['denim| 
noun: brim, zuarte 
denizen - ['denizn] 
noun: cidadão, habitante, estrangeiro naturalizado, indígena 
denmark - noun: Dinamarca 
denominate - [di'nomineit] 
verb: denominar, nomear, designar, chamar 
denominated - denominados 
denomination - [di,nomi'nei$ên] 
noun: denominação, valor nominal, designação, nome, 


apelido, 


comunidade religiosa, grupo, seita 
denominational - [di,nomi'nei$ên]] 

adjective: confessional, sectário 
denominative - [di'nominêtiv] 

adjective: denominativo, apelativo 
denominator - [di'nomineité] 

noun: denominador 
denotation - [,di:nêu'teiSên] 

noun: denotação, indicação, sinal, indício, extensão 
denotative - [di'nêutêtiv] 

adjective: denotativo, indicativo, significativo, extensivo 
denote - [di'nêut] 

verb: denotar, indicar, mostrar, significar, simbolizar 
denotement - [di'nêutmênt] 

noun: denotação, extensão, indicação, indício, sinal 
denouement - [dei'nu:mã:n|] 

noun: desfecho, desenlace final, desenredo, solução 
denounce - [di'nauns] 

verb: denunciar, delatar, condenar, profetizar, declarar, proclamar 
denounced - denunciado 
denouncement - [di'naunsmênt] 

noun: denúncia, acusação 
dense - [dens] 

adjective: denso, cerrado, compacto, espesso, estúpido 
densely - ['densli] 

adverb: densamente, compactamente 
densimeter - [den'simitê] 

noun: densímetro 
density - ['densiti] 

noun: densidade, espessura, opacidade, estupidez 
dent - [dent] 

noun: dente, entalhe, chanfradura, cavidade, recorte dentado; 

verb: dentear, entalhar, chanfrar 
dental - ['dentl] 

adjective: dental, dentário; 

noun: som dental 


dentate - |'denteit| 
adjective: dentado 
dentation - [den'tei§ên] 
noun: denteado, recorte dentado 
dented - adjective: dentado 
denticle - ['dentikl] 
noun: dentículo, primeiro dente 
denticular - [den'tikjulê] 
adjective: denticular, denticulado 
dentiform - ['dentifo:m] 
adjective: dentiforme 
dentifrice - ['dentifris] 
noun: dentifricio 
dentil - ['dentil] 
noun: dentina, dentículo 
dentilingual - ['dentilingwêl] 
adjective: linguodental 
dentin - dentina 
dentine - ['denti:n] 
noun: dentina 
dentist - ['dentist] 
noun: dentista 
dentistry - ['dentistri] 
noun: odontologia 
dentition - [den'ti$ên] 
noun: dentição 
denture - ['dent§ê] 
noun: dentadura 
denuclearization - ['di:,nju:kliêrai'zei§ên] 
desnuclearização 
denuclearized - [di:'nju:kliêraizd] 
adjective: desnuclearizado 
denudation - [,di:nju:'dei$ên] 
noun: desnudação, despojamento, erosão 
denudative - [di'nju:dêtiv] 
adjective: desnudativo 


denude - [di'nju:d] 
verb: desnudar, despojar, descobrir 
denunciation - [di,nÂnsi'ei$ên] 
noun: denúncia, acusação, condenação, notificação, repreensão pública 
denunciative - [di'nÂnsiêtiv] 
adjective: denunciatório 
denunciator - [di'nÂnsieitê] 
noun: denunciador, denunciante 
denunciatory - [di'nÂnsiêtêri] 
adjective: denunciatório 
deny - [di'nai] 
verb: negar, rejeitar, renegar, contradizer, desmentir, proibir, recusar 
deodar - ['diĉudâ:] 
noun: cedro de Himalaia 
deodorant - [di:'Sudêrênt | 
noun: desodorante, desodorizante, desinfetante 
deodorize - [di:'êudêraiz| 
verb: desodorizar, desinfetar 
deodorizer - [di:'Sudêraizê] 
noun: desodorizante, desinfetante 
deontology - [,di:on'tolêdzi] 
noun: deontologia 
deoxidate - [di:'oksideit] 
verb: desoxidar 
deoxidize - [di:'oksidaiz] 
verb: desoxidar 
depart - [di'pâ:t] 
verb: partir, sair, afastar, deixar, desistir, renunciar, desviar, morrer 
departed - [di'pá:tid] 
adjective: passado, defunto, morto 
department - [di'páã:tmênt] 
noun: departamento, seção, setor, serviço, repartição, ministério, divisão 
territorial 
department store - [di'pã:tmênt'sto:] 
noun: estabelecimento comercial, loja de departamentos 


departmental - [,di:pã:t'ment]] 
adjective: departamental 
departmentalism - [,di:pá:t'mentêlizm] 
noun: burocracia, oficialismo 
departure - [di'pâ:t$8] 
noun: partida, embarque, saída, afastamento, desistência, renúncia, desvio, 
orientação 
depasture - [di:'pâ:st§ê] 
verb: pastar 
depauperate - ['di:'po:péreit] 
verb: depauperar, empobrecer 
depauperize - |'di:'po:pêraiz] 
verb: libertar da pobreza 
depend - [di'pend| 
verb: depender, contar, subordinar, confiar, pender 
depend on - verb: depender 
dependability - [di,pendé'biliti] 
noun: confiança, segurança 
dependable - [di'pendêbl| 
adjective: fidedigno, seguro 
dependant - [di'pendênt] 
adjective: dependente, inferior, secundário, subalterno, subordinado, 
suspenso, pendurado; 
noun: subordinado, servidor, protegido, criado 
dependence - [di'pendêns| 
noun: dependência, possessão, subordinado, acessórios, anexo, confiança, 
pendência, segurança 
dependency - [di'pendênsi] 
noun: dependência, possessão, subordinado, acessórios, anexo, confiança, 
pendência, segurança 
dependent - [di'pendênt] 
adjective: dependente, inferior, secundário, subalterno, subordinado, 
suspenso, pendurado; 
noun: subordinado, servidor, protegido, criado 
depending - dependendo 
depersonalize - despersonalizar 


dephosphorize - [di:'fosféraiz| 
verb: desfosforar 
depict - [di'pikt] 
verb: pintar, retratar, representar, descrever 
depicture - [di'pikt$6] 
verb: pintar, retratar, representar, descrever 
depilate - ['depileit] 
verb: depilar 
depilatory - [di'pilêtêri] 
adjective: depilatório; 
noun: depilatório 
deplane - [di:'plein] 
verb: desembarcar de avião 
deplenish - [di'pleni$] 
verb: desprover, desguarnecer, despojar, esvaziar 
deplete - [di'pli:t] 
verb: esgotar, exaurir, esvaziar, descongestionar 
depletion - [di'pli:$ên] 
noun: depleção, diminuição, esgotamento, sangria 
depletive - [di'pli:tiv] 
adjective: catártico, purificador, laxativo, purgativo; 
noun: depletivo, purgante 
depletory - [di'pli:têri] 
adjective: deplotório 
deplorable - [di'plo:rêbl] 
adjective: deplorável, lastimável 
deplore - [di'plo:] 
verb: deplorar, lamentar, lastimar 
deploy - [di'ploi] 
verb: estender, desenrolar, abrir; 
noun: desdobramento em linha 
deployed - implantado 
deploying - implantação 
deployment - [di'ploimênt] 
noun: desdobramento, desenvolvimento 


deplume - [di'plu:m] 
verb: depenar 
depolarise - [di:'pêulêraiz] 
verb: despolarizar, abalar, perturbar 
depone - [di'pêun] 
verb: depor, testemunhar 
deponent - [di'pêunênt] 
noun: depoente, declarante; 
adjective: depoente 
depopulate - [di:'popjuleit] 
verb: despovoar 
depopulation - [di:,popju'lei$ên] 
noun: despovoamento 
deport - [di'po:t] 
verb: deportar, banir, exilar, expulsar, desterrar 
deportation - [,di:po:'tei$Sên|] 
noun: deportação, banimento, desterro, expulsão 
deported - deportado 
deportee - [,di:po:'ti:| 
noun: deportado, exilado 
deportment - [di'po:tmênt] 
noun: comportamento, conduta, procedimento 
depose - [di'pêuz] 
verb: depor, destituir, testemunhar 
deposit - [di'pozit] 
noun: depósito, sedimento, camada, sinal, garantia, penhor, jazigo; 
verb: depositar, sedimentar, assentar, precipitar 
depositary - [di'pozitêri] 
noun: depositário 
deposited - adjective: depositado 
depositing - depositando 
deposition - [,depê'zi$ên] 
noun: deposição, depósito, testemunho 
depositor - [di'pozitê] 
noun: depositante 


depository - [di'pozitêri] 

noun: depositário, depósito, armazém, entreposto, curador 
depot - ['depêu| 

noun: depósito, entreposto, armazém, estação ferroviária 
depravation - [,deprê'vei$ên] 

noun: depravação 
deprave - [di'preiv] 

verb: depravar 
depraved - [di'preivd] 

adjective: depravado 
depravity - [di'præviti] 

noun: depravação 
deprecate - ['deprikeit] 

verb: deprecar, desaprovar, censurar, implorar 
deprecation - [,depri'kei$ên] 

noun: deprecação, desaprovação, súplica 
deprecative - ['deprikeitiv] 

adjective: deprecativo 
deprecatory - ['deprikêtêri] 

adjective: deprecatório 
depreciable - depreciáveis 
depreciate - [di'pri:$1eit] 

verb: depreciar, desvalorizar, rebaixar 
depreciatingly - [di'pri:S1eitinli] 

adverb: depreciativamente 
depreciation - [di,pri:$1'e1$ên] 

noun: depreciação, desvalorização, rebaixamento 
depreciatory - [di'pri:Sjêtéri] 

adjective: depreciativo 
depredate - ['deprideit] 

verb: depredar, assolar, arruinar, destruir, devastar, pilhar, saquear 
depredation - [,depri'dei$ên] 

noun: depredação 
depredator - ['deprideitê] 

noun: depredador 


depress - [di'pres| 
verb: deprimir, abater, debilitar, desanimar, desencorajar, desvalorizar, 
humilhar 
depressant - [di'presênt| 
noun: calmante, sedativo 
depressed - [di'prest| 
adjective: deprimido, acabrunhado, abatido, desanimado, neurastênico 
depressing - [di'presin| 
adjective: depressivo, deprimente, desanimador 
depression - [di'pre§ên] 
noun: depressão, desânimo, abatimento, baixa, crise, abaixamento, 
desnivelamento 
depressor - [di'presê] 
noun: depressor, opressor 
deprivation - [,depri'vei$ên] 
noun: privação, perda, revogação, deposição, destruição 
deprive - [di'praiv] 
verb: privar, despojar, destituir, exonerar, revogar 
depriving - privando 
depth - [dep9] 
noun: profundidade, profundeza, fundo, interior, íntimo, centro, espessura, 
intensidade de cor 
depth-bomb - ['dep9bom| 
noun: bomba de profundidade 
depth-charge - ['depotSá: dz] 
noun: bomba de profundidade, carga de profundidade 
depth-gauge - ['depOgeidz] 
noun: sonda 
depth-sorting - profundidade de triagem 
depurate - ['depjureit] 
verb: depurar, purificar, purgar, refinar, filtrar, limpar 
depuration - [,depju'rei$ên] 
noun: depuração 
deputation - |,depju:'tei$ên|] 
noun: purificação 


depute - [di'pju:t] 

verb: deputar, delegar, mandar, nomear 
deputize - ['depjutaiz] 

verb: agir como deputado, deputar 
deputy - ['depjuti] 


noun: deputado, delegado, agente, procurador, representante, substituto 


deracinate - [di'ræsineit] 
verb: arrancar pela raiz 
derail - [di'reil] 
verb: descarrilhar, fazer descarrilhar 
derailed - descarrilou 
derailment - [di'reilmênt| 
noun: descarrilhamento 
derange - [di'reindz|] 
verb: desarranjar, desordenar, desconcertar, decompor, 
perturbar, embaraçar, enlouquecer 
deranged - [di'reindżd] 
adjective: desarranjado, desordenado, demente 
derangement - [di'reindżmênt] 
noun: desarranjo, perturbação, transtorno, loucura, avaria 
derating - desclassificação 
deration - ['di:'ræ§ên] 
verb: mudar as normas 
derby - noun: grande corrida de cavalos, chapéu-coco 
derelict - ['derilikt] 
adjective: abandonado, desamparado, negligente; 
noun: objeto abandonado, navio abandonado 
dereliction - |,derilik$én] 


transtornar, 


noun: abandono, desamparo, descuido, deserção, recuo, retrocesso 


deride - [di'raid] 

verb: escarnecer, ridicularizar, zombar 
derision - [di'riżên] 

noun: escárnio, irrisão 
derisive - [di'raisiv] 

adjective: irrisório, ridículo 


derivable - [di'raivêbl] 
adjective: derivável 
derivation - [,deri'vei$Sên|] 
noun: derivação 
derivative - [di'rivêtiv] 
adjective: derivativo, derivado, secundário; 
noun: derivado 
derivator - derivador 
derive - [di'raiv] 
verb: auferir, derivar, obter, provir, receber, deduzir 
derived - adjective: procedente 
derm - ['dê:m] 
noun: derma, derme, pele 
derma - ['dê:mê] 
noun: derm 
dermal - ['dê:mêl] 
adjective: dérmico 
dermatic - [dê:'mætik] 
adjective: dermático 
dermatitis - [,dê:mê'taitis] 
noun: dermatite 
dermatologist - [,dê:mê'tolêdzist | 
noun: dermatologista 
dermatology - | dé:mê'tolêdzi] 
noun: dermatologia 
dernier - ['dê:niê] 
adjective: último 
derogate - ['derêugeit| 
verb: derrogar, depreciar, diminuir, abaixar, degenerar 
derogation - [,derêu'gei§ên] 
noun: derrogação, diminuição 
derogatory - [di'rogêtêri] 
adjective: derrogativo, depreciador, aviltante, derrogatório, depreciativo 
derrick - ['derik] 
noun: grande guindaste, grua, cébrea 


derring-do - |'derin'du:] 
noun: arrojo, bravura, heroicidade 
dervish - ['dê:vi$] 
noun: dervixe, muçulmano religioso 
desalinate - verb: dessalinizar, tornar a áqua potável 
desalinating - dessalinização 
desalination - noun: dessalinização 
desalinization - dessalinização 
desalinize - dessalinizar 
desalt - [di:'so:Jt] 
verb: dessalgar 
descale - ['di:'skeil] 
verb: sair escória de metal 
descant - ['deskænt] 
verb: descantar, discorrer, dissertar, estender-se; 
noun: descante, canção, canto, melodia, poema melódico, ária 
descend - [di'send] 
verb: descender, descer, abaixar 
descendable - [di'sendêb] | 
adjective: transmissível, hereditário, legável 
descendant - [di'sendênt] 
adjective: descendente, proveniente 
descended - desceu 
descender - verb: descend, deduce 
descendible - [di'sendêbl] 
aos descendentes 
descending - decrescente 
descent - [di'sent] 
noun: descida, declive, declínio, inclinação, linhagem, queda, súbito 
ataque 
describe - [dis'kraib] 
verb: descrever, narrar, relatar, desenhar, traçar 
described - descrito 
description - [dis'krip$ên] 
noun: descrição, narração, relato, variedade, espécie, gênero, tipo, 
representação 


descriptive - [dis'kriptiv] 
adjective: descritivo 
descriptor - descritor 
descry - [dis'krai] 
verb: discernir, distinguir, divisar, avistar, descobrir 
desecrate - ['desikreit] 
verb: desconsagrar, profanar 
desecration - [,desi'krei$ên] 
noun: desconsagração, profanação 
desegregate - dessegregar 
desegregated - desagregada 
desegregation - [di:'segri'gei$ên] 
noun: desegregação 
deselect - desmarcar 
desensitize - |'di:'sensitaiz] 
verb: dessensibilizar 
deserialize - desserializar 
deserializer - desserializador 
desert - ['dezêt| 
verb: desertar, desistir de, desamparar; 
noun: deserto, região árida, solidão, merecimento, mérito; 
adjective: deserto, ermo, desabitado, árido 
deserted - adjective: deserto 
deserter - [di'zê:tê] 
noun: desertor 
desertion - [di'zê: §ên] 
noun: deserção, abandono 
deserve - [di'zê:v] 
verb: merecer, ter direito a 
deserved - [di'zê:vd] 
adjective: condigno, honrado 
deservedly - [di'zê:vidli] 
adverb: merecidamente 
deserving - [di'zé:vin] 
adjective: digno, benemérito; 
noun: merecimento, mérito 


deshabille - [,deize'bi:ei] 
noun: peignoir 
desiccate - ['desikeit] 
verb: dessecar, secar, enxugar 
desiccation - [,desi'kei$ên] 
noun: dessecação 
desiccator - ['desikeitê] 
noun: dessecador 
desiderate - [di'zddêreit] 
verb: sentir a falta de, desejar 
desideratum - [di,zddê'reitêm] 
noun: desiderato, aspiração 
design - [di'zain] 
noun: desenho, esquema, projeto, esboço, enredo, plano, modelo, planta, 
risco, desígnio; 
verb: designar, esboçar, planejar, projetar, delinear, desenhar, tencionar, 
destinar 
designate - ['dezignit] 
verb: designar, indicar, mostrar, nomear; 
adjective: designado, nomeado 
designated - designado 
designation - [,dezig'nei$én] 
noun: designação, denominação, descrição, indicação, nomeação, título, 
denotação 
designator - noun: designador 
designed - [di'zaind] 
adjective: deliberado, projetado, intencional, proposital 
designedly - [di'zainidli] 
adverb: intencionalmente, propositalmente 
designer - [di'zainê] 
noun: desenhista, estilista, construtor, inventor, maquinador, planejador, 
autor 
designing - [di'zaimin] 
adjective: artificioso, astuto, intrigante, manhoso; 
noun: desenho, criação, plano, planta 
desinfection - desinfecção 


desirability - [di,zaiêrê'biliti] 
noun: desejo, vontade, caráter 
desirable - [di'zaiêrêbl] 
adjective: desejável 
desirably - desejavelmente 
desire - [di'zaiê] 
noun: desejo, vontade, ânsia, aspiração, apetite, cobiça sexual; 
verb: desejar, ansiar, cobiçar, querer, apetecer 
desired - desejado 
desirous - [di'zaiêrês] 
adjective: desejoso 
desist - [di'zist] 
verb: desistir, ceder, renunciar 
desk - [desk] 
noun: mesa da trabalho, carteira escolar, escrivaninha, balcão, caixa, 
púlpito, secretária 
desk book - ['deskbuk] 
noun: livro de mesa 
desktop - noun: mesa de trabalho 
desolate - ['desêlit] 
verb: desolar, devastar, despovoar, assolar; 
adjective: desolado, aflito, triste, solitário, desabitado, deserto 
desolation - |,desê'lei$ên] 
noun: desolação 
despair - [dis'p€ê] 
noun: desespero, aflição; 
verb: desesperar, desanimar 
despairingly - [dis'p€êriņli] 
adverb: desesperadamente 
despatch - [dis'pæt§] 
verb: despachar, enviar, consignar, expedir, executar, liquidar, matar, 
aviar; 
noun: despacho, expedição, envio, eficiência, missiva, prontidão, rapidez 
desperado - |,despê'râã:déu] 
noun: bandido, malfeitor, desesperado 


desperate - ['despêrit] 

adjective: desesperado, afoito, arrebatado, precipitado, terrível, violento 
desperately - desesperadamente 
desperation - [,despê'rei$ên] 

noun: desespero, desesperança 
despicable - ['despikêbl|] 

adjective: desprezível, mesquinho, vil 
despicably - vilmente 
despise - [dis'paiz| 

verb: desprezar, menosprezar, despeitar, ofender 
despite - [dis'pait] 

noun: despeito, ultraje, injúria, aversão; 

preposition: apesar de, não obstante 
despiteful - [dis'paitful| 

adjective: despeitado, malicioso 
despoil - [dis'poil] 

verb: despojar, espoliar, pilhar, roubar 
despoilment - [dis'poilmênt| 

noun: espoliação 
despoliation - [di'spêuli'ei$ên] 

noun: despojamento 
despond - [dis'pond] 

verb: desanimar, desesperar, esmorecer; 

noun: desânimo 
despondency - [dis'pondênsi] 

noun: desânimo, abatimento, prostração 
despondent - [dis'pondênt| 

adjective: desanimado, abatido, desencorajado, desesperado 
despot - ['despot] 

noun: déspota, opressor, tirano 
despotic - [des'potik] 

adjective: despótico 
despotism - ['despêtizm] 

noun: despotismo 
desquamate - ['deskwêmeit] 

verb: descamar, esfolar 


dessert - [di'zê:t] 
noun: sobremesa 
dessert-spoon - [di'zê:tspu:n] 
noun: colher de sobremesa 
destination - [,desti'nei$ên] 
noun: destinação, destino 
destination file - noun: arquivo de destino 
destine - |'destin] 
verb: destinar, designar, determinar, pré-fixar, reservar 
destined - ['destind] 
adjective: destinado 
destiny - ['destini] 
noun: destino, sina, sorte 
destitute - ['destitju:t] 
adjective: destituído, desprovido, desamparado, indigente, necesssitado, 
pobre 
destitution - [,desti'tju: §ên] 
noun: destituição, desamparo, penúria, pobreza, indigência 
destrier - ['destriê] 
noun: corcel de batalha 
destroy - [dis'troi] 
verb: arruinar, assolar, destruir, aniquilar, matar, neutralizar 
destroyed - adjective: destruído, arruinado, aniquilado, assolado 
destroyer - [dis'troiê] 
noun: destruidor, assolador, contratorpedeiro 
destroying - adjective: aniquilador, destruidor, assolador 
destruction - [dis'trÂk§ên] 
noun: destruição, demolição, extermínio, ruína, destroço 
destructive - [dis'trÂktiv] 
noun: destruidor, demolidor; 
adjective: destrutivo 
destructor - [dis'trÂktê] 
noun: destruidor, incinerador 
desuetude - [di'sju:itju:d] 
noun: desuso 


desulphurize - [di:'sÃlfêraiz] 
verb: dessulfurar 
desultory - ['desêltêri] 
adjective: desconexo, desligado, inconstante, sem método, variável, 
volúvel 
detach - [di'tæt§] 
verb: destacar, desmontar, separar, desligar 
detachable - [di'tæt§êbl] 
adjective: destacável, separável 
detached - [di'tæt§t] 
adjective: destacado, separado, imparcial, avulso 
detachment - [di'tat$mênt] 
noun: destacamento, distanciamento, distância, desinteresse, indiferença, 
separação, liberdade de espírito 
detail - ['di:teil] 
noun: detalhe, pormenor, minúcia, particularidade, item; 
verb: detalhar, especificar, particularizar, pormenorizar 
detailed - ['di:teild] 
adjective: detalhado, pormenorizado, circunstanciado 
detailing - ['di:teilim] 
detalhando 
detain - [di'tein] 
verb: deter, fazer esperar, retardar, reter, impedir, prender, embaraçar 
detainee - [,di:tei'ni:] 
adjective: impedidor 
detainer - [di'teinê] 
noun: detentor, custódia, embargo 
detect - [di'tekt] 
verb: denunciar, descobrir, encontrar, entrever 
detectable - detectável 
detection - [di'tek§ên] 
noun: detecção, descoberta 
detective - [di'tektiv] 
noun: detetive, beleguim; 
adjective: detetor 
detectivity - detectividade 


detector - [di'tektê] 

noun: detetor, denunciador, investigador, demodulador, indicador 
detent - [di'tent] 

noun: detentor, escape, gatilho, linguete 
detente - [de'tã:nt] 

noun: calma, desanuviamento 
detention - [di'ten§ên] 

noun: detenção, demora, embargo, retenção, prisão 
detenu - [,detê'nju:] 

adjective: detido 
deter - [di'tê:] 

verb: deter, desencorajar, dissuadir, fazer hesitar, intimidar 
deterge - [di'tê:dż] 

verb: detergir, dissuadir 
detergent - [di'tê:dżênt] 

adjective: detergente, detersivo, purgativo; 

noun: detergente, detersivo 
deteriorate - [di'tiêriêreit] 

verb: deteriorar, estragar, degenerar, depreciar, piorar 
deterioration - [di,tiêriê'rei§ên] 

noun: deterioração, enfraquecimento, depauperamento, ruína 
deteriorative - [di'tiêriêreitiv] 

adjective: deteriorável, prejudicial 
determinant - [di'tê:minênt] 

adjective: determinante; 

noun: determinante 
determinate - [di'tê:minit] 

adjective: determinado, decidido, exato, preciso, resolvido 
determination - [di,tê:mi'nei§ên] 

noun: determinação, decisão, resolução, fixação 
determinative - [di'tê:minêtiv] 

adjective: determinante, decisivo, definitivo, demonstrativo; 

noun: determinativo, determinante 
determine - [di'tê:min] 

verb: determinar, estabelecer, precisar, definir, fixar, revogar, obrigar 


determined - [di'tê:mind] 
adjective: determinado, decidido 
determinism - [ditê:minizm] 
noun: determinismo 
deterministic - determinista 
deterrence - [di'terêns] 
noun: detenção, retenção, demora 
deterrent - [di'terênt| 
adjective: desencorajante, impeditivo, restringente, suspensivo; 
noun: dificuldade, estorvo, impedimento, meio de intimidação 
detersive - [di'tê:siv] 
adjective: detersivo, detergente, purificador; 
noun: medicamento detersivo 
detest - [di'test| 
verb: detestar, odiar, abominar 
detestable - [di'testêb]] 
adjective: detestável 
detestation - |,di:tes'tei$ên] 
noun: detestação, repulsa 
dethrone - [di'Orêun|] 
verb: destronar 
dethronement - [di'Orêunmênt| 
noun: destronamento, destronização 
detonate - ['detêuneit] 
verb: detonar, rebentar 
detonated - detonado 
detonating - ['detéuneitin] 
adjective: detonante, fulminante 
detonation - [,detéu'nei$ên] 
noun: detonação, explosão 
detonator - ['detêuneité | 
noun: detonador, cápsula 
detour - ['di:tuê] 
verb: desviar, voltear, rodear, fazer uma volta; 
noun: desvio, volta, rodeio 


detract - [di'trækt] 

verb: detrair, depreciar, difamar, diminuir 
detracting - diminuir 
detraction - [di'træk§ên] 

noun: detração 
detractive - [di'træktiv] 

adjective: detrativo, depreciativo 
detractor - [di'træktê] 

noun: detrator, depreciador, caluniador 
detrain - [di:trein] 

verb: desembarcar do trem, sair do trem 
detriment - |'detrimênt] 

noun: detrimento, dano 
detrimental - [,detri'ment]] 

adjective: prejudicial, danoso, pernicioso 
detrition - [di'tri$ên] 

noun: detrição, desgaste 
detritus - [di'traitês] 

noun: detrito 
detruck - [di:'trÃk] 

verb: descarregar caminhão 
detrude - [di'tru:d] 

verb: atirar 
detruncate - [di:'trÂnkeit] 

verb: desbastar, aparar, podar, cortar 
detune - [di:'tju:n] 

verb: dessintonizar 
deuce - [dju:s] 

noun: dois, duque em jogos de azar, quarenta igual no tênis, demônio, 

diabo, praga 
deuced - [dju:st] 

adjective: diabólico, endiabrado, enorme, muito grande 
deuterium - [dju:'tiêriêm] 

noun: deutério 
deuteronomy - noun: deuteronômio 
devalorization - desvalorização 


devaluate - ['di:'veljueit| 
verb: desvalorizar, depreciar 
devaluated - desvalorizada 
devaluating - desvalorizando 
devaluation - [,di:velju'ei$ên] 
noun: desvalorização 
devalue - ['di:'velju:] 
verb: desvalorizar 
devalued - desvalorizado 
devastate - ['devêsteit] 
verb: devastar, assolar, arruinar, saquear 
devastated - ['devêsteitid] 
adjective: devastado, assolado, árido, deserto, desolado, ermo, inculto, 
ocupado 
devastating - ['devêsteitin] 
adjective: devastador, assolador 
devastation - [,devêstei$ên] 
noun: devastação, assolação, ruína 
develop - [di'velêp] 
verb: desenvolver, progredir, mostrar, crescer, aumentar, revelar um filme 
developer - [di'velépê] 
noun: fomentador, revelador 
developing - adjective: em desenvolvimento 
development - [di'velêpmênt] 
noun: desenvolvimento, crescimento, evolução gradual, incremento, 
exploração, revelação 
developmental - [di,velêp'mentl] 
desenvolvimento 
deviant - adjective: depravado 
deviate - ['di:vieit] 
verb: desviar, afastar 
deviated - desviada 
deviating - desvio 
deviation - [,di:vi'ei$ên] 
noun: desvio, afastamento, desacordo, divergência, variante 


device - [di'vais|] 
noun: dispositivo, instrumento, invenção, artifício, estratagema, 
expediente, meio, padrão, plano 
devil - ['devl] 
noun: diabo, satanás, espírito do mal, pessoa malvada, pobre diabo, 
aprendiz; 
verb: importunar, atormentar, apimentar, condimentar fortemente 
devil'scoach-horse - ['devlz'kêut$ho:s| 
devil'scoach-cavalo 
devil'sdarning-needle - ['devlz'dâ:niņ,,ni:dl] 
devil'sdarning-agulha 
devil-may-care - ['devimei'k€ê] 
adjective: desinteressado, desprendido, indiferente, negligente, frio, 
temerário 
devil-worship - ['devl,wê:31p] 
noun: culto de satanás 
devildom - ['devldêm| 
demonia 
devilfish - ['devlfi$] 
noun: diabo-marinho, polvo, raia gigante 
devilish - ['devli§] 
adjective: diabólico, satânico, endiabrado, malicioso, perverso, audaz, 
enérgico; 
adverb: diabolicamente 
devilishly - diabolicamente 
devilment - ['devlmênt] 
noun: coisa diabólica, coisa estranha 
devilry - ['devlri] 
noun: diabrura, crueldade, demonologia, artes mágicas, magia negra 
devious - ['di:vjês] 
adjective: divergente, desviado, perdido, tortuoso, errante, afastado, 
desleal, desonesto 
devisable - [di'vaizêbl] 
adjective: imaginável, ideável, projetável, transmissível 
devise - [di'vaiz] 
verb: imaginar, inventar, idear, legar; 


noun: legado, disposição testamentária 
devised - planejado 
devisee - [,devi'zi: | 
noun: herdeiro, legatário 
deviser - [di'vaizê] 
noun: inventor 
devising - elaboração 
devisor - [,devi'zo:] 
noun: projetista, testador, autor 
devitalize - [di:'vaitêlaiz| 
verb: desvitalizar 
devitrification - ['di:,vitrifi'kei$ên] 
noun: desvitrificação 
devocalize - [di:'vêukêlaiz] 
verb: devocalizar 
devoid - [di'void] 
adjective: desprovido, privado de, vazio de, isento de 
devoid of - adjective: destituído de, livre de 
devoir - ['devwã:] 
noun: dever, obrigação 
devolution - [,di:vê'lu:$éên] 
noun: devolução, restituição, transmissão 
devolve - [di'volv] 
verb: devolver, delegar, recair, transferir, transmitir 
devonian - adjective: devoniano, devônico; 
noun: natural de Devon 
devote - [di'vêut] 
verb: devotar, consagrar, dedicar, consignar, empregar, condenar, votar 
devoted - [di'vêutid] 
adjective: devotado, afeiçoado, consagrado, dedicado, fadado, infeliz, leal 
devotedly - [di'vêutidli] 
adverb: devotadamente, dedicadamente 
devotee - [,devêu'ti: | 
noun: devoto, beato, entusiasta 
devotion - [di'vêu§ ên] 
noun: devoção, dedicação, lealdade, sacrifício, afeição, afeto 


devotional - [di'vêugên]] 

adjective: devoto, piedoso, religioso 
devour - [di'vauê] 

verb: devorar, consumir, devastar, dizimar, destruir 
devoured - devorado 
devouring - devorando 
devouringly - [di'vauêrinli] 

adverb: vorazmente 
devout - [di'vaut] 

adjective: devoto, beato, piedoso, religioso 
devulcanized - desvulcanizada 
dew - [dju:] 

noun: orvalho, sereno, relento; 

verb: orvalhar, borrifar, umedecer 
dew-claw - ['dju:klo:] 

garra de orvalho 
dew-drop - ['dju:drop] 

noun: pingo de orvalho 
dew-fall - ['dju:fo:1] 

noun: a noitinha 
dew-point - ['dju:point] 

noun: ponto de condensação 
dewberry - ['dju:beri] 

noun: amora preta 
dewdrop - gota de orvalho 
dewlap - ['dju:læp] 

noun: papada, barbela 
dewpoint - ponto de orvalho 
dewy - ['dju:1] 

adjective: orvalhado, refrescante, úmido 
dexter - ['dekstê] 

adjective: direito 
dexterity - [deks'teriti] 

noun: destreza, habilidade 
dexterous - ['dekstêrês] 

adjective: destro, habilidoso 


dextrin - ['dekstrin] 
noun: dextrina 
dextro-rotatory - [,dekstrêu'rêutêtêri | 
adjective: que roda para a direita 
dextrorse - [deks'tro:s] 
dextrorsa 
dextrose - |['dekstrêus| 
noun: dextrose 
dextrous - ['dekstrês] 
adjective: destro, habilidoso 
dhole - [dêul] 
noun: cão selvagem 
dia- - ['daiê] 
noun: day, daylight, daytime 
diabase - ['daiêbeis] 
noun: diábase 
diabetes - [,daiê'bi:ti:z] 
noun: diabetes, diabete 
diabetic - [,daiê'betik] 
adjective: diabético; 
noun: diabético 
diablerie - [di'á:blêri] 
noun: diabrura, bruxaria, magia 
diabolic - [,daiê'bolik] 
adjective: diabólico, infernal, perverso 
diabolical - adjective: diabólico, infernal, perverso 
diabolism - [dai'æbêlizm] 
noun: bruxaria, feitiçaria, satanismo, diabrura, artes mágicas 
diacritic - [,daié'kritik] 
adjective: diacrítico; 
noun: diacrítico 
diacritical - [,daiê'kritikêl] 
adjective: diacrítico 
diadem - ['daiêdem] 
noun: diadema, coroa; 
verb: coroar 


diaeresis - [dai'iêrisis] 
trema 
diagnose - ['daiêgnêuz] 
verb: diagnosticar 
diagnoses - [,daiêg'nêus1:z] 
diagnósticos 
diagnosis - [,daiêg'nêusis] 
noun: diagnose, diagnóstico 
diagnostic - [,daiêg'nostik] 
adjective: diagnóstico, diagnosticável; 
noun: diagnóstico, sintoma 
diagnosticate - [,daiêg'nostikeit] 
verb: diagnosticar 
diagnostician - [,daiêgnos'ti§ên] 
diagnosticador 
diagnostics - [,daiêg'nostiks] 
diagnósticos 
diagonal - [dai'ægênl] 
noun: diagonal 
diagonally - diagonalmente 
diagram - ['daiêgrem] 
adjective: diagramado, gráfico, vivo; 
noun: diagrama, gráfico, delineação; 
verb: diagramar, esquematizar, bosquejar 
diagramed - diagramado 
diagrammatic - | ,daiêgrê'maetik] 
adjective: diagramático, esquemático 
diagrammatize - |,daiê'gramêtaiz] 
verb: diagramar, representar por diagrama, esquematizar 
dial - ['daiêl] 
noun: mostrador, indicador, disco, relógio de sol; 
verb: discar, indicar, marcar, medir 
dialect - ['daiêlekt] 
noun: dialeto 
dialectal - [,daiê'lekt]] 
adjective: dialetal 


dialectical - [,daiélektikêl] 
adjective: dialetal 

dialectician - [,daiêlek'tiSên] 
dialético 

dialectics - [,daiê!lektiks| 
dialética 

dialectology - [,daiêlek'tolêdzi] 
noun: dialetologia 

dialed - discado 

dialer - discador 

dialing - noun: discagem 

dialog - noun: diálogo 

dialogic - [,daié'lodzik] 
adjective: dialógico 

dialoging - dialogar 

dialogue - ['daiêlog] 
noun: diálogo 

dialoguing - dialogando 

dialysis - [dai'selisis] 
noun: diálise 

diameter - [dai'emitê] 
noun: diâmetro, bitola 

diametral - [dai'semitrêl| 
adjective: diametral 

diametric - [,daiê'metrik] 
adjective: diametral 

diametrical - [,daiê'metrikêl] 
diametral 

diametrically - [,daié'metrikêli] 
adverb: diametralmente, diretamente 

diamond - |['daiêmênd] 
noun: diamante, brilhante, corpo, losango, ouros, rombo; 
adjective: diamantino, de diamante; 
verb: ornamentar com diamante 

diamond-field - ['daiêmêndfi:ld] 
noun: campo de diamante 


diamond-point - |['daiêmêndponnt] 
ponta de diamante 
diana - noun: deusa Diana 
diapason - |,daié'peisn] 
noun: diapasão, harmonia, melodia 
diaper - ['daiêpê] 
noun: fralda, cueiro, tecido; 
verb: ornamentar, bordar em losangos 
diaphanous - [dai'æfênês] 
adjective: diáfano, translúcido 
diaphoretic - |,daiéfêu'retik|] 
adjective: diaforético, sudorífico; 
noun: diaforético 
diaphragm - ['daiêfræm] 
noun: diafragma, membrana 
diaphragmatic - [,daiéfreg'matik] 
adjective: diafragmático 
diarchy - ['daiâ:ki] 
noun: diarquia 
diaries - diários 
diarist - ['daiêrist] 
noun: diarista 
diarize - ['daiêraiz] 
verb: registrar em diário, ter um diário 
diarrhea - noun: diarréia 
diarrhoea - [,daiê'riê] 
noun: diarréia 
diary - ['daiêri] 
noun: diário, agenda 
diastole - [dai'æstêli] 
noun: diástole 
diathermancy - [,daié'0é:mênsi] 
noun: diatermanismo 
diathermic - [,daiĉê'0ê:mik] 
adjective: diatérmico 


diathermy - ['daié0é:mi] 
noun: diatermia 
diathesis - [dai'æðisis] 
noun: diátese 
diatom - ['daiêtêm] 
noun: diatomácea 
diatomic - [,daiê'tomik] 
adjective: diatômico 
diatomite - diatomita 
diatonic - [,daiê'tonik] 
adjective: diatônico 
diatribe - ['daiêtraib] 
noun: diatribe 
dibasic - [dai'beisik] 
adjective: dibásico; 
noun: ácido dibásico 
dibble - ['dibl] 
noun: semeador, enxada, sacola; 
verb: semear, plantar 
dibromochloromethane - dibromoclorometano 
dibs - [dibz] 
noun: dinheiro 
dice - [dais] 
verb: jogar os dados, cortar em forma de cubos; 
noun: dados 
dice-box - ['daisboks] 
noun: copo para dados 
diced - cubos 
dicer - ['daisê] 
noun: jogador de dados 
dichloroethylene - dicloroetileno 
dichogamy - [dar'kogêmi| 
noun: diograma 
dichotomic - adjective: dicotômico, bifurcado 
dichotomize - verb: bifurcar 
dichotomizing - dicotomização 


dichotomy - |[dai'kotêmi| 
noun: dicotomia 
dichromatic - |,daikrêu'maetik] 
adjective: dicromático 
dichromic - [dai'krêumik] 
dicrômico 
dicing - em cubos 
dick - noun: detetive, moço, colega, pênis 
dickens - ['dikinz] 
noun: demônio, diabo 
dicker - ['dikê] 
verb: negociar, pechinchar, regatear; 
noun: dezena, pequeno comércio 
dickey - ['diki] 
noun: babadouro, boléia, babador 
dicky - ['diki] 
adjective: questionável 
dicotyledon - ['dai,koti'li:dên] 
noun: dicotiledónea 
dicotyledonous - ['dai,koti'li:dênês] 
adjective: dicotiledóneo 
dictagraph - ['diktêgrâ:f] 
noun: ditógrafo 
dictaphone - ['diktêfêun] 
noun: ditafone 
dictate - ['dikteit] 
verb: ditar, prescrever, decretar, ordenar; 
noun: ditame, doutrina, ordem, preceito 
dictation - [dik'tei§ên] 
noun: ditado, ordem, preceito 
dictator - [dik'teitê] 
noun: ditador, déspota 
dictatorial - [,diktê'to:riêl] 
adjective: ditatorial, autoritário, dominante 
dictatorship - [dik'teitê§ip] 
noun: ditadura 


diction - ['dik$ên] 
noun: dição, arte de dizer, dicção, expressão 
dictionary - ['dik$ênri] 
noun: dicionário 
dictograph - ['diktêgrã:f] 
noun: ditógrafo 
dictum - ['diktêm] 
noun: dito, máxima, sentença, resolução 
did - [did] 
fez 
didactic - [di'dsektik] 
adjective: didático, instrutivo 
didacticism - [di'dæktisizm] 
noun: didática 
didactics - [di'dæktiks] 
didática 
didder - ['didê] 
noun: tremor 
diddle - ['didl] 
verb: enganar, lograr, trapacear, titubear, vacilar, tropeçar 
didn't - não 
dido - ['daidêu] 
noun: cambalhota, travessura 
die - [dai] 
verb: morrer, falecer, definhar, extinguir, murchar, expirar, exalar; 
noun: dado, azar, sorte, destino, molde, matriz 
die-away - ['daiê,wei] 
adjective: desfalecido, enfraquecido; 
verb: evaporar, dissipar 
die-hard - ['daihâ:d] 
adjective: duro, teimoso, firme, inflexível, obstinado; 
noun: teimoso 
die-sinker - ['dai'sinké] 
noun: gravadora de impressões 
die-stock - ['daistok] 
ações morrer 


die away - [-meperb| 
adjective: desfalecido, enfraquecido; 
verb: evaporar, dissipar 

died - verb: morreu 

dielectric - [,dailektrik] 
noun: dielétrico, isolador; 
adjective: dielétrico 

dieresis - trema 

dies - morre 

dies irae - ['di:eiz'iêrai] 
noun: Dia do juízo 

dies non - ['daii:z'non] 
noun: feriado 

diesel - noun: diesel 

diesis - ['daiisis] 
diese 

diet - ['daiêt] 


noun: dieta, regime, ração diária, sustento, alimento, 


assembléia; 
verb: fazer dieta, alimentar 
dietary - ['daiêtêri] 
noun: dieta prescrita, regime, comida; 
adjective: dietético 
dietetic - [,daii'tetik] 
adjective: dietético 
dietetics - [,daii'tetiks] 
noun: dietética 
dietician - nutricionista 
dietitian - [,daii'ti§ên] 
noun: dietista, perito em dietética 
dif- - [dif] 
di- 
differ - ['difê] 
verb: diferir, divergir, diferenciar, discordar, alterar 
difference - ['difrêns] 
noun: diferença, desacordo, desigualdade, diversidade, 


nutrimento, 


divergência, 


controvérsia, contraste, questão, disputa; 
verb: diferenciar, discordar, distinguir 
different - ['difrênt] 
adjective: diferente, distinto, diverso, desigual, variado 
differentiability - diferenciabilidade 
differential - [,difê'ren§êl] 
adjective: diferencial 
differential calculus - noun: cálculo diferencial 
differentiate - [,difê'ren§ieit] 
verb: diferenciar, discriminar, distinguir 
differentiating - diferenciando 
differentiation - |,difêren31'ei$ên] 
noun: diferenciação 
differentiator - diferenciador 
differently - ['difrêntli] 
adverb: aliás, diferentemente 
difficile - ['difisi:]] 
adjective: difícil 
difficult - ['difikêlt] 
adjective: difícil, enfadonho, caprichoso, penoso, árduo 
difficulty - ['difikêlti] 
noun: dificuldade, complicação, obstáculo, perigo, embaraço, disputa, 
fadiga, apuro, relutância 
diffidence - ['difidêns] 
noun: desconfiança, acanhamento, modéstia 
diffident - ['difidênt] 
adjective: difidente, desconfiado, hesitante, tímido 
diffluent - ['difluênt] 
adjective: acanhado 
diffract - [di'frækt] 
verb: difratar 
diffraction - [di'fræk§ên] 
noun: difração 
diffuse - [di'fju:s] 
verb: difundir, espalhar, misturar, propagar; 
adjective: difuso, dilatado, espalhado, prolixo 


diffuser - noun: difusor 
diffusible - [di'fju:zêbl] 
difusíveis 
diffusing - difundindo 
diffusion - [di'fju:Zên] 
noun: difusão 
diffusive - [di'fju:siv] 
adjective: difusivo 
dig - [dig] 
noun: escavação, Ironia, pequeno encontrão, tentativa, piada, pênis; 
verb: cavar, escavar, desenterrar, trabalhar a terra, estudar intensamente, 
trabalhar 
digamy - ['digêmi] 
noun: segundo casamento 
digastric - [dai'gæstrik] 
adjective: digástrico; 
noun: digástrico 
digest - ['daidżest] 
verb: digerir, resumir, sumariar, compilar, sintetizar, macerar, cozer; 
noun: digesto, condensação, sumário, compilação, resumo, resenha 
digester - [di'dżestê] 
noun: digestor, marmita, autor de compilações 
digestibility - [di,dżestê'biliti] 
noun: digestibilidade 
digestible - [di'dzestêb]] 
adjective: digestível 
digestion - [di'dzest$ên] 
noun: digestão, assimilação 
digestive - [di'dzestiv] 
adjective: digestivo 
digger - ['digê] 
noun: cavador, escavador, pesquisador, australiano 
digger-wasp - |['digêwosp] 
vespa-escavadora 
digging - ['digin] 
noun: escavação, cavagem da terra, aposentos, mina de ouro 


digit - ['didzit] 
noun: dígito, dedo, espessura de um dedo, algarismo, algarismo árabe 
digital - ['didzitl] 
noun: digital, algarismo árabe, dígito, dedo, espessura de um dedo, tecla 
de piano; 
adjective: digital 
digitalis - [,didzi'teilis] 
noun: dedaleira, digital 
digitally - digitalmente 
digitated - ['didziteitid] 
adjective: digitado 
digitization - digitalização 
digitize - digitalizar 
digitized - digitalizados 
digitizer - digitador 
digitizing - digitalização 
dignified - ['dignifaid] 
adjective: digno, honrado, conceituado, merecedor, merecido, meritório, 
respeitável 
dignify - ['dignifai] 
verb: dignificar, engrandecer, honorificar 
dignitary - ['dignitéri] 
noun: dignitário 
dignity - ['digniti] 
noun: dignidade, honra, decência, brio, respeitabilidade, seriedade, decoro 
digraph - ['daigrã:f] 
noun: dígrafo, digrama 
digress - [dai'gres] 
verb: digressionar, desviar, divagar 
digression - [dai'gre§ên] 
noun: digressão, desvio, divagação, afastamento 
digressive - [dai'gresiv] 
adjective: digressivo 
dihedral - [dai'hi:drêl] 
diedro 


dike - [daik] 

noun: dique, açude, canal, represa, fosso, vala, obstáculo 
dike-reeve - ['daikri:v] 

dique-reeve 
dilapidate - [dilaepideit] 

verb: dilapidar, arruinar, demolir, destruir, estragar 
dilapidated - [di'læpideitid] 

adjective: dilapidado, em ruínas, estragado, em mau estado 
dilapidation - [di,lapi'dei$ên] 

noun: dilapidação, deterioração, decadência, ruína 
dilatable - [dai'"leitêbl] 

adjective: dilatável 
dilatation - [,dailei'teiSên] 

noun: dilatação 
dilate - [dai'leit] 

verb: dilatar, expandir 
dilation - [dai'lei§ên] 

noun: dilação, demora, adiamento, dilatação 
dilative - [dai'leitiv] 

adjective: dilatável 
dilator - [dai'leitê] 

noun: dilatador 
dilatory - ['dilêtêri] 

adjective: dilatório, lento, demorado 
dilemma - [di'lemê] 

noun: dilema 
dilettante - [,dili'teenti] 

adjective: diletante, superficial; 

noun: diletante, amador 
dilettantism - [,diliteentizm| 

noun: diletantismo 
diligence - ['dilidżêns] 

noun: afã, diligência, carruagem 
diligent - ['dilidżênt] 

adjective: diligente, aplicado, assíduo, trabalhador 
diligently - adverb: diligentemente 


dill - [dil] 
noun: endro, aneto 
dilly-dally - ['dilidæli] 
verb: vadiar 
diluent - ['diljuênt] 
adjective: diluente 
dilutant - diluente 
dilute - [dai'lju:t] 
verb: diluir, dissolver, atenuar, abrandar; 
adjective: diluído, aguado 
diluted - adjective: diluído 
diluting - adjective: diluidor 
dilution - [dai'lu: §ên] 
noun: diluição 
diluvial - [dai'lu:vjêl] 
adjective: diluvial, diluviano 
diluvium - [darlu:vjêm] 
noun: diluvião 
dim - [dim] 
adjective: baço, escuro, obscuro, opaco, turvo, sombrio, pouco perceptível, 
indistinto; 
verb: escurecer, obscurecer, ofuscar, turvar, embaraçar, deslustrar 
dim-out - ['dimaut] 
noun: ofuscação 
dim-witted - ['dim'witid] 
adjective: estúpido 
dime - [daim] 
noun: dez centavos de dólar 
dimension - [di'men§ên] 
noun: dimensão, extensão, medida; 
verb: dimensionar 
dimensional - [di'men§ên!] 
adjective: dimensional 
dimensionality - dimensionalidade 
dimensioned - dimensionados 
dimensioning - dimensionamento 


dimensionless - adimensional 
dimeter - ['dimitê] 
noun: dímetro 
dimethyl - [dai'meðil] 
noun: dimetil, etano 
dimidiate - [di'midiit] 
adjective: dimidiado, dividido ao meio; 
verb: dimidiar 
diminish - [di'mini§] 
verb: abrandar, diminuir, reduzir, enfraquecer, atenuar, 
depreciar, degradar 
diminished - [di'mini§t] 
adjective: diminuído, reduzido 
diminuendo - [di,minju'endêu] 
adjective: diminuendo; 
adverb: diminuendo; 
noun: diminuendo 
diminution - [,dimi'nju:$én] 
noun: diminuição 
diminutival - [di,minju'taivêl] 
adjective: diminutivo; 
noun: diminutivo 
diminutive - [di'minjutiv] 
adjective: diminutivo; 
noun: diminutivo 
dimity - ['dimiti] 
noun: dimiti, tecido de algodão 
dimly - vagamente 
dimmer - ['dimê] 
noun: obscuridade 
dimmish - ['dimi$] 
adjective: embaçado, turvo 
dimness - ['dimnis] 
noun: escuro, obscuridade, falta de clareza, imprecisão 
dimorphic - [dai'mo:fik] 
adjective: dimorfo 


rebaixar, 


dimorphism - [dai'mo:fizm] 
noun: dimorfismo, dimorfia 
dimorphous - [dai'mo:fês| 
adjective: dimorfo 
dimple - ['dimpl] 
noun: covinha, ondulação, sulco mentoniano; 
verb: fazer covinhas, ondular, agitar 
dimply - ['dimpli] 
adjective: com covinhas 
dimwit - ['dimwit] 
noun: indivíduo pouco inteligente 
din - [din] 
noun: barulho, estampido, ruído, estrondo; 
verb: atordoar, aturdir, estrondear, retinir 
dinar - ['di:ná:] 
noun: dinar 
dine - [dain] 
verb: jantar, dar jantar a 
dined - jantaram 
diner - ['dainê] 
noun: pessoa que janta, vagão restaurante, café-restaurante; 
adjective: relativo a jantar 
diner-out - ['dainêr'aut] 
fora de jantar 
dinette - [dai'net] 
noun: pequena sala de jantar, nicho 
ding - [din] 
verb: tinir, soar, repercutir, chorar, golpear, arrojar, imprecar, exceder, 
reiterar; 
noun: tinido de sino 
ding-dong - ['din'don|] 
verb: tinir, retinir, rimar, recitar; 
noun: toque de sino, dobre, tinido; 
adjective: soante, tininte; 
adverb: sonoramente 


dinghy - ['dingi] 
noun: bote 
dingle - ['dingl] 
noun: desfiladeiro, garganta, vale profundo 
dingle-dangle - ['dingl'daengl] 
noun: bamboleio; 
verb: bambolear; 
adjective: bamboleante 
dingy - ['dindzi] 
adjective: baço, sujo, esquálido, amorenado, pardo, desbotado, sombrio 
dining - noun: jantar 
dining-car - ['daininkã: | 
noun: vagão restaurante 
dining-room - ['dainigrum| 
noun: sala de jantar 
dinkey - ['dinki] 
noun: pequena locomotiva 
dinky - ['dinki] 
adjective: atraente, bonito, elegante, gentil, pequeno 
dinner - ['dinê] 
noun: jantar, banquete 
dinner-bell - ['dinêbel|] 
noun: sino para jantar 
dinner-jacket - ['dinê,dżækit] 
noun: smoking 
dinner-pail - ['dinêpeil] 
jantar balde 
dinner-party - ['dinê,pâ:ti] 
noun: jantar de festa, banquete 
dinner-service - ['dinê'sê:vis] 
noun: serviço de jantar 
dinner-time - ['dinêtaim] 
noun: hora de jantar 
dinner-wagon - ['dinê,wægên] 
noun: mesinha com rodas 
dinnertime - jantar 


dinosaur - |'dainêuso:] 
noun: dinossauro 
dint - [dint] 
noun: golpe, pancada, força, mossa; 
verb: mossegar, golpear 
diocesan - [dai'osisên] 
adjective: diocesano; 
noun: bispo diocesano 
diocese - ['daiêsis] 
noun: diocese 
diode - ['daiĉud] 
noun: diodo 
dioecious - [da1'i: §ês] 
adjective: dióico 
dionysiacs - dionisíacos 
diopter - [dai'optê] 
noun: dioptria 
dioptre - [dai'optê] 
noun: dioptria 
dioptric - [dai'optrik] 
adjective: dióptrico, refrativo 
dioptrics - [dai'optriks] 
dioptrias 
diorama - [,daiê'rã:mê] 
noun: diorama 
dioxide - [dai'oksaid] 
noun: bióxido, dióxido 
dip - [dip] 
noun: mergulho, imersão, porção, inclinação, declive; 
verb: mergulhar, banhar, molhar, empapar, curvar 
dip-needle - ['dip,ni:dl] 
noun: agulha magnética 
dip-net - ['dipnet] 
noun: pequena rede de pescar 
diphasic - [dai'feizik|] 
adjective: difásico 


diphenyl - difenil 

diphteria - difteria 

diphtheria - [dif 0iêriê] 
noun: difteria 

diphtherial - diftérica 

diphtheric - [dif 0erik,] 
diftérica 

diphtheritic - [dif0é'ritik] 
diftéricas 

diphthong - ['difdon] 
noun: ditongo 

diphthongize - |'difdongaiz| 
verb: ditongar 

diploma - [di'plêumê] 
noun: diploma; 
verb: diplomar 

diplomacy - [di'pléuméêsi| 
noun: diplomacia, habilidade 

diplomaed - [di'pléumêd] 
adjective: diplomado 

diplomat - ['diplêmat] 
noun: diplomata 

diplomatic - [,diplê'maetik] 
adjective: diplomático, hábil, sagaz, pérfido 

diplomatics - [,diplé'maetiks|] 
noun: diplomática 

diplomatist - [di'plêuméêtist] 
noun: diplomata 

diplomatize - [di'plêuméêtaiz] 
verb: diplomatizar, agir habilmente, conferir diplomas 

dipnoi - ['dipnoi] 
dipnóicos 

dipolar - [dai'pêulê] 
adjective: bipolar 

dipper - ['dipê] 
noun: mergulhador, mergulhão, dispositivo para revelação 


dipping - ['dipin] 
noun: mergulho, inclinação da agulha 
dipping-needle - ['dipin,ni:dl] 
noun: agulha magnética 
dippy - ['dipi] 
adjective: amalucado, insensato 
dipsomania - [,dipsêu'meinjê] 
noun: alcoolismo, dipsomania 
dipsomaniac - [,dipsêu'meiniaek] 
noun: dipsomaníaco, alcoólatra, alcoólico 
dipstick - vareta 
dipteral - ['diptérêl] 
adjective: díptero 
dipterous - ['diptêrês] 
adjective: díptero, rodeado por colunas 
diptych - ['diptik] 
noun: díptico 
dire - ['daiê] 
adjective: terrível, medonho, horrendo, lúgubre, triste 
direct - [di'rekt] 
verb: dirigir, tender, visar, gerir, administrar, chefiar, supervisionar, 
controlar, ordenar, direcionar, aconselhar, dar instruções, Indicar, mandar; 
adjective: direto, franco, sincero, reto, diametral, imediato, ininterrupto, 
curto; 
adverb: diretamente, imediatamente 
direct-to-scale - direct-to-escala 
direct current - noun: corrente continua 
directed - dirigida 
directing-post - [di'rektinpéust] 
noun: estradas indicadoras de fronteira 
direction - [di'rek§ên] 
noun: direção, chefia, superintendência, administração, diretoria 
direction-finder - [di'rekSên,faindê] 
noun: radiogoniômetro 
direction sign - [di'rek$ênsain] 
noun: sinal indicador de direção 


directional - [di'rek$ên]] 
adjective: direcional 
directions - noun: indicação, Instruções 
directive - [di'rektiv] 
adjective: diretivo, governado 
directivity - diretividade 
directly - [di'rektli] 
adverb: diretamente, precisamente, imediatamente, completamente 
director - [di'rekté] 
noun: diretor, administrador, superintendente, chefe, regente, guia, 
confessor 
directorate - [di'rektêrit] 
noun: diretório, cargo de diretor, junta, mesa 
directorial - [,dirêk'têuriêl| 
adjective: diretorial 
directorship - [di'rektêS1p] 
noun: cargo de diretor, diretoria, diretorado 
directory - [di'rektêri] 
noun: diretório, lista telefônica, livro de endereços, anuário, comissão 
diretora; 
adjective: diretivo 
directress - [di'rektris] 
noun: diretora 
directrix - [di'rektriks] 
noun: diretriz, diretora 
direful - ['daiéful] 
adjective: horrível, medonho, terrível 
dirge - [dê:dż] 
noun: canção triste, hino fúnebre, endecha 
dirigible - ['diridżêbl] 
adjective: dirigível; 
noun: balão dirigível 
diriment - ['dirimênt| 
adjective: anulador 
dirk - [dê:k] 
noun: punhal, adaga; 


verb: apunhalar 
dirndl - ['dê:ndl] 
noun: enorme saia franzida 
dirt - [dê:t] 
noun: lodo, lama, barro, poeira, imundície, porcaria, esterco, sordidez, 
mesquinhez, sujeira, obscenidade, refugo, escória 
dirt-cheap - ['dê:t't$1:p|] 
adjective: baratissimo 
dirtily - ['dé:tili] 
adverb: sujamente, sordidamente 
dirtiness - ['dê:tinis] 
noun: sujidade, imundície, porcaria, baixeza, sordidez 
dirty - ['dé:ti] 
adjective: besuntado, sujo, sebento, porco, vil, obsceno; 
verb: besuntar, sujar, emporcalhar, manchar 
disability - [,disê'biliti] 
noun: inabilidade, inaptidão, incapacidade, impotência 
disable - [dis'eibl] 
verb: inabilitar, incapacitar, mutilar 
disabled - [dis'eibld] 
adjective: incapaz, inválido, avariado, mutilado 
disablement - [dis'eiblmênt] 
noun: inabilidade, incapacidade, invalidez 
disabling - incapacitantes 
disabuse - [,disê'bju:z] 
verb: desabusar, desenganar, desiludir 
disaccord - [,disê'ko:d] 
noun: desacordo, desarmonia, discordância; 
verb: desacordar, discordar 
disadjustment - desajuste 
disadvantage - |,disêd'vá:ntidZ] 
noun: desvantagem, percalço, prejuízo, contra; 
verb: causar prejuízo 
disadvantaged - adjective: menos favorecido 
disadvantageous - |,dissdvá:n'teidzês|] 
adjective: desvantajoso 


disaffected - [,disê'fektid] 
adjective: desafeiçoado, descontente, desafeto 
disaffirm - [,disê'fê:m] 
verb: revogar, anular, contradizer, repudiar 
disafforest - [,disê'forist] 
verb: desflorestar, desarborizar 
disaggregate - desagregar 
disagree - [,disê'gri:| 
verb: discordar, divergir, diferir, questionar, disputar, desafinar 
disagreeable - [,disé'griêb]] 
adjective: desagradável, enfadonho 
disagreeing - discordando 
disagreement - [,disé'gri:mênt] 
noun: discordância, desacordo, cisão, desavença, discórdia, divergência, 
questão 
disallow - ['disê'lau] 
verb: desaprovar, proibir 
disallowance - [,disêlauêns] 
noun: desaprovação, proibição, recusa, rejeição, repulsa 
disannul - [,disênÃ!] 
verb: anular 
disappear - [,disê'piê] 
verb: dar um chá de sumiço, desaparecer, sumir, perder-se, retirar-se 
disappearance - [,disé'piêrêns| 
noun: desaparecimento, sumiço 
disappearing - desaparecendo 
disappoint - [,disê'point] 
verb: desapontar, desgostar, desiludir, frustrar 
disappointed - [,disê'pointid] 
adjective: desapontado, frustrado, logrado, enganado 
disappointing - [,disé'pointin] 
adjective: desconcertante 
disappointment - |,disê'pointmênt] 
noun: desapontamento, frustração, contratempo, dissabor 
disapprobation - [,dissgprêu'bei$ên] 
noun: desaprovação 


disapproval - [,disê'pru:vêl] 
noun: desaprovação, reprovação, censura, reprimenda 
disapprove - ['disê'pru:v|] 
verb: desaprovar, reprovar, rejeitar 
disapproved - reprovados 
disapproving - desaprovação 
disapprovingly - ['disé'pru:vinh] 
adverb: com desaprovação 
disarm - [dis'â:m] 
verb: desarmar 
disarmament - [dis'ã:mêmênt] 
noun: desarmamento 
disarmed - adjective: desarmado 
disarming - [dis'á:min] 
noun: desarmamento 
disarrange - ['disê'reindż] 
verb: desarranjar, desordenar, desorganizar 
disarrangement - [,disé'reindZmênt] 
noun: desarranjo, desordem, perturbação 
disarray - ['disê'rei] 
verb: confundir, desorganizar, desbaratar, transtornar, perturbar, despir; 
noun: confusão, desordem, deslinho 
disarticulate - ['disâ:'tikjuleit] 
verb: desarticular, desmontar 
disassemble - ['disê'sembl| 
verb: separar, desunir, desmontar, desarmar 
disassembling - desmontagem 
disassociate - verb: desassociar 
disaster - [di'zâ:stê] 
noun: desastre, calamidade, desgraça, infortúnio, revés, infelicidade 
disastrous - [di'zâ:strês] 
adjective: desastroso, calamitoso, desastrado, infeliz 
disavow - ['disê'vau] 
verb: desmentir, negar, rejeitar, repudiar, retratar-se 
disavowal - ['disê'vauêl] 
noun: negação, repúdio, retratação 


disbalance - [dis'balêns] 
noun: desbalanço 
disband - [dis'baend| 
verb: debandar, dispersar, separar, licenciar 
disbanded - dissolvida 
disbar - [dis'bâ:] 
verb: expulsar 
disbelief - ['disbi'li:f] 
noun: descrença, incredulidade 
disbelieve - ['disbi'li:v] 
verb: descrer, duvidar 
disbeliever - ['disbi'li:vê] 
noun: descrente, incrédulo 
disboscation - [,disbos'kei$ên] 
noun: desarborização 
disbranch - [dis'brâ:nt§] 
verb: podar 
disbud - [dis'bÃd] 
verb: tirar 
disburden - [dis'bê:dn] 
verb: descarregar, aliviar, livrar 
disburse - [dis'bê:s] 
verb: desembolsar, despender, gastar, soldar 
disbursement - [dis'bê:smênt] 
noun: desembolso, despesa 
disbursements - desembolsos 
disc - [disk] 
noun: disco, rodela, tampão 
disc jockey - ['disk,dżoki] 
noun: discotecário 
discard - ['diskâ:d] 
noun: descarte; 
verb: descartar, desfazer-se, rejeitar 
discardable - descartável 
discarded - descartados 
discarding - descartando 


discern - [di'sê:n] 
verb: discernir, diferenciar, discriminar, distinguir 
discernible - [di'sê:nêbl] 
adjective: discernível, perceptível 
discerning - [di'sê:nin] 
adjective: discernente, perspicaz, sagaz 
discernment - [di'sê:nmênt| 
noun: discernimento, perspicácia 
discharge - [dis't$ã:dZ] 
noun: descarga, descarregamento, baixa, detonação, explosão, absolvição, 
volume de descarga, libertação, execução, quitação, pagamento, resgate; 
verb: descarregar, demitir, desembaraçar, desembocar, desentupir, 
desobstruir, detonar, disparar, exonerar, libertar, livrar, revogar 
discharger - [dis't§â:dżê] 
noun: descarregador 
discharging - noun: descarregamento 
disci - ['diskai] 
disciplinas 
disciple - [di'saipl] 
noun: discípulo 
disciplinarian - [,disipli'n€êriên] 
adjective: disciplinador; 
noun: disciplinador 
disciplinary - ['disiplinêri] 
adjective: disciplinar 
discipline - ['disiplin] 
noun: disciplina, educação, instrução, castigo, punição; 
verb: disciplinar, educar, ensinar, castigar, punir 
disciplined - adjective: disciplinado 
discipular - [di'sipjulê] 
adjective: discipular 
disclaim - [dis'kleim| 
verb: renunciar, rejeitar, negar 
disclaimed - declinava 
disclaimer - [dis'kleimê] 
noun: desaprovador, renúncia, retratação 


disclaiming - renunciando 
disclamation - [,disklé'mei$ên] 
noun: renúncia 
disclose - [dis'klêuz] 
verb: descobrir, revelar, divulgar, expor, abrir-se 
disclosure - [dis'klêuzê] 
noun: divulgação, revelação 
discobolus - [dis'kobêlês] 
noun: discóbolo, lançador de disco 
discoid - ['diskoid] 
adjective: discóide 
discolor - [dis'kÃI] 
verb: descolorir, desbotar, manchar 
discoloration - [dis,kÁlê'rei$ên] 
noun: descoloração 
discolored - adjective: descolorido 
discolour - [dis'k lê] 
verb: descolorir, desbotar, manchar 
discolouration - [dis kÁlê'rei$ên] 
descoloração 
discomfit - [dis'kÂmfit] 
verb: derrotar, desconcertar, frustrar 
discomfiture - [dis'kÂmfit$6] 
noun: derrota, frustração, confusão 
discomfort - [dis'kÂmfêt] 
noun: desconforto, incómodo, inquietação, mal-estar, 
preocupação; 
verb: atormentar, incomodar, inquietar, desconsolar, entristecer 
discommode - [,diskê'mêud] 
verb: incomodar 
discommodity - |,diskê'modhiti] 
noun: desconforto, mal-estar 
discompose - [,diskêm'pêuz] 
verb: descompor, desordenar, transtornar, alterar, agitar, vexar 
discomposedly - [,diskêm'pêuzidli] 
adverb: agitadamente, desordenadamente 


mágoa, 


discomposure - [,diskêm'pêuzê] 

noun: confusão, desordem, desalinho, perturbação 
disconcert - [,diskên'sê:t] 

verb: desconcertar, embaraçar, confundir, estragar 
disconcerted - [,diskên'sê:tid] 

adjective: desconcertado, descomposto, desacertado 
disconcerting - desconcertante 
disconformity - desconformidade 
disconnect - ['diskê'nekt | 

verb: desligar, desunir, romper, separar 
disconnected - ['diskênektid] 

adjective: desligado, separado, desconexo, incoerente 
disconnectedly - ['diskê'nektidli] 

adverb: separadamente 
disconnecting - desconectar 
disconnection - [,diskê'nek$ên|] 

desconexão 
disconnexion - |,diskê'nek$ên] 

noun: desconexão, desligamento, separação 
disconsider - [,diskên'sidê] 

verb: desconsiderar 
disconsolate - [dis'konsêlit] 

adjective: desconsolado, desapontado, triste 
discontent - ['diskên'tent] 

noun: descontentamento, desgosto; 

adjective: descontente; 

verb: descontentar 
discontented - adjective: descontente, desgostoso, preocupado 
discontentedly - ['diskên'tentidli] 

descontentamento 
discontentment - ['diskên'tentmênt| 

noun: descontentamento 
discontiguous - [,diskên'tigjuês] 

adjective: descontinuo 
discontinuance - [,diskên'tinjuêns] 

noun: descontinuidade, interrupção, suspensão, arquivamento 


discontinuation - |,diskêntinju'ei$ên|] 

noun: descontinuação 
discontinue - ['diskêntinju:] 

verb: descontinuar, interromper, suspender, terminar, arquivar 
discontinued - descontinuado 
discontinuing - descontinuação 
discontinuities - descontinuidades 
discontinuity - ['dis,konti'nju:iti] 

noun: descontinuidade, intervalo 
discontinuous - ['diskên'tinjuês] 

adjective: descontínuo, interrompido 
discord - ['disko:d] 

verb: discordar, divergir, desafinar; 

noun: discórdia, desacordo, dissonância 
discordance - [dis'ko:dêns] 

noun: discordância, desacordo 
discordant - [dis'ko:dênt] 

adjective: discordante, contraditório, dissonante 
discount - ['diskaunt] 

noun: desconto, abatimento; 

verb: descontar, abater, desanimar 
discount rate - noun: taxa de desconto 
discounted - desconto 
discountenance - [dis'kauntinêns] 

verb: desaprovar, desconcertar, atrapalhar; 

noun: desfavor 
discounting - desconto 
discounts - descontos 
discourage - [dis'kÂridż] 

verb: arrefecer, desencorajar, desanimar, dissuadir 
discouraged - desencorajado 
discouragement - [dis'kÂridżmênt] 

noun: desencorajamento, desaprovação, desânimo 
discouraging - [dis'kÁridzin] 

adjective: desencorajante, desanimador 
discouragingly - desmotivadores 


discourse - [dis'ko:s] 
verb: discursar, discorrer, conversar, discutir, dissertar; 
noun: discurso, conversa, dissertação, raciocínio, tratado 
discourteous - [dis'kê:tjês|] 
adjective: descortês, rude 
discourtesy - [dis'kê:tisi] 
noun: descortesia 
discover - [dis'kÁvê] 
verb: descobrir, inventar, encontrar, explorar, mostrar, revelar 
discovered - descoberto 
discoverer - noun: descobridor, explorador, inventor 
discovering - descobrindo 
discovert - [dis'kÁvêt] 
adjective: viúva 
discovery - [dis'kÂvêri] 
noun: descoberta, revelação, descobrimento 
discredit - [dis'kredit] 
noun: descrédito, descrença, desonra, infâmia; 
verb: desacreditar, desconsiderar, duvidar, negar 
discreditable - [dis'kreditêbl] 
adjective: desonroso, impróprio, vergonhoso 
discredited - desacreditada 
discrediting - descrédito 
discreet - [dis'kri:t] 
adjective: circunspecto, discreto, circunspeto, prudente, ajuizado 
discrepancy - [dis'krepênsi] 
noun: discrepância, defasagem, disparidade, divergência 
discrepant - [dis'krepênt] 
adjective: discrepante, contrário 
discrete - [dis'kri:t] 
adjective: discreto, distinto, descontinuo 
discretion - [dis'kre§ên] 
noun: discrição, reserva, prudência, juízo, circunspeção, circunspecção, 
arbítrio, critério, discernimento 
discretionary - [dis'kre§nêri] 
discricionário 


discretization - discretização 
discriminant - discriminante 
discriminate - [dis'kriminit] 
adjective: discriminado, distinto, separado; 
verb: discriminar, distinguir, separar 
discriminated - discriminados 
discriminating - [dis'krimineitin] 
adjective: discriminador, distinto, característico, judicioso, penetrante 
discrimination - [dis,krimi'nei$ên|] 
noun: discriminação, distinção, discernimento, diferença 
discriminative - [dis'kriminêtiv] 
adjective: discriminador, característico 
discriminator - noun: discriminador 
discriminatory - [dis'kriminêtêri] 
adjective: discriminador, característico, distintivo, parcial, assimétrico, 
desigual 
discrown - [dis'kraun] 
verb: descoroar, depor 
discursive - [dis'kê:siv] 
adjective: discursivo, dedutivo, divagante, racional 
discus - ['diskês] 
noun: disco 
discuss - [dis'kÂs] 
verb: discutir, debater, examinar 
discussed - discutido 
discussing - discutir 
discussion - [dis'kÂ§ên] 
noun: discussão, argumentação, batalha, debate 
disdain - [dis'dein] 
noun: desdém, desprezo; 
verb: desdenhar, desprezar 
disdainful - [dis'deinful] 
adjective: desdenhoso 
disease - [di'zi:z] 
noun: chaga, doença, enfermidade, moléstia, incómodo físico; 
verb: infectar 


diseased - [di'zi:zd| 

adjective: doente, doentio, enfermo, insalubre, mórbido 
disembark - ['disim'bá:k] 

verb: desembarcar 
disembarkation - [,disembã:'kei$ên|] 

noun: desembarque 
disembarrass - ['disim'barês] 

verb: desembaraçar, libertar, desprender 
disembodied - desencarnado 
disembody - ['disim'bodi] 

verb: desincorporar, debandar, separar 
disembogue - [,disim'bêug| 

verb: desembocar, desaguar 
disembosom - [,disim'buzêm] 

verb: abrir-se, revelar, desabafar 
disembowel - [,disim'bauêl| 

verb: estripar 
disembroil - | ,disim'broil] 

verb: desembrulhar, desembaraçar, desenredar 
disenable - [,disin'eibl] 

verb: incapacitar, inutilizar, indispor 
disenchant - |,disint$á:nt| 

verb: desencantar 
disenchanted - desencantado 
disenchantment - desencanto 
disencumber - ['disin'kÂmbê] 

verb: desimpedir, desembaraçar, exonerar 
disendow - ['disin'dau] 

verb: invalidar uma doação 
disenfranchise - ['disin'frent$aiz] 

verb: privar de direitos 
disengage - ['disin'geidz] 

verb: desengatar, desimpedir, libertar, separar, desembaraçar 
disengaged - ['disin'geidzd] 

adjective: desocupado, livre, desembaraçado 


disengagement - |,disin'geidzmênt| 
noun: desengate, desimpedimento, libertação, separação 
disentail - ['disin'teil] 
desvincular 
disentangle - ['disin'taengl] 
verb: desemaranhar, desembaraçar, desembrulhar, desenredar, libertar 
disentangled - desembaraçados 
disenthral - ['disin'dro:]] 
verb: resgatar, libertar, emancipar 
disentitle - ['disin'taitl] 
verb: incapacitar 
disentomb - ['disin'tu:m] 
verb: desenterrar, exumar 
disequilibrium - ['disekwrlibriêm| 
noun: desequilíbrio 
disestablish - ['disis'tæbli§] 
verb: desestabilizar, separar 
disfavor - noun: desfavor, desaprovação, desagrado; 
verb: desaprovar, desestimar 
disfavorable - desfavoráveis 
disfavour - ['dis'feivê] 
noun: desfavor, desaprovação, desagrado; 
verb: desaprovar, desestimar 
disfeature - [dis'fi:t§ê] 
verb: desfigurar, desafeiçoar 
disfiguration - [dis,figjuê'rei§ên] 
noun: desfiguração, deformação 
disfigure - [dis'figê] 
verb: desfigurar, deturpar 
disfigured - desfigurado 
disfigurement - [dis'figêmênt] 
noun: desfiguração 
disforest - [dis'forist] 
verb: desflorestar, desarborizar 
disfranchise - ['dis'frænt§aiz] 
verb: perder os direitos de cidadão 


disfrock - [dis'frok] 
verb: desfradar, secularizar 
disgorge - [dis'go:dz|] 
verb: desaguar, expelir, vomitar 
disgrace - [dis'greis] 
noun: desgraça, vergonha, desonra; 
verb: desgraçar, desonrar, desacreditar 
disgraceful - [dis'greisful] 
adjective: infame, vergonhoso 
disgruntle - [dis'grÂntl] 
verb: inflamar, irritar, excitar, exasperar, enfadar 
disgruntled - [dis'gr Ântld] 
adjective: desapontado, enfadado, descontente 
disgruntlement - descontentamento 
disguise - [dis'gaiz] 
noun: disfarce, dissimulação, fingimento, simulação; 
verb: disfarçar, dissimular, encobrir 
disguised - adjective: disfarçado, mascarado 
disgust - [dis'gÃst] 
verb: aborrecer, desgostar, enojar, indignar, repugnar; 
noun: desgosto, aversão, descontentamento, repugnância 
disgusted - adjective: aborrecido 
disgustful - [dis'gÁstful] 
adjective: desgostoso, nauseoso, fastidioso 
disgusting - [dis'gÁstin] 
adjective: desgostoso, asqueroso, repugnante, aversivo, desagradável, 
nojento 
dish - [di$] 
noun: prato, travessa, terrina, iguaria; 
verb: cavar, servir 
dishabille - [,disse'b1:]] 
noun: penteador, roupão 
dishabituate - [,dishê'bitjueit] 
verb: desabituar 
dishallow - [dis'helêu] 
verb: conspurcar, desonrar, profanar, sujar, desfilar 


disharmonious - |,dishã:'mêunjês] 
adjective: desarmonioso 
disharmonize - [dis'hã:mênaiz] 
verb: desarmonizar 
disharmony - ['dis'hã:mêni] 
noun: desarmonia 
dishcloth - ['di§klo0] 
noun: pano de prato 
dishearten - [dis'hâ:tn] 
verb: desencorajar, abater, desanimar 
disheartened - desmotivada 
disheartening - desanimador 
disherison - [dis'herizn] 
noun: deserdação 
dishes - noun: pratos 
dishevel - [di'§evêl] 
verb: desgrenhar, desalinhar, desarrumar 
disheveled - adjective: desgrenhado, despenteado 
dishevelled - [di'§evêld] 
adjective: desgrenhado, despenteado 
dishonest - [dis'onist] 
adjective: desonesto, desleal, infiel, fraudulento 
dishonesty - [dis'onisti] 
noun: desonestidade, improbidade, deslealdade 
dishonour - [dis'onê] 
noun: desonra, afronta, descrédito, não-pagamento, ofensa; 
verb: desonrar, ofender, desflorar 
dishonourable - [dis'onêrêb!] 
adjective: desonroso, indigno 
dishorn - [dis'ho:n] 
verb: descornar 
dishrag - ['di§ræg] 
noun: pano de prato 
dishtowel - pano de prato 
dishwasher - ['di§,wo§ê] 
noun: lavador de pratos, lava-louças, ajudante de cozinha 


dishwashing - lavar louça 
dishwater - ['diS,wo:tê] 
noun: lavadura 
disillusion - [,disilu:Zên] 
noun: desilusão, decepção, desengano; 
verb: desiludir, decepcionar, desenganar 
disillusioned - desiludidos 
disillusionize - [,disilu:Zênaiz] 
verb: desiludir, decepcionar, desenganar 
disillusionment - desilusão 
disincentive - [,disin'sentiv] 
noun: desincentivo 
disinclination - [,disinkli'nei$ên] 
noun: desafeto, aversão, repugnância 
disincline - ['disin'klaim| 
verb: indispor 
disincorporate - [,disin'ko:pêreit] 
verb: desincorporar, desfazer, dissolver 
disinfect - [,disin'fekt] 
verb: desinfetar, desinfeccionar, sanear 
disinfectant - [,disin'fektênt | 
adjective: desinfetante; 
noun: desinfetante 
disinfected - desinfectados 
disinfecting - desinfecção 
disinfection - [,disin'fek$én] 
noun: desinfecção 
disinflation - [,disin'flei$ên] 
noun: desinflação 
disinform - desinformar 
disingenuous - |,disin'dzenjuês] 
adjective: dissimulado, insincero, oculto 
disinherit - ['disin'herit] 
verb: deserdar 
disinheritance - [,disin'heritêns| 
noun: deserdação 


disinherited - deserdados 
disintegrate - [dis'intigreit] 

verb: desintegrar, desagregar, fragmentar, quebrar, triturar 
disintegrated - desintegrado 
disintegrating - desintegração 
disintegration - [dis,inti'grei$ên] 

noun: desintegração, desagregação 
disintegrator - [dis'intigreitê] 

noun: desintegrador, desagregador 
disinter - ['disin'tê: | 

verb: desenterrar, exumar 
disinterest - noun: desinteresse, indiferença 
disinterested - [dis'intristid] 

adjective: desinteressado 
disinvestment - [,disin'vestmênt] 

noun: exumação 
disject - [dis'dzekt] 

verb: dispersar, dissipar-se, fugir 
disjoin - [dis'dzoin] 

verb: desunir, desconjuntar, separar 
disjoint - [dis'dżoint] 

verb: desfazer, deslocar, desmembrar, trinchar 
disjointed - [dis'dżointid] 

adjective: desarticulado, deslocado 
disjunct - [dis'dzÂnkt] 

adjective: disjunto, apartado, separado 
disjunction - [dis'dzÂnk$ên] 

noun: disjunção, separação 
disjunctive - [dis'dzÁÂnktiv] 

adjective: disjuntivo; 

noun: proposição disjuntiva 
disk - [disk] 

noun: disco, disquete, rodela, tampão; 

verb: discar 
disk drive - noun: unidade de disco, acionador de disco flexível 
diskette - noun: disco flexível 


dislike - [dis'laik] 

verb: antipatizar, objetar, opor-se a, cismar, repugnar; 

noun: antipatia, aversão, cisma 
dislocate - ['dislêukest| 

verb: deslocar, desarranjar, desmanchar, desorganizar 
dislocation - [,dislêu'kei$ên|] 

noun: deslocação, desarticulação, luxação, desorganização 
dislodge - [dis'lodż] 

verb: desalojar, expelir, expulsar 
disloyal - ['dis'loiêl] 

adjective: desleal 
disloyalty - ['dis'loiêlti] 

noun: deslealdade 
dismal - ['dizmêl] 

adjective: escuro, sombrio, carregado, funesto, abatido, sinistro, triste 
dismantle - [dis'maentl] 

verb: desmantelar, desmontar, desarmar, desguarnecer, desaparelhar 
dismantlement - noun: desmantelamento, demolição 
dismantling - [dis'mantlim] 

noun: desmontagem, desarmamento 
dismast - ['dis'mã:st] 

verb: desmastrar, desaparelhar 
dismay - [dis'mei] 

noun: desânimo, desalento, medo, receio; 

verb: desanimar, consternar, assustar 
dismember - [dis'membê] 

verb: desmembrar, dividir 
dismemberment - [dis'membêmênt] 

noun: desmembramento, divisão 
dismiss - [dis'mis] 

verb: despedir, demitir, destituir, dispersar, recusar, repudiar 
dismissal - [dis'misêl] 

noun: demissão, despedida, destituição, exoneração, rejeição 
dismissed - indeferiu 
dismission - [dis'mi$ên] 

noun: demissão, destituição, rejeição, deposição 


dismount - ['dis'maunt] 
verb: desmontar, apear, desfazer 
dismountable - desmontável 
dismounted - adjective: desmontado 
dismounting - desmontagem 
disobedience - [,disé'bi:djêns] 
noun: desobediência, contumácia 
disobedient - [,disé'bi:djênt] 
adjective: desobediente 
disobey - ['disê'bei] 
verb: desobedecer 
disoblige - ['disê'blaidż] 
verb: desobrigar, desagradar 
disobligingly - ['disê'blaidzinli] 
adverb: desagradavelmente, descortesmente, incivilmente 
disorder - [dis'o:dê] 
noun: desordem, desarranjo, banzé, enfermidade, barulheira, doença, 
tumulto; 
verb: desordenar, desarranjar, desconcertar 
disorderly - [dis'o:dêli] 
adjective: desordenado, desregrado, confuso, turbulento, irregular, ilegal; 
adverb: desordenadamente, atabalhoadamente, ilegitimamente 
disorganization - [dis,o:gênai'zei§ên] 
noun: desorganização 
disorganize - [dis'o:gênaiz] 
verb: desorganizar 
disorganized - desorganizado 
disorient - [dis'o:riênt] 
verb: desorientar 
disorientate - [dis'o:rienteit] 
verb: desorientar 
disorientation - desorientação 
disown - [dis'êun] 
verb: renegar, negar 
disparage - [dis'pæridż] 
verb: denegrir, rebaixar 


disparagement - [dis'paridzmênt] 
noun: depreciação, descrédito 
disparaging - [dis'pæridżinņ] 
adjective: depreciativo, rebaixante, aviltante 
disparate - ['dispêrit] 
adjective: desigual, discrepante, diferente; 
noun: disparate 
disparity - [dis'pæriti] 
noun: disparidade, dissemelhança, divergência 
dispart - [dis'pâ:t] 
verb: dividir, separar, distribuir 
dispassionate - [dis'pæ§nit] 
adjective: frio, calmo, imparcial 
dispassionately - desapaixonadamente 
dispatch - [dis'pæt§] 
verb: despachar, enviar, consignar, expedir, executar, liquidar, matar, 
aviar; 
noun: despacho, expedição, envio, eficiência, missiva, prontidão, rapidez 
dispatch-boat - [dis'patSbêut] 
noun: barco de carga 
dispatch-box - [dis'pat$boks] 
noun: mala para documentos oficiais 
dispatch-station - [dis'pæt§'stei§ên] 
noun: estação de expedimento 
dispatched - expedidas 
dispatcher - [dis'pæt§ê] 
noun: expedidor 
dispel - [dis'pel] 
verb: afastar, dispersar, dissipar 
dispensable - [dis'pensêbl] 
adjective: dispensável, prescindível 
dispensary - [dis'pensêri] 
noun: dispensário 
dispensation - [,dispen'sei$ên] 
noun: dispensa, desobrigação, distribuição, repartição, entrega 


dispensatory - [dis'pensêtêri] 
noun: farmacopéia 
dispense - [dis'pens| 
verb: dispensar, repartir, distribuir, entregar, administrar 
dispenser - [dis'pensê] 
noun: farmacêutico, distribuidor, administrador 
dispeople - ['dis'pi:p!] 
verb: despovoar 
dispersal - [dis'pê:sêl] 
noun: dispersão 
disperse - [dis'pê:s] 
verb: dispersar, dissipar, espalhar, fugir 
dispersed - dispersos 
dispersion - [dis'pê:$ên] 
noun: dispersão 
dispersive - [dis'pê:siv] 
adjective: dispersivo 
dispirit - [di'spirit] 
verb: desanimar, desalentar, desencorajar 
dispirited - adjective: desanimado, abatido, cabisbaixo, desalentado 
dispiteous - [dis'pitiês] 
adjective: desencorajante 
displace - [dis'pleis] 
verb: deslocar, afastar, demitir, despedir, substituir 
displaced person - [dis'pleist,pê:sn] 
noun: indivíduo deslocado 
displacement - [dis'pleismênt] 
noun: deslocação, deslocamento, demissão, mudança, substituição, 
tonelagem 
displacement tonnage - noun: tonelagem de deslocamento 
display - [dis'plei] 
noun: exposição, exibição, aparato, ostentação, display; 
verb: exibir, mostrar, ostentar, revelar, trair 
display-oriented - mostrar-oriented 
displayed - exibido 
displaying - exibindo 


displease - [dis'pli:z|] 
verb: aborrecer, ofender, contrariar, irritar 
displeased - descontentes 
displeasing - [dis'pli:zin] 
adjective: desagradável, indelicado, descortês, rude, displicente, pouco 
atraente 
displeasure - [dis'plezê] 
noun: descontentamento, desaprovação, desgosto, cólera 
displume - [dis'plu:m| 
verb: desplumar, depenar 
disport - [dis'po:t] 
verb: divertir 
disposable - [dis'pêuzéb]| 
adjective: disponível, descartável 
disposal - [dis'pêuzêl] 
noun: arrumação, ordem, disposição, vontade, alienação, cessão, venda 
dispose - [dis'pêuz] 
verb: dispor, ordenar, colocar, induzir, persuadir 
disposed - adjective: disposto 
disposition - [,dispê'zi$ên] 
noun: disposição, arranjo, inclinação, caráter 
dispossess - ['dispê'zes] 
verb: livrar 
disproof - ['dis'pru:f] 
noun: refutação 
disproportion - ['disprê'po:Sên|] 
noun: desproporção 
disproportionate - [,disprê'po:$nit] 
adjective: desproporcionado 
disproportionately - desproporcionalmente 
disprove - ['dis'pru:v] 
verb: contestar, refutar 
disproved - desmentida 
disputable - [dis'pju:têbl] 
adjective: disputável, duvidoso 


disputant - [dis'pju:tênt] 
noun: disputador, contendedor; 
adjective: disputante 
disputation - [,dispju:'tei$ên|] 
noun: disputa, debate, discussão, controvérsia 
disputatious - [,dispju:tei$ês] 
adjective: discutidor 
dispute - [dis'pju:t] 
noun: disputa, contenda, debate, controvérsia; 
verb: contestar, disputar, discutir, controverter 
disputes - litígios 
disqualification - [dis,kwolifi'kei$ên] 
noun: desqualificação, incapacidade 
disqualified - adjective: desqualificado 
disqualify - [dis'kwolifai|] 
verb: desqualificar, desclassificar, incapacitar 
disquiet - [dis'kwaiêt] 
verb: inquietar, incomodar, perturbar; 
adjective: inquieto, intranquilo; 
noun: inquietação, intranquilidade 
disquieting - [dis'kwaiêétin] 
adjective: inquietante 
disquietude - [dis'kwaitju:d] 
noun: inquietação, inquietude 
disquisition - [,diskwi'zi$ên] 
noun: disquisição, Investigação 
disquisitional - [,diskwi'zi$ênl]| 
adjective: disquisitivo 
disregard - ['disri'gã:d] 
noun: descuido, negligência, desprezo, desdém; 
verb: desconsiderar, ignorar, negligenciar, desdenhar 
disrelish - [dis'reli$] 
noun: antipatia, aversão, repugnância; 
verb: desgostar 
disrepair - ['disri'p€ê] 
noun: ruína 


disreputable - [dis'repjutêbl] 
adjective: desonroso, vergonhoso 
disreputation - [dis,repju'tei§ên] 
noun: descrédito 
disrepute - ['disri'pju:t] 
noun: descrédito 
disrespect - ['disris'pekt] 
noun: desrespeito, rudeza, contumácia; 
verb: desrespeitar, desconsiderar 
disrespectful - [,disris'pektful| 
adjective: desrespeitoso, irreverente, rude 
disrobe - ['dis'rêub] 
verb: despir 
disroot - [dis'ru:t] 
verb: desarraigar, arrancar 
disrupt - [dis'rÂpt] 
verb: desfazer, despedaçar, quebrar, rebentar, romper 
disrupted - interrompido 
disrupting - perturbar 
disruption - [dis'rÂp§ên] 
noun: desmembramento, rachadura, rebentamento, ruptura, rompimento 
disruptive - [dis'rÂptiv] 
adjective: disruptivo, rompente, intrometido 
dissatisfaction - ['dis'sætis'fæk§ên] 
noun: descontentamento 
dissatisfactory - ['dis'sætis'fæktêri] 
adjective: insatisfeito, descontente, medíocre, insuficiente, defeituoso 
dissatisfied - ['dis'sætisfaid] 
adjective: insatisfeito, desgostoso 
dissatisfy - ['dis'sætisfai] 
verb: descontentar, desagradar 
dissect - [di'sekt] 
verb: dissecar 
dissected - adjective: dissecado 
dissecting-room - [di'sektigrum] 
noun: sala de dissecação 


dissection - [di'sek§ên] 

noun: dissecação 
dissector - [di'sektê] 

noun: dissecador, anatomista 
dissemblance - [di'semblêns] 

noun: dissemelhança, desacordo, desigualdade, diferença, divergência, 

questão 
dissemble - [di'sembl] 

verb: dissimular, disfarçar, esconder, ignorar 
dissembler - [di'semblê] 

noun: dissimulador, hipócrita, mentiroso 
disseminate - [di'semineit] 

verb: disseminar, espalhar, propagar, difundir 
disseminated - [di'semineitid] 

adjective: difuso, prolixo 
disseminating - divulgação 
dissemination - noun: disseminação 
dissension - [di'sen§ên] 

noun: dissensão, discórdia, divergência, contenda 
dissent - [di'sent] 

noun: dissidência, dissensão, divergência; 

verb: dissentir, divergir 
dissenter - [di'sentê] 

noun: dissidente 
dissentient - [di'sen§iênt] 

adjective: contrário, oposto; 

noun: dissidente, contrário 
dissenting - adjective: contrário 
dissepiment - [di'sepimênt] 


noun: septo 

dissert - [di'sê:t] 
dissertar 

dissertate - [disê'teit] 
dissertativas 


dissertation - [,disê:'tei$ên] 
noun: dissertação 


disserve - [dis'sê:v] 
verb: desservir, prejudicar 
disservice - ['dis'sê:vis] 
noun: desserviço, prejuízo 
dissever - [dis'sevê] 
verb: separar, dividir 
disseverance - [dis'sevêrêns] 
noun: separação 
dissidence - noun: dissidência, divergência 
dissident - ['disidênt] 
adjective: dissidente; 
noun: dissidente 
dissimilar - ['di'similé] 
adjective: dessemelhante, diferente 
dissimilarity - [,disimileeriti] 
noun: dissimilaridade, desigualdade, dessemelhança 
dissimilation - ['disimi'lei$ên] 
noun: dissimilação 
dissimilitude - [,disi'militju:d] 
noun: dissimilitude, desigualdade 
dissimulate - [di'simjuleit] 
verb: dissimular 
dissimulation - [di'simju'lei§ên] 
noun: dissimulação, disfarce 
dissimulator - [di'simjuleitê] 
noun: dissimulador 
dissipate - ['disipeit] 
verb: dissipar, dispersar, espaldar 
dissipated - ['disipeitid] 
adjective: dissipado, difuso, prolixo 
dissipating - dissipando 
dissipation - [,disi'pei§ên] 
noun: dissipação, dispersão, devassidão, desaparecimento, diminuição, 
diversão 
dissociable - [di'sou§jêbl] 
adjective: dissociável, separável 


dissocial - [di'sêu$6]] 
adjective: separável 
dissociate - [di'sêu$1e1t] 
verb: dissociar, desagregar, desunir, separar 
dissociation - [di'sĉêusi'ei§ên] 
noun: dissociação 
dissociative - [di'sêusiêtiv] 
adjective: disjuntivo 
dissolubility - [di'solju'biliti] 
noun: dissolubilidade 
dissoluble - [di'soljubl] 
adjective: dissolúvel 
dissolute - ['disêlu:t] 
adjective: bacântico, dissoluto, devasso, airado 
dissolution - [,disêlu:$én] 
noun: dissolução, decomposição, desagregação, desunião, 
liquefação, separação, intrepidez, determinação, resolução 
dissolvable - [di'zolvêb!] 
adjective: dissolvível, dissolúvel 
dissolve - [di'zolv] 
verb: dissolver, desfazer, liquefazer, anular, suprimir; 
noun: anulação 
dissolved - adjective: dissolvido 
dissolvent - [di'zolvênt] 
adjective: dissolvente, resolutível; 
noun: dissolvente 
dissolving - dissolvendo 
dissonance - |'disênêns| 
noun: dissonância, divergência 
dissonant - ['disênênt] 
adjective: dissonante, divergente 
dissuade - [di'sweid|] 
verb: dissuadir 
dissuasion - [di'sweizên] 
noun: dissuasão 


extinção, 


dissuasive - [di'sweisiv] 
adjective: dissuasivo 
dissyllabic - ['disi'læbik] 
adjective: dissilábico 
dissyllable - [di'silêbl] 
noun: dissílabo 
dissymmetrical - ['disi'metrikêl] 
adjective: dissimétrico, assimétrico 
dissymmetry - ['di'simitri] 
noun: dissimetria 
distaff - ['distâ:f] 
noun: roca 
distal - ['distêl] 
adjective: distal 
distance - ['distêns] 
noun: distância, intervalo, afastamento, espaço; 
verb: distanciar, ultrapassar 
distance-piece - ['distênspi:s] 
noun: peça de distância 
distant - ['distênt] 
adjective: afastado, distante, distanciado, remoto, reservado 
distaste - ['dis'teist] 
noun: desgosto, desagrado, repugnância, aversão, antipatia; 
verb: detestar, aborrecer 
distasteful - [dis'teistful] 
adjective: desagradável 
distemper - [dis'tempê] 
noun: inquietação, indisposição, enfermidade, doença, tumulto; 
verb: destemperar, alterar 
distempered - [dis'tempêd] 
adjective: destemperado 
distend - [dis'tend] 
verb: distender, dilatar, expandir, inchar, encher 
distensible - [dis'tenséb]| 
adjective: dilatável, elástico 


distension - [dis'ten$ên] 
noun: distensão, dilatação, enchimento, expansão 
distent - [dis'tent] 
noun: dilatado, expandido, inchado 
distich - ['distik] 
adjective: dístico 
distil - [dis'til] 
verb: destilar, refinar, purificar 
distill - verb: destilar, refinar, purificar 
distillate - ['distilit] 
noun: destilado 
distillation - [,disti'lei§ên] 
noun: destilação, extrato, essência 
distillatory - [dis'tilêtêri] 
adjective: destilatório 
distilled - adjective: destilado 
distiller - [dis'tilê] 
noun: destilador 
distillery - [dis'tilêri] 
noun: destilaria, refinaria 
distilling - destilação 
distinct - [dis'tinkt] 
adjective: distinto, nítido, diferente 
distinction - [distinkS$ên] 
noun: distinção, diferença, condecoração, excelência, superioridade 
distinctive - [distinktiv] 
adjective: distintivo, distinto, característico 
distinctly - [dis'tinktli] 
adverb: distintamente, manifestamente 
distinctness - [dis'tinktnis|] 
noun: clareza, nitidez 
distingue - [dis'tengei] 
verb: distinguish, differentiate, difference, discriminate, mark, 
contradistinguish, characterize, descry, discern, perceive, see, signalize, 
know, tell apart, lay up bare 


distinguish - [dis'tingwi$] 


verb: assinalar, distinguir, diferenciar, caracterizar, notabilizar 


distinguishable - [dis'tingwi$Séb]] 
adjective: distinguível, perceptível 
distinguished - [dis'tingwi$t] 


adjective: distinto, expressivo, notável, significante, 


indicativo, importante, perceptível 
distinguishing - [dis'tingwi$11] 
adjective: distintivo 
distort - [dis'to:t] 
verb: distorcer, deformar, desfigurar, alterar 
distortion - [dis'to:$ên] 
noun: distorção, deformação 
distortionist - [dis'to:Sênist] 
noun: contorcionista 
distract - [dis'trakt] 
verb: distrair, dispersar, afastar, confundir 
distracted - [dis'tracktid] 
adjective: distraído, enlouquecido, furioso 
distractedly - distraidamente 
distracting - distraindo 
distraction - [dis'trak$ên] 
noun: distração, abstração, alheação, alheamento, 
divertimento, loucura 
distrainment - [dis'treinmênt] 
penhora 
distraint - penhora 
distrait - [dis'trei] 
adjective: distraído, abstrato, desatento 
distraught - [dis'tro:t] 
adjective: distraído, perturbado, louco 
distress - [dis'tres] 


significativo, 


desorientação, 


noun: aflição, angústia, pesar, desgraça, miséria, dificuldade, perigo; 


verb: angustiar, atribular, afligir, acabrunhar, exaurir 
distress-gun - [dis'tresg An] 
socorro-gun 


distressed - [dis'trest| 
adjective: angustiado, aflito 
distressful - [dis'tresful] 
adjective: angustiante, desolador 
distressing - [dis'tresin] 
adjective: aflitivo, angustioso, doloroso 
distributable - [dis'tribjutêb]] 
adjective: distributível, equitativo 
distributary - [dis'tribjutêri] 
noun: distributário 
distribute - [dis'tribju:t] 
verb: distribuir, repartir, espalhar 
distributed - adjective: distribuído 
distributing - [distribju:tin] 
adjective: distributivo, distribuidor 
distribution - [,distri'bju:$ên] 
noun: distribuição, repartição 
distributional - distributivos 
distributive - [dis'tribjutiv] 
adjective: distributivo 
distributor - [dis'tribjutê] 
noun: distribuidor, agente 
distributorship - distribuição 
district - ['distrikt] 
noun: distrito, jurisdição, setor, zona, bairro, comarca, conselho; 
verb: dividir em distritos 
distrust - [dis'trÂst] 
noun: desconfiança, suspeita, receio; 
verb: desconfiar, suspeitar, recear 
distrustful - [dis'trÁstful] 
adjective: desconfiado 
distune - [dis'tju:n] 
verb: destoar, transtornar 
disturb - [dis'tê:b] 
verb: perturbar, atrapalhar, incomodar, desorientar, inquietar, mexer 


disturbance - [distê:bêns] 
noun: perturbação, alteração, agitação, confusão 
disturbed - adjective: perturbado, confuso 
disturber - [dis'tê:bê] 
noun: perturbador, levantador, agitador 
disturbing - perturbador 
disturbingly - perturbadoramente 
disunion - ['disju:njên] 
noun: desunião, separação 
disunite - ['disju:'nait] 
verb: desunir, separar 
disunity - ['dis'ju:niti] 
noun: desunião 
disuse - ['dis'ju:s] 
verb: desusar; 
noun: desuso 
disutility - desutilidade 
disyllabic - ['disi'læbik] 
dissílabos 
ditch - [dit§] 
verb: entrincheirar, cavar, drenar, abrir; 
noun: fosso, vala, trincheira 
ditch-water - ['dit§,wo:tê] 
noun: água estagnada 
ditcher - ['dit§ê] 
noun: cavador, poceiro 
ditching - ['dit$1n] 
adjective: relativo a cavar 
ditheism - ['daiO1zm] 
noun: diteismo 
dither - ['diðê] 
noun: arrepio, estremecimento, tremor; 
verb: arrepiar, estremecer, tremer 
dithyramb - ['diĝðiræmb] 
noun: ditirambo 


ditto - ['ditéu] 
adverb: identicamente, do mesmo modo; 
noun: dito, idem 
ditty - ['diti] 
noun: cantiga, cantilena; 
verb: cantarolar 
ditty-bag - ['ditibæg] 
bag-cantiga 
diuresis - [,daijuê'ri:sis] 
noun: diurese 
diuretic - [,daijuê'retik] 
adjective: diurético; 
noun: diurético 
diurnal - [dai'ê:nl] 
adjective: diurno, diário, cotidiano 
diva - ['di:vê] 
noun: divã, prima-dona 
divagate - ['daivêgeit] 
verb: divagar 
divagation - |,daivê'gei$ên] 
noun: divagação 
divalent - ['dai,veilênt] 
adjective: bivalente 
divan - [di'væn] 
noun: divã, sofá, tribunal 
divan-bed - [di'vænbed] 
noun: divã-cama 
divaricate - [dai'værikeit] 
adjective: bifurcado; 
verb: divaricar, divergir, bifurcar 
divarication - [dai,væri'kei§ên] 
noun: divaricação, divergência, bifurcação 
dive - [daiv] 
noun: mergulho; 
verb: mergulhar 


dive-bomb - ['daivbom| 
mergulhar-bomba 
dive-bomber - ['daiv bomê] 
noun: bomba mergulhadora 
diver - ['daivê] 
noun: mergulhador, búzio, mergulhão 
diverge - [dai'vê:dż] 
verb: divergir, desviar, afastar 
divergence - |dai'vê:dzêns] 
noun: divergência 
divergency - noun: divergência 
divergent - [dai'vê:dzênt] 
adjective: divergente 
divers - ['daivê:z] 
adjective: diversos, vários 
diverse - [dai'vê:s] 
adjective: diverso, diferente, variado 
diversification - noun: diversificação 
diversified - [dai'vê:sifaid] 
adjective: diversificado 
diversiform - [dai'vê:sifo:m] 
adjective: diversiforme 
diversify - [dai'vê:sifai] 
verb: diversificar, variar 
diversifying - diversificando 
diversion - [dai'vê: §ên] 
noun: diversão, brincadeira, distração, afastamento, desvio 
diversionary - diversão 
diversity - [dai'vê:siti] 
noun: diversidade, variedade 
divert - [dai'vê:t] 
verb: divertir, distrair, desviar, afastar 
diverting - [dai'vê:tin|] 
adjective: divertido, desviado, alegre 
divertissement - [di,vertis'mã:n] 
noun: diversão 


dives - noun: ricaço 
divest - [dai'vest] 
verb: despojar, despir, livrar 
divestiture - [dai'vestit§ê] 
noun: despojamento, desapossamento, renúncia 
divestment - [dai'vestmênt] 
noun: privação 
divide - [di'vaid] 
verb: dividir, separar, desunir, bifurcar, cindir, atravessar; 
noun: divisória, partilha 
divided - [di'vaidid] 
adjective: dividido, repartido, separado 
dividend - ['dividend] 
noun: dividendo 
dividend-warrant - ['dividend,worênt] 
dividendos mandado 
divider - [di'vaidê] 
noun: divisor 
dividing - [di'vaidin] 
dividindo 
dividual - [di'vidjuêl] 
adjective: dividual, separado 
divination - |,divi'nei$ên] 
noun: divinação, adivinhação, palpite 
divine - [di'vain] 
verb: adivinhar, profetizar, prognosticar, predizer; 
adjective: divino, religioso, sublime; 
noun: teólogo, padre, sacerdote 
diving - ['daivin] 
adjective: relativo a mergulhar; 
noun: mergulho 
diving-bell - ['daivigbel] 
noun: sino de mergulhador 
diving-dress - ['daivindres] 
noun: escafandro 


diving-rudder - ['daivin,rÂdê] 
noun: quilha 
diving board - ['daivinbo:d] 
noun: prancha, trampolim 
divining-rod - [di'vainigrod] 
adivinhando-rod 
divinity - [di'viniti] 
noun: divindade, teologia 
divinize - ['divinaiz| 
verb: divinizar 
divisibility - [di,vizi'biliti] 
noun: divisibilidade 
divisible - [di'vizêb]] 
adjective: divisível 
division - [di'vizên] 
noun: cisão, divisão, divisória, repartição, separação, seção, distribuição 
divisional - [di'vizên]] 
adjective: divistonário 
divisive - divisão 
divisor - noun: divisor 
divorce - [di'vo:s] 
noun: divórcio, separação; 
verb: divorciar-se, separar-se 
divorced - adjective: divorciado 
divorcee - [di,vo:'si:] 
noun: divorciado 
divorcement - [di'vo:smênt| 
noun: divórcio, separação 
divot - ['divêt] 
noun: torrão 
divulgation - [,daivÃl'gei$ên] 
noun: divulgação 
divulge - [dai'vÃldz] 
verb: divulgar 
divulgence - divulgação 
divulging - divulgação 


divvy - ['divi] 
verb: dividir, desunir, separar, bifurcar, cindir, atravessar; 
noun: dividendo 
dixie - ['diksi] 
noun: caldeirão 
dizzily - ['dizili] 
adverb: vertiginosamente 
dizziness - ['dizinis] 
noun: vertigens, tontura, vertigem 
dizzy - ['dizi] 
adjective: atordoado, tonto, vertiginoso, confuso; 
verb: atordoar, confundir, desorientar, entontecer 
do - [du:] 
verb: fazer, realizar, trabalhar, arranjar, convir, cozer, cozinhar, estudar, 
obsequiar, preparar, receber, representar, tratar, ver, visitar; 
noun: logro, mentira 
do-all - ['du:0:1] 
noun: factótum 
do-it-yourself - ['du:itjo:'self] 
noun: faça você mesmo 
do-naught - ['du:no:t] 
noun: galanteador, mulherengo 
do-nothing - ['du:,nÃOin] 
noun: faz-nada 
do in - [-HyTb] 
verb: matar, acabar com, esgotar, extenuar 
do over - verb: fazer outra vez, repetir 
do up - [3aBepHyTE] 
verb: arranjar, lavar, preparar 
do well - verb: fazer bem, beneficiar 
do without - [o00úTHc] 
verb: dispensar, arranjar-se sem, não precisar de, manejar, manusear 
doable - ['du:êb]] 
adjective: realizável, factível, manejável, manobrável 
dob - dn 


dobbin - ['dobin] 
noun: cavalo 
doc - [dok] 
noun: doutor 
docile - ['dêusail] 
adjective: dócil 
docility - [dêu'siliti] 
noun: docilidade 
dock - [dok] 
noun: doca, estaleiro, rabo cotó, teia; 
verb: encurtar, diminuir, limitar, aportar 
dock-master - ['dok,ma:stê] 
noun: mestre de doca 
dockage - ['dokidż] 
noun: direito de doca 
dockdues - ['dokdju:z] 
noun: docagem 
docked - ancorada 
docker - ['dokê] 
noun: estivador 
docket - ['dokit] 
noun: resumo, sumário, súmula, atestado, rótulo, etiqueta, recibo; 
verb: classificar, certificar, rotular 
docking - ['dokiÃ] 
noun: colocação 
dockyard - ['dokja:d] 
noun: estaleiro 
doctor - ['doktê] 
verb: doutorar, medicar, adulterar, falsificar, consertar; 
noun: doutor, médico, isca artificial 
doctoral - ['doktêrêl] 
adjective: doutoral 
doctorate - ['doktêrit] 
noun: doutorado 
doctrinaire - [,doktri n€é|] 
adjective: doutrinário, teórico; 


noun: utopista, visionário 
doctrinal - [dok'trainl] 
adjective: doutrinal 
doctrinarian - [,doktri'n€êriên] 
noun: visionário 
doctrine - ['doktrin] 
noun: doutrina 
document - ['dokjumênt] 
noun: documento; 
verb: documentar 
documentalist - documentalista 
documentary - [,dokju'mentêri] 
adjective: documentário, documental; 
noun: documentário 
documentation - [,dokjumen'tei$ên] 
noun: documentação 
documented - documentados 
documenting - documentando 
dodder - ['dodê] 
verb: tremer, titubear, tagarelar, ranger, arranhar, bater; 
noun: cuscuta, linho de cuco 
doddered - ['dodêd] 
adjective: arranhado 
doddering - ['dodêrin] 
adjective: trêmulo 
doddery - ['dodêri] 
adjective: trêmulo 
dodecagon - [dêu'dekêgên] 
noun: dodecágono 
dodecahedron - ['dêudikê'hedrên] 
noun: dodecaedro 
dodge - [dodż] 
noun: evasiva, astúcia, ardil, trapaça, expediente, habilidade, método, 
plano; 
verb: esquivar, fugir, sofismar, esconder, escapar, furtar, iludir 


dodger - ['dodżê] 
noun: espertalhão, trapaceiro, habilidoso 
dodgery - ['dodżêri] 
noun: evasiva, subterfúgio, expediente, habilidade, método, plano 
dodgy - ['dodżi] 
adjective: espertalhão, finório 
dodo - ['dêudêu] 
noun: pássaro 
doe - [dêu] 
noun: corça, gama, coelha 
doer - ['du:ê] 
noun: executor 
does - não 
doesn't - não 
doff - verb: abandonar, despir, tirar 
dog - [dog] 
noun: cachorro, cão, cadela, barrilete, cavalete, gancho, grampo, tranqueta; 
verb: seguir insistentemente 
dog's-eared - ['dogziêd] 
dog's-orelhudo 
dog's-grass - ['dogzgra:s|] 
noun: grama 
dog's-meat - ['dogzmi:t] 
noun: carne putrefata, coisa imunda 
dog's-tail - ['dogzteil] 
noun: Ursa Menor 
dog's tail - noun: Ursa Menor 
dog-ape - ['dogeip] 
noun: cão-macaco 
dog-bane - ['dogbein] 
noun: veneno de cão 
dog-bee - ['dogbi:] 
noun: zangão, abelhão, rumor, zumbido 
dog-biscuit - ['dog,biskit] 
noun: biscoito de cão 


dog-cheap - ['dogt§i:p] 
adjective: autoritário, ditatorial; 
adverb: autoritariamente 

dog-collar - ['dog,kolé] 
noun: coleira, volta 

dog-days - ['dogdeiz] 
cão-dia 

dog-eared - ['dogiêd| 
cão-orelhudo 

dog-fancier - ['dog,fænsiê] 
noun: criador de cães 

dog-fox - ['dogfoks] 
noun: cão-astuto 

dog-hole - ['doghêul] 
cão-buraco 

dog-house - ['doghaus|] 
noun: casinha de cachorro 

dog-in-a-blanket - ['doginê'blaenkit] 
cão-de-um-cobertor 

dog-in-the-manger - ['dogindê'meindzê] 
noun: invejoso 

dog-lead - ['dogli:d] 
cão de chumbo 

dog-licence - ['dog'laisêns] 
cão de licença 

dog-poor - ['dogpuê] 


cão-pobres 

dog-rose - ['dogrêuz] 
cão-rosa 

dog-salmon - ['dog'sæmên] 
salmão-cão 


dog-sick - ['dog'sik] 
adjective: nauseado 

dog-sleep - ['dogsli:p] 
noun: sono de cachorro 

dog-star - noun: Sírius 


dog-tail - ['dogteil] 
noun: rabo-de-cão 
dog-tired - ['dog'taiêd] 
adjective: cansaço canino 
dog-tooth - ['dogtu:0] 
noun: dente-de-cão 
dog-tree - ['dogtri: | 
noun: cornizo 
dog-violet - ['dog,vaiêlit] 
noun: cão-violeta 
dog-watch - ['dogwot§] 
cão-relógio 
dog-weary - ['dog'wiêri] 
adjective: cansaço canino 
dog latin - ['doglatin] 
noun: latim que não presta 
dog nail - ['dogneil] 
noun: grampo 
dog tag - ['dogtæg] 
noun: número de registo do cão 
dogate - ['dêugeit] 
noun: dogado 
doge - [déudZ] 
noun: doge 
dogface - ['dogfeis] 
noun: principiante, novo membro, recruta 
dogfight - ['dogfait] 
noun: luta de cães, combate entre aviões a curta distância 
dogfish - ['dogfi$] 
noun: cação, tubarão, esqualo 
dogged - [dogd] 
adjective: obstinado, persistente, teimoso 
dogger - ['dogê] 
noun: dogre 
doggerel - ['dogêrêl] 
noun: burlesco, interior; 


adjective: interior 
doggery - ['dogêri] 
noun: trela 
doggie - ['dogi] 
noun: cãozinho, totó 
doggish - ['dogi§] 
adjective: canino 
doggy - ['dogi] 
adjective: canino; 
noun: totó 
doghouse - cabine 
dogma - ['dogmê] 
noun: dogma 
dogmatic - [dog'mætik] 
adjective: dogmático 
dogmatically - [dog'mætikêli] 
adverb: dogmaticamente 
dogmatics - [dog'mætiks] 
dogmática 
dogmatism - dogmatismo 
dogmatist - dogmático 
dogmatize - ['dogmêtaiz] 
verb: dogmatizar 
dogskin - ['dogskin] 
noun: pele de cão 
dogtrot - ['dogtrot] 
noun: trote curto 
dogwood - ['dogwud] 
noun: cornizo 
doing - ['du:in] 
noun: obra, esforço 
doit - [doit] 
noun: bagatela 
doited - ['doitid] 
adjective: caquético, demente, doido 


doldrums - ['doldrêmz|] 
noun: abatimento, depressão, inatividade, inércia, tédio, mal humor, 
calmarias 
dole - [dêul] 
noun: doação, dádiva, porção, lamento, destino, subsídio, oferta, sorte; 
verb: repartir 
doleful - ['déulful] 
adjective: doloroso, lúgubre, queixoso, sombrio, triste 
dolichocephalic - ['dolikêuke'fælik] 
adjective: dolicocéfalo 
doll - [dol] 
verb: embonecar, enfeitar, vestir-se bem; 
noun: boneca, boneco 
doll-like - ['dollaik] 
adjective: como boneco 
dollar - ['dolê] 
noun: dólar, coroa 
dollhouse - noun: casa de bonecas 
dollish - ['doli§] 
adjective: relativo à boneca, afetado, melindroso 
dollop - ['dolêp] 
noun: bocado, torrão, montão 
dolly - ['doli] 
noun: boneca; 
verb: embonecar-se 
dolly-bag - ['dolibæg] 
noun: saco de boneca 
dolly-shop - ['doli$op|] 
noun: loja de bonecos 
dolly-tub - ['dolitÃb] 
noun: tina para lavar roupa 
dolman - ['dolmên] 
noun: dolmã, pelerine 
dolmen - ['dolmen] 
noun: dólmen, anta 


dolomite - ['dolêmait] 
noun: dolomite, dolomita 
dolorous - ['dolêrês] 
adjective: doloroso, lastimoso 
dolphin - noun: delfim, golfinho, baderna 
dolphin-fly - golfinho-fly 
dolt - noun: estúpido, besta, palerma, pateta 
dom - noun: gift, ability, talent, endowment, power, accomplishments, 
don 
domain - noun: domínio, posse, terras 
domain-specific - domínio específico 
domainal - feudos 
dome - noun: cúpula, abóbada, firmamento 
domed - [dêumd] 
adjective: relativo à cópula 
domestic - [dêu'mestik|] 
adjective: doméstico; 
noun: criado 
domestic investment - noun: investimento interno 
domestic market - noun: mercado doméstico, mercado interno 
domestic product - noun: produto doméstico, produto nacional 
domestic trade - noun: comércio doméstico, comércio interno 
domesticable - [dêu'mestikêb]] 
adjective: domesticável, civilizável 
domestically - domesticamente 
domesticate - [dêu'mestikeit] 
verb: domesticar, civilizar, aclimatar, naturalizar 
domesticated - caseiro 
domestication - [dêu,mesti'kei$ên] 
noun: domesticação, civilização, aclimatação 
domesticity - | ,dêumes'tisiti] 
noun: domesticidade 
domett - [dêu'met] 
noun: tecido de lã 
domic - ['dêéumik] 
adjective: em forma de cúpula 


domical - ['dêéumikêl] 
arco de claustro 
domicile - ['domisail] 
noun: domicílio 
domiciled - domiciliado 
domiciliary - [,domi'siljêri] 
adjective: domiciliário 
dominance - ['dominêns| 
noun: domínio, predomínio 
dominant - ['dominênt] 
adjective: dominante, dominandor; 
noun: dominandor 
dominate - ['domineit] 
verb: dominar, comandar, influenciar 
domination - [,domi'nei$ên] 
noun: dominação, domínio, soberania, controle, autoridade, ascendência, 
influência 
domineer - [,domi'niê] 
verb: dominar, imperar, tiranizar 
domineering - [,domi'niêriy] 
adjective: dominandor, autoritário, tirânico 
dominical - [dê'minikêl] 
adjective: dominical 
dominican - adjective: dominicano; 
noun: dominicano 
dominie - ['domini] 
noun: pedagogo, mestre-escola 
dominion - [dê'minjên] 
noun: domínio, território, soberania, autoridade 
domino - ['dominêu] 
noun: dominó 
dominoed - ['dominêud] 
adjective: vestido de dominó 
don - [don] 
noun: dom, fidalgo; 
verb: pôr, vestir 


don't - [dêunt] 
não 
dona - ['dounê] 
noun: mulher, namorada 
donate - [dou'neit] 
verb: doar 
donated - doados 
donation - noun: doação, convite 
donative - ['dêunêtiv] 
noun: donativo, doação, oferta; 
adjective: donativo 
donatory - ['dêunêtêri] 
noun: donatário 
done - [dÂn] 
adjective: acabado, completo, concluído, feito, produzido, enganado, 
exausto, extenuado, cansado, estafado, fatigado, farto 
donee - [dêu'ni:| 
noun: donatário 
donga - ['dongê] 
noun: barranco, ravina 
donjon - ['dondzên] 
noun: masmorra 
donkey - ['donki] 
noun: burro, jumento, asno 
donkey-engine - ['donki,endzin] 
noun: guincho 
donnish - ['doni$] 
adjective: pedante, pretensioso 
donor - |['dêunê] 
noun: doador, dador 
doodle - ['du:dl] 
noun: rabisco, pateta, pênis 
doodle-bug - ['du:dibÃg] 
noun: avião-foguete 
doolie - ['du:li] 
noun: maca, padiola 


doom - [du:m|] 
noun: julgamento, sentença, condenação, ruína, destruição, morte, destino, 
fado; 
verb: condenar 
doomed - [du:md| 
adjective: condenado, sentenciado 
dooms - [du:mz|] 
condena 
doomsday - ['du:mzdei] 
noun: Dia do juízo, Dia do julgamento 
door - [do:] 
noun: porta, entrada, saída, acesso, pistolão 
door's-man - ['do:zmên] 
noun: porteiro, carregador, empregado 
door-case - ['do:keis] 
porta-caso 
door-frame - ['do:freim] 
noun: soleira 
door-keeper - ['do:,ki:pê] 
porta-goleiro 
door-keeperman - porta-keeperman 
door-man - ['do:mên] 
o homem da porta- 
door-money - ['do:,mÂni] 
noun: entrada, ingresso 
door-plate - ['do:pleit] 
noun: placa de porta 
door-post - ['do:pêust] 
noun: umbral, batente 
door-stone - ['do:stêun] 
noun: pedra de porta 
door-yard - ['do:'ja:d] 
noun: jardim de porta 
doorbell - ['do:bel] 
campainha 
doorkeeper - noun: porteiro 


doorknob - maçaneta 
doorman - noun: porteiro 
doormat - ['do:mat] 
noun: capacho 
doorpost - batente 
doorstep - ['do:step| 
noun: degrau de porta 
doorway - ['do:wei] 
noun: soleira da porta, vão da porta 
dope - [dêup] 
verb: narcotizar, adulterar, falsificar, envernizar, pintar; 
noun: narcótico, lubrificante, óleo 
doped - dopado 
dopey - ['dêupi] 
adjective: narcotizado, drogado, embrutecido 
dopy - ['dêupi] 
adjective: narcotizado, drogado, embrutecido 
dor - [do:] 
noun: besouro, escaravelho, zangão 
dor-beetle - ['do:,bi:tl] 
noun: escaravelho 
dor-bug - ['do:bÃg] 
noun: besouro, escaravelho, zangão 
dor-hawk - ['do:ho:k] 
dor-falcão 
dorado - [dê'ra:dêu] 
noun: dourado 
dorian - adjective: dórico, dório; 
noun: dórico, dório 
doric - adjective: dórico; 
noun: dórico 
dorking - noun: raça de galinha 
dorm - [do:m] 
dormitório 
dormancy - ['do:mênsi] 
noun: dormência, sonolência 


dormant - ['do:mênt] 
adjective: dormente, sonolento, inativo 
dormer - ['do:mê| 
adjective: auditivo 
dormer-window - ['do:mê'windêu|] 
noun: trapeira 
dormitory - ['do:mitri] 
noun: dormitório 
dormouse - ['do:maus] 
noun: arganaz, ratazana 
dorothy bag - ['dorêðibæg] 
noun: bolsa de mulher 
dorp - [do:p] 
noun: árvore do sul 
dorsal - ['do:sêl] 
adjective: dorsal 
dorse - [do:s] 
noun: dorso 
dory - ['do:ri] 
noun: pequeno barco, alfaquim, dourado, peixe-galo 
dosage - ['déusidz] 
noun: dosagem, dose 
dose - [dêus] 
noun: dose, porção, quinhão, pílula; 
verb: dosar, medicar, falsificar 
dosimeter - [dêu'simitê] 
noun: dosimetro 
doss - [dos] 
verb: adormecer, descansar, dormir, repousar, estar inativo; 
noun: fantasia, ideal, sonho 
doss-house - ['doshaus] 
noun: albergue noturno 
dossal - ['dosêl] 
noun: dossel 
dossier - ['dosiei] 
noun: dossiê, arquivo 


dossil - ['dosil] 
noun: chumaço, tampão 
dot - [dot] 
noun: dote, ponto, mancha pequena, pinta; 
verb: pontear 
dot-addressable - dot-endereçável 
dot-and-dash - ['dotên'dæ§] 
ponto-e-traço 
dot-matrix - matricial 
dot and carry one - ['dotên'ksriwÂn] 
noun: transferência para a próxima categoria 
dot and go one - ['dotên'gêuwÂn] 
verb: mancar 
dotage - ['dêutidz] 
noun: caducidade, senilidade 
dotard - ['dêutêd] 
noun: caquético, tonto 
dote - [dêut] 
verb: caducar 
doth - [dÃO] 
acaso 
doting - |['déutin] 
adjective: apaixonado, 1dólatra 
dotted - adjective: pontilhado 
dotted line - ['dotidlain] 
noun: linha pontilhada, linha de conduta 
dotterel - ['dotrêl] 
noun: simplório 
dottrel - ['dotrêl] 
noun: centeio 
dotty - ['doti] 
adjective: tonto 
doty - ['dêuti] 
adjective: apodrecido 
double - ['dÁbI] 
noun: dobro, duplo, cópia, duplicata, sósia, retrato, dobra, uma oitava 


abaixo, prega, dublê, astúcia; 
adjective: dobrado, duplo, duplicado, ambíguo, simulado, fingido, 
hipócrita; 
verb: dobrar, duplicar, repetir, aumentar, intensificar, enganar, fingir 
double-acting - ['dÂbl,æktiņ] 
de dupla ação 
double-barrelled - ['dÂbl,bærêld] 
adjective: ambíguo, duplo efeito, de dois canos 
double-bass - ['dÁbI'beis] 
noun: contrabaixo 
double-bedded - ['dÁbl,bedid] 
com cama de casal 
double-breasted - ['dÂbl'brestid] 
adjective: trespassado 
double-charge - ['dÂbl't§a:dż] 
verb: carga dupla, carregar duas vezes 
double-cross - ['dÂbl'kros] 
verb: enganar, iludir, atraiçoar, trair 
double-dealer - ['dÂbl'di:1ê] 
noun: hipócrita 
double-dealing - ['dÁbI'di:lin] 
noun: falsidade, traição; 
adjective: falso 
double-decker - ['dÂbl'dekê] 
noun: ônibus de dois andares 
double-dyed - ['dÂbl'daid] 
adjective: incorrigível, inveterado, arraigado, entranhado 
double-edged - ['dÂbl'edżd] 
adjective: com dois gumes 
double-event - ['dÂbli,vent] 
noun: prova dupla 
double-faced - ['dÂblfeist] 
adjective: com duas caras, de duas caras, falso, hipócrita 
double-first - ['dÁbI'fé:st] 
dupla de primeira 


double-handed - ['dÁbI,haendid] 
adjective: de duas mãos 
double-header - ['dÁbI,hedê] 
noun: que tem duas cabeças 
double-hearted - ['dÂbl,ha:tid] 
adjective: que tem dois corações, traiçoeiro 
double-lock - ['dÁbIlok] 
duplo bloqueio 
double-manned - ['dÂbl'mænd] 
duplo-tripulado 
double-meaning - [dÁbLmi:nin] 
adjective: que tem duplo significado, ambíguo 
double-minded - ['dÁbI'maindid] 
adjective: hesitante, incerto, indeciso, irresoluto 
double-natured - ['dÂbl'neit§êd] 
adjective: dupla natureza 
double-quick - ['dÂbI'kwik] 
adjective: rápido; 
verb: andar rapidamente 
double-reef - ['dÂbl'ri:f] 
recife duplo 
double-stop - ['dÁbI'stop] 
noun: paragem dupla 
double-talk - ['dÁblto:k] 
noun: conversa dupla 
double-tongued - ['dÁbI'tÂnd] 
adjective: bilíngiie, embusteiro, falso, mentiroso, mordaz 
double eagle - ['dÁbI'i: gl] 
noun: águia de duas cabeças, moeda de vinte dólares 
double entendre - ['du:bla:n'ta:ndr] 
noun: frase 
double entry - ['dÂbl'entri] 
noun: partida dobrada 
double meaning - ['dÃbLmi:nin] 
adjective: que tem duplo significado, ambíguo 


double standard - ['dÁbl'standêd] 
noun: padrão duplo 
double taxation - noun: bitributação 
double time - ['dÁbltaim] 
noun: marcha acelerada 
doubleness - duplicidade 
doubler - duplicador 
doublet - ['dÁblit] 
noun: duplicado, parelhas, gibão 
doubletree - ['dÂbltri:] 
noun: árvore dupla 
doubling - ['dÂblin] 
noun: duplicação, repetição 
doubloon - [dÂb'lu:n] 
noun: dobrão 
doubly - ['dÁbli] 
adverb: duplamente 
doubt - [daut] 
noun: dúvida, incerteza, suspeita, hesitação; 
verb: duvidar, hesitar, recear 
doubtful - ['dautful] 
adjective: duvidoso, discutível, incerto, suspeito, indeciso 
doubting - ['dautin] 
adjective: duvidoso, dúbio, hesitante, incerto 
doubtless - ['dautlis] 
adjective: indubitável; 
adverb: indubitavelmente 
douceur - [du:'sê:] 
noun: gorjeta, gratificação 
douche - [du:$] 
verb: encher de água, esguichar, alçar vôo, levantar vôo subitamente, voar, 
enrubescer, fazer rebentar, rebentar, parir; 
noun: ducha 
dough - [dêu] 
noun: massa, dinheiro 


doughface - |['dêufeis] 
noun: pessoa indolente 
doughnut - ['dêunÂt] 
noun: rosquinha de massa frita, fritura 
doughtily - ['dautili] 
adverb: valorosamente 
doughtiness - ['dautinis] 
noun: coragem, valentia 
doughty - ['dauti] 
adjective: valente 
doughy - ['dêui] 
adjective: pastoso 
dour - ['duê] 
adjective: obstinado, rígido, severo 
douse - [daus] 
verb: temperar, arrefecer, esfriar bruscamente, mergulhar em água, dar 
fim, apagar, destruir, extinguir, reprimir 
dove - [dÂv] 
noun: pombo, pomba 
dove-colour - ['dÂv,kÂ1ê] 
noun: cor de cinza 
dove-cot - ['dÃvkot] 
pomba-berço 
dove-cote - ['dÂvkot] 
pomba-cote 
dove-eyed - ['dÁv'aid] 
adjective: de olhar inocente 
dove-like - ['dÃvlaik] 
adjective: columbino 
dovetail - ['dÃvteil] 
verb: ensamblar, caber exatamente, encaixar 
dowager - ['dauêdzé| 
noun: viúva 
dowdy - ['daudi] 
adjective: deselegante 


dowdyish - ['daudii§] 
adjective: relativo a fora de moda 
dowel - ['dauêl] 
noun: cavilha, pino, prego, taco, tarugo; 
verb: unir 
dower - ['dauê] 
noun: dote, talento, dom natural; 
verb: dotar 
dower-chest - ['dauêt§est] 
noun: cofre 
down - [daun] 
verb: baixar, descer, abater, derrubar, beber, emborcar; 
adverb: abaixo, em baixo, em declive, em descida, por baixo; 
noun: descida, linhagem, ascendência, súbito ataque; 
preposition: abaixo, em declive, para baixo; 
adjective: abatido, desanimado 
down-draught - ['daun'dra:ft] 
down-projecto 
down-drift - baixo desvio- 
down-grade - ['daungreid] 
noun: abaixamento, declínio, enfraquecimento; 
verb: abaixar 
down-grading - , a despromoção 
down-hearted - ['daun'ha:tid] 
adjective: abatido, desanimado 
down-payment - noun: pagamento inicial 
down-period - down-período 
down-time - down-tempo 
down-trend - tendência descendente 
down-turn - baixo-turn 
downcast - ['daunka:st| 
adjective: abatido, degressivo, desalentado, desanimado 
downed - tragado 
downfall - ['daunfo:1] 
noun: perdição, queda, ruína, desagregação, carga 


downhill - ['daun'hil] 
noun: declive, descida, encosta, inclinação, linhagem, súbito ataque; 
adverb: em decadência, a descer, abaixo, em baixo, inclinado, por baixo 
downiness - ['dauninis] 
noun: penugem, pubescência 
downing street - noun: o governo britânico 
download - verb: carregar, baixar, puxar informações ou programas no 
computador 
downloadable - adjective: carregável 
downloaded - download 
downpour - ['daunpo:] 
noun: aguaceiro 
downright - ['daunrait] 
adjective: direito, franco, sincero, perpendicular, vertical, completo; 
adverb: perpendicularmente, completamente, francamente 
downstage - ['daunsteidż] 
adjective: amigo, camarada 
downstairs - ['daun'stEêz] 
adverb: em baixo, para baixo, no térreo; 
adjective: de baixo; 
noun: térreo 
downstream - ['daun'stri:m] 
noun: rio abaixo 
downthrow - ['daunOrêu] 
noun: garganta abaixo 
downtime - ['dauntaim| 
noun: inatividade formada 
downtown - ['dauntaun] 
noun: centro da cidade, centro comercial da cidade, parte principal da 
cidade 
downtrend - |['dauntrend] 
noun: rebaixado 
downtrodden - |'daun,trodn] 
adjective: calcado, oprimido, pisado 
downturn - ['dauntê:n] 
recessão 


downward - ['daunwêd] 
adjective: descendente, para baixo; 
adverb: em direção inferior 
downwards - ['daunwêdz] 
adverb: abaixo, em baixo, por baixo 
downy - ['dauni] 
adjective: aveludado, macio, pubescente, ondulado, suave 
dowry - ['dauêri] 
noun: dote 
dowser - ['dauzê] 
noun: vidente 
dowsing-rod - ['dauzinrod] 
radiestesta-rod 
doxy - ['doksi] 
noun: concubina, opinião 
doyen - ['doiên] 
noun: decano 
doze - [dêuz] 
verb: domitar, repousar; 
noun: soneca 
dozen - ['dÃzn] 
noun: dúzia 
dozer - ['dêuzê] 
noun: twelve; 
numeral: twelve 
dozy - ['dêuzi] 
adjective: sonolento 
drab - [dræb] 
adjective: fastidioso, aborrecido, enfadonho, monótono, tedioso, pesado; 
noun: castanho-claro, monotonia, porca, prostituta 
drabbet - ['dræbit] 
noun: impudica 
drabble - ['dræbl] 
verb: enlamear-se, sujar, patinhar 
drabness - monotonia 
dracaena - noun: dracaena 


drachm - [dræm] 
noun: dracma 
drachma - ['drækmê] 
noun: dracma 
draco - noun: dragão 
draconian - draconiana 
draconic - dracônico 
draff - [dræf] 
noun: borra, residuo, sedimento 
draft - [dra:ft] 
noun: anteprojeto, borrador, desenho, esboço, rascunho, projeto, esquema, 
saque, ordem de pagamento, letra de câmbio, título; 
verb: traçar, esboçar, rascunhar, destacar, selecionar, sortear 
draftee - [,dra:f'ti:] 
noun: recruta 
drafter - ['dra:ftê] 
noun: esboçador 
drafting - ['dra:ftin] 
elaboração 
draftsman - ['dra:ftsmên|] 
noun: desenhista, projetista 
draftsmanship - ['dra:ftsmênS1p] 
noun: desenho 
drafty - adjective: esfriado, arteiro 
drag - [dræg] 
noun: arrasto, draga, entrave, grade, polvilhador, resistência; 
verb: arrastar-se, dragar, rebocar, arrastar, sirgar 
drag-net - ['drægnet] 
noun: rede de arrastar 
dragging - noun: arrasto 
draggle - ['drægl] 
verb: arrastar-se, demorar, sujar 
draggle-tail - ['dreglteil] 
noun: castanho-claro, monotonia, porca, prostituta 
dragline - ['dræglain] 
noun: reboque 


dragnet - arrastão 
dragoman - ['dregêumên] 
noun: drogomano, pescador 
dragon - ['drægên] 
noun: dragão, trator 
dragon's-blood - ['dragênzblÃd] 
noun: sangue de dragão 
dragon's teeth - ['draegênzti:0] 
noun: dente de dragão 
dragon-fly - ['dragênflai] 
noun: libélula, donzelinha 
dragon-tree - ['drægêntri:] 
noun: dragoeiro 
dragonfly - libélula 
dragoon - [drê'gu:n] 
noun: dragão; 
verb: enviar expedição punitiva 
drain - [drein] 
noun: bica, dreno, canalização, sorvedouro, rego, esgotamento, resto, tubo, 
ralo; 
verb: drenar, escoar, sanear, secar 
drain-away - ['dreinê,wei] 
verb: engodar, atrair, seduzir; 
noun: perda de juízo 
drain-ditch - ['dreindit§] 
noun: fosso de escoamento 
drainage - ['dreinidż] 
noun: drenagem 
drainage-basin - ['dreinidż,beisn] 
noun: bacia 
drainage-tube - ['dreinidżtju:b] 
noun: tubo de drenagem 
drainpipe - noun: cano de escoamento 
drake - [dreik] 
noun: marreco, pato, efêmero 


dram - [dræm] 
noun: copinho, dracma 
dram-drinker - ['draem,drinké] 
noun: alcoólico, ébrio 
dram-shop - ['dræm§op] 
noun: bar 
drama - ['dra:mê] 
noun: drama 
dramatic - [drê'mætik] 
adjective: dramático, teatral 
dramatically - dramaticamente 
dramatics - [drê'mætiks] 
noun: teatro 
dramatist - ['dræmêtist] 
noun: dramaturgo 
dramatization - [,\dræmêtai'zei§ên] 
noun: dramatização 
dramatize - ['dræmêtaiz] 
verb: dramatizar 
dramaturge - ['dræmêtê:dż] 
noun: dramaturgo 
dramaturgic - [,\dræmê'tê:dżik] 
adjective: dramatúrgico 
dramaturgist - ['dræmêtê:dżist] 
noun: dramaturgo 
dramaturgy - ['dræmêtê:dżi] 
noun: dramaturgia 
drank - [drank] 
bebeu 
drape - [dreip] 
noun: panejamento; 
verb: panejar 
drapery - ['dreipêri] 
noun: roupagem, tapeçaria, cortina 
drastic - ['dræstik] 
adjective: drástico, enérgico 


drastically - drasticamente 
dration - dratação 
dratted - ['drætid] 
adjective: maldito, maroto 
draught - [dra:ft] 
noun: carregamento, desenho, esboço, rascunho, plano, minuta, esquema, 
reforço, corrente de ar, ar encanado, gole, trago, inalação; 
verb: traçar, esboçar, rascunhar, destacar, selecionar, sortear 
draught-horse - noun: cavalo de tiro 
draughtboard - ['dra:ftbo:d] 
axadrezado 
draughtsman - |'dra:ftsmên] 
noun: desenhista, projetista 
draughty - ['dra:fti] 
adjective: esfriado, arteiro 
draw - [dro:] 
verb: puxar, arrastar, empatar, extrair, sacar, aspirar, atrair, chamar, 
conseguir, deformar, desenhar, distorcer, mostrar, mover, obter, passar, 
traçar; 
noun: ação de puxar, sorte, atrativo, chamariz, empate, pressão, bacia, 
vale, destino 
draw-plate - ['dro:pleit] 
desenhar chapa 
draw-tongs - ['dro:tonz] 
draw-pinças 
draw-vice - ['dro:vais] 
desenhar vice- 
draw-well - ['dro:wel] 
noun: bem, fonte, manancial, nascente, poço, tanque de barco de pesca 
draw out - [BbITAHYTE| 
verb: sair, esticar, sacar, desacanhar 
draw up - |[-aBHTE| 
verb: compor, preparar 
drawback - ['dro:bak] 
noun: abatimento, desvantagem, inconveniente 


drawbar - ['dro:ba:] 
lança 
drawbridge - ['dro:bridz| 
noun: ponte levadiça 
drawee - [dro:41:] 
noun: sacado 
drawer - ['dro:ê] 
noun: gaveta, gaveteiro, sacador, ceroulas, cueca, desenhador 
drawers - [dro:z] 
noun: cuecas 
drawing - ['dro:iņ] 
noun: desenho, tiragem, extração 
drawing-bench - ['dro:imbent8] 
desenho-bench 
drawing-block - ['dro:imblok] 
bloco de desenho, 
drawing-board - ['dro:imbo:d] 
desenho de bordo 
drawing-knife - ['dro:iņnaif] 
-desenho da faca 
drawing-machine - ['dro:inmê,81:n] 
noun: guincho, molinete, roldana 
drawing-pad - ['dro:iņpæd] 
desenho-pad 
drawing-paper - ['dro:in,peipé] 
noun: papel para desenhar 
drawing-pen - ['dro:inpen| 
-desenho da caneta 
drawing-room - ['dro:inrum| 
noun: sala de estar 
drawing room - noun: sala de estar 
drawings - desenhos 
drawl - [dro:1] 
noun: pronunciação lenta; 
verb: falar pausadamente 


drawn - [dro:n] 
adjective: tirado, puxado, esboçado, desenhado, deformado, empenado, 
indeciso, pervertido, torcido 
drawn-out - ['dro:naut| 
tirar-out 
dray - [drei] 
noun: carrinho, zorra 
dray-horse - ['dreiho:s] 
dray-cavalo 
drayman - ['dreimên] 
noun: carregador, carreteiro 
dread - [dred] 
adjective: terrível, horrível, medonho, pavoroso; 
noun: medo, pavor, horror, veneração; 
verb: recear, temer 
dreadful - ['dredful] 
adjective: terrível, espantoso, desagradável, incómodo, medonho 
dreadnought - ['dredno:t] 
noun: couraçado 
dream - [dri:m] 
verb: sonhar, fantasiar, idealizar, imaginar, supor; 
noun: sonho, fantasia, ideal, cisma 
dream-hole - ['dri:mhêul] 
dream-buraco 
dream-land - ['dri:mlænd] 
dream-terra 
dream-world - ['dri:;mwê:ld] 
mundo de sonhos 
dreamer - ['dri:mê] 
noun: sonhador, visionário, idealista 
dreamily - ['dri:mili] 
adverb: sonhadoramente 
dreamless - ['dri:mlis] 
sem sonhos 
dreamlike - ['dri:mlaik] 
adjective: sonhador, irreal, devaneador, espectral, fantasmagórico 


dreamt - [dremt] 
sonhei 
dreamy - ['dri:mi] 
adjective: sonhador, devaneador 
dreariness - monotonia 
dreary - ['driêri] 
adjective: triste, lúgubre, aborrecido, sombrio, monótono, melancólico 
dredge - [dredż] 
noun: draga, dragador; 
verb: dragar, salpicar 
dredger - ['dredżê] 
noun: draga, dragador, polvilhador 
dree - [dri:] 
verb: suportar 
dreg - [dreg] 
noun: borra, depósito, escória, sedimento 
dreggy - ['dregi] 
adjective: turvo 
dregs - noun: sedimento, fezes, escória, pária, ralé, borras, proscrito 
drench - [drent§] 
noun: dose, poção, chuvada; 
verb: abafar, desanimar, umedecer 
drenched - encharcado 
drencher - ['drent§ê] 
noun: aparelho 
dresden - noun: Dresda 
dress - [dres] 
verb: adereçar-se, vestir, arranjar, embelezar, fazer curativo, cozinhar, 
desempenar; 
noun: vestido, preparos 
dress-circle - ['dres'sê:kl] 
vestido-circulo 
dress-guard - ['dresga:d] 
guarda-roupa 
dress-parade - vestir-desfile 


dress-preserver - ['drespri'zê:vê] 
vestido-colete 
dress-shield - ['dres$1:ld] 
vestir-escudo 
dress coat - ['dres'kêut] 
noun: casaca 
dressage - ['dresa:Z| 
noun: adestramento 
dresser - ['dresê] 
noun: aparador, costureiro, desbastador, guarda-louça, médico 
dressing - ['dresin] 
noun: molho, roupa, enfeite, arranjo, indumentária, compressa, emplastro, 
curativo, tempero, condimento, recheio, surra, tratamento 
dressing-bag - ['dresiņbæg] 
noun: maleta de toucador 
dressing-bell - ['dresimbel] 
vestir-sino 
dressing-case - ['dresinkeis] 
noun: saco de viagem 
dressing-gown - ['dresingaun] 
noun: roupão de banho 
dressing-room - ['dresigrum] 
noun: camarim 
dressing-table - ['dresin,teibl] 
noun: penteadeira, toucador 
dressings - curativos 
dressmaker - ['dres,meikê| 
noun: costureira 
dressmaking - ['dres,meikin|] 
noun: costura 
dressy - ['dresi] 
adjective: fino, vistoso 
drew - [dru:] 
extraiu 
dribble - ['dribl] 
noun: baba, saliva, pingo, gota, garoa, drible; 


verb: babar-se, gotejar, driblar 
dribbler - ['driblê] 
noun: driblador 
dribblet - ['driblit] 
noun: atrativo, deleite, encanto, gosto, paladar agradável, prazer, sabor, 
satisfação 
dried - [draid] 
adjective: seco, em pó 
drier - ['draiê] 
noun: secador, secante 
drift - [drift] 
noun: vento, correnteza, curso, direção, acervo, nevasca, fim, alvo, 
objetivo, impulso, significado, desígnio, deriva, mandril, punção, 
movimento; 
verb: acumular-se, flutuar, impelir, espalhar, abrir 
drift-ice - ['driftais] 
drift-gelo 
drift-wood - ['driftwud] 
drift-madeira 
driftage - ['driftidż] 
noun: deriva 
drifter - ['driftê] 
noun: traineira 
drill - [dril] 
noun: broca, pua, verruma, berbequim, furador, furadeira; 
verb: furar, ensinar, exercitar, brocar 
drill-sergeant - ['dril'sa:dżênt] 
drill-sargento 
driller - ['drilê] 
noun: furador 
drillhole - ['drilhêul] 
sondagem 
drilling - ['drilin] 
noun: exercícios, perfuração, treino 
drink - [drink] 
noun: bebida, drinque, drink; 


verb: beber, absorver 
drink-offering - ['drink,ofêrin] 
bebida, oferecendo 
drinkable - ['drinkébl]] 
adjective: potável 
drinker - ['drinkê] 
noun: ébrio, alcoólico; 
adjective: bebedor 
drinking - adjective: bebedor; 
noun: bebida 
drinking-bout - ['drinkinbaut] 
potável bout 
drinking-horn - ['drinkimgho:n] 
potável chifre 
drinking-song - ['drinkinson] 
potável música 
drinking-water - ['drinkin,wo:tê] 
noun: água potável 
drinking fountain - ['drinkin,fauntin] 
noun: bebedouro 
drip - [drip] 
noun: goteira, gotejamento, gota; 
verb: gotejar 
drip-moulding - ['drip,mêuldin] 
gotejamento para moldagem 
dripping - ['dripin] 
adjective: ensopado, encharcado, completamente molhado, gotejante, 
chuvoso, molhado, úmido; 
noun: gotejamento, pingue 
dripping-pan - ['dripiņpæn] 
noun: caçarola, frigideira, panela, pingadeira, tacho, tina 
drive - [draiv] 
verb: impelir, acionar, dirigir, guiar, conduzir, mover, movimentar, 
transportar, formar, atirar, adiar, seduzir, perfurar; 
noun: percurso, distância, estrada, caminho, atividade, energia, 
levantamento, tração, golpe, avanço, movimento, acionador 


drive-in - ['draiv'in] 
noun: drive-in 
drivel - ['drivl] 
noun: baba; 
verb: babar-se 
driveller - ['drivlê] 
noun: pateta 
driven - ['drivn] 
adjective: dirigido 
driver - ['draivê] 
noun: motorista, cocheiro, maquinista 
driveway - ['draivwei] 
noun: entrada da garagem 
driving - ['draivin] 
noun: caminho, estrada, energia, transporte, condução, tendência; 
adjective: motriz 
driving-axle - ['draiviņ,æksl] 
condução sob influência do eixo 
driving-belt - ['draivinbelt] 
condução sob influência do cinto 
driving-wheel - ['draivinwi:]] 
dirigindo-roda 
drizzle - ['drizl] 
noun: chuvisco, garoa; 
verb: chuviscar 
drogue - [drêéug|] 
noun: drogue 
droll - [drêul] 
adjective: curioso, divertido, engraçado; 
noun: bobo, gracejador; 
verb: gracejar 
drollery - ['drêulêri] 
noun: brincadeira, comicidade, palhaçada 
dromedary - ['drÂmêdêri] 
noun: dromedário 


drone - [drêun] 
noun: rumor, zangão, zumbido; 
verb: falar, vadiar, zumbir 
droningly - ['dréunimli] 
adverb: monotonamente 
drool - [dru:]] 
verb: babar-se 
droop - [dru:p] 
noun: abatimento, prostração, inclinação; 
verb: baixar, inclinar, tombar 
drop - [drop] 
verb: baixar, pingar, gotejar, cair, largar, verter, soltar, derramar, espalhar, 
arriar, perder, descer, desmaiar, borrifar, orvalhar; 
noun: gota, baga, pingo, baixa, pingente, berloque, brinco, alçapão, 
prostração, colapso, dose, parcela 
drop-curtain - ['drop,kê:tn] 
queda da cortina 
drop-hammer - ['drop,hæmê] 
drop-martelo 
drop-leaf - ['dropli:f] 
queda de folhas 
drop-letter - |'drop,letê] 
drop-letra 
drop-light - [dzoplait] 
drop-luz 
drop-out - |['dropaut] 
verb: adormecer, cair fora 
drop-scene - ['dropsi:n|] 
drop-cena 
drop-shutter - ['drop,SÃt€] 
drop-obturador 
droplet - ['droplit] 
noun: partícula, quantidade ínfima, quantidade mínima 
dropout - noun: estudante que largou os estudos 
dropped - caiu 
dropper - noun: conta-gotas 


dropping - queda 
dropping-gear - ['dropingié] 
soltando-artes 
droppings - ['dropinz|] 
excrementos 
dropsical - ['dropsikêl|] 
adjective: hidrópico 
dropsy - ['dropsi] 
noun: hidropsia 
droshky - drojki 
dross - [dros] 
noun: escória, impurezas 
drossy - ['drosi] 
adjective: desonesto, imoral, ferrugento, impuro, misturado 
drought - [draut] 
noun: aridez, seca 
drove - [drêuv] 
noun: rebanho 
drover - ['drêuvê] 
noun: criador de gado, vaqueiro 
drown - [draun] 
verb: afogar, ensopar, inundar, submergir, abafar 
drowned - adjective: afogado 
drowning - afogamento 
drowse - [drauz] 
noun: sonolência, cochilo, soneca; 
verb: cochilar, dormitar 
drowsily - ['drauzili] 
sonolentamente 
drowsy - ['drauzi] 
adjective: sonolento, lânguido, apático, inerte, desinteressante, lento 
drub - [drÂb] 
noun: pancada, surra; 
verb: surrar, fechar 
drubbing - ['drÁbin] 
noun: pancadaria, sova, surra 


drudge - [drÃdZ] 
verb: trabalhar duro, mourejar-se; 
noun: burro de carga 
drudgery - ['drÂdżêri] 
noun: escravidão, labuta 
drug - [drÃg] 
noun: droga, medicamento, remédio, soporifero, narcótico, erva; 
verb: entorpecer, narcotizar, ministrar drogas, adulterar, saciar-se; 
adjective: narcótico, sonífero, soporifero 
druggist - ['drÃgist] 
noun: boticário, farmacêutico 
drugstore - ['drÃgsto:] 
noun: drogaria, farmácia, botica, ciência 
druid - noun: druida 
drum - [drÂm] 
noun: tambor, tímpano; 
verb: tamborilar, martelar 
drum-fish - ['drÂmfiS$] 
tambor de peixe 
drumhead - ['drÂmhed] 
noun: membrana do tímpano 
drummer - ['drÂmê] 
noun: tambor, caixeiro-viajante 
drumstick - ['drÂmstik] 
noun: baqueta, vareta, coxa de galinha, coxa de peru 
drunk - [drÂnk] 
adjective: bêbado, ébrio, borracho, embriagado 
drunkard - ['drÂnkêd] 
noun: alcoólico, bêbado, borracho, ébrio, beberrão 
drunken - ['drÂnkên] 
adjective: bêbado, embriagado, ébrio 
drunkenness - embriaguez 
drupaceous - [dru:'pei$ês] 
adjective: drupáceo 
drupe - [dru:p] 
noun: drupa 


drupel - ['dru:p!] 
noun: drupéola 

druse - [dru:z|] 
noun: drusa 

dry - [drai] 
verb: secar, enxugar, esgotar; 
adjective: seco, árido; 
noun: seca, aridez 

dry-bob - ['draibob] 
seca-bob 

dry-clean - ['drai'kli:n] 
noun: lavagem a seco; 
verb: lavar a seco 

dry-cleaners - ['drai'kli:nêz] 
tinturarias 

dry-cleaning - ['drai'kli:niņ] 
noun: lavagem a seco 

dry-fist - ['draifist] 
punho seco 

dry-fly - ['draiflai] 
seca-fly 

dry-nurse - ['drai'nê:s] 
verb: alimentar com leite, amamentar, cuidar de crianças, embalar nos 
braços; 
noun: ama seca 

dry-point - ['draipoint] 
seca-ponto 

dry-rot - ['drai'rot] 
noun: putrefação fungosa 

dry-salter - ['drai'so:ltê] 
salter-seca 

dry-saltery - ['drai'so:ltêri] 
seca-saltery 

dry-shod - ['drai'$od] 
seca-calçados 


dryad - ['draiêd] 
noun: dríade 
dryasdust - noun: escritor em prosa, pessoa prosaica, prosador; 
adjective: árido 
dryclean - engomar 
dryer - ['draiê] 
noun: secador, secante 
dryly - secamente 
dryness - noun: aridez 
dual - ['dju:êl] 
adjective: dual, duplo 
dualism - ['dju:êlizm] 
noun: dualismo, dualidade 
duality - [dju:'æliti] 
noun: dualidade 
dub - [dÂb] 
verb: alisar, passar, investigar, procurar, esquadrinhar, juntar com 
ancinho; 
noun: charco, pancada seca 
dubbed - dublado 
dubbing - ['dÁbin] 
dublagem 
dubiety - [dju:'baiêti] 
noun: dubiedade, dúvida, incerteza 
dubious - ['dju:bjês] 
adjective: dúbio, duvidoso, hesitante, incerto 
dublin - noun: Dublin 
ducal - ['dju:kêl] 
adjective: ducal 
ducat - ['dÂkêt] 
noun: ducado, dinheiro 
duchess - ['dÃt$is] 
noun: duquesa, senhora 
duchy - ['dÃt$i] 
noun: ducado 


duck - [dÂk] 
noun: pato, lona, lona para velas, querido, tela, toldo; 
verb: enganar, evitar o adversário, fazer fita 
duck's-egg - ['dÃkseg] 
duck's ovo 
duck's meat - ['dÃksmi:t] 
noun: lentilha-d'água 
duck-boards - ['dÃkbo: dz] 
pato-boards 
duck-hawk - ['dÃkho:k] 
gavião-pato 
duck-legged - ['dÃklegd] 
pato-legged 
duck-out - ['dÃkaut] 
noun: cavalo desembestado, pessoa que anda fugida, soldado desertor 
duckbill - ['dÁkbil] 
noun: ornitorrinco 
ducking - ['dÁkin] 
noun: mergulho 
ducking-stool - ['dÃkinstu:l] 
esquivando-fezes 
duckling - ['dÁklin] 
noun: patinho 
duckweed - ['dÃkwi:d] 
noun: lentilha-d'água 
ducky - ['dÁki] 
noun: querido 
duct - [dÁkt] 
noun: canal, canalização, tubo, vaso, via 
ductile - ['dÁÃktail] 
adjective: dúctil, flexível, maleável 
ductility - [dÁk'tiliti] 
noun: ductilidade, flexibilidade, maleabilidade 
dud - [dÃd] 
noun: boato, falsificação, imitação, malogro, traste, espantalho 


dude - [dju:d] 
noun: janota, almofadinha 
dudgeon - ['dÃdzên] 
noun: ressentimento, indignação, exasperação 
due - [dju:] 
adjective: devido, adequado, conveniente, justo, próprio, imposto, 
vencido; 
noun: cotas, emolumentos, contribuição, dívida, obrigação, taxa, tributo; 
adverb: diretamente, exatamente 
duel - ['dju:êl] 
noun: duelo, contenda 
duelist - duelista 
duellist - ['dju:êlist] 
noun: duelista 
duenna - [dju:'enê] 
noun: governanta 
dues - noun: quota, direitos 
duet - [dju:'et] 
noun: dueto, par 
duetto - [dju:'etêu] 
noun: dueto, par 
duff - [dÃf] 
noun: pó de carvão, pudim; 
verb: roubar gado 
duffel - ['dÃfel] 
noun: tipo de tecido 
duffel-bag - ['dÂfêlbæg] 
mochila-saco 
duffer - ['dÂfê] 
noun: mascate, trapaceiro 
duffle - ['dÃfI] 
noun: tipo de tecido 
dug - [dÃg] 
noun: teta, úbere 
dug-out - ['dÃgaut] 
escavado- 


dugout - noun: canoa 
duke - [dju:k] 
noun: duque, mão, punho 
dukedom - ['dju:kdêm] 
noun: ducado 
dukes - duques 
dulcet - ['dÃlIsit] 
adjective: doce, suave 
dulcify - ['dÃlsifai] 
verb: dulcificar 
dulcimer - ['dÂlsimê] 
noun: xilofone, saltério 
dull - [dÃI] 
adjective: aborrecido, amorfo, baço, enfadonho, fastidioso, tedioso, lento, 
burro, parado, estúpido, estólido, topado; 
verb: embotar, embrutecer, entorpecer 
dullard - ['dÃlêd] 
noun: basbaque, bronco, cretino 
dullish - ['dÁliS] 
adjective: aborrecido 
dullness - noun: aridez, embotamento 
duly - ['dju:li] 
adverb: devidamente 
dumb - [dÂm] 
adjective: estúpido, pateta, mudo 
dumb-waiter - ['dÂm'weitê] 
garçom-mudos 
dumbbell - noun: haltere 
dumbfound - [dÂm'faund] 
verb: confundir, emudecer 
dumbness - ['dÂmnis] 
noun: mudez, mutismo, silêncio 
dumdum - ['dÂmdÂm] 
noun: dum-dum 
dummy - ['dÂmi] 
noun: boneca, boneco, manequim, modelo, cepo; 


adjective: falso, postiço, simulado 
dump - [dÂmp] 
verb: despejar, esvaziar, descarregar; 
noun: depósito de lixo, lixeira 
dump-car - ['dÂmpka:] 
despejo de carro 
dump-cart - ['dÂmpka:t] 
dump-cesto 
dumpish - ['dÂmpi$] 
adjective: abatido, deprimido, melancólico, triste 
dumpling - ['dÂmplin] 
noun: torta 
dumps - [dÂmps] 
noun: neurastenia 
dumpy - ['dÂmpi] 
adjective: atarracado, gordo, deprimido, triste; 
noun: baixo 
dun - [dÂn] 
adjective: castanho-escuro, pardo, sombrio; 
noun: cobrador 
dun-bird - ['dÂnbê:d] 
noun: catulo, larro, tarrantana 
dunce - [dÂns] 
noun: cretino, estúpido, ignorante 
dunderhead - ['dÂndêhed] 
noun: estúpido, bronco, imbecil 
dune - [dju:n] 
noun: duna 
dung - [dÂn] 
noun: esterco, estrume, bosta; 
verb: adubar, estrumar 
dung-beetle - ['dÂn,bi:t]] 
besouro de esterco 
dung-fork - ['dÂnfo:k] 
esterco garfo 
dungarees - noun: macacão 


dungeon - ['dÂndzên] 
noun: calabouço, masmorra 
dunghill - ['dÂnhil] 
monturo 
dunk - [dÂnk] 
verb: embeber, ensopar, ficar encharcado 
dunlin - ['dÂnlin] 
pilrito 
dunnage - ['dÂnidz] 
noun: grade, esteiras 
duo - noun: duo, dupla 
duodecimal - [,dju:êu'desimêl] 
adjective: duodecimal 
duodecimo - [,dju:êu'desimêu] 
numeral: twelfth 
duodenal - [,dju:êu'di:nl] 
adjective: duodenal 
duodenary - [,dju:êu'di:nêri] 
adjective: duodenário 
duodenitis - [,dju:ĉudi:'naitis] 
duodenite 
duodenum - [,dju:êu'di:nêm| 
noun: duodeno 
duologue - ['djuêlog] 
noun: diálogo 
dupe - [dju:p] 
noun: ingénuo, joguete, pateta; 
verb: enganar, lograr, mangar 
dupery - ['dju:pêri] 
noun: duplo 
duplex - ['dju:pleks] 
adjective: duplo 
duplexed - frente e verso 
duplexing - frente e verso 
duplicate - ['dju:plikit] 
noun: duplicação, duplicata, traslado, sinônimo; 


adjective: duplicado, duplo; 
verb: duplicar, copiar, imitar, transcrever 
duplicated - repetido 
duplicating - duplicação 
duplication - [,dju:pli'kei$ên] 
noun: duplicação, repetição, binação 
duplicator - ['dju:plikeitê] 
noun: duplicador 
duplicity - [dju:'plisiti] 
noun: duplicidade 
durability - [,djuêrê'biliti] 
noun: durabilidade 
durable - ['djuêrêbl] 
adjective: durável, resistente 
durable goods - noun: bens de consumo duráveis 
duralumin - [djuê'ræljumin] 
duralumínio 
duramen - [djuê'reimen] 
noun: durame, cerne 
duration - [djuê'rei$ên] 
noun: duração 
dures - mentos 
duress - [djuê'res| 
noun: aprisionamento, prisão 
during - ['djuérin] 
preposition: durante 
durum - duro 
dusk - [dÃsk] 
adjective: escuro, obscuro, sombrio; 
noun: escuridão, crepúsculo, sombra; 
verb: escurecer, obscurecer, sombrear 
duskiness - ['dÃskinis] 
noun: moreno, obscuridade 
dusky - ['dÁski] 
adjective: escuro, moreno, sombrio 


dust - [dÂst] 
noun: poeira, pó, cisco 

dust-bin - poeira bin 

dust-cart - ['dÁstka:t] 
poeira carrinho 

dust-cloak - ['dÂstklêuk] 
noun: bandeira, pavilhão 

dust-coat - ['dÂstkêut] 
pó-revestimento 

dust-colour - ['dÂst,kÂ1ê] 
pó da cor 

dust-cover - ['dÂst,kÂvê] 
noun: tampa, sobrecapa 

dust-hole - ['dÂsthêul] 
pó-buraco 

dust-jacket - ['dÂst,dżækit] 
pó-revestimento 

dust-proof - ['dÁstpru:f] 
à prova de pó 

dust-shot - ['dÂstS$ot] 
pó-shot 

dust-storm - ['dÂststo:m] 
tempestade de poeira 

dustbin - ['dÁstbin] 
lixo 

duster - ['dÂstê] 
noun: espanador, bandeira, pavilhão 

dusting - ['dÁstin] 
noun: sova 

dustman - ['dÃstmên] 
noun: varredor 

dustpan - ['dÂstpæn] 
noun: pá de lixo 

dustup - peleja 

dusty - ['dÁsti] 
adjective: poeirento, árido 


dutch - [dÂt§] 
noun: holandês, língua holandesa; 
adjective: holandês 
dutch oven - noun: braseira, braseiro, caldeireiro, fogareiro a carvão 
dutchman - noun: holandês 
dutchwoman - holandesa 
duteous - ['dju:tjês] 
adjective: obediente, respeitoso, submisso 
dutiable - ['dju:tjêbl] 
adjective: tributável, taxável 
duties - direitos 
dutiful - ['dju:tiful] 
adjective: atencioso, obediente, respeitador 
duty - ['dju:ti] 
noun: dever, direito alfandegário, imposto, obrigação, ocupação, taxa, 
respeito, função, hábito; 
adjective: administrativo, oficial 
duty-bound - ['dju:tibaund] 
o dever 
duty-free - ['dju:ti'fri:] 
adjective: isento de impostos, free-shop 
duumvir - [dju:'Âmvê] 
noun: dunviro 
duumvirate - [dju:'Âmvirit] 
diunvirato 
dwarf - [dwo:f] 
noun: gnomo, anão, anà; 
verb: diminuir, enfezar 
dwarfish - ['dwo:fi§] 
adjective: baixo, pequeno 
dwarves - anões 
dwell - [dwel] 
verb: alongar-se, habitar, residir, alimentar-se, viver, conservar-se, estar 
vivo, existir, permanecer, demorar; 
noun: morar, residir, nutrir-se 


dweller - ['dwelê] 
noun: habitante, morador 
dwelling - ['dwelin] 
noun: domicílio, residência, habitação, moradia; 
adjective: habitante 
dwelling-house - ['dwelinhaus] 
noun: moradia 
dwelling-place - ['dwelinpleis] 
noun: domicílio, habitação, morada, residência 
dwelt - [dwelt] 
habitou 
dwindle - ['dwindl] 
verb: diminuir 
dyad - ['daiæd] 
noun: díada, díade 
dyadic - [dai'ædik] 
diádica 
dye - [dai] 
noun: tinta, tintura, cor, corante; 
verb: tingir, descolorir, colorir 
dye-house - ['daihaus] 
casa de tinta 
dye-stuff - ['daistÃf] 
dye-coisas 
dye-wood - ['daiwud] 
dye-madeira 
dye-works - ['darwê:ks] 
tinturaria 
dyed - adjective: colorido 
dyed-in-the wool - ['daidinðê'wul] 
adjective: completo, total, absoluto, persistente, perseverante, direito, 
franco, sincero 
dyeing - ['daiin] 
noun: tingimento 
dyer - ['daiê] 
noun: tintureiro 


dyestuff - noun: corante 
dying - ['daiin] 
adjective: moribundo; 
noun: morte 
dyke - [daik] 
noun: dique, açude, canal, represa, fosso, vala, obstáculo 
dynamic - [dai'næmik] 
adjective: dinâmico, funcional 
dynamical - [dai naemikêl| 
adjective: dinâmico 
dynamically - adverb: dinamicamente 
dynamics - [dai'namiks] 
noun: dinâmica 
dynamism - ['dainêmizm] 
noun: dinamismo 
dynamite - ['dainêmait] 
noun: dinamite; 
verb: dinamitar 
dynamiter - ['dainêmaitê] 
noun: bombista 
dynamo - |['dainêmêu] 
noun: dínamo 
dynamometer - [,dainê'momitê] 
noun: dinamômetro 
dynast - ['dinêst] 
noun: dinasta 
dynastic - [di'næstik] 
adjective: dinástico 
dynasty - ['dinêsti] 
noun: dinastia 
dyne - [dain] 
noun: dina 
dysentery - ['disntri] 
noun: disenteria 
dysfunction - noun: função defeituosa 
dyslexia - noun: dislexia 


dyslexic - adjective: disléxico, dislético 
dyslogistic - [,dislê'dzistik] 

adjective: desaprovador, pejorativo 
dyspepsia - [dis'pepsiê] 

noun: dispepsia, perturbação na digestão, apepsia 
dyspeptic - [dis'peptik] 

adjective: dispéptico 
dyspnoea - [dis'pni:ê] 

noun: dispneia, dificuldade na respiração 
dysprosium - [dis'prêu§iêm] 

disprósio 
dystrophy - ['distrêfi] 

noun: distrofia 
e-mail - noun: correio eletrônico, e-mail 
each - [i:t§] 

pronoun: cada, cada um, cada qual; 

adjective: cada 
each other - pronoun: um ao outro 
eager - ['i:gê] 

adjective: ansioso, ardente, impaciente 
eagerly - avidamente 
eagerness - ['i:gênis] 

noun: afã, ansiedade, avidez, impaciência, ânsia 
eagle - ['i:gl] 

noun: águia, insígnia militar 
eagle-owl - ['i:gl'aul] 

noun: coruja 
eaglet - ['i:glit] 

noun: aguieta 
ear - [iê] 

noun: orelha, ouvido, espiga, asa 
ear-ache - ['iêreik] 

dor de ouvido 
ear-drop - [“iêdrop] 

orelha-drop 


ear-drops - [êdrops| 
noun: gotas para os ouvidos 
ear-drum - [iêdrÂm] 
orelha-drum 
ear-flaps - ['êfleps] 
orelha-retalhos 
ear-lap - ["êlæp] 
orelha-volta 
ear-lobe - ["êlêub] 
noun: lóbulo da orelha 
ear-lock - ['"êlok] 
orelha-lock 
ear-mark - [-eruTb] 
ouvido marca 
ear-muff - [iêmÃf] 
muff da orelha- 
ear-phone - ['iêfêun] 
auriculares do telefone 
ear-shot - orelha-shot 
ear-splitting - ['iê'splitiy] 
ensurdecedor 
ear-wax - ['1êwæks] 
cera de ouvido 
earache - noun: dor de ouvido 
eardrum - noun: tímpano de ouvido 
earl - [8:1] 
noun: conde 
earldom - ['ê:ldêm] 
noun: condado 
earlier - adverb: mais cedo 
earliest - mais cedo 
earliness - precocidade 
early - ['ê:li] 
adjective: cedo, antecipado, prematuro, inicial, primeiro, primitivo; 
adverb: dentro em breve, cedo, dentro em pouco, depressa, em breve, sem 
demora 


earmark - ['iêmâ:k] 
noun: diferença, divergência, desigualdade, dissemelhança, questão, marca 
de identificação; 
verb: marcar, destinar, reservar 
earn - [ê:n] 
verb: adquirir, ganhar, lucrar, merecer, valer, alcançar 
earned - ganhou 
earnest - ['ê:nist] 
adjective: cuidadoso, diligente, zeloso, sério, sincero; 
noun: garantia, penhor, presságio, seriedade, testemunho 
earnestly - ['ê:nistli] 
adverb: seriamente 
earning - ganhar 
earnings - ['ê:niņz] 
noun: ganhos, proventos, salário 
earphone - noun: fone de ouvido, auscultador 
earpiece - noun: receptor 
earring - noun: brinco 
earshot - ['iê§ot] 
adverb: cautelosamente, de perto, rigorosamente, hermeticamente fechado 
earth - [8:0] 
noun: terra, solo, mundo, toca, globo terrestre; 
verb: enterrar, afugentar, refugiar 
earth-born - ['ê:0bo:n] 
adjective: humano, mortal, fatal, extremamente perigoso 
earth-flax - ['ê:0flaeks] 
noun: amianto 
earth-light - ['ê:0lait] 
terra-luz 
earth-nut - ['8:0nÃt] 
terra-porca 
earth-shaking - ['6:0,Seikim] 
terra tremer 
earth-shine - ['ê:0§ain] 
terra-brilhar 


earth-worm - ['ê:0wê:m] 
terra-sem-fim 
earthed - ligação à terra 
earthen - ['8:0ên] 
adjective: terrestre, térreo, possível 
earthenware - ['ê:0ênw€ê] 
noun: argila, barro, pó, terra, artefato de barro, corpo humano 
earthing - ['ê:0iņp] 
aterramento 
earthly - ['ê:0li] 
adjective: mundano, terrestre, possível 
earthly-minded - ['ê:0li'maindid] 
mundanos 
earthquake - ['8:0kweik] 
noun: tremor de terra, terremoto 
earthwork - ['ê:0wê:k] 
noun: aterro, fortificação, terraplenagem 
earthworm - noun: minhoca 
earthy - ['8:01] 
adjective: terrestre, terroso, vulgar, grosseiro 
earwax - noun: cera dos ouvidos, cerume 
earwig - ['iêwig] 
noun: pequena lacraia 
ease - [1:Z] 
verb: acalmar, abrandar, aliviar, amenizar, suavizar, afrouxar, relaxar, 
alargar, libertar; 
noun: facilidade, sossego, tranqüilidade, bem-estar, conforto 
easeful - ['i:zful] 
adjective: calmante, confortável, tranquilo 
easel - noun: cavalete 
easement - [1:zmênt] 
noun: alívio, servidão 
easier - mais fácil 
easiest - mais fácil 
easily - ['i:zili] 
adverb: facilmente 


easiness - ['i:zinis] 
noun: facilidade, comodidade, leveza, indiferença, negligência 
easing - flexibilização 
east - [i:st] 
noun: leste, este; 
adjective: oriental 
east-bound - ['"i:stbaund] 
leste-bound 
easter - noun: Páscoa 
easterly - ['i:stêli] 
adjective: leste, oriental 
eastern - ['i:stên] 
adjective: oriental 
easternmost - ['i:stênmĉêust] 
adjective: orientalismo 
eastertide - páscoa 
eastward - ['i:stwêd] 
adverb: leste, oriental 
eastwards - ['i:stwêdz] 
leste 
easy - ['i:zi] 
adjective: fácil, simples, acessível, agradável, ocioso; 
adverb: facilmente, suavemente; 
noun: folga 
easy-chair - noun: poltrona 
easy chair - ['":zi't§€ê] 
noun: poltrona 
easygoing - adjective: à sorte, indolente, sem cuidados, vagaroso; 
noun: calma, tranqüilidade 
eat - [i:t] 
verb: comer, devorar, engolir, destruir 
eatable - ['i:têbl] 
adjective: comestível 
eaten - ['i:tn] 
adjective: comido 


eater - ['i:tê] 
noun: comedor 
eatery - ['i:têri] 
noun: restaurante 
eating - ['i:tiņ] 
noun: comida, alimento, alimentação 
eating-house - ['i:tighaus] 


casa comer- 
eats - [i:ts] 
come 


eau-de-cologne - eau-de-colónia 
eave - noun: cornija 
eaves - [i:vz] 
noun: beiral, calha, goteira, beiral do telhado 
eavesdrop - ['i:vzdrop] 
verb: escutar casualmente, ouvir por acaso 
eavesdropping - escutas 
ebb - [eb] 
noun: decadência, declínio, refluxo, vazante; 
verb: baixar, decair, vazar 
ebb-tide - ['eb'taid] 
noun: maré-baixa, refluxo, decadência, declínio 
ebon - ['ebên] 
adjective: negro, preto, sinistro, sombrio, sujo 
ebonite - ['ebênait] 
noun: ebonite 
ebony - ['ebêni] 
noun: ébano 
ebullience - [i'bÃljêns] 
noun: ebulição, entusiasmo 
ebulliency - [i'bÂljênsi] 
noun: ebulição, entusiasmo 
ebullient - [i'bÃljênt] 
adjective: efervescente, entusiasta, exuberante 
ebullition - [,ebê'h$én] 
noun: ebulição 


eccentric - [1k'sentrik] 
adjective: excêntrico; 
noun: excêntrico 
eccentricity - [,eksen'trisiti] 
noun: excentricidade 
ecclesiastic - [1,kl1:z1'cestik] 
noun: eclesiástico, clérigo 
ecclesiastical - [i,kli:zi'æstikêl] 
adjective: eclesiástico, clérigo 
echelon - ['e§êlon] 
noun: escalão; 
verb: escalonar 
echidna - equidna 
echinus - [e'kainês] 
noun: equino 
echo - ['ekêu] 
verb: ecoar, repercutir, ressoar; 
noun: eco 
echo-image - ['ekêu,imidż] 
echo-imagem 
echoic - [e'kêuik] 
adjective: onomatopaico 
echoing - ecoando 
eclampsia - [i'klæmpsiê] 
noun: eclampsia, doença convulsiva 
eclat - ['eiklâ:] 
noun: brilho, esplendor, glória, pompa 
eclectic - [ek'lektik] 
adjective: eclético 
eclecticism - [ek'lektisizm] 
noun: ecletismo 
eclipse - [i'klips] 
noun: eclipse; 
verb: eclipsar 
ecliptic - [i'kliptik] 
eclíptica 


eclogue - ['eklog] 
noun: écloga, poesia bucólica 
eclogues - éclogas 
ecological - [,ekê'lodzikêl] 
adjective: ecológico 
ecology - [1'kolêdzi] 
noun: ecologia 
econometrics - econometria 
economic - [,1:kê'nomik] 
adjective: econômico, poupado 
economic crisis - noun: crise econômica 
economic incentives - noun: incentivos econômicos 
economic plan - noun: plano econômico 
economic potential - noun: potencial econômico, potencialidade 
econômica 
economic problems - noun: problemas econômicos 
economic recovery - noun: recuperação econômica, reaquecimento 
econômico, retomada da economia 
economic sanctions - noun: sanções econômicas 
economic situation - noun: situação econômica 
economic warfare - noun: guerra econômica 
economical - [,1:kê'nomikêl] 
adjective: econômico, poupado 
economically - [,i:kê'nomikêli] 
adverb: economicamente 
economics - [,1:kê'nomiks | 
noun: ciência da economia 
economist - [1:'konêmist] 
noun: economista 
economize - [1:'konêmaiz] 
verb: economizar 
economizer - [i:'konêmaizê] 
noun: economizador 
economy - [i:'konêmi] 
noun: economia, frugalidade, organização 
ecosystem - ecossistema 


ecru - ['eikru:| 
adjective: não alvejado 
ecstasize - ['ekstêsaiz] 
verb: extasiar 
ecstasy - ['ekstêsi | 
noun: êxtase, enlevo, arrebatamento, arroubo 
ecstatic - [eks'teetik] 
adjective: doente, extático, absorto, enlevado 
ectoplasm - ['ektêuplazm | 
ectoplasma 
ecuador - noun: Equador 
ecuadoran - do equador 
ecuadorian - adjective: equatoriano 
ecumenic - [,1:kju:'menik] 
ecumênico 
ecumenical - [,1:kju:'menikêl] 
adjective: ecumênico 
eczema - ['eksimê] 
noun: eczema 
edacious - [i'dei$ês] 
adjective: ávido, faminto, esfomeado, glutão, voraz 
edacity - [i'dæsiti] 
noun: edacidade, voracidade 
edam - noun: queijo Édam 
edaphology - [,edê'folêdżi] 
noun: pedologia, estudo dos solos 
eddy - ['edi] 
noun: redemoinho, turbilhão, vento; 
verb: redemoinhar 
edema - noun: edema 
eden - noun: Éden 
edentate - [1'dentit] 
desdentados 
edge - [edż] 
noun: beirada, borda, beira, aresta, beira da estrada, canto, aba, bordo, orla, 


crista, frio, gume, banda; 
verb: afiar, deslocar, mover 
edge-tool - ['edztu:]] 
ferramenta de ponta 
edging - ['edzim] 
noun: bainha, debrum, orla 
edgy - ['edzi] 
adjective: irritável, recortado 
edibility - [,edi'biliti] 
noun: comestibilidade 
edible - ['edibl] 
adjective: comestível 
edict - ['i:dikt] 
noun: édito, decreto 
edification - [,edifi'kei$ên] 
noun: edificação 
edifice - [e'difis] 
noun: edifício, construção civil, casa 
edify - ['edifai] 
verb: edificar, doutrinar 
edinburgh - noun: Edimburgo 
edit - ['edit] 
verb: editar 
editable - editável 
edited - adjective: editado 
edition - [i'di§ên] 
noun: edição, publicação, tiragem 
editor - ['editê] 
noun: editor, redator, montador 
editor-in-chief - ['editêrin't§i:f] 
noun: redator-chefe 
editorial - [,edito:riêl] 
noun: editorial 
editorialist - [,edi'to:riêlist] 
editorialista 


educate - ['edju:keit] 
verb: educar, ensinar, instruir, formar 
educated - ['edju:keitid] 
adjective: educado, instruído 
education - [,edju:'kei$ên] 
noun: educação, Instrução, ensino 
educational - [,edju:'kei$ên]] 
adjective: educacional, educativo, escolar, pedagógico 
educationalist - [,edju:'kei§nêlist] 
noun: educador, pedagogo 
educationally - [,edju:'kei$néli] 
adverb: educacionalmente 
educative - ['edju:kêtiv] 
adjective: educativo 
educator - ['edju:keitê] 
noun: educador, mestre 
educe - [1:'dju:s] 
verb: deduzir, induzir, extrair, inferir 
eduction - [i:'dÃkS$ên] 
noun: edução, dedução, descarga 
eel - [1:]] 
noun: enguia 
eel-buck - ['i:IbÂk] 
enguia-fanfarrão 
eel-pout - ['i:lpaut] 
enguia-faneca 
eel-spear - [“:Ispiê] 
enguia-lança 
eerie - ['"êri] 
adjective: estranho, misterioso 
eery - ['iêri] 
adjective: misterioso, sinistro, lúgubre, arrepiante, estranho, tímido 
efface - [i'feis] 
verb: apagar, obliterar, eclipsar 
effect - [i'fekt] 
noun: efeito, consequência, resultado, significado, propriedade, eficácia; 


verb: efetuar, executar, fazer, realizar, conseguir 
effecting - efetuar 
effective - [1fektiv] 
adjective: eficaz, eficiente, efetivo 
effectively - efetivamente 
effectiveness - noun: eficácia 
effector - cfetoras 
effectual - [i'fektjuêl] 
adjective: eficaz, válido 
effectuate - [i'fektjueit] 
verb: efetuar 
effectuation - [1,fektju'ei$ên] 
noun: efetuação 
effeminacy - [1'feminêsi] 
noun: efeminação 
effeminate - [1 feminit] 
noun: homossexual, arco invertido de apoio, revestimento de represa; 
adjective: efeminado, afeminado 
efferent - ['eferênt] 
adjective: aferente 
effervesce - [,efê'ves] 
verb: efervescer 
effervescence - [,efê'vesns| 
noun: efervescência 
effervescency - [,efê'vesnsi|] 
noun: efervescência 
effervescent - [,efé'vesnt] 
adjective: efervescente 
effete - [e'fi:t] 
adjective: estéril, gasto, caduco, exausto, incapaz 
efficacious - [,efikei$ês] 
adjective: eficaz 
efficacy - ['efikêsi] 
eficácia 
efficiency - noun: eficiência, eficácia, rendimento, energia, capacidade 


efficient - [1fiSênt] 
adjective: eficiente, capaz, ativo, competente, experimentado 
efficiently - adverb: eficientemente 
effigy - noun: efígie 
efflorescence - [,eflo:'resns| 
noun: eflorescência 
effluence - ['efluêns] 
noun: efluência 
effluent - ['efluênt] 
adjective: efluente; 


noun: lago 

effluvia - [e'flu:vjê] 
eflúvios 

effluvium - [e'flu:vjêm] 
eflúvio 


efflux - ['eflÂks] 

noun: efluxo 
effort - ['efêt] 

noun: afã, aplicação, esforço, empenho 
effortless - ['efêtlis] 

adjective: fácil, sem esforço, passivo 
effortlessly - sem esforço 
efforts - esforços 
effrontery - noun: desaforo, descaramento, topete 
effulgence - [e'fÂldżêns] 

noun: brilho, esplendor, cintilação 
effulgent - [e'fÂldżênt] 

adjective: brilhante, fulgurante, radiante 
effuse - [e'fju:s] 

adjective: espalhado; 

verb: espalhar-se, efundir, entornar, derramar 
effusion - [1'fju:Zên] 

noun: efusão 
effusive - [1'fju:siv] 

adjective: efusivo 
eg - por exemplo 


egalitarian - [i gæli't€êriên] 
adjective: igualitário 
egg - [eg] 
verb: incitar, provocar; 
noun: Ovo 
egg-beater - ['eg,bi:tê] 
noun: batedeira de ovos 
egg-cup - ['egkAp] 
noun: xícara para ovo quente 
egg-dance - ['egdâ:ns] 
ovo-dance 
egg-flip - ['egflip] 
ovo-flip 
egg-plant - ['egplâ:nt] 
ovo-planta 
egg-shaped - ['eg§eipt] 
em forma de ovo 
egg-shell - ['eg§el] 
da casca de ovo 
egg-timer - ['eg,taimê] 
ovo-timer 
egg-white - ['egwait] 
clara de ovo 
egghead - ['eghed] 
noun: instruído 
eggplant - noun: beringela 
eglantine - ['eglêntain] 
noun: madressilva, roseira-brava 
ego - ['egêu] 
noun: eu 
egocentric - [,egêu'sentrik] 
adjective: egocêntrico 
egoism - ['egêuizm] 
noun: egoismo 
egoist - ['egêuist] 
noun: egoísta, egotista 


egoistic - [,egêu'istik] 
adjective: egoísta 
egoistical - [,egêu'istikêl] 
egoista 
egoless - sem ego 
egos - noun: self 
egotism - ['egêutizm] 
noun: egotismo 
egotist - ['egêutist] 
noun: egotista, egoísta 
egotistical - adjective: egoísta 
egregious - [i'gri:dżês] 
adjective: egrégio, escandaloso, completo 
egress - ['i:gres] 
noun: egressão, egresso, saída 
egression - [1:'gre$ên] 
noun: egressão 
egret - [“:gret] 
noun: garça, penacho, pena, pluma 
egypt - noun: Egito 
egyptian - adjective: egípcio; 
noun: egípcio 
egyptologist - egiptólogo 
egyptology - noun: egiptologia 
eh - [ei] 
interjection: eh! 
eider - ['aidê] 
noun: êider, espécie de pato 
eiderdown - noun: edredom 
eidolon - [ai'dêulon] 
noun: espectro, fantasma 
eigenvector - autovetor 
eight - [eit] 
noun: oito; 
numeral: oito 


eighteen - noun: dezoito; 
numeral: dezoito 
eighteenth - adjective: décimo oitavo; 
numeral: décimo oitavo 
eighth - adjective: oitavo; 
numeral: oitavo 
eightieth - ['eitiið] 
adjective: octagésimo; 
noun: octogésima parte; 
numeral: octogésimo 
eighty - ['eiti] 
noun: oitenta; 
numeral: oitenta 
einsteinium - einstênio 
either - ['aiðê] 
adverb: igualmente não, tampouco, também, de modo idêntico, em vez de; 
pronoun: um e outro, cada um, qualquer um, ambos; 
adjective: um ou outro, qualquer, cada; 
conjunction: ou, senão, de outro modo 
either-way - de qualquer forma- 
ejaculate - [i'dżækjuleit] 
verb: ejacular, profeir 
ejaculation - [1,dZaekju'lei$ên] 
noun: ejaculação, exclamação 
eject - [1:'dzekt] 
verb: ejetar, expulsar, jogar fora 
ejection - [1:'dzek$ên] 
noun: ejeção, expulsão, interferência 
ejectment - [1:'dzektmênt| 
noun: despejo 
ejector - [1:'dzektê] 
noun: ejetor, expulsor 
eke - [1:k] 
verb: aumentar, alargar, acrescentar; 
adverb: também 


eke out - |-IOJHHTE | 
verb: suprir, prolongar 
elaborate - [1 laebêrit| 
verb: elaborar; 
adjective: elaborado, trabalhado, complicado 
elaborated - elaborado 
elaborating - elaboração 
elaboration - [i,læbê'rei§ên] 
noun: elaboração 
elan - [ei'lâ:n] 
noun: desejo, impulso 
eland - [“:lênd] 
noun: cefo 
elapse - [i'læps] 
verb: passar, decorrer 
elapsed - decorrido 
elastic - [i'læstik] 
adjective: elástico; 
noun: elástico 
elastic-sides - [i'læstiksaidz] 
elástico-sides 
elasticity - [,elæs'tisiti] 
noun: elasticidade 
elastomer - elastômero 
elate - [i'leit] 
verb: elevar, exaltar, extasiar-se, transportar; 
adjective: elevado, exultante, entusiasmado 
elated - [i'leitid] 
exultante 
elation - [i'lei§ên] 
noun: elação, exaltação, júbilo 
elbow - ['elbêu] 
noun: cotovelo, ângulo, esquina; 
verb: acotovelar 
elbow-chair - ['elbêu't§€ê] 
noun: poltrona 


elbow-grease - ['elbêugri:s] 
noun: violento 
elbow-rest - ['elbêurest] 
cotovelo em repouso 
elbow-room - ['elbêurum| 
noun: espaço 
eld - [eld] 
noun: velhice 
elder - ['eldê] 
adjective: mais velho, mais antigo, senior, de categoria superior, de 
posição mais elevada; 
noun: idoso, ancião 
elderly - ['eldêli] 
adjective: idoso, de idade 
eldest - ['eldist] 
adjective: mais velho 
eldritch - ['eldritt§] 
adjective: sobrenatural, terrível 
elecampane - [,elikæm'pein] 
helénio 
elect - [i'lekt] 
verb: eleger, escolher; 
adjective: eleito; 
noun: eleito 
elected - adjective: eleito 
election - [i'lek§ên] 
noun: eleição, votação, escolha, promoção 
electioneer - [i,lek§ê'niê] 
verb: galopinar 
electioneering - [1,lek$ê'niêrin] 
eleitoralismo 
elective - [i'lektiv] 
adjective: eletivo 
electives - eletivas 
elector - [i'lektê] 
noun: eleitor 


electoral - [1lektêrêl] 
adjective: eleitoral 
electorate - [1lektêrit] 
noun: eleitorado 
electric - [1lektrik] 
adjective: elétrico; 
noun: matéria elétrica 
electric chair - [1lektrik't$€8] 
noun: cadeira elétrica 
electrical - [i'lektrikêl] 
adjective: elétrico 
electrical engineering - noun: engenharia elétrica 
electrician - [ilek'tri$ên] 
noun: eletricista 
electricity - [ilek'trisiti] 
noun: eletricidade 
electrification - [i,lektrifi'kei§ên] 
noun: eletrificação 
electrify - [i'lektrifai] 
verb: eletrificar, eletrizar, excitar 
electrization - [i,lektri'zei§ên] 
noun: eletrização 
electrize - [i'lektraiz] 
verb: eletrizar 
electrocardiogram - [i,lektrêu,kâ:diê'græm] 
noun: eletrocardiograma 
electrocardiograph - noun: eletrocardiógrafo 
electrochemistry - [1,lektrêu'kemistri] 
noun: eletroquímica 
electrocute - [i'lektrêkju:t] 
verb: eletrocutar 
electrocuted - eletrocutado 
electrocution - [i,lektrê'kju: §ên] 
noun: eletrocussão 
electrode - [i'lektrêud] 
noun: elétrodo 


electrodynamics - [1lektrêudar'naemiks | 
noun: eletrodinâmica 
electrokinetics - [11lektrêukai'netiks | 
eletrocinéticas 
electrolier - [i,lektrêu'liê] 
noun: lustre 
electroluminescent - eletroluminescentes 
electrolyse - [1lektrêulaiz] 
verb: eletrolisar 
electrolysis - [ilek'trolisis|] 
noun: eletrólise 
electrolyte - [1 lektrêulait] 
noun: eletrólito 
electrolytic - adjective: eletrolítico 
electromagnet - [i'lektrêu'mægnit] 
noun: eletroimã 
electromagnetic - [i'lektrêumæg'netik] 
adjective: eletromagnético 
electromagnetism - noun: eletromagnetismo 
electromechanic - eletromecânica 
electrometallurgy - [i'lektrêume'tælêdżi] 
eletrometalurgia 
electrometer - [ilek'tromitê] 
noun: eletrômetro 
electromotive - [i'lektrêumêutiv] 
adjective: eletromotor 
electron - [i'lektron] 
noun: elétron 
electron-volt - [i'lektron'vêult] 
elétron-volt 
electronegative - [i'lektrêu'negêtiv] 
eletronegativo 
electronic - [ilek'tronik] 
adjective: eletrônico 
electronic mail - noun: correio eletrônico 
electronically - por via electrónica 


electronics - [ilek'troniks] 
noun: eletrônica 
electrooptic - eletroópticos 
electropathy - [ilek'tropé01] 
noun: eletroterapia 
electrophone - [1lektrêféun] 
noun: eletrofone 
electrophoresis - eletroforese 
electroplate - [i'lektrêupleit] 
verb: cromar, dourar, galvanizar, niquelar; 
noun: cromado, niquelado 
electroplating - [1 lektrêu,pleitim] 
galvanoplastia 
electropositive - [1lektrêu'pozêtiv] 
eletropositivo 
electroscope - [1'lektrêskêup] 
noun: eletroscópio 
electrostatic - adjective: eletrostático 
electrostatics - [1lektrêu'stectiks | 
noun: eletrostática 
electrotherapy - [1lektrêu'0erépi] 
eletroterapia 
electrothermal - eletrotérmica 
electrotype - [1lektrêutaip] 
noun: eletrotipia, galvanotipo 
electuary - [1lektjuêri] 
noun: eleituário 
eleemosynary - [,eli1:'mosinêri] 
adjective: caritativo, pobre 
elegance - ['eligêns] 
noun: aprumo, elegância 
elegancy - ['eligênsi] 
noun: aprumo, elegância 
elegant - ['eligênt] 
adjective: elegante, gracioso, alinhado, airoso 


elegiac - [,eli'dżaiêk] 
adjective: elegíaco 
elegy - ['elidżi] 
noun: elegia 
element - ['elimênt] 
noun: elemento, componente, matéria-prima, rudimento 
elemental - [,eli'mentl] 
adjective: elementar 
elementary - [,eli'mentêri] 
adjective: elementar 
elephant - ['elifênt| 
noun: elefante 
elephantiasis - |,elifên'taiêsis|] 
noun: elefantiase 
elephantine - [,eli'fæntain] 
adjective: elefantino, pesado, obtuso 
elevate - ['eliveit] 
verb: elevar, erguer, levantar, exaltar, inspirar 
elevated - ['eliveitid] 
adjective: alto, elevado, levantado 
elevating - ['eliveitin] 
elevando 
elevation - [,eli'vei$ên] 
noun: elevação, exaltação, dignidade, nobreza, cota, alçado 
elevator - ['eliveitê] 
noun: elevador, ascensor 
eleven - [1levn] 
noun: onze; 
numeral: onze 
eleventh - [1levn0] 
adjective: décimo primeiro; 
noun: undécimo; 
numeral: décimo primeiro 
elf - [elf] 
noun: elfo, duende, gnomo, anão 


elfin - ['elfin] 
noun: diabrete, duende, anão; 
adjective: duendal 
elicit - [i'lisit] 
verb: deduzir, extrair, descobrir 
elicitation - elicitação 
elide - [i'laid] 
verb: elidir, omitir 
eligibility - [,elidzé'biliti] 
noun: elegibilidade 
eligible - ['elidżêbl] 
adjective: elegível, aceitável 
elijah - elias 
eliminability - eliminabilidade 
eliminate - [i'limineit] 
verb: eliminar, suprimir 
eliminated - eliminado 
elimination - [i,limi'nei§ên] 
noun: eliminação, exclusão 
eliminator - [i'limineitê] 
noun: eliminador 
elision - [i'liżên] 
noun: elisão 
elite - [ei'li:t] 
noun: elite, nata 
elixir - [i'liksê] 
noun: elixir 
elizabethan - noun: elizabetano 
elk - [elk] 
noun: alce, rena, grå besta 
ell - [el] 
noun: vara 
ellipse - [i'lips] 
noun: elipse 
ellipses - [1lips1:z] 
elipses 


ellipsis - [i'lipsis] 
noun: elipse 
ellipsoid - elipsóide 
elliptic - [i'liptik] 
adjective: elíptico 
elliptical - [i'liptikêl] 
adjective: elíptico 
elm - [elm] 
noun: ulmeiro, olmo 
elocution - [,elê'kju:$ên] 
noun: elocução, expressão 
elongate - ["i:longeit] 
adjective: alongado, delgado; 
verb: alongar, prolongar 
elongated - alongado 
elongation - [,1:lon'gei$ên] 
noun: alongamento, prolongamento, aumento 
elope - [i'lêup] 
verb: evadir, fugir 
eloquence - ['elêukwêns] 
noun: eloquência, retórica 
eloquent - ['elêukwênt] 
adjective: eloquente, expressivo 
else - [els] 
adverb: em vez de, em lugar de, diferentemente, de outro modo, além 
disso, do contrário, se não; 
adjective: outro, diverso, ainda mais; 
conjunction: ou, senão 
elsewhere - ['cls'w€ê] 
adverb: em outro lugar 
elucidate - [i'lu:sideit] 
verb: elucidar, esclarecer 
elucidation - [i,lu:si'dei§ên] 
noun: elucidação, esclarecimento, explicação 
elucidative - [i'lu:sideitiv] 
adjective: elucidativo 


elucidatory - [1 lu:sideitêri] 
adjective: elucidativo 
elude - [i'lu:d] 
verb: iludir, esquivar, evitar, fugir, frustrar 
elusion - [i'lu:żên] 
noun: evasiva, ardil, estratagema 
elusive - [i'lu:siv] 
adjective: elusivo, ardiloso, esquivo, ilusório 
elusory - [i'lu:sêri] 
adjective: indefinível 
elutriate - [i'lju:trieit] 
verb: decantar, purificar 
elves - [elvz] 
elfos 
elvish - ['elvi§] 
adjective: travesso, traquinas 
elysium - noun: Elísio 
elytra - ['elitrê] 
élitros 
elytron - ['elitron] 
noun: élitro, vagina 
elzevir - noun: Elzevir 
em - [em] 
in 
em- - [em] 
in- 
emaciate - [i'mei§ieit] 
adjective: emaciado, enfraquecido, emagrecido; 
verb: emaciar, definhar, empobrecer 
emaciated - [i'mei§ieitid] 
adjective: emaciado 
emaciation - [i,meisi'ei§ên] 
noun: emaciação, definhamento, emagrecimento 
emanate - ['emêneit] 
verb: emanar 
emanated - emanou 


emanating - emanadas 
emanation - [,emê'nei$ên] 
noun: emanação 
emancipate - [i'mænsipeit] 
verb: emancipar, libertar, resgatar 
emancipated - emancipado 
emancipating - noun: emancipação 
emancipation - [1,maensi'pei$ên] 
noun: libertação, alforria 
emancipationist - [imænsi'pei§ênist] 
noun: abolicionista, antiescravagista 
emancipator - noun: emancipador, libertador 
emasculate - [i'mæskjuleit] 
verb: emascular, efeminar, castrar, empobrecer; 
adjective: emasculado 
emasculation - [i,mæskju'lei§ên] 
noun: emasculação, castração 
embalm - [im'bâ:m] 
verb: embalsamar, preservar, perfumar 
embalmer - embalsamador 
embalmment - [im'bã:mmênt] 
noun: embalsamação 
embank - [Âim'bænk] 
verb: aterrar, represar, terraplenar 
embankment - [im'bankmênt| 
noun: aterro, terrapleno, represa, talude 
embargo - [em'bâ:gêu] 
verb: embargar, confiscar, requisitar, seqüestrar; 
noun: embargo, impedimento, seqüestro 
embark - [im'bâ:k] 
verb: embarcar 
embarkation - [,embã:'kei$ên] 
noun: embarque, embarcamento 
embarrass - [im'barês|] 
verb: embaraçar, acabrunhar, atrapalhar, confundir, dificultar, impedir 


embarrassed - [im'barêst] 
adjective: acabrunhado, embaraçado 
embarrassing - [im'barêsin] 
adjective: embaraçoso, inoportuno, embaraçante 
embarrassingly - [im'barêsimli] 
adverb: embaraçosamente 
embarrassment - [im'barêsmênt| 
noun: embaraço, estorvo, perturbação, empecilho, dificuldade, 
constrangimento 
embassy - ['embêsi] 
noun: embaixada 
embattle - [im'baetl] 
verb: amear, fortificar 
embay - [im'bei] 
verb: encerrar, fechar à chave, prender, rodear 
embed - [im'bed] 
verb: cravar, engastar, embutir, firmar, penetrar 
embedded - incorporado 
embedding - incorporação 
embellish - [im'beli§] 
verb: embelezar, enfeitar 
embellishment - [im'beli§mênt] 
noun: embelezamento, enfeite, ornato 
ember - ['embê] 
noun: brasa, borralho 
ember-goose - ['embêgu:s] 
brasa-ganso 
embezzle - [im'bez]] 
verb: defraudar, roubar 
embezzled - desviados 
embezzlement - [im'bezlmênt] 
noun: desfalque, fraude, alcance 
embezzler - noun: defraudador, peculário 
embezzling - desfalque 
embitter - [im'bitê] 
verb: amargar, amargurar 


emblazon - [im'bleizên] 
verb: enaltecer, exaltar 
emblem - ['emblêm] 
noun: emblema, símbolo, divisa; 
verb: simbolizar 
emblematic - [,embli'maetik] 
adjective: emblemático, simbólico 
emblematize - [em'blemêtaiz] 
verb: simbolizar 
embodied - [im'bodid] 
encarnada 
embodiment - [im'bodimênt] 
noun: encarnação, personificação 
embody - [im'bodi] 
verb: encarnar, incorporar, incluir 
embolden - [im'bêuldên] 
verb: animar, encorajar 
embolism - ['embêlizm] 
noun: embolia 
embonpoint - [,o:mbom'pwaen] 
noun: gordura 
embosom - [im'buzêm| 
verb: abraçar, acariciar, afagar, cercar, rodear 
emboss - [im'bos] 
verb: modelar, realçar, gravar em relevo, concordar, rimar, tocar sinos 
embossed - em relevo 
embossing - noun: gravação em relevo 
embouchure - [,ombu'$uê|] 
embocadura 
embowel - [im'bauêl] 
verb: estripar, desentranhar 
embrace - [im'breis] 
verb: abraçar, abranger, incluir, compreender, adotar; 
noun: abraço, amplexo 
embranchment - [im'brã:nt$mênt] 
noun: bifurcação, ramificação 


embrangle - [im'brangl] 
verb: emaranhar, enredar, confundir 
embrasure - [im'breizê] 
noun: canhoneira 
embrittle - [em'britl] 
fragilizam 
embrocate - ['embrêukeit] 
verb: fomentar 
embrocation - [,embrêu'kei$ên] 
noun: fomentação, linimento 
embroider - [im'broidê] 
verb: bordar, embelezar 
embroidery - [im'broidêri] 
noun: bordado, adorno, ponto de bordado, bordadura, ponto reverso, 
canutilho, picote, murmúrio, rumor, sussurro, enfeite 
embroil - [im'broil] 
verb: enredar, embaraçar, confundir, embrulhar 
embroilment - [im'broilmênt| 
noun: enredo, confusão, complicação, embrulhada 
embryo - ['embriêu] 
noun: embrião, feto, ovo fecundado, germe 
embryologist - embriologista 
embryology - [,embri'olêdzi] 
noun: embriologia 
embryonic - [,embri'onik] 
adjective: embrionário 
embus - [im'bÃs] 
verb: embarcar 
emend - [1:'mend] 
verb: emendar, corrigir, retificar 
emendation - [,i:men'dei$ên] 
noun: emenda, correção 
emerald - ['emérêld| 
noun: esmeralda 
emerge - [1'1mê:dZ] 
verb: emergir, aparecer, surgir 


emergence - [1'1mê:dzêns| 
noun: emergência, emersão, aparecimento 
emergency - [i'mê:dżênsi] 
noun: emergência, situação crítica, ocorrência 
emergency call - noun: chamada de emergência 
emergent - [1'mê:dzênt] 
adjective: emergente 
emerging - emergentes 
emeritus - [1:'meritês] 
noun: emérito 
emersion - [1:'mê:$ên] 
noun: emersão 
emery - ['emêri] 
noun: esmeril 
emery-cloth - ['emêriklo0] 
noun: lixa de esmeril 
emery-paper - ['emêri,peipê] 
noun: lixa 
emery-wheel - ['emêriwi:]] 
noun: rebolo 
emetic - [i'metik] 
adjective: emético 
emetine - ['emêtin] 
noun: emético 
emeu - ['i:mju:] 
euem 
emigrant - ['emigrênt] 
adjective: emigrante; 
noun: emigrante 
emigrate - ['emigreit] 
verb: emigrar 
emigrated - emigraram 
emigrating - emigrar 
emigration - [,emi'grei$ên] 
noun: emigração 


emigratory - ['emigrêtêri] 
adjective: emigratório 
emigre - ['emigrei] 
emigrante 
eminence - ['eminêns] 
noun: eminência, elevação, superioridade, altura 
eminent - ['eminênt] 
adjective: eminente, célebre 
emir - [e'miê] 
noun: emir 
emirate - noun: emirado 
emissary - ['emisêri] 
noun: emissário, mensageiro, espião 
emission - [i'mi§ên] 
noun: emissão, ejaculação 
emissive - [i'misiv] 
adjective: emissivo 
emit - [1'mit] 
verb: emitir, expedir, pronunciar, irradiar 
emitter - noun: emitente 
emitting - adjective: emitente 
emmet - ['emit| 
noun: formiga 
emollient - [i'moliênt] 
adjective: emoliente; 
noun: emoliente 
emolument - [1'moljumênt| 
noun: emolumento, lucro 
emote - [i'mêut] 
verb: atacar, estrangular, apertar o pescoço, estudar muito, fotografar 
emotion - [i'mêu§ ên] 
noun: emoção, sentimento, comoção, agitação, abalo 
emotional - [i'mêu§ênl] 
adjective: emocional, emotivo, sentimental, afetivo 
emotionalism - [i'mêu§nêlizm] 
noun: sentimentalismo 


emotionality - [imêu§ê'næliti] 
noun: emotividade 
emotive - [i'mêutiv] 
adjective: emotivo, emocional 
empathize - empatia 
empathy - ['empé01] 
noun: empatia, simpatia, compaixão, compreensão amiga 
empennage - [em'peniz|] 
noun: empenagem 
emperor - ['empérê] 
noun: imperador, cardeal 
emphases - ['emfês1:z] 
ênfases 
emphasis - noun: ênfase 
emphasize - ['emfêsaiz| 
verb: enfatizar, realçar, acentuar 
emphatic - [im'fætik] 
adjective: enfático, categórico, autoritário 
emphatically - [im'fætikêli] 
adverb: enfaticamente, energicamente 
emphysema - [,emfi'si:mê] 
noun: enfisema 
empire - ['empaiê] 
noun: império, estilo império 
empiric - [em'pirik] 
noun: empírico, charlatão; 
adjective: empírico 
empirical - [em'pirikêl] 
adjective: empírico 
empiricism - [em'pirisizm] 
noun: empirismo 
empiricist - [em'pirisist] 
noun: empirista 
emplacement - [im'pleismênt] 
noun: posição, situação, atitude, circunstâncias, lugar, postura 


employ - [im'ploi] 
noun: emprego, serviço, ocupação; 
verb: empregar, usar 
employable - [im'ploiébl] 
empregáveis 
employed - empregado 
employee - [,emploi'i:] 
noun: empregado, funcionário 
employer - [im'ploiê] 
noun: empregador, chefe, patrão 
employment - [im'ploimênt] 
noun: emprego, trabalho, ocupação 
employment agency - noun: agência de empregos 
empoison - [im'poizn] 
verb: envenenar 
emporia - empórios 
emporium - [em'po:riêm] 
noun: empório, estabelecimento, loja, centro comercial 
empower - [im'pauê] 
verb: autorizar, delegar 
empress - ['empris] 
noun: imperatriz 
emptiness - ['emptinis] 
noun: vazio, Vácuo 
empty - ['empti] 
adjective: vazio, vago, desocupado, vão, nulo, inútil; 
verb: esvaziar, desocupar, descarregar, desaguar, esgotar 
empty-handed - ['empti'hændid] 
adjective: com as mãos vazias 
emptyings - ['emptiiņz] 
noun: esvaziamento, esgotamento, desentulho, borras 
empyrean - [,empai'ri:ên] 
noun: empírico, céu; 
adjective: empírico 
emu - |'i:mju:] 
noun: ema 


emulate - ['emjuleit] 
verb: emular, rivalizar 
emulated - emulado 
emulation - [,emju'lei$én] 
noun: emulação, concorrência, rivalidade 
emulative - ['emjulétiv] 
adjective: emulativo 
emulator - emulador 
emulous - ['emjulês] 
adjective: emulador, rival, êmulo, competidor 
emulsifier - emulsificante 
emulsify - [i'mÃlsifai] 
verb: emulsionar 
emulsion - [i'mÂ1§ên] 
noun: emulsão 
emulsive - [i'mÂlIsiv] 
adjective: emulsivo 
en route - [â:n'ru:t] 
adverb: a caminho 
enable - [i'neibl] 
verb: habilitar, capacitar, autorizar, permitir, possibilitar 
enabled - habilitado 
enablement - habilitação 
enabling - permitindo 
enact - [i'nækt] 
verb: legalizar, decretar, ordenar 
enacting - [1'naktin] 
adjective: legal 
enactment - [i'næktmênt] 
noun: decreto, sanção 
enamel - [i'næmêl] 
noun: esmalte, laca; 
verb: esmaltar, laquear 
enameled - esmaltada 
enameling - esmaltação 
enamelware - noun: artigos esmaltados, utensílios de esmalte 


enamored - enamorado 
enamour - |i'næmê] 
verb: enamorar, cativar 
enamoured - enamorado 
encaenia - [en'si:njê] 
noun: encênia, aniversário de fundação 
encage - [in'keidZ] 
verb: engaiolar, enjaular 
encamp - [in'kæmp] 
verb: acampar 
encampment - [in'kæmpmênt] 
noun: acampamento 
encapsulate - encapsular 
encapsulated - encapsulado 
encapsulating - encapsular 
encapsulation - encapsulamento 
encase - [in'keis] 
verb: encaixotar, encerrar, revestir, cobrir 
encasement - [in'keismênt] 
noun: cobertura, invólucro, revestimento 
encashment - cobrança 
encaustic - [en'ko:stik] 
noun: encáustico, pintura encáustica; 
adjective: encáustico 
encephalic - [,enkê'feclik] 
adjective: encefálico 
encephalitis - |,enkefê'laitis] 
noun: encefalite 
enchain - [in't$ein] 
verb: acorrentar, algemar 
enchant - [in't$ã:nt] 
verb: encantar, enfeitiçar, seduzir 
enchanted - encantado 
enchanter - [in't§â:ntê] 
noun: encantador 
enchanting - adjective: encantador, fascinante, arrebatador 


enchantment - [in't$ã:ntmênt] 
noun: encanto, encantamento, feitiço, arrebatamento 
enchantress - [in't$â:ntris] 
noun: feiticeira 
enchase - [in't$eis] 
verb: engastar, gravar, encaixar 
enchiridion - [,enkaiê'ridiên] 
noun: enquirídio, prontuário, manual 
encipher - [en'saifé] 
verb: cifrar 
enciphering - cifragem 
encircle - [in'sê:k]] 
verb: cercar, rodear, acercar, cingir 
encircled - adjective: cercado 
encirclement - [in'sê:kImênt] 
noun: cerco 
encircling - [in'sé:klin] 
cerco 
encl - anexa 
enclasp - [in'klâ:sp] 
verb: envolver, abraçar 
enclave - |['enkleiv] 
noun: enclave 
enclitic - [in'klitik] 
adjective: enclítico; 
noun: enclítica 
enclose - [in'klêuz] 
verb: encerrar, anexar, juntar, incluir, cercar, rodear, meter dentro, 
enclausurar 
enclosed - adjective: incluso, anexo 
enclosing - anexando 
enclosure - [in'klêużê] 
noun: anexo, cercada, invólucro, clausura, recinto, tapume, cerca 
encode - [in'kêud] 
verb: codificar 
encoded - adjective: codificado 


encoder - codificador 
encoding - noun: codificação 
encomia - [en'kêumjê] 
louvores 
encomiast - [en'kêumiæst] 
noun: encomiasta, panegirista 
encomiastic - [en,kêumi'sestik] 
encomiásticos 
encomium - [en'kêumjêm] 
noun: elogio, louvor 
encompass - [in'kÂmpês] 
verb: cercar, redear, envolver, conter 
encompassed - englobou 
encore - [on ko:] 
noun: bis; 
verb: bisar 
encounter - [in'kauntê] 
noun: encontro, duelo, conflito, luta, batalha; 
verb: encontrar, encontrar-se, defrontar-se, enfrentar 
encourage - [in'kÂridż] 
verb: encorajar, animar, estimular, apoiar, ajudar, alentar, dar alento 
encouragement - [in'kÂridżmênt] 
noun: encorajamento 
encouraging - [in'kÁridzin] 
adjective: encorajante, animador, alentador 
encroach - [in'krêut§] 
verb: invadir, usurpar, lesar, abusar, prejudicar 
encroachment - [in'krêut$mênt] 
noun: invasão, usurpação 
encrust - [in'krÂst] 
verb: incrustar 
encrypt - criptografar 
encryption - criptografia 
encryptor - codificador 
encumber - [in'kÂmbê] 
verb: embaraçar, dificultar, entravar, atravancar, sobrecarregar 


encumbrance - [in'kÂmbrêns] 
noun: embaraço, dificuldade, estorvo, sobrecarga, hipoteca 
encumbrancer - [in'kÂmbrênsê] 
noun: credor 
encyclic - [en'siklik] 
noun: encíclica 
encyclical - [en'siklikêl] 
encíclica 
encyclopaedia - [en'saikléu'pi:djê] 
enciclopédia 
encyclopaedic - [en'saiklêu'pi:dik] 
enciclopédico 
encyclopaedist - [en'saiklêu'pi:dist] 
enciclopedista 
encyclopedia - [en'saiklêu'pi:djê] 
noun: enciclopédia 
encyclopedic - [en'saiklêu'pi: dik] 
adjective: enciclopédia 
encyclopedical - [en'saikléu'pi:dikél] 
adjective: enciclopédia 
encyclopedist - [en'saikléu'pi:dist] 
noun: enciclopedista 
encyst - [in'sist] 
verb: enquistar 
end - [end] 
noun: fim, cabo, limite, final, término, conclusão, resultado, objetivo, 
extremidade, termo, fragmento, sobra; 
verb: finalizar, terminar, concluir, acabar, destruir, concluir-se 
end product - noun: produto final 
end user - noun: consumidor, usuário final 
endanger - [in'deindzé] 
verb: pôr em perigo 
endear - [in'diê] 
verb: encarecer, mostrar-se amável 
endearment - [in'diêmênt] 
noun: afeto, agrado, carinho, estima, ternura, encanto 


endeavor - [in'devê] 
noun: diligência, esforço, empenho, tentativa; 
verb: esforçar-se, empreender, tentar 
endeavour - [in'devé| 
noun: diligência, esforço, empenho, tentativa; 
verb: esforçar-se, empreender, tentar 
ended - terminou 
endemic - [en'demik] 
adjective: endêmico; 
noun: endemia 
ending - |['endin] 
noun: fim, conclusão, arremate, terminação; 
adjective: final, último 
endive - ['endiv] 
noun: endívia, chicória 
endless - ['endlis] 
adjective: interminável, infinito, contínuo 
endlong - ['endlon] 
adverb: direito, em posição vertical 
endocarditis - [,endêuká:'daitis] 
noun: endocardite 
endocrine - ['endêukrain] 
adjective: endócrino 
endocrinology - [,endêukrai'nolêdzi] 
noun: endocrinologia 
endogamy - [en'dogêmi] 
noun: endogamia 
endogeneous - endógeno 
endogenous - [en'dodżinês] 
adjective: endógeno 
endorse - [in'do:s] 
verb: endossar, aprovar, confirmar, sancionar, defender 
endorsed - aprovado 
endorsee - endossado 
endorsement - [in'do:smênt] 
noun: endosso, aval 


endorser - noun: endossador 
endosperm - |['endêuspê:m| 
noun: endosperma 
endow - [in'dau] 
verb: dotar, doar 
endowed - dotado 
endowing - dotando 
endowment - [in'daumênt| 
noun: dote, dotação, legado, renda, dom, talento, doação 
endpaper - |['end,peipê] 
tal guarda 
endproduct - ['end,prodÁkt] 
produto final 
endue - [in'dju:] 
verb: dotar, possuir, revestir, vestir 
endurable - [in'djuêrêbl] 
adjective: durável, suportável, tolerável 
endurance - [in'djuêrêns] 
noun: paciência, duração, tolerância, persistência, resistência, demora, 
sofrimento 
endure - [in'djuê] 
verb: agüentar, amargurar, curtir, durar, sofrer, suportar, aturar, tolerar, 
beber 
enduring - [in'djuérim|] 
adjective: durável, estável, contínuo, paciente, sofredor 
endways - ['endweiz] 
adverb: de pé, longitudinalmente 
endwise - ['endwaiz] 
adverb: longitudinalmente 
enema - ['enimê] 
noun: clister, lavagem intestinal, enema 
enemy - ['enimi] 
noun: inimigo, adversário, antagonista, oponente; 
adjective: inimigo, adversário 
energetic - [,enê'dzetik] 
adjective: enérgico, ativo 


energetically - energeticamente 
energetics - [,enê'dzetiks|] 
noun: energética 
energization - energização 
energize - ['enêdżaiz] 
verb: energizar, estimular 
energizer - energizador 
energy - ['enêdżi] 
noun: energia, vigor, capacidade, poder, autoridade, comando, domínio, 
governo, influência, jurisdição, possibilidade, faculdade, forma 
energy-intensive - utilização intensiva de energia 
energy consumption - noun: consumo de energia 
enervate - ['enê:veit] 
verb: enervar, enfraquecer, amolecer, debilitar; 
adjective: enervado, fraco, débil 
enervation - [,enê:'vei$ên] 
noun: enervação, abatimento, enfraquecimento, moleza, prostração 
enfeeble - [in'fi:bl] 
verb: debilitar 
enfeebled - debilitados 
enfetter - [in'fetê] 
verb: acorrentar, agrilhoar 
enfilade - [,enfi'leid] 
noun: tiro 
enfold - [in'féuld] 
verb: envolver, abraçar, cobrir 
enfolded - encerradas 
enfolding - envolvendo 
enforce - [in'fo:s] 
verb: forçar, obrigar, compelir, fazer cumprir, obrigar a obedecer, aplicar 
enforceable - [in'fo:sébl] 
adjective: executável, obrigatório 
enforced - executada 
enforcement - [in'fo:smênt] 
noun: coação, constrangimento, execução, cumprimento, aplicação 
enforcing - execução 


enframe - [in'freim] 
verb: emoldurar, encaixilhar, enquadrar 
enfranchise - [in'frant$aiz] 
verb: emancipar, libertar 
enfranchisement - [in'frant$izmênt| 
noun: emancipação, libertação 
engage - [in'geidZ] 
verb: empenhar, comprometer-se, noivar, contratar, empreender, 
encarregar-se, engajar, ocupar, engatar 
engaged - [in'geidżd] 
adjective: comprometido, noivo, ocupado, contratado, engrenado 
engagement - [in'geidżmênt] 
noun: compromisso, noivado, ocupação, obrigação, promessa, convite, 
batalha, combate 
engaging - [in'geidżiņ] 
adjective: atraente, cativante 
engender - [in'dżendê] 
verb: engendrar, gerar, produzir 
engine - ['endżin] 
noun: máquina, mecanismo, motor 
engine-driver - noun: maquinista 
engineer - |,endzi'nié] 
verb: engendrar, imaginar, construir, edificar; 
noun: engenheiro, maquinista, mecânico 
engineered - engenharia 
engineering - [,endzi'niêrin] 
noun: engenharia, ciência, manejos; 
adjective: aplicado, requerido 
engineering design - noun: desenho de engenharia 
enginery - |'endzinêri] 
noun: engenhos, manejos, maquinaria 
engirdle - [in'gê:dl] 
verb: escarnecer, troçar de, zombar 
england - noun: Inglaterra, Grã-Bretanha, Reino Unido 
english - noun: inglês, língua inglesa; 
adjective: inglês 


englishman - noun: inglês 
englishwoman - noun: inglesa 
engorge - [in'go:dZ] 

verb: engolir, absorver, devotar 
engraft - [in'grã:ft] 

verb: enxertar, implantar, imprimir 
engrail - [in'greil] 

verb: serrilhar, dentear 
engrain - [in'grein] 

verb: tingir, gravar, inculcar, impregnar 
engrained - [in'greind] 

adjective: enraizado, incorrigível, inveterado 
engrave - [in'greiv] 

verb: gravar, esculpir, cinzelar, fixar 
engraved - gravada 
engraver - [in'greivê] 

noun: gravador 
engraving - [in'greivin] 

noun: gravação, gravura 
engross - [in'grêus] 

verb: absorver, açambarcar, especular, monopolizar, ocupar, lavrar 
engrossing - [in'grêusin] 

adjective: absorvente, cativante 
engulf - [in'gÃIF] 

verb: engolfar, engolir, submergir 
engulfed - tragado 
engulfing - engolfando 
enhance - [in'hã:ns] 

verb: altear, aumentar, elevar, realçar, encarecer, engrandecer, exagerar, 

abrilhantar 
enhanced - reforçada 
enhancement - reforço 
enhancer - potenciador 
enharmonic - [,enhã:'monik] 

enarmonia 


enigma - |i'nigmê] 
noun: enigma 
enigmatic - [,enig'mætik] 
adjective: enigmático 
enisle - [in'ail] 
verb: insular, isolar 
enjoin - [in'dżoin] 
verb: mandar, ordenar, impor, intimar, proibir 
enjoy - [in'dżoi] 
verb: gozar, curtir, desfrutar, apreciar, divertir-se, ter 
enjoyable - [in'dż0iêbl] 
adjective: agradável, divertido, aprazível 
enjoyed - apreciado 
enjoyment - [in'dżoimênt] 
noun: gozo, prazer, alegria, satisfação, divertimento 
enkindle - [in'kindl] 
verb: acender, inflamar, excitar 
enlace - [in'leis] 
verb: enlaçar, entrelaçar, abraçar 
enlarge - [in'lâ:dż] 
verb: alargar, alargar-se, ampliar, aumentar, dilatar, expandir-se, expandir, 
avultar 
enlarged - [in'lâ:dżd] 
adjective: alargado, ampliado, aumentado, dilatado, generoso, liberal 
enlargement - [in'lâ:dżmênt] 
noun: alargamento, amplificação, ampliação, aumento, engrandecimento, 
acrescentamento, hipertrofia 
enlarger - ampliador 
enlighten - [in'laitn] 
verb: esclarecer, iluminar, instruir, informar 
enlightened - [inlaitnd] 
adjective: esclarecido, culto, erudito 
enlightening - [in'laitniy] 
adjective: esclarecedor, luminoso, instrutivo, iluminante 
enlightenment - [in'laitnmênt] 
noun: esclarecimento, iluminação, iluminismo 


enlist - [in'list] 
verb: alistar, recrutar, assegurar, atrair, conseguir 
enlisted - [in'listid] 
adjective: alistado 
enlistee - [,enlis'ti:] 
alistados 
enlistment - noun: alistamento, recrutamento 
enliven - [in'laivn] 
verb: avivar, alegrar, animar, distrair, inspirar 
enmesh - [in'me§] 
verb: enredar 
enmity - ['enmiti] 
noun: inimizade, hostilidade 
ennoble - [i'nêub!]] 
verb: enobrecer, nobilitar 
ennoblement - [i'nņêublmênt] 
noun: enobrecimento, nobilitação 
ennui - [â:'nwi:] 
noun: aborrecimento, tédio 
enoch - noun: Enoch 
enormity - [i'no:miti] 
noun: enormidade, maldade 
enormous - [i'no:mês] 
adjective: enorme 
enormously - [i'no:mêsli] 
adverb: enormemente 
enough - [i'nÂf] 
adjective: suficiente, bastante; 
adverb: suficientemente, bastante; 
noun: o bastante 
enounce - [1:'nauns] 
verb: enunciar, pronunciar, declarar 
enourmous - enorme 
enplane - [in'plein] 
verb: implantar, estabelecer, firmar, arreigar, inserir 


enquire - [in'kwaiê] 
verb: inquirir, indagar, averiguar, examinar, informar-se, investigar, 
perguntar 
enquiry - [in'kwaiêri] 
noun: consulta, investigação 
enrage - |in'reidż] 
verb: arrebatar, enraivecer, irritar 
enraged - enfurecido 
enrapture - [in'ræpt§ê] 
verb: arrebatar, encantar, entusiasmar 
enrich - [in'rit§] 
verb: enriquecer, melhorar, valorizar 
enriched - adjective: enriquecido 
enrichment - noun: enriquecimento 
enrobe - [in'rêub] 
verb: revestir, vestir 
enrol - [in'rêul] 
verb: anotar, assentar, registrar, fixar mentalmente, inscrever, alistar, 
matricular, recrutar 
enroll - [in'rêul] 
verb: anotar, assentar, fixar mentalmente, inscrever, registrar, alistar, 
matricular, recrutar 
enrolled - inscritos 
enrollment - noun: alistamento, recrutamento, registro, ajuste, 
inscrição, matrícula 
enrolment - [in'rêulmênt] 
noun: alistamento, recrutamento, registro, ajuste, inscrição, matrícula 
ensanguined - [in'sengwind] 
adjective: ensanguentado 
ensconce - [in'skons] 
verb: esconder, meter-se, abrigar 
ensemble - [â:n'sâ:mbl] 
noun: conjunto, saia-e-casaco, traje, vestuário 
enshrine - [in'§rain] 
verb: conservar na memória, considerar como valioso, entesourar, ter em 
grande conta 


enshrined - consagrados 
enshroud - [in'$raud] 
verb: amortalhar, encobrir, esconder 
ensign - ['ensain] 
noun: insígnia, emblema, símbolo, bandeira, porta-bandeira, estandarte, 
pavilhão 
ensilage - ['ensilidz] 
noun: ensilagem, armazenamento; 
verb: ensilar 
enslave - [in'sleiv] 
verb: escravizar 
enslavement - [in'slervmênt] 
noun: escravidão, escravização 
enslaver - [in'sleivê] 
noun: escravocrata 
ensnare - [in'sn€ê] 
verb: enredar, iludir 
ensoul - [in'sêul] 
verb: inculcar na alma, animar 
ensue - [in'sju:] 
verb: suceder, seguir-se, acontecer, procurar 
ensuing - [in'sju:in] 
adjective: seguinte, subseqüente 
ensure - [in'$uê] 
verb: assegurar, garantir, segurar 
ensuring - assegurar 
entablature - [en'tæblêt§ê] 
noun: entablamento 
entablement - [in'teiblmênt] 
noun: cimalha 
entail - [in'teil] 
noun: herança, vínculo; 
verb: ocasionar, vincular 
entailment - acarretamento 
entangle - [in'teng]] 
verb: emaranhar, embaraçar, enredar, estorvar 


entangled - emaranhado 
entanglement - [in'tenglmênt] 
noun: emaranhamento, enredamento, confusão, prisão 
entente - [â:n'tâ:nt] 
noun: entendimento, tratado 
enter - ['entê] 
verb: entrar 
enter on - verb: encetar 
entered - inscrita 
enteric - [en'terik] 
adjective: entérico 
entering - entrar 
enteritis - [,entê'raitis] 
noun: enterite 
enterprise - ['entêpraiz] 
noun: empreendimento, iniciativa, empresa, cometimento 
enterprisewide - toda a empresa 
enterprising - ['entêpraizin] 
adjective: empreendedor 
entertain - [,entê'tein] 
verb: entreter, divertir, hospedar, acolher, receber, fazer sala a, festejar, 
cogitar 
entertaining - |,entê'teinin] 
adjective: divertido, interessante, agradável, alegre 
entertainment - [,entê'teinmênt] 
noun: diversão, divertimento, espetáculo, hospitalidade, hospedagem 
enthalpy - [en'ĝ0ælpi] 
entalpia 
enthral - [in'ðro:]] 
verb: cativar, encantar, enfeitiçar, dominar, escravizar, sujeitar 
enthrall - [in'0ro:]] 
verb: cativar, encantar, enfeitiçar, dominar, escravizar, sujeitar 
enthralled - encantado 
enthralling - [in'0ro:lin] 
adjective: atraente, cativante, arrebatador 


enthrone - [in'0rêun] 
verb: empossar 
enthronement - [in'0rêunmênt| 
noun: entronização 
enthuse - [in'0ju:z] 
verb: entusiasmar-se, transbordar de entusiasmo 
enthusiasm - [in'Oju:ziaezm| 
noun: afã, arrebatamento, entusiasmo, animação 
enthusiast - [in'Oju:zizest| 
noun: entusiasta, aficionado 
enthusiastic - [in,0ju:zi'æstik] 
adjective: entusiasta, apaixonado 
entice - [in'tais] 
verb: aliciar, atrair, engodar, seduzir 
enticement - [in'taismênt] 
noun: encanto, sedução, engodo, tentação 
enticing - [intaisin] 
adjective: atraente, sedutor 
entire - [in'taiê] 
adjective: inteiro, completo, todo, total; 
noun: totalidade, cavalo não castrado, cerveja forte 
entirely - [in'taiêli] 
adverb: completamente, inteiramente, totalmente 
entirety - [in'taiêti] 
noun: integridade, totalidade, conjunto 
entitle - [in'taitl] 
verb: intitular, autorizar 
entitled - adjective: intitulado 
entity - ['entiti] 
noun: entidade, individualidade 
entomb - [in'tu:m] 
verb: sepultar 
entomological - [,entêmê'lodzikêl] 
adjective: entomológico 
entomologist - [,entêu'molêdzist] 
noun: entomologista, entomólogo 


entomology - | ,entêu'molêdzi] 

noun: entomologia 
entourage - |,ontu'rã:Z| 

noun: facção, partido, partidarismo, partido político, 

destacamento, comitiva, ambiente, meio 
entr'acte - ['ontraekt| 

noun: entreato, intervalo entre dois atos 
entrails - ['entreilz] 

noun: entranhas, intestinos, tripas, vísceras 
entrain - [in'trein] 

verb: arrastar, embarcar 
entrance - ['entrêns] 


pequeno 


noun: entrada, ingresso, boca, permissão, portão, declaração na alfândega; 


verb: arrebatar, extasiar, fascinar 
entrancing - [in'trá:nsin] 

adjective: arrebatador, extasiante 
entrant - ['entrênt] 

noun: estreante, aprendiz 
entrap - [in'træp] 

verb: apanhar em armadilha 
entrapment - aprisionamento 
entreat - [in'tri:t] 

verb: rogar, suplicar 
entreaty - [in'tri:ti] 

noun: petição, súplica, rogo 
entree - ['ontrei] 

noun: entrada, admissão 
entrench - [in'trent§] 

verb: entrincheirar 
entrenched - [in'trent§t] 

adjective: arraigado, impregnado, inveterado 
entrenchment - [in'trent§ĝmênt] 

noun: entrincheiramento 
entrepot - ['ontrêpêu] 

entreposto 


entrepreneur - [,ontrêprênê: | 
noun: empresário 
entrepreneurship - empreendedorismo 
entresol - ['ontresol] 
noun: sobreloja, mezanino 
entries - entradas 
entropy - entropia 
entrust - [in'trÃst] 
verb: confiar 
entry - ['entri] 
noun: assentamento, entrada, lançamento, registro, inscrição, nota, acesso, 
verbete, assento 
entwine - [in'twain] 
verb: entrelaçar, enlaçar, enrolar-se 
entwined - entrelaçados 
entwinement - entrelaçamento 
enucleate - [i'nju:klieit] 
verb: enuclear, extirpar, explicar 
enumerable - enumerável 
enumerate - [i'nju:mêreit] 
verb: enumerar 
enumerated - enumerados 
enumeration - [i,nju:mê'rei§ên] 
noun: enumeração 
enumerator - enumerador 
enunciate - [i'nÂnsieit] 
verb: enunciar, declarar, expor, articular, pronunciar 
enunciation - [i,nÂnsi'ei§ên] 
noun: enunciação, enunciado, exposição 
envelop - [in'velêp] 
verb: envolver 
envelope - ['envêlêup] 
noun: envelope, invólucro, envoltório, capa, cobertura, tampa, tampo, 
sobrescrito 
envelopment - [in'velêpmênt] 
noun: envolvimento, envoltório, invólucro 


envenom - verb: envenenar 
envenomed - [in'venêmd] 
envenenados 
enviable - ['enviêbl| 
adjective: invejável 
envious - ['enviês] 
adjective: invejoso 
environ - [in'vaiêrên] 
verb: cercar, rodear 
environment - [in'vaiêrênmênt] 
noun: ambiente, meio ambiente, meio 
environmental - [in,vaiêrên'ment]| 
adjective: relativo ao meio, ambiental, circundante 
environmentalist - [in,vaiêrên'mentêlist] 
noun: ambientalista, ecologista, pessoa que cuida do meio ambiente 
environs - [in'vaiêrênz] 
noun: arredores, cercanias, subúrbios 
envisage - [in'vizidz] 
verb: encarar, enfrentar 
envision - [in'vizên] 
verb: visionar 
envisioning - prevendo 
envoy - ['envoi] 
noun: enviado, emissário, embaixador, dedicatória 
envy - ['envi] 
noun: inveja, despeito; 
verb: invejar 
enwrap - [in'ræp] 
verb: envolver 
enzymatic - enzimática 
enzyme - ['enzaim] 
noun: enzima 
eocene - ['i:ousi:n] 
noun: eoceno, eocênico 
eon - ['i:ên] 
noun: evo, eternidade 


eparchy - ['epâ:ki] 
noun: eparquia 

epaulet - ['epêulet| 
noun: dragona 

epenthetic - [,epen'Oetik|] 
adjective: epentético 

ephemera - [i'femêrê] 
noun: inseto efemeróptero 

ephemeral - [i'femêrêl] 
adjective: efêmero, passageiro, transitório 

epic - ['epik] 
adjective: épico, heróico; 
noun: epopéia 

epicene - ['episi:n] 
adjective: epiceno, hermafrodita 

epicenter - noun: epicentro 

epicentre - ['episentê] 
noun: epicentro 

epicure - ['epikjuê] 
noun: gastrónomo 

epicurean - [,epikjuê'ri:ên] 
adjective: gastronômico, sensual; 
noun: epicurista 
noun: epicurismo 

epicurism - ['epikjuêrizm] 
noun: epicurismo 

epicycle - ['episaikl] 
noun: epiciclo 

epicycloid - ['epi'saikloid] 
epiciclóide 

epidemic - [,epi'demik] 
adjective: epidêmico; 
noun: epidemia 

epidemical - [,epi'demikêl] 
adjective: epidêmico 


epidemiological - adjective: epidemiológico 

epidemiology - |,epi,di:mi'olêdzi] 
noun: epidemiologia 

epidermal - [,epi'dé:mêl| 
adjective: epidérmico 

epidermic - [,epi'dê:mik] 
adjective: epidérmico 

epidermis - [,epi'dê:mis] 
noun: epiderme 

epidiascope - [,epi'daiêskêup] 
noun: epidiascópio 

epigastric - [,epi'gæstrik] 
adjective: epigástrico 

epigastrium - [,epi'gæstriêm] 
noun: epigastro 

epiglottis - [,epi'glotis] 
noun: epiglote 

epigone - ['epigêun] 
noun: epigono 

epigram - ['epigræm] 
noun: epigrama 

epigrammatic - epigramático 

epigrammatist - [,epi'græmêtist] 
epigramático 

epigraph - ['epigrá:f] 
noun: epígrafe 

epigraphy - [e'pigrêfi] 
noun: epigrafia 

epilepsy - ['epilepsi|] 
noun: epilepsia 

epileptic - [,epi'leptik] 
adjective: epiléptico; 
noun: epiléptico 

epilogue - ['epilog] 
noun: epílogo 

epiphany - noun: Epifania 


epiphyte - ['epifait] 
epífita 
episcopacy - [i'piskêpêsi] 
noun: episcopado 
episcopal - [i'piskêpêl] 
adjective: episcopal 
episcopalian - [i,piskêu'peiljên] 
episcopal 
episcopate - [1'piskêupit] 
noun: episcopado 
episode - ['episêud] 
noun: episódio 
episodic - [,epi'sodik|] 
adjective: episódico 
episodical - [,epi'sodikêl] 
episódico 
epistemology - epistemologia 
epistle - [1'pisl] 
noun: epístola, carta 
epistolary - [1'pistêlêri] 
adjective: epistolar 
epistyle - ['epistail] 
noun: epístola, arquitrave 
epitaph - ['epitâ:f] 
noun: epitáfio 
epithelial - [,epi'0i:1jêl] 
adjective: epitelial 
epithelium - [,epi'0i:ljêm] 
noun: epitélio 
epithet - ['epiðet] 
noun: epíteto, apelido, cognome 
epitome - [i'pitêmi] 
noun: epitome, resumo 
epitomize - [i'pitêmaiz] 
verb: epitomar, resumir 


epizootic - [,epizêu'otik] 
adjective: epizoótico 
epoch - ['i:pok] 
noun: época, período 
epochal - ['epokêl] 
adjective: histórico, relativo a época 
epopee - ['epêupi:] 
epopéia 
epos - ['epos] 
noun: poema 
epoxy - noun: epóxi 
equability - [,ekwê'biliti] 
noun: equabilidade 
equable - ['ekwêbl] 
adjective: equável, igual, uniforme 
equal - [1:kwêl|] 
adjective: igual, idêntico, semelhante, uniforme, mesmo; 
verb: igualar 
equaliser - equalizador 
equality - [1:'kwoliti] 
noun: igualdade 
equalization - [,1:kwêlai'zei$ên] 
noun: igualação 
equalize - ['i:kwêlaiz] 
verb: igualar, equilibrar, compensar 
equalizer - ['i:kwêlaizê] 
noun: igualador, equalizador, compensador 
equalizing - equalização 
equally - ['i:kwêli] 
adverb: igualmente 
equanimity - [,ekwê'nimiti] 
noun: equanimidade, tranqüilidade 
equate - [1'kweit] 
verb: equiparar, igualar, comparar 
equation - [i'kwei$ên] 
noun: equação, igualdade, igualação, equilíbrio 


equator - noun: equador 
equatorial - [,ekwê'to:riêl] 
adjective: equatorial 
equerry - ['cekweri] 
noun: eguariço, estribeiro 
equestrian - [1'kwestriên] 
adjective: equestre 
equiangular - [,1:kwi'engjulê] 
adjective: equiângulo 
equidistant - [1:kwi'distênt] 
adjective: equidistante 
equilateral - ['i:kwi'lætêrêl] 
adjective: equilátero 
equilibrate - [,1:kwi'laibreit] 
verb: equilibrar, equilibrar-se 
equilibration - [,i:kwilai'brei§ên] 
noun: equilibração, equilíbrio 
equilibrist - [i:'kwilibrist] 
noun: equilibrista, acrobata, funâmbulo 
equilibrium - [,i:kwi'libriêm] 
noun: equilibrio, aprumo, balança 
equine - ['ekwain] 
adjective: equino, cavalar 
equinoctial - [‚,i:kwi'nok§êl] 
adjective: equinocial; 
noun: a linha equinocial 
equinox - ['i:kwinoks] 
noun: equinócio 
equip - [i'kwip] 
verb: equipar 
equipage - ['ekwipidż] 
noun: equipagem, apetrechos, carruagem 
equipment - [i'kwipmênt] 
noun: equipamento, aparelhagem, instalação, aparelho, armamento 
equipoise - ['ekwipoiz] 
noun: contrapeso, equilíbrio; 


verb: contrabalançar, equilibrar 
equipollent - [,1:kwi1'polênt] 
adjective: equipolente, equivalente 
equipped - adjective: equipado 
equiprobable - equiprováveis 
equitable - ['ekwitêbl] 
adjective: equitativo 
equitably - equitativamente 
equitation - [,ekwi'tei§ên] 
noun: equitação 
equity - ['ekwiti] 
noun: equidade 
equivalence - [i'kwivêlêns] 
noun: equivalência 
equivalency - [i'kwivêlênsi] 
noun: equivalência 
equivalent - [1'kwivêlênt] 
adjective: equivalente, recíproco, mútuo, homólogo; 
noun: inverso 
equivelent - equivalente 
equivocal - [i'kwivêkêl] 
adjective: equívoco, ambíguo, suspeito 
equivocate - [i'kwivêkeit] 
verb: equivocar-se, usar frases equívocas 
equivocation - [i,kwivê'kei§ên] 
noun: equivocação, ambiguidade 
equivoque - ['ekwivêuk] 
equívoco 
era - ['iêrê] 
noun: era, época 
eradiate - [i'reidieit] 
verb: irradiar 
eradiation - [i,reidi'ei§ên] 
noun: irradiação 
eradicate - [i'rædikeit] 
verb: erradicar, extirpar 


eradication - [i,rædi'kei§ên] 
noun: erradicação, extermínio, extirpação 
erasable - apagável 
erase - [i'reiz] 
verb: apagar, rasurar, desmanchar, raspar, safar 
erased - apagados 
eraser - [i'reizê] 
noun: borracha de apagar, apagador, raspadeira, safa 
erasing - apagar 
erasure - [i'reiżê] 
noun: rasura 
erbium - ['ê:biêm] 
érbio 
ere - [€ê] 
adverb: antes, antecipadamente; 
conjunction: antes que, antes de 
erebus - noun: Érebo 
erect - [i'rekt] 
adjective: ereto, levantado, vertical, direito; 
verb: erigir, levantar, erguer, elevar 
erectile - [i'rektail] 
adjective: erétil 
erection - [i'rek§ên] 
noun: ereção, construção, edifício, instalação, montagem 
erector - [i'rektê] 
noun: eretor, instalador, montador 
erelong - [,€ê'lop] 
em breve, 
eremite - ['erimait] 
noun: eremita 
eremitic - [,eri'mitik] 
eremita 
erethism - ['eridizm| 
noun: heretismo 
erg - [ê:g] 
noun: unidade de trabalho 


ergo - ['ê:gêu] 
conjunction: logo, portanto; 
adverb: por conseguinte 
ergodicity - ergodicidade 
ergonomics - [,ê:gêu'nomiks] 
noun: ergonomia 
ergot - ['ê:gêt] 
noun: ferrugem, doença de cereais 
ergotism - ['ê:gêtizm] 
noun: ergotismo 
erin - noun: antigo nome da Irlanda, Eire 
eristic - [e'ristik] 
noun: erístico 
ermine - ['ê:min] 
noun: arminho 
erne - |ê:n] 
noun: pigarço, águia marinha 
erode - [i'rêud] 
verb: corroer, abrasar, carcomer, escavar, roer 
eroded - erosão 
erogenous - [i'rodZinis] 
adjective: erógeno 
eros - noun: Eros 
erosion - [i'rêużên] 
noun: erosão 
erosive - [i'rêusiv] 
adjective: erosivo 
erotic - [i'rotik] 
erótico 
eroticism - [i'rotisizm] 
noun: erotismo, luxúria, sensualidade 
err - [ê:] 
verb: errar, enganar, desviar 
errancy - ['erênsi] 
noun: situação de erro 


errand - ['erênd] 

noun: mensagem, recado, incumbência, mandado 
errant - ['erênt| 

adjective: errante, vagante 
errantry - ['erêntri] 

andante 
errata - [e'rã:tê] 

noun: corrigendum, erratum, literal 
erratic - [1'reetik] 

adjective: errático, excêntrico, extravagante, irregular, instável 
erratum - [e'rã:têm] 

noun: errata 
erring - ['ê:rim] 

adjective: errante, pecador 
erroneous - [1'rêunjês] 

adjective: errôneo, falso 
erroneously - erroneamente 
error - ['erê] 

noun: erro, engano, lapso, ilusão 
error-prone - propenso a erros 
ersatz - ['€êzæts] 

noun: imitação de qualidade inferior, substituto, sucedâneo 
erse - noun: erse 
erst - [ê:st] 

adverb: antigamente, outrora 
erstwhile - ['ê:stwail] 

adverb: antigamente, outrora; 

adjective: anterior 
erubescent - [,eru:'besnt| 

adjective: erubescente 
eructate - [i'rÁkteit] 

verb: eructar, arrotar 
eructation - [,i:rÁk'tei$ên] 

noun: eructação, arroto 
erudite - ['eru:dait] 

adjective: erudito, letrado 


erudition - [,eru:'di$ên] 
noun: erudição, sabedoria, cultura 
erupt - [i'rÁpt] 
verb: entrar em erupção 
eruption - [irÃp$ên] 
noun: erupção, brotoeja, explosão 
eruptive - [i'rÁptiv] 
adjective: eruptivo 
erysipelas - [,eri'sipilês] 
noun: erisipela 
erythema - [,eri'01:mê] 
noun: eritema 
erythrocytic - eritrocitários 
esau - esaú 
escalade - [,eskê'leid] 
noun: escalada 
escalate - ['eskêleit] 
verb: escalar, intensificar-se 
escalated - escalados 
escalating - |'eskêleitin] 
adjective: ascendente, que se eleva 
escalation - [,eskê'lei$ên] 
noun: escalada, agravamento, intensificação 
escalator - ['eskêleité] 
noun: escada rolante 
escallop - [is'kolêp] 
noun: peixe, concha de romeiro, castanhola, penteola 
escapade - [,eskê'peid] 
noun: escapada, escapadela, leviandade, brincadeira 
escape - [is'keip] 
noun: fuga, evasão, libertação, saída, salvamento; 
verb: escapar, fugir, libertar-se, esquecer 
escaped - escapou 
escapement - [is'keipmênt] 
noun: escapamento, escape, saída 


escapism - [is'keipizm] 
noun: escapismo 
escapist - [is'keipist] 
adjective: de evasão 
escarp - [is kã:p| 
noun: escarpa; 
verb: escarpar 
escarpment - [is'ká:pmênt] 
noun: escarpamento, escarpa, talude 
eschalot - ['e§êlot] 
noun: chalota 
eschar - ['eskâ:] 
noun: escara 
escheat - [1s't$1:t] 
noun: confisco, embargo; 
verb: confiscar 
eschew - [is't§u:] 
verb: evitar, afastar-se de 
escort - ['esko:t] 
verb: escoltar, acompanhar; 
noun: batedor, acompanhamento, escolta, séquito 
escribe - [ê'skraib] 
verb: circunscrever 
escritoire - [,eskri:'twâ:] 
noun: escrivaninha, secretária 
escudo - noun: breastplate, harness, shield, arm 
esculent - ['eskjulênt] 
adjective: esculento, comestível 
escutcheon - [is'kÂt§ên] 
noun: escudete, brasão 
eskimo - adjective: esquimó; 
noun: esquimó 
esophagus - [i:'sofêgês] 
noun: esôfago 
esoteric - [,esêu'terik] 
adjective: esotérico 


espalier - [is'paljê] 

noun: lata 
esparto - [es'pâ:têu] 

noun: esparto 
especial - [is'pe§êl] 

adjective: especial, particular 
especially - [is'pe§êli] 

adverb: especialmente, sobretudo 
especifics - específicos 
esperanto - noun: esperanto 
espial - [is'paiêl] 

noun: espionagem 
espionage - [,espiê'nã:Z] 

noun: espionagem 
esplanade - [,esplê'neid] 

noun: esplanada 
espousal - [is'pauzêl] 

noun: esponsal, casamento, núpcias 
espouse - [is'pauz] 

verb: esposar 
espresso - [e'spresêu] 

noun: café expresso 
espy - [is'pai] 

verb: descobrir, entrever, divisar 
esquimau - adjective: esquimó; 

noun: esquimó 
esquire - [is'kwaiê] 

noun: escudeiro 
essay - ['esei] 

verb: ensaiar, experimentar; 

noun: ensaio, composição, dissertação, esboço, experiência, tentativa 
essayist - ['eseiist] 

noun: ensaísta 
essence - ['esns] 

noun: essência, alma, âmago, perfume, substância, gasolina 


essential - [i'sen§êl] 
adjective: básico, essencial, necessário, principal, basilar 
essentiality - [i,sen§i'æliti] 
noun: essencialidade 
essentialize - essencializar 
essentially - [1'sen$éli] 
adverb: essencialmente 
essentials - fundamentos 
establish - [is'tæbli§] 
verb: estabelecer, fundar, consagrar 
established - [is'tæbli§t] 
adjective: estabelecido, oficializado, consagrado, demonstrado, provado 
establishing - que institui 
establishment - [is'tæbli§mênt] 
noun: estabelecimento, fundação 
estate - [is'teit] 
noun: perua, acervo, propriedade, bens, herança, pecúlio, patrimônio, 
fazenda, granja, quinta, estado, época, estádio 
estate tax - noun: imposto sobre heranças 
esteem - |is'ti:m] 
noun: estima, consideração, apreço, honra; 
verb: estimar, considerar 
ester - ['estê] 
noun: éster 
esthete - noun: esteta 
esthetic - adjective: estético 
esthetics - noun: estética 
estimable - ['estimêbl] 
adjective: estimável, respeitável 
estimate - ['estimit] 
verb: estimar, avaliar, calcular, fazer contas; 
noun: estimativa, avaliação, orçamento, cálculo 
estimated - adjective: estimado, aproximado 
estimates - estimativas 
estimation - [,esti'mei$ên|] 
noun: estima, estimação, estimativa, apreciação, consideração 


estimator - ['estimeitê] 
noun: estimador 
estonia - noun: Estônia 
estonian - adjective: estoniano; 
noun: estoniano 
estop - [is'top] 
verb: impedir, obstruir 
estoppel - [is'topêl] 
noun: embargo, impedimento, interdição 
estrange - [is'treindż] 
verb: tornar estranho, afastar 
estrangement - [is'treindżmênt] 
noun: afastamento, alienação, desavença, indiferença 
estreat - |is'tri:t] 
noun: extrato, traslado; 
verb: arrecadar 
estuary - ['estjuêri] 
noun: estuário 
esurient - [i'sjuêriênt] 
adjective: esfomeado, sôfrego 
et cetera - [it'setrê] 
noun: etcetera 
etc - abbreviation: etcetera 
etcetera - [it'setrê] 
abbreviation: etc.; 
noun: et cetera 
etch - [et§] 
verb: causticar, cauterizar, gravar a água forte 
etched - gravado 
etcher - ['et§ê] 
noun: gravador a água forte 
etching - ['et§in] 
noun: gravura a água forte 
eternal - [1:tê:n]] 
adjective: eterno, perpétuo, imortal, contínuo 


eternalize - [1:tê:nêlaiz] 
verb: eternizar 
eternally - eternamente 
eternity - [1:tê:niti] 
noun: eternidade 
eternize - [1:tê:naiz] 
verb: eternizar, imortalizar 
etesian - adjective: etésio 
ethane - ['cdein] 
etano 
ether - [1:06] 
noun: éter 
ethereal - [1:'016riêl] 
adjective: etéreo, volátil, impalpável 
ethereality - [1:,016ri'aliti] 
noun: etérico 
etherization - [,1:06rai'zei$ên] 
noun: eterificação 
etherize - [1:06raiz] 
verb: eterizar 
ethic - ['e0ik] 
adjective: ético, moral 
ethical - ['c01kêl] 
adjective: ético, moral 
ethics - ['eOiks] 
noun: ética, moral, filosofia 
ethiopia - noun: Etiópia 
ethiopian - adjective: etíope; 
noun: etiope 
ethmoid - ['e0moid] 
adjective: etmóide 
ethnic - ['cOnik] 
adjective: étnico, etnológico, gentílico 
ethnical - ['e0nikêl] 
adjective: étnico, etnológico, gentílico 
ethnographer - noun: etnógrafo 


ethnographic - [,cOnêu'grafik] 
adjective: etnográfico 
ethnographical - [,eOnéu'grafikel| 
etnográfico 
ethnography - [eO'nogrêfi] 
noun: etnografia 
ethnologic - [,eOnêu'lodzik] 
adjective: etnológico 
ethnological - [,eOnêu'lodzikêl] 
etnológica 
ethnologist - noun: etnólogo 
ethnology - [e0'nolêdzi] 
noun: etnologia 
ethology - [1:'00lêdz1] 
etologia 
ethos - ['1:00s] 
noun: etos, caráter, gênio 
ethyl - ['e01]] 
noun: etilo 
ethylene - noun: etileno 
etiolate - ['i:tiĉuleit] 
verb: estiolar, debilitar 
etiology - |,i:ti'olêdżi] 
noun: etiologia 
etiquette - ['etiket] 
noun: etiqueta, cerimonial, regras 
etna - ['etnê] 
noun: lâmpada de álcool 
eton - noun: escola inglesa 
etruscan - adjective: etrusco; 
noun: etrusco 
etude - [ei'tju:d] 
noun: estudo 
etymologic - [,etimê'lodżik] 
adjective: etimológico 


etymological - [,etimé'lodzikêl] 
etimológica 
etymologist - |,eti'molêdzist| 
noun: etimologista 
etymology - [,eti'molêdz1] 
noun: etimologia 
etymon - ['etimon] 
noun: étimo 
eucalyptus - [ju:kêé'liptês] 
noun: eucalipto 
eucharist - noun: Eucaristia 
euclid - noun: Euclides 
eudiometer - [,ju:di'omité] 
noun: eudiômetro 
eugenic - [ju:'dżenik] 
adjective: eugênico 
eugenics - [ju:'dżeniks] 
noun: eugenia, eugenismo 
eulogistic - [ju:lê'dzistik] 
adjective: elogiador, elogioso, laudatório 
eulogize - [ju:lêdzaiz] 
verb: elogiar 
eulogy - [Ju:lêdzi] 
noun: elogia, panegírico, elogio, louvor 
eunuch - [Yu:nêk] 
noun: eunuco 
eupeptic - [ju:'peptik] 
adjective: eupéptico 
euphemism - ['ju:fimizm] 
noun: eufemismo 
euphemistic - [,u:fi'mistik] 
adjective: eufemístico, eufêmico 
euphemistically - eufemisticamente 
euphonic - [ju:'fonik] 
adjective: eufônico 


euphonious - [ju: féunjês] 
adjective: eufônico 
euphony - [Ju:fêni] 
noun: eufonia 
euphoria - [ju:'fo:riê] 
noun: euforia 
euphoric - eufórico 
euphrasy - ['ju:frêsi] 
noun: eufrásia 
euphuism - [ju:fju:izm] 
noun: eufuísmo 
eurasian - adjective: eurásio, euro-asiático, euroasiano; 
noun: eurásio, euroasiano 
euro - noun: euro 
eurocurrency - euromoedas 
eurodollar - euro / dólar 
euromarket - euromercado 
europe - noun: Europa 
european - adjective: europeu; 
noun: europeu 
europium - [ju:'rêupiêm] 
európio 
eustachian tube - noun: trompa de eustáquio 
euthanasia - |,ju:0é'neizjé] 
noun: eutanásia 
evacuate - [i'vækjueit] 
verb: evacuar, descarregar 
evacuation - [i,vækju'ei§ên] 
noun: evacuação, retirada 
evacuee - [i,vækju:'i:] 
noun: deslocado de guerra 
evade - [i'veid] 
verb: evadir, escapar, evitar, iludir 
evaluate - [i'væljueit] 
verb: avaliar, calcular, estimar 
evaluated - avaliados 


evaluating - avaliação 
evaluation - [1,velju'ei$ên] 
noun: avaliação, estimativa 
evaluator - avaliador 
evanesce - [,1:vê'nes|] 
verb: esvanecer, dissipar 
evanescence - [,1:vê'nesns | 
noun: evanescência 
evanescent - [,1:vênesnt] 
adjective: evanescente, infinitesimal 
evangelic - [,i:væn'dżelik] 
adjective: evangélico 
evangelical - [,1:veen'dzelikêl] 
adjective: evangélico 
evangelist - [i'vændżilist] 
noun: evangelista 
evanish - [i'væni§] 
verb: esvair-se, desaparecer, dissipar-se 
evaporate - [i'væpêreit] 
verb: evaporar, evaporar-se, desaparecer 
evaporated - [i'væpêreitid] 
adjective: evaporado 
evaporation - [i,væpê'rei§ên] 
noun: evaporação, vaporização, eflúvio, exalação 
evaporative - [i'væpêrêtiv] 
adjective: evaporativo 
evaporator - [i'væpêreitê] 
noun: evaporador, vaporizador 
evasion - [i'veiżên] 
noun: evasão, evasiva, desculpa, rodeio, subterfúgio 
evasive - [i'veisiv] 
adjective: evasivo 
evasiveness - evasivas 
eve - [1:v] 
noun: véspera 


even - ['i:vên] 
adjective: plano, chato, nivelado, alinhado, regular, uniforme, igual, 
constante, equilibrado, par, quite, exato, preciso, vingado, calmo, 
impassível, justo, Imparcial, reto; 
adverb: igualmente, justamente, exatamente, até, ainda, mesmo, 
precisamente; 
verb: equilibrar, compensar, igualar, nivelar; 
noun: anoitecer, tardinha 
even-handed - [':vên'handid] 
imparcial 
even-minded - [!:vên'maindid] 
adjective: calmo, imperturbável, sereno, tranquilo, liso 
even if - adverb: ainda que, embora 
even though - conjunction: apesar de 
evening - ['i:vnip] 
noun: noite, noitinha, tardinha, tarde 
evening dress - noun: vestido de noite 
evenly - [“:vênli] 
adverb: calmamente, equilibradamente, imparcialmente, uniformemente 
evenness - equitabilidade 
event - [i'vent] 
noun: evento, acontecimento, fato, ocorrência, caso 
eventful - [i'ventful| 
adjective: cheio de acontecimentos, agitado 
eventide - ['i:vêntaid] 
noun: anoitecer, entardecer, tardinha 
eventless - [1'ventlis] 
sem chances 
events - eventos 
eventual - [1'vent$uêl] 
adjective: eventual, final 
eventuality - [i,ventju'æliti] 
noun: eventualidade 
eventually - [i'vent§êli] 
adverb: eventualmente, afinal 


eventuate - [i'ventjueit] 
verb: acontecer, suceder 
ever - ['evê] 
adverb: sempre, eternamente, jamais, nunca, já, alguma vez 
ever-present - |[,evê'preznt] 
sempre presente 
evergreen - ['evêgri:n] 
adjective: sempre-verde, persistente; 
noun: sempre-viva, persistente 
evergrowing - [,evê'grêuir | 
sempre crescente 
everlasting - [,evé'lá:stin] 
adjective: eterno, permanente, perpétuo; 
noun: eternidade 
evermore - ['evê'mo:] 
adverb: sempre 
every - ['evri] 
pronoun: algum, alguma, alguns, algumas, cada, todos; 
adjective: cada, todo 
everybody - ['evribodi] 
pronoun: todo o mundo 
everyday - ['evridei] 
adjective: diário, cotidiano, vulgar 
everyone - ['evriwÂn] 
pronoun: todo o mundo 
everything - ['evriOim] 
pronoun: tudo 
everywhere - ['evriw€é] 
adverb: em toda parte, por toda parte, em redor, em torno, em volta de 
evict - [1:'vikt] 
verb: desalojar, expulsar 
eviction - [i:'vik§ên] 
noun: evição, expulsão, despejo 
evidence - ['evidêns] 
noun: evidência, comprovação, indício, prova, testemunha, testemunho, 


depoimento; 
verb: evidenciar, demonstrar, provar, testemunhar 
evident - ['evidênt] 
adjective: evidente, claro, óbvio 
evidential - [,evi'den$él] 
adjective: evidencial, comprobatório, indicativo 
evidentiary - [,evi'den$éri] 
adjective: evidencial, comprovativo 
evidently - ['evidêntli] 
adverb: evidentemente 
evil - [1:vl] 
adjective: mau, malvado, perverso, miserável, infeliz; 
noun: mal, pecado, prevaricação, desastre, infortúnio 
evil-doer - ['i:vl'du:ê] 
noun: malfeitor 
evil-minded - ['i:vl'maindid] 
adjective: malicioso, mal-intencionado 
evildoer - malfeitor 
evince - [1'vins] 
verb: evidenciar, demonstrar, indicar, mostrar, provar 
evincive - [1'vinsiv] 
adjective: indicativo, demonstrativo 
evirate - [N:vireit] 
verb: evirar, emascular, castrar 
eviscerate - [i'visêreit] 
verb: eviscerar 
evocation - evocação 
evocative - ['evêukêtiv] 
adjective: evocativo 
evoke - [i'vêuk] 
verb: evocar, invocar, suscitar 
evoked - evocados 
evolution - [,i:vê'lu: §ên] 
noun: evolução, desenvolvimento, manobra 
evolutional - [,1:vê'lu: §ênl] 
adjective: evolutivo 


evolutionary - [,i:vê'lu:§nêri] 
adjective: evolutivo 
evolutionism - [,i:vê'lu: §ênizm] 
noun: evolucionismo 
evolutionist - [,i:vê'lu:Sênist] 
noun: evolucionista 
evolutive - ['":vêlu:tiv] 
evolutivo 
evolve - [i'volv] 
verb: evolver, desenvolver, desenvolver-se, evolucionar, expandir, 
segregar 
evolved - evoluído 
evolvent - [i'volvênt] 
noun: evolvente, evoluta 
evolving - evolução 
evulsion - [i'vÃl$ên] 
noun: evulsão, extração 
ewe - [ju:] 
noun: ovelha 
ewer - ['ju:ê] 
noun: caneco, jarro, cântaro, bilha, cadeia, prisão 
ex - [eks] 
noun: nome da letra xis; 
preposition: oriundo 
ex-service - ['eks'sê:vis] 
adjective: afastado, aposentado, reformado, retirado 
ex-serviceman - ['eks'sê:vismên] 
ex-soldado 
exacerbate - [eks'æsê:beit] 
verb: exacerbar, agravar, irritar 
exacerbation - [eks,æsê:'bei§ên] 
noun: exacerbação, irritação 
exact - [1g'zaekt] 
adjective: cabal, exato, preciso, certo, justo, perfeito, cuidadoso, pontual; 
verb: exigir, requerer, reclamar, extorquir 


exacting - [ig'zæktiņ] 
adjective: exigente 
exaction - [ig'zæk§ên] 
noun: exação, exigência, extorsão 
exactitude - [ig'zæktitju:d] 
noun: exatidão, pontualidade, precisão 
exactly - [ig'zæktli] 
adverb: exatamente, completamente, pontualmente 
exactness - [ig'zæktnis] 
noun: exatidão, severidade 
exactor - [ig'zæktê] 
noun: exator 
exaggerate - [ig'zædżêreit] 
verb: exagerar 
exaggerated - [ig'zædżêreitid] 
adjective: exagerado 
exaggeratedly - [ig'zædżêreitidli] 
adverb: exageradamente 
exaggeration - [ig,zædżê'rei§ên] 
noun: exagero 
exaggerative - [ig'zædżêrêtiv] 
adjective: exagerado, exagerativo 
exalt - [ig'zo:lt] 
verb: exaltar, engrandecer, intensificar 
exaltation - [,egzo:l'tei§ên] 
noun: exaltação, elevação, engrandecimento, hipertrofia 
exalted - [ig'zo:ltid] 
adjective: exaltado, elevado, inflamado 
exam - |ig'zæm] 
noun: exame, prova 
examination - [ig,zæmi'nei§ên] 
noun: exame, prova, verificação 
examination-paper - [ig,zæmi'nei§ên,peipê] 
papel-exame 
examine - |ig'zæmin] 
verb: examinar, verificar, inspecionar, averiguar, interrogar 


examinee - [1g,zemi'ni: | 

noun: examinando 
examiner - [ig'zaeminê] 

noun: examinador, inspetor, interrogador, verificador 
example - [ig'zã:mpl|] 

noun: exemplo, exemplar, amostra, espécime, modelo, molde, lição 
exanimate - [1g'zaenimit] 

adjective: exânime, desmaiado 
exanthema - [,eksaen'01:mê] 

noun: exantema 
exarch - ['eksâ:k] 

noun: exarca, governador 
exarchate - ['eksâ:keit] 

noun: exarcado 
exasperate - [ig'zâ:spêreit] 

verb: exasperar, irritar, agravar 
exasperating - [ig'zâ:spêreitiņ] 

adjective: exasperador 
exasperation - [ig,zâ:spê'rei§ên] 

noun: exasperação, irritação, agravamento 
excavate - ['ekskêveit] 

verb: escavar, cavar, desaterrar 
excavated - escavado 
excavation - [,ekskê'vei§ên] 

noun: escavação, desaterro 
excavator - ['ekskêveitê] 

noun: excavador, escavadora 
exceed - [ik'si:d] 

verb: exceder, exagerar, sobressair, ultrapassar 
exceeded - adjective: exagerado, excedido 
exceeding - [ik'si:diņ] 

adjective: excessivo, demasiado 
exceedingly - [ik'si:diņli] 

adverb: excessivamente, extremamente, muito 
excel - [ik'sel] 

verb: notabilizar-se, sobressair, distinguir-se, ultrapassar 


excellence - ['eksêlêns| 
noun: excelência, perfeição 
excellency - ['eksêlênsi] 
noun: excelência 
excellent - ['eksêlênt] 
adjective: excelente 
excellently - excelentemente 
excelsior - [ek'selsio:] 
noun: aparas de madeira 
except - [ik'sept] 
verb: excetuar, excluir; 
adverb: exceto 
except for - preposition: afora 
excepted - excetuado 
excepting - [ik'septin|] 
preposition: exceto, com exceção de 
exception - [ik'sep§ên] 
noun: exceção, exclusão, objeção 
exceptionable - [ik'sep§nêbl] 
adjective: censurável, criticável, repreensível 
exceptional - [ik'sep§ênl] 
adjective: excepcional, invulgar, único 
exceptionally - [ik'sep§ênli] 
adverb: excepcionalmente 
exceptive - [ik'septiv] 
adjective: exceptivo, excepcional 
excerpt - ['eksê:pt] 
noun: excerto, extrato, resumo; 
verb: extrair 
excerption - [ek'sê:p§ên] 
noun: excerto, extrato, citação 
excess - [ik'ses] 
noun: excesso, excedente, extra, demasia 
excessive - [ik'sesiv] 
adjective: excessivo, demais, excepcional 


exchange - [iks't$eindz|] 
noun: troca, permuta, câmbio, intercâmbio, bolsa; 
verb: trocar, comutar, permutar, mudar, cambiar 
exchange rate - noun: taxa de câmbio, taxa cambial, câmbio 
exchangeable - [iks't$eindzêb!] 
adjective: trocável, permutável 
exchanger - noun: permutador, trocador 
exchequer - [ikst$eké] 
noun: tesouro, tesouraria, erário público, tesouro público 
excisable - [ek'saizêb!] 
adjective: coletável 
excise - [ek'saiz] 
noun: imposto, contribuição; 
verb: taxar, extirpar 
excision - [ek'sizên] 
noun: excisão, ablação 
excitability - [1k,saité'biliti] 
noun: excitabilidade, irritabilidade 
excitable - adjective: excitável, emotivo 
excitant - ['eksitênt] 
adjective: excitante; 
noun: excitante 
excitation - [,eksi'tei§ên] 
noun: excitação, agitação 
excitatory - [ek'saitêtêri] 
excitatórios 
excite - [ik'sait] 
verb: excitar, agitar, aguçar, incitar, provocar 
excited - adjective: aceso 
excitement - [ik'saitmênt] 
noun: excitação, agitação, entusiasmo 
exciter - |ik'saitê] 
noun: excitador, excitante 
exciting - |ik'saitiņ] 
adjective: excitante, emocionante 


exclaim - [iks'kleim] 
verb: exclamar 
exclamation - |,eksklê'mei$ên] 
noun: exclamação 
exclamatory - [eks'klamêtêri] 
adjective: exclamatório 
excludable - excludente 
exclude - [iks'klu:d] 
verb: excluir, excetuar 
excluded - excluídos 
excluding - excluindo 
exclusion - [iks'klu:Zên] 
noun: exclusão 
exclusionary - excludente 
exclusive - [iks'klu:siv] 
adjective: exclusivo, reservado, exclusive 
exclusively - [iks'klu:sivli] 
adverb: exclusivamente 
exclusiveness - exclusividade 
excogitate - [eks'kodżiteit] 
verb: excogitar, imaginar 
excogitation - [eks,kodżi'tei§ên] 
noun: excogitação, invenção 
excommunicate - [,ekskê'mju:nikeit] 
adjective: excomungado; 
noun: excomungado 
excommunication - |['ekskê,mju:ni'kei$ên] 
noun: excomunhão 
excoriate - [eks'ko:rieit] 
verb: escoriar, esfolar 
excoriation - [eks,ko:ri'ei$ên] 
noun: escoriação 
excrement - ['ekskrimênt] 
noun: excremento 
excrescence - [iks'kresns] 
noun: excrescência 


excrescent - [iks'kresnt] 

adjective: excrescente, redundante, supérfluo 
excreta - [eks'kri:tê] 

noun: excreções, fezes 
excrete - [eks'kri:t] 

verb: excretar, evacuar 
excretion - [eks'kri:$ên] 

noun: excreção 
excretive - [eks'kri:tiv] 

adjective: excretório 
excretory - [eks'kri:têri] 

adjective: excretório 
excruciate - [iks'kru: §ieit] 

verb: excruciar, martirizar 
excruciating - [iks'kru:$1eitin] 

adjective: excruciante 
excruciation - [iks,kru: §i'ei§ên] 

noun: excruciação 
exculpate - ['ekskÂlpeit] 

verb: desculpar, absolver, ilibar, justificar 
exculpation - [,ekskÁl'pei$ên] 

noun: exculpação, ilibação, desculpa, justificação 
exculpatory - [eks'kÁlp&téri] 

adjective: ilibatório, justificativo 
excursion - [iks'kê:§ên] 

noun: excursão, incursão, divagação, digressão, diversão 
excursionist - [iks'kê: §nist] 

noun: excursionista 
excursive - [eks'kê:siv] 

adjective: digressivo, divagante, errante 
excursus - [eks'kê:sês] 

noun: excurso, dissertação, divagação 
excusable - [iks'kju:zêbl] 

adjective: desculpável, perdoável 
excuse - [iks'kju:s] 

verb: desculpar, escusar, perdoar, dispensar; 


noun: desculpa, escusa, licença, pretexto 
execrable - ['eksikrêbl] 
adjective: execrável 
execrate - ['eksikreit] 
verb: execrar 
execration - [,eksi'krei$ên] 
noun: execração 
executable - adjective: executável 
executables - executáveis 
execute - ['eksikju:t] 
verb: executar, realizar, representar 
executed - adjective: executado 
execution - [,eksi'kju:$ên] 
noun: execução, realização 
executioner - [,eksi'kju: §nê] 
noun: executor, carrasco 
executive - [ig'zekjutiv] 
adjective: executivo; 
noun: executivo 
executive officer - noun: oficial executivo 
executives - executivos 
executor - [ig'zekjutê] 
noun: executor 
executory - executórios 
executrix - [1g'zekjutriks] 
noun: inventariante 
exegesis - [,eksi'dzZi:sis] 
noun: exegese, explicação 
exemplar - [ig'zemplê] 
noun: exemplar, modelo 
exemplary - [ig'zemplêri] 
adjective: exemplar 
exemplification - [ig,zemplifi'kei$ên] 
noun: exemplificação, traslado 
exemplify - [ig'zemplifai] 
verb: exemplificar, trasladar 


exempt - [ig'zempt] 
adjective: isento, livre, dispensado; 
verb: isentar, dispensar 
exemptible - objecto de derrogação 
exemption - [ig'zemp§ên] 
noun: isenção, dispensa, libertação 
exequatur - [,eksi'kweitê] 
noun: exequatur 
exequies - ['eksikwiz] 
noun: exéquias, funeral 
exercise - ['eksêsaiz] 
noun: exercício, prática, treinamento, treino, acuidade, culto religioso; 
verb: exercitar, exercitar-se, exercer, ocupar, preocupar, usar 
exercised - exercidos 
exercising - exercício 
exergue - [ek'sê:g] 
noun: exergo 
exert - [1g'zê:t] 
verb: exercer, empregar, usar, esforçar-se, tentar, mostrar 
exertion - [1g'zê:$ên] 
noun: esforço, empenho, emprego, uso 
exes - ['eksiz] 
noun: despesas 
exeunt - ['eksiÂnt] 
saem 
exfoliate - [eks'fêulieit] 
verb: esfoliar, esfoliar-se 
exfoliation - [eks,fêuli'ei§ên] 
noun: esfoliação 
exhalation - [,ekshê'lei§ên] 
noun: exalação, eflúvio, bafo 
exhale - [eks'heil] 
verb: exalar, soltar o ar, evaporar 
exhaled - exalado 
exhaling - exalando 


exhaust - [ig'zo:st] 

noun: exaustor, escape, descarga, escapamento, saída; 

verb: exaurir, esgotar, esvair, despejar, aspirar 
exhausted - [ig'zo:stid] 

adjective: exausto, esgotado, gasto 
exhauster - [ig'zo:stê] 

noun: exaustor, aspirador, extrator 
exhaustible - [ig'zo:stêbl| 

adjective: exaurível 
exhausting - [ig'zo:stin] 

adjective: exaustivo, esgotante 
exhaustion - [ig'zo:st$ên] 

noun: exaustão, esgotamento, sucção 
exhaustive - [ig'zo:stiv] 

adjective: exaustivo, completo 
exhaustiveness - exaustividade 
exhibit - [1g'zibit] 

verb: exibir, apresentar, expor, mostrar; 

noun: exibição, apresentação, exposição 
exhibiters - expositores 
exhibition - [,eksi'bi$ên] 

noun: exibição, exposição, apresentação, mostra, bolsa de estudo elevada 
exhibitionism - [,eksi'bignizm| 

noun: exibicionismo 
exhibitionist - [,eksi'bi$nist| 

exibicionista 
exhibitor - [1g'zibitê] 

noun: expositor 
exhibits - exposições 
exhilarate - [1g'zilêreit] 

verb: hilarizar, divertir, animar 
exhilarated - [1g'zilêreitid] 

adjective: alegre, animado, bêbado, ébrio, aparafusado, roscado 
exhilaration - [1g,zilê'rei$ên] 

noun: alegria, satisfação, hilaridade 


exhort - [ig'zo:t] 
verb: exortar, estimular 
exhortation - [,egzo:'tei$ên|] 
noun: exortação 
exhortative - [ig'zo:têtiv] 
adjective: exortativo 
exhumation - [,ekshju:'mei$ên] 
noun: exumação 
exhume - [eks'hju:m] 
verb: exumar 
exigency - ['eksidżênsi] 
noun: exigência, emergência 
exigent - ['eksidżênt] 
adjective: exigente, urgente 
exigible - ['eksidżibl] 
adjective: exigível 
exiguity - [,eksi'gju:iti] 
noun: exiguidade 
exiguous - [eg'zigjuês] 
adjective: exíguo 
exile - ['eksail] 
noun: exílio, banimento, desterro; 
verb: exilar, banir, desterrar 
exility - [eg'zihti] 
noun: sutileza, tenuidade, fragilidade 
exist - [1g'zist] 
verb: existir, ser, substituir 
existed - existiu 
existence - [1g'zistêns] 
noun: existência, ser, vida 
existent - [ig'zistênt | 
adjective: existente 
existential - existencial 
existentialism - [,egzis'ten$êlizm| 
noun: existencialismo 
existentialist - existencialista 


existing - adjective: existente 
exists - existe 
exit - ['eksit] 
noun: saída, morte; 
verb: sair, morrer 
exiting - sair 
exodus - ['eksêdês] 
noun: êxodo, saída 
exogamy - [ek'sogêmi | 
noun: exogamia 
exogenous - exógena 
exonerate - [ig'zonêreit] 
verb: exonerar, desobrigar 
exoneration - [1g,zonê'rei$ên] 
noun: exoneração, dispensa, ilibação 
exonerative - [1g'zonêrêtiv | 
adjective: exonerativo 
exorbitance - [1g'zo:bitêns] 
noun: exorbitância 
exorbitancy - [ig'zo:bitênsi] 
noun: exorbitância 
exorbitant - [1g'zo:bitênt | 
adjective: exorbitante, excessivo 
exorcise - verb: exorcizar 
exorcised - exorcizado 
exorcising - exorcizar 
exorcism - ['ekso:sizm] 
noun: exorcismo 
exorcize - ['ekso:saiz] 
verb: exorcizar 
exordial - [ek'so:djêl] 
adjective: exordial 
exordium - [ek'so:djêm] 
noun: exórdio 
exoteric - [,eksêu'terik|] 
adjective: exotérico, geral, popular 


exothermal - [,eksêu'0é:mêl] 
adjective: exotérmico 
exothermic - [,eksêu'08:mik] 
adjective: exotérmico 
exotic - [1g'zotik] 
adjective: exótico, estrangeiro 
expand - [iks'pænd] 
verb: expandir, expandir-se, dilatar, dilatar-se, desenvolver, crescer, 
aumentar, engrandecer, alargar, ampliar, ampliar-se, avultar 
expandability - expansibilidade 
expandable - adjective: expansível 
expanded - adjective: expandido 
expander - expansor 
expanding - adjective: expansível 
expanse - |iks'pæns] 
noun: extensão, propagação, dilatação, vastidão 
expansibility - [iks,pænsê'biliti] 
noun: expansibilidade, dilatabilidade 
expansible - [iks'pænsêbl] 
adjective: expansível, dilatável 
expansion - |iks'pæn§ ên] 
noun: expansão, aumento, desenvolvimento, dilatação, amplificação 
expansionism - [iks'pæn§ênizm] 
noun: expansionismo 
expansionist - expansionistas 
expansive - [iks'pænsiv] 
adjective: expansivo, comunicativo, extenso 
expansivity - [,ekspan'siviti] 
noun: expansividade 
expatiate - [eks'pei§ieit] 
verb: expandir-se, alargar-se, discorrer, dissertar 
expatriate - [eks'patrieit| 
noun: expatriado, estrangeiro residente; 
verb: expatriar, banir, exilar 
expatriated - expatriado 


expatriation - [eks,pætri'ei§ên] 
noun: expatriação, desterro 
expect - [iks'pekt] 
verb: esperar, aguardar, supor, imaginar 
expectance - [iks'pektêns| 
noun: expectativa, esperança, probabilidade 
expectancy - [1ks'pektênsi | 
noun: expectativa, esperança, probabilidade 
expectant - [iks'pektênt] 
adjective: expectante 
expectation - |,ekspek'tei$ên] 
noun: expectativa, expectação, esperança, perspectiva, probabilidade 
expected - adjective: esperado 
expecting - adjective: expectante 
expectorant - [eks'pektêrênt] 
noun: expectorante 
expectorate - [eks'pektêreit| 
verb: expectorar, escarrar 
expectoration - [eks,pektê'rei§ên] 
noun: expectoração 
expedience - [iks'pi:djêns] 
noun: conveniência 
expediency - [iks'pi:djênsi] 
noun: conveniência 
expedient - [iks'pi:djênt] 
adjective: expediente, oportuno, conveniente; 
noun: expediente, meio, recurso 
expedite - ['ekspidait] 
verb: expedir, despachar, apressar, acelerar; 
adjective: vantajoso 
expedited - acelerada 
expediter - ['ekspidaitê] 
noun: expedidor 
expediting - acelerar 
expedition - [,ekspi'di§ên] 
noun: expedição, despacho, diligência, prontidão, rapidez, campanha 


militar 
expeditionary - [,ekspi'di$ênêri] 
adjective: expedicionário 
expeditious - [,ekspi'di$ês] 
adjective: expedito, despachado, rápido 
expel - [iks'pel] 
verb: expelir, expulsar 
expelled - adjective: expulso 
expellee - [,ikspe'1:] 
afastada 
expelling - expulsão 
expend - [iks'pend] 
verb: expender, despender, gastar, esgotar, consumir 
expendable - [iks'pendêbl| 
adjective: prescindível 
expenditure - [iks'pendit§ê] 
noun: consumo, gasto, despesa, custo 
expenditures - despesas 
expense - [iks'pens] 
noun: despesa, custo, gasto 
expenses - despesas 
expensive - [iks'pensiv] 
adjective: caro, custoso, dispendioso 
experience - [iks'piêriêns] 
noun: experiência, prática, provação, vivência, aventura; 
verb: experimentar, conhecer, sentir, sofrer, encontrar 
experienced - [iks'piêriênst] 
adjective: experiente, experimentado, perito, calejado 
experiential - [eks,piêri'en§êl] 
adjective: empírico 
experiment - [iks'perimênt] 
verb: experimentar, tentar, ensaiar; 
noun: experimento, experiência, ensaio, prova, tentativa 
experimental - [eks,peri'mentl] 
adjective: experimental 


experimentalize - [eks,peri'mentêlaiz] 
verb: experimentar 
experimentally - [eks,peri'mentêli] 
adverb: experimentalmente 
experimentation - [eks,perimen'tei$ên|] 
noun: experimentação, experiência 
experimenter - [iks'perimentê] 
noun: experimentador 
expert - ['ckspê:t] 
noun: perito, batuta, cobra, conhecedor, especialista, técnico; 
adjective: perito, experimentado, hábil, bamba, versado 
expertise - [,ekspé:'ti:z] 
noun: perícia, especialidade, opinião 
expiate - ['ekspieit] 
verb: expiar 
expiation - [,ekspi'ei$ên] 
noun: expiação 
expiatory - ['ekspiêtêri] 
adjective: expiatório 
expiration - [,ekspaiê'rei$ên] 
noun: expiração, fim, termo 
expiratory - [iks'paiêrêtêri] 
adjective: expiratório, expirador 
expire - [iks'paiê] 
verb: expirar, acabar, extinguir-se, morrer, exalar 
expired - adjective: expirado, caduco 
expiring - expirando 
expiry - [iks'paiêri] 
noun: expiração, fim, termo 
explain - [iks'plein] 
verb: explicar, esclarecer, justificar 
explainable - [iks'pleinêbl] 
adjective: explicável, justificável 
explained - adjective: explicado 
explaining - explicar 


explanation - [,eksplênei$ên] 
noun: explicação, explanação, esclarecimento 
explanatory - [iks'planêtêri] 
adjective: explanatório, explicativo, interpretativo 
expletive - [eks'pli:tiv] 
adjective: expletivo, completivo; 
noun: partícula expletiva 
explicable - ['eksplikêb]] 
adjective: explicável 
explicate - ['eksplikeit] 
verb: explicar, expor, desenvolver 
explication - [,ekspli'kei$ên] 
noun: explicação, explanação, interpretação, esclarecimento 
explicative - [eks'plikêtiv] 
adjective: explicativo 
explicatory - [eks'plik&têri] 
adjective: elucidativo 
explicit - [1ks'plisit] 
adjective: explicito 
explicitly - adverb: explicitamente 
explode - [iks'plêud] 
verb: explodir, arrebentar, estourar, rebentar, destruir, aumentar, crescer, 
desmascarar 
exploded - [iks'plêudid] 
explodiu 
exploder - [iks'plêudê] 
noun: detonador, deflagrador 
exploding - explodindo 
exploit - ['eksploit] 
noun: façanha, proeza, bravura; 
verb: explorar, tirar partido 
exploitation - [,eksploitei$ên] 
noun: exploração 
exploiter - [iks'ploité] 
noun: explorador 


exploration - [,eksplo:'rei$ên|] 
noun: exploração 
explorative - [eks'plo:rêtiv] 
adjective: explorativo, explorador 
exploratory - [eks'plo:rêtêri | 
adjective: exploratório 
explore - [iks'plo:] 
verb: explorar, Investigar, examinar, averiguar 
explored - explorado 
explorer - [iks'plo:rê] 
noun: explorador, sonda 
exploring - explorar 
explosion - [iks'plêuzên] 
noun: explosão, estouro, erupção, detonação, aumento 
explosive - [iks'plêusiv] 
adjective: explosivo; 
noun: explosivo 
exponent - [eks'pêunênt] 
adjective: exponente, executante, intérprete, representante; 
noun: expoente, intérprete, executante, representante 
exponential - adjective: exponencial 
exponentiation - exponenciação 
export - ['ekspo:t] 
verb: exportar; 
noun: exportação 
export earnings - noun: receita de exportação 
export permit - noun: guia de exportação, licença de exportação 
exportable - adjective: exportável 
exportable goods - noun: mercadorias exportáveis 
exportation - noun: exportação 
exported - adjective: exportado 
exporter - [eks'po:tê] 
noun: exportador 
exporting - adjective: exportador 
expose - [eks'pêuzei| 
verb: expor, exibir, revelar 


exposed - adjective: exposto 
exposition - |[,ekspêu'zi$ên] 
noun: exposição, explicação 
expositive - [eks'pozitiv] 
adjective: expositivo 
expository - [eks'pozitêri | 
adjective: expositivo 
expostulate - [iks'postjuleit] 
verb: expostular, censurar, protestar, advertir, queixar 
expostulation - [iks,postju'lei$ên|] 
noun: expostulação, repreensão, queixa, admoestação 
exposure - [iks'pêuzê] 
noun: exposição, exibição, revelação, escândalo, fotografia, orientação 
expound - [iks'paund| 
verb: expor, explicar, interpretar 
express - [1ks'pres| 
verb: expressar, exprimir, representar, manifestar, mandar por expresso; 
adjective: expresso, rápido, claro, evidente; 
noun: expresso, mensagem urgente, serviço postal rápido, estafeta 
express delivery - noun: entrega urgente 
express train - noun: trem expresso, expresso 
expressed - expressos 
expressible - [iks'presêbl] 
adjective: exprimível 
expression - [iks'pre§ên] 
noun: expressão, manifestação, atitude, locução, palavra, vocábulo 
expressionism - [iks'pre§nizm] 
noun: expressionismo 
expressive - [iks'presiv] 
adjective: expressivo, enérgico 
expressiveness - expressividade 
expressly - adverb: expressamente, exclusivamente, claramente 
expressway - noun: via expressa, auto-estrada 
expropriate - [eks'prêuprieit] 
verb: expropriar, desapropriar 
expropriated - expropriados 


expropriating - expropriando 
expropriation - [eks,prêupri'ei$ên] 

noun: expropriação, desapropriação 
expulsion - [iks'pÃI$ên] 

noun: expulsão, extinção 
expulsive - [iks'pÃlsiv] 

adjective: expulsivo, exclusivo 
expunge - [eks'pÂndZ] 

verb: expungir, expurgar, eliminar 
expurgate - ['ekspê: geit] 

verb: depurar, cancelar, omitir 
expurgation - [,ekspê:'gei$ên] 

noun: expurgação, purificação 
exquisite - ['ekskwizit] 

adjective: raro, requintado, extraordinário, intenso, fino, 

primoroso; 

noun: almofadinha, pretensioso, casquilho 
exsanguinate - [ek'saengwineit] 

verb: desangrar 
exsanguine - [ek'sengwin] 

adjective: exangue, anêmico 
exscind - [ek'sind] 

verb: excisar, excluir, amputar 
exsiccate - ['eksikeit] 

verb: exsicar, secar, enxugar 
exsiccation - [,eksi'kei§ên] 

noun: exsicação, dessecação, enxugo 
extant - [eks'tant] 

adjective: existente, sobrevivente 
extemporaneous - [eks,tempê'reinjês|] 

adjective: extemporâneo 
extemporaneously - extemporaneamente 
extemporary - [ikstempérêri] 

adjective: improvisado 
extempore - [eks'tempêri] 

adjective: improvisado; 


delicado, 


adverb: improvisadamente; 
noun: Improviso 
extemporization - [eks,tempérai'zei$ên] 
noun: improvisação 
extemporize - [ikstempêraiz|] 
verb: improvisar 
extend - [iks'tend] 
verb: alongar, estender, ampliar, prolongar, alargar, oferecer 
extended - [iks'tendid] 
adjective: estendido, aumentado, alargado, penhorado 
extended-precision - precisão estendida 
extender - [iks'tendê] 
extensor 
extensibility - [iks,tensé'biliti] 
noun: extensibilidade 
extensible - [iks'tensêbl|] 
adjective: extensível 
extension - [iks'ten$ên] 
noun: extensão, prolongamento, prorrogação, ampliação, alongamento, 
alargamento 
extensive - [iks'tensiv] 
adjective: extensivo, extenso, vasto 
extensively - [1ks'tensivli] 
adverb: extensivamente, consideravelmente 
extensor - [iks'tensê] 
noun: músculo extensor 
extent - [iks'tent] 
noun: extensão, alcance, dimensão, amplitude, tamanho, âmbito 
extenuate - [eks'tenjueit] 
verb: extenuar, abrandar, enfraquecer, diminuir, minorar 
extenuation - [eks,tenju'ei$ên] 
noun: extenuação, debilitação, enfraquecimento, atenuação 
extenuatory - [eks'tenjuêtéri] 
adjective: atenuante 
exterior - [eks'tiêriê] 
adjective: exterior, externo, estrangeiro; 


noun: exterior, aparência 
exteriority - [eks,tiêri'oriti] 
noun: exterioridade 
exteriorize - [eks'tiêriêraiz] 
verb: exteriorizar 
exterminate - [iks'tê:mineit| 
verb: exterminar, aniquilar 
exterminated - exterminados 
exterminating - exterminando 
extermination - [iks,tê:mi'nei$ên] 
noun: exterminação 
exterminator - [iks'tê:mineitê] 
noun: exterminador 
exterminatory - |iks'tê:minêtêri] 
extermínio 
external - [eks'tê:nl] 
adjective: externo, exterior; 
noun: exterioridade, aparência 
external liabilities - noun: obrigações externas 
externality - [,ekstê:'naeliti] 
noun: exterioridade 
externalize - [eks'tê:nêlaiz| 
verb: exteriorizar, corporificar 
exterritorial - ['eks,teri'to:riêl] 
noun: exterritoriality 
exterritoriality - ['eks,terito:ri'aliti] 
noun: exterritorialidade 
extinct - [iks'tinkt] 
adjective: extinto, liquidado, morto, apagado, revogado 
extinction - [iks'tink$ên] 
noun: extinção, aniquilação, desaparecimento 
extinguish - [iks'tingwiS$] 
verb: extinguir, exterminar, destruir, apagar 
extinguished - extinto 
extinguisher - [iks'tingwi$6] 
noun: extintor, apagador 


extinguishing - extinção 
extinguishment - extinção 
extirpate - ['ekstê:peit] 
verb: extirpar, exterminar 
extirpation - [,ekstê:'pei$ên] 
noun: extirpação, extermínio 
extirpator - ['ekstê:peité | 
noun: extirpador 
extol - [iks'têul] 
verb: exaltar, enaltecer, louvar 
extort - [iks'to:t] 
verb: extorquir, achacar, roubar 
extortion - [iks'to:$ên] 
noun: extorsão 
extortionate - [iks'to:§nit] 
adjective: extorsivo, exorbitante 
extortioner - [iks'to:§nê] 
noun: extorsor, extorquidor 
extortionist - chantagista 
extra - ['ekstrê] 
noun: extra, acréscimo, aumento, extraordinário, sobretaxa; 
adjective: extra, adicional, extraordinário; 
adverb: excepcional, extraordinariamente 
extra- - ['ekstrê] 
noun: extra, acréscimo, aumento, extraordinário, sobretaxa; 
adjective: extra, adicional, extraordinário; 
adverb: excepcional, extraordinariamente 
extra-mundane - ['ekstrê'mÂndein] 
extra-mundano 
extra-mural - ['ekstrê'mjuêrêl| 
extra-muros 
extracellular - ['ckstrê'seljulê] 
extracelular 
extract - ['ekstrackt] 
noun: extrato, essência, resumo; 
verb: extrair, arrancar, resumir, compendiar 


extractable - extraíveis 
extracted - extraídos 
extracting - adjective: extraidor 
extraction - [iks'træk§ên] 
noun: extração, essência, linhagem, origem 
extractive - [iks'træktiv] 
adjective: extrativo; 
noun: extrato 
extractor - [iks'træktê] 
noun: extrator 
extracurricular - adjective: extracurricular 
extraditable - ['ekstrêdaitêbl] 
adjective: extraditável 
extradite - ['ekstrêdait] 
verb: extraditar 
extradition - [,ekstrê'di$ên] 
noun: extradição 
extramarital - ['ekstrê'mæritl] 
adjective: extraconjugal, bastardo 
extraneous - [eks'treinjês] 
adjective: estranho, alheio 
extraordinarily - [iks'tro:dnrili] 
adverb: extraordinariamente 
extraordinary - [iks'tro:dnri] 
adjective: extraordinário, excepcional, invulgar, notável 
extrapolate - verb: extrapolar 
extrapolation - [eks,træpêu'lei§ên] 
noun: extrapolação 
extras - adjective: extra, more, plus, spare; 
noun: excess, extra, movie extra 
extrasensory - ['ekstrê'sensêri] 
extrasensorial 
extraterrestrial - adjective: extraterrestre 
extraterritorial - ['ekstrê,teri'to:riêl] 
adjective: extraterritorial 


extravagance - [iks'traevigêns] 
noun: extravagância, esbanjamento, estroinice 
extravagancy - [iks'trævigênsi] 
extravagância 
extravagant - [iks'treevigênt| 
adjective: barroco, extravagante, esbanjador, gastador, 
exorbitante, caprichoso, ridículo 
extravaganza - [eks,trævê'gænzê] 
noun: composição 
extravasation - [eks,trævê'sei§ên] 
noun: extravasamento, extravasação, hemorragia 
extravehicular - ['ekstrêvi'hikjulê] 
extraveicular 
extreme - [iks'tri:m] 
noun: extremo, exagero, excesso, extremidade; 
adjective: extremo, último, derradeiro 
extremely - [iks'tri:mli] 
adverb: extremamente, sumamente 
extremist - [iks'tri:mist] 
noun: extremista, radicalista 
extremity - [iks'tremiti] 
noun: extremidade 
extricate - ['ekstrikeit] 
verb: desenredar, desprender, liberar, soltar 
extrication - [,ekstri'kei$ên|] 
noun: desprendimento, desenredamento, libertação 
extrinsic - [eks'trinsik] 
adjective: extrínseco 
extrinsical - [eks'trinsikêl] 
extrínseca 
extroversion - [,ekstrêu'vê: §ên] 
noun: extroversão 
extrovert - ['ekstrêuvê:t] 
adjective: extrovertido 
extrude - [eks'tru:d] 
verb: expulsar 


pródigo, 


extrusion - [eks'tru:zên] 
noun: extrusão 
exuberance - [1g'zju:bêrêns] 
noun: exuberância 
exuberancy - [1g'zju:bêrênsi] 
noun: exuberância 
exuberant - [ig'zju:bêrênt| 
adjective: exuberante 
exuberate - [i1g'zju:bêreit] 
verb: exuberar, abundar, superabundar 
exudation - [,eksju:'dei$ên] 
noun: exsudação, transpiração 
exude - [ig'zju:d] 
verb: exsudar, transpirar 
exult - [ig'zÃlt] 
verb: exultar, triunfar, esvair 
exultancy - [ig'zÃltênsi] 
noun: exultação, alegria 
exultant - [ig'zÁltênt] 
adjective: exultante 
exultation - [,egzÃl'tei$ên] 
noun: exultação 
exuviae - [ig'zju:vil:] 
exúvias 
eye - [ai] 
noun: olho, perceção, visão, percepção, olhar, senso, sentido, opinião, 
ponto de vista, broto, buraco da agulha, colchete; 
verb: olhar, ver, contemplar, fitar, mirar, examinar 
eye-bath - ['aibâ:0] 
olho-banho 
eye-beam - ['aibi:m] 
noun: olhadela 
eye-catcher - ['ai,kat$8] 
olho-apanhador 
eye-cup - ['aikÃp] 
olho-copo 


eye-glass - ['aiglã:s] 
olhos de vidro 

eye-glasses - óculos de 

eye-opener - ['ai,upné] 
olho-opener 

eye-service - ['ai,sê:vis] 
olho-serviço 

eye-socket - ['ai,sokit] 
olho-socket 

eye-spotted - ['ai,spotid] 
olhos manchados 

eye-tooth - ['aitu:0] 
olho-dente 

eye-wink - ['arwink] 
olho-pisc 

eyeball - ['aibo:1] 
noun: globo ocular 

eyebrow - ['aibrau] 
noun: sobrancelha 

eyecup - ocular 

eyeglasses - noun: óculos 

eyehole - ['aihéul] 
noun: órbita do olho 

eyelash - ['ailæ§] 
noun: cílio, pestana 

eyelet - ['ailit] 
noun: ilhó, orifício 

eyelid - ['ailid] 
noun: pálpebra 

eyepiece - ['aipi:s] 
ocular 

eyeshadow - ['ai,§ædêu] 
sombra 

eyesight - ['aisait] 
noun: visão, vista 


eyesore - ['aiso:] 
noun: monstruosidade, coisa desagradável 
eyestrain - fadiga ocular 
eyetooth - canino 
eyewash - ['aiwoS | 
noun: colírio, falsidade, maluquices 
eyewater - ['ai,wo:tê] 
noun: colírio 
eyewitness - ['ai'witnis] 
noun: testemunha, testemunha ocular, espectador, observador, circunstante 
eyre - [€ê] 
noun: correição, deslocação, jornada 
f - noun: fá 
fa - [fâ:] 
noun: F 
fabian - adjective: fabiano, contemporizador, prudente; 
noun: fabiano 
fable - ['feibl] 
noun: fábula, história, conto, enredo, argumento, fantasia, mentira; 
verb: fantasiar, imaginar 
fabled - adjective: de fábula 
fabric - ['fæbrik] 
noun: textura, pano, estrutura, construção, edifício, feitio 
fabricate - ['fæbrikeit] 
verb: fabricar, construir, imaginar, forjar 
fabricated - adjective: fabricado, produzido, feito 
fabrication - [,fabri'kei$ên] 
noun: fabricação, feitio, invenção, palavra inventada, cunhagem, sistema 
monetário 
fabulist - ['fæbjulist] 
noun: fabulista, mentiroso 
fabulous - ['fæbjulês] 
adjective: fabuloso 
facade - [fê'sâ:d] 
noun: fachada 


face - [feis] 
noun: cenho, face, testeira, cara, superfície; 
verb: enfrentar, defrontar, revestir, guarnecer, cobrir 
face-ache - ['feiseik] 
dor face 
face-guard - ['feisgâ:d] 
guarda-face 
face card - ['feiskâ:d] 
noun: figura 
face value - ['feis,vælju:] 
noun: valor nominal 
faced - enfrentados 
faceless - sem rosto 
facer - ['feisê] 
noun: face, cheek, jowl, mug, muz, phiz 
facet - ['fæsit] 
noun: faceta 
facetiae - [fê'si:§1i:] 
noun: facécias 
facetious - [fê'si:§ês] 
adjective: burlesco, faceto 
faceup - voltado para cima 
facial - ['fei§êl] 
adjective: facial 
facile - ['fæsail] 
adjective: fácil, dócil, condescendente 
facilitate - [fê'siliteit] 
verb: facilitar 
facilitation - [fê'sili'tei§ên] 
noun: facilitação 
facilitator - facilitador 
facility - [fê'siliti] 
noun: facilidade, habilidade, docilidade 
facing - ['feisin] 
noun: guarnição, adorno, enfeites, forro, revestimento, cobertura 


facsimile - [fæk'simili] 
noun: facsímile, fax; 
verb: facsimilar, passar fax 
fact - [fækt] 
noun: fato, acontecimento, circunstância, realidade 
faction - ['fæk§ên] 
noun: facção, parcialidade, tumulto 
factional - adjective: faccionário 
factionalism - ['fæk§nêlizm] 
noun: facciosismo 
factious - ['fæk§ês] 
adjective: faccioso 
factitious - [fæk'ti§ês] 
adjective: factício 
factitive - ['fæktitiv] 
adjective: factitivo 
factor - ['fæktê] 
noun: fator, elemento, agente, gerente, administrador, consignatário 
factorable - factorável 
factorial - [fak'to:riêl] 
noun: fatorial 
factorization - fatoração 
factory - ['fæktêri] 
noun: fábrica, oficina, feitoria, usina 
factory-buster - ['fæktêri,bÂstê] 
fábrica-buster 
factotum - [fæk'têutêm] 
noun: factótum, faz-tudo 
facts - fatos 
factual - ['fækt§uêl] 
adjective: fatual, real, positivo, concreto 
facultative - ['fækêltêtiv] 
adjective: facultativo 
faculty - ['fækêlti] 
noun: faculdade, capacidade, aptidão 


fad - [feed] 
noun: mania, novidade, capricho 
faddiness - ['fædinis] 
noun: coqueluche, extravagância 
faddist - ['fædist] 
noun: caprichoso 
faddy - ['fædi] 
adjective: maníaco, passageiro 
fade - [feid] 
verb: extinguir, enfraquecer, amortecer, desaparecer gradualmente, 
desvanecer, murchar, desdobrar 
fadeaway - ['feidê'wei] 
desapareço 
faded - desbotada 
fadeless - [feidlis] 
adjective: firme, fixo 
fading - ['feidin] 
noun: desbotamento, desvanecimento, enfraquecimento, emurchecimento 
faeces - ['fi:si:z] 
noun: fezes, sedimentos 
faeroe - faroé 
fag - [fæg] 
noun: cansaço; 
verb: trabalhar 
faggot - ['fægêt] 
noun: feixe, molho, pederasta, homossexual, bicha; 
verb: enfeixar 
fagot - ['fægêt] 
noun: feixe, molho, braçada, pederasta, homossexual, bicha 
faience - [fai'â:ns] 
noun: faiança 
fail - [feil] 
verb: falhar, fracassar, faltar, minguar, desapontar, enfraquecer, trair, ser 
reprovado em exame, enganar-se, falir, não ter efeito; 
noun: falta 
failed - adjective: fracassado 


failing - ['feilin] 
noun: falta, defeito, deficiência, enfraquecimento, imperfeição; 
adjective: fraco, débil; 
preposition: salvo 
failure - ['feiljê] 
noun: baldão, falha, fracasso, incapacidade, insuficiência, insucesso, 
distração, carência, esquecimento 
faineant - [,fEêner'à:n] 
fainéant 
faint - [feint] 
adjective: fraco, débil, exausto, fatigado, sumido; 
verb: desmaiar, enfraquecer, esbater, esvair; 
noun: desmaio, esvaimento, síncope 
faint-heart - ['feinthâ:t] 
coração fraco 
faint-hearted - ['feint'hâ:tid] 
adjective: medroso, tímido, covarde 
faint-heartedly - ['feint'hâ:tidli] 
adverb: medrosamente 
faintheartedness - pusilanimidade 
fainting-fit - [feintinfit] 
noun: esvaimento, enfraquecimento 
faintly - ['feintli] 
fracamente 
faintness - desmaio 
fair - [f€ê] 
adjective: bom, bastante, justo, leal, claro, honesto, reto, sério, razoável, 
louro; 
noun: feira, arraial, mercado, exposição 
fair-dealing - ['f€ê,di:liņ] 
tratando-feira 
fair-maid - ['f€êmeid] 
serva-feira 
fair-spoken - ['f€ê'spêukên] 
fair-falado 


fair-weather - ['f€ê,weðê] 
noun: tempo bom 
fair play - noun: jogo limpo 
fair prices - noun: preços justos 
fairer - mais justa 
fairing - ['fEêrin] 
noun: capota, capuz de monge, cata-vento 
fairly - ['f€êli] 
adverb: honestamente, justamente, bastante, toleravelmente, cortesmente, 
legivelmente, completamente, razoavelmente, relativamente 
fairness - ['f€ênis] 
noun: beleza, brancura, frescura, equidade, justiça 
fairway - ['f€êwei] 
noun: canal navegável 
fairy - ['f€êri] 
adjective: encantador, arrebatador, mágico, produzido por magia; 
noun: fictício, homossexual, pederasta 
fairy-mushroom - ['f€êri,mÂ§rum] 
fadas de cogumelos 
fairy-tale - ['f€êriteil] 
conto de fadas 
fairyland - noun: país de lenda 
faith - [fei0] 
noun: fé, confiança, crença, convicção, honestidade, sinceridade, doutrina 
faithful - ['feiOful] 
adjective: fiel, crente, leal, temente a deus, exato 
faithfully - ['feiOfuli] 
adverb: fielmente, sinceramente 
faithfulness - ['feiOfulnis|] 
noun: fidelidade, lealdade, exatidão 
faithless - ['fei0lis] 
adjective: infiel, desleal 
fake - [feik] 
noun: imitação, falsificação, embuste, patranha, boato, truque; 
verb: falsificar, enganar, roubar 


faked - [feikt] 
adjective: falsificado, falso, fingido, impróprio, vistoso 
faked-up - [feiktÃp] 
fingiu-se 
faker - ['feikê] 
noun: falsário, falsificador 
fakir - ['feikiê] 
noun: faquir 
falangist - falangista 
falcate - ['fælkeit] 
falciforme 
falchion - ['fo:lt$ên|] 
noun: cimitarra 
falciform - ['fælsifo:m] 
adjective: falciforme 
falcon - ['fo:lkên] 
noun: falcão 
falconer - ['fo:lkênê|] 
noun: falcoeiro 
falconet - ['fo:lkênit| 
noun: falconete 
falconry - ['fo:lkênri] 
noun: falcoaria 
falderal - ['fældê'ræl] 
noun: bagatela, frivolidade, ninharia, estribilho 
faldstool - ['fo:ldstu:]] 
noun: faldistório 
fall - [fo:]] 
verb: cair, baquear, descer, baixar, pender, inclinar, abrandar, diminuir, 
demitir; 
noun: caimento, queda, descida, trambolhão, outono 
fall-guy - ['fo:l'gai] 
queda-cara 
fall-out - ['fo:laut] 
verb: brigar 


fall back - [-nnTs] 
verb: retroceder 
fall ill - verb: adoecer, estar doente 
fall out - [rio] 
verb: brigar 
fall short - [-THTG] 
verb: faltar, escassear, não alcançar a meta 
fallacious - [fê'lei§ês] 
adjective: falaz 
fallaciousness - falácia 
fallacy - ['fælêsi] 
noun: falácia, sofisma, ilusão 
fallback - noun: retirada, recuo, reserva, queda, precipitações 
radioativas 
fallen - ['fo:lên] 
adjective: caído 
fallibility - [,fæli'biliti] 
noun: falibilidade 
fallible - ['fælêbl] 
adjective: falível 
falling - ['fo:lip] 
noun: queda, recaída, baixa, derrocada, inclinação 
falling sickness - ['fo:lin'siknis] 
noun: epilepsia 
falloff - queda 
fallout - noun: partículas radioativas, chuva radioativa 
fallow - ['fælêu] 
adjective: inculto; 
noun: alqueive; 
verb: alqueivar 
fallow-deer - ['fælêudiê] 
noun: corça, gamo, administrador, criado de lavoura 
false - [fo:ls] 
adjective: bastardo, falso, falsificado, fingido, postiço, desonesto, desleal, 
enganador 


false-bottomed - ['fo:Is'botêmd] 
de fundo falso 
false-hearted - ['fo:ls'hã:tid] 
falso-hearted 
falsehood - ['fo:lshud] 
noun: falsidade, mentira 
falsely - ['fo:lsli] 
adverb: falsamente, perfidamente 
falseness - ['fo:Isnis] 
noun: falsidade 
falsetto - [fo:l'setêu] 
noun: falsete 
falsework - ['fo:lswê:k] 
cimbre 
falsification - ['fo:Isifi'kei$ên] 
noun: alteração, adulteração, falsificação 
falsifier - falsificador 
falsify - [fo:lsifai] 
verb: falsificar, adulterar, enganar 
falsity - ['fo:lsiti] 
noun: falsidade 
falter - ['fo:ltê] 
verb: hesitar, vacilar, gaguejar, esmorecer; 
noun: vacilação 
faltering - ['fo:ltérin] 
adjective: hesitante, vacilante, gaguejante 
fame - [feim] 
noun: fama, renome, honra, nome 
famed - [feimd] 
adjective: famoso, célebre 
familial - familiar 
familiar - [fê'miljê] 
adjective: familiar, pessoal, íntimo, habitual, conhecido; 
noun: familiar, intimo 
familiarity - [fê,mili'æriti] 
noun: familiaridade, intimidade, conhecimento, convivência, convívio 


familiarization - [fê,miljêrai'zei§ên] 
noun: familiarização 
familiarize - [fê'miljêraiz] 
verb: familiarizar, acostumar 
familiarly - [fê'miljêli] 
adverb: imediatamente, de improviso, sem preparação, 
constrangimento 
family - ['fæmili] 
noun: família, linhagem, filhos, unidade espiritual, comunidade 
family allowance - noun: pensão familiar 
family budget - noun: orçamento familiar 
family business - noun: empresa familiar 
family planning - noun: planejamento familiar 
family tree - noun: árvore genealógica 
famine - ['fæmin] 
noun: fome, escassez, carência, penúria 
famish - ['fæmi§] 
verb: passar fome, esfomear 
famished - famintos 
famous - ['feimês] 


sem 


adjective: bendito, colunável, famoso, afamado, célebre, esplêndido, ótimo 


famously - ['feimêsli] 
adverb: famosamente, otimamente 
fan - [fæn] 


noun: ventilador, abano, leque, ventoinha, admirador, entusiasta, 


aficionado; 
verb: ventilar, abanar, arejar, bafejar, soprar 

fan-light - ['fænlait] 
fan-luz 

fan-tail - ['fænteil] 
fan-cauda 

fanatic - [fê'nætik] 
adjective: fanático; 
noun: fanático 

fanatical - [fê'nætikêl] 
adjective: fanático 


fanaticism - [fê'nætisizm] 
noun: fanatismo 
fancier - ['fænsiê] 
noun: apreciador, conhecedor, criador 
fanciful - ['fænsiful] 
adjective: caprichoso, fantástico, inconstante 
fancy - ['fænsi] 
verb: imaginar, julgar, desejar, crer, supor, gostar, preferir; 
noun: imaginação, fantasia, desejo, simpatia, afeição; 
adjective: extravagante, ideal, invulgar, imaginário 
fancy-ball - ['fænsi'bo:l] 
noun: baile à fantasia 
fancy-dress - ['fænsi'dres] 
noun: disfarce, dissimulação 
fancy-work - ['fænsiwê:k] 
trabalho fantasia 
fancy ball - noun: baile à fantasia 
fane - [fein] 
noun: santuário, templo 
fanfare - ['fænf€ê] 
noun: fanfarra 
fanfaronade - | fenfarê'nã:d] 
noun: fanfarronada 
fanfold - sanfonada 
fang - [fen] 
noun: colmilho, dente, presa, espiga 
fanny - ['fæni] 
noun: tombadilho, pateta, paspalhão, popa 
fantasia - [fæn'teizjê] 
noun: fantasia 
fantastic - [fæn'tæstik] 
adjective: fantástico, sensacional 
fantastical - [fæn'tæstikêl] 
adjective: fantástico, sensacional 
fantasticality - [fæn,tæsti'kæliti] 
noun: excentricidade 


fantasy - ['fæntêsi] 
noun: fantasia, imaginação, afeição, desejo, simpatia 
faquir - ['fâ:kiê] 
noun: fakir 
far - [fã:] 
adjective: longe, distante, afastado, longínquo, avançado; 
adverb: longe, ao longe, demasiado 
far-away - ['fá:rêwei] 
distante 
far-between - ['fá:bi'twi:n] 
adjective: intervalado, espaçado 
far-eastern - extremo-oriente 
far-famed - ['fâ:'feimd] 
adjective: famoso, célebre 
far-fetched - ['fâ:'fet§t] 
adjective: afetado, artificial, forçado, rebuscado 
far-flung - ['fâ:'flÂn] 
adjective: dilatado, extenso, vasto 
far-off - ['fã:r'of] 
adjective: afastado, remoto 
far-reaching - ['fâ:'ri:t§ip] 
adjective: longe de alcance, vasto, extenso 
far-seeing - ['fá:'si:n] 
adjective: perspicaz, prudente 
far-sighted - ['fâ:'saitid] 
clarividente 
far gone - ['fâ:'gon] 
adjective: adiantado, avançado, louco 
far off - adjective: afastado, remoto 
farad - ['færêd] 
noun: farad, unidade de capacidade 
faradization - |,farêdi'zei$ên] 
faradização 
faraway - adjective: longe, distante, longínquo, vago; 
noun: longínquo, remoto 


farce - [fã:s] 
noun: farsa, recheio; 
verb: rechear, entremear 
farcical - ['fâ:sikêl] 
adjective: burlesco, ridículo 
farcy - ['fâ:si] 
noun: farcino 
fardel - ['fã:dêl] 
noun: fardo, carga 
fare - [f€ê] 
noun: tarifa, bilhete, passagem, taxa, tíquete, frete, 
alimentação, comida; 
verb: alimentar, comer, acontecer, arranjar, passar 
farewell - ['f€ê'wel] 
noun: despedida, adeus, partida 
farfetched - rebuscada 
farina - [fê'rainê] 
noun: farinha, amido, fécula, pólen 
farinaceous - [,færi'nei§ês] 
adjective: farináceo 
farinose - ['færinêus] 
adjective: farinhento, farinhoso 
farm - [fã:m] 
noun: fazenda, chácara, granja, quinta, viveiro; 
verb: cultivar, arrendar, arrematar, granjear 
farm-hand - ['fã:mheend] 
exploração da mão 
farm-house - ['fã:mhaus] 
casa de fazenda 
farm income - noun: renda agrícola 
farmer - [fã:mê] 
noun: camponês, fazendeiro, agricultor, lavrador, rendeiro 
farmhand - noun: trabalhador agrícola, criado de lavoura 
farmhouse - noun: casa da fazenda 
farming - ['fá:min] 
noun: cultivo, lavoura, agricultura 


passageiro, 


farmland - terras 
farmstead - ['fâ:msted] 
noun: chácara, quinta 
farmyard - ['fâ:mjâ:d] 
noun: pátio de fazenda 
faro - ['f€êrêu] 
noun: faraó, banca 
farraginous - |fê'râ:dżinês] 
adjective: variado, diverso, misto, misturado, heterogéneo, embaralhado 
farrier - ['færiê] 
noun: ferrador, veterinário 
farriery - ['færiêri] 
noun: alveitaria 
farrow - ['færêu] 
noun: ninhada; 
verb: parir 
farsighted - adjective: hipermetrope, perspicaz, previdente, prudente 
farsightedness - noun: presbiopia, hipermetropia 
fart - [fâ:t] 
noun: pum, gás intestinal; 
verb: peidar, expelir gases 
farther - ['fã:dé] 
adjective: mais distante, mais; 
adverb: adicionalmente 
farthermost - ['fâ:ðêmĉêust] 
adjective: o mais distante, remoto 
farthest - ['fâ:ðist] 
adjective: o mais distante, o último; 
adverb: à maior distância 
farthing - ['fâ:ðin] 
centavo 
fascia - ['fei§ê] 
fáscia 
fasciae - ['fei§ii:] 
fáscias 


fascicle - ['fæsikl] 
noun: fascículo 
fascicule - ['fæsikju:1] 
noun: fasciculado 
fascinate - ['fæsineit] 
verb: fascinar, atrair, encantar 
fascinating - ['feesineitin | 
adjective: fascinante, encantador 
fascination - [,fæsi'nei§ên] 
noun: fascinação, deslumbramento 
fascinator - ['fæsineitê] 
noun: fascinador 
fascine - [fæ'si:n] 
noun: faxina 
fascism - ['fæ§izm] 
noun: fascismo 
fascist - ['fæ§ist] 
adjective: fascista; 
noun: fascista 
fash - [fæ§] 
verb: aborrecer, irritar; 
noun: rebarba 
fashion - ['fæ§ên] 
noun: moda, costume, estilo, hábito, maneira; 
verb: formar, moldar, talhar, adaptar 
fashion-monger - ['fæ§ên,mÂngê] 
moda monger 
fashion-paper - ['fæ§ên,peipê] 
papel da moda 
fashion-plate - ['fæ§ênpleit] 
moda placa 
fashionable - ['fæ§nêbl] 
adjective: elegante, de bom gosto, moderno; 
noun: pessoa elegante 
fast - [fâ:st] 
adjective: adiantado, rápido, veloz, seguro, firme, fechado, fixo; 


adverb: rapidamente, velozmente, firmemente, seguramente; 
noun: amarra, abstinência, jejum; 
verb: abster-se, jejuar 
fasten - ['fâ:sn] 
verb: fixar, atar, cingir, firmar, prender, unir, fechar, parafusar 
fastener - ['fâ:snê] 
noun: colchete 
fastening - ['fâ:snig] 
noun: fixação 
faster - adverb: mais depressa, mais rápido 
faster-than-sound - ['fâ:stêðên'saund] 
adjective: supersônico 
fastest - mais rápido 
fasti - ['fæsti:] 
fastos 
fastidious - [fês'tidiês] 
adjective: fastidioso, enfadonho, esquisito, melindroso, delicado 
fasting - ['fá:stin] 
noun: abstinência, amarra, jejum 
fastness - ['fâà:stnis] 
noun: rapidez, velocidade, estabilidade, firmeza, solidez, fortaleza, 
dissipação, libertinagem 
fat - [fæt] 
adjective: gordo, obeso, corpulento, gorduroso, repleto; 
noun: gordura, graxa, óleo, sebo 
fat-guts - ['fætgÂts] 
fat-tripas 
fat-head - ['fæthed] 
noun: estúpido, idiota, pateta 
fat-witted - ['fæt'witid] 
gordura de raciocínio 
fatal - ['feitl] 
adjective: fatal, mortal, funesto 
fatalism - ['feitêlizm] 
noun: fatalismo 
fatalist - fatalista 


fatalistic - fatalista 
fatality - [fê'tæliti] 
noun: fatalidade 
fatally - adverb: fatalmente, mortalmente 
fate - [feit] 
noun: destino, fatalidade, sorte 
fated - ['feitid] 
adjective: fadado, condenado, predestinado 
fateful - ['feitful] 
adjective: fatal, fatídico 
father - ['fâ:ðê] 
noun: pai, papai, chefe, padre, sacerdote, antepassado; 
verb: gerar, adotar, conceber, originar 
father-figure - ['fâ:ðê,figê] 
pai-figura 
father-in-law - ['fã:dérinlo: | 
noun: sogro 
fatherhood - ['fã:ôêhud] 
noun: paternidade 
fatherland - ['fâà:ðêlænd] 
noun: pátria 
fatherless - ['fâ:ðêlis] 
noun: órfăo 
fatherly - ['fâ:ðêli] 
adjective: paternal, paterno; 
adverb: paternalmente 
fathom - ['fæðêm] 
noun: braça, profundidade; 
verb: penetrar, sondar 
fathomless - ['fæðêmlis] 
adjective: abismal, insondável 
fatidical - [fei'tidikêl] 
adjective: fatídico 
fatigue - [fê'ti:g] 
noun: fadiga, cansaço, esgotamento, estafa; 
verb: fatigar, cansar, esgotar 


fatigue-dress - [fé'ti:g'dres] 
fadiga-vestido 
fatigue-duty - [fê'ti:g,dju:ti] 
fadiga-direito 
fatigue-party - [fê'ti:g,pâ:ti] 
fadiga-parte 
fatiguing - fatigante 
fatten - ['fætn] 
verb: engordar, cevar 
fattening - engorda 
fatty - ['fæti] 
adjective: gorduroso, oleoso, gorducho 
fatuity - [fê'tju:iti] 
noun: estupidez, imbecilidade 
fatuous - ['fætjuês] 
adjective: fátuo, estúpido, imbecil 
fatuousness - fatuidade 
fauces - ['fo:si:z] 
noun: goela, garganta, laringe 
faucet - ['fo:sit] 
noun: torneira 
fault - [fo:]t] 
noun: falta, falha, engano, erro, defeito, culpa, omissão 
fault-finder - localizador de faltas 
faultfinder - ['fo:lt,faindê] 
noun: censurador, galvanômetro 
faultfinding - ['fo:lt,faindin] 
noun: censura, repreensão, queixa; 
adjective: repreensível, rabugento 
faultless - ['fo:ltlis] 
adjective: irrepreensível, impecável 
faulty - ['fo:lti] 
adjective: defeituoso, deficiente, imperfeito 
faun - [fo:n] 
noun: fauno 


fauna - ['fo:nê] 
noun: fauna 
favor - [feivê] 
noun: benevolência, favor, auxílio, permissão, proteção, distintivo, roseta; 
verb: favorecer, auxiliar, beneficiar, proteger, facilitar, honrar, obsequiar 
favorable - adjective: favorável, benigno 
favorably - adverb: favoravelmente 
favorite - noun: favorito, predileto, preferido; 
adjective: favorito, preferido 
favour - ['feivê] 
noun: benevolência, favor, auxílio, permissão, proteção, distintivo, roseta; 
verb: favorecer, auxiliar, beneficiar, proteger, facilitar, honrar, obsequiar 
favourable - ['feivêrêbl] 
adjective: favorável, benigno 
favoured - ['feivêd] 
adjective: favorecido 
favourite - ['feivêrit] 
noun: favorito, predileto, preferido; 
adjective: favorito, preferido 
favouritism - ['feivêritizm] 
noun: favoritismo 
fawn - [fo:n] 
verb: acariciar, adular, bajular, parir; 
noun: gamo 
fawn-coloured - ['fo:n,kÁlêd] 
castanho-amarelado 
fawning - ['fo:nin] 
adjective: adulador, lisonjeiro; 
noun: adulação, bajulação 
fax - noun: fax 
fay - [fei] 
noun: fada, fé; 
verb: nivelar, unir 
faze - [feiz] 
verb: agitar, perturbar 


fealty - ['fi:êlti] 
fidelidade 
fear - [fiê] 
noun: medo, temor, receio, terror; 
verb: recear, temer 
fear-monger - [fi6gmÂngê] 
medo monger 
fearful - ['fiéful] 
adjective: assustador, temeroso, terrível, medroso, tímido, desagradável, 
feio 
fearless - ['fiêlis] 
adjective: corajoso, intrépido, destemido 
fearlessness - destemor 
fearnought - ['fiêno:t] 
noun: frisa 
fearsome - ['fiêsêm] 
adjective: assustador, terrível, tímido, espantoso, medroso 
feasibility - noun: viabilidade 
feasibility study - noun: estudo de viabilidade 
feasible - ['fi:zêbl] 
adjective: factível, praticável, possível, realizável, verossímil 
feast - [fi:st] 
noun: festa, banquete, bródio, festim, regozijo; 
verb: festejar, divertir-se, regalar 
feast-day - ['fi:stdei] 
noun: festa, banquete, festim, regozijo 
feat - [fi:t] 
noun: façanha, feito, proeza; 
adjective: destro, elegante 
feather - ['feðê] 
noun: pluma, pena, plumagem, lingueta, cavalete, laia, espécie, natureza, 
estado de espírito; 
verb: emplumar, arrancar, forrar 
feather-bed - ['feðêbed] 
pena-cama 


feather-brain - |'fedébrein] 
adjective: imbecil, patetóide 

feather-brained - ['feðê'breind] 
desmiolada 

feather-grass - ['feðêgrâ:s] 
pena de capim- 

feather-head - ['feðêhed] 
pena-cabeça 

feather-headed - ['fedéhedid] 
pena-headed 

feather-pate - ['fedépeit] 
pena-pate 

feather-pated - ['feðê'peitid] 
pena-ticipou 

feather-stitch - ['feðêstit§] 


pena-ponto 

feather-weight - |'fedêweit] 
peso-pena 

feathered - ['fedêd] 
penas 


feathering - ['fedérin|] 
noun: plumagem, revestimento de penas 
feature - ['fi:t§ê] 
noun: feição, traço, aspecto, caráter, feições, característica, rosto, parte 
essencial, filme de longa-metragem, peça dramática de rádio; 
verb: caracterizar, realçar, marcar, expor, exibir 
feature-length - ['fi:t§êlenð] 
característica-comprimento 
featured - destaque 
featureless - ['fi:t§êlis] 
adjective: inexpressivo, incolor 
feb - fevereiro 
febrifuge - ['febrifju:dż] 
adjective: febrífugo, antipirético 
febrile - ['fi:brail] 
adjective: febril 


february - noun: fevereiro 
feces - fezes 
feck - [fek] 
feder 
feckless - ['feklis] 
adjective: fraco, fútil, impotente, indeciso, ineficaz 
feculence - ['fekjulêns] 
noun: feculência, fetidez, imundície 
feculent - ['fekjulênt] 
adjective: fétido, sujo, turvo 
fecund - ['fi:kênd] 
adjective: fecundo 
fecundate - ['fi:kêndeit | 
verb: fecundar 
fed - [fed] 
adjective: alimentado 
fed-up - ['fed'Âp] 
alimentaram-se 
federal - ['fedêrêl] 
adjective: federal 
federalism - noun: federalismo 
federalist - noun: federalista 
federate - |'fedêrit] 
adjective: federado, confederado 
federated - federados 
federating - federadas 
federation - |,fedê'reiSên|] 
noun: federação, associação 
federative - ['fedêrêtiv] 
adjective: federativo 
fee - [fi:] 
noun: feudo, honorários, emolumento, salário, cota, propina, taxa; 
verb: recompensar, assalariar, gratificar 
fee-faw-fum - ['fi:fo:'fÂm] 
taxa faw-fum 


feeble - ['fi:b]] 
adjective: débil, fraco 
feeble-minded - ['fi:bl'maindid] 
adjective: fraco de espírito 
feed - [fi:d] 
noun: alimento, alimentação, nutrição, refeição, ração, pasto, sustento; 
verb: alimentar, cevar, nutrir, abastecer, suprir, manter, sustentar 
feed-pump - ['fi:dpÂmp] 
feed-bomba 
feed-screw - ['fi:dskru:] 
feed-parafuso 
feed-tank - ['fi:dteenk] 
feed-tanque 
feed-trough - ['fi:dtrof] 
feed-cocho 
feedback - ['fi:dbæk] 
noun: experiência, parecer, regeneração 
feeder - ['fi:dê] 
noun: alimentador, carregador, instigador, afluente, mamadeira 
feeding - noun: alimentação 
feeding-bottle - ['fi:din,botl] 
mamadeira 
feedstock - matéria-prima 
feel - [fi:1] 
verb: sentir, pressentir, tocar, padecer, notar, reconhecer, apalpar, tatear; 
noun: tato 
feel like - verb: ter vontade de, querer 
feeler - ['fi:lê] 
noun: antena, inseto, batedor, apalpador 
feeling - ['fi:lim] 
noun: tato, perceção, percepção, sentido, sentimento, pressentimento, 
impressão, sensibilidade, simpatia, ternura; 
adjective: sensível, afetivo, comovente, ardente 
feelingly - ['fi:limli] 
adverb: com sentimento, com simpatia, comovidamente, sensivelmente 


feet - [fi:t] 
pés 
feeze - [fi:z] 
verb: aborrecer, irritar 
feign - [fein] 
verb: afetar, fingir, forjar, inventar, pretextar, simular 
feigned - [feind] 
adjective: fingido, simulado 
feint - [feint] 
noun: estratagema, simulação, subterfúgio, engano; 
verb: fingir, simular 
feldspar - ['feldspâ:] 
noun: feldspato 
felicitate - [fi'lisiteit] 
verb: felicitar, congratular 
felicitous - [fi'lisitês] 
adjective: feliz, aprazível, apropriado, oportuno 
felicity - [fi'lisiti] 
noun: felicidade, alegria, conveniência, inspiração, lembrança, frase feliz 
feline - ['fi:lain] 
adjective: felino 
fell - [fel] 
noun: couro, pele, pelica, pelo, cabeleira, bainha, sobrecostura, corte de 
árvores, derrubada, colina rochosa, charneca, outeiro; 
adjective: bárbaro, cruel, desumano, feroz, terrível, destruidor; 
verb: abater, derrubar, cortar, embainhar 
fella - ['felê] 
bacano 
felling - ['felin] 
noun: derrubada de árvores, matança, sobrecostura 
felloe - ['felêu] 
noun: pina 
fellow - ['felêu] 
noun: companheiro, colega, camarada, indivíduo, igual, par, rapaz 
fellow-countryman - [felêu'k Ântrimên] 
noun: compatriota, conterrâneo 


fellow-feeling - ['felêu'fi:lin] 
noun: afeição, comiseração, afeto, compaixão, compreensão amiga, gosto, 
inclinação, simpatia, preferência 
fellow-traveller - ['felêu'trævlê] 
noun: companheiro de viagem, associado 
fellowship - |['felêu31p] 
noun: amizade, companhia, associação, corporação, sociedade, 
camaradagem 
felly - ['feli] 
noun: pina 
felon - ['felên] 
adjective: cruel, malvado, assassino; 
noun: criminoso, homicida 
felonious - [filêunjês] 
adjective: criminoso, malvado 
felonry - ['felênri] 
noun: classe dos criminosos 
felony - ['felêni] 
noun: felonia, assassínio, assalto à mão armada, fogo posto 
felspar - ['felspâ:] 
noun: feldspato 
felt - [felt] 
adjective: sentido; 
noun: feltro; 
verb: feltrar 
felucca - [fe'lÃk€] 
noun: feluca 
female - ['fi:meil] 
adjective: fêmea, feminino, mulheril; 
noun: fêmea, mulher, moça 
feminine - [feminin] 
adjective: feminino 
femininity - [,femi'niniti] 
noun: feminidade 
feminism - ['feminizm] 
noun: feminismo 


feminist - ['feminist| 
noun: feminista 
feminize - ['feminaiz] 
verb: feminizar, afeminar, feminizar-se 
femora - ['femêrê] 
fêmures 
femoral - ['femêrêl] 
adjective: femoral 
femur - ['fi:mê] 
noun: fêmur 
fen - [fen] 
noun: charco, pântano, brejo 
fen-fire - ['fen,faiê] 
fen-fogo 
fence - [fens] 
noun: cerca, cercado, barreira, sebe, tapume, receptador, tabela, esgrima; 
verb: manter-se à distância, evitar, esgrimir, praticar esgrima 
fence-month - ['fensm Ân0] 
cerca meses 
fence-season - ['fens'si:zn] 
cerca-temporada 
fenceless - ['fenslis] 
adjective: sem defesa, sem vedação 
fencer - ['fensê] 
noun: esgrimista 
fencing - ['fensin] 
noun: barreira, tapume, vedação, receptação, esgrima 
fencing-cully - ['fensin,kÁli] 
compartimentação cully 
fencing-ken - ['fensinken] 
cercas-ken 
fend - [fend] 
verb: afastar, desviar, arranjar-se, defender-se de, prover a 
fender - ['fendê] 
noun: paralama, defesa, pára-choques, resguardo, guarda-fogo 
fenian - adjective: feniano 


fennel - ['fenl] 
noun: funcho, erva-doce 
fenny - ['feni] 
adjective: pantanoso 
fens - [fenz] 
pântanos 
fenugreek - ['fenjugri:k] 
noun: fenacho 
feoff - [fef] 
noun: feudo 
feoffee - [fe'fi:] 
noun: feudatário 
feral - ['fiêrêl] 
adjective: por cultivar, selvagem 
feretory - ['feritêri] 
noun: relicário 
ferial - ['fiêriêl] 
adjective: ferial 
ferine - ['fiêrain] 
adjective: ferino 
ferment - ['fê:ment] 
verb: fermentar, excitar, agitar; 
noun: fermento, fermentação, efervescência, agitação 
fermentable - [fê:'mentêb!]] 
adjective: fermentável 
fermentation - [,fê:men'tei§ên] 
noun: fermentação, agitação, efervescência 
fermented - adjective: lêvedo 
fermium - férmio 
fern - [fê:n] 
noun: feto 
fern-owl - ['fê:naul] 
coruja-samambaia 
fernery - ['fê:nêri] 
noun: fetal 


ferny - ['fê:ni] 
adjective: repleto de fetos 
ferocious - [fê'rêu§ês] 
adjective: feroz 
ferocity - [fê'rositi] 
noun: ferocidade 
ferrate - ['fereit] 
noun: ferrado 
ferret - ['ferit] 
noun: detetive, investigador, fita de seda ou algodão, furão 
ferriage - ['feriidż] 
noun: transporte em barco 
ferric - ['ferik] 
férrico 
ferriferous - [fe'rifêrês] 
adjective: ferrífero 
ferro-alloy - ['ferêu'æloi] 
ferro-liga 
ferroconcrete - ['ferêu'konkri:t] 
noun: betão armado, cimento animado 
ferroelectric - ferroelétricas 
ferrography - ferrografia 
ferromagnetic - [feréumag'netik] 
adjective: ferromagnético 
ferromagnetics - ferromagnéticos 
ferrotype - |'ferêutaip|] 
noun: ferrotipia 
ferrous - ['ferês] 
adjective: ferroso 
ferruginous - [fe'ru:dżinês] 
adjective: ferruginoso 
ferrule - ['feru:]] 
noun: virola, arruela, arco de metal 
ferry - ['feri] 
noun: balsa, travessia, passagem; 
verb: atravessar de barco, levar de barco 


ferryboat - noun: barco de passagem, barco de travessia 
ferryman - ['ferimên] 
noun: barqueiro 
fertile - ['fê:tail] 
adjective: fértil, fecundo, produtivo 
fertility - [fé:'tiliti] 
noun: fertilidade, fecundidade, produtividade 
fertilization - |,fé:tilai'zei$ên] 
noun: fertilização, fecundação 
fertilize - ['fê:tilaiz] 
verb: fertilizar, fecundar, adubar 
fertilizer - ['fê:tilaizê] 
noun: fertilizador, fertilizante, adubo, adubo químico 
ferula - ['ferju:1ê] 
férula 
ferule - ['feru:]] 
noun: palmatória 
fervency - ['fê:vênsi] 
noun: fervor, ardor, vivacidade 
fervent - ['fê:vênt] 
adjective: fervente, ardente, vivo 
fervently - adverb: ardentemente 
fervid - ['fê:vid] 
adjective: férvido, ardente 
fervour - ['fê:vê] 
noun: fervor, ardor 
fescue - ['feskju:] 
noun: galho, raminho 
festal - ['festl] 
adjective: festivo, alegre 
fester - ['festê] 
verb: apodrecer, motivar supuração, putrefazer, supurar, ulcerar; 
noun: chaga, inflamação supurativa, úlcera 
festival - ['festêvêl] 
noun: festival 


festive - ['festiv] 
adjective: festivo, alegre 
festivity - [fes'tiviti] 
noun: festividade, festa 
festoon - [fes'tu:n] 
verb: festoar, festonar, engrinaldar; 
noun: festão, guinalda 
fetal - ['fi:tl] 
adjective: fetal, embrionário 
fetch - [fet§] 
verb: buscar, ir buscar, trazer, alcançar, produzir efeito sobre, encantar, 
mover-se; 
noun: estratagema, artifício, sofisma, esforço, empenho 
fetching - ['fet$1n] 
adjective: atraente, bonito, elegante 
fete - noun: festa, dia do santo do seu nome; 
verb: festejar 
fetiche - ['fi:ti$] 
noun: charm, manitou 
fetid - |'fetid] 
adjective: fétido 
fetish - ['fi:ti$] 
fetiche 
fetishist - [fi:ti$ist] 
noun: fetichista 
fetlock - ['fetlok] 
noun: machinho de cavalo 
fetor - ['fi:tê] 
noun: fedor, fetidez 
fetter - ['fetê] 
noun: grilheta, grilho, grilhões; 
verb: agrilhoar, acorrentar, impedir 
fetterless - ['fetélis] 
adjective: sem correntes, livre 
fetterlock - ['fetêlok] 
noun: peia de cavalo 


fettle - ['fetl] 
verb: ajustar, alisar, arrumar, limpar; 
noun: aspecto, situação 
fetus - ['fi:tês] 
noun: feto, embrião animal 
feud - [fju:d] 
noun: feudo, contenda 
feudal - [fju:dl] 
adjective: feudal 
feudalism - [fju:délizm] 
noun: feudalismo 
feudalist - ['fju:dêlist] 
noun: feudalista 
feudality - [fju:'dæliti] 
noun: feudalismo, feudalidade 
feudalize - [fju:dêlaiz| 
verb: enfeudar 
feudatory - ['fju:dêtêri] 
adjective: feudatário, vassalo 
fever - ['fi:vê] 
noun: febre; 
verb: produzir febre em 
fevered - ['fi:vêd] 
febril 
feverfew - ['fi:vêfju:] 
noun: matricária 
feverish - ['fi:vêri§] 
adjective: febril, febricitante 
few - [fju:] 
adverb: poucos, poucas, raros, raras; 
adjective: poucos, poucas; 
noun: pequeno número de 
fewer - adjective: menos 
fewness - ['fju:nis] 
noun: pequeno número, raridade 


fey - [fei] 
adjective: visionário, louco, condenado a morrer 
fez - [fez] 
noun: fez, barrete árabe 
fiance - [fi'â:nsei] 
noun: noivo 
fiancee - [fi'â:nsei] 
noun: noiva 
fiasco - [fi'æskêu] 
noun: fiasco 
fiat - ['faiæt] 
noun: autorização, decreto, ordem 
fib - [fib] 
noun: mentira pequena, mentira sem importância, soco; 
verb: gracejar, contar histórias, maltratar 
fibber - ['fibê] 
noun: gracejador 
fiber - [faibê] 
noun: fibra, filamento, radícula 
fiberglass - ['faibêglâ:s] 
noun: fibra de vidro 
fibre - ['faibê] 
noun: fibra, filamento, radícula 
fibred - ['faibêd] 
adjective: fibróide, fibroso 
fibril - ['faibril] 
noun: fibrila, fibrazinha 
fibrillation - [,faibri'lei§ên] 
noun: fibrilação 
fibrin - ['faibrin] 
noun: fibrina 
fibroid - ['faibroid] 
adjective: fibróide; 
noun: fibroma 
fibroin - ['faibrêun] 
noun: fibroina 


fibroma - [far'brêéumê] 
noun: fibroid 
fibrosity - fibrosamento 
fibrous - ['faibrês] 
adjective: fibroso 
fibula - ['fibjulê] 
noun: fibula, perônio 
fibulae - ['fibjuli:] 
fíbulas 
fiche - ficha 
fichu - [fi:$u:] 
noun: fichu 
fickle - ['fikl] 
adjective: inconstante, instável, versátil 
fickleness - ['fiklnis] 
noun: inconstância, versatilidade 
fictile - ['fiktil] 
adjective: argiloso, maleável, plástico, figurino 
fiction - ['fik§ên] 
noun: ficção, obras de ficção, romances, novelas 
fiction-monger - ['fik§ên,mÂngê] 
-ficção monger 
fictional - ['fik$ênl]] 
adjective: imaginário 
fictitious - [fik'ti§ês] 
adjective: fictício 
fid - [fid] 
noun: cavirão, cunha do mastaréu 
fiddle - ['fidl] 
verb: desperdiçar, perder tempo, vadiar, tocar rabeca; 
noun: rabeca 
fiddle-bow - ['fidlbêu] 
noun: arco de violino, inclinação de cabeça, proa 
fiddle-case - ['fidlkeis] 
fiddle-caso 


fiddle-de-dee - ['fidldi'di:] 
noun: despropósito, disparate, tolice 
fiddle-faddle - ['fidl,feed]] 
noun: bagatelas, conversa fiada, frivolidades, patetices; 
adjective: afobado, rabugento, insignificante; 
verb: desperdiçar o tempo, rabujar 
fiddle-head - ['fidlhed] 
violino-cabeça 
fiddler - ['fidlê] 
noun: violinista, rabequista 
fiddlestick - ['fidlstik] 
noun: arco de rabeca, disparate, patetice 
fidelity - [fi'deliti] 
noun: fidelidade 
fidget - ['fidżit] 
verb: enervar, impacientar, inquietar, incomodar, bulir; 
noun: agitação, excitação, inquietação 
fidgety - ['fidżiti] 
adjective: agitado, inquieto, nervoso 
fiducial - [fi'dju: §jêl] 
adjective: impaciente 
fiduciary - [fi'dju:§jêri] 
adjective: fiduciário, de confiança, fiducial; 
noun: fiduciário, depositário, confidente 
fie-fie - ['faifai] 
adjective: inconveniente, vergonhoso 
fief - [fi:f] 
noun: campo 
field - [fi:ld] 
noun: campo, área de atuação, batalha, área, raio visual, jazida 
field-allowance - ['fi:ldê'lauêns] 
campo de subsídio 
field-artillery - ['fi:ldã:tiléri] 
campo da artilharia 
field-book - [fi:ldbuk|] 
campo-book 


field-day - ['fi:lddei] 
campo-dia 

field-glass - campo de vidro 

field-glasses - ['fi:ld,glã:siz| 
de binóculos 

field-gun - [fi:ldgÂn] 
campo-gun 

field-hand - campo-mão 

field-house - [fi:ldhaus] 
casa de campo 

field-mouse - ['fi:ldmaus] 
campo do mouse 

field-night - ['fi:ldnait] 
campo-noite 

field-officer - ['fi:ld,ofisê] 
campo oficial 

field-sports - ['fi:ldspo:ts|] 
campo de desportos 

field-work - [fi:ldwê:k] 
campo de trabalho 

fieldfare - ['fi:ldfeé] 
noun: tordo zorzal, tordeia 

fiend - [fi:nd] 
noun: espírito maligno, inimigo, demônio, fanático, viciado; 
adjective: diabólico 

fiendish - ['fi:ndi§] 
adjective: demoníaco, satânico 

fierce - [fiês] 
adjective: cruel, feroz, violento, ardente 

fiery - ['faiêri] 
adjective: ígneo, inflamável, inflamado, impetuoso, ardente, escaldante, 
fogoso 

fife - [faif] 
noun: pífano, pífaro; 
verb: tocar pífaro 


fifteen - [fifti:n] 
noun: time de rugby; 
numeral: quinze 
fifteenth - ['fifti:n0] 
adjective: décimo quinto; 
numeral: décimo quinto 
fifth - [fifd] 
noun: quinta parte, quinto; 
numeral: quinto 
fifthly - ['fifƏðli] 
adverb: em quinto lugar 
fiftieth - ['fiftii0] 
noun: quinquagésimo; 
numeral: quinquagésimo 
fifty - ['fifti] 
noun: cinqüenta; 
numeral: cinqüenta 
fifty-fifty - ['fifti'fifti] 
adverb: metade a metade 
fig - [fig] 
noun: figo, figueira, figa, condição, forma, equipamento, vestuário; 
verb: fazer uma figa, adornar, ataviar 
fig-tree - ['figtri:] 
figueira 
fig-wort - ['figwê:t] 
fig-erva 
fight - [fait] 
noun: luta, briga, combate, disputa, espírito combativo; 
verb: lutar, brigar, combater, disputar, guerrear 
fighter - ['faitê] 
noun: caça, lutador, combatente, guerreiro, pugilista, avião de caça 
fighting - ['faitin] 
adjective: lutador, combatente; 
noun: luta, combate 
figment - ['figmênt] 
noun: ficção, invenção, imaginação 


figs - figos 
figurant - [figjurênt|] 
noun: figurante 
figurante - [,figju'rã:nt] 
noun: figurant, showgirl, actor, movie extra 
figuration - [,figju'rei$ên] 
noun: figuração, configuração, embelezamento 
figurative - [figjurêtiv] 
adjective: figurativo, metafórico 
figuratively - adverb: figurativamente 
figure - [figé] 
noun: cifra, figura, figura humana, figura de retórica, algarismo, número, 
diagrama, ilustração, imagem, vulto; 
verb: figurar, imaginar, calcular, numerar, simbolizar 
figure-head - ['figéhed] 
figura-cabeça 
figure-of-eight - ['figêrêv'eit] 
figura em forma de oito 
figure-skating - ['figê'skeitin|] 
de patinação artística 
figured - ['figêd] 
adjective: figurado, calculado, simbolizado, adornado 
figurehead - noun: pessoa representativa 
figurine - [figjuri:n] 
noun: estatueta 
filagree - [filêgri:] 
noun: filigrana 
filament - [filêmênt] 
noun: filamento 
filamentary - [,filé'mentêri] 
adjective: filamentoso 
filamentous - [,filê'mentês] 
adjective: filamentoso, fibroso 
filbert - ['filbê:t] 
noun: avelã, avelaneira 


filch - [filt§] 
noun: furto, roubo, larápio; 
verb: furtar, roubar 
file - [fail] 
noun: arquivo, fila, lista, fichário, pasta de papéis, peças de um processo, 
grosa, desbastador, raspadeira, lixa de unha, lima, lima grossa, sensação 
desagradável; 
verb: arquivar, fichar, pedir, peticionar, requerer, rogar, solicitar, 
implorar, limar 
file-cutter - ['fail,kÂtê] 
arquivo-cortador 
file manager - noun: gerenciador de arquivos 
filed - arquivada 
filet - ['filet| 
noun: filé 
filial - ['filjêl] 
adjective: filial 
filiation - |,fili'ei$ên] 
noun: filiação, descendência, sucursal 
filibeg - ['filibeg] 
verb: adquirir, conseguir, arranjar, separar com os dedos; 
noun: quilt, saia escocesa 
filibuster - ['filibÂstê] 
noun: flibusteiro, pirata, obstrucionista; 
verb: piratear, obstruir 
filicide - ['filisaid] 
filicídio 
filiform - ['filifo:m] 
adjective: filiforme 
filigree - ['filigri:] 
noun: filigrana 
filing - ['failim] 
noun: arquivamento, classificação, registro, limadura 
filing cabinet - ['failin,ksebinit] 
noun: arquivo, fichário, armário-arquivo 
filings - noun: limalha 


fill - [fil] 
verb: encher, preencher, completar, ocupar, satisfazer, obturar, adulterar, 
encher-se; 
noun: abastecimento, suficiência 
fill-dike - [fildaik] 
preenchimento de dique 
fill-in - [fil'in] 
verb: preencher, completar, empacotar, enfardar, ensacar, entrouxar 
fill in - [-omHyre] 
verb: preencher, completar, empacotar, enfardar, ensacar, entrouxar 
filler - ['filê] 
noun: enchedor, funil, conta-gotas 
fillet - ['filit] 
noun: filete, filé, fita, faixa, laço, atadura, moldura, venda; 
verb: cortar em filetes, ornar com filete, enlaçar 
filling - [filim] 
noun: enchimento, recheio, obturação, atulhamento, carregamento, 
suplemento 
filling-station - [filin'stei$ên] 
noun: posto de gasolina 
filling station - noun: posto de gasolina 
fillip - ['filip] 
noun: piparote, estímulo, incentivo, bagatela, insignificância; 
verb: piparotar, estimular 
fillister - [filistê] 
noun: entalhe, ranhura, plaina, rebaixo, rebaixador 
filly - ['fili] 
noun: poldra, potranca, potra, menina alegre 
film - [film] 
noun: filme, película fotográfica, membrana; 
verb: filmar, cobrir com película, velar 
filmy - [filmi] 
adjective: transparente, velado, coberto com película, leve como película, 
membranoso 
filoselle - [,filê'sel] 
noun: filosela 


filter - ['filtê] 
noun: filtro 
filter-bed - ['filtêbed] 
cama-filtro 
filter-tipped - ['filtêtipt] 
filtro de ponta 
filtering - filtragem 
filth - [fi10] 
noun: imundiície, lixo, porcaria, sujeira, imoralidade, linguagem baixa e 
imoral, obscenidades 
filthy - ['f1101] 
adjective: sujo, imundo, infecto, obsceno, imoral, chocante, sebento 
filtrate - ['filtrit] 
verb: filtrar 
filtration - filtração 
fin - [fin] 
noun: barbatana, barbatana de baleia, nadadeira, estabilizador vertical, 
leme de inclinação, plano vertical fixo, mão 
finable - ['fâ:inêbl] 
adjective: multável, clarificável 
final - ['fain!]] 
adjective: final, conclusivo, decisivo, derradeiro, último; 
noun: a etapa final, ponto final 
finale - [fi'nâ:li] 
noun: final, conclusão, fecho de drama 
finalist - noun: finalista 
finality - [fai'næliti] 
noun: finalidade, fim, caráter definitivo, peremptoriedade 
finalize - ['fainêlaiz] 
verb: finalizar 
finally - ['fainêli] 
adverb: afinal, finalmente, definitivamente 
finance - [fai'næns] 
verb: financiar, custear; 
noun: finança, fundos, recursos pecuniários, renda 


financial - [fai'næn§êl] 
adjective: financeiro 
financial institution - noun: instituição financeira 
financial year - noun: exercício financeiro 
financier - [fai'nænsiê] 
noun: financeiro, financista 
financing - noun: financiamento 
finch - [fint§] 
noun: tentilhão 
find - [faind] 
verb: achar, buscar, descobrir, encontrar, notar, resolver, verificar, 
constatar, decifrar, desmascarar, aprovar, arranjar, decidir, julgar, 
pronunciar; 
noun: achado, descoberta 
finder - ['faindê] 
noun: descobridor, inventor, ocular, visor 
finding - ['faindin] 
noun: achado, descoberta, invenção, conclusão, decisão 
findings - achados 
fine - [fain] 
adjective: bom, belo, bonito, agradável, encantador, fino, delgado, 
saudável, sem chuva, excelente, aprazível; 
noun: multa, penalidade, punição, sanção penal, desvantagem, fim, tempo 
bom; 
verb: multar, clarificar-se, purificar, refinar; 
adverb: excelentemente 
fine-draw - ['fain'dro:] 
bem-draw 
fine-drawn - ['fain'dro:n] 
bem desenhadas 
fine-drew - ['fain'dru:] 
bem-drew 
fine-spun - ['fain'spÂn] 
bem-girado 
fined - multado 
finely - finamente 


fineness - ['fainnis] 
noun: finura, elegância, excelência, delicadeza, caráter, quilate 
finery - ['fainêri] 
noun: adorno, afinação, berloques, enfeite, ornamento, refinação, vestuário 
berrante 
fines - adjective: Finnic 
finesse - [fi'nes] 
noun: adorno, delicadeza, estratagema, manha, sutileza; 
verb: enganar 
finest - mais fino 
finger - ['fingê] 
noun: dedo, indicador, ponteiro de relógio, dedo da mão; 
verb: dedilhar, manusear, tocar, gatunar 
finger-alphabet - ['fingêr,celfébit] 
dedo-alfabeto 
finger-board - ['fingêbo:d] 
noun: teclado, chaveiro 
finger-bowl - ['fingébéul] 


dedo-bacia 

finger-end - ['fingêrend] 
dedo-final 

finger-flower - |'fingê,flaué] 
dedo-flor 


finger-glass - ['fingêglã:s] 
dedo-de vidro 

finger-hole - ['fingéhéul] 
dedo-buraco 

finger-language - dedo-lingua 

finger-mark - ['fingêmãá:k] 


dedo-marca 

finger-nail - [fingêneil] 
dedo-prego 

finger-plate - ['fingêpleit] 
dedo-chapa 


finger-post - ['fingêpêust| 
dedo-post 


finger-print - ['fingéprint] 
dedo-de impressão 
finger-stall - ['fingêsto:1] 
dedo-stall 
finger-tip - ['fingêtip] 
dedo-ponta 
fingering - ['fingérin] 
noun: dedilhado, manejo, lã grossa para meias 
fingernail - noun: unha, garra, prego, tacha, cravo 
fingerprint - noun: datilograma, impressão digital, dactilograma 
fingertip - noun: ponta do dedo 
finical - ['finikêl] 
adjective: afetado, meticuloso, tolo 
finicky - ['finiki] 
adjective: mimado, fresco, meticuloso, sensível, cheio de coisas 
fining - ['fainin] 
noun: afinação, refinação 
finish - ['fini$] 
noun: fim, termo, acabamento, aperfeiçoamento, arremate; 
verb: acabar, terminar, rematar, aperfeiçoar, retocar 
finished - ['fini$t] 
adjective: acabado, terminado, liquidado, perfeito 
finisher - ['fini$é] 
noun: arrematador, polidor, golpe final 
finishing - ['fini$1n] 
adjective: final, último, derradeiro; 
noun: acabamento, aperfeiçoamento, último retoque 
finite - ['fainait] 
adjective: finito, limitado 
finland - noun: Finlândia 
finn - noun: finlandês 
finnan - ['finên] 
noun: bacalhau defumado 
finnic - adjective: finlandês, finês 
finnish - noun: finlandês, língua finlandesa; 
adjective: finlandês 


finny - ['fini] 
adjective: com barbatanas, piscoso 
fiord - [fjo:d] 
noun: fiorde 
fir - [fê:] 
noun: abeto 
fir-needle - ['fê:,ni:dl] 
fir-agulha 
fir-tree - ['fê:tri:] 
abeto-árvore 
fire - ['faiê] 
verb: incendiar, inflamar, queimar, 


arder, 


cauterizar, 


combustível, acender, detonar, disparar, despedir, excitar; 
noun: fogo, chama, fulgor, resplendor, ardor, brilho, excitação, incêndio, 


lume, paixão 
fire-alarm - [faiêrê,lã:m] 


noun: alarme contra incêndios, alarme de incêndio 


fire-arm - ['faiêrâ:m] 
arma de fogo 

fire-ball - ['faiêbo:]] 
bola de fogo 

fire-bar - ['faiêbâ:] 
barra-fogo 

fire-bomb - ['faiébom] 
fogo-bomba 

fire-box - ['faiêboks| 
fogo-box 

fire-brand - ['faiêbreend] 
-fogo marca 

fire-brick - ['faiêbrik] 
tijolo-fogo 

fire-bridge - ['faiêbridż] 
fogo em ponte 

fire-brigade - ['faiêbri,geid] 
noun: corpo de bombeiro 


carregar de 


fire-bug - ['faitbÃg] 
fogo bug 
fire-clay - ['faiêklei] 
noun: argila refratária 
fire-cock - ['faiêkok] 
fogo-pau 
fire-company - ['faiêkÂmpêni] 
empresa-fogo 
fire-control - [faikên,trêul] 
controle de incêndio 
fire-damp - [faiêdaemp] 
fogo úmido 
fire-department - ['faiêdi'pá:tmênt] 
noun: bombeiros 
fire-dog - ['faiêdog] 
cachorro-fogo 
fire-door - |['faiêdo:| 
fogo-porta 
fire-drill - ['faiêdril] 
noun: ensaio de incêndio, prática de incêndio 
fire-eater - ['faiêr,i:tê] 
comefogo 
fire-engine - ['faiêr,endzin] 
noun: bomba de incêndio, carro do corpo de bombeiros 
fire-escape - ['faiêris,keip] 
noun: escada salva-vidas, escada magirus 
fire-extinguisher - |'faiêriks,tingwi$€] 
noun: extintor de incêndio 
fire-eyed - ['faiêraid] 


fogo-eyed 

fire-glass - ['faiêglâ:s] 
vidro-fogo 

fire-grate - ['faiégreit] 
fogo da grelha 


fire-guard - ['faiêgã:d] 
guarda-fogo 


fire-hose - ['faiêhêuz] 
mangueira de fogo 

fire-insurance - ['faiêrin,Suêrêns| 
noun: seguro contra fogo 

fire-irons - ['faiêr,aiênz] 
ferros-fogo 

fire-light - [faiêlait] 
fogo-luz 

fire-lighter - ['faiê,laitê] 
-fogo leve 

fire-office - ['faiêr,ofis] 
office-fogo 

fire-pan - ['faiêpæn] 
noun: braseira, braseiro, fogareiro, grelha, forno de assar, torrador de café, 
calcinador de mineiro 

fire-place - ['faiêpleis] 
fogo-lugar 

fire-plug - ['faieplÃg] 
plug-fogo 

fire-policy - ['faiê'polisi] 
política de fogo 

fire-raising - ['faiê,reizin] 
fogo de sensibilização 

fire-screen - ['faiêskri:n] 
fogo na tela 

fire-ship - ['faiê§ip] 
navio-fogo 

fire-squad - |'faiêskwod] 
fogo escalação 

fire-station - noun: posto de bombeiros, quartel do corpo de 
bombeiros 

fire-step - [faiê'step| 
fogo-passo 

fire-warden - ['faiê,wo:dn] 
guarda-fogo 


fire-watcher - ['faiê,wotS6] 
fogo-watcher 
fire-water - ['faiê,wo:té| 
fogo-Água 
fire-worship - ['faiê,wê:$1p] 
fogo adoração 
fire fighter - ['faiê,faitê] 
noun: bombeiro 
firearm - noun: arma de fogo 
fireball - bola de fogo 
firebrand - tição 
firebrick - noun: tijolo refratário 
firecracker - noun: fogo de artifício 
firefighter - bombeiro 
firefly - ['faiêflai] 
noun: vaga-lume 
firelock - ['faiêlok] 
noun: espingarda de pederneira 
fireman - ['faiêmên] 
noun: bombeiro, fogueiro 
fireplace - noun: lareira 
firepower - noun: potência de fogo 
fireproof - ['faiêpru:f] 
adjective: à prova de fogo, incombustível, que não arde 
fires - incêndios 
fireship - brulote 
fireside - ['faiêsaid] 
noun: casa, lar, lareira 
firewood - |['faiêwud] 
noun: lenha 
firework - ['faiêwê:k] 
noun: fogo de artifício 
fireworks - ['faiêwê:ks] 
noun: fogos de artifício 
firing - ['faiêrim] 
noun: acendimento, aquecimento, combustivel, cozimento, fogo, tiroteio 


firing-line - ['faiêrimlaim] 
da linha de fogo 
firing ground - [faiêringraund] 
noun: carreira de tiro 
firing squad - ['faiêrimskwod] 
noun: pelotão de fuzilamento 
firings - demissões 
firm - [fê:m] 
adjective: firme, fixo, forte, inflexível, seguro, sólido, imóvel, resistente, 
tenaz; 
noun: firma, companhia, empresa, casa comercial, sociedade comercial; 
verb: firmar, confirmar, fixar 
firmament - ['fê:mêmênt] 
noun: firmamento, céu 
firmly - firmemente 
firmness - noun: firmeza 
firry - ['fê:ri] 
adjective: abundante em pinheiros 
first - [fê:st] 
adjective: primeiro, principal, primitivo, anterior, fundamental, essencial; 
noun: começo, início, primeiro, princípio; 
adverb: primeiramente, anteriormente, preferivelmente; 
numeral: primeiro 
first-aid - ['fê:steid] 
noun: pronto-socorro, primeiro socorro 
first-born - ['fê:stbo:n] 
adjective: primogênito; 
noun: primogênito 
first-chop - ['fê:st't§op] 
primeiro-chop 
first-class - ['fê:st'klâ:s] 
adjective: de primeira classe, de primeira ordem, excelente, ótimo 
first-cousin - ['fê:st'kÂzn] 
noun: primo 
first-day - ['fê:st'dei] 
primeiro dia 


first-floor - ['fê:stflo:] 
noun: rés-do-chão 
first-foot - ['fê:stfut] 
primeiro-pé 
first-fruits - ['fê:stfru:ts] 
primeiros frutos 
first-hand - ['fê:st'hænd] 
adjective: em primeira mão 
first-night - ['fê:stnait] 
da primeira noite 
first-nighter - [,fê:st'naitê] 
nighter de primeira 
first-rate - ['fê:st'reit] 
adjective: de primeira classe, primeira classe, de primeira ordem, primeira 
linha, excelente, ótimo 
first floor - ['fê:st'flo:] 
noun: rés-do-chão 
first hand - adjective: em primeira mão 
first rate - adjective: de primeira classe, primeira classe, de primeira 
ordem, primeira linha, excelente, ótimo 
firsthand - em primeira mão 
firstling - ['fé:stlin] 
noun: primogênito, primícias 
firstly - ['fé:stli] 
adverb: em primeiro lugar, primeiramente 
firth - [fê:0] 
noun: braço de mar, estuário 
fiscal - ['fiskêl] 
noun: fiscal, inspetor; 
adjective: fiscal 
fiscal year - noun: exercício fiscal, exercício financeiro 
fish - [fi§] 
verb: pescar, procurar, buscar, esquadrinhar, atravessar, unir; 
noun: peixe, pescado, lambareiro, reforço, tala 
fish-ball - [fi$bo:]] 
peixe-bola 


fish-bone - peixe ósseo 

fish-farming - [fiS,fã:mim] 
noun: piscicultura 

fish-fork - [fiSfo:k] 
garfo de peixe 

fish-gig - [fi$gig] 
peixe-show 

fish-glue - [fiSglu:] 
peixe-cola 

fish-hook - ['fi§huk] 
peixe-gancho 

fish-kettle - ['fi§,ketl] 
peixe-chaleira 

fish-knife - ['fi$naif] 
peixes-faca 

fish-ladder - ['fi§,lædê] 
peixe-escada 

fish-net - ['fi§net] 
peixe-net 

fish-plate - [fiSpleit] 
peixe-chapa 

fish-pond - ['fiSpond] 
peixes da lagoa 

fish-pot - ['fi$pot] 
peixe-pot 

fish-slice - ['fi$slais] 
fatia de peixe 

fish-tackle - ['fi§,tækl] 
peixe-atacar 

fish-tail - ['fi§teil] 
peixe-tail 

fishbone - noun: espinha de peixe 

fishbowl - aquário 

fisher - ['fi$é] 
noun: pescador, barco de pesca, animal pescador 


fisherman - |['fiSêmên] 

noun: pescador 
fishery - ['fi§êri] 

noun: pesca, pescaria, direito de pesca, indústria da pesca 
fishhook - noun: anzol, anzol simples, ângulo 
fishing - ['fi§in] 

noun: pescaria 
fishing-line - ['fi§iylain] 

noun: linha de pesca, linha de pescar, linha do horizonte, horizonte 
fishing-rod - ['fi§igrod] 

noun: vara de pesca 
fishing-tackle - [fiSin,teckl] 

pesca atacar 
fishmeal - farinha de peixe 
fishmonger - [fi§,mÂngê] 

noun: peixeiro, vendedor de peixe 
fishwife - ['fi§waif] 

noun: vendedora de peixes 
fishy - ['fi§i] 

adjective: duvidoso, suspeito, improvável, equívoco, piscoso 
fissile - ['fisail] 

adjective: físsil, separável 
fission - ['fi§ên] 

noun: fendimento, fissão, fissiparidade, divisão 
fissionable - ['fi§nêbl] 

cindíveis 
fissure - ['fi§ê] 

noun: fissura, fenda, racha, suco; 

verb: fender, rachar, partir 
fist - [fist] 

noun: pulso, punho, mão, caligrafia; 

verb: agredir com os punhos, socar, manobrar 
fistful - ['fistful] 

noun: punhado 
fistic - ['fistik] 

adjective: pugilístico 


fisticuffs - noun: combate a soco 
fistula - ['fistjulê] 
noun: fístula, respiradouro 
fit - [fit] 
noun: adaptação, ajuste, encaixe, feitio, talhe, ataque, desmaio, crise, 
colapso, síncope, paroxismo, disposição; 
adjective: justo, legítimo, pronto a, próprio para, adequado, ajustado, apto, 
bom, certo, em boa forma, próprio; 
verb: adaptar-se, caber, ajustar, assentar, servir, promover, convir 
fit-out - ['fit'aut] 
noun: equipamento 
fit out - [-sanrTe | 
verb: adaptar, assentar, preparar-se para, servir 
fit up - [c] 
verb: assentar, preparar-se para, mobiliar, servir 
fitch - [fit§] 
noun: pêlo de tourão 
fitchew - ['fit§u:] 
noun: tourão, doninha 
fitful - ['fitful] 
adjective: caprichoso, espasmódico, incerto, irregular, indeciso, vacilante 
fitment - ['fitmênt] 
noun: móvel, peça de mobília 
fitness - ['fitnis] 
noun: aptidão, capacidade, fitness, conveniência, oportunidade, boa 
condição física 
fitter - ['fitê] 
noun: ajustador, adaptador, montador, mecânico, alfaiate, serralheiro 
fitting - [fitin] 
adjective: apropriado, conveniente, próprio 
fitting-room - ['fitigrum|] 
sala de montagem 
fitting-shop - ['fitin$op|] 
oficina-montagem 
fittingly - apropriadamente 


five - [faiv] 
noun: cinco, quina, nota de 5 libras; 
numeral: cinco 
five-day - ['farvdei] 
de cinco dias 
five-finger - ['faiv,fingê] 
cinco dedos 
five-year - ['faiv'jê:] 
adjective: quinquenal 
fivefold - ['faivfêuld] 
adverb: ao quíntuplo, quintuplamente; 
adjective: quíntuplo 
fiver - ['faivê] 
noun: nota de cinco libras 
fix - [fiks] 
verb: fixar, ajustar, consertar, firmar, arranjar, decidir, resolver, 
determinar, estabelecer, fixar-se; 
noun: dificuldade, dilema, embaraço, situação crítica 
fix up - [pemarTs] 
verb: consertar, remediar, organizar, estruturar, estabelecer 
fixation - [fik'sei§ên] 
noun: fixação, solidificação, firmeza, estabilidade 
fixative - ['fiksêtiv] 
adjective: fixativo, fixador; 
noun: fixativo, fixador 
fixature - ['fiksêt§ê] 
noun: mordente 
fixed - [fikst] 
adjective: assentado, fixado, fixo, firme, consertado, arranjado, previsto, 
constante, invariável 
fixed-form - forma fixa 
fixed-format - formato fixo 
fixed assets - noun: ativo permanente 
fixedly - ['fiksidli] 
adverb: fixamente 


fixedness - ['fiksidnis| 
noun: estabilidade, constância, permanência 
fixer - ['fiksê] 
noun: fixador, montador 
fixing - fixação 
fixings - ['fiksinz|] 
fixações 
fixity - ['fiksiti] 
noun: firmeza, imutabilidade 
fixture - ['fikstt§ê] 
noun: fixação, imóvel, objeto, acessório, combinação contratual definitiva 
fixtures - jogos 
fizz - [fiz] 
noun: assobio, silvo, zumbido, crepitação, efervecsência, champanhe; 
verb: silvar, zumbir, crepitar, efervescer, espumar 
fizzle - ['fizl] 
noun: silvo, chiadeira, efervescência, fiasco 
fizzy - ['fizi] 
adjective: efervescente, espumante, gasoso 
fjord - fiorde 
flabbergast - ['flæbêgâ:st] 
verb: admirar, confundir, espantar, pasmar 
flabbiness - flacidez 
flabby - ['flæbi] 
adjective: flácido, fraco, lânguido 
flaccid - ['flæksid] 
adjective: flácido, frouxo, mole, fraco, brando 
flag - [flæg] 
noun: bandeira, estandarte, emblema, espadana, laje, pavilhão, folha de 
cereal, lírio-roxo, louça; 
verb: fazer sinais com bandeiras, embandeirar, enfraquecer, murchar, 
tombar 
flag-captain - ['flæg'kæptin] 
capitão-bandeira 
flag-day - ['flægdei] 
flag-dia 


flag-officer - ['flæg,ofisê] 
noun: almirante 
flag-station - ['flæg'stei§ên] 
noun: estação, estação emissora, posto, posição, paragem, local designado, 
lugar de paragem, sítio 
flag-stone - bandeira de pedra 
flag-wagging - [flaeg,wegin] 
bandeira abanando 
flagellant - ['flaedzilênt] 
noun: flagelante 
flagellate - ['flædżeleit] 
verb: flagelar 
flagellation - [,flædże'lei§ên] 
noun: flagelação 
flageolet - [,flædżêu'let] 
noun: flautim, feijão branco 
flagged - sinalizadas 
flagging - ['flegin] 
sinalização 
flagitious - [flê'dżi§ês] 
adjective: criminoso, hediondo, malvado 
flagon - ['flægên] 
noun: frasco, jarra 
flagpole - ['flægpêul] 
noun: mastro de bandeira 
flagrant - ['fleigrênt] 
adjective: flagrante, escandaloso, notório 
flagship - ['flæg§ip] 
noun: navio almirante, ponte de comando 
flagstaff - ['flægstâ:f] 
noun: mastro de bandeira 
flagstone - [flagstêun] 
noun: laje 
flail - [fleil] 
noun: malho, mangual; 
verb: malhar cereais 


flair - [fl€ê] 
noun: faro, olfato, gosto 
flak - [flæk] 
noun: fogo antiaéreo, críticas 
flake - [fleik] 
noun: floco, centelha, faísca, lâmina, tabuleiro; 
verb: cair em flocos, cobrir com flocos, fazer lascar 
flakes - flocos 
flaky - ['fleiki] 
adjective: em flocos, em lascas, em lâminas, escamoso 
flam - [flæm] 
noun: artificio, capacidade inventiva, dispositivo, idéia, 
sugestão, falsidade 
flambeau - ['flæmbêu] 
noun: facho, tocha, archote 
flamboyant - [flæm'boiênt] 
adjective: brilhante, extravagante, flamejante; 
noun: chagas 
flame - [fleim] 
noun: flama, chama, ardor, fogo, fulgor, paixão, namoro, amor; 
verb: flamejar, arder, queimar, brilhar, chamejar, irromper 
flame-thrower - ['fleim,0rêuê] 
noun: lança-chamas 
flaming - ['fleimin] 
adjective: ardente, chamejante, brilhante 
flamingo - [flê'mingêu] 
noun: flamingo 
flammability - inflamabilidade 
flammable - ['flæmêbl] 
adjective: inflamável, que se inflama 
flan - [flæn] 
noun: pudim flan, torta 
flange - [flændż] 


invenção, 


noun: flange, borda saliente, rebordo, aro, orla, beira, rosca, manilha, 


prato; 
verb: rebaixar 


flank - [fleenk] 
noun: flanco, lado, ala; 
verb: flanquear 
flanker - ['flænkê] 
noun: flanqueador 
flanking - acompanhamento 
flannel - ['flænl] 
noun: flanela, roupa de flanela, calça de flanela 
flap - [flæp] 
noun: aba, fralda, borda, orla, beira, palmada leve, batente; 
verb: bater, agitar, oscilar, vibrar, desorientar, açoitar 
flap-eared - ['flæpiêd] 
retalho de orelhas 
flapdoodle - ['flap,du:dl] 
noun: disparate, tolice 
flapper - ['flæpê] 
noun: açoitador, pedigoto, perdiz nova, pessoa petulante, caça-moscas 
flare - [fl€ê] 
noun: labareda, ostentação, dilatação, alargamento, arroubo; 
verb: chamejar, fulgurar, ostentar, irar-se, alargar 
flare-up - ['fl€êr'Âp] 
noun: entusiasmo 
flare up - [-XHyT5] 
verb: chamejar, encolerizar-se, irromper 
flaring - ['fl€êrip] 
adjective: deslumbrante, cintilante, resplandecente, vistoso, bojudo 
flash - [flæ§] 
noun: flash, lampejo, clarão, relâmpago, jato de luz, sinal luminoso, brilho 
súbito, esguicho, réplica, momento, instante, relevo, reservatório; 
verb: flamejar, cintilar, reluzir, brilhar, salpicar, agir; 
adjective: vistoso, falso 
flash-house - ['flæ§haus] 
flash house- 
flash-point - ['flæ§point] 
noun: ponto de centelha 


flashback - ['flæ§bæk] 
noun: clarão para traz, flashback 
flasher - pisca-pisca 
flashing - ['fla$1n] 
noun: brilho, cintilação, espigão de suporte 
flashlight - noun: lanterna, fogueira, fogueira de alarme, pira funerária 
flashy - ['flæ§i] 
adjective: chamativo, flamejante, cintilante, vistoso, espalhafatoso, 
superficial 
flask - [flâ:sk] 
noun: frasco, cantil, balão de vidro, caixa de fundição 
flat - [flæt] 
adjective: chato, liso, plano, raso, horizontal, monótono, sem interesse, 
insípido, bemol, achatado; 
noun: andar, apartamento, planície, planura, campina, palma; 
adverb: francamente, nitidamente 
flat-boat - ['flætbêut] 
noun: barco, batel, naveta, querena, quilha 
flat-broke - ['flætbrêuk] 
plana quebrou 
flat-car - ['flætkâ:] 
carro apartamento 
flat-fish - ['flætfi§] 
noun: solha 
flat-foot - ['flætfut] 
noun: pé chato 
flat-footed - ['flæt'futid] 
pés chatos 
flat-iron - ['flæt,aiên] 
ferro de passar roupa 
flat price - noun: preço global 
flat rate - noun: taxa fixa 
flatbed - mesa 
flatiron - noun: ferro, ferro de passar, firmeza, rigidez 
flatly - ['flætli] 
adverb: planamente, redondamente, sem graça, terminantemente, de modo 


liso, em baixo 
flatness - ['flætnis] 
noun: igualdade, nivelamento, achatamento, vulgaridade, insipidez, 
prosaísmo, frouxidão, estagnação dos negócios 
flatten - ['flatn] 
verb: aplainar, achatar, nivelar, tornar insípido, desanimar, enfraquecer, 
abrandar 
flattening - achatamento 
flatter - ['flaté | 
verb: lisonjear, bajular, adular, cortejar, agradar, embelezar, encantar, 
favorecer, deleitar, estimular; 
noun: assentador, alisador 
flatterer - ['flætêrê] 
noun: lisonjeador, adulador, bajulador 
flattering - ['flætêrin] 
adjective: lisonjeiro, bajulante 
flattery - ['flætêri] 
noun: lisonja, adulação, escova 
flatting - [latin] 
noun: alisamento, laminação 
flattop - ['flættop] 
noun: porta-aviões 
flatulence - ['flætjulêns] 
noun: flatulência, vaidade 
flatulency - ['flætjulênsi] 
noun: flatulência, vaidade 
flatulent - ['flætjulênt] 
adjective: flatulento, orgulhoso, arrogante 
flatware - ['flætw€ê] 
noun: talher 
flaunt - [flo:nt] 
verb: exibir, ondular, ostentar, pavonear; 
noun: alarde, ostentação, pompa 
flautist - ['flo:tist] 
noun: flautista 


flavin - ['fleivin] 
noun: flavina 
flavor - ['fleivê] 
noun: sabor, gosto, aroma, odor; 
verb: aromatizar, condimentar, dar sabor, temperar 
flavorless - ['flervêlis] 
adjective: insípido, sem sabor, sem paladar 
flavour - [fleivê] 
noun: sabor, gosto, aroma, odor; 
verb: aromatizar, condimentar, dar sabor, temperar 
flavourless - ['fleivêlis] 
adjective: insípido, sem sabor, sem paladar 
flaw - [flo:] 
noun: falha, racha, fenda, greta, mancha, defeito, imperfeição, vício, 
estalo, estalido, pancada, estrondo, rajada, furação, tufão, ventania, 
temporal, trunfo, assalto; 
verb: quebrar, rachar, fender, danificar, deteriorar, inutilizar 
flawless - ['flo:lis] 
adjective: perfeito, sem defeito 
flawlessly - impecável 
flax - [flæks] 
noun: linho 
flax-seed - ['flækssi:d] 
linho-semente 
flaxen - ['flæksên] 
adjective: linhoso, feito de linho 
flaxy - ['flæksi] 
adjective: de linho, feito de linho 
flay - [flei] 
verb: esfolar, descascar, pelar, descompor, explorar, espoliar 
flay-flint - ['fleiflint] 
esfolar de sílex 
flea - [fli:] 
noun: pulga 
flea-bag - ['fli:bæg] 
pulga-saco 


flea-bane - ['fli:bein] 
pulga-bane 
flea-bite - ['fli:bait] 
picada de pulgas 
flea-bitten - [fli:,bitn] 
pulguento 
flea-pit - ['fli:pit] 
pulga-buraco 
fleam - [fli:m] 
noun: flame, lanceta 
fleck - [flek] 
verb: manchar, pintar, salpicar, listrar; 
noun: mancha, nódoa, pequena extensão 
flecker - ['flekê] 
verb: espargir, salpicar, espalhar 
flection - ['flek$ên] 
flexão 
fled - [fled] 
fugiu 
fledge - [fledż] 
verb: empenar, emplumar 
fledged - [fledżd] 
adjective: empenado, capaz de voar 
fledgeling - ['fledżlin] 
noun: ave prestes a voar, frangote 
fledgling - ['fledżlin] 
noun: pessoa inexperiente 
flee - [fli:] 
verb: abandonar, escapar, evitar, fugir 
fleece - [fli:s] 
noun: lã, tosão, neve em flocos, velo, velocino; 
verb: tosquiar, esfolar, extorquir, espalhar, cobrir 
fleeced - tosquiados 
fleecy - ['fli:si] 
adjective: em flocos, lanoso, macio, veloso 


fleer - [fliê] 
verb: escarnecer, fazer chacota, rir-se de, fazer pouco de; 
noun: escárnio, zombaria, fugitivo 
fleet - [fli:t] 
noun: frota, esquadra, comboio, córrego, riacho; 
adjective: rápido, ligeiro, passageiro, animado; 
verb: correr, fugir, voar 
fleet-footed - ['fli:t'futid] 
adjective: leve, rápido, saltitante 
fleeting - ['fli:tin] 
adjective: efêmero, fugaz, fugitivo, transitório 
fleming - noun: flamengo 
flemish - adjective: flamengo; 
noun: flamengo 
flench - [flent$] 
verb: esfolar, esquartejar 
flense - [flenz] 
verb: esfolar, esquartejar 
flesh - [fle§] 
noun: carne do ser humano, carne, corpo, matéria, raça, humanidade, 
mesocarpo, sensualidade 
flesh-coloured - ['fle8,kÁlêd] 
adjective: de cor de carne 
flesh-fly - ['fle$flai] 
carne-fly 
flesh-pot - ['flæ§pot] 
carne-panela 
flesh-wound - ['fle$wu:nd] 
carne-ferida 
fleshings - ['fle§iņz] 
das operações de descarna 
fleshly - ['fle$l1] 
adjective: carnal, corpóreo, mortal, sensual 
fleshy - ['fle$1] 
adjective: carnudo, suculento 


fleur-de-lis - [flê:dê'11:] 
noun: flor-de-lis 
flew - [flu: | 
voou 
flews - [flu:z] 
noun: beiço caído dos cães 
flex - [fleks] 
noun: fio flexível, cabo, condutor; 
verb: flexionar, dobrar 
flexibility - noun: flexibilidade 
flexible - ['fleksêbl] 
adjective: flexível 
flexile - ['fleksil] 
adjective: flexível, móvel, versátil 
flexing - noun: flexão 
flexion - ['flek§ên] 
noun: flexão, inflexão, curva 
flexor - ['fleksê] 
noun: músculo flexor 
flexure - ['flek§ê] 
noun: curvatura, flexura, dobramento 
flick - [flik] 
noun: pancada, chicotada, estalido, movimento súbito, listra, pinta, risca, 
pincelada; 
verb: chicotear levemente, agitar, esvoaçar 
flicker - ['flikê] 
noun: tremulação, centelha, luz vacilante, meneio, vacilação; 
verb: tremeluzir, tremer, chamejar, pestanejar, voltear 
flickering - ['flikêrin] 
adjective: oscilante, tremulante, vacilante 
flier - ['flaiê] 
noun: ave, aviador, comboio expresso, salto de volteio 
flight - [flait] 
noun: vôo, trajetória, deslocação aérea, deslocação muito rápida, 
esquadrilha, arroubo, carreira, inspiração, linha, fuga, retirada precipitada, 


viagem, excursão, revoada, êxtase; 
verb: voar em revoada 
flight-deck - ['flaitdek] 
noun: cabine de comando 
flight-liceutenant - ['flaitlef'tenênt| 
tenente de vôo 
flight-shot - ['flait$Sot] 
noun: lançamento de flecha, seta 
flighty - ['flaiti] 
adjective: inconstante, irrefletido, versátil, volúvel 
flimsy - ['flimzi] 
adjective: banal, inconsistente, pouco sólido, superficial, fraco, frívolo, 
ralo; 
noun: papel fino 
flinch - [flint§] 
verb: acovardar-se, recuar, retroceder, hesitar, vacilar, titubear, esquivar- 
se, esfolar; 
noun: recuo, desistência, hesitação, perplexidade, jogo de cartas 
fling - [flig] 
noun: arremesso, pulo, salto, lançamento, ataque, coice, pontapé, folia, 
folga, vontade, tentativa, escárnio; 
verb: atirar, lançar, emitir, despedir, espalhar, exalar, jogar fora, 
precipitar-se, correr, arruinar, aventurar-se, coicear 
flint - [flint] 
noun: pederneira, pedra de isqueiro, pedra, sílex 
flint-hearted - ['flint'hâ:tid] 
adjective: insensível, desumano 
flint-lock - ['flintlok] 
vítreo-lock 
flint-paper - ['flint,peipê] 
papel de sílex 
flinty - ['flinti] 
adjective: pedregoso, insensível, duro, impiedoso, desumano 
flip - [flip] 
noun: sacudidela, arremesso, estalido, turbulência, gemada; 
adjective: petulante, insolente, irreverente; 
verb: sacudir 


flip-flap - ['flipflæp] 
noun: cambalhota 
flippancy - |'flipênsi] 
noun: desembaraço, desenvoltura, superficialidade, falta de compostura, 
falta de respeito, irreverência 
flippant - [flipênt] 
adjective: desenvolto, irreverente, superficial 
flipper - ['flipê] 
noun: barbatana, nadadeira 
flirt - [flê:t] 
verb: flertar, namorar, divertir-se, entreter-se com, saracotear, folgar, 
sacudir, menear; 
noun: flerte, namorico, sacudidela 
flirtation - [flê:'tei§ên] 
noun: flerte, namorico 
flirtatious - paquera 
flirty - ['flê:ti] 
glamour 
flit - [flit] 
verb: voar, emigrar, sair, fugir em segredo, mudar de residência, partir, 
passar rapidamente; 
noun: vôo, partida, mudança de residência 
flitch - [flit§] 
noun: posta de peixe; 
verb: cortar em postas 
flitter - ['flitê] 
noun: farrapo, trapo, andrajo, lantejoula 
flivver - ['flivê] 
noun: carro barato 
float - [flêut] 
verb: flutuar, boiar, pairar, planar, oscilar, desencalhar, circular, irrigar; 
noun: flutuador, flutuação, bóia, balsa, jangada, ribalta, carro alegórico 
floatability - flutuabilidade 
floatable - ['flêutêbl] 
adjective: flutuável 


floatage - ['flêutidz| 
noun: flutuação, destroços flutuantes, capacidade de flutuação, destroços, 
flutuabilidade, transporte por flutuação 
floatation - [flêu'tei§ên] 
noun: flutuação, financiamento 
floater - ['flêutê] 
noun: flutuador, vira-casaca, eleitor venal, certificado, título 
floating - ['flêutin|] 
adjective: flutuante, que bóia, livre, desprendido, oscilante, vacilante, 
imóvel, circulante, corrente, incerto; 
noun: financiamento 
floating bridge - ['flêutin'bridz] 
noun: ponte flutuante 
floating capital - noun: capital de giro 
floating debt - noun: dívida flutuante 
floatplane - ['flêutplein] 


hidroaviões 

flocculate - ['flokjuleit] 
flocular 

flock - [flok] 


noun: rebanho, bando, manada, revoada, multidão, coleção, grupo, 
congregação, floco de lã, tufo; 
verb: andar em bando, afluir, reunir-se 
flocking - reunindo-se 
floe - [flêu] 
noun: campo de gelo, massa de gelo flutuante 
flog - [flog] 
verb: açoitar, bater, castigar, punir, empenhar, penhorar, pôr no prego 
flogging - ['flogin] 
noun: castigo, batedura, punição, surra 
flood - [fIÃd] 
verb: inundar, alagar, transbordar, encher, irrigar, jorrar, afluir, sofrer 
hemorragia uterina; 
noun: aluvião, inundação, enchente, dilúvio, cheia, fluxo, chuvarada 
flood-gate - [flÂdgeit] 
inundações portão 


floodgate - noun: comporta 
floodlight - ['flÂdlait] 
noun: refletor, holofote; 
verb: iluminar com holofotes 
floodwaters - noun: águas inundadas 
floor - [flo:] 
noun: chão, andar, pavimento, solo, assoalho, piso, fundo, sobrado; 
verb: pavimentar, assoalhar, derrubar, confundir, fazer calar 
floor-cloth - ['flo:klo0] 
noun: pano de chão 
floor-lamp - ['flo:laemp] 
piso da lâmpada 
floor show - ['flo:§êu] 
noun: show 
floorer - ['flo:rê] 
noun: murro, golpe, notícia desconcertante, pergunta dificil 
flooring - [flo:rim] 
noun: pavimento, assoalho, pavimentação, lajedo 
floors - pisos 
floorwalker - ['flo:,wo:kê] 
noun: supervisor 
floozy - ['flu:zi] 
noun: meretriz, mulherinha, rameira 
flop - [flop] 
noun: fracasso, baque, fiasco, decepção, derrocada, insucesso; 
verb: baquear, enterrar-se, fracassar, cair pesadamente, falhar 
flophouse - ['flophaus] 
pulgueiro 
floppies - disquetes 
floppy - ['flopi] 
adjective: frouxo, mole, bambo, desajeitado, desleixado 
flora - ['flo:rê] 
noun: flora 
floral - ['flo:rêl] 
adjective: floral 
florence - florença 


florentine - noun: tipo de seda entrançada 
florescence - [flo:'resns] 
noun: florescência 
florescent - fluorescentes 
floret - ['flo:rit| 
noun: florzinha 
floriculture - ['flo:rikÁlt$6] 
noun: floricultura 
florid - [florid] 
adjective: corado, rosado, florido, enfeitado, ornamentado 
florin - ['florin] 
noun: florim 
florist - ['florist] 
noun: florista 
floss - [flos] 
noun: regato, seda crua, penugem 
flossy - ['flosi] 
adjective: sedoso, delicado, elegante 
flotage - ['flêutidż] 
noun: flutuabilidade, forma ascensional, vivacidade 
flotation - [flêu'tei§ên] 
noun: flutuação, emissão de empréstimo 
flotilla - [flêu'tilê] 
noun: flotilha 
flotsam - ['flotsêm] 
noun: destroços, restos de naufrágio, viveiro de ostras 
flounce - [flauns] 
noun: movimento brusco, safanão, sacudidela, folho, debrum, babado; 
verb: agitar, debater-se, espernear, debruar 
flounder - ['flaundê] 
verb: estrebuchar, cincar, tropeçar, debater-se, patinar na lama, chafurdar, 
gaguejar, hesitar; 
noun: ato de debater-se, linguado 
flour - ['flauê] 
verb: enfarinhar, moer; 
noun: farinha 


flourish - ['flÂri§] 
noun: floreio, floreado musical, floreado caligráfico, prelúdio, esplendor, 
toque; 
verb: florescer, prosperar, brilhar, desenvolver-se, agitar 
flourishing - ['flÂri§ig] 
adjective: florescente, próspero 
floury - ['flauêri] 
adjective: enfarinhado, farinhento 
flout - [flaut] 
verb: escarnecer, desprezar, mofar, zombar de; 
noun: escárnio, troça, zombaria 
flow - [flêu] 
verb: fluir, flutuar, afluir, correr, vasar, coar, decantar, deitar, derramar, 
entornar, manar, precipitar-se, tremular ao vento, voar; 
noun: fluência, corrente, inundação, curso de água, fluidez, correnteza, 
fluxo, cheia, escoamento 
flowchart - fluxograma 
flowcharting - fluxogramas 
flower - ['flauê] 
noun: flor, ornamento, elite, escol, fina-flor, nata, menstruação; 
verb: cobrir de flores, florear, florescer, florir 
flower-de-luce - [,flauêdê"lu:s] 
flor-de-luce 
flower-garden - ['flauê,gâ:dn] 
flores do jardim 
flower-girl - ['flauêgê:1] 
flor-menina 
flower-piece - ['flauêpi:s] 
flor-obra 
flower-show - ['flauê§êu] 
flor-show 
flowerbed - ['flauêbed] 
noun: canteiro de flores, aréola 
flowered - ['flauêd] 
adjective: florido 


floweret - ['flauêrit] 

noun: florzinha 
flowering - ['flauêrin] 

adjective: em flor, florescente; 

noun: floração, flor 
flowers - flores 
flowery - ['flauêri] 

adjective: floreado, florido, enfeitado 
flowing - [léuin] 

adjective: harmonioso, natural, leve, fluente, fluido, flutuante, corrente 
flown - [flêun] 

adjective: fluido 
flu - [flu:] 

noun: gripe, gripe muito forte, influenza 
flubdub - ['flÂbdÂb] 

noun: grandiloquência, retórica 
fluctuate - ['flÂktjueit] 

verb: flutuar, oscilar, vacilar, hesitar, variar 
fluctuating - flutuante 
fluctuation - [,flÂktju'ei§ên] 

noun: flutuação, oscilação, variação, instabilidade 
flue - [flu:] 

noun: flauta, fumeiro, cano de chaminé, tarrafa 
fluency - ['flu:ênsi] 

noun: fluência, facilidade de palavra 
fluent - ['flu:ênt] 

adjective: fluente, fluido 
fluently - ['flu:êntli] 

adverb: fluentemente, com desembaraço 
fluey - ['flu:i] 

adjective: peludo 
fluff - [fLÃF] 

verb: afofar, aveludar, felpar, cardar; 

noun: penugem, lanugem, buço 
fluffy - ['flÂfi] 

adjective: fofo, peludo, macio, leve 


fluid - [flu:id] 
adjective: fluido, líquido; 
noun: fluido, líquido 
fluidic - fluídico 
fluidity - [flu:iditi] 
noun: fluidez, instabilidade, mutabilidade 
fluke - [flu:k] 
noun: casualidade, acaso feliz, lance de sorte, sorte, linguado 
flume - [flu:m| 
noun: ravina, calha, conduto; 
verb: fazer calhas 
flummery - ['flÂmĉri] 
noun: mingau de aveia, manjar, disparate, elogio servil, parvice 
flummox - ['flÂmêks] 
verb: desconcertar, confundir, desorientar, estender 
flump - [flÂmp] 
verb: cair, baquear; 
noun: baque surdo 
flung - [flÂn] 
arremessado 
flunk - [fLÂnk] 
verb: ser reprovado, levar pau, fracassar, recuar, esquivar-se, representar 
mal; 
noun: fracasso, fiasco, reprovação 
flunkey - ['flÂnki] 
noun: lacaio, bajulador, adulador, pessoa servil 
fluor - noun: fluorine 
fluorescence - [fluê'resns] 
noun: fluorescência 
fluorescent - [flué'resnt| 
adjective: fluorescente 
fluoridation - fluoretação 
fluoride - noun: fluoreto 
fluorine - ['fluêri:n] 
noun: flúor 
fluorite - fluorita 


fluorspar - ['fluêspã:| 
fluorita 

flurry - ['flÂri] 
noun: agitação, perturbação, excitação, afobação, pé-de-vento, aguaceiro; 
verb: excitar, agitar, confundir, embasbacar, atrapalhar, perturbar 

flush - [fIÃS] 
noun: rubor, vermelhidão, resplendor, jato, jorro, esguicho, descarga, 
acesso, borbotão, transporte, emoção repentina, expansão, excitação, 
animação, viço, vigor, afluência, abundância, força, flor da idade, pântano, 
vôo rápido, sequência, cinco cartas do mesmo naipe; 
verb: corar, enrubescer, ruborizar, encandescer, resplandecer, arder, 
esguichar, jorrar, brotar, enxaguar, inchar, entusiasmar, excitar, estimular, 
animar, encorajar, igualar, embutir, rejuntar, nivelar; 
adjective: rico, abastado, abundante, cheio, generoso, corado, rosado, 
vigoroso; 
adverb: lisamente, niveladamente, diretamente, em cheio 

fluster - ['flÂstê] 
verb: afobar, perturbar, confundir, desorientar, enervar, excitar, inebriar; 
noun: agitação, excitação, fervura, afobação 

flute - [flu:t] 
noun: flauta, flautista, estria, prega, ranhura, canelura, macho; 
verb: flautear, tocar flauta, estriar, acanelar, canelar 

fluted - caneladas 

flutist - ['flu:tist] 
noun: flautista 

flutter - ['fLÂtê] 
verb: agitar, bater as asas, fazer uma fezinha, flutuar ao vento, rodopiar, 
tremer, tremular, voltear; 
noun: agitação, alvoroço, nervosismo, palpitação, alarme, excitação 

fluty - ['flu:ti] 
adjective: aflautado 

fluvial - ['flu:vjêl] 
adjective: fluvial 

flux - [flÂks] 
noun: fluxo, corrente, enchente, montante, mudança contínua, substâncias, 
torrente; 
verb: liquefazer, fundir, derreter, brotar, correr 


fly - [flai] 
verb: voar, flutuar, pairar, pilotar avião, tremular ao vento, precipitar; 
noun: mosca, cabriolé, carro de praça, braguilha; 
adjective: espertalhão, finório 
fly-bitten - ['flai,bitn] 
fly-mordido 
fly-blow - ['flaibléu] 
mosca varejeira- 
fly-blown - ['flar'bléun] 
mosca-blown 
fly-flap - mosca-aleta 
fly-leaf - ['flaili:f] 
mosca-folha 
fly-paper - ['flar,peipé] 
noun: papel mata-mosca, aguardente ordinária, uísque 
fly-weight - peso-mosca 
fly-wheel - ['flaiwi:1] 
volante 
fly at - [-pocnrbca] 
verb: acometer, lançar-se sobre 
flyer - ['flaiê] 
noun: aviador, ave ou animal que voa, folheto de propaganda, comboio 
expresso 
flying - ['flaiiy] 
adjective: voador, volante, flutuante, móvel, ondeante, em fuga; 
noun: vôo, aviação, evasão, fuga 
flying man - ['flaiiņ'mæn] 
noun: aviador 
flying squad - noun: radiopatrulha 
flyover - ['flar,êuvê] 
viaduto 
flywheel - noun: aviador, pêndulo, ave ou animal que voa, cambalhota, 
comboio expresso 
foal - [féul] 
noun: potro, cria; 
verb: parir 


foalfoot - ['féulfut| 
noun: tussilagem 
foam - [féum] 
noun: espuma, baba, escuma, oceano; 
verb: espumar, fazer espuma, babar-se 
foam-rubber - ['fêum,rÂbê] 
noun: borracha esponjosa 
foamy - [féumi] 
adjective: espumante, coberto de espuma 
fob - [fob] 
verb: enganar, lograr, meter no bolso; 
noun: corrente de relógio, posto livre a bordo 
focal - ['fêukêl] 
adjective: focal 
foci - ['fêusai] 
focos 
focus - ['fêukês] 
noun: foco, ponto central, ponto de convergência, sede; 
verb: focalizar, realçar, convergir, fazer convergir 
focusing - focalizando 
fodder - ['fodê] 
noun: forragem; 
verb: dar forragem a animais 
foe - [fêu] 
noun: adversário, inimigo 
foetid - ['fi:tid] 
adjective: fétido 
foetus - ['fi:tês] 
noun: feto, embrião animal 
fog - [fog] 
noun: névoa, bruma, cerração, nevoeiro, confusão, erva nova; 
verb: enevoar, cobrir de névoa, obscurecer, confundir, velar-se 
fog-horn - ['fogho:n] 
névoa-chifre 
fogey - ['fêugi] 
noun: bota de elástico, caturra 


foggy - ['fogi] 
adjective: enevoado, nevoento, brumoso, nebuloso, com cerração, obscuro, 
velado, perplexo 
fogy - ['féugi] 
caturra 
foible - ['foibl] 
noun: lado fraco, ponto fraco; 
adjective: desde a meio até à ponta 
foil - [foil] 
verb: baldar, frustrar, derrotar, destroçar, repelir, parar, despistar, desviar, 
esquivar-se a, evitar, fugir a, ornar, folhear, realçar; 
noun: frustração, folha de prata, lâmina, folha delgada, contraste, realce, 
amálgama, espadim, florete 
foist - [foist] 
verb: enganar, impingir 
fold - [fêuld] 
noun: dobra, prega, vinco, ruga, rebordo, batente, ondulação, envólucro, 
acidente de terreno, concavidade, aprisco; 
verb: dobrar, embrulhar, envolver, entrelaçar, abraçar, ceder 
folder - ['fêuldê] 
noun: dobrador, máquina de dobrar, pasta de papéis, prospecto dobrado, 
capa para encadernação 
folding - ['fêuldin] 
adjective: dobrável, flexível, dobradiço; 
noun: dobra, dobradura, cruzamento 
folding-bed - ['féuldinbed] 
noun: cama dobradiça 
folding-camera - câmera de dobramento 
folding-chair - ['féuldint$€é] 
noun: cadeira dobrável 
folding-cot - ['féuldinkot] 
dobrar-berço 
folding-door - dobrando-porta 
folding-screen - noun: biombo 
folding-stool - [feuldinstu:1] 
dobrar-fezes 


foliage - ['fêuliidż] 
noun: folhagem, rama, ramagem 
foliar - ['fêuliê] 
adjective: foliar 
foliate - ['fêuliit] 
adjective: folhado, folheado; 
verb: laminar, estanhar, fender-se em lascas, partir, estalar, numerar, 
ornamentar com lóbulos 
folic - fólico 
folio - [féuliêu|] 
noun: folha de papel, livro de tamanho fólio 
folk - [fêuk] 
noun: gente, povo, tribo, raça, nação, parentes 
folk-etymology - [féuk,eti'molêdzi] 
folk-etimologia 
folklore - ['fêuklo:] 
noun: folclore 
folks - pessoas 
follicle - ['folikl] 
noun: folículo, casulo 
follow - [folêu] 
verb: costear, seguir, suceder a, ir atrás de, ir depois de, acompanhar, 
perseguir, escoltar, resultar, inferir, obedecer; 
noun: seguimento, perseguição 
follow-up - ['folêu' Àp] 
verb: dar seguimento 
followed - seguido 
follower - [folêuê] 
noun: seguidor, sectário, sequaz, partidário, adepto 
following - ['folêuin] 
noun: comitiva, cortejo, séquito, discípulos, partidários; 
adjective: seguinte, imediato, seguido 
folly - ['foli] 
noun: insensatez, loucura, tolice 
foment - [féu'ment] 
verb: fomentar, promover, favorecer 


fomentation - |,féumen'tei$Sên|] 
noun: fomentação, fomento, estímulo 
fond - [fond] 
adjective: apreciador, afeiçoado, apaixonado, carinhoso, amável, amoroso, 
amigo 
fondle - ['fondl] 
verb: acariciar, aparar, afagar, amimar, fazer festinhas 
fondling - ['fondlin] 
noun: afago, carinhos, carícias 
fondly - ['fondli] 
adverb: afetuosamente, ternamente, ingenuamente 
fondness - ['fondnis| 
noun: afeto, carinho, dedicação, ternura, gosto, inclinação, predileção 
font - [font] 
noun: fonte, tipo, coleção de tipos, depósito, fundição, pia batismal, pia de 
água benta 
food - [fu:d] 
noun: comida, alimento, alimentação, nutrimento, sustento, provisão, 
pasto, ração 
food-card - ['fu:dkã:d] 
alimentar-card 
food-stuffs - ['fu:dstÃfs] 
géneros alimentícios 
food-value - alimentar-valor 
food consumption - noun: consumo de alimento 
foodstuff - noun: coisa de comer, gênero alimentício 
fool - [fu:]] 
noun: estúpido, bobo, besta, burro, tolo, idiota, pamonha, louco, pateta, 
ingénuo, palerma; 
verb: bobear, fazer de tolo, zombar, brincar, trapacear, enganar, burlar, 
lograr; 
adjective: estúpido, pateta 
fool about - verb: fazer bagunça, fazer-se de bobo 
foolery - ['fu:lêri] 
noun: disparate, intrujice, tolice 
foolhardiness - temeridade 


foolhardy - ['fu:l,hã:di] 
adjective: audacioso, imprudente, temerário 
foolish - ['fu:li§] 
adjective: tolo, ridículo, louco, insensato, absurdo, disparatado, néscio 
foolishly - tolamente 
foolishness - ['fu:li§nis] 
noun: disparate, loucura, patetice, tolice, bobagem 
foolproof - ['fu:lpru:f] 
adjective: infalível 
foot - [fut] 
noun: pé, pata, aba, medida de comprimento, base, sopé, rodapé, suporte; 
verb: caminhar 
foot-bath - ['futbâ:0] 


banho-pé 

foot-bridge - ['futbridż] 
ponte-pé 

foot-fault - ['fu:tfo:lt| 
falhas pé 

foot-gear - ['futgiê] 
artes-pé 

foot-hill - ['futhil] 
morro-pé 

foot-mark - ['futmâ:k] 
marca-pés 


foot-note - ['futnêut] 
nota de rodapé 

foot-pace - ['futpeis] 
ritmo pés 

foot-passenger - ['fut,pæsindżê] 
passageiros pé 

foot-path - ['futpâ:0] 
caminho de pé 

foot-plate - ['futpleit] 
placa-pé 

foot-pound - ['futpaund] 
libra-pé 


foot-race - [futreis| 
noun: competição, corrida, curso, carreira 
foot-rule - ['futru:]] 
estado-pé 
foot-slogger - ['fut'slogê] 
slogger-pé 
foot-sore - à beira da ferida 
foot brake - ['futbreik] 
noun: freio de pé 
footage - noun: metragem, sequências 
football - ['futbo:]] 
noun: futebol, bola de futebol 
football-player - ['futbo:l,pleiê] 
noun: jogador de futebol 
footballer - ['futbo:lê] 
noun: jogador de futebol 
footboard - ['futbo:d] 
noun: estribo, plataforma 
footbridge - noun: passarela 
footer - ['futê] 
noun: rodapé, futebol 
footfall - ['futfo:1] 
noun: passadas, ruído de passos 
foothill - contraforte 
foothold - ['futhêuld] 
noun: apoio para o pé, base de operações, ponto de apoio, posição firme, 
posição segura, base 
footing - ['futin|] 
noun: apoio para o pé, colocação dos pés, condição, fundamento, posição, 
situação segura 
footle - ['fu:t]] 
verb: fazer patetices, ocupar-se com ninharias 
footless - ['futlis] 
adjective: sem pés, sem patas 
footlights - ['futlaits] 
noun: ribalta 


footling - ['futlin] 
adjective: frívolo 
footman - ['futmên] 
noun: criado, lacaio, infante, soldado de infantaria 
footnote - noun: nota de rodapé, anotação, comentário, rodapé 
footpad - ['futpæd] 
noun: salteador 
footpath - noun: passeio, atalho, caminho para peões 
footprint - ['futprint] 
noun: pegada 
footstalk - ['futsto:k] 
noun: pecíolo, pedúnculo 
footstep - ['futstep] 
noun: passo, pegada, degrau, exemplo 
footstool - ['futstu:1] 
noun: banquinho para os pés, escabelo 
footway - ['futwei] 
noun: passeio, caminho para peões 
footwear - ['futw€Eê] 
noun: calçados 
foozle - ['fu:z]] 
verb: falhar uma jogada 
fop - [fop] 
noun: almofadinha, janota, presumido, fátuo 
foppery - ['fopêri] 
noun: janotismo, peraltice 
foppish - ['fopi§] 
adjective: adamado, afeminado, enfatuado, afetado 
for - [fo:] 
preposition: para, por, devido a, em favor de, em honra de, em prol de, em 
relação a, com destino a, durante, em lugar de, a razão de, enquanto, por 
causa de; 
conjunction: pois, visto que, desde que, como 
for example - adverb: por exemplo 
for instance - adverb: por exemplo 
for nothing - adverb: de graça 


forage - ['foridż] 
verb: pilhar, devastar, alimentar; 
noun: forragem, pilhagem 
forage-cap - ['foridżkæp] 
forragem tampão 
forager - ['foridżê] 
noun: forrageador 
foramen - [fo'reimen] 


forame 

foramina - [fo'ræminê] 
forames 

forasmuch - [fêrêz'mÂt§] 
porquanto 


foray - ['forei] 
verb: assaltar, saquear, pilhar, fazer incursões, invadir; 
noun: correria, incursão, pilhagem, saque 
forbad - [fê'bæd] 
proibiu 
forbade - [fê'beid] 
verb: proibir 
forbear - ['fo:b€ê] 
verb: abster-se de, evitar, reprimir, sofrer, tolerar; 
noun: antepassado 
forbearance - [fo:'b€êrêns] 
noun: abstenção, indulgência, paciência 
forbid - [fê'bid] 
verb: proibir, impedir, impossibilitar, advertir, interdizer 
forbidden - [fê'bidn] 
adjective: proibido 
forbidding - [fé'bidin] 
adjective: proibitivo, ameaçador, desagradável, repugnante, medonho, 
sinistro 
force - [fo:s] 
verb: forçar, obrigar, compelir, violentar, constranger, deflorar, arrancar, 
arrebatar, fazer crescer, tirar; 
noun: força, energia, poder, potência, robustez, valentia, vigor 


force-land - ['fo:slaend] 
força-terra 
force-meat - ['fo:smi:t] 
força da carne 
force-pump - ['fo:spÂmp] 
força-bomba 
forced - [fo:st] 
adjective: forçado, imposto, compelido, compulsório, 
constrangido, fingido 
forced landing - noun: aterrissagem forçada 
forced march - noun: marcha forçada 
forceful - ['fo:sful] 
adjective: forte, enérgico, violento, convincente 
forcefully - força 
forceless - ['fo:slis] 
adjective: impotente, incapaz, ineficaz 
forceps - ['fo:seps] 
noun: fórceps, pinça, tenaz 
forces - forças 
forcible - ['fo:sêbl] 


adjective: forte, enérgico, impetuoso, forçoso, convincente, 


violento 
forcibly - adverb: forçosamente 
forcing - ['fo:sin] 
obrigando 
ford - [fo:d] 
noun: vau; 
verb: vadear 
fore - [fo:| 
adjective: anterior, dianteiro, primeiro, prévio, situado adiante; 
adverb: anteriormente, à proa, adiante; 
noun: a parte anterior, a parte da frente, a proa 
fore- - [fo:| 
adjective: anterior, dianteiro, primeiro, prévio, situado adiante; 
adverb: anteriormente, à proa, adiante; 
noun: a parte anterior, a parte da frente, a proa 


afetado, 


capaz, 


fore-and-aft - ['fo:rêndâ:ft] 
frente-e-ré 
fore-cabin - ['fo:kebin] 
fore-cabine 
fore-edge - ['fo:redż] 
frente de ponta 
fore-runner - ['fo:,rÂnê] 
frente-runner 
forearm - ['fo:râ:m] 
verb: armar antecipadamente, precaver, premunir, prevenir; 
noun: antebraço 
forebode - [fo:'bêud] 
verb: agourar, pressagiar, prognosticar, pressentir 
foreboding - [fo:'bêudin] 
noun: agouro, presságio, pressentimento 
forecast - ['fo:kâ:st] 
noun: profecia, previsão, prognóstico, projeto; 
verb: predizer, prever, prognosticar, projetar 
forecaster - noun: prognosticador 
forecasting - previsão 
forecastle - ['féuks]| 
noun: castelo de proa 
forecasts - previsões 
foreclose - [fo:'klêuz| 
verb: barrar, impedir, excluir, executar uma hipoteca 
foreclosure - [fo:'klêuzé| 
encerramento 
forecourt - ['fo:ko:t] 
noun: adro, pátio de entrada 
forefather - ['fo:,fã:06] 
noun: antecessor, antepassado 
forefinger - ['fo:,fiņngê] 
noun: dedo indicador 
forefoot - ['fo:fut] 
noun: perna da frente, perna dianteira 


forefront - ['fo:frÂnt] 
noun: fachada, frente, parte anterior, parte da frente, primeira linha, 
primeiro plano 
forego - |[fo:'gêu] 
verb: preceder, anteceder, adiantar-se, deixar de usar, renunciar 
foregoing - [fo:'géuin] 
adjective: acima mencionado 
foregone - [fo:'gon] 
adjective: antecedente, precedente 
foreground - ['fo:graund] 
noun: primeiro plano 
forehand - ['fo:hænd] 
adjective: primeiro, primitivo, inicial, antecipado, cedo 
forehanded - ['fo:'ħhændid] 
adjective: previdente, prudente, prematuro, econômico 
forehead - ['forid] 
noun: testa, fronte 
foreign - ['forin] 
adjective: alheio, estrangeiro, adventício, externo, alienígena, de nação 
diferente, forasteiro, exótico 
foreign exchange - noun: divisas 
foreign policy - noun: política externa 
foreign trade - noun: comércio exterior 
foreigner - ['forinê] 
noun: estrangeiro, forasteiro 
foreknow - [fo:'nêu] 
verb: saber de antemão 
foreknowledge - ['fo:'nolidż] 
noun: presciência, previsão 
foreland - ['fo:lênd] 
noun: cabo, promontório 
foreleg - ['fo:leg] 
noun: perna da frente, perna dianteira 
forelock - ['fo:lok] 
noun: cavilha, chavêta, topete 


foreman - ['fo:mên] 
noun: capataz, contramestre, feitor, patrão, mestre de obras, chefe de 
tipografia, maioral, presidente de jurados 
foremast - ['fo:mã:st] 
noun: mastro do traquete 
foremost - ['fo:mêust] 
adjective: dianteiro, melhor, primeiro, principal; 
adverb: anteriormente, primeiramente, em primeiro lugar, à frente 
forename - ['fo:neim| 
noun: prenome, primeiro nome, nome de batismo 
forenoon - ['fo:nu:n] 
noun: manhã, parte da manhã 
forensic - [fé'rensik] 
adjective: forense 
foreordain - ['fo:ro:'dein] 
verb: predestinar, destinar antecipadamente 
forerunner - noun: mensageiro, precursor 
foresail - ['fo:seil] 
traquete 
foresaw - [fo:'so:] 
previa 
foresee - [fo:'si:| 
verb: prever, antever, pressupor 
foreseeable - [fo:'s1:éb]] 
adjective: previsível 
foreseen - [fo:'si:n] 
adjective: previsto 
foreshadow - [fo:'$aedêu] 
verb: pressagiar, pressupor, prefigurar 
foreshore - ['fo:$0:| 
noun: faixa litoral submergível 
foreshorten - [fo:'$o:tn] 
verb: escorçar 
foreshown - [fo:'$êun] 
prenunciado 


foresight - ['fo:sait] 
noun: mira, conhecimento antecipado, prevenção, previdência 
foreskin - ['fo:skin] 
noun: prepúcio 
forest - ['forist] 
noun: floresta, bosque, mata; 
verb: arborizar 
forestall - [fo:'sto:1] 
verb: anunciar, comunicar, dar conhecimento de, informar, notificar, 
tornar conhecido, participar 
forester - [foristê] 
noun: guarda-florestal, árvore de grande porte, habitante de floresta, 
silvícola 
forestry - ['foristri] 
noun: silvicultura 
foretaste - ['fo:teist] 
noun: antegosto; 
verb: antegostar 
foretell - [fo:'tel] 
verb: agourar, adivinhar, predizer, pressagiar, prognosticar 
forethought - ['fo:00:t] 
noun: antecipação, premeditação, previsão 
foretime - ['fo:taim] 
noun: passado, o tempo passado, tempo antigo 
foretoken - ['fo:,têukên] 
verb: predizer, anunciar; 
noun: agouro, presságio, profecia, sinal anunciador 
foretold - [fo:'têuld] 
verb: predizer, pressagiar, prognosticar 
forever - [fê'revê] 
adverb: para sempre, eternamente, incessantemente; 
noun: eternidade 
forewarn - [fo:'wo:n] 
verb: avisar, advertir, prevenir 
forewent - [fo:'went|] 
dispensou 


forewoman - ['fo: wumên] 
noun: operária principal, contramestre, dirigente 
foreword - ['fo:wê:d] 
noun: prefácio, prólogo, introdução 
forfeit - ['fo:fit] 
noun: confisco, falta, indenização, multa, omissão, penhor, perda por 
cofisco, prenda, prevaricação; 
adjective: confiscado, perdido; 
verb: confiscar, pagar multa 
forfeited - perdida 
forfeiting - perder 
forfeiture - ['fo:fit$6] 
noun: confisco, perda 
forgather - [fo:'gæ8ê] 
verb: juntar-se, reunir-se 
forgave - [fê'geiv] 
perdoou 
forge - [fo:dż] 
verb: forjar, falsificar, inventar, moldar, bater; 
noun: forja, fornalha, forno, oficina metalúrgica 
forged - adjective: forjado 
forger - ['fo:dżê] 
noun: falsificador, falsário, ferrador, ferreiro 
forgery - ['fo:dżêri] 
noun: falsificação, documento falsificado, contrafração 
forget - [fê'get] 
verb: esquecer, olvidar, desprezar, negligenciar, omitir 
forget-me-not - [fê'getminot] 
noun: bem-me-quer, miosótis 
forget-menot - esquecer-menot 
forgetful - [fé'getful] 
adjective: esquecido, desleixado 
forgetfulness - noun: esquecimento 
forgivable - [fé'givêb]] 
adjective: perdoável 


forgive - [fé'giv] 
verb: perdoar, desculpar, remir, absolver 
forgiven - [fé'givn] 
adjective: perdoado 
forgiveness - [fé'givnis] 
noun: perdão, piedade, remissão, indulgência 
forgiving - [fé'givim] 
adjective: indulgente, inclinado ao perdão, clemente 
forgo - [fo:'gêu] 
verb: passar sem, deixar passar uma oportunidade, renunciar a, abster-se 
de, pôr de parte 
forgone - [fo:'gon] 


perdas 

forgot - [fê'got] 
esqueci 

forgotten - [fé'gotn] 
esquecido 

fork - [fo:k] 


verb: bifurcar-se, aforquilhar, remexer com forcado, deslocar, remover, 
esgotar, secar; 
noun: garfo, forquilha, forqueta, bifurcação, confluência 
fork-lift - ['fo:klift] 
noun: elevador, empilhadeira 
forked - [fo:kt] 
adjective: forcado, bifurcado 
forlorn - [félo:n] 
adjective: abandonado, desamparado, perdido, sem esperança 
form - [fo:m] 
noun: forma, feitio, aspecto exterior, perfil, molde, modelo, configuração, 
figura, imagem, formulário, conformação, impresso, flexão; 
verb: dar forma a, formar, criar, educar, treinar, produzir, organizar, 
conceber, amassar, bater, dar massagem a 
form-master - ['fo:m,mã:stê] 
formulário mestre- 
formal - ['fo:mêl] 
adjective: formal, cerimonioso, de acordo com as regras, formalista, 


manifesto, explícito, convencional, regular 
formaldehyde - [fo:'maeldihaid] 
noun: formaldeído 
formalin - ['fo:mêlin] 
noun: formalina 
formalism - ['fo:mêlizm] 
noun: formalismo 
formalist - ['fo:mêlist] 
noun: formalista 
formalistic - formalista 
formality - [fo:'mæliti] 
noun: formalidade, formalismo, etiqueta, cerimônia, praxe 
formalization - formalização 
formalize - ['fo:mêlaiz] 
verb: formalizar, imbuir de formalismo, dar forma 
formally - adverb: formalmente 
formant - formante 
format - ['fo:mæt] 
noun: formato; 
verb: formatar 
formate - [fo:'meit] 
formiato 
formation - [fo:'mei$ên] 
noun: formação, disposição, constituição, arranjo, estrutura, ordem 
formative - [fo:mêtiv] 
adjective: formativo 
formatted - formatada 
formatter - formatador 
formatting - formatação 
former - [fo:mê] 
adjective: anterior, antigo, primeiro, precedente, passado, primitivo, 
extinto; 
noun: formador, autor, criador, forma, matriz, molde 
formerly - adverb: primeiramente, primitivamente, antes, 
antigamente, a princípio 


formic - ['fo:mik] 

adjective: fórmico 
formica - ['fo:maikê] 

noun: fórmica 
formicary - ['fo:mikêri] 

noun: formigueiro 
formication - [,fo:mi'kei$ên] 

noun: formigamento, prurido, formigueiro 
formidable - ['fo:midêbl] 

adjective: formidável 
forming - formando 
formless - ['fo:mlis] 

adjective: amorfo, informe 
formula - ['fo:mjulê] 

noun: fórmula 
formulae - ['fo:mjuli:] 

fórmulas 
formulate - ['fo:mjuleit] 

verb: formular, elaborar, exprimir, enunciar 
formulating - formulação 
formulation - [,fo:mju'lei§ên] 

noun: formulação, elaboração, expressão 
formulism - ['fo:mjulizm] 

noun: formalismo 
fornicate - ['fo:nikeit] 

verb: fornicar 
fornication - [,fo:ni'kei$ên] 

noun: fornicação 
forsake - [fê'seik] 

verb: abandonar, renunciar a, desistir, deixar, partir para longe de 
forsaken - [fê'seikên] 

adjective: abandonado, desconsolado, desamparado 
forsook - [fê'suk] 

verb: legar 
forsooth - [fê'su:0] 

adverb: em verdade, verdadeiramente 


forswear - |[fo:'sw€ê] 

verb: abjurar, jurar falso, repudiar, renegar 
forswore - [fo:'swo:] 

renegavam 
forsworn - [fo:'swo:n] 

noun: perjuro 
fort - [fo:t] 

noun: forte, fortaleza 
forte - [fo:t] 

noun: forte, ponto forte 
forth - [fo:0] 

adverb: adiante, em diante, para frente, para fora, publicamente 
forthcoming - [fo:0'kÂmin] 

adjective: futuro, próximo, vindouro, emergente, acessível, prestes a ser 

publicado; 

noun: aproximação, chegada, vinda, aparecimento 
forthright - ['fo:Orait] 

adjective: decidido, decisivo, franco; 

adverb: em linha reta, francamente, imediatamente 
forthrightness - franqueza 
forthwith - ['fo:0'w10] 

adverb: imediatamente, sem demora 
forties - [fo:tiz| 

quarenta 
fortieth - ['fo:ti10] 

noun: quadragésimo; 

numeral: quadragésimo 
fortification - [,fo:tifi'kei$ên] 

noun: fortificação, fortaleza, fortalecimento, reforço, baluarte 
fortified - ['fo:tifaid] 

adjective: fortificado 
fortify - ['fo:tifai] 

verb: fortalecer, fortificar, reforçar, tonificar 
fortissimo - [fo:'tisimêu] 

noun: fortíssimo 


fortitude - ['fo:titju:d] 
noun: fortitude, força moral, fortaleza de espírito 
fortnight - [fo:tnait] 
noun: quinzena 
fortnightly - ['fo:t,naitli] 
adverb: quinzenalmente, de quinze em quinze dias, bimensalmente; 
adjective: quinzenal 
fortress - ['fo:tris] 
noun: alcaçer, fortaleza, forte, castelo 
fortuitous - [fo:'tju:itês] 
adjective: fortuito, casual 
fortuity - [fo:'tju:iti] 
noun: acaso, circunstância, conjuntura, causa, questão 
fortunate - ['fo:t§nit] 
adjective: afortunado, afrescalhado, fortunado, favorável, feliz 
fortunately - adverb: felizmente, afortunadamente, por sorte 
fortune - ['fo:t§ên] 
noun: bem, fortuna, sorte, destino, sina, fado 
fortune-hunter - ['fo:t$ên,hÂntê] 
fortuna-caçador 
fortune-teller - ['fo:tSên,telê] 
noun: adivinho, cartomante, áugure 
fortuneless - [fo:t$ênlis] 
adjective: sem fortuna 
fortuneteller - cartomante 
forty - ['fo:ti] 
noun: quarenta; 
numeral: quarenta 
forty-niner - [,fo:ti'nainê] 
quarenta-nove 
forum - ['fo:rêm] 
noun: fórum, foro 
forward - ['fo:wêd] 
adjective: adiantado, precoce, prematuro, avançado, dianteiro, adiante, 
para a frente, temporão, impaciente, indiscreto, disposto; 
verb: expedir, remeter, despachar, enviar, fazer seguir, fomentar; 


adverb: adiante, avante, à frente, situado à frente; 
noun: dianteira, atacante 
forward-looking - [fo:wêd'lukin| 
prospectivas 
forwarder - ['fo:wêdê] 
noun: expedidor, fomentador, promotor, agente de transportes 
forwarding - encaminhamento 
forwarding-agent - noun: despachante, agente de embarque 
forwarding agent - noun: despachante, agente de embarque 
forwardness - ['fo:wêdnis] 
noun: adiantamento, antecipação, precocidade, presteza, progresso, 
petulância, zelo 
forwent - [fo:'went] 
verb: abandonar, descartar, renunciar 
fossa - ['fosê] 
noun: fossa 
fossae - ['fosi:] 
fossas 
fosse - [fos] 
noun: fossa, canal, cova, fosso, vala 
fossick - ['fosik] 
verb: procurar, remexer, revolver, rebuscar 
fossil - ['fosl] 
adjective: fóssil, petrificado, retrógrado, antiquado; 
noun: fóssil 
fossilize - ['fosilaiz] 
verb: fossilizar, petrificar 
fossilized - fossilizados 
foster - ['fostê] 
verb: adotar, criar, manter, nutrir, alimentar, amimar 
foster-brother - ['fostê,brÂðê] 
irmão adotivo 
foster-child - ['fostêt§aild] 
noun: filho adotivo, filho de criação 
foster-father - ['fostê,fà:ðê] 
noun: pai de criação 


foster-mother - ['fostê,m Àõ€] 
noun: mãe de criação, mãe adotiva 
foster-sister - ['fostê'sistê| 
promover-irmã 
fosterage - ['fostêridz] 
noun: lactação 
fosterling - [fostêlin] 
noun: criança, criança adotiva 
fought - [fo:t] 
lutado 
foul - [faul] 
adjective: abominável, condenável, desagradável, nocivo, sórdido, 
criminoso, ilícito, fedorento, imundo, infecto, podre, putrefato, turvo, 
nauseabundo; 
verb: violar regras, corromper, conspurcar, desonrar, obstruir, sujar, 
poluir, manchar, entupir, elamear, fazer foul; 
noun: infração, falta, violação, choque, golpe desleal, golpe proibido, jogo 
desleal; 
adverb: ilicitamente, perfidamente, traiçoeiramente 
foul-mouthed - ['faulmauðd] 
adjective: que costuma utilizar palabras de baixo calão 
foul-up - ['faulÂp] 
noun: sinuca, balbúrdia, trapalhada, confusão, engarrafamento, entrave, 
encrenca 
foulard - ['fu:1â:] 
noun: espécie de tafetá, lenço de tafetá 
fouling - incrustantes 
foully - ['fauli] 
adverb: criminosamente, abominavelmente, de modo condenável, 
maldosamente, obscenamente, porcamente 
foulness - ['faulnis] 
noun: obscenidade, baixeza, grosseria, impureza, imundície, sujeira 
foumart - ['fu:mâ:t] 
noun: doninha 
found - [faund] 
verb: fundar, fundamentar, instituir, lançar as bases de, estabelecer, 


basear, fundir, derreter; 
adjective: encontrado, achado 
foundation - [faun'dei$ên] 
noun: fundação, fundamento, estabelecimento, instituição, base, princípio, 
motivo, alicerce, criação, fundição 
foundation-stone - [faun'deiSênstêun] 
fundação de pedra 
founded - adjective: fundado 
founder - ['faundê] 
verb: afundar-se, atolar-se, cair, ir a pique, naufragar, tropeçar; 
noun: fundidor, fundador, criador, instituidor, moldador 
founding - noun: base 
foundling - ['faundlin] 
noun: criança abandonada 
foundling-hospital - ['faundlin'hospritl] 
enjeitado hospitalar 
foundress - ['faundris] 
noun: fundadora 
foundry - |['faundri] 
noun: fundação, fundição 
foundry hand - ['faundrihaend] 
noun: galheteiro, primenteiro, rodinha 
fount - [faunt] 
noun: fonte, fundição, causa, princípio, nascente, origem, manancial 
fountain - ['fauntin] 
noun: fonte, chafariz, bica, bebedouro, manancial, nascente, origem, 
repuxo 
fountain-head - ['fauntin'hed] 
fonte-cabeça 
fountain-pen - [fauntinpen] 
noun: caneta-tinteiro 
four - [fo:] 
noun: quatro; 
numeral: quatro 
four-ale - ['fo:reil] 
quatro ale- 


four-cornered - ['fo:'ko:nêd] 
quatro cantos 

four-cycle - ['fo:'saikl] 
quatro ciclos 

four-f - quatro f 

four-flusher - ['fo:'flÂ§ê] 
quatro lavador 

four-footed - ['fo:'futid] 
adjective: quadrúpede 

four-handed - ['fo:'handid] 
a quatro mãos 

four-in-hand - ['fo:rin'haend| 
quatro-em-mão 

four-letterword - [fo:letê'wê:d] 
quatro letterword 

four-oar - ['fo:ro:] 
quatro remo 

four-poster - ['fo:'pêustê] 
dossel 

four-seater - ['fo:'si:tê] 
quatro lugares 

four-square - ['fo:'skw€ê] 
noun: quadrado, quadrante, oitante, músculo ou osso quadrado 

four-wheeler - ['fo:'wi:lê] 
quatro rodas 

fourfold - ['fo:fêuld] 
adjective: quádruplo, quatro vezes mais; 
adverb: quatro vezes mais 

fourscore - ['fo:'sko:] 
oitenta 

fourteen - ['fo:'ti:n] 
noun: catorze; 
numeral: catorze 

fourteenth - ['fo:'ti:n0] 
adjective: décimo quarto; 
numeral: décimo quarto 


fourth - [fo:0] 
noun: quarto; 
numeral: quarto 
fourthly - ['fo:0l] 
adverb: em quarto lugar 
fourty - quarenta 
fowl - [faul] 
noun: frango, galinha, galo, ave doméstica; 
verb: apanhar com armadilhas, caçar 
fowl-run - [faulrÂn] 
noun: avícola, galinheiro, granja 
fowler - ['faulê | 
noun: passarinheiro 
fowling-piece - ['faulinpi:s] 
fowling-obra 
fox - [foks] 
verb: enganar, lograr, usar de manha, manchar, descorar, ruçar, azedar, 
embriagar; 
noun: raposa, calouro, novato, espertalhão, pessoa matreira 
fox-brush - ['foksbrÃ$] 
fox-escova 
fox-earth - ['foksê:0] 
noun: canil, toca, valeta, sarjeta, casota, pocilga 
foxglove - [foksglÃv] 
noun: dedaleira, digital 
foxhole - ['fokshêul] 
noun: trincheira 
foxtail - ['foksteil] 
noun: rabo-de-raposa 
foxy - ['foksi] 
adjective: semelhante à raposa, desbotado, manchado, sujo com dedadas, 
carunchento 
foyer - ['foiei] 
noun: sala de estar, vestíbulo, salão de teatro 
frabjous - ['fræbjês] 
adjective: colossal 


fracas - ['frækâ:] 
noun: balbúrdia, barulho, desordem ruidosa 
fractile - quantil 
fraction - ['fræk§ên] 
noun: fração, divisão, fragmento, migalha 
fractional - ['fræk§ênl] 
adjective: fracionário 
fractionate - ['fræk§êneit] 
verb: fracionar 
fractious - ['fræk§ês] 
adjective: intratável, irascível, rabugento, turbulento, rebelde, indócil, 
zangado 
fracture - ['frækt§ê] 
noun: fratura, ruptura, rotura, quebra, racha, fenda, deslocação; 
verb: fraturar, quebrar, partir, romper 
fragile - ['frædżail] 
adjective: frágil, delicado, quebradiço, débil, desfrutável 
fragility - [frê'dżiliti] 
noun: fragilidade, fraqueza 
fragment - ['fregmênt] 
noun: fragmento, caco, fração, estilhaço, bocado, migalha, pedaço, extrato 
fragmentary - ['frægmêntêri] 
adjective: fragmentário, clástico, desconexo, incompleto 
fragmentation - |,fregmen'tei$ên|] 
fragmentação 
fragmented - ['fregmêntid] 
adjective: fragmentado 
fragmenting - fragmentando 
fragrance - ['freigrêns] 
noun: fragrância, perfume, aroma, odor 
fragrant - ['freigrênt] 
adjective: fragrante, aromático, odorífero, perfumado, delicioso, muito 
agradável 
frail - [freil] 
adjective: frágil, delicado, débil, efêmero, fraco, quebradiço, transitório, 


incontinente:; 
noun: cesta, cabaz 
frailty - ['freilti] 
noun: fragilidade, fraqueza, debilidade, efemeridade, ponto fraco, defeito, 
culpa 
frame - [freim] 
noun: moldura, quadro, armação, caixilho, carcaça, chassi, corpo, 
esqueleto, estrutura, ossatura, conformação, organização, plano, sistema, 
humor; 
verb: colocar a armação em, enquadrar, moldar, formar, planejar, preparar, 
construir, edificar, fabricar, destinar, conceber, apropriar 
frame-house - ['freimhaus] 
casa de frame- 
frame-saw - ['freimso:] 
vi-frame 
frame-up - ['freimÂp] 
noun: armadilho, conspiração 
framed - emoldurado 
framework - ['freimwê:k] 
noun: armação, madeiramento, treliça, vigamento 
framing - ['freimin] 
noun: esboço, plano, concepção, construção, esqueleto 
franc - [frænk] 
noun: franco 
france - noun: França 
franchise - ['frænt§aiz] 
noun: franquia, concessão, privilégio, imunidade, franqueza, asilo, direito 
de voto, direitos civis, direitos políticos 
franciscan - adjective: franciscano; 
noun: franciscano 
francium - frâncio 
frangible - ['frændżibl] 
adjective: frangível 
frank - [fræk] 
adjective: franco, leal, sincero, aberto; 


verb: franquear, isentar, abrir, enviar; 
noun: franquia, timbre 
frankfurter - ['frænkfêtê] 
noun: salsicha alemã, salsichão 
frankincense - ['frænkin'sens] 
noun: incenso, olibano 
frankly - francamente 
frankness - noun: franqueza, candura, sinceridade 
frantic - ['fræntik] 
adjective: frenético, inquieto, agitado, desvairado 
fraternal - [frê'tê:n]] 
adjective: fraternal, fraterno 
fraternity - [frê'tê:niti] 
noun: fraternidade, irmandade, confraria, corporação, grêmio, profissão 
fraternization - [,frætênai'zei§ên] 
noun: fraternização 
fraternize - ['frætênaiz] 
verb: fraternizar 
fratricidal - [,freitri'saidl| 
adjective: fratricídio 
fratricide - ['freitrisaid] 
noun: fratricida, fratricido 
fraud - [fro:d|] 
noun: fraude, dolo, engano, estratagema, artifício 
fraudulent - ['fro:djulênt] 
adjective: fraudulento 
fraudulently - adverb: fraudulentamente 
fraught - [fro:t] 
adjective: carregado, cheio, pleno 
fray - [frei] 
verb: coçar, desgastar, puir, esfiapar, raspar, friccionar; 
noun: briga, combate, desordem, luta, espírito combativo 
frayed - desgastado 
frazzle - ['fræzl] 
noun: farrapo, trapo, frangalho, puimento, exaustão; 
verb: desgastar, esfarrapar, puir 


freak - [fri:k] 
noun: aberração, anomalia, extravagância, fenómeno, fantasia, 
singularidade, veneta, capricho, salpico, aborto; 
verb: salpicar, matizar, listrar, mesclar; 
adjective: esquisito, grotesco, esdrúxulo 
freaked - [fri:kt] 
adjective: pulverizado, empoado, mosqueado, salpicado, triturado 
freakish - ['fri:ki$] 
adjective: caprichoso, bizarro, extravagante, incomum 
freckle - ['frekl] 
noun: sarda, lentigem; 
verb: cobrir de sardas, pintalgar 
freckled - ['frekld] 
adjective: sardento, malhado 
frederick - frederico 
free - [fri:] 
adjective: aliviado, livre, liberto, desembaraçado, desprendido, gratuito, 
grátis, isento, independente, desobstruído, autônomo, emancipado, 
absolvido, espontâneo; 
verb: aforrar, libertar, livrar, soltar, desembaraçar, desobstruir, desentupir, 
abrir, desobrigar, emancipar, eximir, franquear; 
adverb: gratuitamente 
free-board - ['fri:bo:d] 
bordo livre 
free-born - ['fri:'bo:n] 
nascidos livres 
free-for-all - ['fri:fêr,o:1] 
adjective: desabrigado, ermo, frouxo, gelado, sem vida 
free-hand - ['fri:heend] 
mão-livre 
free-handed - ['fri:haendid] 
livre-handed 
free-hearted - ['fri:'hâ:tid] 
livre-hearted 
free-holder - ['fri: hêuldê] 
titular livre 


free-list - ['fri:list] 
livre-list 
free-liver - ['fri:,livê] 
fígado livre 
free-spoken - ['fri:'spêukên|] 
livre-falado 
free-thinker - ['fri:'Oimkê] 
noun: libertino, devasso 
free-trader - ['fri:'treidê] 
comerciante livre 
free-way - ['fri:wei] 
forma livre 
free-will - ['fri:'wil] 
noun: livre vontade, vontade própria 
free enterprise - ['fri:'entêpraiz] 
noun: livre iniciativa 
free market - noun: mercado livre 
free port - noun: porto livre 
free trade - noun: comércio livre 
freeboard - bordo livre 
freebooter - ['fri:,bu:tê] 
noun: pirata 
freedom - ['fri:dêm] 
noun: liberdade, independência, libertação, desobrigação, imunidade, 
regalia 
freehold - noun: propriedade livre e alodial 
freeing - libertando 
freelance - ['fri:'lâ:ns] 
adjective: autônomo; 
noun: freelance; 
verb: trabalhar como autônomo 
freely - ['fri:li] 
adverb: livremente, francamente, à vontade, espontaneamente 
freeman - ['fri:mên] 
noun: homem livre, cidadão de estado livre 


freemason - ['fri:,meisn] 
noun: franco-mação, mação, pedreiro-livre 
freemasonry - maçonaria 
freestone - ['fri:stêun] 
noun: arenito, grés 
freetrade - ['fri:'treid] 
livre comércio 
freeway - noun: via expressa, auto-estrada 
freewheel - ['fri:'w1:]] 
roda livre 
freewill - ['fri:'wil] 
voluntárias 
freeze - [fri:z] 
verb: congelar, gelar, refrigerar, solidificar, tremer de frio; 
noun: congelamento, geada, baixa temperatura 
freezer - ['fri:zê] 
noun: congelador, frigorífico, geladeira, freezer, sorveteira 
freezing - ['fri:zig] 
adjective: frio, glacial, indiferente, reservado; 
noun: congelação 
freezing-point - ['fri:ziņpoint] 
noun: ponto de congelamento 
freezing point - noun: ponto de congelamento 
freight - [freit] 
noun: frete, carga, carreto, carregamento, custo do transporte, transporte, 
fardo; 
verb: fretar, transportar, carregar, sobrecarregar, despachar 
freight-car - noun: vagão de carga 
freight rate - noun: taxa de frete 
freightage - ['freitidż] 
noun: fretagem, fretamento, frete, carga 
freighter - ['freité] 
noun: fretador, navio de carga, agente de transportes, cargueiro, vagão de 
mercadorias 
french - noun: francês, língua francesa; 
adjective: francês 


frenchify - verb: afrancesar 
frenchman - noun: francês 
frenchwoman - noun: francesa 
frenetic - adjective: frenético, louco, exaltado, que tem frenesi 
frenzied - [frenzid] 
adjective: frenético, delirante, enlouquecido 
frenzy - ['frenzi] 
noun: frenesi, furor, loucura, delírio, exaltação, arrebatamento 
frequency - ['fri:kwênsi] 
noun: frequência, repetição 
frequent - ['fri:kwênt] 
adjective: frequente, habitual, repetido, basto, abundante, constante, 
frequentado; 
verb: frequentar 
frequentative - [fri'kwentêtiv] 
adjective: frequentativo 
frequenter - [fri'kwentê] 
noun: frequentador 
frequently - adverb: frequentemente, amiúde 
fresco - ['freskêu] 
noun: afresco, fresco, pintura a fresco; 
verb: pintar a fresco 
fresh - [fre$] 
adjective: fresco, viçoso, revigorado, descansado, claro, estimulante, 
inexperiente, moderno, noviço, novo, puro, recente; 
noun: fresca, fonte, corrente, torrente, fluxo de água, madrugada 
fresh water - noun: água doce 
freshen - ['fre§n] 
verb: refrescar, revigorar, reanimar, refrigerar, arrefecer, restaurar, 
reviver, tirar o sal 
freshener - ['fre§nê] 
noun: refrescamento, animação, reanimação 
fresher - ['fre§ê] 
noun: calouro, novato 
freshet - ['fre§it] 
noun: inundação 


freshly - ['fre§li] 
adverb: recentemente, há pouco, recém, frescamente 
freshman - ['fre§mên] 
noun: novato, calouro, primeiranista, noviço 
freshness - frescura 
freshwater - ['fre§,wo:tê] 
água doce 
fret - [fret] 
verb: atormentar, afligir, incomodar, desgastar, encrespar, enrugar, agitar, 
arreliar, cinzelar, corroer, esfolar, esfregar, ferver, matizar; 
noun: lamúria, choradeira, inquietação, perturbação, agitação, fricção, 
atrito, desgaste, corrosão, irritação, má disposição 
fret-saw - ['fretso:] 
fret-vi 
fretful - ['fretful] 
adjective: aflito, agitado, inquieto, insatisfeito, irascível, irritável, 
maldisposto, rabugento 
fretwork - ['fretwê:k] 
noun: obra de talha, ornamentação 
freudian - adjective: freudiano 
fri - sex. 
friability - [,fraiê'biliti] 
noun: friabilidade 
friable - ['fraiêbl] 
adjective: friável, frágil, quebradiço 
friar - ['fraiê] 
noun: frade, monge 
friary - ['fraiêri] 
noun: confraria, convento de frades, mosteiro 
fribble - ['fribl] 
noun: disparate, frivolidade, pessoa frívola; 
verb: entreter-se 
fricassee - [,frikê's1:] 
noun: fricassé 
fricative - [frikêtiv] 
adjective: fricativo; 


noun: consoante fricativa 
friction - ['frik$ên] 
noun: fricção, atrito, desgaste, desacordo 
friction-gear - ['frik$êngiê] 
atrito da engrenagem 
friday - noun: sexta-feira 
fridge - [fridz] 
noun: geladeira, frigorífico 
fried - adjective: frito 
friend - [frend] 
noun: afeiçoado, amigo, colega, companheiro, conhecido, correligionário, 
partidário, aliado, protetor, parente próximo, testemunha, conhecimento; 
verb: auxiliar, proteger 
friendless - ['frendlis] 
adjective: desamparado, sem ninguém 
friendlier - amigável 
friendliness - ['frendlinis] 
noun: desamparo, afabilidade 
friendly - ['frendli] 
adjective: amigável, afável, amável, camarada, amigo, benévolo, amistoso, 
cordial, favorável, conciliador, propício, conveniente; 
adverb: amigavelmente, amavelmente 
friendship - ['frend§ip] 
noun: amizade 
frieze - [fri:z] 
noun: frisa, friso, orla, bordadura, tecido de lã 
frig - [fridż] 
noun: frigorífico, refrigerador, refrigerante 
frigate - ['frigit] 
noun: fragata 
fright - [frait] 
noun: medo, pavor, espanto, susto, sobressalto, medo súbito, espantalho 
frighten - ['fraitn] 
verb: amedrontar, assustar, aterrorizar, aterrar, atemorizar, alarmar, 
intimidar 


frightened - ['fraitnd] 
adjective: assustado, amedrontado 
frightening - assustador 
frightful - ['fraitful] 
adjective: assustador, terrível, medonho, espantoso, desagradável, feio, 
tremendo 
frightfully - espantosamente 
frigid - ['fridżid] 
adjective: frígido, gelado, glacial, rígido, apático, indiferente, insípido 
frigidity - [fri'dżiditi] 
noun: frigidez, frieza, indiferença 
frill - [fril] 
noun: rufo, babado, afetação, ares, coleira de penas, guarnição de renda; 
verb: rufar, enfeitar, preguear 
frilled - [frild] 
adjective: franzido, pregueado 
fringe - [frindż] 
noun: franja, orla, margem, debrum, guarnição; 
verb: franjar, debruar, orlar, guarnecer 
fringe benefits - noun: benefícios extras 
fringes - franjas 
frippery - ['fripêri] 
noun: trastes, ninharias, velharias, coisa ordinária, enfeites baratos, estilo 
oco, arrebique 
frisian - noun: frisão, língua frísia; 
adjective: frísio 
frisk - [frisk] 
noun: salto, pulo, cambalhota, travessura, brincadeira; 
verb: brincar, saltar, pular, dar cambalhotas, traquinar 
frisky - ['friski] 
adjective: brincalhão, fogoso, vivo 
frit - [frit] 
noun: frita; 
verb: fritar 
frith - [frið] 
noun: estuário, sebe, talude, braço de mar 


fritter - ['fritê] 
noun: pedaço, fragmento, fritura; 
verb: dissipar, esbanjar, desperdiçar 
fritter away - verb: dissipar 
frivol - ['frivêl] 
verb: desperdiçar tolamente 
frivolity - [fri'volti] 
noun: frivolidade, futilidade 
frivolous - ['frivêlês] 
adjective: frívolo, fútil, insignificante, airado, leviano 
friz - [friz] 
noun: frisado, encaracolado, ondulação, cabelo ondulado 
frizz - [friz] 
noun: frisado, encaracolado, ondulação, cabelo ondulado; 
verb: frisar, ondular, encaracolar, encrespar 
frizzed - [frizd] 
adjective: encaracolado, frisado 
frizzle - ['frizl] 
verb: encaracolar, frigir, frisar, fritar 
frizzly - ['frizli] 
adjective: encaracolado, encarapinhado, frisado, crespo 
frizzy - ['frizi] 
crespos 
frock - [frok] 
noun: túnica, camisola de marinheiro, hábito de monge ou frade, 
sobrecasaca; 
verb: vestir hábito, ordenar 
frock-coat - ['frok'kêut] 
vestido-casaco 
frog - [frog] 
noun: rà, sapo, ranilha, cruzamento 
frog-in-the-throat - ['fooginðê'Orêut] 
sapo-in-the-garganta 
frog-march - ['frogmâ:t§] 
sapo-march 


froggy - ['frogi] 
adjective: cheio de rãs 
frogman - ['frogmên] 
noun: mergulhador, homem-rã 
frolic - ['frolik] 
noun: brincadeira, divertimento, gracejo, alegria, animação; 
verb: brincar, divertir-se, fazer travessuras, gracejar; 
adjective: brincalhão, folgazão, travesso 
frolicsome - ['froliksêm] 
adjective: alegre, divertido, folgazão 
from - [from] 
preposition: de, do, desde, a partir de, conforme, segundo, para fora, para 
longe 
from where - adverb: de onde 
frond - [frond] 
noun: fronda, fronde 
fronde - noun: frond 
front - [frÂnt] 
noun: fronte, frente, fachada, frontaria, frontispício, beira, costa, desaforo; 
adjective: frontal, fronteiro, dianteiro, da frente, anterior; 
verb: frontear, prover de fachada, defrontar, enfrentar 
front-page - ['frÂnt'peidz] 
noun: primeira página 
front page - ['frÂntpeidz] 
noun: primeira página 
frontage - ['frÂntidz] 
noun: frontaria, fachada, vista, perspectiva 
frontal - ['fr Ântl] 
adjective: frontal 
frontier - [frÂntiê] 
noun: fronteira, limite, divisão, raia; 
adjective: fronteiriço, raiano, limítrofe 
frontiersman - [frÂn'tiêzmên] 
noun: guarda de fronteira, raiano 
frontispiece - ['frÂntispi:s] 
noun: fachada, frontispício, rosto 


frontlet - ['fr Ântlit] 
noun: testeira, testa de animal 
frontline - ['frÂntlain] 
linha de frente 
fronton - ['frÂntên] 
noun: frontão 
frontward - ['frÂntwêd] 
adverb: para a frente 
frontwards - ['frÂntwêdz] 
adverb: frontalmente 
frontways - [frÂntweiz] 
de frente 
frost - [frost] 
noun: congelamento, ponto de congelamento, baixa temperatura, frio 
intenso, geada, fiasco, fracasso; 
verb: congelar, gelar, gear, queimar com frio, foscar, cobrir bolos com 
açúcar 
frost-bitten - ['frost,bitn] 
gelo picado 
frost-cleft - ['frostkleft] 
frost-leporino 
frost-hardy - ['frost,hã:di] 
geada-hardy 
frost-work - ['frostwê:k] 
frost-obra 
frostbite - noun: ulceração produzido pelo frio 
frosted - ['frostid] 
adjective: fosco, coberto de geada, polvilhado 
frostily - ['frostili] 
adverb: friamente, glacialmente 
frosting - noun: glacé 
frosty - ['frosti] 
adjective: gélido, glacial, muito frio, gelado, frígido, indiferente, 
encarnecido 
froth - [fro0] 
noun: espuma, escuma, conversa fiada, futilidades, idéias banais; 


verb: espumar, escumar 
froth-blower - ['fro0,blêuê] 
espuma-ventilador 
frothy - ['froði] 
adjective: espumoso, superficial, fútil, sem substância, oco 
froward - perversa 
frown - [fraun] 
noun: carranca, olhar carregado, olhar severo; 
verb: franzir as sobrancelhas 
frowsy - ['frauzi] 
caseiras demais 
frowzy - ['frauzi] 
adjective: bolorento, sujo, desalinhado 
froze - [frêuz] 
congelou 
frozen - ['frêuzn] 
adjective: congelado, gelado, gélido, insensível 
fructiferous - [frÂk'tifêrês] 
adjective: frutífero 
fructification - [,frÁktifi'kei$ên] 
noun: frutificação, produção de frutos 
fructify - [frÁktifai] 
verb: dar frutos, fecundar 
fructose - ['frÃktêus] 
noun: frutose 
frugal - ['fru:gêl] 
adjective: frugal, econômico, simples, sóbrio 
frugality - [fru:'geeliti] 
noun: frugalidade, simplicidade, sobriedade, economia 
fruit - [fru:t] 
noun: fruta, fruto, resultado, rendimento, proveito, produto, consequência; 
verb: frutificar, frutear 
fruit-cake - ['fru:tkeik] 
bolo de frutas 
fruit-grower - ['fru:t,grêuê] 
produtor de frutas 


fruit-knife - ['fru:tnaif] 
fruta-faca 
fruit-sugar - ['fru:t,§ugê] 
fruta-açúcar 
fruit-tree - ['fru:ttri:] 
noun: árvore frutífera, fruteira 
fruitage - ['fru:tidZ] 
noun: frutificação, fruto 
fruiter - [fru:tê] 
noun: fruteira, árvore frutífera, fruticultor 
fruiterer - ['fru:têrê] 
noun: negociante de frutas 
fruitful - ['fru:tful] 
adjective: frutífero, fecundo, fértil, produtivo, prolífico, lucrativo 
fruitgrowing - ['fru:t,gréuin] 
noun: horticultura, jardinagem 
fruition - [fru:'i§ên] 
noun: fruição, realização, materialização, consecução, posse, gozo 
fruitless - ['fru:tlis] 
adjective: infrutífero, estéril, improdutivo, inútil, sem resultado, vão 
fruits - frutas 
fruity - ['fru:ti] 
adjective: frutoso, que cheira a fruta, com sabor de frutas, escabroso, 
escandaloso 
frump - [frÂmp] 
noun: careta 
frumpish - ['frÂmpi$] 
adjective: desleixado, desmazelado, rabugento 
frustrate - [frÂs'treit] 
verb: frustrar, contrariar, desapontar, embaraçar, desiludir, inutilizar, 
malograr, opor-se a, neutralizar 
frustrating - frustrante 
frustration - [frÂs'trei§ên] 
noun: frustração, malogro, inutilização, destruição 
frustum - ['frÂstêm] 
noun: tronco 


fry - [frai] 
noun: fritura, fritada, miúdos fritos de animais, peixe miúdo, criançada, 
prole; 
verb: frigir, fritar 
frying-pan - ['fraiiņpæn] 
noun: frigideira, caçarola, panela, tacho 
fubsy - ['fÂbzi] 
adjective: gorducho, rechonchudo, bochechudo 
fuchsia - noun: fúcsia 
fuchsin - fucsina 
fuchsine - fucsina 
fuck - [fÂk] 
foder 
fucking - [fÁkin] 
maldito 
fuddle - [fÃdI] 
noun: bebedeira, perturbação, carraspana, embriaguez, aturdimento, 
confusão; 
verb: beber, embriagar, estupidificar, perturbar o entendimento 
fudge - [fÃdZ] 
verb: atamancar, remendar, disparatar, dizer tolices, falsificar, forjar, 
camuflar, disfarçar, inventar; 
noun: doce de chocolate, bobagem, lorota, disparate 
fudging - falsificando 
fuel - [fjuêl] 
noun: combustível, carburante, alimento, estímulo, incentivo; 
verb: abastecer, colocar combustível 
fuel pump - ['fjuélpÂmp] 
noun: bomba de combustível, bomba de gasolina 
fuelling - ['fjuélim] 
noun: combustíveis 
fuels - combustíveis 
fug - [fÂg] 
noun: ar abafado, pó, abafamento 
fugacious - [fju:'gei§ês] 
adjective: fugaz, transitório, caduco, efêmero 


fuggy - ['fAgi] 
adjective: abafado, sem ventilação, sempre em casa 
fugitive - [fju:dzitiv] 
adjective: fugitivo, fugaz, fugidio, passageiro, efêmero, transitório; 
noun: fugitivo, refugiado, exilado, homiziado 
fugleman - ['fju:glman] 
noun: chefe, organizador, orientador, porta-voz 
fugue - [fju:g] 
noun: fuga 
fulcra - ['fÂlkrê] 
fulcros 
fulcrum - ['fÂlkrêm] 
noun: fulcro, sustentáculo 
fulfil - [ful'fil] 
verb: cumprir, completar, realizar, fazer, executar 
fulfill - verb: cumprir, completar, realizar, fazer, executar 
fulfillment - noun: execução, cumprimento, realização, desempenho, 
satisfação 
fulfilment - [ful'filmênt] 
noun: execução, cumprimento, realização, desempenho, satisfação 
fulgent - ['fÂldżênt] 
adjective: fulgente, brilhante, luzente, resplandecente 
fulgurate - ['fÂlgjuêreit] 
verb: fulgurar, irradiar fulgor 
fulgurite - ['fÂlgjuêrit] 
noun: fulgurite, nome de certo explosivo 
fuliginous - [fju:'lidżinês] 
adjective: fuliginoso 
full - [ful] 
adjective: cheio, pleno, repleto, amplo, abundante, completo, inteiro, 
copioso, saciado, lotado; 
adverb: em cheio, completamente, inteiramente, plenamente, totalmente, 
diretamente; 
verb: encher, franzir 
full-blooded - ['ful'blÂdid] 
adjective: de sangue puro, de raça pura, corado, forte 


full-blown - ['ful'blêun] 
adjective: maduro, desabrochado, desenvolvido, em 
desenvolvimento 

full-bodied - ['ful'bodid] 
encorpado 

full-bottomed - ['ful'botêmd] 
total de fundo 

full-dress - ['ful'dres] 
vestido inteiro 

full-faced - ['ful'feist] 
completo de rosto 

full-fashioned - ['ful'fæ§ênd] 
completa de moda 

full-fledged - ['ful'fledżd] 
de pleno direito 

full-grown - ['ful'grêun] 
adulto 

full-mouthed - ['ful'mauðd] 
full-boca 

full-scale - ['ful'skeil] 
adjective: em tamanho natural, em grande escala 

full-timer - ['ful,taimê] 
noun: trabalhador 

full stop - ['fulstop] 


pleno 


noun: ponto final, pormenor, ponto, assunto, momento, objetivo, ocasião, 


particularidade, característica 
full time - noun: final 
fuller - ['fulê] 
noun: assentador, meia-cana de ferreiro, pisoteador; 
verb: encalcar 
fulling-mill - ['fuligmil] 
moinho fulling 
fullness - ['fulnis] 


noun: plenitude, totalidade, corpulência, volume, magnificência, 


abundância, riqueza, repleção 


fully - ['fuli] 
adverb: completamente, inteiramente, totalmente, integralmente 
fulmar - ['fulmê] 
noun: fulmarineo 
fulminant - ['fÃlminênt] 
adjective: fulminante, repentino 
fulminate - ['fÃlmineit] 
verb: fulminar, detonar, explodir, brilhar como relâmpago, fulgurar, 
trovejar, excomungar 
fulness - ['fulnis] 
noun: plenitude, totalidade, corpulência, volume, magnificência, 
abundância, riqueza, repleção 
fulsome - [fulsêm] 
adjective: excessivo, exagerado, afetado, bajulador, servil 
fulvous - ['fÁÃlvês] 
adjective: fulvo 
fumade - [fju:'meid] 
noun: sardinha defumada 
fumble - ['fÂmbI] 
verb: tatear, apalpar, atrapalhar-se; 
noun: inépcia 
fume - [fju:m] 
verb: fumar, defumar, exalar vapores, evaporar, encolerizar-se, exasperar- 
se, irritar-se; 
noun: fumo, fumaça, gás, vapor, emanação 
fumes - fumos 
fumigate - ['fju:migeit] 
verb: fumigar, perfumar 
fumigation - |,fju:mi'gei$ên] 
noun: fumigação 
fumitory - ['fju:mitêri] 
noun: fumária 
fumy - ['fju:mi] 
adjective: fumegante, vaporoso 
fun - [fÂn] 
noun: diversão, brincadeira, divertimento, galhofa, gracejo, graça, brinco, 


pândega; 
verb: divertir-se, brincar, gracejar 
fun-fair - [fÂnfee] 
divertir-feira 
funambulist - [fju:'næmbjulist] 
noun: funâmbulo 
function - [fÂnnk$ên] 
noun: função, propósito, obrigação, objetivo, finalidade, fim, papel, festa, 
espetáculo, cerimônia, solenidade, trabalho; 
verb: funcionar, trabalhar, operar, atuar, mover-se 
functional - ['fÂnk$ênl] 
adjective: funcional, não orgânico 
functionality - funcionalidade 
functionary - [fÂnkS$nêri] 
noun: funcionário, funcionário público, servidor do estado 
functionate - [fÂnkSneit] 
verb: funcionar, trabalhar 
functioning - funcionamento 
fund - [fÂnd] 
noun: fundo, recursos financeiros, reserva, provisão, valor disponível, 
capital disponível, base; 
verb: acumular, consolidar, financiar, juntar 
fund-in-trust - fundos fiduciários, 
fundament - [fÂndêmeênt] 
noun: fundamento, traseiro, nádegas, ânus 
fundamental - [,fÂndê'mentl] 
adjective: fundamental, básico, basilar, essencial, tônico; 
noun: fundamentos, princípio, base, parte essencial 
fundamentally - adverb: fundamentalmente 
fundamentals - noun: fundamentos 
funded - ['fÂndid] 
adjective: consolidado 
funding - financiamento 
funeral - [fju:nêrêl] 
noun: funeral, enterro, cortejo fúnebre; 
adjective: fúnebre, funerário 


funereal - [fju:'niêriêl] 
adjective: funeral, funéreo, fúnebre, lúgubre, sepulcral, sombrio, tétrico 
fungi - [fÂngai] 
fungos 
fungicide - ['fÂndzisaid] 
noun: fungicida 
fungous - [fÂngês] 
adjective: fungoso 
fungus - ['fÂngês] 
noun: fungo 
funicular - [fju:'nikjulê] 
adjective: funicular, formado por cordas 
funk - [fÂnk] 
noun: medo, pavor, pânico, terror, medroso, covarde; 
verb: temer, aterrorizar, assustar, intimidar, evitar 
funk-hole - [fÂnkhêul] 
funk-buraco 
funky - ['fÂnki] 
adjective: covarde, medroso 
funnel - [fÂnl] 
noun: funil, chaminé, tubo de ventilação, exaustor 
funneling - afunilamento 
funnies - noun: páginas de passatempo 
funny - [fÂni] 
adjective: bufo, engraçado, divertido, cômico, risível, esquisito; 
noun: estorietas cômicas 
funny-bone - ['fÂnibêun] 
funny-óssea 
funny-man - [fÂnimeen] 
homem engraçado 
fur - [fê:] 
noun: pele, casaco de pele, pelicas, pêlo de certos animais; 
verb: forrar com peles, guarnecer a pele, incrustar 
furbelow - ['fê:bilêu] 
noun: enfeites aparatosos, ornamentos vistosos, variedade de alga 


furbish - ['fê:bi§] 
verb: lustrar, polir, limpar, renovar, restaurar 
furcate - ['fê:keit] 
adjective: bifurcado, ramificado; 
verb: bifurcar-se, ramificar-se 
furcation - [fê:'kei§ên] 
noun: bifurcação 
furious - ['fjuêriês] 
adjective: furioso, colérico, irado, raivoso, aceso, arrebatado, violento, 
frenético, impetuoso 
furl - [fê:1] 
verb: desfraldar, enrolar, dobrar; 
noun: enrolamento, rolo 
furlough - ['fé:léu] 
noun: licenciar-se, licença 
furnace - ['fê:nis] 
noun: fornalha, caldeira de calefação, forno, forno de fundição, prova 
muito difícil 
furnace-bar - ['fê:nisbâ:] 
forno-bar 
furnace-charge - ['fê:nis't§â:dż] 
forno-carga 
furnish - ['fê:ni§] 
verb: mobiliar, equipar, prover, suprir, aparelhar, engordar, fornecer 
furnished - ['fê:ni§t] 
adjective: mobiliado 
furnisher - ['fê:ni§ê] 
noun: fornecedor, negociante de mobílias 
furnishings - ['fê:ni§iyz] 
noun: mobília, móveis, acessórios, endurecimento, cravação, fixação, 
montagem 
furniture - ['fê:nit§ê] 
noun: mobília, mobiliário, equipamento 
furor - noun: furor, fúria, exaltação de ânimo, entusiasmo popular, 
agitação, frenesi, delírio, mania 


furore - [fjuê'ro:ri] 
noun: furor, fúria, exaltação de ânimo, entusiasmo popular, agitação, 
frenesi, delírio, mania 
furred - [fê:d] 
adjective: peludo, saburrento 
furrier - ['fÁriê] 
noun: peleiro 
furriery - ['fÂriêri] 
noun: pelaria, pelame 
furrow - ['fÂrêu] 
noun: sulco, estria, ranhura, esteira, entalhe, malhete, ruga; 
verb: sulcar, arar, lavrar, estriar, entalhar, enrugar 
furry - ['fê:ri] 
adjective: de pele, peludo 
further - [fê:dé|] 
adjective: mais afastado, mais distante, ulterior, adicional, mais, outro, 
novo; 
adverb: mais, além, mais longe, mais além, demais, além disso; 
verb: promover, favorecer, ajudar, apoiar, facilitar, patrocinar 
furtherance - ['fê:ðêrêns] 
noun: ajuda, apoio, auxílio 
furthermore - ['fê:ðê'mo: | 
adverb: demais, além disso, outrossim, ademais 
furthermost - ['fê:dêmêust| 
adjective: mais distante, mais longínquo 
furthest - ['fê:ðist] 
adjective: extremo 
furtive - ['fê:tiv] 
adjective: furtivo, escondido, dissimulado 
furtively - ['fê:tivli] 
adverb: furtivamente, às escondidas 
furuncle - [fjuêr Ânkl] 
noun: furúnculo 
fury - ['fjuêri] 
noun: fúria, raiva, cólera, furor, frenesi 


furze - [fê:z] 
noun: tojo 
fuscous - ['fÃskês] 
adjective: fusco, sombrio, escuro 
fuse - [fju:z| 
verb: fundir, derreter, liquefazer, amalgamar, misturar, unir, queimar, 
espoletar, colocar mecha; 
noun: fusível, estopim, rastilho, detonador, mecha, espoleta 
fusee - [fju:'z1:] 
fuso 
fusel oil - ['fju:zl'oil] 
noun: álcool amílico 
fuselage - ['fju:zilã:Z] 
noun: fuselagem 
fusibility - [,fju:zé'biliti] 
noun: fusibilidade 
fusible - ['fju:zêbl] 
adjective: fusível, fúsil, fundível 
fusiform - ['fju:zifo:m] 
adjective: fusiforme, em forma de fuso 
fusil - ['fju:zil] 
noun: fuzil, mosquete antigo e leve 
fusilier - [,fju:zi'liê] 
noun: fuzileiro 
fusillade - [,fju:zi'leid] 
noun: fuzilarada, fuzilaria; 
verb: fuzilar, passar pelas armas 
fusion - ['fju:żên] 
noun: fusão, derretimento, fundição, liga, mistura, aliança, associação, 
massa fundida 
fuss - [fÂs] 
noun: espalhafato, rebuliço, barulho, agitação, excitação, preocupação 
exagerada; 
verb: exagerar, exasperar, ficar nervoso, excitar-se, inquietar-se 
fussy - ['fÂsi] 
adjective: nervoso, irrequieto, agitado, atarantado, inquieto, barulhento, 


espalhafatoso, intrincado, dificil 
fustian - ['fÁstiên] 
noun: fustão, linguagem empolada, discurso bombástico 
fustic - ['fÁstik] 
noun: fustete, tatajuba 
fustigate - ['fÂstigeit] 
verb: fustigar 
fusty - ['fÂsti] 
adjective: bolorento, mofento, abafado, sufocante 
futile - ['fju:tail] 
adjective: fútil, frívolo, inútil, vão 
futility - [fju:'tiliti] 
noun: futilidade, frivolidade, inutilidade 
future - ['fju:t§ê] 
noun: futuro, porvir, destino, operações a prazo; 
adjective: futuro, vindouro, noivo 
futurism - ['fju:t§êrizm] 
futurismo 
futurist - ['fju:t§êrist] 
noun: futurista 
futuristic - adjective: futurista 
futurity - [fju:'tjuêriti] 
noun: futuridade, futuro, a outra vida 
futurology - [,fju:t§ê'rolêdżi] 
noun: futurologia 
fuze - [fju:z] 
noun: fusível; 
verb: fundir 
fuzz - [fÂz] 
noun: flocos, cotão, felpa, penugem fina, lanugem; 
verb: esfiapar, felpar 
fuzzily - ['fÂzili] 
adverb: aos flocos, instintivamente 
fuzzy - [fÃzi] 
adjective: flocoso, penugento, felpudo, frisado, crespo, ondulado, esfipado, 
vago, indistinto, impreciso, ligeiramente embriagado 


g - noun: sol 
g-man - noun: agente, representante comercial, causa eficiente 
gab - [gæb] 
noun: conversa, palratório, tagarelice, loquacidade, entalhe; 
verb: tagarelar, falar pelos cotovelos, mexericar, palrar 
gabardine - ['gæbêdi:n] 
noun: gabardine 
gabble - ['gæbl] 
noun: conversa, tagarelice, cacarejo, falatório, loquacidade, precipitação 
no falar, grasnada dos patos; 
verb: tagarelar, falar precipitadamente, falar rapidamente, ler em voz alta, 
palrar 
gabbler - ['gæblê] 
noun: falador, tagarela, charlatão 
gabby - ['gæbi] 
adjective: tagarela, conversador 
gaberdine - ['gæbêdi:n] 
noun: gabardine, gabão, varino 
gabion - ['geibjên] 
noun: gabio 
gabionade - |,geibjêneid|] 
noun: gabionada 
gable - ['geibl] 
noun: aresta, espigão, empena, frontão 
gabled - ['geibld] 
adjective: com espigão, que empena 
gabon - noun: Gabão 
gaby - ['geibi] 
noun: tonto, simplório, tolo 
gad - [gæd] 
noun: talhadeira, estilete, vara com ferrão na ponta, vagueação; 
verb: vagabundear, sair à procura de divertimento 
gad-fly - ['gædflai] 
noun: tavão, moscardo, altercação, aragem, cinzas 
gad about - verb: andar na gandaia, andar atrás de mulheres 


gadabout - ['gadêbaut] 
noun: vagabundo, errante 
gadder - ['gædê] 
noun: vadio, vagabundo 
gadget - ['gædżit] 
noun: dispositivo, Invenção, aparelho, engenhoca, instrumento 
gadolinium - [,gado'liniêm] 
gadolínio 
gael - noun: gaélico, escocês, celta 
gaelic - adjective: gaélico; 
noun: gaélico 
gaff - [gæf] 
noun: gancho, arpão, fisga, faca, pua, carangueja, café-concerto, gafieira; 
verb: apanhar com gancho 
gaffe - [gæf] 
noun: gafe 
gaffer - ['gæfê] 
noun: velhote, mestre, fiscal, capataz 
gag - [gæg] 
noun: mordaça, impedimento, interpolação, brincadeira, piada, truque, 
engano; 
verb: amordaçar, silenciar, esforçar-se para vomitar, enganar, improvisar, 
interpolar, mentir 
gaga - ['gá:gã: | 
adjective: gagá, decrépito 
gage - [geidz] 
noun: desafio, fiança, garantia, caução, penhor, aferidor, medida, escala, 
critério, modelo, norma, padrão de medida, calibre, bitola, instrumento de 
medição, manômetro; 
verb: empenhar, penhorar, garantir, comprometer, medir, aferir, calcular, 
calibrar, sondar, padronizar 
gaggle - ['gægl] 
verb: grasnar, palrar; 
noun: grupo de gansos 
gaiety - ['geiêti] 
noun: alegria, boa disposição, contentamento, diversão, festas 


gaily - ['geili] 
adverb: alegremente 
gain - [gein] 
verb: ganhar, lucrar, obter, alcançar, atingir, conseguir, chegar a, melhorar, 
progredir; 
noun: ganho, vantagem, aumento, lucro, prosperidade, benefício, proveito 
gainful - ['geinful] 
adjective: lucrativo, vantajoso 
gaining - ganhando 
gainings - ['geiniyz] 
noun: emolumento 
gains - ganhos 
gainsaid - [gein'seid] 
contrariada 
gainsay - [gein'sei] 
verb: contradizer, discutir, negar, opor-se a; 
noun: contradição, impugnação 
gait - [geit] 
noun: andadura, andar, andamento, passo, marcha, atitude, porte, maneira 
de andar; 
verb: adestrar 
gaiter - ['geitê] 
noun: polaina, perneira, botina, galocha 
gaiters - polainas 
gal - [gæl] 
noun: moça 
gala - ['gâ:l1ê] 
noun: gala, festividade, festa; 
adjective: de gala 
galactic - [gê'læktik] 
adjective: galáctico, lácteo 
galantine - ['gælênti:n] 
noun: galantina 
galaxy - ['gælêksi] 
noun: galáxia 


gale - [geil] 
noun: ventania, temporal, tempestade, pé-de-vento, briga, alteração, 
excitação, barulho, tumulto 
galeeny - [gê'li:ni] 
noun: galinha-d'angola, galinha pintada 
galena - [gê'li:nê] 
noun: galena 
galenic - [gê'lenik] 
adjective: galênico 
galenical - [gê'lenikêl] 
adjective: galênico 
gall - [go:1] 
noun: fel, bílis, vesícula biliar, amargor, rancor, ódio, assadura, 
escoriação, irritação da pele, sofrimento, perturbação; 
verb: esfolar, escoriar, irritar, atormentar, afligir, provocar, arranhar 
gall-bladder - ['go:1,blædê] 
noun: vesícula biliar, fel, maldade, ódio, rancor 
gall-fly - ['go:lflai] 
fel-fly 
gall-stone - ['go:Istêun] 
fel-pedra 
gallant - ['galênt] 
adjective: nobre, bravo, valente, corajoso, destemido, fino, pomposo, 
vistoso, imponente, atencioso, cavalheiresco, belo; 
verb: galantear, cortejar, namorar; 
noun: pessoa elegante, almofadinha 
gallantry - ['galêntri] 
noun: galantaria, bravura, coragem, intrepidez, valentia, cortesia, intriga 
amorosa 
galleon - ['gæliên] 
noun: galeão 
gallery - ['gælêri] 
noun: galeria, galeria de arte, audiência, balcão, alpendre, sacada, varanda, 
tribuna, estúdio, plataforma, geral, corredor, galinheiro 
galley - ['gæli] 
noun: galera, baleeiro, galé, cozinha de navio 


galley-proof - cozinha-prova 
galley-slave - ['gælisleiv] 
noun: apoplético, lacaio 
gallic - ['gælik] 
adjective: gaulês, francês 
gallicism - ['gelisizm] 
noun: gilicismo 
galligaskins - [,geli'gaskinz] 
noun: bombachas, calças, calções 
gallimaufry - [,gali'mo:fri] 
noun: embrulhada, mistura, salgalhada 
gallinaceous - [,gæli'nei§ês] 
adjective: galináceo 
galling - galhadores 
gallinule - galinha 
galliot - ['gæliêt] 
noun: galeota 
gallipot - ['gelipot] 
noun: bolão, frasco 
gallium - ['gæliêm] 
noun: gálio 
gallivant - [,geli'vant] 
verb: andar atrás de mulheres, vagabundear 
gallomaniac - noun: galomaníaco, galómano 
gallon - ['gælên] 
noun: galão 
galloon - [gê'lu:n] 
noun: galão, tira entrançada de ouro 
gallop - ['gælêp] 
verb: galopar, fazer andar a galope, correr, andar apressadamente; 
noun: galope 
galloper - ['gælêpê] 
noun: galopante, ajudante de campo, ordenança, pequena peça de 
campanha 
galloping - ['gælêpig] 
adjective: galopante 


gallows - |'gelêuz] 
noun: forca, enforcamento, cavalete de prensa, patíbulo 
gallows-bird - ['galêuzbê:d] 
forca de aves 
gallows-tree - ['galêuztri: | 
forca de árvores 
galop - ['galêp] 
noun: galope; 
verb: galopar 
galore - [gê'lo:| 
adverb: abundantemente, em grande quantidade, fartamente; 
noun: abundância, grande quantidade 
galosh - [gê'lo§] 
noun: galocha, gáspeas 
galumph - [gêlÂmf] 
verb: pavonear-se a cavalo 
galvanic - [gæl'vænik] 
adjective: galvânico 
galvanism - ['gælvênizm] 
noun: galvanismo 
galvanization - [,galvênai'zei$ên] 
noun: galvanização 
galvanize - ['gælvênaiz] 
verb: galvanizar, estimular, excitar, reanimar 
galvanometer - [,galvênomitê] 
noun: galvanômetro 
gambade - [gæm'beid] 
noun: salto, cambalhota, capricho, travessura 
gambado - [gæm'beidêu] 
noun: salto, polaina comprida, cabriola de cavalo 
gambia - noun: Gâmbia 
gambit - ['gaembit] 
noun: gambito 
gamble - ['gæmbl] 
noun: jogo de azar, jogo a dinheiro, empreendimento arriscado, risco; 
verb: jogar, apostar, jogar a dinheiro, arriscar totalmente 


gambler - ['gæmblê] 
noun: jogador de azar 
gambol - ['gæmbêl] 
noun: cambalhota, salto, divertimento, brincadeira; 
verb: dar cambalhotas, saltar, divertir-se, brincar 
game - [geim] 
noun: jogo, partida, divertimento, passatempo, rodada, peleja, atividade, 
plano, esquema, brincadeira, diversão; 
adjective: valente, resoluto, disposto, decidido, corajoso; 
verb: jogar, apostar 
game-bag - ['geimbæg] 
noun: embornal 
game-bird - ['geimbê:d] 
de aves de caça 
game-chicken - ['geim,t§ikên] 
jogo da galinha 
game-cock - ['geimkok] 
jogo de galo 
game-fish - ['geimfi§] 
jogo de peixes 
game-laws - ['geimlo:z] 
jogo de leis 
game-preserve - ['geimpri'zê:v] 
jogo de preservar 
gamekeeper - ['geim,ki:pê] 
noun: encarregado da caça 
gamely - adverb: corajosamente, resolutamente 
gameplay - jogabilidade 
games-master - ['geimz,mâ:stê] 
jogos-mestre 
games-mistress - ['geimz,mistris] 
jogos-amante 
gamesome - ['geimsêm] 
adjective: alegre, brincalhão, bem-humorado, folgazão 
gamester - ['geimstê] 
noun: jogador 


gamete - ['gæmi:t] 
noun: gameta 
gaming - jogos 
gaming-house - ['geiminhaus] 
casa de jogo, 
gaming-table - ['geimin,teibl] 
jogos de mesa 
gamma - ['gæmê] 
noun: gama 
gammer - ['gamé| 
noun: velha, velhota, tiazinha 
gammon - ['gemên] 
noun: presunto, pernil, engano, truque, gamão; 
verb: salgar, defumar, enganar, lograr, ganhar 
gammoning - ['gæmênin] 
noun: trinca do mastro 
gammy - ['gæmi] 
adjective: aleijado, estropiado 
gamp - [gæmp] 
noun: guarda-chuva velho 
gamut - ['gæmêt] 
noun: escala musical, gama 
gamy - ['geimi] 
adjective: abundante em caça, que começa a cheirar mal, bravo, valente, 
corajoso, decidido, divertido 
gander - ['gændê] 
noun: ganso, simplório, pateta 
gang - [gen] 
noun: gangue, bando, cambada, equipe, quadrilha, turma, jogo de 
ferramentas, banda, veio de minério, alcatéia; 
verb: formar gangue, enturmar, ajuntar, reunir 
gang-plank - ['senplaenk] 
gang-prancha 
gang-saw - ['gænso:] 
gang-vi 
gang up - verb: conspirar contra 


ganger - ['gænê] 
noun: capataz 
ganglia - ['gængliê] 
gânglios 
gangling - ['ganglin|] 
adjective: desengonçado 
ganglion - ['gængliên] 
noun: gânglio 
gangplank - noun: prancha de desembarque 
gangrene - ['gængri:n] 
verb: gangrenar; 
noun: gangrena 
gangrenous - ['gængrinês] 
adjective: gangrenoso 
gangsman - ['senzmên] 
noun: capataz 
gangster - ['gænstê] 
noun: bandido, bandoleiro, criminoso, ladrão, quadrilheiro, apache, 
contrabandista 
gangway - ['gænwei] 
noun: passagem, corredor central, passadiço, coxia, auditório, escada de 
costado 
gannet - ganso-patola 
ganoid - ['gænoid] 
adjective: ganóide; 
noun: ganóide 
gantlet - ['gæntlêt] 
noun: manopla, luva 
gantry - ['gæntri] 
noun: canteiro, cavalete para grua móvel, torre 
gantry-crane - ['gæntri'krein] 
pórtico-guindaste 
gaol - [dżeil] 
noun: cadeia, prisão, cárcere, meta, objetivo a atingir, fim; 
verb: encarcerar, aprisionar, prender, limitar 


gaol-bird - ['dzeilbê:d] 
prisão de aves 
gaoler - ['dzeilé] 
noun: carcereiro 
gap - [gap] 
noun: abertura, fenda, brecha, vácuo, lacuna, intervalo, hiato, separação, 
garganta, desfiladeiro, interrupção 
gape - [geip] 
noun: abertura larga, bocejo, boca aberta, pasmo; 
verb: bocejar, embasbacar, ficar de boca aberta, escancarar-se 
gape-seed - ['geipsi:d] 
gape-semente 
gaper - ['geipé] 
noun: basbaque, bocejador 
gaping - adjective: aberto, escancarado, boquiaberto 
garage - |'gærâ:ż] 
noun: garagem; 
verb: guardar na garagem 
garb - [gâ:b] 
noun: traje, roupa, vestimenta, farda, aparência, feição, aspecto, atitude; 
verb: vestir, revestir-se 
garbage - ['gâ:bidż] 
noun: lixo, refugo, rebotalho, escombros, restos, sobras, entranhas 
garbage-collector - ['gâ:bidżkê,lektê] 
noun: varredor de ruas 
garbage collector - noun: varredor de ruas 
garble - ['gâ:bl] 
verb: deturpar, falsificar, adulterar, alterar, interpretar erradamente, 
mutilar 
garbled - ilegível 
garden - ['gâ:dn] 
noun: jardim, jardim público, quintal, parque, horta, pomar, horto, região 
fértil; 
adjective: comum, ordinário, do jardim; 
verb: ajardinar, dedicar-se à jardinagem, jardinar 


garden-bed - ['gã:dnbed] 
jardim-cama 
garden-frame - ['gã:dnfreim] 
jardim-frame 
garden-house - |'gã:dnhaus] 
casa jardim 
garden-party - |'gá:dn,pá:ti] 
jardim-partido 
garden-plot - ['gã:dnplot] 
jardim-enredo 
garden-stuff - ['gã:dnstÃf] 
noun: verdura 
garden-tillage - ['gâ:dn,tilidż] 
noun: jardinagem, horticultura 
garden hose - ['gâ:dnhêuz] 
noun: mangueira 
gardener - ['gã:dnê] 
noun: jardineiro, hotelão, hortelão 
gardenia - [gâ:'di:njê] 
noun: gardênia 
gardening - ['gã:dnin] 
noun: jardinagem, horticultura 
garfish - ['gâ:fi§] 
noun: peixe-agulha 
gargantuan - [gá:'santjuên] 
adjective: enorme, gigantesco 
gargle - ['gã:gl] 
noun: gargarejo, líquido para gargarejo; 
verb: gargarejar, lavar a boca 
gargoyle - ['gâ:goil] 
noun: gárgula, carranca, goteira 
garish - ['g€êri§] 
adjective: extravagante, pomposo, espalhafatoso, berrante, vistoso, 
aparatoso 
garland - ['gâ:lênd] 
noun: grinalda, coroa, festão, antologia, coletânea, miscelânea; 


verb: coroar, engrinaldar 
garlic - ['gâ:lik] 
noun: alho 
garment - ['gâ:mênt] 
noun: traje, roupas, vestido, vestuário 
garments - vestuário 
garner - ['gã:nê] 
noun: silo, celeiro, armazém, depósito; 
verb: armazenar, enceleirar, colher 
garnet - ['gâ:nit] 
noun: granada, cor vermelho-escuro, talha, talhinha 
garnish - ['gâ:ni§] 
verb: guarnecer, embelezar, ornamentar, enfeitar, intimar, notificar; 
noun: guarnição, acompanhamento, enfeite 
garnishment - penhora 
garniture - ['gâ:nit§ê] 
noun: guarnição, acessórios, adorno, enfeite, floreado 
garret - ['gærêt] 
noun: sótão 
garrison - ['gærisn] 
noun: guarnição, tropas; 
verb: guarnecer com soldados 
garrotte - [gê'rot] 
verb: garrotear, estrangular, esganar, assaltar; 
noun: garrote, assalto 
garrulity - [gæ'ru:liti] 
noun: garrulice, loquacidade 
garrulous - ['gærulês] 
adjective: falante, loquaz, tagarela, verboso 
garter - ['gâ:té] 
noun: liga, jarreteira; 
verb: prender com liga 
garth - [gâ:0] 
noun: pátio, jardim, pequena praça, recinto murado 
gas - [gæs] 
noun: gás, gasolina, gás anestésico, gás de iluminação, gás hilariante, 


verborréia; 
verb: suprir com gás, intoxicar com gás, passar pelo gás, falar tolamente, 
tagarelar, ferver 

gas-alarm - ['gæsê'lâ:m] 
gás de alarme 

gas-alert - ['gæsê'lê:t] 
gás de alerta 

gas-bag - ['gæsbæg] 
gás-bag 

gas-bomb - ['gasbo:m] 
gás-bomba 

gas-burner - ['gæs,bê:nê] 
queimador de gás 

gas-engine - |'gas,endzin] 


gás-motor 

gas-field - ['gæsfi:ld] 
gás-campo 

gas-fire - ['gæs,faiê] 
gás-fogo 


gas-fitter - ['gæs,fitê] 
gas-montador 

gas-furnace - ['gæs,fê:nis] 
gás-forno 

gas-holder - ['gæs,hêuldê] 
gás titular 

gas-jet - ['gæsdżet] 
bico de gás 

gas-lighter - gás de isqueiro 

gas-main - ['gæsmein] 
gás principal 

gas-man - ['gesman] 
gás-homem 

gas-mantle - ['gæs,mæntl] 
gás manto 

gas-mask - ['gæsmâ:sk] 
noun: máscara respiratória, máscara anti-gás, filtro respiratório, respirador 


gas-meter - ['gæs,mi:tê] 
noun: contador de gás 

gas-plant - ['gaes'plá:nt] 
plantas de gás 

gas-producer - ['gæsprê,dju:sê] 
produtor de gás 

gas-proof - |'gaspru:f] 
à prova de gás 

gas-shell - ['gæs§el] 
reservatório de gás 

gas-shelter - ['gas,Seltê] 
gás-abrigo 

gas-station - ['gæs'stei§ên] 
noun: posto de gasolina 

gas-stove - ['gasstêuv] 
noun: fogão a gás 

gas-tank - ['gæstænk] 
noun: gasômetro, tanque de gasolina 

gas-tight - ['gæstait] 
à prova de gás 

gas-warfare - ['gæs,wo:f€ê] 
gás-guerra 

gas-works - ['gæswê:ks] 
de gás da fábrica 

gas chamber - ['gæs,t§eimbê] 
noun: câmara de gás 

gascon - noun: gascão; 
adjective: gascão 

gasconade - |,gaskêneid|] 
verb: fanfarronar, dizer besteiras; 
noun: fanfarronada 

gaseous - ['gæsjês] 
adjective: gasoso 

gash - [gæ§] 
noun: corte, ferida profunda, talho, rasgão, golpe fundo, cutilada; 
verb: cortar, ferir profundamente 


gasification - [,gaesifikei$ên] 
noun: gaseificação 
gasiform - ['gæsifo:m] 
adjective: gaseiforme 
gasify - ['gæsifai] 
verb: gaseificar, gasificar 
gasket - ['gæskit] 
noun: gaxeta, guarnição, calafetagem, vedação, junta de culatra 
gasoline - ['gasêuli:n] 
noun: gasolina 
gasometer - [gæ'somitê] 
noun: gasômetro 
gasp - [gâ:sp] 
noun: arfada, respiração penosa, suspiro, sobressalto, arfadura; 
verb: arfar, arquejar, respirar com dificuldade, sobressaltar se 
gasper - ['gâ:spê] 
noun: cigarro barato, cigarro de má qualidade 
gassed - [gæst] 
adjective: gaseado, intoxicado com gás 
gassing - ['gasin] 
noun: gaseificação, intoxicação por gases 
gassy - ['gæsi] 
adjective: gasoso, espumante, espumoso, falador, palavroso, verboso 
gasteropoda - ['gæstêrêpodê] 
gastéropodes 
gastric - ['gæstrik] 
adjective: gástrico 
gastritis - [gas'traitis] 
noun: gastrite 
gastroenteritis - ['gæstrêu,entê'raitis] 
noun: gastroenterite 
gastrointestinal - adjective: gastrointestinal 
gastronome - ['gæstrênêum] 
noun: gastrónomo 
gastronomer - |gæs'tronêmê] 
noun: gastrónomo 


gastronomic - |,gaestrê'nomik] 
adjective: gastronômico 
gastronomist - [gas'tronêmist] 
noun: gastrónomo 
gastronomy - [gas'tronêmi| 
noun: gastronomia 
gastropod - gastrópodes 
gat - [gæt] 
noun: canal, estreito, revólver 
gate - [geit] 
noun: portão, porteira, cancela, porta, passagem, canal, comporta, 
garganta, barreira, muro, vedação, porta de cidade, registro, válvula 
gate-bill - ['geitbil] 
porta-lei 
gate-crash - ['geitkræ§] 
porta-crash 
gate-crasher - ['geit,kræ§ê] 
porta-crasher 
gate-legged - ['geitlegt] 
porta-legged 
gate-money - ['geit,mÂni] 
porta-dinheiro 
gate-post - |'geitpêust] 
porta-post 
gatehouse - ['geithaus] 
portaria 
gatekeeper - noun: porteiro 
gateway - ['geitwei] 
noun: caminho, acesso, entrada, portal, porta de entrada, portão 
gather - ['gæðê] 
verb: reunir, juntar, unir, congregar, acumular-se, ajuntar, amontoar-se, 
arrebanhar, coletar, apanhar, colher, obter, adquirir, preguear; 
noun: dobra, franzido, prega 
gathering - ['gæðêrin] 
noun: coleção, coleta, ajuntamento, compilação, aglomeração; 
adjective: apanhador 


gauche - [gêuS] 
adjective: acanhado, desastroso, sem tato 
gaud - [go:d] 
noun: bugiganga sem valor, ornamento vistoso, cerimônias, festas 
aparatosas 
gaudy - ['go:di] 
adjective: berrante, de mau gosto, espalhafatoso, exagerado, vivo; 
noun: grande festa 
gauffer - ['gêufé] 
noun: plissado, pregueado 
gauge - |geidż] 
noun: aferidor, medida, escala, critério, modelo, norma, padrão de medida, 
calibre, bitola, instrumento de medição, manômetro, indicador; 
verb: medir, aferir, calcular, calibrar, sondar, padronizar 
gauge-glass - ['geidżglâ:s] 
bitola de vidro 
gauging-station - ['geidzin'stei$én] 
aferir-estação 
gaul - noun: Gália 
gaulish - adjective: gaulês, francês; 
noun: gaulês, língua gaulesa 
gaunt - [go:nt] 
adjective: magro, descarnado, esquelético, desolado, lúgubre, sem 
vegetação, sombrio 
gauntlet - ['go:ntlit] 
noun: manopla, luva 
gauntry - ['go:ntri] 
noun: canteiro, cavalete para grua móvel, torre 
gauze - |go:z] 
noun: gaze, escumilha, tela metálica, neblina, névoa muito leve 
gauzy - ['go:z1] 
adjective: como gaze, leve, transparente 
gave - [geiv] 
deu 
gavel - ['gævl] 
noun: gabela, feixe, molho, martelinho de juiz, martelinho de leiloeiro 


gavotte - [gé'vot] 
noun: gavota 
gawk - [go:k] 
noun: basbaque, pessoa acanhada, tímido, pateta; 
verb: abrir a boca de espanto, ficar de boca aberta 
gawky - ['go:k1] 
adjective: desajeitado, sem jeito, palerma 
gay - [gei] 
adjective: alegre, feliz, divertido, satisfeito, jovial, vivo, brilhante, de 
cores vivas, atrevido, imoral, homossexual; 
noun: homossexual, pederasta 
gayly - alegremente 
gaz - gás 
gaze - [geiz] 
noun: olhar fixo, contemplação, olhar pasmado, gauze; 
verb: olhar fixamente, ficar embasbacado, ficar pasmado, pasmar 
gazebo - [gê'zi:bêu] 
noun: varanda, mirante, belvedere, terraço 
gazelle - [gê'zel] 
noun: gazela 
gazer - ['geizê] 
noun: contemplador, pessoa que olha pasmado 
gazette - [gê'zet] 
noun: gazeta, jornal, publicação periódica, jornal oficial 
gazetteer - [,gæzi'tiê] 
noun: gazetista, noticiarista, redator, dicionário geográfico 
gazogene - ['gæzĉêudżi:n] 
gasogênio 
gdp - pib 
gear - [giê] 
noun: engrenagem, apetrechos, roda dentada, mecanismo, funcionamento, 
equipamento, posse, arreio, material; 
verb: engrenar, ligar, aparelhar, engatar, equipar, arrear, cambiar, embraiar 
gear-box - |'giêboks| 
noun: caixa de marchas, caixa de mudança, caixa de velocidades, caixa de 
transmissão 


gear-case - |'giêkeis] 

engrenagem caso 
gear-ratio - ['giê,rei$1êu] 

noun: proporção, razão, relação, taxa 
gear-wheel - ['giêwi:]] 

noun: roda dentada 
gearbox - caixa de velocidades 
gearboxes - caixas de velocidades 
gearchanging - mudança de velocidades 
geared - orientada 
gearing - |'giêrin] 

noun: engrenagem, engate, embreagem, transmissão 
gearwheel - cremalheira 
gee - [dZ1:] 

noun: comando para dirigir cavalos 
geese - [gi:s] 

gansos 
geezer - ['gi:zê] 

noun: velhote 
gehenna - noun: Geena, inferno 
geiger counter - noun: contador Geiger 
geisha - ['gei§ê] 

noun: gueixa 
gel - [dżel] 

noun: gel, colóide 
gelatin - [,dzelé'ti:n] 

noun: gelatina 
gelatine - [,dżelê'ti:n] 

noun: gelatina 
gelatinize - [dżi'lætinaiz] 

verb: gelatinizar 
gelatinous - [dżi'lætinês] 

adjective: gelatinoso 
gelation - [dżi'lei§ên] 

noun: congelamento 


geld - [geld] 
verb: capar, castrar 
gelding - ['geldin] 
noun: castração, eunuco 
gelid - ['dzelid] 
adjective: gélido, gelado, glacial 
gelignite - ['dżelignait] 
noun: gelignite 
gem - [dżem] 
noun: gema, jóia, pedra preciosa, a melhor parte, broa, sonho; 
verb: ornamentar com gemas 
geminate - ['dżemineit] 
adjective: geminado, duplo; 
noun: consoante geminada 
gemination - [,dZemi'nei$ên] 
noun: geminação 
gemini - noun: Gêmeos 
gemma - ['dżemê] 
noun: gema, gomo, botão, rebento, borbulha 
gemmate - ['dżemit] 
verb: gemar, borbulhar, rebentar; 
adjective: gemado 
gemmation - [dże'mei§ên] 
noun: gemação, reprodução por gemas 
gemmiferous - [dże'mifêrês] 
adjective: gemífero 
gemstone - noun: pedra preciosa, gema 
gendarme - ['żâ:ndâ:m] 
noun: gendarme 
gender - ['dżendê] 
noun: gênero, sexo; 
verb: gerar 
gene - [dżi:n] 
noun: gene 
genealogical - [,dzi:njê' lodzikêl] 
adjective: genealógico 


genealogy - [,dżi:ni'ælêdżi] 
noun: genealogia 
genera - ['dżenêrê] 
gêneros 
general - ['dzenêrêl| 
adjective: geral, genérico, universal, comum, corrente, indefinido, vago, 
usual; 
noun: idéia, noção, general, povo, público 
general-in-chief - general-em-chefe 
generalissimo - [,dzenêrê'lisimêu] 
noun: generalíssimo 
generality - [,dzenê'reeliti] 
noun: generalidade, aspectos gerais, considerações gerais, a maior parte 
generalization - [,dzenêrêlai'zei$ên] 
noun: generalização 
generalize - |'dzenêrêlaiz] 
verb: generalizar, difundir, vulgarizar 
generalized - ['dzenêrêlaizd] 
generalizada 
generally - ['dżenêrêli] 
adverb: geralmente, comumente 
generals-in-chief - generais-em-chefe 
generalship - |'dzenêrêl$1p] 
noun: generalato, habilidade militar, estratégia, diplomacia 
generate - ['dzenêreit] 
verb: gerar, criar, dar origem a, procriar, causar, produzir, provocar 
generating - gerando 
generation - [,dzenê'rei$ên] 
noun: geração, produção, procriação, formação 
generative - |'dzenêrêtiv] 
adjective: gerador, produtor, que dá origem a 
generator - ['dżenêreitê] 
noun: gerador, geratriz, dínamo, procriador 
generatrices - ['dzenêreitrist:z] 
geratrizes 


generatrix - ['dzenêreitriks] 
noun: geratriz 
generic - [dżi'nerik] 
adjective: genérico 
generically - genericamente 
genericity - genericidade 
generosity - [,dzenê'rositi] 
noun: generosidade, magnanimidade, franqueza, liberalidade 
generous - ['dżenêrês] 
adjective: brioso, generoso, bondoso, magnânimo, abundante, copioso, 
fértil, liberal 
generously - generosamente 
genesis - ['dżenisis] 
noun: gênese, criação, origem, geração 
genet - ['dżenit] 
noun: geneta 
genetic - [dżi'netik] 
adjective: genético, genésico 
genetically - geneticamente 
geneticist - geneticista 
genetics - [dżi'netiks] 
noun: genética 
geneva - [dżi'ni:vê] 
noun: Genebra 
genevan - adjective: genebrês, calvinista; 
noun: genebrês, calvinista 
genial - ['dżi:njêl] 
adjective: cordial, amável, suave, temperado, simpático, agradável, bem- 
humorado, jovial, nupcial, fecundante, genial 
geniality - [,dzi:ni'eeliti] 
noun: doçura, suavidade, jovialidade, alegria natural, boa disposição, bom 
humor 
genially - ['dzi:njêli] 
adverb: amavelmente, cordialmente, com bom humor, jovialmente 
genie - ['dżi:ni] 
noun: gênio, espírito 


genii - ['dżi:niai] 
gênios 
genista - [dżi'nistê] 
noun: giesta 
genital - ['dżenitl] 
adjective: genital 
genitive - ['dzenitiv] 
adjective: genitivo; 
noun: genitivo 
genius - ['dżi:njês] 
noun: águia, gênio, habilidade, capacidade, talento, espírito tutelar, 
demônio, sumidade 
genocide - ['dżenêusaid] 
noun: genocídio 
genoese - genoveses 
genotype - ['dżenêutaip] 
noun: genótipo 
genre - [żâ:pr] 
noun: gênero, estilo, modalidade 
gent - [dzent] 
abbreviation: cavalheiro 
genteel - [dzen'ti:]] 
adjective: correto, bem educado, de boas maneiras, distinto, fino 
gentian - ['dzen$1ên] 
noun: genciana 
gentile - ['dzentail] 
noun: gentio, pagão, não judeu, não mormom; 
adjective: gentílico, pagão 
gentility - [dzen'tiliti] 
noun: nobreza, aristocracia, boas maneiras, distinção, requinte 
gentle - ['dżentl] 
adjective: suave, brando, leve, delicado, macio, moderado, humano, 
bondoso, meigo, amável, dócil, manso, honrado, superior, nobre, digno, 
polido; 
verb: amansar, domar, suavizar 
gentlefolk - fidalgos 


gentlefolks - ['dzentlfêuks] 
noun: pessoas finas 
gentlehood - ['dzentlhud] 
noun: alta estirpe, boa família, posição social elevada 
gentleman - ['dzentimên] 
noun: cavalheiro, homem educado, homem honrado, homem de caráter, 
indivíduo correto, senhor 
gentleman-at-arms - ['dzentimênêt'ã:mz] 
cavalheiro de armas 
gentlemanlike - ['dzentimênlaik] 
adjective: correto, como um cavalheiro, com correção 
gentlemanly - ['dzentlmênli] 
adjective: distinto, elegante, fino, próprio de cavalheiro, com distinção 
gentlemen - deputados 
gentleness - ['dżentlnis] 
noun: brandura, docilidade, suavidade, ternura, origem nobre 
gentlewoman - ['dżentl,wumên] 
noun: dama, dama de companhia, fidalga, mulher de boa família 
gently - ['dżentli] 
adverb: mansamente, suavemente, vagarosamente 
gentry - ['dżentri] 
noun: pequena nobreza 
genuflect - ['dżenju:flekt] 
verb: genuflectir, fazer genuflexões 
genuflection - [,dzenju:'flek$ên] 
genuflexão 
genuflexion - |[,dzenju:'flek$én] 
genuflexão 
genuine - ['dżenjuin] 
adjective: genuíno, puro, autêntico, natural, não falsificado 
genuinely - ['dżenjuinli] 
adverb: autenticamente, genuinamente, sem disfarces 
genus - ['dżi:nês] 
noun: gênero, classe, espécie, ordem 
geocentric - [,dzi:ou'sentrik] 
adjective: geocêntrico 


geochemistry - [,dzi:ou'kemistri] 
geoquímica 

geodesy - [dz1:'odisi] 
noun: geodésia 

geodetic - [,dzi:êu'detik] 
adjective: geodésico 

geognosy - [dzi'ognês1] 
noun: geognose 

geographer - [dżi'ogrêfê] 
noun: geógrafo 

geographic - [dżiê'græfik] 
adjective: geográfico 

geographical - [dziê'grafikêl] 
adjective: geográfico 

geography - [dżi'ogrêfi] 
noun: geografia, tratado 

geologic - [dżiê'lodżik] 
geológico 

geological - [dz18'lodzikêl] 
adjective: geológico 

geologist - [dzi'olêdzist] 
noun: geólogo 

geologize - [dzi'olêdZaiz] 
verb: dedicar-se à geologia 

geology - [dzi'olêdzi] 
noun: geologia 

geomagnetic - [,dzi:oumeeg'netik] 
geomagnético 

geometer - [dzi'omitê] 
noun: geómetra, agrimensor, lagarta-mede-palmos 

geometric - adjective: geométrico 

geometrical - [dziê'metrikêl] 
adjective: geométrico 

geometrically - [dziê'metrikêli] 
adverb: geometricamente 


geometrician - |,dzigumê'tri$ên] 
noun: geómetra, agrimensor 
geometry - [dzi'omitri] 
noun: geometria 
geophisics - geofísica 
geophysical - [,dzi:éu'fizikêl] 
adjective: geofísico 
geophysics - [,dzi:êu'fiziks] 
noun: geofísica 
geopolitics - [,dzi:êu'politiks|] 
noun: geopolítica 
geoprocessing - geoprocessamento 
georgette - [dzo:'dzet|] 
noun: seda fina para vestidos 
georgian - adjective: georgiano; 
noun: georgiano 
geothermal - geotérmica 
geranium - [dżi'reinjêm] 
noun: gerânio, sardinheira 
gerfalcon - ['dżê:,fo:lkên] 
noun: gerifalco, gerifalte 
geriatric - geriátrica 
geriatrics - [,dzeri'setriks] 
noun: geriatria 
germ - [dżê:m] 
noun: germe, bacilo, embrião, micróbio, sermente, origem; 
verb: germinar 
german - adjective: alemão, germano, cosanguíneo; 
noun: alemão, língua alemã 
german measles - noun: rubéola 
germander - [dżê:'mændê] 
noun: têucrio, carvalhinha 
germane - [dzê:'mein] 
adjective: alemão, germano 
germanic - adjective: alemão, germânico 
germanism - noun: germanismo 


germanium - [dzê:'meiniêm] 
noun: germânio 
germanize - verb: germanizar 
germany - noun: Alemanha 
germicide - ['dzê:misaid| 
adjective: germicida; 
noun: germicida 
germinal - ['dzê:minl] 
adjective: germinal, embrionário 
germinate - ['dżê:mineit] 
verb: germinar, brotar, nascer 
germination - [,dżê:mi'nei§ên] 
noun: crescimento, desenvolvimento, broto, cultura 
gerontocracy - [,dzeron'tokrês1] 
gerontocracia 
gerontology - [,dżeron'tolêdżi] 
noun: gerontologia 
gerry - noun: alemão 
gerrymander - ['dżerimændê] 
verb: falsificar, falsear; 
noun: alteração 
gerund - ['dżerênd] 
noun: gerúndio 
gerund-grinder - ['dżerênd,graindê] 
moedor de gerúndio 
gerundive - [dżi'rÂndiv] 
adjective: gerundivo; 
noun: gerundivo 
gesso - ['dżesêu] 
noun: gesso, gesso-de-paris 
gestate - gestar 
gestation - [dzes'tei$ên] 
noun: gestação 
gesticulate - [dżes'tikjuleit] 
verb: gesticular 


gesticulation - [dzes,tikju'lei$ên] 
noun: gesticulação 
gesture - ['dżest§ê] 
noun: aceno, gesto, atitude, sinal, ação; 
verb: gesticular 
get - [get] 
verb: conseguir, obter, adquirir, ganhar, apurar, receber, aprender, atingir, 
compreender, ir buscar, procurar, arranjar, ser obrigado a, ter de, vir a ser, 
tornar-se, comprar 
get-at-able - [get'ætêbl] 
adjective: acessível, fácil de se conseguir 
get-together - ['gettê geðê] 
noun: chacrinha, reunião 
get-tough - ['gettÂf] 
mais firme 
get-up - ['getÂp] 
noun: roupa, roupas, vestuário 
get about - verb: ampliar, aumentar, dilatar, expandir 
get away - [yúrTH] 
verb: fugir, escapar, deixar, ir embora 
get in - [BOTH] 
verb: entrar, chegar 
getaway - ['getêwei] 
noun: fuga 
getter - ['getê] 
noun: pai, procriador 
gewgaw - ['gju:go:] 
noun: bagatela, futilidade, ninharia, ostentação 
geyser - noun: géiser, cilindro elétrico, cilindro a gás 
gharry - ['gæri] 
carruagem 
ghastly - ['gâ:stli] 
adjective: sinistro, pavoroso, horrível, lúrido, lívido; 
adverb: horrorosamente, pavorosamente, terrivelmente 
gherkin - ['gé:kin] 
noun: pepino em conserva, pepino pequeno 


ghetto - ['getêu] 
noun: gueto 
ghost - [gêust] 
noun: fantasma, espectro, espírito, alma, alma penada, aparição, sombra, 
imagem secundária; 
verb: colaborar 
ghostly - ['gêustli] 
adjective: fantasmagórico, fantasmal, espectral, espiritual 
ghoul - [gu:]] 
noun: espírito dos contos orientais, espírito que ataca cadáveres, vampiro 
ghoulish - ['gu:li§] 
adjective: macabro, vampiresco, vampírico 
gi - abbreviation: militar, soldado raso 
giant - ['dżaiênt] 
noun: colosso, gigante 
giant's-stride - ['dżaiênts'straid] 
giant's-passo 
giant-stride - ['dżaiênt'straid] 
gigante-passo 
giantess - ['dżaiêntis] 
giganta 
giantism - ['dżaiêntizm] 
noun: gigantismo 
giantlike - ['dżaiêntlaik] 
adjective: gigantesco 
gib - [gib] 
noun: contrachaveta 
gibber - ['dżibê] 
noun: algaravia, gritos, sons inarticulados; 
verb: algaraviar, falar sem sentidos 
gibberish - ['gibêri§] 
noun: linguagem sem nexo, sons inarticulados 
gibbet - ['dżibit] 
noun: forca, enforcamento, armação de madeira; 
verb: condenar à forca, enforcar 


gibbon - ['gibên] 
noun: gibão, mamífero símio 
gibbosity - [gi'bositi] 
noun: protuberância, bossa, corcunda 
gibbous - |'gibês] 
adjective: curvo, corcunda, convexo 
gibe - [dżaib] 
noun: zombaria, escárnio, sarcasmo, brincadeira; 
verb: escarnecer, zombar, fazer pouco de 
giber - ['dżaibê] 
noun: escarnecedor 
giblets - ['dżiblits] 
noun: miúdos de aves, cabidela 
gibraltar - noun: Gibraltar 
gibus - ['dżaibês] 
noun: chapéu de claque, chapéu alto de molas 
giddily - ['gidili] 
adverb: vertiginosamente, inconstantemente, irrefletidamente 
giddiness - ['gidinis] 
noun: tontura, vertigem, entontecimento, frivolidade, irreflexão 
giddy - ['gidi] 
adjective: tonto, vertiginoso, irrefletido, inconstante, frívolo, leviano 
gift - [gift] 
noun: presente, donativo, dom, dádiva, prenda, oferta, dom natural; 
verb: presentear, dotar, dar, prender 
gifted - ['giftid] 
adjective: dotado, prendado, talentoso, privilegiado, bem-dotado 
giftware - brindes 
gig - [gig] 
noun: trole, cabriolé, biga, arpão, apresentação 
gigantic - [dżai'gæntik] 
adjective: agigantado, gigantesco, colossal, enorme 
giggle - ['gigl] 
noun: risadinha, risinho sacudido; 
verb: dar risadinhas 


gigolo - ['Zigêlêu] 
noun: gigolô 
gild - [gild] 
verb: dourar, adornar, tornar atraente, embelezar com palavras, disfarçar 
gilded - ['gildid] 
adjective: dourado, pintado de dourado 
gilder - ['gildê] 
noun: dourador, dourador de molduras 
gilding - ['gildin] 
noun: douradura, decoração, enfeite 
gill - [gil] 
noun: brânquias, papada, medida para líquidos, caneca pequena, pente de 
fiação, córrego 
gillie - ['gili] 
noun: ajudante de desportista, criado de chefe de clã 
gills - guelras 
gillyflower - ['dzili,flaué | 
noun: cravo 
gilt - [gilt] 
noun: camada de ouro, douradura; 
adjective: dourado 
gilt-edged - |'giltedzd] 
adjective: de borda dourada 
gimbals - ['dzimbêélz] 
balancins 
gimlet - ['gimlit] 
noun: verruma, pua, meio copo de uísque 
gimmick - ['gimik] 
noun: artifício, maneirismo, habilidade, utensílio 
gimp - [gimp] 
noun: corda, linha de pesca, galão, presilha, alamar 
gin - [dżin] 
noun: gim, gin, genebra, descaroçador de algodão, talha, armadilha, 
moitão, molinete, roldana; 
verb: descaroçar o algodão 


gin-mill - ['dzinmil] 
noun: cervejaria 
ginger - ['dzindzê] 
noun: gengibre, vivacidade, energia, animação, cor ruiva; 
verb: aromatizar com gengibre, animar, dar mais vida 
ginger beer - ['dzindzê'bié] 
noun: cerveja de gengibre 
gingerbread - ['dzindzêbred| 
noun: pão de especiarias, bolo de gengibre 
gingerly - ['dzindzêli] 
adjective: cuidadoso, cauteloso, delicado; 
adverb: cuidadosamente, cautelosamente, delicadamente 
gingery - ['dzindzéri] 
adjective: com energia, com gosto a gengibre, com vida, ruivo 
gingham - ['ginêm] 
noun: tecido de algodão fino, guingão, guarda-chuva 
gingival - gengival 
gingivitis - [,dzindzi'vaitis] 
noun: gengivite 
ginseng - ['dZinsen] 
noun: ginseng 
gipsy - noun: cigano, romani, boêmio, natural da Boêmia; 
adjective: cigano, boêmio 
giraffe - [dżi'râ:f] 
noun: girafa, camelopárdale 
girandole - ['dżirêndêul] 
noun: candelabro, girândola, jato de água giratório, serpentina, pingente 
gird - [gê:d] 
noun: sarcasmo, zombaria, escárnio, brincadeira, dor convulsiva; 
verb: escarnecer, zombar, envolver 
girder - ['gê:dê] 
noun: viga mestra, viga, trave, barra, suporte 
girdle - ['gê:dl] 
noun: cinto, cinta, cinturão, cinta ortopédica, cintura, cercado, chapa de 
ferro circular, corda que faz de cinto; 
verb: cercar, cintar, cingir, encerrar, rodear 


girl - [gé:]] 
noun: garota, menina, moça, filha, namorada, aluna, criada 
girl-friend - |'gê:lfrend] 
menina-amigo 
girlfriend - noun: amiga, namorada 
girlhood - ['gê:lhud] 
noun: adolescência feminina, mocidade 
girlie - ['gê:li] 
noun: garota, mocinha 
girlish - ['gê:li§] 
adjective: feminino, próprio de menina, afeminado 
giro - noun: circuit, gyre, meander, spin, stroll, tour, twiddle, winding, 
slue 
girondist - noun: girondino, partidário da gironda 
girt - [gê:t] 
verb: medir a periferia 
girth - [gê:0] 
noun: circunferência, cilha, cinturão, contorno, periferia, perímetro; 
verb: apertar com cilha, cilhar, medir a cintura, medir o perímetro, pôr 
cilha 
gist - [dżist] 
noun: essência, ponto essencial, ponto principal, fundo, substância 
give - [giv] 
verb: dar, presentear, oferecer, fornecer, prover, entregar, ministrar, ceder 
gratuitamente, conceder, pagar, transmitir, trocar; 
noun: cessão, elasticidade 
give-and-take - ['givên'teik] 
noun: intercâmbio, permuta, troca de idéias 
give-away - ['givê,wei] 
verb: doar, dar de presente, extraditar 
give away - verb: doar, dar de presente, extraditar 
give in - [-nWT6| 
verb: ceder, submeter, passar, dar, entregar 
give notice - [-ccTHTE] 
verb: comunicar, inteirar, notificar 


give way - [-NWT6| 
verb: ceder, dar preferência 
given - ['givn] 
adjective: dado, com inclinação para 
giver - ['givê] 
noun: doador, donatário 
giving - dando- 
gizzard - ['gizêd] 
noun: moela, garganta 
glabrous - ['gleibrês] 
adjective: glabro, desprovido de pêlos 
glace - ['glæsei] 
adjective: congelado, de verniz, lustroso 
glacial - ['gleisjêl] 
adjective: glacial, glaciário 
glacier - ['glasjê] 
noun: geleira; 
verb: glaciar 
glacis - ['glæsis] 
noun: talude 
glad - [glæd] 
adjective: satisfeito, contente, alegre, feliz 
gladden - ['glædn] 
verb: satisfazer, alegrar, tornar feliz 
glade - [gleid] 
noun: clareira, aberta, caminho em floresta 
gladiator - ['glædieitê] 
noun: gladiador 
gladiatorial - [,gladiê'to:riêl] 
adjective: gladiatório 
gladioli - [,gladi'éulai] 
gladíolos 
gladiolus - [,gladi'êulês] 
noun: gladíolo 
gladly - ['glædli] 
adverb: com prazer, de boa vontade, alegremente 


gladness - alegria 
gladsome - ['glædsêm] 
adjective: contente, alegre, feliz, agradável 
gladstone - noun: mala leve de viagem 
glair - [gl€é] 
noun: clara de ovo; 
verb: untar com clara de ovo 
glairy - ['gl€êri] 
adjective: viscoso, semelhante 
glaive - [gleiv] 
noun: gládio, espada larga 
glamor - ['glaemé] 
noun: fascinação, deslumbramento, encantamento, sedução, 
beleza; 
verb: fascinar, encantar, enfeitiçar 
glamorize - ['glæmêraiz] 
verb: elogiar, cobrir de elogios, louvar 
glamorous - ['glæmêrês] 
adjective: fascinante, deslumbrante, encantador 
glamour - ['glæmê] 
noun: fascinação, deslumbramento, encantamento, sedução, 
beleza; 
verb: fascinar, encantar, enfeitiçar 
glamourous - ['glæmêrês] 
adjective: fascinante, deslumbrante, encantador 
glance - [glâ:ns] 


atração, 


atração, 


noun: brilho súbito, golpe de vista, olhadela, olhada, vislumbre, relance, 


reflexo, ricochete, raio de luz, mineral lustroso; 


verb: relancear, lançar o olhar, olhar com intenção, insinuar, resvalar, 


luzir, brilhar 

gland - [glænd] 
noun: glândula 

glanders - ['glændêz] 
mormo 

glandiferous - [glæn'difêrês] 
adjective: glandífero 


glandiform - ['glandifo:m] 
adjective: glandiforme 
glandular - ['glændjulê] 
adjective: glandular, adenóide 
glandule - ['glændju:1] 
noun: glanduloso 
glare - [gl€ê] 
noun: brilho intenso, olhar penetrante, lençol de gelo; 
verb: olhar fixamente, deslumbrar, resplandecer 
glaring - ['gl€êrim] 
adjective: brilhante, ofuscante, deslumbrante, notório, flagrante, evidente 
glaringly - ['gl€êrimli] 
adverb: evidentemente, manifestamente, notoriamente, vivamente, 
deslumbrantemente 
glasgow - noun: Glasgow 
glass - [glâ:s] 
noun: vidro, cálice, copo, vidraça, espelho, óculos, binóculo, lente; 
verb: envidraçar, espelhar, tornar vítreo, refletir, polir 
glass-blower - ['glâ:s,blêuê] 
soprador de vidro 
glass-blowing - ['glâ:s,blêuêin] 
vidro soprado 
glass-case - ['glâ:skeis] 
noun: caixa de vidro 
glass-culture - ['glâ:s,kÂlt§ê] 
vidro cultura 
glass-cutter - ['glâ:s,kÂtê] 
noun: diamante, cortador de vidro, diamante corta-vidro 
glass-dust - ['glâ:sdÂst] 
noun: vidro pulverizado 
glass-furnace - ['glâ:s,fê:nês] 
vidro do forno 
glass-house - ['glâ:shaus] 
noun: estufa 
glass-paper - ['glâ:s,peipê] 
noun: folha de lixa 


glass-shade - vidro sombra 
glass-ware - ['glâ:sw€ê] 
vidro-ware 
glass-wool - ['glã:swul|] 
lã de vidro 
glass-work - ['glâ:swê:k] 
vidro de trabalho 
glassful - ['glã:sful] 
noun: copo cheio 
glassware - noun: objetos de vidro, artigos de vidro 
glassworks - vidrarias 
glassy - ['glâ:si] 
adjective: vítreo, transparente, hialino, hialóide 
glaswegian - adjective: de Glasgow; 
noun: habitante de Glasgow 
glaucoma - [glo:'kéumê] 
noun: glaucoma 
glaucous - ['glo:kês] 
adjective: glauco 
glaze - [gleiz] 
noun: esmalte, verniz, lustre, polimento, brilho; 
verb: envidraçar, colocar vidros, esmaltar, acetinar, lustrar 
glazed - [gleizd] 
adjective: vítreo, envidraçado, esmaltado, acetinado, envernizado, lustroso 
glazier - ['gleizjê] 
noun: vidraceiro 
glazy - ['gleizi] 
adjective: lustroso, vítreo 
gleam - [gli:m] 
noun: vislumbre, brilho débil, clarão, raio, claridade, reverberação; 
verb: raiar, vislumbrar, cintilar, brilhar, reverberar 
gleaming - reluzente 
glean - [gli:n] 
verb: respigar, catar 
gleaner - ['gli:nê] 
noun: respigador, compilador 


gleanings - |'gli:ninz] 
rabiscos 
glebe - [gli:b] 
noun: gleba, terra, terreno, campo 
glee - [gli:] 
noun: alegria, contentamento, satisfação 
gleeful - ['gli:ful] 
adjective: alegre, contente, satisfeito 
gleet - [gli:t] 
noun: gonorréia 
glen - [glen] 
noun: vale estreito 
glengarry - [glen'gæri] 
noun: gorro 
glib - [glib] 
adjective: lisonjeiro, fluente, loquaz, verboso, volúvel, leve, suave, natural 
glibly - ['glibli] 
adverb: fluentemente, sem hesitação, com sofisma 
glide - [glaid] 
verb: deslizar, escorregar suavemente, passar sem se notar, planar, voar 
sem motor; 
noun: deslize, vôo com o motor parado, vôo planado, sucessão de notas 
glide-bomb - ['glaidbom|] 
deslizar-bomba 
glider - ['glaidê] 
noun: planador, hidroplanador 
gliding - |'glaidin] 
noun: deslize suave, vôo planado 
glimmer - ['glimé] 
noun: vislumbre, bruxuleio, luz fraca, noção, idéia vaga, reflexo; 
verb: vislumbrar, bruxulear, luzir debilmente, cintilar, tremeluzir, 
reverberar 
glimmering - ['glimêriy] 
noun: brilho fraco, reflexo 
glimpse - [glimps] 
noun: visão rápida, vislumbre, breve clarão, brilho fugaz; 


verb: vislumbrar, entrever, ter uma visão rápida de 
glint - [glint] 
noun: raio de luz, clarão de luz, resplendor, cintilação; 
verb: reluzir, brilhar, cintilar, tremeluzir 
glissade - [gli'sâ:d] 
noun: deslize, escorregão; 
verb: deslizar, escorregar 
glisten - ['glisn] 
verb: brilhar, cintilar, refletir, reluzir, arder; 
noun: brilho, resplendor, cintilação, reflexo 
glister - ['glistê] 
verb: brilhar, cintilar, reverberar 
glitter - ['glité] 
verb: brilhar, resplandecer, cintilar, reluzir, tremeluzir, arder; 
noun: brilho, cintilação, resplendor 
gloaming - ['gléumin] 
noun: crepúsculo da noite, crepúsculo vesperal 
gloat - [glêut] 
verb: regozijar, devorar com os olhos, fitar; 
noun: regozijo 
gloatingly - ['glêutiyli] 
adverb: maldosamente 
global - ['gléubêl] 
adjective: global, inteiro 
globalization - globalização 
globe - ['glêub] 
noun: globo, esfera, esfera terrestre, globo ocular, terra 
globe-flower - ['glêub,flaué | 
noun: trólio 
globe-lightning - ['gléub,laitnin] 
globo-relâmpago 
globose - ['glêubêus] 
adjective: globoso, globóide 
globosity - [glêu'bositi] 
noun: globosidade, esfericidade 
globous - globoso 


globular - ['globjulê] 
adjective: globular, globuloso 
globule - ['globju:1] 
noun: glóbulo 
globulin - ['slobjulin] 
noun: globulina 
glomerate - ['glomêrit] 
adjective: aglomerado, aglomerar 
gloom - [glu:m] 
noun: escuridão, tristeza, melancolia, trevas, obscuridade, pessimismo; 
verb: escurecer, obscurecer, ensombrear, entristecer, tornar escuro 
gloomily - ['glu:mili] 
adverb: sombriamente, melancolicamente 
gloomy - ['glu:mi] 
adjective: sombrio, escuro, tenebroso, pesado, carregado, calado, triste, 
macambúzio, sorumbático 
gloria - ['glo:riê] 
noun: eclat, glory, kudos, laurel 
glorification - [,glo:rifi'kei$én] 
noun: glorificação, regozijo 
glorify - ['glo:rifai] 
verb: glorificar, honrar, exaltar, embelezar 
gloriole - ['glo:riêul] 
noun: auréola 
glorious - ['glo:riês] 
adjective: glorioso, magnífico, esplêndido, soberbo, resplandecente, 
ótimo, agradável 
glory - ['glo:ri] 
noun: glória, honra, magnificência, resplendor celeste, hino laudatório a 
deus, majestade, fama, renome, vida celestial; 
verb: gloriar, exultar, regozijar-se com 
gloss - [glos] 
verb: lustrar, polir, comentar, explicar, anotar, glosar, censurar; 
noun: lustro, aparência ilusória, glosa, interpretação, comentário, glossário 
glossal - ['glosêl] 
adjective: glossiano 


glossary - ['gloséri] 
noun: glossário 
glossiness - ['glosinis] 
noun: lustro, polimento, verniz, aspecto acetinado, brilho 
glossitis - [glo'saitis] 
noun: glossite, inflamação da língua 
glossology - [glo'solêdzi] 
noun: glossologia 
glossy - ['glos1] 
adjective: lustroso, polido, acetinado, liso 
glottic - ['glotik] 
adjective: glótico 
glottis - ['glotis] 
noun: glote 
glottochronological - glotocronológicos 
glottochronology - glotocronologia 
gloubosity - [gléu'bositi] 
noun: globosidade, esfericidade 
glove - [glÃv] 
verb: enluvar, calçar luvas, cobrir com luvas; 
noun: luva 
glover - ['glÃvê] 
noun: luveiro 
glow - [glêu] 
noun: incandescência, ardor, calor, entusiasmo, brilho, luz sem chama, 
paixão, rubor; 
verb: incandescer, arder, resplandecer, ruborizar, aquecer sem chama, 
iluminar 
glow-lamp - ['glêulæmp] 
brilho da lâmpada de 
glow-worm - ['glêuwê:m] 
noun: pirilampo, vaga-lume 
glower - ['glauê] 
noun: olhar furioso, olhar ameaçador; 
verb: fitar com um ar zangado, olhar ameaçadoramente 


glowing - ['glêuin] 
adjective: em brasa, incandescente, rubro, brilhante 
glowworm - pirilampo 
gloxinia - [glok'sinjê] 
noun: gloxinia 
glucinium - [glu:'siniêm] 
noun: glucínio, berílio 
glucose - ['glu:kêus] 
noun: glicose, açúcar de uvas ou amido 
glue - [glu:] 
noun: cola, grude; 
verb: colar, grudar 
gluey - ['glu:1] 
adjective: pegajoso, viscoso, glutinoso, gelatinoso 
glum - [glÂm] 
adjective: carrancudo, mal-humorado, sorumbático, macambúzio, 
sombrio, carregado 
glume - [glu:m] 
noun: gluma 
glut - [glÃt] 
noun: fartura, abundância, excesso, abarrotamento, satisfação, saciedade; 
verb: fartar, saciar, empanzinar, alimentar excessivamente, saturar, 
abarrotar 
gluten - ['glu:tên] 
noun: glúten 
glutinous - ['glu:tinês] 
adjective: glutinoso 
glutton - ['glÃtn] 
noun: glutão, comilão 
gluttonous - ['glÂtnês] 
adjective: glutão, comilão, guloso, voraz 
gluttony - ['glÂtni] 
noun: glutonaria, gulodice, voracidade, avidez por comida 
glycerin - [,glisê'ri:n] 
noun: glicerina 


glycerine - [,glisé'ri:n] 
noun: glicerina 
glycogen - glicogênio 
glycol - glicol 
glyptics - ['gliptiks] 
noun: gliptologia 
glyptography - [glip'togrêfi] 
noun: gliptografia 
gnarl - noun: nó de Madeira 
gnarled - [ná:ld] 
adjective: nodoso, rugoso, sulcado, deformado 
gnarly - [Á'nã:li] 
adjective: cheio de nós, nodoso, rugoso, deformado 
gnash - [næ§] 
verb: ranger 
gnat - [næt] 
noun: mosquito, pernilongo, coisa muito pequena, pequeno aborrecimento 
gnaw - [no:] 
verb: roer, corroer, atormentar, consumir, torturar 
gnawing - roendo 
gneiss - [nais] 
noun: gneisse 
gnome - ['nêumi:] 
noun: gnomo, máxima, aforismo 
gnomic - ['nêumik] 
adjective: gnômico, sentencioso 
gnomish - ['nêumi§] 
gnomos 
gnostic - ['nostik] 
adjective: gnóstico; 
noun: gnóstico 
gnosticism - ['nostisizm] 
noun: gnosticismo 
gnu - [nu:| 
noun: gnu, antílope africano 


go - [gêu] 
verb: 1r, andar, caminhar, viajar, partir, deixar, ficar, tornar-se, estar, ser, 
começar, avançar, correr, meter-se, alcançar, passar, tender, levar, 
pertencer, resultar, ceder, morrer, gastar, perder, explodir, combinar, ir-se; 
noun: andar, espírito, impulso, energia 
go-ahead - ['gêuêhed] 
adjective: árduo, aventureiro, corajoso, dificil, empreendedor, escarpado, 
energético, penoso, moderno; 
noun: ambição, atividade, progressão 
go-as-you-please - ['cêuêzju'pli:z] 
go-as-you-por favor 
go-between - ['gêubi,twi:n] 
noun: intermediário, casamenteiro, fabricante de fósforos 
go-cart - ['gĉêukâ:t] 
kart 
go-easy - ['gêu,1:71] 
go-fácil 
go-getter - ['gêu'geté] 
noun: pessoa furona, cavador 
go-off - ['gêu'of] 
verb: disparar 
go-round - ['gêuraund] 
verb: costear 
go-slow - ['gêu'slêu] 
verb: ir devagar 
go-to-meeting - ['gêuté'mi:tin| 
ir para reunião 
go astray - verb: perder-se, extraviar-se 
go between - verb: intervir 
go by - [rpoúrH] 
verb: passar 
go mad - verb: enlouquecer 
go off - [yúTH| 
verb: disparar 
go on - [-JOJDKWHTE] 
verb: continuar 


goad - [gêud|] 
verb: aguilhoar, incitar, picar; 
noun: aguilhoada, incentivo 
goaf - [gêuf] 
noun: aterro 
goal - [gêul] 
noun: gol, objetivo, meta, finalidade, fim, marco, baliza, bola 
goalie - ['gêuli] 
goleiro 
goalkeeper - ['gêul,ki:pê] 
noun: arqueiro, goleiro, guarda-redes, guardião 
goat - [géut] 
noun: cabra, tolo, trouxa 
goatee - [gêu'ti: | 
noun: barbicha, cavanhaque, barbinha de bode, pera no queixo 
goatherd - ['gêuthê:d] 
noun: cabreiro, pastor de cabras 
goatish - |['gêutiS$] 
adjective: caprino, com cheiro de bode, próprio de cabra, libidinoso, 
sensual 
goatling - ['géutlim] 
noun: cabrito 
goatskin - ['gêutskin] 
noun: pele de cabra, odre 
goatsucker - ['gêut'sÂkê] 
noun: curiango 
goaty - ['gêuti] 
adjective: com cheiro de bode 
gob - [gob] 
noun: boca, bocado, escarro, muco, expectoração, saliva, entulho, 
marinheiro, marujo, bisca; 
verb: escarrar, salivar 
gobbet - ['gobit] 
noun: bocado, pedaço de carne crua, bocado de qualquer coisa 
gobble - ['gobl] 
verb: devorar, comer avidamente, gorgolejar, fazer gluglu; 


noun: gluglu 
gobbler - ['goblê] 
noun: glutão, indivíduo comilão, peru macho 
goblet - ['goblit] 
noun: taça, cálice 
goblin - ['goblin] 
noun: trasgo, gnomo, duende maléfico 
goby - ['gĉêubai] 
noun: gobião 
god - [god] 
noun: deus, divindade, ídolo; 
verb: endeusar, deificar 
god's-acre - noun: cemitério 
godchild - ['godt§aild] 
noun: afilhado 
goddaughter - ['god,do:tê] 
noun: afilhada 
goddess - ['godis] 
noun: deusa 
godfather - verb: apadrinhar, servir de padrinho; 
noun: padrinho 
godfearing - |'god,fiérin|] 
temente a deus 
godforsaken - ['godfé'seikn] 
adjective: miserável, abandonado 
godhead - ['godhed] 
noun: divindade 
godless - ['godlis] 
adjective: ateu, ímpio 
godlessness - impiedade 
godlike - ['godlaik] 
adjective: divino, semelhante a deus, olímpico 
godliness - ['godlinis] 
noun: piedade, religiosidade 
godly - ['godli] 
adjective: devoto, piedoso, religioso 


godmother - ['god,mÃÕõE] 
noun: madrinha 
godsend - ['godsend] 
noun: dádiva, dom celeste, graça divina, pechincha 
godson - ['godsÂn] 
noun: afilhado 
goer - ['gêuê] 
noun: andarilho, seguidor 
goes - vai 
goffer - ['gêufê] 
verb: plissar, preguear, frisar, ondear, estampar, lavrar; 
noun: plissado, pregueado 
goggle - ['gogl] 
verb: arregalar, esbugalhar, revirar os olhos, fitar; 
adjective: esbugalhado, protuberante, saliente; 
noun: óculos de proteção 
goggle-eyed - ['goglaid] 
de olhos arregalados 
goggles - óculos 
going - ['gêuin] 
noun: andamento, partida, curso da vida, gestação, prenhez, ida, marcha, 
passo; 
adjective: andante 
goings-on - ['gêuinz'on|] 
noun: atividades, conduta 
goiter - noun: papo, bócio, papeira 
goitre - ['goitê] 
noun: papo, bócio, papeira 
goitrous - ['goitrês] 
adjective: com papeira 
gold - [gêuld] 
noun: ouro, riqueza, dinheiro, moeda, amarelo-ouro, douradura; 
adjective: dourado, feito de ouro, amarelado, áureo, precioso 
gold-beater - ['gêuld,bi:tê] 
batedor de ouro 


gold-cloth - ['gêuldklo0| 
noun: brocado 

gold-digger - ['gêuld,digê] 
ouro-escavador 

gold-diggings - ['sêuld,diginz] 
escavações de ouro 

gold-dust - ['gêuldd Àst] 
noun: ouro em pó, pó de ouro 

gold-fever - ['gêuld,fi:vé| 
noun: febre de ouro 

gold-field - ['gêuldfi:ld] 
ouro-campo 

gold-leaf - ['gêuldli:f] 
de folha de ouro 

gold-mine - ['gêuldmain| 
noun: mina de ouro 

gold-plate - ['sêuldpleit] 
verb: dourar 

gold-thread - ['gêuldOred| 
ouro-fio 

gold reserve - noun: reserva de ouro 

golden - ['sêuldên] 
adjective: dourado, áureo, precioso, excelente, importante, próspero 

golden-shower - ['gêuldên'$auê] 
chuveiro de ouro 

goldfinch - |'gêuldfint$] 
noun: pintassilgo 

goldfish - ['gêuldfi$] 
noun: peixe-dourado 

goldilocks - ['gêuldiloks] 
noun: ranúnculo 

goldsmith - |['gêuldsmi0] 
noun: ourives 

golf - [golf] 
noun: golfe; 
verb: jogar golfe 


golf-course - ['golfko:s] 
noun: campo de golfe 
golf-links - ['golflinks] 
o golfe 
golfer - ['golfê] 
noun: jogador de golfe 
golgotha - noun: Gólgota, calvário 
goliath - noun: Golias, gigante 
golliwog - ['goliwog] 
noun: bicho-papão, fantasma, boneca grotesca 
goluptious - [gê'LÂp$§ês] 
adjective: delicioso 
gombeen - [gom'bi:n] 
noun: usura 
gombeen-man - [gom'bi:nmæn] 
usura homem- 
gonad - noun: gônada 
gondola - ['gondêlê] 
noun: gôndola, barquinha 
gondolier - [,gondê'liê] 
noun: gondoleiro 
gone - [gon] 
adjective: ido, desaparecido, desesperado, falecido, sem esperança, sumido 
goneness - ['go:nnis] 
noun: exaustão, depressão 
goner - ['gonê] 
noun: caso perdido, pessoa liquidada 
gonfalon - ['gonfêlên] 
noun: pendão, bandeira 
gonfalonier - [,gonfelê'nié] 
noun: gonfaloneiro, porta-bandeira 
gong - [gop] 
noun: gongo, tantã, campainha larga 
goniometer - [,gêuni'omitê] 
noun: goniômetro 
gonococcus - gonococo 


gonorrhea - noun: gonorréia, blenorragia 
gonorrhoea - [,gonê'ri:ê] 
noun: gonorréia, blenorragia 
good - [gud] 
adjective: bom, bonito, justo, próprio, adequado, benéfico, bondoso, 
excelente, satisfatório, apropriado, admirável, bem comportado, 
considerável, de boa qualidade, educado, fresco, genuíno, saudável, útil; 
noun: bem, bem-estar, benefício, prosperidade, proveito, uso, utilidade, 
vantagem; 
adverb: bem 
good-fellowship - ['gud'felêuS1p|] 
noun: sociabilidade 
good-for-nothing - ['gudfê,nÃOin] 
noun: galanteador, pessoa inútil, mulherengo; 
adjective: inútil 
good-humoured - ['gud'hju:mêd] 
adjective: agradável, amável 
good-looker - ['gud'lukê] 
espectador boa 
good-looking - ['gud'lukin] 
adjective: belo, bonito, charmoso 
good-natured - ['gud'neit$êd] 
adjective: agradável, amável 
good-neighbour - ['gud'neibé] 
de boa vizinhança 
good-neighbourhood - |['gud'neibêhud] 
bairro de boa 
good-tempered - ['gud'ttempéd] 
adjective: bem-humorado, equilibrado 
good-timer - |'gud,taimê] 
temporizador boa 
good bargain - noun: boa compra, boa pechincha 
good luck - noun: boa sorte 
goodbye - [gud'bai] 
noun: despedida 


goodly - ['gudli] 
adjective: agradável, vistoso, gracioso, considerável, grande 
goodness - ['gudnis] 
noun: bondade, benevolência, afabilidade, mansidão 
goods - [gudz] 
noun: mercadorias, posses, haveres, objeto, artigo, bens, bens móveis, 
produto 
goodwill - ['gud'wil] 
noun: boa vontade, benevolência, afeição, indulgência, freguesia, clientela 
goody - ['gudi] 
noun: bombom, beata, tiazinha, velhota; 
adjective: pretensioso, inoportuno 
goody-goody - ['gudi'gudi] 
boazinha 
gooey - ['gu:i:] 
adjective: inoportuno, pretensioso 
goof - [gu:f] 
noun: pateta, bobo, palerma 
goofy - ['gu:fi] 
adjective: pateta, estúpido, fátuo, imbecil 
goon - [gu:n] 
noun: assassino, valentão 
goosander - [gu:'sændê] 
noun: mergulhão 
goose - [gu:s] 
noun: ganso, fêmea de ganso, simplório, pateta 
goose-egg - ['gu:seg] 
ganso ovo 
goose-fat - ['gu:sfæt] 
ganso-gordura 
goose-flesh - ['gu:sfle§] 
carne de ganso 
goose-grass - ['gu:sgrâ:s] 
ganso-grama 
goose-grease - ['gu:sgri:z] 
ganso-gordura 


goose-neck - ['gu:snek] 
pescoço de ganso 
goose-pimples - ganso espinhas 
goose-skin - ['gu:sskin|] 
noun: arrepio 
goose-step - ['gu:sstep] 
noun: passo de ganso 
gooseberry - ['guzbêri] 
noun: groselha, groselha verde, groselheira, groselheira-espim, uva-espim 
gopher - ['gêufê] 
noun: espermófilo, espécie de roedor, plissado, pregueado; 
adjective: plissado, pregueado 
gore - [go:] 
noun: sangue coagulado, cutelo, viés, pedaço de pano; 
verb: escornar, espetar, ferir com os cornos 
gorge - [go:dZ] 
noun: garganta, goela, desfiladeiro, isca de pescar, moldura, refeição 
pesada; 
verb: comer vorazmente, devorar, engolir 
gorgeous - ['go:dZês] 
adjective: deslumbrante, suntuoso, grandioso, esplendoroso, esplêndido, 
magnificente, ótimo 
gorget - ['go:dżit] 
noun: armadura para pescoço, friso de pilastra 
gorgon - noun: pessoa intratável, pessoa violenta ou irascível, tártaro 
gorilla - [gê'rilê] 
noun: gorila 
gormandize - ['go:mêndaiz] 
verb: devorar, comer como um glutão, encher-se de comida; 
noun: gula, glutonaria 
gory - ['go:ri] 
adjective: ensanguentado, sangrento 
goshawk - ['go:sho:k] 
noun: milhafre 
gosling - ['gozlim] 
noun: ganso jovem e pequeno 


gospel - ['gospêl] 
noun: evangelho, doutrina de Cristo, norma 
gospeller - ['gospêlê] 
noun: evangelista 
gossamer - |['gosêmê] 
adjective: leve, fino, tênue; 
noun: teia de aranha, gaze 
gossip - ['gosip] 
noun: fofoca, mexerico, bisbilhotice, conversa fútil, conversa banal, bate- 
boca; 
verb: fofocar, mexericar, bisbilhotar, falar dos outros, tagarelar, murmurar 
gossipy - ['gosipi] 
adjective: fofoqueiro, mexeriqueiro, vulgar 
got - [got] 
tem 
goth - noun: godo, selvagem, vândalo 
gothic - adjective: gótico, medieval, bárbaro, rude; 
noun: língua gótica, estilo gótico 
gotten - ['gotn] 
obtido 
gouache - [gu'â:§] 
noun: guache 
gouge - [gaudż] 
verb: goivar, cinzelar, cortar, escavar, enganar, lograr; 
noun: goiva, canelura, ranhura, escopro, truque 
goulash - ['gu:læ§] 
noun: carne cozida e temperada com verduras, goulash 
gourd - [guêd] 
noun: cabaça, cabaço, cuia, abóbora 
gourmand - ['guêmênd] 
adjective: guloso, voraz; 
noun: comilão, glutão 
gourmet - ['guêmei] 
noun: epicurista 
gout - [gaut] 
noun: gota, pingo, mancha de cor 


gouty - |'gauti] 
adjective: gotoso, artrítico 
govern - ['gÃvên] 
verb: governar, dirigir, imperar, administrar, dominar, exercer influência 
sobre, decidir, determinar 
governable - ['gÃvênêbl] 
adjective: governável, obediente 
governance - ['gÃvênêns] 
noun: governo, administração, império, regulamentação, controle 
governess - ['gÃvênis] 
noun: governanta, educadora 
governing - ['gÁvênin] 
adjective: administrativo, governativo, diretor 
government - ['gÂvnmênt] 
noun: governo, regência, sistema de governo, ministério, administração 
pública, poder executivo 
government employee - noun: servidor público, funcionário público 
government intervention - noun: intervenção do governo, intervenção 
do estado, ingerência do governo 
government securities - noun: títulos federais 
government spending - noun: despesas públicas, gastos públicos 
governmental - [,gÂvên'ment]] 
adjective: governamental 
governments - governos 
governor - ['zÂvênê] 
noun: governador, governante, regulador, chefe, diretor, mestre 
gowk - [gauk] 
noun: cuco, tolo, imbecil, deficiente mental 
gown - |gaun] 
noun: vestido, beca, toga, traje acadêmico, roupão; 
verb: vestir a toga, vestir-se 
gownsman - ['gaunzmên] 
noun: estudante universitário, membro de universidade, catedrático, 
indivíduo que usa toga, civil, não-militar 
grab - [græb] 
verb: agarrar, apanhar, arrebatar, roubar, apresar; 


noun: arrebatamento, garra, grampo, dente 
grab-all - ['grabo:]] 
noun: tudo 
grabber - |'graebê] 
noun: agarrador, pessoa ávida 
grabble - ['græbl] 
verb: agarrar, tatear 
grace - [greis] 
noun: graça, mercê, favor, beleza, elegância, encanto, bondade, atração; 
verb: agraciar, honrar, adornar, embelezar 
grace-cup - ['greiskÂp] 
graça-cup 
grace period - noun: prazo de carência 
graceful - ['greisful] 
adjective: gracioso, atrativo, educado, elegante, virtuoso, airoso 
gracefully - adverb: graciosamente 
graceless - ['greislis] 
adjective: sem graça, deselegante, desajeitado, desavergonhado, mau, 
ímpio, perdido 
gracious - ['grei$és] 
adjective: gracioso, agradável, amável, atencioso, cortez, indulgente, 
afável, benevolente 
graciously - ['grei§êsli] 
adverb: graciosamente, benevolentemente, misericordiosamente, 
atenciosamente, afavelmente 
graciousness - noun: benevolência 
gradate - [grê'deit] 
verb: gradar, graduar, esbater 
gradation - [grê'dei$én] 
noun: gradação, graduação, transição gradual 
grade - [greid] 
noun: grau, degrau, categoria, classe, nota, graduação, posto, escala, 
situação, valor; 
verb: classificar, nivelar, graduar, selecionar, cruzar 
grade school - ['greid'sku:1] 
noun: escola primária 


grader - ['greidê] 
noun: classificador, nivelador, selecionador 
gradient - ['greidjênt] 
noun: gradiente, declive, inclinação de terrenos, encosta, ladeira, rampa 
grading - classificação 
gradual - ['grædjuêl] 
adjective: gradual, progressivo, graduado 
gradualism - ['grædjuêlizm] 
gradualismo 
gradually - ['grædjuêli] 
adverb: gradualmente, progressivamente 
graduate - ['grædjuêt] 
noun: graduado, diplomado, bacharel, licenciado, proveta; 
adjective: graduado, diplomado; 
verb: graduar, graduar-se, formar-se, licenciar-se, bacharelar-se, doutorar- 
se, classificar, ordenar em categorias 
graduate school - ['grædjuêt'sku:1] 
noun: curso de doutorado, estágio de pós-graduado 
graduate student - ['grædjuêt'stju:dênt] 
noun: pós-graduado 
graduated - adjective: formado 
graduation - |,gradju'ei$én] 
noun: graduação, formatura, colação de grau, licenciatura, gradação, 
divisão em escala, progressão gradual, refinação 
graffiti - noun: grafite 
graft - [grá:ft] 
noun: logro, aliciação, fraude, politicagem, tramóia, corrupção, suborno, 
trapaça, enxerto, transplante; 
verb: trapacear, cultivar a corrupção, enxertar, transplantar 
grafter - ['grâ:ftê] 
noun: pessoa desonesta, politiqueiro, trapaceiro, enxertadeira, enxertador, 
marajá 
grafting - ['grã:ftin] 
noun: enxerto 
grail - graal 


grain - [grein] 
noun: grão, grânulo, semente, bagaço de cevada, cereais, fibra, borra, 
granulação, sedimento, textura, veia de madeira, ponta de ferro; 
verb: granular, granitar, tingir em lã 
graininess - granulação 
grains - [greinz] 
grãos 
grainy - |'greini] 
adjective: granulado, granular, granuloso 
gram - [grem|] 
noun: grama, unidade de massa, grão de bico 
grama - ['grã:mé] 
noun: grama, graminha 
graminaceous - |,greimi'nei§ês] 
gramíneas 
gramineous - [ÁAgrei'miniês] 
gramíneas 
graminivorous - [,graemi'nivêrês] 
adjective: herbívoro 
gramma - ['graemê] 
noun: grama, graminha 
grammar - ['graemé| 
noun: gramática 
grammar-school - ['gremêsku:1] 
noun: escola primária 
grammar school - noun: escola primária 
grammarian - [grê'm€êriên] 
noun: gramático 
grammatical - [grê'mætikêl] 
adjective: gramatical, gramático 
grammatically - adverb: gramaticalmente 
gramme - |[græm] 
noun: grama, unidade de massa, grão de bico 
gramophone - ['græmêfêun] 
noun: gramofone 


grampus - |'grempés] 
noun: orca, roaz-de-bandeira 
grams - gramas 
gran-dad - ['grændæd] 
noun: avozinho 
granary - |['granêri] 
noun: celeiro, tulha 
grand - [grand] 
adjective: grande, grandioso, esplêndido, imponente, magnificente, 
aparatoso, sublime, importante, distinto, orgulhoso, vaidoso; 
noun: mil dólares, piano de cauda 
grand-dad - ['grændæd] 
noun: avô, avozinho 
grand-nephew - ['græn,nevju:] 
sobrinho-neto 
grand-niece - ['grænni:s] 
sobrinha-neta 
grand piano - ['grand'pjaenêu] 
noun: piano de cauda 
grandchild - ['grænt§aild] 
noun: neto 
grandchildren - netos 
granddaughter - ['græn,do:tê] 
noun: neta 
grandee - [græn'di:] 
noun: grande de Espanha 
grandeur - ['grændżê] 
noun: grandeza, magnificência, esplendor, pompa, nobreza 
grandfather - ['grænd,fâ:ðê] 
noun: avô 
grandiloquence - [græn'dilêkwêns] 
noun: grandiloquência 
grandiloquent - [græn'dilêkwênt] 
adjective: grandíloquo, com grande eloquência 
grandiose - ['grændiĉus] 
adjective: grandioso, pomposo, imponente, magnífico, majestoso 


grandiosity - [,graendi'ositi] 
noun: grandiosidade, imponência, pompa, majestade 
grandma - ['grenmã:] 
noun: avó, avozinha 
grandmamma - ['grenmê,mã:)] 
noun: avó, avozinha 
grandmother - ['grænmÂðê] 
noun: avó; 
verb: animar 
grandmotherly - ['græn,mÂðêli] 
adjective: próprio de avó, demasiado maternal 
grandpa - ['grænpâ:] 
noun: avô, avozinho 
grandpapa - ['grænpê,pâ:] 
noun: avô, avozinho 
grandparent - noun: avô, avó 
grandparents - ['græn,p€êrênts] 
noun: avós 
grandson - ['grænsÂn] 
noun: neto 
grandstand - ['grændstænd] 
noun: tribuna de orador, arquibancada, tablado, estrado 
grange - |greindż] 
noun: granja, sítio, casa de lavoura, casa senhorial, herdade 
granite - ['grænit] 
noun: granito 
granitic - [græ'nitik] 
adjective: granítico 
granny - ['græni] 
noun: avó, avozinha 
grant - [grâ:nt] 
noun: concessão, doação, subvenção, adjudicação, ajuda, 
privilégio, concordância; 


outorga, 


verb: adjudicar, conceder, permitir, admitir, outorgar, conferir, transferir, 


confirmar 


grant-in-aid - ['grá:ntin'eid] 

noun: concessão, subvenção, outorga, doação 
granted - adjective: permitido, admitido, reconhecido, adjudicado 
grantee - [grâ:n'ti:] 

noun: adjudicatário, donatário 
granting - concessão 
grantor - [grá:n'to:] 

noun: adjudicador, concessor, doador 
grants - subvenções 
granular - ['grænjulê] 

adjective: granular, granulado, granuloso 
granularity - granularidade 
granulate - ['grænjuleit] 

verb: granular, reduzir a grãos, cristalizar 
granulated - adjective: granulado 
granulation - |,graenju'lei$én] 

noun: granulação 
granule - ['grænju:1] 

noun: grânulo, grãozinho, pequeno grão 
grape - [greip] 

noun: uva, videira, gordura, unto, graxa, massa lubrificante, massa 

consistente 
grape-cure - ['greipkjuê] 


uva-cura 
grape-fruit - ['greipfru:t] 
uva-frutas 
grape-sugar - |['greip,Sugé] 
uva-açúcar 


grape-vine - ['greipvain] 
uva videira 
grapefruit - noun: toranja, pomelo 
grapery - ['greipêri] 
noun: vinha, estufa para uvas 
grapevine - noun: parreira 
graph - [graf] 
noun: gráfico, mapa, representação gráfica, esquema, esboço, diagrama 


grapheme - grafema 
grapher - pingo 
graphic - ['græfik] 
adjective: gráfico, animado, vivo 
graphic character - noun: caráter gráfico 
graphic interface - noun: interface gráfica 
graphical - adjective: gráfico, animado, vivo 
graphically - ['grafikêli] 
adverb: graficamente, animadamente 
graphics - noun: artes gráficas, desenhos, gráficos 
graphite - ['grafait] 
noun: grafita, grafite 
graphology - [gra'folêdzi] 
noun: grafologia 
grapnel - ['græpnêl] 
noun: arpéu de abordagem, pequena âncora 
grapple - ['grapl] 
verb: agarrar, atracar, segurar, prender, engalfinhar-se, lutar, abordar, 
passar a vias de fato, arpear; 
noun: agarramento, luta, briga, combate corpo a corpo, arpéu, garra 
grappling-iron - ['græpliņ,aiên] 
noun: arpéu 
grasp - |grâ:sp] 
noun: aperto, força, compreensão, posse, alcance, domínio, energia, poder, 
inteligência, punho, forma de pulso; 
verb: agarrar, aferrar, apertar, pegar, alcançar, compreender 
grasper - ['grâ:spê] 
noun: açambarcador, pessoa que quer tudo 
grasping - ['grã:spin] 
adjective: ávido, ganancioso, sôfrego; 
noun: unha-de-fome 
grass - |grâ:s] 
noun: grama, capim, pasto, relva, gramado, gramíneas, canas, bambus, 
erva, maconha, marijuana, superfície; 
verb: gramar, pastar, cobrir de erva, plantar, semear erva, derrubar, trazer 
para a margem 


grass-cutter - ['grâ:s,kÂtê] 
cortador de grama 
grass-cutting - ['grã:s,kÁtin] 
para cortar relva, 
grass-feeding - ['grà:s,fi:din] 
capim-alimentação 
grass-plot - ['grã:s'plot] 
noun: gramíneas 
grass-snake - ['grã:ssneik] 
grama de cobra 
grass-widow - capim-viúva 
grasshopper - ['grã:s,hopé] 
noun: gafanhoto, saltão 
grassland - ['grâ:slænd] 
noun: pradaria, campina 
grassroots - ['grâ:sru:ts] 
populares 
grassy - ['grâ:si] 
adjective: coberto de erva, gramineo 
grate - [greit] 
verb: ranger, chiar, ralar, raspar, produzir; 
noun: grade, grelha 
grateful - ['greitful] 
adjective: agradecido, grato, reconhecido, agradável 
gratefully - ['greitfuli] 
adverb: gratamente, agradavelmente, com reconhecimento 
gratefulness - ['greitfulnis] 
noun: gratidão, satisfação, reconhecimento 
grater - ['greitê] 
noun: ralador 
gratification - [,gratifi'kei$ên] 
noun: gratificação, recompensa, satisfação, prazer, contentamento 
gratify - ['grætifai] 
verb: gratificar, agradar, contentar, obsequiar, recompensar, satisfazer 
gratifying - gratificante 


grating - ['greitin] 
noun: grade, gradeamento, xadrez, chiadeira, raspagem; 
adjective: dissonante, irritante 
gratis - ['greitis] 
adjective: grátis; 
adverb: grátis 
gratitude - ['grætitju:d] 
noun: gratidão, reconhecimento 
gratters - ['grætêz] 
noun: parabéns 
gratuitous - [grê'tju:itês] 
adjective: gratuito, grátis, injustificado, sem base, sem fundamento 
gratuity - [grê'tju:iti] 
noun: gratificação, gorjeta 
gravamen - |grê'veimen] 
noun: gratuidade 
grave - [greiv] 
adjective: grave, sério, solene, difícil, importante, meditabundo, sombrio; 
noun: túmulo, sepultura, sepulcro, vala; 
verb: enterrar, sepultar, gravar, esculpir 
grave-clothes - ['greivklêuðz] 
cova-roupa 
grave-digger - ['greiv,digê] 
coveiro 
gravedigger - noun: coveiro 
gravel - ['gravêl] 
noun: pedregulho, cascalho, cascalho miúdo, areia grossa, saibro arenoso, 
litiase; 
verb: cobrir com areia grossa, atarantar, confundir, desorientar 
gravel-blind - ['grævêlblaind] 
cascalho cego 
gravelly - ['grævli] 
adjective: de cascalho 
gravely - adverb: gravemente, solenemente 
graven - ['greivên] 
escultura 


graver - ['greivê] 


noun: buril, burilador, cinzel de gravar, escultor, gravador, espalmador 


gravestone - |'greivstêun] 
noun: lápide, pedra tumular 
graveyard - ['greivjã:d] 
noun: cemitério 
gravid - ['graevid] 
adjective: grávida, cheia, prenhe 
gravimetric - [,gravi'metrik] 
adjective: gravimétrico 
gravitate - ['græviteit] 
verb: gravitar, precipitar 
gravitation - [,gravi'tei$ên] 
noun: gravitação, atração universal 
gravity - ['græviti] 


noun: gravidade, atração terrestre, seriedade, circunspeção, circunspecção, 


situação grave, circunstância, importância 
gravy - ['greivi] 
noun: molho de carne, suco de carne 
gray - [grei] 
adjective: cinza, cinzento, grisalho, pálido, triste; 
noun: roupa cinzenta, cor parda, cor cinza; 
verb: tornar cinzento, ficar grisalho, tornar grisalho 
gray scale - noun: escala de cinzas 
grayscale - em tons de cinza 
graze - [greiz] 
noun: pasto, escoriação leve, esfoladura, arranhadura, toque 
arranhão; 
verb: pastar, pastorear, ralar, roçar, esfolar, arranhar 
grazier - ['greizjê] 
noun: criador de gado, tratador de gado 
grease - [gri:s] 
noun: gordura, unto, graxa, brilhantina, massa lubrificante; 
verb: besuntar, untar, lubrificar, engraxar, subornar 
grease-box - ['gri:sboks] 
caixa de graxa 


leve, 


grease-paint - ['gri:speint| 
graxa-tinta 
grease-proof - ['gri:spru:f] 
prova de graxa 
greased - untada 
greaser - ['gri:zê] 
noun: lubrificador, engraxate, batatas fritas 
greasing - ['gri:zin] 
noun: untura, lubrificação 
greasy - ['gri:z1] 
adjective: gorduroso, untuoso, gordurento, oleoso, graxo, sujo, sebento 
great - [greit] 
adjective: alentado, grande, vasto, numeroso, importante, notável, distinto, 
elevado, eminente, alto, grandioso, nobre, preferido, desmedido, famoso, 
formidável, excelente 
great-grandchild - ['greit'graendt$aild] 
noun: bisneto 
great-grandfather - ['greit'graend,fã:06] 
noun: bisavô 
great-hearted - ['greit'hâ:tid] 
grande coração 
great grandchild - noun: bisneto 
greatcoat - |'greitkêut] 
noun: sobretudo 
greater - ['greité] 
maior 
greatest - maior 
greatly - ['greitli] 
adverb: grandemente, muito, com grandeza, com nobreza 
greatness - |'greitnis] 
noun: grandeza, nobreza, elevação, tamanho grande 
greaves - [gri:vz| 
noun: torresmos 
grebe - [gri:b] 
noun: greba, colimbo 


grecian - adjective: grego; 
noun: grego 
greece - noun: Grécia 
greed - [gri:d] 
noun: ganância, avidez, cobiça 
greedily - ['gri:dili] 
adverb: gananciosamente, vorazmente, avidamente 
greediness - ['gri:dinis] 
noun: ganância, cobiça, sofreguidão, voracidade, gula 
greedy - ['gri:di] 
adjective: ganancioso, ambicioso, comilão, ávido, insaciável, voraz, 
guloso, lambão 
greek - noun: grego, natural de Grécia, língua grega; 
adjective: grego 
green - [grin] 
noun: verde, hortaliças, vegetais, verdura, folhagem, gramado, relva, 
estufa, comércio de frutas, green; 
adjective: arborizado, verde, inexperiente, doentio, novo, novato, ingénuo, 
simples, gramado; 
verb: cobrir de verde, esverdear, brotar, burlar, enganar, mistificar 
green-blind - ['gri:n'blaind] 
verde-cego 
green-blindness - ['gri:n'blaindnis] 
cegueira-verde 
green-eyed - ['gri:naid] 
adjective: com olhos verdes 
green-peak - ['gri:npi:k] 
verde-pico 
green-room - ['gri:nrum] 
sala-verde 
green-stuff - ['gri:nstÂf] 
material verde 
greenback - ['gri:nbæk] 
noun: dólar, nota de banco 
greener - ['gri:nê] 
noun: novato, noviço, pessoa inexperiente 


greenery - ['gri:nêri] 

noun: verdura, folhagem, vegetais, estufa 
greenfinch - ['gri:nfint$] 

noun: verdelhão 
greengage - |'gri:ngeidZ] 

noun: ameixa-caranguejeira 
greengrocer - ['gri:n,grêusê] 

noun: verdureiro, quitandeiro, pomar 
greenhorn - ['gri:nho:n] 

noun: novato, simplório, pessoa inexperiente 
greenhouse - ['gri:nhaus| 

noun: estufa 
greening - ['gri:nin] 

noun: maçã 
greenish - ['gri:ni$] 

adjective: esverdeado 
greenland - noun: Groenlândia 
greenness - ['gri:nnis] 

noun: verdor, ingenuidade, inexperiência, verdura 
greenstone - |'gri:nstêun] 

noun: nefrite 
greensward - |'gri:nswo:d] 

noun: relvado, campo cheio de erva 
greeny - ['gri:ni] 

adjective: esverdeado 
greet - [gri:t] 

verb: cumprimentar, saudar, felicitar 
greeting - ['gri:tin] 

noun: cumprimento, saudação, acolhimento, lágrimas 
gregarious - [gri'g€êriês] 

adjective: gregário, que vive em bandos 
gregorian - adjective: gregoriano 
gregory-powder - ['gregêri,paudêé| 

gregory em pó 
gremlin - ['gremlin] 

noun: demônio, espírito de mal 


grenade - [gri'neid] 
noun: granada, granada de mão 
grenade-gun - [gri'neidgÂn] 
granada-gun 
grenadier - |,grenê'diê] 
noun: granadeiro 
grenadine - |,grenê'di:n] 
noun: granadina 
grew - [gru:] 
cresceu 
grey - [grei] 
adjective: cinza, cinzento, grisalho, pálido, triste; 
noun: cor cinza, roupa cinzenta, cor parda; 
verb: tornar cinzento, ficar grisalho, tornar grisalho 
grey-coat - |'greikêut] 
casaco cinza 
grey-eyed - ['greiaid] 
olhos cinzentos 
grey-headed - ['grei'hedid] 
adjective: grisalho 
grey-hen - ['greihen] 
cinzento-galinha 
greybeard - ['greibiêd] 
noun: barba grisalha, indivíduo de idade 
greyhound - ['greihaund] 
noun: cachorro galgo, navio muito rápido 
greyish - ['greii§] 
adjective: acinzentado, grisalho 
grid - [grid] 
noun: grade, grelha, rede 
griddle - ['gridl] 
noun: forma redonda para bolo 
gride - [graid] 
noun: rangido, chiadeira; 
verb: ranger, chiar 


gridiron - ['grid,aiên] 
noun: grade, grelha 
grief - [gri:f] 
noun: aflição, tristeza, mágoa, dor, pesar, preocupação 
grievance - ['gri:vêns|] 
noun: queixa, Injustiça, mágoa, agravo, ofensa, vexame 
grieve - [gri:v] 
verb: afligir, molestar, ofender, afligir-se, agravar, causar dano a 
grievous - ['gri:vês] 
adjective: doloroso, penoso, atroz, grave, opressivo, repugnante 
grievously - ['gri:vêsli] 
adverb: dolorosamente, atrozmente, gravemente,  penosamente, 
severamente 
griffin - ['grifin] 
noun: pessoa inexperiente 
griffon - ['grifên] 
noun: grifo, abutre 
griffon-vulture - ['grifên,vÁlt$€] 
griffon-abutre 
grig - [grig] 
noun: enguia pequena, cigarra, grilo 
grill - [gril] 
verb: assar, grelhar, torrar, atormentar, passar pelas brasas, gradear; 
noun: grelha, alimento usado na grelha, grade, gradeado 
grillage - ['grilidz] 
noun: gradeado 
grille - [gril] 
noun: grade, gradeado, fresta gradeada de porta, incubadora, ralo, tela 
grilled - adjective: grelhado 
grilse - [grils] 
noun: salmão novo, salmonete 
grim - [grim] 
adjective: severo, austero, ameaçador, cruel, impiedoso 
grimace - [gri'meis] 
noun: bugiganga, careta, trejeito; 
verb: fazer caretas 


grimalkin - [gri'mælkin] 
noun: camafeu, gata velha, mulher velha a feia 
grime - [graim] 
noun: sujeira, fuligem, pó de carvão, encardimento; 
verb: encardir, sujar 
grimy - ['graimi] 
adjective: encardido, enegrecido com fuligem, sujo 
grin - [grin] 
verb: sorrir ironicamente, arreganhar; 
noun: sorriso largo 
grind - [grand] 
verb: moer, brunir, triturar, britar, quebrar, esmerilar, ranger, afiar, alisar, 
polir; 
noun: moagem, moedura, afiação, trituração, trabalho árduo, trabalho 
longo, trabalho monótono, corrida de obstáculos 
grinder - ['graindê] 
noun: amolador, afiador, esmeril, rebolo, dente molar, moleiro, mó de 
esmeril 
grindery - ['graindêri] 
noun: oficina de amolador, ferramenta de sapateiro 
grinding - moagem 
grinding machine - |'graindiymê,$1:n] 
noun: afiador, amolador, esmeril, moleiro, mó de esmeril, rebolo, rebolo 
de esmeril 
grindstone - ['graindstêun] 
noun: mó, pedra de afiar, pedra de amolar, rebolo 
gringo - |'gringêu] 
noun: gringo, estrangeiro 
grip - [grip] 
noun: aperto, ação de agarrar, força da mão, punho, mão, garra, controle, 
pinça, cabo, compreensão; 
verb: agarrar com firmeza, apertar com a mão, pegar, prender fortemente, 
compreender 
gripe - [graip] 
noun: agarramento, aperto, belisco, domínio, cabo, garras, mau humor, 
miséria; 
verb: agarrar, molestar, beliscar 


grippe - [grip] 
noun: gripe 
gripper - pinça 
gripsack - ['gripsæk] 
noun: mala de mão 
grisaille - [gri'zeil] 
noun: grisalha 
grisly - ['grizh] 
adjective: horrível, terrível, medonho, sinistro, macabro 
grist-mill - ['gristmil] 
grist-fábrica 
gristle - ['gris]] 
noun: cartilagem, parte dura da carne 
gristly - ['grisli] 
adjective: cartilaginoso 
grit - [grit] 
noun: grão de areia, areia, areia grossa, arenito, cascalho, pó de pedra, 
saibro; 
verb: friccionar, ranger, roer 
grits - [grits] 
noun: aveia meio moída 
gritty - ['griti] 
adjective: arenoso, pedregoso, saibroso, decidido, enérgico 
grizzle - ['grizl] 
verb: chorar, desabafar, lamuriar-se, ficar grisalho; 
noun: cor cinzenta, pessoa grisalha 
grizzled - ['grizld] 
adjective: grisalho, cinzento 
grizzly - ['grizli] 
adjective: grisalho, acinzentado, cinzento; 
noun: urso-pardo 
groan - |grêun] 
verb: gemer, suspirar, lamentar-se, murmurar, resmungar, roncar, soltar 
gemidos; 
noun: gemido, suspiro, lamentação, lamento doloroso, murmúrio 


groat - [grêut] 
sêémea 
groats - [grêuts] 
noun: sêmola 
grocer - ['grêusê] 
noun: vendeiro, merceeiro 
groceries - noun: comestíveis 
grocery - ['grêusêri] 
noun: mercearia, secos e molhados, gêneros alimenticios, supermercado, 
casa de bebidas 
grog - [grog] 
noun: grogue; 
verb: embriagar 
groggy - ['grogi] 
adjective: grogue, embriagado, cambaleante 
groin - [groin] 
noun: virilha, ogiva, aresta, nervura, esporão, paredão, quebra-mar 
groom - [grum] 
noun: noivo, criado, lacaio, camareiro, cavalariço; 
verb: tratar de cavalos, adestrar, enfeitar, preparar, arrumar 
groove - |gru:v] 
noun: ranhura, encaixe, barranco, entalhe, sulco, canaleta, vinco; 
verb: entalhar, abrir ranhuras, acanelar, chanfrar, estriar, gostar de dançar 
grope - [grêup] 
verb: tatear, fazer tentativas 
gropingly - ['grêupinli] 
adverb: às apalpadelas 
grosbeak - ['grêusbi:k] 
noun: bico-gordo, pardal-do-norte, trinca-pinhas 
gross - [grêus|] 
adjective: tudo, Inteiro, total, bruto, em bruto, grosso, grosseiro, vulgar, 
ordinário, tosco, indelicado, gordo, pesado, enorme, flagrante, embotado; 
noun: grosso, total, massa, grosa, doze dúzias 
gross earnings - noun: receita bruta 
gross profit - noun: lucro bruto 
gross revenue - noun: receita bruta 


gross sales - noun: faturamento bruto 
gross ton - ['grêus'tÂn] 
noun: tonelada bruta 
gross weight - noun: peso bruto 
grossly - ['grêusli] 
adverb: grosseiramente, grandemente 
grotesque - [grêu'tesk] 
adjective: grotesco, estranho, caricato, ridículo; 
noun: grotesco 
grotto - ['grotêu] 
noun: gruta, gruta artificial, caverna, caverna natural 
grouch - [grautS] 
noun: resmungo, mau humor, resmungão; 
verb: resmungar 
grouchy - adjective: aborrecido 
ground - [graund] 
noun: terra, chão, solo, terreno, área, região, campo, base, propriedade, 
fundamento, pretexto, motivo, fundo, fundo do mar, leito; 
verb: aterrar, fundamentar, basear, fundar, encalhar, impedir de levantar 
vôo 
ground-colour - ['graund kÃIÊ] 
solo de cor 
ground-floor - adjective: inferior, último 
ground-ice - |['graundais] 
terra do gelo 
ground-in - ['graund'in] 
do solo em 
ground-man - ['graundmæn] 
terra-homem 
ground-nut - ['graundnÃt] 
noun: amendoim 
ground-squirrel - ['graund'skwirêl] 
chão de esquilo 
ground-staff - noun: pessoal de terra 
ground floor - ['graund'flo:] 
noun: rés-do-chão, andar térreo 


ground glass - ['graundglá:s] 
noun: vidro fosco 
grounded - adjective: fundamentado 
groundhog - marmota 
grounding - ['graundin] 
noun: base, fundamento, fundamentação, encalhe, fundo 
groundless - ['graundlis] 
adjective: sem bases, sem fundamentação, infundado, gratuito 
groundling - ['graundlin|] 
noun: gobião, góbio, planta anã, planta trepadeira 
groundsel - ['graunsl] 
noun: peitoril, soleira, limiar, frechal, cardo-morto, tasneirinha 
groundsill - ['graunsil] 
noun: peitoril, soleira, limiar, frechal, cardo-morto, tasneirinha 
groundswell - engrandecimento 
groundwater - ['graund,wo:tê] 
águas subterrâneas 
groundwork - ['graundwê:k] 
noun: alicerce, base, fundamento, fundo, plano, esboço 
group - [gru:p| 
noun: bando, grupo, conjunto, ordem, série, classe, radical; 
verb: agrupar, reunir, classificar 
group-captain - ['gru:p,keptin] 
grupo de capitão 
grouper - |['gru:pé] 
noun: garoupa, serrão 
grouping - ['gru:pin|] 
noun: agrupamento, combinação 
groupment - ['gru:pmênt] 
agrupamento 
grouse - [graus] 
noun: galinha-brava, lamentação; 
verb: lamentar 
grouser - |['grausê] 
garra 


grout - [graut] 
noun: reboco, argamassa, sedimento, borra; 
verb: argamassar, rebocar 
grouty - ['grauti] 
adjective: sujo, de mau humor, rabugento 
grove - [grêuv] 
noun: arvoredo, bosque, pequena mata, alameda 
grovel - ['grovl] 
verb: abaixar-se, rastejar, arrastar-se, bajular 
groveller - ['grovlê] 
noun: bajulador, adulador 
grow - [grêu] 
verb: crescer, aumentar, desenvolver-se, produzir, florescer, geminar, 
ficar, tornar-se 
grower - ['grêuê] 
noun: cultivador, produtor, planta que cresce 
growing - ['gréuin] 
noun: crescimento, desenvolvimento, cultura; 
adjective: crescente, cada vez mais 
growl - [graul] 
verb: resmungar, rosnar, rugir, roncar; 
noun: resmungo, ronco 
growler - ['graulê] 
noun: cão que rosna, resmungão 
grown - [grêun] 
adjective: crescido 
grown-up - ['grêunÂp] 
adjective: adulto 
growth - [grêu0] 
noun: crescimento, desenvolvimento, cultivo, produção, cultura, aumento, 
cria, tumor, neoplasma 
growth rate - noun: taxa de crescimento 
groyne - [groin] 
noun: estacada, quebra-mar; 
verb: proteger com quebra-mar 


grub - [grÃb] 
verb: cavar, escavar, fossar, levantar terra, desenterrar, desbravar; 
noun: larva, lagarta, verme, bicho 
grub-ax - ['grÂbæks] 
grub-machado 
grub-axe - ['grÂbæks] 
grub-machado 
grub-street - noun: rua em Londres 
grubber - ['grÂbê] 
noun: enxada, instrumento 
grubbiness - ['grÂbinis] 
noun: porcaria, sujeira, falta de limpeza 
grubby - ['grÂbi] 
adjective: bichado, cheio de vermes, desmazelado, sujo, porco 
grudge - [grÂdż] 
noun: rancor, ódio, aversão, má vontade, relutância; 
verb: fazer de má vontade, invejar 
grudging - adjective: invejoso 
grudgingly - ['grÂdzinli] 
adverb: de má vontade, mesquinhamente, com ressentimento 
gruel - [gruêl] 
noun: sopa de aveia 
grueling - adjective: dificil, duro, esgotante, fatigante, severo; 
noun: castigo, situação difícil, sova 
gruelling - ['gruêlin] 
adjective: difícil, duro, esgotante, fatigante, severo; 
noun: castigo, situação difícil, sova 
gruesome - ['gru:sêm] 
adjective: horrível, horrendo, pavoroso, terrível, macabro, arrepiante, 
áspero 
gruff - [grÃf] 
adjective: áspero, rude, grosseiro, duro, abrupto, impaciente 
grumble - ['grÂmbl] 
verb: chiar, murmurar, queixar-se, resmungar, rosnar, mostrar 
descontentamento, falar mal de, roncar; 
noun: rosnado, murmúrio, trovão, mau humor 


grumbler - ['grÂmblê] 
noun: resmungador, resmungão 
grume - [gru:m] 
noun: grumo, coágulo de sangue 
grummet - ['grÂmit] 
noun: estropo, garruncho, ilhós metálicos 
grumpy - ['grÂmpi] 
adjective: amuado, irritável, maldisposto 
grundyism - noun: hipocrisia, afetação de virtude 
grunt - [grÂnt] 
noun: grunhido, gemido, ronco; 
verb: grunhir, gemer, roncar 
gryphon - ['grifên] 
grifo 
guana - ['gwâ:nê] 
noun: iguana 
guano - ['gwâ:nêu] 
verb: adubar com guano, estrumar; 
noun: guano 
guarantee - [,gærên'ti:] 
noun: garantia, caução, fiança, aval, penhor, abonador, fiador; 
verb: creditar, garantir, abonar, acreditar, afiançar, 
responsabilizar-se por 
guaranteed - adjective: garantido 
guarantor - [,gerên'to:] 
noun: abonador, avalista, fiador 
guaranty - ['gærênti] 
noun: garantia 
guard - [gâ:d] 


afirmar, 


noun: guarda, proteção, vigia, sentinela, escolta, posição defensiva; 


verb: vigiar, proteger, defender, custodiar, escoltar 
guard-boat - ['gâ:dbêut] 

barco da guarda- 
guard-rail - ['gâ:dreil] 

noun: trilho de segurança, corrimão 


guard-ship - ['gã:d31p] 

navio-guarda 
guarded - adjective: cauteloso, guardado 
guardedly - ['gã:didli] 

adverb: cautelosamente, prudentemente 
guardhouse - |'gã:dhaus] 

noun: casa de guarda 
guardian - ['gã:djên] 

noun: guardião, protetor, defensor, curador, tutor 
guardianship - |'gã:djên$1p] 

noun: guarda, proteção, tutela, curadoria 
guardsman - ['gã:dzmên| 

noun: oficial da guarda, soldado da guarda 
guatemala - noun: Guatemala 
guatemalan - adjective: guatemalteco; 

noun: guatemalteco 
guava - noun: goiaba 
gubernatorial - |,gjubê:nêé'têuriêl] 

adjective: governamental 
gudgeon - ['gÃdzên] 

noun: gobião, cadoz, cavilha, simplório 
guelder rose - ['geldê'rêuz] 

noun: rosa-de-gueldres, bola de neve 
guerdon - ['gê:dên] 

noun: recompensa; 

verb: recompensar 
guerilla - [gê'rilê] 

noun: guerrilha, guerrilheiro 
guerrilla - [gê'rilê] 

noun: guerrilha, guerrilheiro 
guess - [ges] 

verb: adivinhar, imaginar, supor, conjeturar, pensar, julgar; 

noun: hipótese, suposição, conjetura 
guess-rope - ['gesrêup] 

acho-corda 


guess-work - ['geswê:k] 
adivinhar-obra 
guessing - noun: adivinhação 
guesswork - adivinhação 
guest - [gest| 
noun: convidado, hóspede, conviva, pensionista, parasita 
guest-card - |'gestkã:d] 
noun: modelo, perfil, imagem, aspecto exterior, configuração, figura, 
forma, formulário 
guest-chamber - |'sest,t$eimbé | 
guest-câmara 
guest-room - ['gestrum] 
guest-sala 
guff - [gÃf] 
noun: disparate, tolice 
guffaw - [gÃ'fo:] 
verb: gargalhar, rir ruidosamente, dizer; 
noun: gargalhada grosseira 
gugele - ['gAgl] 
verb: gorgolejar, fazer gluglu, borbulhar 
guiana - noun: Guiana 
guidance - ['gaidêns] 
noun: orientação, direção, governo, chefia, guia 
guide - [gaid] 
noun: guia, marco, sinal, roteiro, manual, mentor, diretor; 
verb: guiar, dirigir, orientar, indicar, informar, aconselhar 
guide-bar - ['gaidbâ:] 
guia-bar 
guide-book - ['gaidbuk] 
guia-livro 
guide-line - ['gaidlain] 
linha-guia 
guide-post - ['gaidpêust| 
guia de pós- 
guide-rod - ['gaidrod] 
guia da haste 


guide-rope - ['gaidrêup] 
guia de corda 
guidebook - noun: guia 
guided - adjective: dirigido 
guided missile - ['gaidid'misail] 
noun: míssil guiado, míssil teleguiado 
guideless - desgovernado 
guideline - noun: diretriz, conhecimentos, instrução, ensino, saber 
guidelines - orientações 
guidon - ['gaidên] 
noun: guidão, estandarte, pendão 
guild - [gild] 
noun: grêmio, corporação, associação 
guilder - florim 
guile - [gail] 
noun: astúcia, artimanha, malícia, fraude, perfídia 
guileful - ['gailful] 
adjective: astuto, ardiloso, malicioso, insidioso, pérfido 
guileless - ['gaillis] 
adjective: leal, sincero, franco, simples, sem maldade 
guillemot - ['gilimot] 
noun: mergulhão 
guillotine - [,giléti:n] 
verb: guilhotinar, cortar com a guilhotina; 
noun: guilhotina 
guilt - [gilt] 
noun: culpa, crime, delito 
guiltily - ['giltili] 
adverb: culposamente 
guiltiness - ['giltinis] 
noun: culpabilidade 
guiltless - ['giltlis] 
adjective: sem culpa, inocente 
guilty - ['gilti] 
adjective: culpado, criminoso, culpável, embaraçado 


guinea - ['gini] 
noun: Guinéu 
guinea-fowl - ['ginifaul] 
noun: galinha-de-angola, pintada 
guinea-pig - ['ginipig] 
noun: porquinho-da-índia, cobaia 
guise - [gaiz] 
noun: aparência, forma, aspecto, maneira de vestir, vestuário, máscara; 
verb: mascarar 
guitar - [gi'tâ:] 
noun: violão, guitarra, viola 
gulch - [gÂ1§] 
noun: ravina 
gules - [gju:lz] 
adjective: vermelho; 
noun: goles 
gulf - [gÂ1f] 
noun: golfo, baía, braço de mar, abismo, precipício, goela, vórtice; 
verb: tragar, engolir 
gull - [gå1] 
noun: gaivota, bobo, simplório, tolo; 
verb: enganar, mistificar, seduzir 
gullet - ['gÂlit] 
noun: garganta, esôfago, estreito, desfiladeiro, canal 
gullibility - [,gÁli'biliti] 
noun: credulidade, ingenuidade 
gullible - ['gÃlébI] 
adjective: crédulo, ingénuo, que se deixa levar 
gully - ['gÃli] 
noun: rego, bueiro, sarjeta, fossa, escoadouro, ravina, barranco pequeno; 
verb: abrir canais, escavar, formar ravinas 
gulp - [gAlp] 
verb: tragar, engolir, afogar, reprimir, devorar; 
noun: gole, trago 
gum - [gAm!| 
noun: látex, goma, resina, cola, chiclete, gengiva, deus, remela; 


verb: colar, engomar, segregar 
gum-arabic - ['gÂm,rêbik] 
goma-arábica 
gum-boots - ['gÂmbu:ts] 
goma-botas 
gum-tree - ['gÂmtri:] 
goma de árvore 
gumbo - ['gÂmbêu] 
noun: hibisco, quiabo, argila 
gumboil - ['gÂmboil] 
noun: abscesso dentário 
gummy - ['gÂmi] 
adjective: gomoso, grudento, pegajoso, engomado, inchado, remelento 
gumption - ['gÂmp$ên] 
noun: iniciativa, energia, presença de espírito, espiritualidade, bom senso, 
decisão 
gums - noun: gengivas, botas de borracha 
gun - [gAn] 
noun: arma de fogo, revólver, pistola, espingarda, metralhadora, canhão, 
peça de artilharia, qualquer arma de fogo; 
verb: atirar, disparar, caçar, espingardear 
gun-carriage - ['gÂn,keeridz] 
carreta 
gun-cotton - ['gÂn,kotn] 
arma de algodão 
gun-fire - ['gÂn,faiê] 
arma de fogo 
gun-lock - ['gÂnlok] 
arma-lock 
gun-running - ['gÂn,rÂnin] 
tráfico de armas 
gun-shy - ['gÂngai] 
injetor-tiímido 
gun-stock - ['gÂnstok] 
coronha- 


gunboat - ['gÂnbêut] 
noun: lancha torpedeira, canhoneira 
gunfire - noun: tiroteio 
gunk - lamaçal 
gunman - ['gÂnmên] 
noun: armeiro, guerrilheiro armado, salteador armado, terrorista 
gunnel - ['gÂnl] 
noun: borda de navio 
gunner - ['gÂnê] 
noun: atirador, artilheiro, caçador 
gunnery - ['gÂnéri] 
noun: balística, artilharia 
gunning - ['gÂnin] 
noun: tiro, caça 
gunpowder - ['gÂn,paudê] 
noun: pólvora 
gunroom - ['gÂnrum] 
noun: aposento, aposentos, apartamento 
gunshot - ['gÂngot] 
noun: tiro, distância de tiro 
gunsmith - ['gÂnsmiO] 
noun: armeiro 
gunwale - ['gÂnl] 
noun: borda de navio 
gup - [gAp] 
noun: disparate, tolice, má-língua 
gurgitation - [,gê:dżi'tei§ên] 
noun: efervescência, agitação, ondulação, ebulição 
gurgle - |['gê:gl] 
verb: gorgolejar, borbulhar, fazer gluglu, murmurar; 
noun: gorgolejo, murmúrio 
gurnet - ['gê-nit] 
noun: peixe-cabra, bêbado, ruivo 
gurry - ['gÃri] 
noun: pequeno forte indiano 


gush - [gAS] 
noun: torrente, erupção, jato, jorro, golfada, arrebatamento, efusão, 
efusividade; 
verb: esguichar, jorrar, transbordar, brotar, golfar, irromper 
gusher - ['gÃ$E] 
noun: poço de petróleo que jorra abundantemente 
gusset - ['gÁsit] 
noun: entretela, gorjal 
gust - [gÃst] 
noun: rajada, temporal, pé d'água, ataque, deleite, gosto, gozo, rabanada 
gustation - [gÃs'tei$ên] 
noun: gustação, paladar 
gustatory - ['gÁstetêri] 
adjective: gustativo 
gusto - ['gÁstêu] 
noun: gosto, paladar especial, prazer 
gusty - ['gÁsti] 
adjective: tempestuoso, irascível, tormentoso, ventoso 
gut - [gÃ£] 
noun: intestino, tripa, vísceras, pança, passagem estreita; 
verb: destripar, esvaziar, empanturrar, condensar 
guts - noun: entranhas, coragem, raça 
gutta-percha - ['gÃtê'pê:t$€] 
noun: guta-percha 
gutter - ['gÂtê] 
noun: bica, sarjeta, rego, calha, valeta, goteira; 
verb: escavar, rasgar, gotejar, derreter 
gutter-child - ['gÂtêt§aild] 
criança calha- 
gutter-man - ['gÂtêmên] 
homem calha- 
gutter-plough - ['gÂtêplau] 
sarjeta-arado 
gutter-snipe - ['gÂtêsnaip] 
calha-snipe 
guttersnipe - noun: menino de rua 


guttler - ['gÂtlê] 
noun: glutão 
guttural - ['gÂtêrêl] 
adjective: gutural 
guy - [gai] 
noun: cabra, rapaz, sujeito, cara, espantalho, cabo, corda, corrente, chapa; 
verb: firmar, segurar, caçar, ridicularizar 
guyana - noun: Guiana 
guzzle - ['gÂz1] 
verb: empanturrar-se, esbanjar; 
noun: bebedeira 
guzzler - ['gÃzlê] 
noun: comilão, glutão, grande bebedor 
gybe - [dzaib] 
verb: mudar, cambiar uma vela, vestir capa 
gym - [dzim] 
noun: ginásio, ginástica 
gym-shoes - ['dzim'$u:z] 
noun: sapatos para ginástica 
gymkhana - [dżim'kâ:nê] 
gincana 
gymnasia - [dżim'neizjê] 
ginásios 
gymnasium - [dżim'neizjêm] 
noun: ginásio, liceu 
gymnast - ['dżimnæst] 
noun: ginasta 
gymnastic - [dżim'næstik] 
adjective: ginástico 
gymnastics - [dżim'næstiks] 
noun: ginástica 
gynaecological - [,gainikê'lodzikêl] 
adjective: ginecológico 
gynaecologist - [,gaini'kolêdzist] 
noun: ginecologista 


gynaecology - [,gaini'kolêdzi] 
noun: ginecologia 
gynecological - adjective: ginecológico 
gynecologist - noun: ginecologista 
gynecology - noun: ginecologia 
gyp - [dZip] 
verb: enganar, lograr; 
noun: trapaceiro 
gypsum - ['dżipsêm] 
noun: gipso, gipsita, gesso-de-paris; 
verb: beneficiar com gesso 
gypsy - noun: cigano, romani, boêmio, natural da Boêmia; 
adjective: cigano, boêmio 
gyrate - ['dżaiêrit] 
verb: girar, rodar em volta; 
adjective: circinal 
gyration - [,dżaiê'rei§ên] 
noun: rotação, revolução, movimento circular 
adjective: giratório, rotatório 
gyre - ['dżaiê] 
noun: giro, rotação, revolução, volta 
gyrene - cirene 
gyro - ['dżaiêrêu] 
giroscópio 
gyro- - ['dżaiêrêu] 
giro- 
gyro-compass - ['dzaiêrê)k Ampês] 
giro-bússola 
gyropilot - ['dżaiêrê,pailêt] 
noun: piloto automático 
gyroplane - ['dzairéplein] 
noun: giroplano 
gyroscope - ['dzaiérêskêup | 
noun: giróscopio 


gyroscopic - [,dzaiêrês'kopik] 
adjective: giroscópico 
gyrostat - ['dzaiêrêustat| 
noun: girostato 
gyve - [dżaiv] 
verb: agrilhoar, algemar, acorrentar, embaraçar; 
noun: grilhões 
h-blast - h-explosão 
h-hour - h horas 
ha - [hâ:] 
verb: sussurrar, pronunciar o som, murmurar, enganar, zumbir; 
noun: risada, riso 
habdabs - ['hæbdæbz] 
noun: pavor, sobressalto, susto, medo súbito 
habeas corpus - ['heibjês'ko:pês] 
noun: habeas-corpus 
habeas corpus act - noun: habeas-corpus 
haberdasher - ['hæbêdæ§ê] 
noun: camiseiro 
haberdashery - ['hæbêdæ§êri] 
noun: loja de miudezas 
habergeon - ['hæbêdżên] 
noun: cota de malha sem mangas 
habile - ['hæbil] 
adjective: hábil, capaz 
habiliment - [hê'bilimênt] 
noun: vestuário, traje, equipamento, apetrechos 
habilitate - [hê'biliteit] 
verb: habilitar 
habit - ['hæbit] 
noun: hábito, costume, maneira de ser, tendência, uso, mania; 
verb: habitar, vestir 
habitable - ['hæbitêbl] 
adjective: habitável 
habitant - ['hæbitênt] 
noun: habitante 


habitat - ['hæbitæt] 
noun: habitat, habitação 
habitation - [,hæbi'tei§ên] 
noun: habitação, casa, moradia 
habitual - [hê'bitjuêl] 
adjective: habitual, usual, familiar, comum 
habituate - [hê'bitjueit] 
verb: habituar 
habituation - habituação 
habitude - ['hæbitju:d] 
noun: hábito, costume, maneira de ser, temperamento, tendência 
habitue - [hê'bitjuei] 
noun: freqüentador habitual 
hacienda - [,hæsi'endê] 
fazenda 
hack - [hæk] 
noun: entalhe, abertura, brecha, enxada, enxadão, picareta, tossidela, carro 
de aluguel, chama, fogueira, mercenário, manjedoura, prateleira, armação; 
verb: cortar, retalhar, picar, entalhar, acutilar, golpear, mutilar, rir 
secamente, tossir, alugar, prostituir-se; 
adjective: mercenário 
hack-hammer - ['hæk,hæmê] 
hack-martelo 
hack-saw - ['hækso:] 
hack-vi 
hack-work - ['hækwê:k] 
hack de trabalho 
hackbut - ['hækbÂt] 
noun: arcabuz 
hacking - ['hakin] 
adjective: seco, entrecortado 
hackle - ['hækl] 
verb: gramar, cortar, cardar, mutilar, espadelar, passar com o pente, 
retalhar; 
noun: gramadeira, corda, isca artificial, espadela, coragem 


hackly - ['hækli] 
adjective: áspero, desigual, rugoso 
hackmatack - ['hækmêtæk] 
noun: larício 
hackney - ['hækni] 
noun: cavalo de aluguel, mercenário, pessoa que se vende; 
adjective: mercenário, vulgar 
hackney-carriage - ['hækni,kæridż] 
noun: cabriolé, carro de praça, táxi, cabine de maquinista, tipóia 
hackney-coach - ['hæknikêut§] 
hackney-treinador 
hackneyed - ['haknid] 
adjective: banal, banalizado, vulgar 
hacksaw - noun: serra de arco, serra tico-tico 
had - [hæd] 
tinha 
haddock - ['hædêk] 
noun: eglefim 
hade - [heid] 
verb: inclinar-se 
hades - noun: casa de jogo, tortura 
hadn't - ['hædnt] 
não tinha 
haemal - ['hi:mêl] 
adjective: hemal 
haematic - [hi'mætik] 
adjective: hemático 
haematite - ['hemêtait] 
noun: hematite, hematita 
haemoglobin - [,hi:mêu'gléubin] 
noun: hemoglobina 
haemolytic - hemolítica 
haemophilia - [,hi:méu'filiê] 
noun: hemofilia 
haemorrhage - ['hemêridż] 
noun: hemorragia 


haemorrhoids - |['hemêroidz| 
noun: hemorróidas 
haemostatic - [,hi:mêu'steetik] 
adjective: hemostático 
hafnium - ['hæfniêm] 
noun: háfnio 
haft - [hâ:ft] 
noun: xabo, punho 
hag - [hæg] 
noun: bruxa, feiticeira, mulher velha e feia, fúria, atoleiro; 
verb: atordoar, amendrontar, picar 
haggard - ['hægêd] 
adjective: abatido, magro, encovado, alterado, desfigurado, desvairado, 
fatigado 
haggish - ['hægi§] 
adjective: feio, horrendo, temeroso 
haggle - ['hægl] 
verb: pechinchar, regatear, despedaçar; 
noun: pechincha 
hagiography - noun: hagiografia 
hagridden - ['hæg,ridn] 
adjective: abatido, desanimado, deprimido, neurastênico, enfeitiçado 
hague - noun: Haia 
haha - [hâ:'hâ:] 
noun: valado, vedação 
hail - [heil] 
verb: chover pedras, granizar, precipitar-se, saudar, aclamar, chamar; 
noun: granizo, saraiva, chuva de pedra, saudação, aclamação 
hail-fellow - ['heil,felêu] 
granizo companheiro 
hail-fellow-well-met - ['heil,felêu'wel'met] 
granizo companheiros de bem-met 
hailstorm - ['heilsto:m] 
noun: dilúvio 
hair - [h€ê] 
noun: cabelo, pêlo, penugem, pelagem, cabeleira 


hair-breadth - cabelo extensão 

hair-cut - corte de cabelo 

hair-do - penteado 

hair-line - ['h€êlain] 
linha de cabelo 

hair-net - ['h€ênet] 
cabelo-net 

hair-pencil - ['h€ê,pensl] 
cabelo lápis 

hair-piece - ['h€êpi:s] 
pedaço de cabelo 

hair-raiser - ['h€ê,reizê] 
cabelo-raiser 

hair-raising - ['h€ê,reizin] 
adjective: horripilante, horrendo 

hair-slide - ['h€êslaid] 
cabelo slide 

hair-splitting - ["h€&'splitin] 
cabelo divisão 

hair-worm - ['h€êwê:m] 
cabelo worm 

hairbrush - ['h€êbrÃS] 
noun: escova de cabelo 

haircloth - ['h€êklo0] 
noun: tecido de crina 

haircut - ['h€êkÂt] 
noun: corte de cabelo, tosquia, agrafo, lã tosquiada, pinça, carregador 

hairdo - ['heêdu:] 
noun: penteado 

hairdresser - ['h€ê,dresê] 
noun: cabeleireiro 

hairiness - ['h€êrinis] 
noun: aspecto peludo, cabeludo 

hairless - ['h€êlis] 
adjective: pelado, sem pêlos, sem cabelo, calvo, careca 

hairpiece - peruca 


hairpin - ['h€êpin] 
noun: grampo para cabelo 
hairstyle - noun: penteado 
hairy - ['h€êri] 
adjective: hirsuto, peludo, cabeludo 
haiti - noun: Haiti 
haitian - adjective: haitiano; 
noun: haitiano 
hake - [heik] 
noun: merluza 
hakim - ['hâ:kim] 
noun: árbitro, juiz, perito, conhecedor, julgador, pessoa que decide 
halation - [hê'lei§ên] 
noun: halo, auréola 
halberd - ['hælbê:d] 
noun: alabarda, arma antiga 
halberdier - [,hælbê:'diê] 
noun: alabardeiro 
halcyon - ['hælsiên] 
noun: alcione, martim-pescador, ave fabulosa, calma, paz; 
adjective: calmo, pacífico, agradável 
hale - [heil] 
adjective: são, vigoroso, robusto, forte; 
verb: puxar, levantar, alar, içar 
half - [hâ:f] 
adjective: meio, bastante, quase, incompleto, parcial; 
adverb: em metade, meio, parcialmente; 
noun: metade, meio, semestre 
half-adder - somador- 
half-and-half - ['hâ:fênd'hâ:f] 
adjective: salpicado, em furta-cores, lânguido, insípido; 
noun: mistura, pessoa falsa, metades iguais 
half-baked - ['hâ:f'beikt] 
adjective: meio assado, inexperiente, imaturo 
half-blood - ['hã:fblÃd] 
meio-sangue 


half-bred - ['hã:fbred] 
mestiços 

half-breed - ['hã:fbri:d] 
noun: mestiço 

half-brother - ['hã:f,brÃÕõE] 
noun: meio-irmão 

half-caste - ['hâ:fkâ:st] 
noun: mestiço 

half-cock - ['hâ:fkok] 
o meio-galo 

half-cocked - ['hâ:f kokt] 
adjective: despreparado, desprevenido, improvisado, sem preparação 

half-crown - ['hâ:f kraun] 
noun: meia coroa 

half-dollar - ['hâ:fdolê] 
meio dólar 

half-done - ['hã:fdÂn] 
meia-feito 

half-dozen - ['hã:fdÃzn] 
noun: meia-dúzia 

half-hardy - ['hâ:fhâ:di] 
meia-hardy 

half-hearted - ['hâ:f'hâ:tid] 
adjective: hesitante, indeciso, irresoluto, vago 

half-heartedly - ['hâ:fhâ:tidli] 
timoratamente 

half-length - ['hã:f len9] 
meio comprimento 

half-light - ['hâ:f lait] 
adjective: silencioso, calmo, tranquilo, calado, sem ruído, sereno, 
sossegado, imóvel 

half-mast - ['hâ:fmâ:st] 
noun: meio pau 

half-pound - ['hâ:f paund] 
meia libra- 


half-pounder - ['hã:fpaundê] 
pounder meio 
half-price - ['hâ:f' prais] 
noun: metade do preço 
half-roll - ['hâ:frêul] 
roll meio 
half-round - ['hâ:fraund] 
noun: crescente, quarto-crescente, bandeira turca 
half-seas-over - ['hã:fsi:z'êuvê] 
noun: bebedor 
half-sister - ['hã:f'sistê] 
noun: meia-irmã 
half-sovereign - ['hã:f'sovrin] 
meio soberano 
half-staff - ['hã:f'stã:f] 
meio mastro 
half-time - ["hã:ftaim] 
noun: meio tempo 
half-timer - ['hâ:f,taimê] 
temporizador meio 
half-title - ['hâ:ftaitl] 
meia-título 
half-tone - ['hâ:ftêun] 
meio-tom 
half-toning - meia-tonificação 
half-track - ['hâ:ftræk] 
noun: carro de meio caterpilar 
half-truth - ['hâ:ftru:0] 
noun: meia-verdade 
half-way - ['hã:fwei] 
adverb: a meio caminho, quase; 
adjective: incompleto 
half-wit - ["hã:fwit] 
noun: débil mental, bobo 
half-witted - [hã:f'witid] 
adjective: imbecil, senil, próprio de mulher velha 


half-word - ['hã:f'wê:d] 
meia-palavra 
half-year - ['hã:f78:] 
meio ano 
half-yearly - ['hâ:fjê:li] 
semestrais 
half moon - ['hâ:fmu:n] 
noun: meia-lua 
halftime - intervalo 
halfway - metade 
halibut - ['hælibêt] 
noun: hipoglosso, linguado 
halide - haleto 
halite - ['hælait] 
noun: halita, sal-gema 
halitosis - [,hæli'têusis] 
noun: mau hálito 
hall - [ho:1] 
noun: saguão, sala, corredor, salão em palácio real, salão, grande edifício 
público, refeitório 
halleluiah - [,hæli'lu:jê] 
interjection: aleluia! 
hallelujah - [,halilu:jé] 
interjection: aleluia! 
halliard - ['hæljêd] 
noun: ostaga 
hallmark - ["ho:Imã:k] 
noun: marca, cunho 
hallo - [hê'lêu] 
noun: cumprimento, saudação, lágrimas; 
verb: gritar por alguém 
halloo - [hê'lu:] 
verb: atiçar cães para caça, incitar 
hallow - [hê'lêu] 
verb: consagrar, reverenciar, venerar, prestar honras a, honrar, reconhecer 
hallowe'en - dia das bruxas 


halloween - noun: Dia das bruxas 
hallowmas - noun: Dia de finados, Dia de todos os santos 
hallucinate - [hê'lu:sineit] 
verb: alucinar 
hallucination - [hê lu:si'nei$ên] 
noun: alucinação 
hallucinogenic - alucinógenas 
hallway - ['ho:lwei] 
noun: entrada, pátio de entrada 
halm - [hâ:m] 
noun: cana, haste, caule de cereais, restolho 
halo - ['heilêu] 
noun: halo, auréola, anel luminoso, círculo, nimbo, resplendor, prestígio; 
verb: aureolar, formar halo 
halogen - ['hælêdżen] 
halogéneo 
halogenated - halogenados 
haloid - ['hæloid] 
noun: composto halóide 
halt - [ho:lt] 
noun: pausa, parada, paragem, descanso, coxeadura, manqueira; 
verb: parar, descansar, hesitar, mancar, andar hesitante 
halter - ["ho:ltê] 
noun: cabresto, corda, enforcamento, colete, cabeçada; 
verb: encabrestar, prender com corda, enforcar 
halting - ['ho:ltin] 
adjective: hesitante, indeciso 
halve - [hâ:v] 
verb: dividir ao meio, reduzir a metade, repartir igualmente, encaixar, 
juntar 
halves - [hâ:vz] 
metades 
halving - ['hâ: vig] 
noun: meia-madeira 
halyard - ['hæljêd] 
noun: ostaga 


ham - [ham] 
noun: presunto, pernil de porco, parte traseira do animal, aldeia, rádio 
amador 
ham-fisted - |['haem'fistid] 
desajeitado 
hamate - ['heimeit] 
hamato 
hamburg - noun: Hamburgo 
hamburger - ['hæmbê:gê] 
noun: hamburger, sanduíche de carne, almôndega 
hamburgh - hambrough 
hamlet - ['hæmlit] 
noun: aldeia, aldeola, vila, lugarejo 
hammer - ['hæmê] 
noun: martelo, martelão, martinete, cão, flagelo; 
verb: martelar, malhar, atacar, derrotar, desbaratar 
hammer-blow - ['hæmêblêu] 
golpe- 
hammer-head - |'haemêhed] 
martelo- 
hammer-throwing - ['hæmê'Orêuin] 
martelo de lançamento 
hammerer - ['hæmêrê] 
noun: martelador 
hammerhead - martelo 
hammering - ['haemérin] 
noun: batimento, batedura 
hammerman - ['hamêmên] 
noun: malhador 
hammock - ['hæmêk] 
noun: rede para dormir, maca, cama suspensa de bordo 
hamper - ['hæmpê] 
noun: cesto grande com tampa, cesta, balaio, estorvo, empecilho; 
verb: embaraçar, impedir, dificultar 
hamster - ['hæmstê] 
noun: criceto, marmota-da-alemanha 


hamstring - ['haemstrin] 
noun: tendão do jarrete; 
verb: jarretar 
hamstrung - [haemstrÂn] 
cerceado 
hand - [haend] 
noun: mão, pata dianteira, poder, autoridade, controle, posse, perícia, 
habilidade, destreza, promessa de casamento, fonte, origem, auxiliar, 
auxílio, marinheiro, caligrafia, estilo, assinatura, palmo, desempenho, 
mão-cheia, cabo, ponteiro de relógio, participação, aplauso, quatro 
polegadas; 
adjective: de mão, braçal, para mão, por mão, na mão; 
verb: dar, entregar, passar, transmitir, auxiliar 
hand-bag - mão-saco 
hand-barrow - ['hænd,bærêu] 
noun: maca, padiola, liteira, detritos, restos espalhados 
hand-brake - noun: freio de mão, freio de segurança, alavanca do freio 
de mão 
hand-grenade - ['hændgri,neid] 
noun: granada de mão 
hand-knitted - ['hænd'nitid] 
mão-de malha 
hand-light - ['hændlait] 
mão-luz 
hand-me-down - ['handmi:'daun] 
adjective: já feito 
hand-mill - ['hændmil] 
mão-fábrica 
hand-operated - ['hænd'opêreitid] 
manuais 
hand-play - ['haendplei] 
noun: gesticulação 
hand-set - mão-set 
hand-to-hand - ['hændtê'hænd] 
mão-de-mão 
hand down - verb: herdar, passar para 


hand in - [-unTE] 
verb: entregar, instalar, hospedar, hospedar-se, alojar, viver 
hand over - verb: ceder, entregar 
handbag - ['hændbæg] 
noun: bolsa, bolsa de mão, saca, maleta, mala, malote, úbere, preferência 
handball - ["hendbo:]] 
noun: handebol 
handbell - ['hændbel] 
noun: sineta, campainha 
handbill - ['hændbil] 
noun: prospecto 
handbook - ['haendbuk|] 
noun: manual, guia 
handcart - ['hændkâ:t] 
noun: carrinho de mão 
handcuff - ['hændkÂf] 
verb: algemar 
handful - ['hændful] 
noun: punhado, mão-cheia 
handgrip - ['hændgrip] 
noun: punho, energia, domínio, forma de pulso, compreensão, inteligência 
handgun - noun: arma curta 
handhold - ['hændhêuld] 
noun: empunhadura, punho, apoio para a mão 
handicap - ['haendiksep| 
noun: desvantagem, obstáculo, dificuldade; 
verb: dar desvantagem 
handicapped - noun: pessoa portadora de deficiência 
handicraft - ['hændikrâ:ft] 
noun: artesanato, atividade manual, ofício manual, trabalho manual 
handicraftsman - ['hændikrâ:ftsmên] 
noun: artesão, artífice, operário 
handily - acessivel 
handiness - praticidade 
handing - entrega 


handiwork - |'haendiwê:k] 
noun: ofício manual, trabalho manual 
handkerchief - |['hankêt$1f] 
noun: lenço, lenço de pescoço 
handle - ['hændl] 
noun: asa, alça, manivela, alavanca, cabo, castão, trinco, punho, puxador, 
pretexto, meio, instrumento; 
verb: arcar, manobrar, guiar, apalpar, controlar, tocar com as mãos, 
manejar, manipular, manusear 
handle-bar - ['ħændlbâ:] 
guidão 
handlebar - noun: guidão, guidom 
handler - noun: treinador, domador 
handling - ["handlin] 
noun: manuseio, manipulação, manejo, manobra, trato, tratamento 
handmade - ['hænd'meid] 
adjective: feito a mão 
handout - ['hændaut] 
noun: comunicado, folheto, panfleto 
handover - ['hænd,ĉuvê] 
entrega 
handrail - ['hændreil] 
noun: corrimão 
handsaw - ['hændso:] 
serrote 
handsel - ['hændsêl] 
verb: causar, começar, iniciar, originar, prender, dar, dotar; 
noun: depósito, garantia, sinal, camada, sedimento, jazigo 
handset - monofone 
handshake - ['hænd§eik] 
noun: aperto de mão 
handsome - ['hænsêm] 
adjective: bonito, belo, formoso, gracioso, elegante, perfeito, simpático 
handspike - ['hændspaik] 
noun: alavanca, barra do molinete 


handwork - ['haendwê:k] 
noun: trabalho manual 
handwriting - ['haend,raitin] 
noun: caligrafia, escrita, letra, maneira de escrever 
handwritten - manuscrita 
handy - ['hændi] 
adjective: habilidoso, destro com as mãos, capaz, conveniente 
hang - [han] 
noun: caimento, declive, inclinação, ladeira, sentido, significado; 
verb: pendurar, suspender, enforcar 
hang-dog - pendurar-cão 
hang-over - ressaca 
hang on - [-nyTbC4] 
verb: esperar, depender de, não soltar 
hangar - ['hanêé] 
noun: hangar, galpão, cabana 
hangdog - ['haendog] 
adjective: deprimido, envergonhado 
hanger - ['hané] 
noun: cabide, suporte, gancho, alça, carrasco, estendal, estendedouro 
hanger-on - ['henêr'on] 
noun: parasita, filão 
hangers-on - ['hanêz'on] 
puxa-sacos 
hanging - [henin] 
adjective: suspenso, pênsil, pendente; 
noun: enforcamento, suspensão 
hanging indent - noun: alinhamento deslocado 
hangman - ['hegmên] 
noun: carrasco 
hangnail - ['hænneil] 
noun: radícula 
hangout - ['hanaut] 
noun: moradia 
hangover - ['haen,êuvê] 
noun: ressaca, resto, sobra 


hank - [haenk] 
noun: novelo, meada, madeixa, alça; 
verb: enovelar, enrolar 
hanker - ['hænkê] 
verb: ansiar, desejar ardentemente, suspirar por 
hankering - ['haenkérin] 
noun: aspiração, ânsia, desejo ardente 
hanky-panky - ['hænki'pænki] 
noun: trapaça, prestidigitação 
hanoi - noun: Hanói 
hanoverian - adjective: hanoveriano 
hansel - ['hænsêl] 
noun: depósito, garantia, sinal, camada, sedimento, jazigo 
hap - [hæp] 
noun: acaso, sorte, destino, ventura, casualidade, coberta 
haphazard - ['hæp'hæzêd] 
adjective: acidental, casual, fortuito; 
adverb: a esmo, casualmente; 
noun: acaso, sorte 
hapless - ['hæplis] 
adjective: desafortunado, desgraçado, sem sorte, infeliz 
happen - ['hæpên] 
verb: acontecer, ocorrer, suceder, produzir-se 
happened - aconteceu 
happening - |['heepnin] 
noun: acontecimento, ocorrência, fato, caso, sucesso 
happenstance - acaso 
happier - mais feliz 
happily - ['hæpili] 
adverb: felizmente, alegremente 
happiness - ['hæpinis] 
noun: felicidade, alegria, sorte, ventura 
happy - ['hæpi] 
adjective: beato, feliz, contente, alegre, satisfeito, apropriado, afortunado, 
ditoso, venturoso 


happy-go-lucky - ['hæpigêu'lÂki] 
adjective: à sorte, despreocupado, sem cuidados 
hara-kiri - ['harê'kiri] 
noun: haraquiri 
harangue - [hê'ræn] 
noun: arenga, alocução pública; 
verb: arengar, discursar 
harass - ['hærês] 
verb: acossar, molestar, incomodar, perturbar, vexar; 
noun: coudelaria 
harassment - noun: perseguição, preocupação 
harbinger - ['hâ:bindżê] 
noun: precursor, anunciador, mensageiro, prenúncio 
harbor - noun: porto, enseada, ancoradouro, albergue, refúgio; 
verb: abrigar, acolher, nutrir, ancorar, proteger 
harbour - ['hâ:bê] 
noun: porto, enseada, ancoradouro, albergue, refúgio; 
verb: abrigar, acolher, nutrir, ancorar, proteger 
harbour-dues - ['hâ:bêdju:z] 
porto-cotas 
harbourage - ['hâ:bêridż] 
noun: porto, abrigo, refúgio 
hard - [hã:d] 
adjective: apertado, calcário, duro, sólido, firme, rígido, árduo, rijo, forte, 
dificil, severo, insensível, áspero, vigoroso; 
adverb: duramente, asperamente, pegado, perto 
hard-boiled - ['há:d'boild] 
adjective: duro, insensível, intratável, impraticável, inviável, irrealizável 
hard-coal - ['hâ:dkêul] 
noun: antracite 
hard-cover - ['hã:d,kÁvê] 
adjective: de capa dura 
hard-earned - ['hã:d'ê:nd] 
suado 
hard-faced - ['hã:d'feist] 
adjective: austero, severo 


hard-favoured - ['hâ:d'feivêd] 
difícil favorecidas 
hard-featured - ['hâ:d'fi:t§êd] 
rígido de recursos 
hard-fisted - ['há:d'fistid] 
adjective: oridinário, reles 
hard-grained - ['hã:d'greind] 
adjective: austero, severo 
hard-headed - ['hã:d'hedid] 
adjective: pragmático, prático, sombrio 
hard-hearted - ['hã:d'há:tid] 
adjective: desumano, insensível, cruel, inanimado, disparatado, insensato, 
tolo 
hard-liner - ['hã:d,lainê] 
noun: conservador de linha dura 
hard-mouthed - ['hã:d'mauód] 
adjective: obstinado, teimoso, oposto, contrário 
hard-pan - ['hã:dpaen] 
pan-duro 
hard-tempered - ['hâ:d'tempêd] 
hard-humorado 
hard-to-reach - ['hâ:dtê'ri:t§] 
de difícil alcance 
hard-working - |['hã:d,wê:kin] 
adjective: trabalhoso 
hard currency - noun: moeda forte 
hard disk - noun: disco rígido 
hard labour - noun: trabalho forçado 
hard set - adjective: ávido, esfomeado, faminto, desejoso, estéril, 
pobre, pouco produtivo 
hard up - adjective: duro, liso 
hardcopy - impressa 
harden - ['hâ:dn] 
verb: endurecer, calejar, empedernir, arraigar-se 
hardened - adjective: endurecido 


hardener - ['hâ:dnê] 
endurecedor 
harder - mais 
hardheaded - teimoso 
hardhearted - endurecido 
hardihood - ['hâ:dihud] 
noun: audácia, ânimo, coragem, descaramento, intrepidez 
hardily - ['hâ:dili] 
adverb: asperamente, audaciosamente, corajosamente, intrepidamente, 
vigorosamente 
hardiness - ['hâ:dinis] 
noun: dureza, solidez, robustez, vigor, intrepidez, coragem, forma 
hardly - ['hâ:dli] 
adverb: dificilmente, mal, severamente, asperamente, duramente 
hardness - ['hâ:dnis] 
noun: dureza, firmeza, rigidez, solidez, dificuldade, têmpera 
hardshell - ['hâ:d§el] 
rígida 
hardship - ['hâ:d§ip] 
noun: miséria, dificuldade, privação, sofrimento, fadiga, trabalho 
hardware - ['hâ:dw€ê] 
noun: equipamento, ferragens, quinquilharia 
hardwood - ['hħâ:dwud] 
noun: madeira de lei, madeira dura 
hardy - ['hâ:di] 
adjective: intrépido, destemido, ousado, corajoso; 
noun: talhadeira 
hare - [h€ê] 
noun: lebre 
hare's-foot - ['h€êzfut] 
hare's-pé 
hare-brained - ['h€êbreind] 
lebre cérebros 
harebell - ['h€êbel] 
noun: campainha 
harebrained - adjective: desatento, descuidado 


harelip - ['h€ê'lip] 
noun: lábio leporino 
harem - ['hEêrêm| 
noun: harém 
hari-kari - ['hæri'kæri] 
noun: haraquiri 
haricot - ['herikêu] 
noun: feijão, guisado 
hark - [há:k] 
verb: escutar, ouvir 
harken - verb: escutar, ouvir 
harlequin - ['hâ:likwin] 
noun: arlequim, palhaço 
harlequinade - [,hâ:likwi'neid] 
noun: arlequinada 
harlot - ['hâ:lêt] 
noun: meretriz, prostituta, rameira 
harlotry - ['hâ:lêtri] 
noun: prostituição 
harm - [hâ:m] 
noun: dano, prejuízo, mal, injúria, ofensa, agravo, ferimento; 
verb: causar dano a, prejudicar, fazer mal a, ofender 
harmful - ['hâ:mful] 
adjective: prejudicial, pernicioso, perigoso, nocivo 
harmless - ['hâ:mlis] 
adjective: inofensivo, que não faz mal, inocente, são e salvo 
harmonic - [hâ:'monik] 
adjective: harmônico; 
noun: harmônico 
harmonica - [hâ:'monikê] 
noun: harmônica, gaita, gaita de boca 
harmonious - [hâ:'mêunjês] 
adjective: harmonioso, harmônico, melodioso, sonoro 
harmonist - ['hâ:mênist] 
noun: harmonista 


harmonium - [hã:'méunjêm] 
noun: harmônio 
harmonize - [hã:mênaiz] 
verb: harmonizar, conciliar, congraçar 
harmony - ['hâ:mêni] 
noun: harmonia, simetria, concordância 
harness - ['hã:nis] 
noun: armadura, armadura de guerreiro, arreios, aparelho de bestas, 
escudo; 
verb: couraçar, aparelhar, arrear, atrelar, subordinar 
harp - [hâ:p] 
noun: harpa; 
verb: tocar harpa 
harp-antenna - ['hâ:pæn'tenê] 
harpa-antena 
harpist - ['hâ:pist] 
harpista 
harpoon - [hâ:'pu:n] 
noun: arpão, arpéu; 
verb: arpoar 
harpsichord - ['há:psiko:d] 
noun: cravo 
harpy - ['hã:pi] 
noun: harpia, pessoa avarenta 
harquebus - ['há:kwibês| 
noun: arcabuz 
harridan - ['hæridên] 
noun: bruxa, prostituta 
harrier - ['hæriê] 
noun: devastador, saqueador, lebreiro 
harrow - ['hærêu] 
verb: atormentar, devastar, gradar; 
noun: ancinho, grade 
harrowing - ['hærêuin] 
adjective: lancinante, cruciante, pungente 


harry - ['hæri] 
verb: saquear, pilhar, devastar, assolar, atormentar, fazer sofrer, torturar 
harsh - [hã:$] 
adjective: áspero, acre, severo, rigoroso, desagradável, chocante, bronco 
harshness - ['hâ: §nis] 
noun: aspereza, brusquidão, crueldade, severidade, rigor, caráter 
desagradável 
hart - [hâ:t] 
noun: veado 
harum-scarum - ['h€êrêm'skE€êrêm] 
adjective: arrebatado, leviano, volúvel, estouvado 
harvest - ['hâ:vist] 
noun: colheita, safra, ceifa, vindima, resultado; 
verb: colher, ceifar, segar 
harvest-bug - ['hâ:vistbÂg] 
colheita bug 
harvest-mite - ['hâ:vistmait] 
ácaro-colheita 
harvest home - ['hâ:vist'hêum] 
noun: colheita, ceifa 
harvester - ['hâ:vistê] 
noun: ceifeiro, máquina de ceifar, secadeira mecânica, segador 
harvesting - ['hâ: vistin] 
noun: colheita, ceifa 
has - [hæz] 
auxiliary: tem 
has-been - ['hæzbi:n] 
noun: coisa velha, pessoa acabada 
hash - [hæ§] 
noun: picado de carne, fricassé, confusão, erro grave, coisa refeita; 
verb: picar 
hasheesh - ['hæ§i:§] 
noun: haxixe 
hasher - ['hæ§ê] 
noun: cutelo para carne 


hashish - ['hæ§i:§] 
noun: haxixe 
hasn't - ['hæznt] 
não 
hasp - [hã:sp] 
noun: fecho, ferrolho, gancho, gato de ferro 
hassle - verb: engrupir 
hassock - ['hæsêk] 
noun: genuflexório, tufo de relva 
hast - [hæst] 
tu 
hastate - ['hæsteit] 
adjective: rastiforme 
haste - [heist] 
noun: aceleração, pressa, celeridade, presteza, diligência, prontidão, 
urgência; 
verb: acelerar, apressar, precipitar, antecipar, ativar 
hasten - ['heisn] 
verb: acelerar, apressar, precipitar, antecipar, ativar 
hastily - ['heistili] 
adverb: apressadamente, precipitadamente, com vivacidade 
hastiness - ['heistinis] 
noun: pressa, precipitação, arrebatamento, vivacidade 
hasty - ['heisti] 
adjective: acelerado, apressado, ligeiro, rápido, precipitado, imprudente, 
vivo, temporão 
hat - [hæt] 
verb: cobrir com chapéu, acapelar; 
noun: chapéu 
hat-block - ['hætblok] 
bloco-hat 
hat-stand - ['hætstænd] 
hat-estar 
hatband - ['hætbænd] 
noun: fita de chapéu 
hatbox - chapeleira 


hatch - [hæt§] 
noun: ninhada, cria, escotilha, comporta, alçapão, tampo da escotilha, 
traço fino; 
verb: chocar, incubar, nascer, sair do ovo, armar 
hatcher - ['hæt§ê] 
noun: chocadeira, incubadora, galinha choca, fomentador, maquinador 
hatchery - ['hæt§êri] 
noun: incubadora, viveiro, estação agrícola 
hatchet - ['hæt§it] 
noun: machadinha 
hatchet-face - ['hæt§itfeis] 
machado-face 
hatchway - ['hæt§wei] 
noun: escotilha, alçapão 
hate - [heit] 
verb: odiar, detestar, abominar, sentir aversão a, desejar mal a, aborrecer; 
noun: ódio, antipatia, aversão, má vontade 
hated - odiava 
hateful - ['heitful] 
adjective: detestável, abominável, odioso 
hath - [hæ0] 
tem 
hatpin - alfinete 
hatred - ['heitrid] 
noun: ódio, aversão, antipatia, má vontade 
hatter - ['hætê] 
noun: chapeleiro 
hauberk - ['ho:bê:k] 
noun: cota de malha 
haughtily - altivez 
haughtiness - ['ho:tinis] 
noun: arrogância, altivez, orgulho, insolência 
haughty - ['ho:ti] 
adjective: arrogante, altivo, orgulhoso 
haul - [ho:1] 
noun: arrastamento, bolada, redada, trajeto, pesca, roubo, aquisição; 


verb: arrastar, puxar com força, alar, rebocar 
haulage - ['ho:lidz] 
noun: arrastamento, transporte, reboque, custo do reboque, tração 
haulier - ['ho:]jê] 
noun: transportador 
haulm - [ho:m| 
noun: caule, cana, haste, palha, restolho 
haunch - [ho:nt$] 
noun: coxa, anca, quadril, parte traseira de animal, garupa 
haunt - [ho:nt] 
noun: toca, antro, covil, caverna, lugar favorito, fantasma; 
verb: assombrar, obcecar, infestar, visitar com frequência 
haunter - ["ho:ntê] 
noun: frequentador 
haunting - assombrando 
hautboy - ['ĉuboi] 
noun: oboé, variedade de morango 
hauteur - [êu'tê:] 
altivez 
havana - noun: Havana 
have - [hæv] 
verb: ter, possuir, haver, sofrer, receber, reclamar, mandar, manter, 
entreter, reputar, compreender, aceitar, saber, produzir, ter de, obrigar, 
permitir, tolerar, alcançar, deixar, afirmar, enganar 
have-on - [hæv'on] 
noun: dó, mentira 
haven - ['heivn] 
noun: porto, ancoradouro, enseada, abrigo, refúgio 
haven't - não 
haver - ['heivê] 
verb: abrigar, dizer banalidades 
haversack - ['hævêsæk] 
noun: mochila, saco de camping, embornal 
having - tendo 
havings - ['hæviņz] 
noun: fundos, posses, ativo, massa, qualquer qualidade útil 


havoc - ['hævêk] 
noun: destruição, devastação, estrago, massacre, destroço, prejuízo, 
matança, escombros; 
verb: assolar, destruir, devastar 
haw - [ho:] 
noun: espinheiro, cerca viva, enxadão, gagueira, devoção; 
verb: hesitar no falar, gaguejar, virar à esquerda 
haw-haw - ['ho:'ho:] 
haw haw- 
hawaii - havaí 
hawaiian - adjective: havaiano; 
noun: havaiano 
hawbuck - ['ho:bÂk] 
noun: desajeitado, camponês, rústico, indivíduo pesadão, palerma 
hawfinch - ['ho:fint§] 
noun: pardal-do-norte, bico-gordo, trinca-pinhas 
hawk - [ho:k] 
noun: falcão, embusteiro, vendedor ambulante, camelô, pigarro, 
expectoração; 
verb: vender pelas ruas, pigarrear, escarrar ruidosamente 
hawk-eyed - ['ho:kaid] 
adjective: atento, vigilante 
hawk-nosed - ['ho:k'nêuzd] 
gavião-bico 
hawker - ['ho:kê] 
noun: falcoeiro, mascate, vendedor ambulante 
hawse-hole - ['hħo:zhêul] 
hawse buracos 
hawser - ['ho:zê] 
noun: amarra, cado de aço, corda forte, cabo de reboque, sirga 
hawthorn - ['ho:00:n] 
noun: espinheiro-alvar 
hay - [hei] 
noun: feno, forragem, golpe de esgrima, dança rústica; 
verb: preparar forragem, transformar em forragem 


hay-drier - ['hei,draié] 
feno seco 
hay-stacker - ['hei'stækê] 
feno-empilhador 
hay fever - ["hei,fi:vê] 
noun: febre do feno 
hay harvest - ['hei,hâ:vist] 
noun: ceifa do feno 
hay time - ['heitaim] 
noun: ceifa do feno 
haycock - ['heikok] 
noun: pequena meda de feno 
haying - [heim] 
noun: ceifa do feno 
hayloft - ['heiloft] 
noun: palheiro, pombal, sobrado, sótão, tribuna 
haymaker - ["hei,meikê] 
noun: pessoa que trata do feno 
haymaking - ['hei,meikin] 
noun: ceifa, sega do feno 
haymow - ['heiméu] 
noun: palheiro, pombal, sótão, sobrado, tribuna 
hayrick - ['heirik] 
noun: meda de feno 
hayseed - ['heisi:d] 
noun: semente de capim, caipira 
haystack - ['heistæk] 
noun: palheiro 
haywire - ['hei,waiê] 
noun: arame para enfardar, pessoa histérica, qualquer coisa confusa 
hazard - ['hæzêd] 
noun: risco, perigo, acaso, sorte, jogo de azar; 
verb: arriscar, correr o risco de, aventurar 
hazardous - ['hæzêdês] 
adjective: arriscado, perigoso, incerto 


haze - [heiz] 
noun: neblina, cerração ligeira, bruma, névoa, nevoeiro, mormaço; 
verb: nublar, enevoar, obscurecer, toldar, dar trote, judiar 
hazel - [heizl] 
noun: cor da avelã, aveleira 
hazel-hen - ['heizlhen] 
hazel-galinha 
hazel-nut - ['heizlnÃt] 
avelã 
hazelnut - noun: avelã, amêndoa, noz, castanha, pinha, porca de 
parafuso 
haziness - ['heizinis] 
noun: bruma, cerração, névoa, nebulosidade, imprecisão, incerteza 
hazy - ['heizi] 
adjective: brumoso, nebuloso, nublado, obscuro, vago, indistinto 
hb - abbreviation: meia-pensão 
he - [hi:] 
noun: homem, macho, rapaz; 
pronoun: ele 


he'll - [h1:1] 
ele vai 

he's - [h1:z] 
ele é 

he- - [hi:] 


noun: homem, macho, rapaz; 
pronoun: ele 
head - [hed] 
noun: cabeça, chefe, diretor, principal, pessoa, indivíduo, cabeçalho, 
vanguarda, tópico, categoria, divisão, cume, crise, espuma de cerveja, 
isenção, inteligência, raciocínio, capacidade, impulso, fonte, cabeceira; 
verb: encabeçar, liderar, chefiar, dirigir, orientar, direcionar, comandar, 
cabecear, podar, pôr cabeçalho; 
adjective: principal, primordial, mais importante, maior, essencial 
head-dress - ['heddres] 
noun: curva ascendente 
head-line - linha de frente 


head-money - ['hed,mÂni] 
cabeça-de dinheiro 
head-note - ['hednêut] 
cabeça-note 
head-nurse - ['hednê:s] 
enfermeira-chefe 
head-on - ['hed'on] 
frontalmente 
head-phone - cabeça-de telefone 
head-quarters - quartel-general 
head-resistance - |['hedri'zistêns] 
cabeça-resistência 
head-sea - ['hedsi:] 
cabeça-do-mar 
head-work - ['hedwê:k] 
cabeça-obra 
head for - verb: dirigir-se 
head mistress - ['hed'mistris] 
noun: diretora 
head off - [-HyTb] 
verb: desviar 
head office - ['hed'ofis|] 
noun: matriz, sede 
headache - ['hedeik] 
noun: dor de cabeça, enxaqueca, amolação 
headachy - ['hedeiki] 
adjective: que sofre de enxaqueca, que tem dores de cabeça 
headband - ['hedbsend] 
noun: fita em torno da cabeça, cabeceira 
headboard - ['hedbo:d] 
noun: cabeceira, guarda 
headdress - cocar 
headed - ['hedid] 
adjective: que tem cabeça, comandado, com cabeça 
header - ['hedê] 
noun: cabeçalho, travessão, cabeçada, golpe de cabeça, mergulho de 


cabeça, máquina escavadora, tubo de comunicação 
headgear - ['hedgiê] 
chapelaria 
heading - ['hedin] 
noun: cabeçalho, título, galeria subterrânea 
headlamp - farol 
headland - ['hedlênd|] 
noun: pequena península, cabo, promontório 
headless - ['hedlis] 
adjective: acéfalo, sem chefe, sem chefia, sem cabeça 
headlight - ['hedlait] 
noun: farol 
headline - ['hedlain] 
noun: chamada, título, manchete 
headlong - ['hedlon] 
adjective: de cabeça para baixo, impetuoso, precipitado, escarpado, 
íngreme, imprudente, temerário; 
adverb: impetuosamente, precipitadamente 
headmaster - noun: diretor de escola primária, diretor de escola 
secundária 
headmost - ['hedmĉust] 
adjective: dianteiro, mais avançado, que vai mais à frente 
headphone - |['hedfêun|] 
fone de ouvido 
headpiece - ['hedpi:s] 
noun: capacete, chapéu, boné, fone, intelecto, inteligência, vinheta 
headquartered - sede 
headquarters - ['hed'kwo:têz] 
noun: quartel general, matriz, sede, origem, princípio, procedência 
headset - ['hedset] 
noun: fone 
headship - ['hed§ip] 
noun: chefia, direção, lugar de comando, primeiro lugar 
headsman - ['hedzmên] 
noun: carrasco, algoz, executor, verdugo, patrão de baleeira 


headspring - ['hedsprin] 
noun: nascente, fonte 
headstall - ["hedsto:1] 
cabeçada 
headstone - ['hedstêun] 
noun: lápide funerária, pedra tumular, pedra angular 
headstrong - ['hedstron] 
adjective: obstinado, teimoso, cabeçudo 
headwaiter - noun: chefe dos garçons 
headwaters - ['hed,wo:têz] 
cabeceiras 
headway - ['hedwei] 
noun: altura interior de ponte, elevação, progresso, marcha, avanço, 
andamento de navio 
headword - ['hedwê:d] 
noun: deixa, frase feita, rima 
heady - ['hedi] 
adjective: precipitado, impetuoso, arrebatado, inebriante, violento, que 
sobe à cabeça, temerário 
heal - [hi:1] 
verb: curar, sarar, melhorar, cicatrizar 
heal-all - ['hi:l'o:1] 
cura-tudo 
healed - curado 
healer - ['hi:1ê] 
noun: curador, médico 
healing - ['hi:lim] 
adjective: curativo, calmante, cicatrizante, conciliador, medicinal; 
noun: cicatrização, cura 
health - [hel0] 
noun: saúde, sanidade, brinde 
health-officer - ['hel0,ofisê] 
de saúde oficial 
health-resort - ['helOri'zo:t] 
noun: auxílio, expediente, socorro, solução, recurso 


health-visitor - ['hel0,vizitê] 
saúde visitante 
health service - noun: serviço de saúde, saúde pública 
healthful - ['helðful] 
adjective: são, sadio, vigoroso, saudável 
healthy - ["hel01] 
adjective: sadio, saudável, são, vigoroso, salubre 
heap - [hi:p] 
noun: acumulação, acervo, montão, monte, porção, pilha, grande 
quantidade de, multidão; 
verb: amontoar, empilhar, encher, acumular, carregar, juntar, amontar 
hear - [hiê] 
verb: ouvir, escutar, prestar atenção a, interrogar 
heard - [hê:d] 
ouvido 
hearer - ['hiêrê] 
noun: ouvinte, auditório 
hearing - ['hiérim] 
noun: ouvido, audição, audiência, interrogatório, exame; 
adjective: auditivo 
hearing-aid - |['hiêrin'eid] 
noun: audiofone, aparelho auricular, aparelho para facilitar a audição 
hearken - ['hâ:kên] 
verb: escutar, ouvir com atenção 
hearsay - ['hiêsei] 
noun: boato, rumor 
hearse - [hê:s] 
noun: ataúde, carreta fúnebre, carro fúnebre 
heart - [hã:t] 
noun: coração, núcleo, âmago, centro, alma, peito, amor, afeição, ânimo, 
coragem 
heart-break - ['há:tbreik] 
coração-break 
heart-breaking - ['hã:t,breikin] 
de partir o coração 


heart-broken - ['hã:t,brêukên] 
o coração partido 
heart-burning - ['há:t,bê:nim] 
o coração ardente 
heart-disease - ['hâ:tdi'zi:z] 
noun: doença cardíaca 
heart-rending - ['hã:t,rendin] 
adjective: destruidor de corações, desolador 
heart-service - ['hâ:t'sê:vis] 
coração-serviço 
heart-strings - ['há:tstrinz] 
coração-cordas 
heart-to-heart - ['hâ:tê'hâ:t] 
coração para coração 
heart-whole - ['há:thêul] 
coração inteiro 
heart attack - ['hâ:tê,tæk] 
noun: ataque de coração, infarto, ataque cardíaco 
heartache - ['hâ:teik] 
noun: mágoa, melancolia 
heartbeat - ['hâ:tbi:t] 
noun: batida de coração, agitação, discussão, campanha, movimento 
heartbreak - noun: desgosto 
heartbroken - adjective: inconsolável 
heartburn - ['hâ:tbê:n] 
noun: inveja, ódio, desgosto, azia 
hearten - ['hâ:tn] 
verb: alegrar, animar, aplaudir, dar vivas 
heartfelt - ['hâ:tfelt] 
adjective: cordial, sincero 
hearth - [hâ:0] 
noun: forno, forno de fundição, lareira, canto do fogão, forja, soleira, lar 
hearth-money - ['hâ:0,mÂni] 
recuperador de dinheiro 
hearth-rug - ['hã:0rÃg] 
recuperador-tapete 


hearthstone - ['hã:Ostêun] 
noun: pedra do lar 
heartily - ['hâ:tili] 
adverb: de todo o coração, sinceramente, cordialmente, com vontade 
heartiness - ['hâ:tinis] 
noun: sinceridade, cordialidade, vontade, energia 
heartless - ['hâ:tlis] 
adjective: sem coração, sem compaixão, desumano, cruel, duro, impiedoso 
heartlessness - insensibilidade 
heartrending - dilacerante 
hearts - corações 
heartsease - ['hâ:tsi:z] 
noun: amor-perfeito 
heartwarming - ['há:t,wo:min] 
adjective: apaixonado, emotivo, excitado, entusiasta, quente, um tanto 
quente, animado 
hearty - ['hâ:ti] 
adjective: amigável, amável, cordial, caloroso, sentido, sincero; 
noun: atleta, marujo, moço 
heat - [hi:t] 
noun: brama, calor, ardor, ânsia, cólera, exaltação, fermentação, cio; 
verb: aquecer, acalorar, esquentar, fermentar, animar, inflamar 
heat-lightning - ['hi:t'laitnip] 
calor-relâmpago 
heat-prostration - ['hi:tpros,trei§ên] 
calor prostração 
heat-resistant - ['hi:tri,zistênt] 
adjective: resistente ao calor 
heat-resisting - ['hi:tri,zistiņ] 
termorresistente 
heat-spot - ['hi:tspot] 
calor local 
heat-stroke - ['hi:tstrêuk] 
noun: insolação 
heat-treat - ['hi:t,tri:t] 
verb: tratar por pasteurização, pasteurizar 


heat-wave - ['hi:tweiv] 
noun: onda de calor 
heat treatment - ['hi:t'tri:tmênt] 
noun: tratamento térmico 
heated - ['hi:tid] 
adjective: acalorado, aquecido, quente 
heatedly - ['hi:tidli] 
adverb: acaloradamente 
heater - ['hi:tê] 
noun: aquecedor, calefador, esquentador, estufa, radiador 
heath - [h1:0] 
noun: brejo, charneca, matagal 
heath-bell - ['h1:0bel|] 
heath-sino 
heath-cock - ['h1:0kok] 
heath-pau 
heath-hen - ['hi:0hen] 
heath-galinha 
heathen - ['hi:ðên] 
adjective: bárbaro, ignorante, não civilizado, pagão, rude, idólatra; 
noun: bárbaro, ignorante, idólatra, pagão 
heathendom - ['hi:dêndêm| 
noun: gentileza, paganismo, mundo pagão 
heathenish - ['hi:ðêni§] 
adjective: gentio, idólatra, pagão 
heathenism - ['hi:ðênizm] 
noun: o deus pà 
heather - ['heðê] 
noun: estorga, urze 
heathery - ['heðêri] 
adjective: coberto de urze, semelhante a urze 
heathy - ['h1:01] 
adjective: de vegetação rasteira 
heating - [hi:tin] 
noun: aquecimento, calefação, fermentação; 
adjective: aquecedor, que produz calor 


heatstroke - insolação 
heave - [hi:v] 
verb: elevar, içar, alar, agitar-se, levantar com esforço, atirar, lançar, 
produzir, soltar; 
noun: hasteamento, arremesso, elevação, altura de onda, esforço para 
vomitar, lança, suspiro 
heaven - ['hevn] 
noun: céu, paraíso, firmamento, morada dos justos 
heavenly - ['hevnli] 
adjective: celeste, celestial, divino 
heaver - ['hi:vê] 
noun: carregador, alavanca, pé-de-cabra, descarregador 
heavily - ['hevili] 
adverb: pesadamente, duma maneira pesada, dificilmente, profundamente, 
lentamente 
heaviness - ['hevinis] 
noun: peso, lassidão, indolência, abatimento, opressão, preguiça 
heavy - ['hevi] 
adjective: abrutalhado, pesado, carregado, denso, forte, difícil, lento, 
invulgar; 
noun: canalha, malvado, patife, vilão; 
adverb: pesadamente 
heavy-duty - ['hevi'dju:ti] 
pesados 
heavy-handed - ['hevi'hændid] 
adjective: desastrado, grosseiro, incómodo 
heavy-headed - ['hevi'hedid] 
cabeça pesada 
heavy-laden - ['hevr'leidn] 
adjective: abatido, deprimido, desanimado, neurastênico 
heavy-weight - ['heviweit] 
peso-pesado 
heavy industry - noun: indústria pesada 
heavy traffic - noun: trânsito intenso 
heavyhearted - aflito 
heavyset - corpulento 


heavyweight - noun: peso-pesado 
hebdomad - ['hebdomêd] 
noun: semana 
hebdomadal - [heb'domêdl]] 
adjective: hebdomadário 
hebe - noun: copeira 
hebetude - [hebitjud] 
noun: embotamento dos sentidos 
hebraic - adjective: hebraico 
hebrew - adjective: hebraico, hebreu, israelita; 
noun: hebreu, israelita 
hecate - noun: Hécate 
hecatomb - ['hekêtéum | 
noun: hecatombe 
heck - [hek] 
noun: gradeado, grade de manjedoura 
heckle - ['hekl] 
verb: cardar, espadelar, interrogar em público 
hectare - ['hektâ:] 
noun: hectare 
hectic - ['hektik] 
adjective: febril, agitado, tuberculoso, tísico; 
noun: héctica, pessoa tísica, tuberculose 
hectograph - ['hektêugrâ:f] 
noun: hectógrafo 
hector - ['hektê] 
verb: ameaçar, amedrontar, intimidar; 
noun: fanfarrão 
hectowatt - ['hħektêwot] 
noun: hectovátio 
hedge - [hedż] 
verb: cercar, cercar com sebe, limitar, restringir, vedar, safar-se, ser vago; 
noun: balsa, cerca, cerca viva, sebe viva, divisão, barreira 
hedge-bill - ['hedżbil] 
hedge-lei 


hedge-marriage - |['hedz,meeridz] 
hedge casamento 
hedge-school - ['hedzsku:l] 
escola de hedge 
hedge-sparrow - ['hedz'sparêu] 
hedge pardal 
hedge-writer - ["hedz,raitê] 
hedge-escritor 
hedgehog - ['hedżhog] 
noun: ouriço 
hedgehopping - ['hedz,hopin| 
vôo rasante 
hedgerow - noun: balsa 
hedging - cobertura 
hedging-bill - ["hedzimbil] 
hedging-lei 
hedonism - ['hi:dêunizm| 
noun: hedonismo 
hedonist - hedonista 
hedonistic - hedonista 
heed - [hi:d] 
noun: cuidado, atenção, cautela, reparo; 
verb: ter cuidado com, acautelar-se com, prestar atenção a 
heedful - ['hi:dful] 
adjective: cuidadoso, prudente, cauteloso 
heedless - ['hi:dlis] 
adjective: descuidado, imprudente, estouvado, negligente, precipitado 
heehaw - ['hi:'ho:] 
noun: grito de burro, zurro, risada; 
verb: zurrar, gargalhar, soltar gargalhadas 
heel - [hi:1] 
noun: calcanhar, sapato de salto alto, salto, esporão, parte restante, pé, 
ponto central, resto; 
verb: colocar saltos, pôr tacões, inclinar-se lateralmente, perseguir de 
muito perto, prover com dinheiro, seguir 


heel-and-toe - ['hi:lênd'têu] 

calcanhar e dedo & quot; 
heel-piece - ['hi:lpi:s|] 

calcanhar-obra 
heel-plate - ['hi:lpleit] 

calcanhar-chapa 
heeled - [hi:ld] 

adjective: armado de revólver, com esporões, com tacões, com dinheiro 
heeler - ['hi:1ê] 

noun: galo que luta bem, homem de confiança 
heeling - [hi:lim] 

noun: chute com o calcanhar, colocação de tacões 
heft - [heft] 

noun: peso, esforço; 

verb: avaliar o peso de 
hefty - ['hefti] 

adjective: pesado, forte, robusto, vigoroso 
hegelian - hegeliana 
hegemonic - [,hi:gi'monik] 

hegemônica 
hegemony - [hi:'gemênt] 

noun: hegemonia 
heifer - ['hefê] 

noun: bezerra, novilha, vitela 
height - [hait] 

noun: altura, altitude, elevação, latitude, apogeu, cota, auge, cume, 

eminência, monte, ponto elevado 
height-indicator - ['hait'indikeitê] 

altura indicador 
heighten - ['haitn] 

verb: altear, aumentar, avivar, elevar, subir 
heightened - intensificada 
heinous - ['heinês] 

adjective: hediondo, abominável, atroz, horrendo, odioso 
heir - [€ê] 

noun: herdeiro 


heir-at-law - ['€êrêt'lo: | 
herdeiro-em-lei 
heirdom - ['€êdêm] 
noun: herança, sucessão, direito de sucessão 
heiress - ['€êris] 
noun: herdeira 
heirloom - ['€êlu:m] 
noun: relíquia de família 
held - [held] 
adjective: guardado, mantido, segurado 
heliacal - [hi:'laiêkêl] 
adjective: helíaco 
helical - ['helikêl] 
adjective: helicóide, helicoidal, em espiral 
helices - ['helisi:z] 
hélices 
helicopter - ['helikoptê] 
noun: helicóptero 
helio - ['hi:liêu] 
noun: helium 
heliocentric - [,hi:liêu'sentrik] 
adjective: heliocêntrico 
heliochromy - [,hi:liêu'krêumi] 
noun: heliocromia 
heliograph - ['hi:liĉugrâ:f] 
noun: heliógrafo, heliogravura 
heliophilous - [,hi:li'ofilês] 
heliófilas 
helioscope - ['hi:ljêskêup] 
noun: helioscópio 
heliotherapy - [,hi:lêu'derépi] 
noun: helioterapia 
heliotrope - ['heljêtrêup] 
noun: heliotrópio, balsamina 
heliport - noun: heliporto 


helium - ['hi:ljêm] 

noun: hélio 
helix - ['hi:liks] 

noun: hélice, caracol, linha em espiral 
hell - [hel] 

noun: inferno, antro, tortura, casa de jogo 
hell-bent - ['helbent] 


infernal 

hell-cat - ['helkæt] 
hell-gato 

hell-hound - ['helhaund] 
hell hound 


hellbender - ['hel,bendê] 
noun: patuscada 
hellebore - ['helibo:] 
noun: heléboro 
hellene - noun: heleno 
hellenic - noun: grego, língua grega, natural de Grécia; 
adjective: helênico, heleno 
hellenism - noun: helenismo 
hellenist - noun: helenista 
hellion - ['heljên] 
noun: diabinho, pessoa endiabrada 
hellish - ['heli§] 
adjective: infernal 
hello - ['he'lêu] 
interjection: olá!, alô!, oi! 
helm - [helm] 
noun: elmo, capacete, timão, leme, barra do leme, cana do leme, governo; 
verb: dirigir, governar 
helmet - ['helmit] 
noun: capacete de proteção, capacete, elmo 
helminth - ['helminð] 
noun: helminto, verme 
helminthic - [hel'minðik] 
helmintos 


helmsman - ['helmzmên] 
noun: timoneiro 
helot - ['helêt] 
noun: hilota, escravo, servo 
help - [help] 
noun: ajuda, auxílio, socorro, assistência, criada, remédio, auxiliar; 
verb: ajudar, colaborar, socorrer, acudir, auxiliar, remediar, proteger 
help-mate - ajudá-mate 
helped - ajudou 
helper - |['helpê] 
noun: ajudante, auxiliar, máquina de socorro 
helpful - [helpful] 
adjective: útil, prestativo, cooperante 
helping - ['helpin] 
noun: ajuda, porção de comida, dose 
helpless - ["helplis] 
adjective: abandonado, desamparado, perdido, sem forma 
helplessness - desamparo 
helpmate - ['helpmeit] 
noun: ajudante, colaborador, companheiro, esposa, marido 
helpmeet - ['helpmi:t] 
noun: ajudante, colaborador, companheiro, esposa, marido 
helter-skelter - ['heltê'skeltê] 
adverb: à sorte, clandestinamente, confusamente, em desordem 
helve - [helv] 
noun: cabo de machado, cabo de martelo 
helve-hammer - ['helv,hæmê] 
noun: cabo de machado, cabo de martelo 
helvetian - adjective: helvécio; 
noun: helvécio 
helvetic - adjective: helvético 
hem - [hem] 
noun: bainha, orla, borda, margem, debrum, pigarro; 
verb: abainhar, orlar, margear, debruar, pigarrear, gaguejar 
hematic - [hi'meetik] 
adjective: hemático 


hematite - ['hemêtait] 
noun: hematite, hematita 
hemisphere - ['hemisfiê] 
noun: hemisfério 
hemispheric - [,hemi'sferik|] 
adjective: hemisférico 
hemispherical - [,hemi'sferikêl] 
hemisférica 
hemistich - ['hemistik] 
noun: hemistíquio 
hemlock - ['hemlok] 
noun: cicuta 
hemoglobin - [,hi:mêu'gléubin] 
noun: hemoglobina 
hemolytic - hemolítica 
hemophilia - noun: hemofilia 
hemorrhage - ['hemêridż] 
noun: hemorragia 
hemorrhoid - hemorróida 
hemorrhoids - ['ħemêroidz] 
noun: hemorróidas 
hemp - [hemp] 
noun: cânhamo, linho, corda para enforcar 
hempen - ['hempên] 
adjective: de cânhamo 
hen - [hen] 
noun: galinha, fêmea de outras aves 
hen-harrier - ['hen,hæriê] 
tartaranhão-hen 
hen-hearted - ['hen'hâ:tid] 
galinha-hearted 
hen-house - ['henhaus] 
galinheiro 
hen-party - ['hen,pâ:ti] 
galinha-parte 


hen-peck - ["henpek] 
galinha-peck 
hen-roost - ['henru:st] 
galinha-de-capoeira 
henbane - ['henbein] 
meimendro 
hence - [hens] 
adverb: daqui, conseqüentemente, disso, por isso, a contar deste momento 
henceforth - ['hens'fo:0] 
adverb: doravante 
henceforward - ['hens'fo:wêd] 
adverb: daqui em diante 
henchman - |'hent$mên] 
noun: escudeiro, homem de confiança 
hencoop - [henku:p] 
capoeira 
hendecagon - [hen'dekêgên] 
noun: hendecágono 
henhouse - noun: cesto 
henna - |['henê] 
noun: hena; 
verb: tingir com hena 
hennery - ['henêri] 
noun: galinheiro, capoeira 
hepatic - [hi'patik] 
adjective: hepático 
hepatite - ['hepêtait] 
noun: hepatite, barite 
hepatitis - [,hepê'taitis] 
noun: hepatite 
hepatitus - hepatites 
heptagon - ['heptêgên] 
noun: heptágono 
heptane - ['heptein] 
noun: heptano, hidrogeneto de heptilo 


heptarchy - ['heptá:ki] 
noun: heptarca 
her - [hê:] 
pronoun: sua, seu, dela, lhe, a ela 
herald - ["herêld] 
noun: heraldo, arauto, mensageiro, precursor, anunciador; 
verb: anunciar a chegada de, apresentar, proclamar 
heraldic - [he'rældik] 
adjective: heráldico 
heraldry - ['herêldri] 
noun: heráldica 
herb - [hê:b] 
noun: erva, forragem, planta medicinal 
herbaceous - [hê:'bei§ês] 
adjective: herbáceo 
herbage - ['hê:bidż] 
noun: ervas, relva 
herbal - ['hê:bêl] 
adjective: de ervas, feito com ervas 
herbalist - [hê:bêlist] 
noun: herbolário, herbanário, herborista, herborizador 
herbaria - [hê:'bEêriê] 
herbários 
herbarium - [hé:'beêriêm| 
noun: herbário 
herbicide - ['hê:bisaid|] 
noun: herbicida 
herbivorous - [hê:'bivêrês] 
adjective: herbívoro 
herborize - ['hê:bêraiz| 
verb: herborizar 
herculean - adjective: hercúleo 
hercules - noun: Hércules 
herd - [hê:d] 
noun: rebanho, bando, manada, grupo de animais, vara, multidão, ralé; 
verb: juntar, reunir em rebanho, viver em rebanho, pastorear, arrebanhar 


herdsman - ['hê:dzmên] 
noun: pastor, vaqueiro, boiadeiro 
here - [hiê] 
adverb: aqui, cá, neste lugar, para cá, neste momento, agora; 
noun: este lugar 
hereabout - |'hiêrê,baut| 
adverb: perto daqui, por estas redondezas 
hereabouts - adverb: perto daqui, por estas redondezas 
hereafter - [hiêr'â:ftê] 
adverb: depois, de hoje em diante, a seguir, futuramente, na outra vida, 
ulteriormente; 
noun: futuro, a outra vida, vida futura 
hereby - ['hiê'bai] 
adverb: por isto, pela presente, por este meio, perto 
hereditary - [hi'reditêri] 
adjective: hereditário 
heredity - [hi'rediti] 
noun: hereditariedade 
herein - ['hiêr'in] 
adverb: nisto, sobre este assunto, neste lugar, aqui, incluso, junto 
hereinafter - ['hiêrin'â:ftê] 
adverb: inferior, baixo, de baixo, mais baixo, doravante 
hereof - [hiêr'ov] 
adverb: acerca disto, disto daqui 
hereon - doravante 
heresy - ['herêsi] 
noun: heresia 
heretic - ['herêtik] 
noun: herético, herege 
heretical - [hi'retikêl] 
adjective: herético 
hereto - ['hiê'tu:] 
do presente regulamento 
heretofore - ['hiêtu'fo:] 
adverb: até agora, outrora, antigamente 
hereunder - abaixo 


hereupon - |'hiéré'pon] 
adverb: neste ponto, posto isto, com isto, a esse respeito, dito isto 
herewith - ['hiê'wið] 
adverb: incluso, juntamente, com isto 
heritable - ['heritêbl] 
adjective: transmissível, idóneo para herdar 
heritage - ['heritidż] 
noun: herança, patrimônio, sucessão, o povo eleito, os israelitas 
heritor - ['heritê] 
noun: herdeiro, censionário 
hermaphrodite - [hê:'mæfrêdait] 
noun: hermafrodita 
hermes - noun: Hermes 
hermetic - [hê:'metik] 
adjective: hermético 
hermetically - [hê:'metikêli] 
adverb: hermeticamente 
hermit - ['hê:mit] 
noun: eremita, ermitão, anacoreta 
hermitage - ['hê:mitidż] 
noun: convento, habitação isolada, eremitério 
hern - [hê:n] 
noun: garça-real 
hernia - ['hê:njê] 
noun: hérnia 
hernial - herniário 
hero - ['hiêrêu] 
noun: herói 
hero-worship - ['hiêrêu,wê: §ip] 
herói-adoração 
herod - noun: Herodes 
heroic - [hi'rêuik] 
adjective: heróico 
heroically - heroicamente 
heroin - ['herêuin] 
noun: heroína 


heroine - ['herêuin] 
noun: heroína 
heroism - ['herêuizm] 
noun: heroísmo 
heron - ['herên] 
noun: garça-real 
herpes - ['hê:pi:z] 
noun: herpes 
herring - ['herig] 
noun: arenque 
herring-bone - ['herinbéun] 
espinha de peixe 
herring-pond - ['herinpond] 
arenque-lagoa 
hers - [hê:z] 
pronoun: seu, sua, dela 
herself - [hê:'self] 
pronoun: ela mesma, ela própria, a si mesma, si própria 
hertzian - hertzianas 
hesitance - noun: hesitação, irresolução 
hesitancy - |'hezitênsi] 
noun: hesitação, irresolução 
hesitant - |['hezitênt | 
adjective: hesitante, irresoluto 
hesitate - ['heziteit] 
verb: balançar-se, hesitar, boiar, titubear, mostrar-se indeciso 
hesitatingly - ['heziteitiņli] 
adverb: com hesitação, de modo hesitante 
hesitation - [,hezi'tei$ên] 
noun: balanço, hesitação, bamboleio, indecisão, dúvida 
hesperian - adjective: hespério, ocidental 
hesperus - noun: entardecer 
hessian - noun: natural de Hesse 
het-up - ['het'Àp] 
adjective: ardente, excitado, irado 
heterocyclic - heterocíclicos 


heterodox - ['hetêrêudoks |] 
adjective: heterodoxo 

heterodoxy - |'hetêrêudoks1] 
noun: heterodoxia 

heterodyne - |'hetêrêudain] 
adjective: heteródino; 
verb: tornar heteródino 

heterogeneity - [,hetêrêudzini:1ti] 
noun: heterogeneidade 

heterogeneous - ['hetêrêu'dzi:njês| 
adjective: heterogéneo 

heuristic - adjective: heuristico; 
noun: heuristica 

heuristics - heurísticas 

hew - [hju:] 
verb: cortar, derrubar, decepar, desbastar, talhar 

hewer - ['hju:ê] 
noun: cortador, lenhador, talhador, cinzelador, mineiro 

hewn - [hju:n] 
lavradas 

hex - noun: bruxa, feitiço 

hexagon - ['heksêgên] 
noun: hexágono 

hexagonal - [hek'sægênl] 
adjective: hexagonal 

hexahedron - ['heksê'hedrên] 
noun: hexaedro 

hexameter - [hek'sæmitê] 
noun: hexâmetro 

hexane - hexano 

hey - [hei] 
interjection: ei!, ó!, opa! 

hey-day - ['heidei] 
hey-dia 

heyday - ['heidei] 
noun: auge, apogeu, meridiano, ponto culminante 


hi - [hai] 
interjection: oi!, olá! 
hi-fi - ['hai'fai] 
oi-fi 
hiatus - [hai'eitês] 
noun: hiato, intervalo, lacuna, brecha, fenda 
hibernal - [har'bê:nl] 
adjective: hibernal 
hibernate - ['haibê:neit] 
verb: hibernar 
hibernating - hibernando 
hibernation - [,haibê:'nei$ên] 
noun: hibernação 
hibernian - adjective: hibérnico, hibérnio, irlandês; 
noun: hibérnico, hibérnio, irlandês 
hibiscus - [hi'biskês] 
noun: hibisco 
hiccough - verb: soluçar, estar com soluço; 
noun: soluço 
hiccup - ['hikÃp] 
verb: soluçar, estar com soluços; 
noun: soluço 
hick - [hik] 
noun: caipira, jeca, camponês, lavrador; 
adjective: roceiro, rústico 
hickory - ['hikêri] 
noun: nogueira amarga 
hickory-shirt - ['hikêri§ê:t] 
camiseta hickory 
hid - [hid] 
escondeu 
hidden - ['hidn] 
adjective: escondido, encoberto, oculto, secreto, sumido 
hide - [haid] 
verb: esconder, ocultar, encobrir, esconder-se, afastar-se, homiziar; 
noun: esconderijo, couro cru, pele 


hide-and-seek - ['haidênd'si:k] 
noun: esconde-esconde 
hide-away - ['haidê,wei] 
esconderijo 
hide-out - ['haid'aut|] 
esconderijo 
hideaway - adjective: escondido; 
noun: refúgio 
hidebound - ['haidbaund|] 
adjective: estreito, limitado, acanhado, constrangido, pequeno, dificil, 
apertado, pouco claro, pouco vasto, tacanho 
hideous - [hidiês] 
adjective: hediondo, horrível, medonho, muito feio, terrível 
hideousness - hediondez 
hideout - noun: esconderijo 
hiding - |['haidin] 
noun: ocultação, dissimulação, sova 
hiding-place - ['haidinpleis] 
noun: esconderijo 
hie - [hai] 
verb: apressar-se, caminhar rapidamente 
hierarchical - hierárquico 
hierarchy - ['haiêrâ:ki] 
noun: hierarquia 
hieratic - [,haiê'rætik] 
adjective: hierático 
hieroglyph - ['haiêrêuglif] 
noun: hieróglifo 
hieroglyphic - [,haiêrêu'glifik] 
adjective: hieroglífico 
higgle - ['higl] 
verb: pechinchar, regatear, discutir o preço 
higgledy-piggledy - ['higldi'pigldi] 
adjective: desordenado, desregrado, turbulento 
high - [hai] 
adjective: alto, elevado, importante, extremo, superior, principal, nobre, 


avançado, forte, grande, intenso; 
adverb: altamente, grandemente, fortemente, sumamente, ao alto, em alto 
grau; 
noun: lugar elevado 
high-blown - ['haiblêun] 
alto-blown 
high-born - ['haibo:n] 
bem-nascidos 
high-bred - ['haibred] 
alta de raça 
high-class - de alta classe 
high-coloured - ['hai'kÃlêd] 
adjective: corado, vermelho 
high-day - alta-dia 
high-fed - ['haifed] 
alimentados com alta 
high-fidelity - ['haifi'deliti] 
noun: alta fidelidade 
high-flier - ['hai'flaiê] 
alto-inseto 
high-flown - ['haiflêun] 
adjective: alto, de elevada estatura 
high-frequency - ['hai'fri:kwênsi] 
adjective: de alta freqüência 
high-grade - ['haigreid] 
alto grau 
high-handed - ['hai'hændid] 
adjective: despótico 
high-handedness - ['hai'hændidnis] 
prepotência 
high-hearted - ['hai'hâ:tid] 
adjective: forte, intrépido, valente, valoroso, corajoso, viril 
high-level - ['hai'lev]] 
adjective: elevado, exaltado, inflamado, de alto nível 
high-minded - ['hai'maindid] 
adjective: elevado, entusiasmado, exultante 


high-necked - ['har'nekt] 
de gola alta 
high-octane - ['hai'oktein] 
alta octanagem 
high-performance - noun: alto desempenho 
high-pitched - ['hai'pit§t] 
adjective: muito alto 
high-priority - ['haiprai'oriti] 
de alta prioridade 
high-ranker - ['hai,rænkê] 
ranker alta 
high-ranking - ["hai,reenkin] 
adjective: de alto nível 
high-rise - ['hairaiz] 
arranha-céus 
high-riser - ['hai,raizê] 
riser de alta 
high-risk - ['hairisk] 
de alto risco 
high-road - ['hairêud] 
estrada de alta 
high-rolling - ['hairêulim] 
mais abastados 
high-scaler - ['hai'skeilê] 
scaler de alta 
high-sounding - ['hai'saundin] 
adjective: libidinoso, sensual, voluptuoso 
high-speed - ['hai'spi:d] 
adjective: de alta velocidade 
high-spirited - ['hai'spiritid] 
adjective: corajoso, destemido, intrépido, ousado 
high-strung - ['hai'strÂn] 
tenso 
high-up - ['haiÂp] 
adjective: elevado, exaltado, inflamado 
high-waste - resíduos de alta 


high explosive - ['haiiks'plêusiv] 
adjective: alto explosivo 
high power - noun: alta potência 
high quality - noun: alta qualidade 
high school - ['haisku:]] 
noun: colégio 
high speed - ['hai'spi:d] 
adjective: de alta velocidade 
high tide - ['haitaid] 
noun: maré alta 
highball - ["haibo:]] 
noun: uísque com soda 
highbinder - ['hai,baindê] 
noun: vadio 
highboy - ['haiboi] 
noun: cómoda alta 
highbrow - adjective: intelectual, erudito; 
noun: intelectual, erudito 
highchair - noun: cadeira alta 
higher - ['haiê] 
adjective: mais alto, as autoridades 
highest - mais 
highland - ['hailênd] 
noun: terra alta 
highlander - noun: escocês, serrano 
highlands - planalto 
highlight - ['hailait] 
noun: ponto alto, ponto-auge, principal; 
verb: realçar, ressaltar, sublinhar 
highlighted - em destaque 
highlighting - destacando 
highly - ['haili] 
adverb: altamente, grandemente, muito, muito bem 
highness - ['hainis] 
noun: alteza, excelência, grandeza, elevação, forma, veemência 


highway - ['haiwei] 
noun: rodoviário, rodovia, auto-estrada, estrada nacional 
highwayman - ['haiweimên] 
noun: salteador de estrada 
hijack - ['haidżæk] 
verb: assaltar 
hijacker - ['hai,dżækê] 
seqüestrador 
hijacking - ['hai,dżækiņ] 
noun: espoliação 
hike - [haik] 
noun: marcha, passeio longo; 
verb: marchar 
hiking - adjective: de caminhar 
hilarious - [hi'l€êriês] 
adjective: hilário, alegre, divertido 
hilarity - [hi'læriti] 
noun: hilaridade, alegria 
hill - [hil] 
noun: colina, morro, monte, encosta, outeiro, ladeira; 
verb: amontoar 
hill-billy - ['hil,bili] 
caipira 
hill-side - ['hil'said] 
colina do lado 
hilling - ['hiliņ] 
noun: aterro 
hillock - ['hilêk] 
noun: montículo, montão de terra, outeiro 
hillside - noun: vertente 
hilly - [hihi] 
adjective: montanhoso, acidentado 
hilt - [hilt] 
noun: cabo, punho de faca 
hilus - hilo 


him - [him] 
pronoun: a ele, ele, lhe, o 
himalayas - noun: Himalaia 
himself - [him'self] 
pronoun: a si mesmo, ele mesmo, se, ele próprio 
hind - [haind] 
noun: corça, camponês, criado de lavoura, rústico, administrador; 
adjective: posterior, traseiro 
hind-carriage - ['haind,kæridż] 
hind-transporte 
hinder - ['haindê] 
adjective: posterior, traseiro; 
verb: embaraçar, impedir, entravar, levantar obstáculos a 
hindhead - ['haindhed] 
noun: nuca 
hindi - adjective: hindi, do norte da Índia: 
noun: hindi 
hindmost - ['harndmêust| 
adjective: derradeiro, posterior, último 
hindoo - noun: hindu 
hindrance - ['hindrêns] 
noun: dificuldade, impedimento, obstáculo, entrave 
hindsight - ['haindsait] 
noun: imprevidência 
hindu - adjective: hindu, indiano; 
noun: hindu 
hinduism - noun: hinduismo 
hindustani - adjective: hindu, indiano, índio 
hinge - [hindż] 
verb: colocar dobradiças em, articular, dobrar, engrenar, engonçar; 
noun: dobradiça, gonzo, articulação, ponto principal 
hinny - mula 
hint - [hint] 
noun: palpite, sugestão, insinuação, aviso, conselho, alusão; 
verb: insinuar, sugerir, dar a entender, aludir veladamente a, deixar 
entrever 


hinterland - ['hintêlænd] 
noun: interior de um país 
hip - [hip] 
noun: anca, quadril, rincão, hipocondria, neurastenia; 
verb: deprimir, causar tristeza a, provocar neurastenia em 
hip-bath - ['hipbâ:0] 


hip-banho 

hip-bone - ['hipbêun] 
hip-óssea 

hip-roof - ['hipru:f] 
hip-teto 


hipped - [hipt] 
adjective: deprimido, neurastênico, seco de ancas 
hippo - ['hipêu] 
noun: hipopótamo 
hippocampi - [,hipêu'kæmpai] 
hipocampos 
hippocampus - [,hipêu'kæmpês] 
noun: hipocampo, cavalo-marinho 
hippodrome - ['hipêdrêum] 
noun: hipódromo 
hippopotami - [,hipé'potêmai] 
hipopótamos 
hippopotamus - [,hipê'potêmês] 
noun: hipopótamo 
hire - ['haiê] 
verb: alugar, arrendar, locar, contratar, assoldar, assalariar; 
noun: aluguel, arrendamento, salário, soldo 
hire-purchase - ['haiê'pê:t§ês] 
locação-venda 
hired - adjective: assalariado, arrendado 
hireling - ['haiêlin] 
noun: mercenário 
hiring - contratação 
hiroshima - noun: Hiroshima 


hirsute - ['hê:sju:t] 
adjective: hirsuto, cabeludo, peludo, áspero 
his - [hiz] 
pronoun: seu, seus, sua, suas, dele 
hiss - [his] 
noun: assobio, silvo, sibilo, chiada, sibilação; 
verb: assobiar, silvar, sibilar, chiar 
hissing - assobio 
histogram - histograma 
histology - noun: histologia 
historian - [histo:riên] 
noun: historiador, Investigador da história 
historic - [his'torik] 
adjective: histórico 
historical - [his'torikêl] 
adjective: histórico 
historically - historicamente 
historicity - [,histê'risiti] 
noun: historicidade, autenticidade histórica 
historiographer - [,histo:ri'ogrêfé] 
noun: historiógrafo 
historiography - [,histo:ri'ogrêfi] 
noun: historiografia 
history - ['histêri] 
noun: história, narração, historiografia, histórico 
histrionic - [,histri'onik] 
adjective: histriônico, teatral 
histrionics - [,histri'oniks] 
noun: histrionia, arte dramática 
hit - [hit] 
noun: golpe, pancada, acidente, impacto, sucesso, sorte, crítica, êxito, 
sensação, acerto; 
verb: dar uma pancada em, atingir, bater em, ferir, chocar, acertar 
hit-and-run - ['hitênd'rÂn] 
adjective: fugido, repentino, brusco, relâmpago 


hitch - [hit$] 
noun: puxão, nó, impedimento, dificuldade, sacudidela, encrenca, 
coxeadura; 
verb: puxar subitamente, amarrar, ficar preso, prender com um nó, 
segurar, mancar 
hitched - [hit§t] 
engatado 
hitchhike - verb: viajar de carona 
hitching - engatando 
hither - ['hiðê] 
adjective: mais perto, junto, deste lado, mais próximo de nós; 
adverb: aqui, cá, para cá 
hitherto - ['hiðê'tu: | 
adverb: até aqui, até agora, previamente 
hitlerite - noun: hitleriano 
hitter - rebatedor 
hitting - bater 
hittite - noun: hitita 
hive - [haiv] 
noun: colméia, enxame, multidão; 
verb: armazenar no cortiço, colocar na colméia, viver em colméia 
hives - [haivz] 
noun: urticária, erupção da pele, difteria, inflamação da laringe 
hoar - [ho:] 
adjective: branco, de cabelos brancos, encanecido; 
noun: geada, brancura, velhice 
hoar-frost - ['ho:'frost] 
noun: geada 
hoar-head - ['ho:hed] 
hoar-cabeça 
hoar-stone - ['ho:stêun] 
hoar-pedra 
hoard - [ho:d] 
noun: reserva, provisões ocultas, tesouro escondido; 
verb: aferrolhar 


hoarding - ["ho:din] 
noun: acumulação, armazenamento, vedação de tábuas 
hoarfrost - geadas 
hoarse - [ho:s] 
adjective: rouco, áspero 
hoarsely - rouca 
hoarsen - ['ho:sn] 
verb: enrouquecer, ficar rouco 
hoarseness - rouquidão 
hoary - ['ho:ri] 
adjective: branco, grisalho, respeitável, muito antigo 
hoax - [hêuks] 
noun: peça, brincadeira, embuste, engano, logro, dolo, trote; 
verb: pregar uma peça, mistificar 
hob - [hob] 
noun: duende, fantasma, travessura, prateleira, prejuízo 
hob-nob - ['hobnob] 
hob nob- 
hobble - ['hobl] 
noun: coxeadura, manqueira, dificuldade, embaraço, trava; 
verb: coxear, mancar, manquejar, claudicar, impedir 
hobble-skirt - ['hoblskê:t] 
saia hobble 
hobbledehoy - ['hobldi'hoi] 
noun: adolescente acanhado, desajeitado 
hobby - ["hobi] 
noun: passatempo favorito, hobby, passatempo, cavalo de pau, cavalo 
pequeno, cisma, idéia fixa, esmerilhão 
hobbyhorse - noun: cavalo de madeira 
hobgoblin - ['hobgoblin] 
noun: duende, trasgo 
hobnail - ['hobneil] 
noun: tacha, carda grossa, camponês, labrego 
hobnob - verb: ter intimidade con, beber em companhia 
hobo - ['hêubêu] 
noun: vagabundo, trabalhador ambulante; 


verb: vaguear 
hock - [hok] 
verb: cortar o jarrete, empenhar, pôr no prego; 
noun: jarrete, vinho branco do Reno 
hockey - ['hoki] 
noun: hóquei, hóquei em campo 
hockey-stick - ['hokistik] 
noun: taco de hóquei 
hocus - ['hêukês] 
verb: enganar, mistificar, dar um narcótico; 
noun: impostor, bebida falsificada 
hocus-pocus - |'hêukês'pêukês | 
noun: embuste, mistificação, prestidigitação, trapaça; 
verb: enganar, fazer prestidigitação, iludir, mistificar 
hod - [hod] 
noun: balde de carvão 
hodge-podge - ['hodżpodż] 
noun: mistura, mixórdia, confusão, trapalhada 
hodgepodge - miscelânea 
hodiernal - [ hêudi'é:nêl| 
adjective: hodierno 
hodman - ['hodmên] 
noun: servente de pedreiro 
hodometer - [ho'domitê| 
noun: hodômetro 
hoe - [hêu] 
noun: enxada, sacho, promontório; 
verb: cavar com enxada 
hoe-cake - ['hêukeik] 
noun: espertalhão, habilidoso, trapaceiro 
hog - [hog] 
noun: porco, suíno, indivíduo glutão, pessoa porca, grosseria, curvatura; 
verb: empanturrar-se, arquear 
hog-wash - ['hogwos | 
noun: arpão, esporão de aço, gancho, café-concerto, teatro barato 


hog cholera - ['hog'kolêrê] 
noun: peste porcina 
hogback - ['hogbæk] 
noun: abaulamento 
hogget - ['hogit] 
noun: porco 
hogging - ['hogin] 
adjective: arqueado da quilha 
hoggish - ['hogi§] 
adjective: porco, porcino, glutão, grosseiro 
hogshead - ['hogzhed] 
noun: barril, barrica, pipa grande, tonel, casco 
hoick - [hoik] 
noun: pancada seca, sacão; 
verb: subir abruptamente 
hoik - holk 
hoist - [hoist] 
noun: guindaste, guincho, molinete, macaco; 
verb: arvorar, guindar, içar, levantar 
hoist-bridge - ['hoistbridż] 
noun: ponte levadiça 
hoity-toity - ['hoiti'toiti] 
adjective: brincalhão, pretensioso, petulante, suscetível 
hokey-pokey - ['hêuki'pêuki] 
noun: embuste, mistificação, prestidigitação, trapaça 
hokum - ['hêukêm] 
noun: falésia, cabo, fanfarronada, simulação 
hold - [hêuld] 
verb: segurar, pegar, agarrar, reter, sustentar, vigorar, conter, manter, 
permanecer, possuir, levar, considerar, durar, embargar, julgar, presidir, 
defender, celebrar; 
noun: pega, alça, suporte, influência, impressão, posse, fortificação, 
domínio, apoio, poder, força, presa 
hold-over - ['hêuld,êuvê] 
verb: adiar, manter como reserva 


hold-up - ['hêuldÃp] 
noun: engarrafamento, ataque à mão armada 
hold-upman - ['hêuldÃp'man] 
mantenha-upman 
hold forth - verb: falar em público, oferecer, pregar 
hold good - verb: bater certo, ser verdadeiro, ser válido, valer 
hold off - verb: afastar, distanciar 
hold on - verb: continuar, manter-se firme, persistir 
hold over - [OTIOXkHT6] 
verb: adiar, manter como reserva 
hold true - verb: confirmar, verificar 
hold up - [-xarb] 
verb: demorar, exibir, mostrar, sustentar, levantar, favorecer, aguentar, 
roubar 
holdback - ['hêuldbaek] 
noun: dificuldade, obstáculo 
holder - ['hêuldê] 
noun: suporte, recipiente, vasilhame, apoio, detentor, fixador, dono, 
arrendatário, proprietário, titular 
holdfast - [hêuldfã:st] 
noun: apoio, grampo, grampo de carpinteiro, gancho, suporte 
holding - ['héuldin] 
noun: fixação, arrendamento, conservação, herdade, sessão, terra 
arrendada, colocação de capital 
holdings - explorações 
holdup - assalto 
hole - [hêul] 
noun: buraco, abertura, furo, orifício, cavidade, fresta, choupana, cova, 
antro, covil, calabouço, embaraço; 
verb: esburacar, furar, cavar, meter num buraco 
hole-and-corner - ['hêulênd'ko:nê] 
adjective: secreto 
hole-gauge - |['hêulgeidz] 
noun: escala para furos, macho calibrador 
holey - ['héuli] 
adjective: cheio de buracos 


holiday - ["holêdi] 
noun: feriado, férias, dia santo, dia de festa; 
adjective: festivo, de feriado, alegre 
holiday-maker - ["holêdi,meikê] 
noun: excursionista 
holiness - noun: santidade 
holistic - holística 
holland - noun: Holanda, pano de Holanda 
hollander - noun: holandês 
hollo - ['holêu] 
noun: grito de sentinela, intimação; 
verb: gritar aos cães 
hollow - ['holêu] 
adjective: oco, vazio, escavado, sem valor, cavernoso, côncavo, profundo, 
surdo, irreal, faminto; 
noun: buraco, canal, caverna, cavidade, reentrância, concavidade, baixo, 
calha, ravina, vale; 
verb: tornar oco, escavar, esburacar, cavar, abrir um buraco 
hollow-eyed - ['holêuaid] 
de olhos encovados 
hollow-hearted - ["holêu'hã:tid] 
adjective: desleal, falso, pérfido 
holly - ["holi] 
noun: azevinho 
hollyhock - ['holihok] 
noun: álcea, alteia, malva-rosa 
holm - [héum|] 
noun: várzea, baixada, pequena ilha, outeiro 
holm-oak - ['hêum'êuk] 
holm-carvalho 
holmium - hólmio 
holocaust - ['holêko:st] 
noun: holocausto, destruição 
hologram - holograma 
holograph - [holêugrã:f] 
adjective: hológrafo 


holography - [hologrêfi] 
noun: holografia 
holster - ['hêulstê] 
noun: coldre 
holt - [hêult] 
noun: bosque, colina arborizada, toca de animal 
holus-bolus - ['hêulês'bêulês] 
adverb: de repente, rapidamente, sem hesitação 
holy - ['hêuli] 
adjective: santo, sagrado, consagrado, piedoso; 
noun: santuário 
holy water - noun: água benta 
homage - ['homidz|] 
noun: homenagem, deferência, reverência, obediência, respeito 
home - [hêum|] 
noun: casa, lar, moradia, habitação, família, abrigo, asilo, origem, pátria, 
terra natal; 
adjective: doméstico, familiar, caseiro, nacional, pátrio, nativo, 
expressivo, justo, picante; 
adverb: em casa, para casa, de retorno, precisamente, profundamente 
home-bred - |['hêum'bred] 
adjective: natal, nativo, partio, indígena 
home-brewed - [hêum'bru:d] 
adjective: caseiro, feito em casa 
home-coming - ['hêum,kÂmin] 
noun: regresso à pátria 
home-felt - ['hêumfelt] 
casa sentiu 
home-grown - ['hêum'gréun] 
adjective: caseiro, familiar, feito em casa 
home-keeping - ['hêum,ki:pip] 
adjective: caseiro 
home-work - ['hêumwê:k] 
noun: dever escolar, trabalho doméstico 
home guard - noun: guarda territorial 
home market - noun: mercado interno 


homecoming - baile 
homecraft - ['hħêumkrâ:ft] 

noun: indústria caseira 
homeland - ['hêumlænd] 

noun: pátria, terra pátria, terra 
homeless - ['hêumlis] 

adjective: sem casa, sem lar 
homelike - ['hħêumlaik] 

adjective: caseiro, familiar 
homeliness - ['hêumlinis] 

noun: falta de graça, rusticidade, simplicidade 
homely - ['hêuml]i] 

adjective: simples, singelo, modesto, rústico, desajeitado, grosseiro 
homemade - adjective: caseiro, feito em casa 
homemaker - dona de casa 
homeopath - noun: homeopata 
homeopathic - adjective: homeopático 
homeopathy - noun: homeopatia 
homeowner - noun: proprietário de casa 
homer - ['hêumê] 

noun: pombo-correio 
homeric - adjective: homérico 
homesick - ['hêumsik] 

adjective: saudoso, nostálgico, com saudades de casa 
homesickness - ['hêumsiknis] 

noun: nostalgia, saudades da pátria 
homespun - ['hêumspÂn] 

adjective: rude, simples, tecido em casa; 

noun: tecido feito em casa 
homestead - ['hêumsted] 

noun: casa e terrenos anexos, herdade 
homestretch - ['hêumstret§] 

reta final 
hometown - cidade natal 
homeward - ['hħêumwêd] 

adjective: em direção à casa, que regressa ao país, que se dirige para casa; 


adverb: de regresso, para a pátria, para casa 
homeward-bound - ['hêumwêd'baund] 
adjective: de regresso à pátria, que volta ao seu país 
homewards - [hêumwêdz] 
adverb: de regresso, em direção à casa, em direção à pátria 
homework - lição de casa 
homey - ['hêumi] 
caseiro 
homicidal - [,homi'saidl] 
adjective: homicida 
homicide - ['homisaid] 
noun: homicídio, homicida, assassino 
homily - ['homili] 
noun: homilia, sermão 
homing - ['héumin] 
adjective: que regressa a casa; 
noun: angu de milho 
homing pigeon - [héumin'pidzin] 
noun: pombo-correio 
hominy - [homini] 
noun: hominídeo 
homoeopath - ['hêumjêupæ9] 
noun: homeopata 
homoeopathic - [ hêumyêu'pae01k] 
adjective: homeopático 
homoeopathy - [ jhêumi'opê01] 
noun: homeopatia 
homogeneity - [,jhomêudze'ni:1ti] 
noun: homogeneidade 
homogeneous - [jhomêu'dzi:njês] 
adjective: homogéneo 
homogenize - verb: homogeneizar 
homograph - ['homêugrâ:f] 
noun: homógrafo 
homologate - [ho'molêgeit] 
verb: homologar, ratificar 


homologous - [ho'molêgês|] 
adjective: homólogo 
homonym - ['homêéunim|] 
noun: homônimo 
homophone - ['homêufêun] 
noun: homófono 
homosexual - ['hêumêu'seksjuêl| 
adjective: homossexual; 
noun: homossexual 
homosexuality - ['hêumêuseksju'æliti] 
noun: homossexualidade, homossexualismo 
homy - ['hêumi] 
adjective: caseiro, familiar 
honduras - noun: Honduras 
hone - [hêun] 
noun: pedra de afiar, assentador; 
verb: afiar, amolar 
honest - ['onist] 
adjective: honesto, decente, honrado, justo, leal, probo, reto, sincero, 
virtuoso, franco, casto, genuíno, sério 
honestly - ['onistli] 
adverb: honestamente, honradamente 
honesty - ['onisti] 
noun: honestidade, integridade, probidade, retidão, sinceridade 
honey - ['hÂni] 
noun: mel, doçura, meiguice, brandura, querido, namorado, suavidade; 
verb: melar, adoçar, bajular 
honey-bee - ['hÂnibi:] 
mel de abelha 
honey-buzzard - ['hÂni,bÂzêd] 
urubu-de-mel 
honey-mouthed - ['hÂni'mauðd] 
adjective: coberto de farinha, farináceo, farinhento, pálido 
honey-pea - ['hÂnipi:] 
ervilha-de-mel 
honeybee - abelhas 


honeycomb - ['hÂnikêum] 
noun: colméia, favo, alvéolo, favo de mel; 
verb: corroer, minar 
honeydew - melada 
honeyed - ['hÂnid] 
adjective: coberto de mel, melado, doce 
honeymoon - [hÂnimu:n] 
noun: lua-de-mel 
honeysuckle - ['hÂni'sÃkI] 
noun: madressilva 
honied - ['hÂnid] 
adjective: coberto de mel 
honing - afiar 
honk - [honk] 
verb: buzinar, grasnar, tocar; 
noun: buzina, grasnido do ganso 
honor - ['onê,] 
verb: honrar, reverenciar, homenagear, prestar honras a, reconhecer, 
exaltar, venerar, considerar, respeitar, favorecer; 
noun: honra, dignidade, brio, homenagem, distinção, reputação, fama 
honorable - noun: honroso; 
adjective: honrado, honroso, ilustre, honesto 
honoraria - [,onê'r€êriê] 
honorários 
honorarium - [,onê'r€êriêm] 
noun: honorário, honorários 
honorary - ['onêrêri] 
adjective: honorário, sem retribuição 
honored - adjective: honrado, homenageado 
honorific - [,onê'rifik] 
adjective: honorífico 
honour - ['onê] 
verb: honrar, reverenciar, homenagear, prestar honras a, reconhecer, 
exaltar, venerar, considerar, respeitar, favorecer; 
noun: honra, dignidade, brio, homenagem, distinção, reputação, fama 


honourable - ['onêrêbl] 
noun: honroso; 
adjective: honrado, honroso, ilustre, honesto 
honoured - ['onêd] 
adjective: honrado, homenageado 
hooch - [hu:t§] 
noun: bebida alcoólica 
hood - [hud] 
noun: capota, capuz, touca, toldo, capô do motor, capô, capota de carro, 
cobertura de chaminé, capelo; 
verb: cobrir com capuz, encobrir, vendar os olhos 
hooded - encapuzados 
hoodie - ['hudi] 
noun: gralha com poupa 
hoodlum - ['hudlêm] 
noun: vadio 
hoodoo - ['hu:du:] 
noun: agitação, confissão, emoção 
hoodwink - ['hudwink] 
verb: enganar, ludibriar, vendar os olhos 
hoof - [hu:f] 
verb: coicear, dar pontapés, expulsar a pontapés, ir a pé; 
noun: casco, pata, pé 
hook - [huk] 
noun: gancho, cabide, gancho de guindaste, anzol, colchete, farpa, foice, 
cabo, escápula; 
verb: enganchar, ferrar, apanhar com anzol, pescar, encaixar, acolchetar, 
prender com colchetes, arquear 
hook-and-eye - ['hukênd'ai] 
gancho e olho- 
hook-nosed - ['huknêuzd] 
de nariz adunco 
hook-worm - ['hukwê:m|] 
gancho worm 
hooka - ['hukê] 
noun: conversa confusa, som gorgolejante, gluglu 


hooked - [hukt] 
adjective: em forma de gancho, adunco, curvo 
hooker - ['hukê] 
noun: golpe dado, urca, prostituta, puta, rameira, meretriz 
hookup - noun: associação, sociedade 
hookworm - noun: ancilóstomo 
hooligan - ['hu:ligên] 
noun: torcedor ardoroso, vadio, rufião 
hooliganism - ['hu:ligênizm] 
noun: vadiagem 
hoop - [hu:p| 
noun: arco, aro, argola, braçadeira, cinta, criolina; 
verb: arquear, prender, encerrar, firmar, pronunciar o som 
hooper - ['hu:pê] 
noun: tanoeiro, cisne silvestre 
hooping-cough - ['hu:pinkof] 
noun: tosse comprida, coqueluche 
hoopoe - [hu:pu:] 
noun: poupa 
hoot - [hu:t] 
verb: piar, gritar, apupar, vaiar, assobiar, tocar; 
noun: apito, grito, pio de coruja, silvo, vaia 
hootch - [hu:t§] 
noun: aguardente, bebida alcoólica 
hooter - ['hu:tê] 
noun: buzina, sirene 
hoove - [hu:v] 
à base de cascos 
hoover - noun: aspirador, extrator 
hooves - [hu:vz] 
cascos 
hop - [hop] 
noun: pulo, salto, dança, etapa, lúpulo; 
verb: pular, saltar, dançar 
hop-bine - ['hopbain] 
bine-hop 


hop-garden - ['hop,gã:dn] 
hop-jardim 
hop-o'-my-thumb - ['hopêmi'0 Âm] 
noun: anão, gnomo 
hop-picker - [hop,pikê] 
hop selecionador 
hop-pocket - ['hop,pokit| 
hip-pocket 
hop-yard - ['hopjã:d] 
hop jardas 
hope - [hêup] 
noun: esperança, expectativa, confiança, promessa, pequena baia; 
verb: esperar, ter esperança, manter-se na expectativa, confiar 
hoped - adjective: esperado 
hoped-for - ['hêuptfo:] 
adjective: bem-vindo, grato, agradável 
hopeful - ['hêupful] 
adjective: esperançoso 
hopefully - adverb: esperançosamente 
hopefulness - ['hêupfulnis] 
noun: esperança, confiança 
hopeless - ['hêuplis] 
adjective: sem esperança, desesperado, desanimado, sem remédio, sem 
solução, incorrigível 
hopelessness - ['hêuplisnis] 
noun: desespero, situação desesperada 
hopes - espera 
hoping - esperando 
hopper - ['hopê] 
noun: saltador, pulador, pulga, funil de carga, colhedor de lúpulo 
hopple - ['hopl] 
verb: pear, prender com peia 
hopscotch - ['hopskot§] 
noun: amarelinha, brincadeira infantil 
horary - ['ho:rêri] 
adjective: horário 


horde - [ho:d] 
noun: horda, multidão, bando indisciplinado 
horizon - [hê'raizn] 
noun: horizonte 
horizontal - [,hori'zontl] 
adjective: horizontal 
horizontally - adverb: horizontalmente 
hormone - ['ho:mêun] 
noun: hormônio 
horn - [ho:n] 
noun: buzina, sirene, megafone, chifre, corno, tentáculo, búzio; 
verb: chifrar, cornear, atacar com os chifres 
hornbeam - ['ho:nbi:m] 
noun: álamo-branco, choupo-branco, fava-branca 
hornblende - ['ho:nblend] 
hornblenda 
hornbook - ['ho:nbuk] 
noun: cartilha, base, fundamento 
horned - [ho:nd] 
adjective: cornudo 
hornet - ['ho:nit] 
noun: moscardo, vespo 
hornless - mocho 
hornpipe - ['ho:npaip] 
noun: gaita de foles, música para esta dança 
horny - ['ho:ni] 
com tesão 
horology - [ho'rolêdżi] 
noun: horometria, relojoaria 
horoscope - ['horêskêup] 
noun: horóscopo 
horrendous - horrendo 
horrent - ['horênt] 
adjective: áspero, eriçado 
horrible - ['horêbl] 
adjective: horrível, horrendo, horroroso, medonho 


horrid - ["horid] 
adjective: hórrido, horrível, desagradável, repugnante, terrível, aborrecido 
horrific - [ho'rifik] 
adjective: horrível, horroroso 
horrify - ['horifai] 
verb: horrorizar, horripilar, apavorar, arrepiar, causar horror a, 
escandalizar 
horripilation - [ho,ripi'lei§ên] 
noun: horripilação, arrepio 
horror - ['horê] 
noun: horror, pavor, aversão 
horror-stricken - ['horê'strikên] 
horrorizado 
horse - [ho:s] 
noun: cavalo, garanhão, tropas a cavalo; 
adjective: cavalar 
horse-bean - [ho:sbi:n] 
noun: fava-de-holanda 
horse-block - ['ho:sblok] 
bloco de cavalos 
horse-box - ['ho:sboks] 
cavalo de caixa 
horse-boy - ["ho:sboi] 
noun: cavalariço 
horse-breaker - ['ho:s,breikê| 
noun: adestrador de cavalos, picador 
horse-breaking - ['ho:s,breikin| 
cavalo-quebra 
horse-breeding - ['ho:s,bri:din] 
cavalo-de reprodução 
horse-chanter - ['ho:s,t§â:ntê] 
cavalo chanter 
horse-chestnut - ['ho:s't$esnÃt] 
cavalo-castanha 
horse-cloth - ['ho:sklo0] 
cavalo de pano 


horse-collar - ['ho:s,kolê] 
colar de cavalo 

horse-comb - ['ho:skêum] 
cavalo-pente 

horse-coper - ['ho:s,kêupê] 
noun: negociante de cavalos 

horse-cover - ['ho:s,kÂvê] 
cavalo-cover 

horse-dealer - ['ho:s,di:lê] 
negociante de cavalos 

horse-drawn - ['ho:s'dro:n|] 
adjective: puxado a cavalos 

horse-laugh - ['ho:slâ:f] 
cavalo-rir 

horse-mackerel - ['ho:s,maekrêl] 
noun: chicharro, cavala 

horse-marine - ['ho:smê,ri:n|] 
cavalo-marinho 

horse-mill - ['ho:smil] 
cavalo de fábrica 

horse-power - cavalo-força 

horse-race - ['ho:sreis| 
cavalos de corrida 

horse-radish - ['ho:s,rædi§] 
de rábano 

horse-soldier - ['ho:s'sêuldżê] 
cavalo-soldado 

horse-tail - ['ho:steil] 
rabo de cavalo 

horse-towel - ['ho:s,tauêl] 
cavalo-toalha 

horse-trade - ["ho:streid] 
noun: comércio de cavalos 

horse sense - ["ho:ssens] 
noun: sentido dos cavalos 


horseback - ['ho:sbæk] 

noun: dorso do cavalo 
horsecar - carroça 
horsecloth - noun: manta de cavalos 
horseflesh - ['ho:sfle§] 

carne de cavalo 
horsefly - noun: mosca varejeira, moscardo, tavão 
horsehair - ['ho:sh€ê] 

noun: crina 
horsehide - noun: pele de cavalo 
horselaugh - noun: gargalhada ruidosa 
horseleech - ['ho:sli:t§] 

noun: sanguessuga 
horseman - ['ho:smên] 

noun: cavalariço, cavaleiro, bom cavaleiro 
horsemanship - ['ho:smên§ip] 

noun: equitação, escola de equitação, picadeiro 
horsemeat - carne de cavalo 
horseplay - ['ho:splei] 

noun: brincadeira rude, grosseria 
horsepower - ['ho:s,pauê] 

noun: cavalo-vapor 
horseradish - noun: rábano bravo, rábano picante, raiz-forte, rábano 

silvestre 
horseshoe - ['ho:§§u:] 

noun: ferradura, tussilagem, unha-de-cavalo 
horsetail - noun: rabo de cavalo, cauda do cavalo 
horsewhip - ['ho:swip] 

noun: chicote, pingalim; 

verb: chicotear, açoitar 
horsewoman - ['ho:s,wumên] 

noun: amazona 
horsing - ['ho:sin] 

noun: chicotada 
horsy - ['ho:si] 

adjective: hipomaníaco, relativo a cavalos 


hortative - ['ho:têtiv] 
adjective: exortativo, exortatório 
hortatory - ['ho:têtêri] 
adjective: exortatório 
horticultural - [,ho:ti'kÂlt§êrêl] 
adjective: hortícola, hortense 
horticulture - ['ho:tikÂlt§ê] 
noun: horticultura 
horticulturist - [,ho:ti'kÂlt§êrist] 
noun: horticultor 
hosanna - hosana 
hose - [hêuz] 
noun: mangueira, calça estreita; 
verb: regar com mangueira 
hosier - ['hêuziê] 
noun: camiseiro 
hosiery - ['hêuziêri] 
noun: camisaria, lingerie, artigos de malha 
hospice - ['hospis] 
noun: hospício 
hospitability - hospitalidade 
hospitable - ['hospitêbl] 
adjective: acolhedor, hospitaleiro, hospedeiro 
hospital - ['hospitl] 
noun: hospital 
hospital-sheet - ['hospitl§i:t] 
hospital-folha 
hospital-ship - ['hospitl§ip] 
noun: navio hospital 
hospital-train - ['hospitltrein] 
noun: comboio sanitário 
hospitaler - ['hospitlê] 
noun: capelão, hospitalário 
hospitality - [,hospr'teeliti] 
noun: hospitalidade 
hospitalization - noun: hospitalização 


hospitalize - ['hospitêlaiz] 
verb: hospitalizar 
hospitaller - ['hospitlê] 
noun: capelão, hospitalário 
host - [hêust] 
noun: anfitrião, dono da casa, hospedeiro, estalajadeiro, hóstia, tropa 
hostage - ['hostidz] 
noun: refém, penhor 
hosted - hospedado 
hostel - ["hostêl] 
noun: abrigo, estalagem, pensão, pensionato, albergue, lar 
hostelry - hotelaria 
hostess - ['hêustis] 
noun: anfitriã, dona de casa, esposa do dono da casa, dona de hotel ou 
pensão, estalajadeira, recepcionista, animadora 
hostile - ['hostail] 
adjective: hostil, inimigo, adverso 
hostilities - hostilidades 
hostility - [hos'tiliti] 
noun: hostilidade, animosidade, inimizade, oposição, estado de guerra, 
guerra 
hosting - hospedagem 
hostler - ['oslê] 
noun: moço de estrebaria 
hot - [hot] 
adjective: quente, ardente, ardoroso, caloroso, fogoso, excitado, 
entusiasmado, ardido, intenso, picante, impetuoso, violento, furioso, 
zangado, perigoso; 
adverb: calorosamente, ansiosamente, exaltadamente, impetuosamente; 
noun: disparate, tolices 
hot-air - ['hot'€ê] 
adjective: cheio de gás, espumante, espumoso, gasoso, falador, palavroso, 
verboso 
hot-blooded - ['hot'blÂdid] 
adjective: ardente, fogoso, irascível, irritável, apaixonado, audacioso, 
precipitado 


hot-brained - [hot'breind] 
adjective: impetuoso, violento, exaltado, fogoso 
hot-headed - ['hot'hedid] 
adjective: exaltado, fogoso, impetuoso, violento 
hot-house - casa quente 
hot-plate - ["hotpleit] 
noun: chapa elétrica 
hot-pot - ["hotpot] 
hot pot- 
hot-pressing - ['hot,presin] 
prensagem a quente 
hot-tempered - ['hot'tempêd] 
adjective: fogoso, exaltado, impetuoso, violento 
hot-waterbottle - ['hot,wo:tê'botl] 
garrafa de água quente 
hot dog - ['hot'dog] 
noun: cachorro-quente 
hotbed - ['hotbed] 
noun: quarto de criança 
hotchpot - ['hot§pot] 
confusão 
hotchpotch - ['hot§pot§] 
noun: confusão, mistura, trapalhada, espécie de rapsódia 
hotel - [hêu'tel] 
noun: hotel 
hotel reservation - noun: reserva de hotel 
hotfoot - ['hotfut] 
adverb: a mil, a toda, rapidamente; 
verb: apressar-se, correr 
hothouse - ['hothaus] 
noun: estufa 
hotly - ardentemente 
hotspur - ['hotspê:] 
adjective: ardente, fogoso 
hottentot - noun: hotentote 


hough - [hok] 
noun: jarrete de animal; 
verb: jarretar 
hound - [haund] 
noun: cão de caça, miserável, homem desprezível; 
verb: caçar com cães, perseguir com cães, soltar os cães a 
hour - ['auê] 
noun: hora, tempo, momento, período, ocasião 
hour-circle - ['auê'sê:kl] 
noun: fuso horário 
hour-glass - ['auêglã:s] 
horas vidro 
hour-hand - ['auêhaend] 
noun: ponteiro das horas 
houris - huris 
hourly - ['auêli] 
adjective: de hora em hora, por hora, a cada hora, contínuo, horário; 
adverb: a todas as horas, continuamente, dum momento para o outro 
house - [haus] 
verb: morar, receber em casa, abrigar, hospedar, alojar; 
noun: casa, domicílio, habitação, prédio, edifício, casa comercial, família, 
geração, lugar de diversão, parlamento 
house-agent - ['haus,eidzênt| 
casa-agente 
house-boy - ['hausboi] 
noun: moço, jovem, rapaz, indivíduo 
house-break - ['hausbreik | 
casa-break 
house-builder - ['haus,bildê] 
noun: construtor civil 
house-check - casa-check 
house-dog - ['hausdog] 
noun: cão de guarda 
house-flag - ['hausflæg] 
casa-bandeira 


house-fly - ['hausflai] 
mosca doméstica 
house-keeping - casa de manutenção 
house-physician - ['hausfi,zi$ên] 
casa de médico 
house-proud - ['haus'praud] 
casa de orgulho 
house-room - ['hausrum|] 
noun: alojamento 
house-surgeon - ['haus'sê:dzên] 
casa-cirurgião 
house-to-house - ['haustê'haus | 
casa-a-casa 
house-top - ['haustop] 
casa de alto 
house-warm - |['hauswo:m|] 
casa quente 
house-warming - ['haus,wo:min] 
casa-aquecimento 
houseboat - ['hausbêut] 
noun: casa flutuante 
housebreaker - ['haus,breikê | 
noun: arrombador 
housecoat - ['hauskêut] 
roupão 
housed - alojados 
housefather - ['haus,fà:ðê] 
noun: chefe de família, dono da casa 
houseful - ['hausful] 
noun: casa cheia 
household - ['haushêuld] 
noun: casa, chefe de família, membros da família, família, criadagem 
household franchise - ["haushêuld'frent$aiz] 
noun: casa, criadagem, família, membros da família, governo da casa 
household goods - noun: artigos domésticos 


household troops - [haushêuld'tru:ps] 
noun: defesa, guarda, posição defensiva, proteção, vigia 
householder - ['haus,hêuldê] 
noun: chefe de família, dono da casa 
housekeeper - ['haus,ki:pê] 
noun: governanta, guarda de casa 
housekeeping - ['haus,ki:pin|] 
noun: economia doméstica, governo de casa 
houseless - ["hauslis] 
adjective: sem casa 
housemaid - ['hausmeid] 
noun: criada, empregada doméstica 
housemother - ['haus,m ÃÕõE] 
governanta 
houses - casas 
housewife - ['hauswaif] 
noun: dona de casa, estojo de costura 
housewifely - ['haus,waifli] 
adjective: de boa dona de casa, doméstico, caseiro 
housewifery - ['hauswifêri] 
noun: economia doméstica, governo da casa, trabalhos domésticos 
housework - |['hauswê:k] 
noun: trabalhos domésticos 
housing - |['hauzin|] 
noun: abrigo, alojamento, armazenagem, armazenamento, habitação, 
recolha, encaixe, invólucro do farol, nicho 
housing development - noun: desenvolvimento habitacional 
hovel - [hovêl] 
noun: cabana, choupana, barracão, alpendre, casebre, telheiro 
hover - ['hovê] 
verb: pairar, ficar suspenso no ar, voar lentamente, girar em volta de, 
rondar em torno de 
hovercraft - ['hovêkrâ:ft] 
noun: aerobarco, aerodeslizador 
how - [hau] 
adverb: como, de que maneira, de que modo, quanto, quão, por que; 


noun: modo de fazer 
how-d'ye-do - ['haudi'du:] 
como d'ye-se 
how-do-you-do - ['haudju'du:] 
interjection: Como vai? 
however - [hau'evê] 
conjunction: entretanto, contudo, não obstante, todavia, porém; 
adverb: de qualquer maneira, por mais que, por qualquer meio 
howitzer - ['hauitsê] 
noun: morteiro, obus 
howl - [haul] 
verb: bramar, uivar, rugir, gritar, gemer, berrar; 
noun: uivo, bramido, gemido, pranto, lamento 
howler - ['haulê] 
noun: disparate, tolice, erro forte, vibrador 
howling - ['haulin] 
adjective: barulhento, gritante, vociferante, enorme 
howsoever - [,hausêu'evê] 
adverb: de qualquer maneira, por mais que, com tudo isso, contudo, seja 
como for, todavia 
hoy - [hoi] 
noun: batelão 
hoyden - ['hoidn] 
noun: moça espevitada 
hub - [hÃb] 
noun: eixo, ponto central, cubo de roda, punho de espada, cabo, cubo, furo, 
marido 
hubble-bubble - ['hÃbLbÁbI] 
noun: som gorgolejante, conversa confusa, gluglu 
hubbub - ['hÂbÂb] 
noun: barulho, confusão, banzé, berreiro, ruído, tumulto 
hubby - ['hÂbi] 
noun: marido 
hubcap - calota 
hubris - ['hju:bris] 
arrogância 


huckaback - ['hÂkêbæk] 
noun: tecido grosseiro, guardanapos 
huckle-bone - ['hÃkIbêun] 
noun: osso ilíaco 
huckleberry - ['hÃkIbêri] 
noun: centáurea-azul, baga de murta 
huckster - ['hÂkstê] 
noun: mercenário, traficante, vendedor ambulante, mascate; 
verb: negociar, regatear, traficar, mascatear 
huddle - ['hÂd1] 
verb: amontoar em desordem, juntar, misturar, aconchegar-se, acotovelar- 
se, comprimir-se, empurrar-se, precipitar-se; 
noun: confusão, desordem, trapalhada, amontoado 
hudson - noun: Hudson 
hue - [hju:] 
verb: colorir; 
noun: cor, colorido, matiz, nuança, tonalidade, tom 
huff - [hÃf] 
verb: ferir, magoar, ofender, xingar, irritar; 
noun: jactância, mau humor 
huffish - ['hÂfi§] 
adjective: irritado, irritável, sensível, arrogante, petulante 
huffy - [hÃfi] 
adjective: irritado, irritável, ofendido, sensível, suscetível, zangado, 
insolente, melindroso 
hug - [hÃg] 
verb: abraçar, apertar nos braços, acariciar, afagar, aceitar; 
noun: abraço, aperto, estreitamento 
huge - [hju:dż] 
adjective: enorme, imenso, vasto, formidável 
hugely - ['hju:dżli] 
adverb: imensamente, enormemente 
hugeness - ['hju:dżnis] 
noun: grandeza, enormidade, imensidade, vastidão 
hugger-mugger - ['hÂgê,mÂgê] 
verb: abafar, esconder, ocultar, proceder sem método, atrapalhar-se, viver 


à toa; 
adverb: à sorte, clandestinamente, confusamente, desordenadamente, em 
desordem; 
adjective: confuso, desordenado, embaralhado; 
noun: confusão, desordem 
huguenot - ['hju:gênot] 
noun: huguenote 
hulk - [hÂ1k] 
noun: casco de navio, galé, pontão, indivíduo pesadão, brutamontes 
hulking - ['hÃlkin] 
adjective: pesado, pesadão, desajeitado 
hull - [hÃI] 
noun: casca, invólucro, vagem, carcaça, casco, envoltório; 
verb: descascar, furar o casco, debulhar 
hullabaloo - [hÃlêbê!u:] 
noun: barulho, algazarra, banzé 
hulled - [hÃld] 
adjective: aprimorado, purificado, refinado, corrigido 
hullo - noun: alô, pronto 
hum - [hÂm] 
verb: murmurar, cantarolar, sussurrar, pronunciar o som, enganar, zumbir; 
noun: sussurro, zumbido, zunido, zunzum 
human - ['hju:mên] 
adjective: humano, próprio do homem; 
noun: ser humano 
human-consumers - homem-consumidores 
human-producers - homem-produtores 
humane - [hju:'mein] 
adjective: humano, humanitário, compassivo 
humanism - ['hju:mênizm] 
noun: humanismo 
humanist - ['hju:mênist| 
noun: humanista 
humanistic - humanística 
humanitarian - [hju: maeniteêriên] 
adjective: humanitário; 


noun: humanitário 
humanity - [hju:'meeniti] 
noun: humanidade, gênero humano, a natureza humana, benevolência, 
bondade 
humanize - ['hju:mênaiz| 
verb: humanizar, humanizar-se 
humankind - ['hju:mên'kaind] 
noun: humanidade, gênero humano 
humanlike - humanóide 
humanly - ['hju:mênli] 
adverb: humanamente, como ser humano 
humans - seres humanos 
humble - ['hÂmbl] 
adjective: submisso, humilde, modesto, simples, despretensioso; 
verb: humilhar, tornar humilde, rebaixar, vexar 
humble-bee - ['hÂmblbi:] 
humilde-bee 
humbug - [hÂmbÃg] 
noun: fraude, embuste, comportamento doloso, linguagem pouco séria, 
mentira, mistificação, impostor; 
verb: enganar, iludir, mentir, mistificar, tapear 
humdrum - ['hÂmdrÂm] 
adjective: banal, vulgar, enfadonho, monótono; 
noun: pessoa enfadonha, monotonia 
humeral - ['hju:mêrêl] 
adjective: referente ao úmero 
humid - ['hju:mid] 
adjective: úmido 
humidifier - umidificador 
humidify - [hju:'midifai] 
verb: umidificar 
humidity - [hju:'miditi] 
noun: umidade 
humiliate - [hju:'milieit] 
verb: humilhar, rebaixar, achatar 


humiliating - [hju:'milieitin|] 
adjective: humilhante 
humiliation - [hju:,mili'ei§ên] 
noun: humilhação, afronta, baixeza, vexame 
humility - [hju:'militi] 
noun: humildade, modéstia, submissão 
humilliation - humilhação 
humming - ['hÂmin] 
adjective: sussurrante 
humming-bird - ['hÂminbê:d] 
beija-pássaro 
hummins-top - ['hÂmintop] 
beija-top 
hummingbird - noun: colibri, beija-flor 
hummock - ['hÂmêk] 
noun: crista, montículo de terra, outeirinho 
humor - ['hju:mê] 
noun: humor, comicidade, brincadeira, capricho, estado de espírito, 
temperamento, graça, veneta, líquido orgânico, grama; 
verb: ceder, adaptar-se, fazer a vontade a 
humorist - ['hju:méêrist| 
noun: humorista, cômico, pessoa engraçada, escritor humorista 
humorous - ['hju:mêrês] 
adjective: humoroso, engraçado, com graça, com humor, que provoca o 
riso 
humour - ['hju:mê] 
noun: humor, comicidade, brincadeira, capricho, estado de espírito, 
temperamento, graça, veneta, líquido orgânico, grama; 
verb: ceder, adaptar-se, fazer a vontade a 
humourist - ['hju:mêrist] 
noun: humorista, cômico, pessoa engraçada, escritor humorista 
humous - ['hju:mês] 
adjective: humoso 
hump - [hÂmp] 
verb: corcovar, pôr em forma de corcunda, aborrecer, deprimir, arquear; 
noun: corcunda, corcova, bossa, mau humor 


humpback - ['hÂmpbæk] 
noun: corcunda 
humpbacked - ['hÂmpbækt] 
corcunda 
humpty-dumpty - ['hÂmpti'dÂmpti] 
noun: pessoa gorda e pequena 
humpy - [hÂmpi] 
noun: cabana australiana 
humus - ['hju:mês] 
noun: húmus, terra vegetal 
hun - noun: huno, alemão, destruidor, indivíduo bárbaro 
hunch - [hÂnt$] 
noun: grande pedaço, fatia grossa, intuição, pressentimento, corcova; 
verb: arquear as costas, levantar os ombros, acotovelar 
hunchback - ['hÂnt§bæk] 
noun: corcunda 
hunchbacked - corcunda 
hundred - ['hÂndrêd] 
noun: cem, centena, cento; 
numeral: cem, cento 
hundred-percenter - ['hÂndrêdpê'sentê] 
cem porcento 
hundredfold - ['hÂndrêdfêuld] 
adjective: centuplicado 
hundreds - noun: centenas 
hundredth - [hÂndrêdo] 
noun: centésimo; 
numeral: centésimo 
hundredweight - ['hÂndrêdweit] 
noun: quintal 
hung - [hÂ] 
pendurado 
hungarian - noun: húngaro, língua húngara; 
adjective: húngaro 
hungary - noun: Hungria 


hunger - ['hÂngê] 
verb: ter fome, estar esfomeado, ansiar, desejar; 
noun: fome, apetite, desejo ardente 
hunger-march - [hÂngêmã:t$] 
noun: marcha da fome 
hunger-marcher - ['hÂngê,mã:t$6] 
fome marcher 
hunger-strike - ['hÂngêstraik] 
noun: fome, greve de fome, morte pela fome 
hungry - ['hÂngri] 
adjective: faminto, esfomeado, desejoso, ávido, ansioso, árido, estéril, 
pobre, pouco produtivo 
hunk - [hÂnk] 
noun: naco, pedaço grande 
hunker - ['hÂnkê] 
adjective: desusado, velho 
hunks - [hÂnks] 
noun: unhas-de-fome, avarento 
hunky-dory - [,hÂnki'do:ri] 
adjective: ótimo 
hunt - [hÂnt] 
noun: caça, caçada, grupo de caçadores, montaria; 
verb: caçar, perseguir a caça, bater 
hunt-the-slipper - ['hÂntôe'slipê] 
caça-chinelo do- 
hunt out - [-Karb] 
verb: descobrir, desenterrar 
hunt up - |-Karb] 
verb: descobrir, encontrar, procurar 
hunter - ['hÂntê] 
noun: caçador, cão de caça, cavalo de caça 
hunting - ['hÂntin] 
noun: caça, arte da caça, cinegética, oscilação pendular; 
adjective: caçador 
hunting-box - ['hÂntinboks] 
noun: pavilhão de caça 


hunting-crop - ['hÂntinkrop] 
noun: pequeno chicote de caça 
hunting-ground - ['hÂntingraund] 
caça-terra 
hunting-horn - ['hÂntinho:n] 
noun: corneta de caça 
hunting-party - ['hÂntin,pâ:ti] 
noun: caçada 
hunting-season - ['hÂntin'si:zn] 
caça-temporada 
hunting-song - ['hÂntinson] 
caça-canção 
hunting-whip - ['hÂntinwip] 
caça-chicote 
huntress - ['hÂntris] 
noun: caçadora 
huntsman - ['hÂntsmên] 
noun: caçador, organizador de caça 
hup - [hAp] 
verb: avançar, caminhar, passar através de, fazer correr 
hurdle - ['hê:dl] 
noun: obstáculo, corrida de barreiras, tapume, sebe, vimes, faxina, 
barreira; 
verb: saltar obstáculos, saltar barreiras, vencer uma dificuldade, cercar 
hurdle-race - ['hê:dlreis] 
noun: corrida de barreiras 
hurdler - ['hê:dlê] 
noun: corredor de barreiras, saltador de obstáculos, fabricante de tapumes 
hurdling - ['hê:dlin] 
noun: barreiras 
hurdy-gurdy - ['hê:di,gê:di] 
noun: realejo 
hurl - [hê:]] 
verb: lançar, arremessar, atirar violentamente, arrojar; 
noun: arremesso violento, golpe violento, lance 


hurly-burly - ['hê:li,bê:li] 
noun: agitação, balbúrdia, barulho 
hurra - [hu'râ:] 
interjection: hurray!, hurrah!, yippee! 
hurrah - [hu'râ:] 
interjection: hurra!, viva! 
hurray - [hu'rei] 
interjection: hurra!, viva! 
hurricane - ['hÂrikên] 
noun: furação, ciclone, tufão 
hurried - ['hÃrid] 
adjective: apressado, precipitado 
hurry - ['hÂri] 
adjective: apressado, precipitado, imprudente, irrefletido, rápido, vivo; 
noun: pressa, pressão, inquietação, precipitação, confusão; 
verb: apressar, apressar-se, correr, acelerar, precipitar 
hurry-scurry - ['hÃri'skÁri] 
noun: confusão, desordem; 
adverb: desordenadamente 
hurry-up - ['hÃri'Ãp] 
interjection: anda logo! 
hurst - [hê:st| 
noun: banco de areia, pequena colina, pequeno bosque 
hurt - [hê:t] 
noun: ferida, ferimento, injúria, mal, dano, prejuízo, sofrimento, mágoa; 
verb: machucar, ferir, magoar, doer, ofender, prejudicar, fazer mal, fazer 
sofrer 
hurtful - ['hê:tful] 
adjective: nocivo, ofensivo, danoso, pernicioso, prejudicial, que magoa 
hurtle - ['hê:t]] 
verb: bater contra, deslocar-se com ruído, lançar violentamente, 
precipitar-se contra, chocar, estalar 
husband - ['hÃzbênd] 
verb: casar, arranjar marido, administrar, cultivar, economizar; 
noun: marido, esposo, homem 


husbandly - ['hÃzbêndli] 
adjective: marital, conjugal 
husbandman - ['hÃzbêndmên] 
noun: agricultor, lavrador 
husbandry - ['hÃzbêndri] 
noun: administração cuidadosa, agricultura, agronomia, economia 
hush - [hÃS] 
noun: silêncio, quietude, calma, quietação; 
verb: calar, silenciar, acalmar, aquietar 
hush-hush - [hÃS'hÃS] 
adjective: em segredo, escondido, altamente confidencial, muito secreto 
hush-money - [hÃS,mÂni] 
noun: suborno 
hush up - [3amoJrgare] 
verb: manter secreto, abafar, evitar que se fale em 
husk - [hÃsk] 
noun: bainha, casca, película exterior, pele; 
verb: descascar, debulhar 
husky - ['hÁski] 
adjective: com casca, com vagem, rouco, enrouquecido, rude 
hussar - ['hu'zâ:] 
noun: hussardo 
hussite - noun: hussita 
hussy - ['hÂsi] 
noun: petulante, pessoa esperta 
hustings - ['hÂstiņz] 
palanques 
hustle - ['hÂs1] 
noun: movimento, atropelo, encontrão, atividade, aperto, pressa; 
verb: andar depressa, apressar, acotovelar, empurrar, forçar 
hustler - ['hÃslê] 
noun: pessoa ativa, pessoa despachada 
hut - [hÃt] 
noun: barraca, cabana, choupana; 
verb: alojar em barracas, viver em barracas 


hutch - [hÃ£$] 
noun: arca, caixa, casa pequena, cabana, coelheira 
hyacinth - ['haiêsinð] 
noun: jacinto 
hyaena - [hai'i:nê] 
noun: hiena 
hyaline - ['haiêlin] 
adjective: hialino 
hyalite - ['haiêlait] 
noun: hialite 
hyaloid - ['haiêloid] 
adjective: hialóide 
hybridization - [,haibridai'zei§ên] 
noun: hibridização 
hybridize - ['haibridaiz] 
verb: hibridizar, cruzar, mestiçar 
hydra - ['haidrê] 
noun: hidra 
hydrangea - [hai'dreindżê] 
noun: hortênsia 
hydrant - ['haidrênt] 
noun: hidrante 
hydrate - ['haidreit] 
noun: hidrato 
hydrated - hidratado 
hydraulic - [hai'dro:lik] 
adjective: hidráulico 
hydraulically - hidraulicamente 
hydraulics - [hai'dro:liks] 
noun: hidráulica 
hydride - ['haidraid] 
hidreto 
hydro - ['haidrêu] 
hidro 
hydroaeroplane - ['haidrêu'€êrêplein] 
noun: hidravião, hidroavião 


hydrocarbon - ["haidrêu'ká:bên] 
noun: hidrocarboneto 

hydrochloric acid - noun: ácido clorídrico 

hydrocloric - clorídrico 

hydrocyanic - ['haidrêusai'ænik] 
adjective: cianídrico 

hydrodynamics - ['haidrêudai'naemiks] 
hidrodinâmica 

hydroelectric - ['haidrêui'lektrik] 
adjective: hidroelétrico 

hydrofluoric - ['haidrêuflu:'orik] 
fluorídrico 

hydrofoil - ['haidrêufoil] 
noun: fluoridrico 

hydrogen - ['haidridżên] 
noun: hidrogênio 

hydrogenous - [hai'drodżinês] 
adjective: hidrógeno 

hydrography - [hai'drogrêfi] 
noun: hidrografia 

hydrology - [hai'drolêdżi] 
noun: hidrologia 

hydrolysis - [hai'drolisis] 
noun: hidrólise 

hydromechanics - ['haidrêumi'kæniks] 
hidromecânica 

hydrometer - [hai'dromitê] 
noun: hidrômetro, densímetro, salinômetro 

hydropathic - [,haidréu'pae01k|] 
adjective: hidropático, hidropata, hidroterápico; 
noun: estância termal 

hydropathy - [har'dropê01] 
noun: hidropatia 

hydrophobia - ['haidrêu'fêubjê] 
noun: hidrofobia 


hydrophone - ['haidrêfêun] 
noun: hidrofone 

hydrophyte - ['haidrêfait] 
noun: planta hidrófita 

hydropic - [hai'dropik] 
adjective: hidrópico 

hydroplane - ['haidrêuplein] 
noun: hidroplano, hidroavião 

hydroponics - [,haidrêu'poniks] 
hidroponia 

hydropsy - ['haidropsi] 
noun: hidropsia 

hydrosphere - ['haidrêusfiê | 
noun: hidrosfera 

hydrostatic - [,haidréu'steetik] 
adjective: hidrostático 

hydrostatics - [,haidrêu'statiks] 
hidrostática 

hydrous - ['haidrês] 
adjective: hidratado, hídrico 

hydroxide - [hai'droksaid] 
noun: hidróxido 

hydroxyl - hidroxila 

hyena - [hai'i:nê] 
noun: hiena 

hygiene - ['haidżi:n] 
noun: higiene 

hygienic - [hai'dżi:nik] 
adjective: higiênico 

hygienical - [hai'dżi:nikêl] 
higiênico 

hygienics - [hai'dżi:niks] 
higiene 

hygrometer - [hai'gromitê] 
noun: higrômetro 


hygroscopic - [,haigrêu'skêupik] 
adjective: higroscópico 

hymen - ['haimen] 
noun: hímen 

hymeneal - [,hħaime'ni:êl] 
adjective: matrimonial, nupcial; 
noun: canção nupcial 

hymn - [him] 
noun: hino, canção sacra; 
verb: cantar hinos, louvar com hinos 

hymnal - ['himnêl] 
adjective: hínico, respeitante a hino; 
noun: hinário 

hymnbook - ['himbuk] 
adjective: hínico 

hyper - hiper 

hyperbola - [hai'pê:bêlê] 
noun: hipérbole 

hyperbolae - [hai'pê:bêli:] 
hipérboles 

hyperbole - [hai'pê:bêli] 
noun: hipérbole 

hyperbolic - [,harpê:'bolik] 
adjective: hiperbólico 

hyperbolical - [,harpê:'bolikêl] 
adjective: hiperbólico 

hyperborean - [,haipé:bo:'ri:ên] 
adjective: hiperbóreo 

hypercritical - ['haipê:'kritikêl] 
adjective: crítico de forma exagerada 

hypergraph - hipergrafo 

hypermarket - [,haipê:'mã:k1t] 
noun: hiper-mercado 

hypersensitive - ['haipê:'sensitiv] 
adjective: hipersensivel, sensível demais 


hypersonic - ['haipê:'sêunik] 
adjective: supersônico 
hypertension - ['haipê:'ten$ên] 
noun: hipertensão 
hypertext - hipertexto 
hypertrophy - [hai'pé:trêufi] 
noun: hipertrofia 
hyphen - ['haifên] 
noun: hífen, traço de união; 
verb: empregar hifen, pôr um traço de união 
hyphenate - ['haifêneit] 
verb: empregar hifen, pôr um traço de união 
hyphenated - ['haifêneitid] 
hifenizada 
hyphenation - hifenização 
hypnosis - [hip'nêusis] 
noun: hipnose 
hypnotic - [hip'notik] 
noun: narcótico, soporífero; 
adjective: hipnótico 
hypnotism - ['hipnêtizm] 
noun: hipnotismo 
hypnotist - ['hipnêtist] 
noun: hipnotizador 
hypnotize - ['hipnêtaiz] 
verb: hipnotizar 
hypo - ['haipêu] 
hipo 
hypochondria - [,haipêu'kondriê] 
noun: hipocondria 
hypochondriac - [,haipêu'kondriæk] 
adjective: hipocondríaco; 
noun: hipocondríaco 
hypocrisy - [hi'pokrêsi] 
noun: hipocrisia, beatice 


hypocrite - ['hipêkrit] 
noun: beato, hipócrita 

hypocritical - [,hipê'kritikêl] 
adjective: hipócrita 

hypodermic - [,haipêu'dê:mik] 
adjective: hipodérmico, subcutâneo; 
noun: seringa 

hypoid - hipóides 

hypophyses - [hai'pofisi:z] 
hipófises 

hypophysis - [hai'pofisis] 
noun: hipófise 

hyposulphite - [,haipêu'sÂlIfait] 
noun: hipossulfito 

hypotenuse - [har'potinju:z] 
noun: hipotenusa 

hypothec - [hai'po0ék] 
noun: hipoteca 

hypothecary - hipotecária 

hypothecate - [hai'po0ikeit] 
verb: hipotecar 

hypothecation - consignação 

hypothermia - [,haipêu'08:mié] 
noun: hipotermia 

hypotheses - [hai'poðisi:z] 
hipóteses 

hypothesis - [hai'poðisis] 
noun: hipótese 

hypothesize - [hai'poðisaiz] 
verb: admitir a hipótese de, fazer hipóteses 

hypothetic - [,haipêu'ðetik] 
adjective: hipotético 

hypothetical - adjective: hipotético 

hypsometric - [,hipsêu'metrik] 
adjective: hipsométrico 


hyson - ['haisn] 
noun: hissom, variedade de chá verde 
hyssop - ['hisêp] 
noun: hissopo 
hysterectomy - noun: histerectomia 
hysteresis - [,histê'ri:sis] 
noun: histerese 
hysteria - [his'tiêriê] 
noun: histeria, histerismo 
hysterical - [his'terikêl] 
adjective: histérico, nervoso, excessivamente emotivo 
hysterics - [his'teriks] 
noun: ataque de nervos, crise nervosa 
i - pronoun: eu 
i'd - eu 
i'm - estou 
i've - eu 
iamb - ['aiæxmb] 
noun: jambo, iambo 
iambic - [ai'æmbik] 
noun: iambo, iâmbico, jâmbico; 
adjective: jâmbico, iâmbico 
iberian - adjective: ibérico; 
noun: ibero 
ibex - ['aibeks] 
noun: ibex, cabra dos Alpes 
ibidem - [i'baidem] 
adverb: na mesma obra, no mesmo capítulo, no mesmo livro, no mesmo 
volume, no passo já referido 
ibis - ['aibis] 
noun: íbis 
ibuprofen - ibuprofeno 
ice - [ais] 
verb: gelar, congelar, esfriar, cristalizar; 
noun: gelo, sorvete, gelado; 
adjective: feito de gelo 


ice-age - ['ais'eidż] 
noun: período glacial 

ice-axe - ['aisaks| 
ice-machado 

ice-bag - ['aisbæg] 
saco de gelo 

ice-boat - ['aisbêut] 
barco de gelo 

ice-box - ['aisboks] 
noun: geladeira 

ice-chest - de gelo no peito 

ice-cold - ['ais'kêuld] 
adjective: gelado 

ice-cream - ['ais'kri:m] 
noun: sorvete, gelado 

ice-field - ['aisfi:ld] 
ice-campo 

ice-floe - ['aisflêu] 
gelo-banquisa 

ice-hockey - ['ais,hoki] 
noun: hóquei de gelo, hóquei sobre o gelo 

ice-house - ['aishaus] 
casa de gelo 

ice-pack - ['aispak] 
noun: gelo em pacote 

ice-pail - ['aispeil] 
balde de gelo 

ice-rink - ['aisrink] 
pista de gelo 

ice-run - ['aisrÂn] 
ice-executado 

ice-show - ['ais§êu] 
show de gelo 

ice-yacht - ['aisjot] 
iate de gelo 


iceberg - ['aisbê:g] 
noun: icebergue, massa de gelo flutuante, montanha de gelo flutuante 
iceboat - noun: barco quebra-gelos 
icebound - adjective: barrado pelo gelo 
icebox - geladeira 
icebreaker - noun: barco quebra-gelos, navio quebra-gelo 
icecap - calota 
iced - adjective: gelado 
iceland - noun: Islândia 
icelander - noun: islandês, habitante da Islândia 
icelandic - noun: islandês, língua islandesa; 
adjective: islandês 
iceman - ['aismæn] 
noun: fabricante de gelo, vendedor de gelo, vendedor de sorvete, 
sorveteiro, geladeiro 
ichneumon - [ik'nju:mên] 
noun: icnêumone, manguço, mangusto 
ichor - ['aiko:] 
noun: icor 
ichthyoid - ['ikðioid] 
adjective: ictióide 
ichthyologist - [,1k01'olêdzist] 
noun: ictiólogo 
ichthyology - [,ik01'olêdzi] 
noun: ictiologia 
ichthyophagous - [,1k01'ofêgês] 
adjective: ictiófago 
ichthyosaurus - [,ik0iê'so:rês] 
noun: ictiossáurio 
icicle - ['aisikl] 
noun: pingente de gelo, sincelo 
icily - ['aisili] 
adverb: glacialmente, duma maneira glacial 
icing - ['aisim] 
noun: congelamento, cobertura de açúcar, glacé, clara de ovo 


icon - ['aikon] 
noun: icone 
iconic - [ai'konik] 
adjective: icônico 
iconoclasm - iconoclastia 
iconoclast - [ai'konêuklsest | 
noun: iconoclasta 
iconographic - iconográfico 
iconography - [,aiko'nogrêfi] 
noun: iconografia 
iconoscope - [ai'konêskêup] 
iconoscópio 
icteric - [ik'terik] 
adjective: ictérico, que padece de icterícia 
icterus - ['iktêrês] 
noun: icterícia 
ictus - ['iktês] 
noun: icto 
icy - ['aisi] 
adjective: gelado, glacial, frígido 
idea - [ai'diê] 
noun: concepção, idéia, imaginação, noção, 
conhecimento, fantasia, juízo, plano 
ideal - [ai'diêl] 
noun: ideal, imaginário, ídolo; 
adjective: ideal 
idealism - [ai'diêlizm] 
noun: idealismo 
idealist - [ai'diélist] 
noun: idealista 
idealistic - [ai,diê'listik] 
adjective: idealista 
ideality - [,aidi'æliti] 
noun: idealidade 
idealization - [ai,diêlai'zei§ên] 
noun: idealização 


conceito, 


opinião, 


idealize - [ai'diêlaiz] 
verb: idealizar 
idealized - idealizadas 
idealizing - idealizando 
ideally - [ai'diéli] 
adverb: idealmente 
idealogue - ideólogo 
ideate - [ai'di:eit] 
verb: idealizar, conceber, imaginar 
ideation - [,aidi'ei$ên] 
ideação 
idem - ['aidem] 
noun: idem 
identic - [ai'dentik] 
adjective: idêntico, semelhante, mesmo, exatamente igual 
identical - [ai'dentikêl] 
adjective: idêntico, semelhante, mesmo, exatamente igual 
identification - [ai,dentifi'kei§ên] 
noun: identificação 
identified - adjective: identificado 
identifier - identificador 
identifing - identificando 
identify - [ai'dentifai] 
verb: identificar, reconhecer, descobrir, provar identidade 
identifying - identificação 
identikit - [ai'dentikit] 
noun: semelhança, similitude, semblante 
identity - [ai'dentiti] 
noun: identidade 
identity card - noun: carteira de identidade 
ideogram - ['idiĉugræm] 
noun: ideograma 
ideograph - [Â'idiĉugrâ:f] 
ideograma 
ideographic - [,idiêu'gracfik] 
adjective: ideográfico 


ideographical - [,idiêu'graefikêl] 
ideográfica 
ideological - [,aidiê'lodzikêl] 
adjective: ideográfico 
ideologist - [,aidi'olêdzist] 
noun: ideólogo 
ideologues - ideólogos 
ideology - [,aidi'olêdzi] 
noun: ideologia 
idiocy - ['idiêsi] 
noun: idiotia, estupidez, imbecilidade 
idiom - [“idiêm] 
noun: idioma, linguagem, língua, dialeto, maneira de dizer 
idiomatic - [,idiê'meetik] 
adjective: idiomático 
idiosyncrasy - [,idiê'siņkrêsi] 
noun: idiossincrasia 
idiosyncratic - [,idiêsiņ'krætik] 
adjective: idiossincrático 
idiot - ['idiêt] 
noun: idiota, imbecil, burro, pateta, bobo, estúpido 
idiotic - [,idi'otik] 
adjective: idiota, estúpido, imbecil, aparvalhado 
idle - ['aid]] 
adjective: inativo, desocupado, inútil, parado, preguiçoso, indolente, 
negligente; 
verb: andar na gandaia 
idle capacity - noun: capacidade ociosa 
idle hours - noun: horas vagas 
idleness - ['aidinis] 
noun: inatividade, ociosidade, futilidade, frivolidade, preguiça, indolência 
idler - ['aidlê] 
noun: indivíduo preguiçoso, pessoa ociosa, polia de tensão, roda 
intermediária 
idling - ['aidlim] 
noun: inatividade, inutilidade, indolência, marcha lenta, perda de tempo 


idly - ['aidli] 
adverb: ociosamente, futilmente, indolentemente, tolamente 
idol - ['aidl] 
noun: ídolo, imagem, falso deus, ilusão 
idolater - [ai'dolêtê] 
noun: idólatra 
idolator - idólatra 
idolatress - [ai'dolêtris|] 
idólatra 
idolatry - [ai'dolétri] 
noun: idolatria 
idolize - ['aidêlaiz] 
verb: idolatrar 
idyll - ['idil] 
noun: idílio 
idyllic - [ai'dilik] 
adjective: idílico 
ie - ou seja, 
if - [if] 
conjunction: se, caso que, sempre que, supondo que, embora; 
noun: condição, possibilidade, incerteza 
iff - sse 
iffy - ['ifi] 
duvidoso 
igloo - ['iglu:] 
noun: iglu, cabana de esquimó 
igneous - ['igniês] 
adjective: ígneo, incandescente 
ignite - [ig'nait] 
verb: acender, pegar fogo, incendiar, inflamar 
igniter - [ig'naitê] 
noun: dispositivo de ignição, vela de ignição, escova 
ignition - [ig'ni§ên] 
noun: ignição, combustão, inflamação 
ignoble - [ig'nêubl] 
adjective: ignóbil, baixo, vil, desprezível, plebeu 


ignominious - [,ignéu'miniês] 
adjective: ignominioso, infame, desonroso, vergonhoso 
ignominy - [“ignêmini] 
noun: desonra, infàmia 
ignoramus - [,ignê'reimês] 
noun: ignorante, estúpido, burro 
ignorance - ['ignêrêns] 
noun: ignorância, desconhecimento 
ignorant - ['ignêrênt] 
adjective: boçal, ignorante, desconhecedor, não instruído 
ignore - [ig'no:] 
verb: ignorar, desconhecer, não considerar, não saber, não prestar atenção 
a, refutar 
ignored - ignoradas 
iguana - noun: guana 
ikon - ['aikon] 
noun: icone 
ileus - ['iliês] 
noun: nó na tripa 
iliac - ['iliæk] 
adjective: ilíaco 
ilium - ['iliêm] 
noun: frio 
ilk - [ilk] 
laia 
ill - [il] 
adjective: doente, indisposto, desfavorável, impróprio, maléfico, mau, 
prejudicial; 
noun: mal, desgosto, calamidade, aflição, doença, enfermidade, prejuízo; 
adverb: desfavoravelmente, dificilmente, imperfeitamente, mal 
ill-advised - ['ilêd'vaizd] 
adjective: mal-aconselhado 
ill-affected - ['"ilê'fektid] 
adjective: indisposto, mal-intencionado, maldisposto de saúde, pouco 
inclinado a 


ill-bred - ['il'bred] 
adjective: mal-educado, malcriado, grosseiro 
ill-conditioned - ['ilkên'di$ênd] 
adjective: mau, malvado, perverso, agressivo 
ill-considered - [“lkên'sidêd] 
adjective: imprudente, irrefletido, imponderado, não ponderado 
ill-disposed - ["ldis'pêuzd] 
adjective: ciumento, maligno, hostil, invejoso, despeitado, ocioso 
ill-fated - ['il'feitid] 
adjective: inapropriado, infeliz, mal sucedido, lamentável 
ill-favored - adjective: desajeitado, feio, deselegante, sem graça, 
desavergonhado, mau, ímpio, perdido 
ill-favoured - ['"]'feivêd] 
adjective: desajeitado, feio, deselegante, sem graça, desavergonhado, mau, 
ímpio, perdido 
ill-feeling - ["]'fi:liy] 
noun: sofrimento, ferimento, dor, ulceração 
ill-found - ['il'faund] 
mal-encontrado 
ill-founded - ['"]'faundid] 
adjective: doente, enfermo, fisicamente incapaz, inválido 
ill-gotten - ['"l'gotn] 
ilícitos 
ill-humored - adjective: mal-humorado 
ill-humoured - ['il'hju:mêd] 
adjective: mal-humorado 
ill-judjed - ['il'dzÂdzd] 
mal judjed 
ill-luck - ['il'LÂk] 
má-sorte 
ill-mannered - ['"l'mænêd] 
adjective: desajeitado, grosseiro, rústico, bruto 
ill-natured - ['il'neit§êd] 
mal-humorado 
ill-omened - ['"l'ĉumend] 
adjective: infeliz 


ill-placed - ['il'pleist] 
adjective: deslocado, inarmônico, incongruente, incompatível, absurdo 
ill-sorted - ['il'so:tid] 
mal classificados 
ill-spoken - ['l'spêukên] 
adjective: vergonhoso, desonroso 
ill-starred - ['il'stâ:d] 
adjective: infeliz, azarado 
ill-suited - ['il'sju:tid] 
mal adaptados 
ill-tempered - ['il'tempêd] 
adjective: mal-humorado 
ill-timed - ['il'taimd] 
adjective: inoportuno 
ill-treat - ['i]'tri:t] 
verb: maltratar, tratar com rudeza 
ill-treatment - ['"]'tri:tmênt] 
maus-tratos 
ill-use - ['il'ju:s] 
noun: mau uso, má utilização, abuso; 
verb: maltratar 
ill-used - ['il'ju:zd] 
mal utilizado 
ill-will - ['il'wil] 
má vontade 
ill-wisher - ['il'wi§ê] 
querente-tratos 
ill-wresting - ['il'restiy] 
mal wresting 
illation - [i'lei§ên] 
noun: ilação, inferência 
illative - [i'leitiv] 
adjective: ilativo, conclusivo 
illegal - [i'li:gêl] 
adjective: ilegal, ilegítimo 


illegality - [,ili:'gæliti] 
noun: ilegalidade 
illegibility - [1,ledzi'biliti] 
noun: ilegibilidade 
illegible - [i'ledżêbl] 
adjective: ilegível 
illegitimacy - [,ili'dżitimêsi] 
noun: ilegitimidade 
illegitimate - [,ili'dżitimit] 
adjective: ilegítimo, bastardo, não conforme ao direito 
illiberal - [i'libêrêl] 
adjective: iliberal, de espírito limitado, mesquinho 
illicit - [i'lisit] 
adjective: ilícito, ilegal 
illimitable - [i'limitêbl] 
adjective: ilimitado, infinito, ilimitável 
illiquid - ilíquidos 
illiteracy - [i'litêrêsi] 
noun: analfabetismo, falta de instrução 
illiterate - [i'litêrit] 
adjective: iletrado, analfabeto; 
noun: iletrado, analfabeto 
illness - ['ilnis] 
noun: doença, enfermidade, moléstia, indisposição, falta de saúde, mazela, 
invalidez 
illogical - [i'lodżikêl] 
adjective: ilógico, sem lógica 
illogicality - ['"ilodżi'kæliti] 
noun: ilogismo 
illuminate - [i'lju:mineit] 
verb: iluminar, alumiar, dar luz, clarear, elucidar, esclarecer, colorir, 
adornar, ilustrar 
illuminating - [i'lju:mineitiņ] 
adjective: luminoso, esclarecedor 
illumination - [i,lju:mi'nei§ên] 
noun: iluminação, luz, esplendor, esclarecimento, brilho 


illuminative - [i'lju:minêtiv] 
adjective: luminoso, esclarecedor, iluminante 
illumine - [i'lju:min] 
verb: iluminar, ornamentar com luzes 
illusion - [i'lu:żên] 
noun: ilusão, fantasia, aparência ilusória, engano dos sentidos, tule 
transparente 
illusionist - [i'lu:żênist] 
noun: ilusionista, mágico, prestidigitador, visionário 
illusive - [i'lu:siv] 
adjective: ilusivo, ilusório, enganador 
illusory - [i'lu:sêri] 
adjective: ilusório, enganador 
illustrate - ['ilêstreit] 
verb: ilustrar, esclarecer, explicar 
illustrating - ilustrando 
illustration - [,ilês'trei§ên] 
noun: ilustração, explicação, esclarecimento, desenho, gravura 
illustrative - ['ilêstreitiv] 
adjective: ilustrativo, esclarecedor 
illustrious - [i'l Âstriês] 
adjective: bendito, ilustre, nobre, célebre, distinto 
image - ['imidż] 
noun: imagem, figura, retrato, ídolo, estátua, estampa, idéia; 
verb: imaginar, espelhar, refletir, fazer o retrato de 
image-building - ['imidz,bildin] 
imagem de construção 
imagery - ['imidżêri] 
noun: imagens, esculturas, figuras de retórica, figuras esculpidas 
imaginable - [i'mædżinêbl] 
adjective: imaginável 
imaginary - [i'mædżinêri] 
adjective: imaginário 
imagination - [1,maedzi'nei$ên] 
noun: imaginação, criatividade, idéia, imagem mental, fantasia, conceito 


imaginative - [i'mædżinêtiv] 
adjective: imaginativo, construtivo, criador 
imagine - [i'mædżin] 
verb: imaginar, julgar, supor, pensar, representar-se 
imagined - imaginado 
imagines - [i'meidżini:z] 
imagina 
imaging - imagem 
imago - [i'meigêu] 
noun: imago, inseto perfeito 
imbalance - [im'bælêns] 
noun: desequilíbrio, desigualdade 
imbecile - ['imbisi:1] 
noun: bobo, imbecil, estúpido, deficiente mental, idiota; 
adjective: imbecil, estúpido, idiota 
imbecility - [,imbi'silhti] 
noun: imbecilidade, estupidez, debilidade mental 
imbed - [im'bed] 
verb: embutir, incrustar, encastoar 
imbedded - embutida 
imbibe - [im'baib] 
verb: embeber, impregnar, absorver, aspirar, beber, inalar, assimilar 
imbibition - [,imbi'bi$ên] 
noun: imbibição 
imbricate - ['imbrikeit] 
verb: imbricar 
imbrication - [,imbri'kei$ên] 
noun: imbricação 
imbroglio - [im'brêuliêu] 
noun: embrulhada, trapalhada, confusão 
imbroglios - imbróglios 
imbrue - [im'bru:] 
verb: embeber, encharcar, ensopar 
imbue - [im'bju:| 
verb: imbuir, impregnar, embeber, ensopar, tingir 
imf - fmi 


imitate - ['imiteit] 
verb: imitar, copiar, macaquear, arremedar, fingir, seguir o exemplo de 
imitated - adjective: imitado, falso, fictício 
imitating - imitando 
imitation - [,imi'tei$ên] 
noun: imitação, cópia, falsificação 
imitative - ['imitêtiv] 
adjective: imitativo, imitador, macaqueador 
imitator - ['imiteitê] 
noun: imitador, macaqueador, falsificador, plagiário 
immaculacy - [i'mækjulêsi] 
noun: imaculabilidade, pureza 
immaculate - [i'mækjulit] 
adjective: imaculado, impecável, inocente, puro 
immanence - ['imênêns] 
noun: imanência 
immanency - ['imênênsi] 
noun: imanência 
immanent - ['imênênt| 
adjective: imanente 
immaterial - [,imê'tiêriêl| 
adjective: imaterial, espiritual, incorpóreo, irrelevante, pouco importante 
immateriality - ['imê,tiêri'æliti] 
noun: imaterialidade, irrelevância, pouca importância 
immature - | imê'tjuê] 
adjective: imaturo, não maduro, prematuro, inoportuno 
immaturity - [,imê'tjuêriti] 
noun: imaturidade 
immeasurability - [1,mezêrê'biliti] 
noun: incomensurabilidade 
immeasurable - [1'mezêrêb]| 
adjective: imensurável, imenso, infinito 
immediacy - [1'mi:djês1] 
noun: urgência, iminência, proximidade imediata, relação imediata 
immediate - [i'mi:djêt] 
adjective: imediato, iminente, direto, instantâneo, sem demora, urgente 


immediate-action - ação imediata 
immediately - [i'mi:djêtli] 

adverb: imediatamente, sem demora, sem intermediários, logo que 
immemorial - [,imi'mo:riêl] 

adjective: imemorial, antiquissimo 
immense - [i'mens| 

adjective: imenso, enorme, vasto, infinito, formidável 
immensely - [i'mensli] 

adverb: imensamente, extremamente, infinitamente 
immensity - [i'mensiti] 

imensidão 
immerse - [1'mê:s] 

verb: imergir, afundar, mergulhar, submergir, penetrar em 
immersed - adjective: imerso 
immersing - imergindo 
immersion - [i'mê: §ên] 

noun: imersão 
immigrant - ['imigrênt] 

adjective: imigrante; 

noun: imigrante 
immigrate - ['imigreit] 

verb: imigrar, introduzir 
immigration - [,imi'grei$ên] 

noun: imigração 
imminence - ['iminêns] 

noun: iminência, proximidade 
imminent - ['iminênt] 

adjective: iminente, prestes a acontecer 
immiscible - [i'misibl] 

adjective: imiscível, que não pode misturar-se, não miscível 
immitigable - [i'mitigêbl] 

adjective: não mitigável, que não pode mitigar-se 
immixture - [i'mikst§ê] 

noun: imissão, mistura, intromissão 
immobile - [i'mêubail] 

adjective: imóvel, fixo, inalterado, parado 


immobility - [,imêéu'biliti] 
noun: imobilidade 
immobilization - imobilização 
immobilize - [1'1mêubilaiz] 
verb: imobilizar, paralisar, tornar imóvel, prender, reter, estacionar 
immobilized - imobilizado 
immobilizing - imobilizando 
immoderate - [1'modêrit] 
adjective: imoderado, desordenado, excessivo 
immodest - [i'modist] 
adjective: imodesto, presunçoso, presumido, impudente, insolente, 
obsceno, desonesto, impudico 
immodesty - [i'modisti] 
noun: imodéstia, presunção, impudor 
immolate - ['imêuleit] 
verb: imolar 
immolation - [‚\imêu'lei§ên] 
noun: imolação, sacrifício 
immoral - [i'morêl] 
adjective: imoral, contrário à moral, devasso, dissoluto 
immorality - [,imê'raeliti] 
noun: imoralidade, desonestidade, devassidão 
immortal - [i'mo:tl] 
adjective: imortal, eterno, eternamente famoso; 
noun: imortal 
immortality - [,imo:'teeliti] 
noun: imortalidade 
immortalization - [1,mo:têlai'zei$ên] 
imortalização 
immortalize - [i'mo:têlaiz] 
verb: imortalizar, perpetuar, tornar imortal 
immortalized - imortalizado 
immortalizing - imortalizando 
immortelle - [,imo:'tel] 
noun: perpétua 


immovability - [Lmu:vé'biliti] 
noun: imobilidade, imutabilidade, firmeza 
immovable - [i'mu:vêbl] 
adjective: imóvel, fixo, imutável, inalterável, impassível, insensível 
immune - [i'mju:n] 
adjective: imune, isento, livre 
immunity - [i'mju:niti] 
noun: imunidade, isenção, privilégio 
immunization - [i,mju:nai'zei§ên] 
noun: imunização 
immunize - |'imju:naiz] 
verb: imunizar 
immunized - imunizados 
immunizing - imunizante 
immunodeficiency - imunodeficiência 
immunology - [,imju:'nolodz1] 
noun: imunologia 
immure - [i'mjuê] 
verb: emparedar, enclausurar, encerrar entre paredes, fechar 
immurement - [i'mjuêmênt] 
noun: emparedamento 
immutability - [i,mju:tê'biliti] 
noun: imutabilidade 
immutable - [i'mju:têbl] 
adjective: imutável 
imp - [imp] 
noun: criança levada, diabinho, duende, moleque 
impact - [impakt] 
verb: unir firmemente, imprensar, encaixar, fixar; 
noun: impacto, choque, colisão, encontro, percussão 
impair - [im'p€é] 
verb: prejudicar, enfraquecer, diminuir, debilitar, estragar, destruir 
impaired - [im'peêd] 
adjective: enfraquecido, debilitado, comprometido, arruinado 
impairing - prejudicando 


impairment - [im'p€êmênt] 

noun: prejuízo, dano, diminuição, enfraquecimento 
impale - [im'peil] 

verb: empalar 
impalement - [im'peilmênt] 

noun: empalação 
impalpability - [im,pælpê'biliti] 

noun: impalpabilidade, intangibilidade 
impalpable - [im'pælpêbl] 

adjective: impalpável, inacessível, intangível 
imparity - [im'pæriti] 

noun: disparidade, dissemelhança, divergência 
impark - [im'pâ:k] 

verb: transformar em parque 
impart - [im'pâ:t] 

verb: dar, conceder, comunicar, participar, afiar, dar parte de, transmitir 
impartial - [im'pâ: §êl] 

adjective: imparcial, neutro, desapaixonado, reto 
impartiality - ['im,pâ: §i'æliti] 

noun: imparcialidade 
impartible - [im'pâ:tibl] 

adjective: indivisível 
impassable - [im'pâ:sêbl] 

adjective: intransponível, intransitável, impraticável 
impasse - [æm'pâ:s] 

noun: impasse, obstáculo, situação difícil, beco sem saída 
impassibility - ['im,pæsi'biliti] 

noun: impassibilidade 
impassible - [im'pæsibl] 

adjective: impassível, indiferente 
impassion - [im'pæ§ên] 

verb: apaixonar, comover intensamente, exaltar 
impassioned - [im'pæ§ênd] 

adjective: apaixonado, exaltado 
impassive - [im'pæsiv] 

adjective: impassível, insensível, frio 


impassivity - [Limpa'siviti] 

impassibilidade 
impaste - [im'peist] 

verb: empastar, formar pasta 
impatience - [im'pei$êns] 

noun: impaciência, intolerância, aversão 
impatient - [im'pei$ênt| 

adjective: impaciente, intolerante, descontente, ansioso 
impawn - [im'po:n] 

verb: penhorar, empenhar, comprometer-se 
impeach - [im'pi:t§] 

verb: acusar, contestar, pôr em dúvida, censurar, criticar, desacreditar 
impeachment - [im'pi:t$mênt] 

noun: acusação, repreensão, censura, crítica, delação, impugnação 
impeccability - [im,pekê'biliti] 

noun: impecabilidade 
impeccable - [im'pekêbl] 

adjective: impecável, perfeito, irrepreensível 
impecunious - [,\impi'kju:njês] 

adjective: impecunioso, com falta de dinheiro 
impedance - [im'pi:dêns] 

noun: impedância 
impede - [im'pi:d] 

verb: impedir, dificultar, embaraçar, retardar 
impediment - [im'pedimênt] 

noun: impedimento, obstáculo, entrave, dificuldade, embaraço 
impel - [im'pel] 

verb: impelir, estimular, incitar, empurrar 
impelled - impelido 
impellent - [im'pelênt] 

adjective: impelente, impulsivo, motor; 

noun: força motriz 
impeller - [im'pelê] 

noun: impulsor, instigador, animador, roda, rotor 
impelling - impelindo 


impend - [im'pend] 

verb: pairar sobre, pender, ameaçar 
impendence - [im'pendêns] 

noun: aproximação, iminência, proximidade, ameaça 
impendent - [im'pendênt|] 

adjective: iminente, próximo 
impending - [im'pendin|] 

adjective: iminente, muito próximo, prestes a acontecer 
impenetrability - [im,penitrê'bilti] 

noun: impenetrabilidade 
impenetrable - [im'penitrêb!] 

adjective: impenetrável, insondável, misterioso, incompreensível 
impenitence - [im'penitêns| 

noun: impenitência 
impenitent - [im'penitênt] 

adjective: impenitente 
imperatival - [im,perê'taivêl] 

adjective: imperativo 
imperative - [im'perêtiv] 

adjective: imperativo, imperioso, autoritário, peremptório, urgente, 

necessário, indispensável, terminante; 

noun: imperativo 
imperatives - imperativos 
imperceptible - [,\impê'septêbl] 

adjective: imperceptível 
imperfect - [im'pê:fikt] 

adjective: imperfeito, incompleto, defeituoso 
imperfection - [,impê'fek$ên|] 

noun: imperfeição, falha, defeito, estado incompleto 
imperfective - adjective: imperfeito 
imperforate - imperfurado 
imperial - [im'piêriêl] 

adjective: imperial, imponente, majestoso; 

noun: imperial, moeda de ouro dos czares 
imperialism - [im'piêriêlizm] 

noun: imperialismo 


imperialist - [im'piêriêlist] 
adjective: imperialista; 
noun: imperialista 
imperialistic - [im,piêriêlistik] 
adjective: imperialista 
imperil - [im'peril] 
verb: arriscar, expor, pôr em perigo, pôr em risco 
imperious - [im'piêriês] 
adjective: imperioso, soberbo, autoritário, arrogante, premente, urgente 
imperishability - [im,peri$é'biliti] 
incorruptibilidade 
imperishable - [im'peri§êbl] 
adjective: imperecível, inextinguível, imortal 
impermanent - [im'pê:mênênt] 
adjective: impermanente, inconstante 
impermeability - [im,pê:mjê'biliti] 
noun: impermeabilidade 
impermeable - [im'pê:mjêbl] 
adjective: impermeável 
impermissible - [\impê'misêbl] 
adjective: impermeável 
impersonal - [im'pê:snl] 
adjective: impessoal 
impersonality - [im,pê:sê'næliti] 
noun: impersonalidade 
impersonate - [im'pê:sêneit] 
verb: personificar, representar o papel de 
impersonation - [im,pê:sê'nei§ên] 
noun: personificação, interpretação dramática, representação 
impersonator - [im'pê:sêneitê] 
noun: personificador, ator, imitador, intérprete dramático 
impertinence - [im'pê:tinêns] 
noun: impertinência, insolência, despropósito, impudência, extravagância 
impertinent - [im'pê:tinênt] 
adjective: impertinente, insolente, impudente, absurdo, inoportuno 


imperturbability - ['impê:,tê:bê'bilti] 

noun: imperturbabilidade, calma, sangue-frio 
imperturbable - [,impê:'tê:bêbl|] 

adjective: imperturbável, impassível, calmo 
impervious - [im'pê:vjês] 

adjective: impérvio, intransitável, impenetrável, inacessível, insensível 
impetigo - [,impi'taigêu] 

noun: impetigo 
impetuosity - [im,petju'ositi] 

noun: impetuosidade, ímpeto, fogosidade, arrebatamento 
impetuous - [im'petjuês] 

adjective: arrebatado, arrebatador, impetuoso, fogoso, violento 
impetus - ['impitês] 

noun: ímpeto, impulso, movimento súbito, velocidade 
impiety - [im'paréti] 

noun: impiedade, irreverência 
impinge - [im'pindZ] 

verb: colidir, encontrar, usurpar, infringir, impingir, fazer acreditar 
impingement - [im'pindzmênt] 

noun: colisão, impacto, choque 
impious - ['impiês] 

adjective: ímpio, incrédulo, irreverente 
impish - ['impi§] 

adjective: diabólico, demoníaco, endiabrado, maligno, irrequieto 
implacability - [im,plækê'biliti] 

noun: implacabilidade 
implacable - [im'plækêbl] 

adjective: implacável, insensível 
implant - [im'plâ:nt] 

verb: implantar, enxertar, arraigar, inserir, firmar, estabelecer 
implantation - [implâ:n'tei$ên] 

noun: implantação 
implausible - adjective: inverossímil 
implement - ['implimênt] 

noun: implemento, acessório, instrumento, utensílio, ferramenta, 


apetrechos; 
verb: executar, efetuar, acrescentar, completar, dar seguimento a, cumprir 
implementation - [,implimen'tei$ên] 
noun: implementação, realização, cumprimento, entrada em vigor 
implementator - implementador 
implemented - implementado 
implementing - execução 
implicate - ['implikeit] 
verb: implicar, comprometer, ter relação com, envolver, embaraçar, 
entrelaçar, fazer supor; 
adjective: implícito, incluído; 
noun: implicante 
implicated - implicado 
implicating - implicando 
implication - [Limpli'kei$ên|] 
noun: implicação, envolvimento, insinuação, sugestão, complicação, 
conclusão 
implicit - [im'plisit] 
adjective: implícito, subentendido, tácito, absoluto, irrestrito 
implicitly - [im'plisitli] 
adverb: implicitamente, tacitamente, cegamente 
implied - implícita 
imploding - implodindo 
implore - [im'plo:] 
verb: implorar, rogar, suplicar, pedir 
implored - implorou 
imploring - implorando 
imploringly - [im'plo:rinli] 
adverb: implorativamente, suplicantemente 
imply - [im'plai] 
verb: implicar, conter, encerrar, inferir, deduzir, concluir, significar, 
sugerir, dar a entender, indicar, insinuar 
implying - implicando 
impolicy - [im'polisi] 
noun: má política, má orientação, pouca habilidade, precipitação 


impolite - [,impê'lait] 
adjective: impolido, indelicado, grosseiro, descortês, incorreto 
impolitic - [im'politik] 
adjective: impolítico, pouco oportuno, precipitado, imprudente 
imponderable - [im'pondêrêbl] 
adjective: imponderável 
import - ['impo:t] 
noun: importação, importância, significado, sentido, momento, 
consequência, teor, produto importado; 
verb: importar, significar, querer dizer, dizer respeito a, implicar, 
envolver, atingir 
import license - noun: guia de importação 
import restrictions - noun: restrições à importação 
importable - [im'po:têbl] 
adjective: importável, que pode importar-se 
importance - [im'po:têns] 
noun: importância, valor, consideração, influência, alcance, conseqüência 
important - [im'po:tênt] 
adjective: importante, grado, essencial, influente, considerável, 
presunçoso 
importation - [,impo:'tei$ên|] 
noun: importação, coisa importada 
imported - importados 
importer - [im'po:tê] 
noun: importador 
importing - adjective: importador 
importless - ['impo:tlis] 
adjective: sem importância, não essencial, acessório 
imports - importações 
importunate - [im'po:tjunit] 
adjective: importuno, inoportuno, incómodo 
importune - [im'po:tju:n] 
verb: importunar, aborrecer, molestar, enfadar 
importunity - [,impo:'“tgu:niti] 
noun: importunidade 


impose - [im'pêuz] 
verb: impor, obrigar, mandar, ordenar, estabelecer, enganar, iludir, 
aproveitar-se de 
imposed - impostos 
imposing - [im'pêuzin] 
adjective: imponente, grandioso, majestoso 
imposition - [,impê'zi$ên] 
noun: imposição, imposto, tributo, taxa, contribuição, engano, logro, 
opressão 
impossibility - [im,posê'biliti] 
noun: impossibilidade 
impossible - [im'posêb!] 
adjective: impossível, irrealizável, inacreditável, incrível, inverossímil, 
inviável, insuportável 
impost - [impêust] 
noun: imposto, tributo, taxa 
impostor - [im'postê] 
noun: impostor, embusteiro, personificador, ator, imitador, intérprete 
dramático 
imposture - [im'post$8] 
noun: impostura 
impotence - ['impêtêns] 
noun: impotência, fraqueza, debilidade, incapacidade, decrepitude, 
impotência sexual 
impotent - ['impêtênt] 
adjective: impotente, incapaz, ineficaz 
impound - [im'paund] 
verb: encerrar, fechar, encurralar, cercar, represar, custodiar, confiscar 
impoundment - [im'paundmênt] 
represamento 
impoverish - [im'povêri§] 
verb: empobrecer, enfraquecer, debilitar, esgotar 
impoverished - [im'povêri§t] 
adjective: caduco, estéril, gasto, incapaz, exausto 
impoverishment - [im'povêri§mênt] 
noun: empobrecimento, esgotamento 


impracticability - [im,pracktikê'biliti] 
impraticabilidade 
impracticable - [im'præktikêbl] 
adjective: impraticável, irrealizável, inviável, inexequível, impossível, 
intratável 
impractical - [im'præktikêl] 
adjective: impraticável, que não é prático 
imprecate - ['imprikeit] 
verb: imprecar, maldizer, rogar praga 
imprecation - [,impri'kei$ên] 
noun: imprecação, maldição, praga 
imprecatory - ['imprikeitêri] 
adjective: imprecatório 
imprecise - adjective: impreciso 
impregnability - [im,pregnê'biliti] 
inexpugnabilidade 
impregnable - [im'pregnêbl] 
adjective: inexpugnável, inconquistável, invencível 
impregnate - [im'pregnit] 
verb: impregnar, saturar, embeber, absorver, encher, emprenhar, fecundar; 
adjective: impregnado, saturado, embebido, fecundado 
impregnated - ['impregneitid] 
adjective: impregnado, saturado, embebido, fecundado 
impregnation - | impreg'nei$ên] 
noun: impregnação, saturação, embebimento, fecundação 
impresario - [,impre'sâ:riéu] 
noun: empresário 
imprescriptible - [,impris'kriptéb!] 
adjective: imprescritível 
impress - ['impres] 
verb: imprimir, estampar, gravar, forçar, comover, impressionar, recrutar, 
tirar uma prova; 
noun: impressão, estampa, carimbo, marca, cunho, sinal 
impressed - impressionado 
impressibility - [im,presi'biliti] 
noun: impressibilidade 


impressible - [im'presêb!] 

adjective: impressionável 
impressing - impressionando 
impression - [im'pre$ên] 

noun: impressão, marca, edição, tiragem, idéia, noção, 

pensamento, abalo, efeito moral, sentimento 
impressionability - [im,pre§nê'biliti] 

noun: impressionabilidade 
impressionable - [im'pre$nêbl| 

adjective: impressionável, emotivo, impressível 
impressionism - [im'pre$nizm] 

noun: impressionismo 
impressionistic - [im,pre$8'nistik] 

adjective: impressionista 
impressive - [im'presiv] 

adjective: impressivo, Impressionante 
impressment - [im'presmênt|] 

noun: recrutamento forçado, requisição 
imprest - ['imprest] 

noun: antecipação de verba 
imprimatur - [,impri'meitê] 

noun: aprovação, sanção 
imprimis - [im'praimis] 

adverb: em primeiro lugar, primeiramente 
imprint - [imprint] 

verb: carimbar, gravar, Imprimir; 

noun: carimbo, cunho, impressão, sinal, marca, nome, rubrica 
imprinted - impresso 
imprison - [im'prizn] 

verb: aprisionar, aferrolhar, encarcerar, fechar numa prisão 
imprisonment - [im'priznmênt] 

noun: aprisionamento, detenção, prisão 
improbability - [im'probê,biliti] 

noun: improbabilidade 
improbable - [im'probêbl] 

adjective: improvável, inverossímil 


opinião, 


improbity - [im'prêubiti] 
noun: improbidade, desonestidade 
impromptu - [im'promptju:| 
noun: improviso, peça teatral; 
adjective: improvisado; 
adverb: de improviso 
improper - [im'propé|] 
adjective: impróprio, inadequado, inconveniente, inexato, inverossímil, 
incorreto, pouco decente 
improperly - adverb: impropriamente 
impropriety - [,imprê'praiéti] 
noun: impropriedade, inconveniência, incorreção, inexatidão, indecência 
improvable - [im'pru:vêbl] 
adjective: cultivável, suscetível 
improve - [im'pru:v|] 
verb: melhorar, aperfeiçoar, beneficiar, modernizar, aprimorar, fazer 
progressos, cultivar, remodelar, subir 
improved - [im'pru:vd] 
adjective: melhorado, aperfeiçoado, com melhor aspecto 
improvement - [im'pru:vmênt] 
noun: melhora, benfeitoria, melhoria, modernização, progresso, 
aperfeiçoamento, proveito, benefício, avanço, melhoramento, remodelação 
improver - [im'pru:vê] 
noun: ajudante, estagiário, aprendiz, renovador 
improvidence - [im'providêns] 
noun: improvidência 
improvident - [im'providênt] 
adjective: imprevidente, incauto 
improving - melhorar 
improvisation - ['imprêvai'zei§ên] 
noun: improvisação 
improvisator - [im'provizeité] 
noun: improvisador, repentista 
improvise - ['imprêvaiz] 
verb: improvisar 


imprudence - [im'pru:dêns| 
noun: imprudência 
imprudent - [im'pru:dênt] 
adjective: imprudente, precipitado 
impudence - ['impjudêns] 
noun: impudência 
impudent - [impjudênt] 
adjective: impudente, descarado, sem vergonha 
impugn - [im'pju:n] 
verb: impugnar, contestar, refutar 
impugnable - [im'pju:nêbl] 
adjective: impugnável, contestável, refutável 
impugnment - [im'pju:nmênt] 
noun: impugnação, contestação, ataque, refutação, recusa 
impulse - [impÃlIs] 
noun: impulso, impulsão, estímulo, arrancada, arranque, ímpeto, bafo, 
empurrão, impacto 
impulsion - [im'pÃI$ên] 
noun: impulsão 
impulsive - [im'pÃlsiv] 
adjective: impulsivo, irrefletido, espontâneo, propulsor 
impunity - [im'pju:niti] 
noun: impunidade 
impure - [im'pjuê] 
adjective: impuro, misturado, desonesto, impudico, imoral, obsceno 
impurity - [im'pjuêriti] 
noun: impureza, obscenidade 
imputable - imputável 
imputation - [Limpju:'tei$én] 
noun: imputação 
impute - [im'pju:t] 
verb: imputar, atribuir 
imputed - imputada 
in - [in] 
preposition: em, por, de, a, para, dentro, durante; 


adjective: interno, que vive dentro; 
adverb: dentro, adentro 
in- - [in] 
preposition: em, por, de, a, para, dentro, durante; 
adjective: interno, que vive dentro; 
adverb: dentro, adentro 
in-and-in - ['"inênd'in] 
em-e-nos 
in-and-out - ['inênd'aut] 
em-e-vem 
in-between - [,inbitwi:n] 
noun: intermediário 
in-calf - [in'kâ:f] 
prenhe 
in-flight - ['"n'flait] 
em voo 
in-laws - ['"nlo:z] 
noun: SOgros 
in-line - em linha 
in-patient - ['in,pei§ênt] 
noun: paciente internado 
in-planttraining - ['inplâ:nt'treinig] 
em planttraining 
in-toed - ['intêud] 
nos dedos 
in bulk - adverb: a granel 
in earnest - adverb: a sério 
in effect - adverb: na realidade 
in return - adverb: em troca 
in short - adverb: em resumo 
in time - adverb: em tempo 
in vain - adverb: em vão 
in writing - adverb: por escrito 
inability - [,inê'biliti] 
noun: inaptidão, incapacidade 


inaccessibility - ['inæk'sesê'biliti] 
noun: inacessibilidade 
inaccessible - [,inack'sesêb]] 
adjective: inacessível 
inaccuracy - [in'ækjurêsi] 
noun: incorreção, inexatidão, falta de exatidão, pouco cuidado 
inaccurate - [in'ækjurit] 
adjective: impreciso, inexato, pouco fiel, incorreto 
inaction - [in'æk§ên] 
noun: inação, inatividade 
inactive - [in'æktiv] 
adjective: inativo, inerte, sem funcionar 
inactivity - [,inack'tiviti] 
noun: inatividade, passividade 
inadaptability - [,inê,daeptê'biliti] 
noun: inadaptabilidade 
inadequacy - [in'ædikwêsi] 
noun: inadequação, desproporção, insuficiência, imperfeição 
inadequate - [in'ædikwit] 
adjective: inadequado, impróprio, desproporcionado, insuficiente 
inadhesive - [,inêd'hi:siv] 
adjective: que não adere 
inadmissibility - inadmissibilidade 
inadmissible - [,inêd'misêb]| 
adjective: inadmissível, inaceitável 
inadvertence - [,inêd'vê:têns] 
noun: inadvertência, negligência, descuido 
inadvertency - [,inêd'vê:tênsi] 
noun: inadvertência, negligência, descuido 
inadvertent - [,inêd'vê:tênt] 
adjective: inadvertido, descuidado, imprevidente, negligente 
inadvertently - inadvertidamente 
inadvisable - adjective: inoportuno 
inalienability - [in,eiljênê'biliti] 
noun: inalienabilidade 


inalienable - [in'eiljênêbl] 
adjective: inalienável, intransferível 
inalterable - [in'o:ltêrêbl] 
adjective: inalterável 
inamorata - [inæmê'râ:tê] 
noun: namorada, apaixonada 
inamorato - [in,aemê'râ:têu] 
adjective: adorado, amado, namorado, querido; 
noun: namorado, apaixonado 
inane - [i'nein] 
adjective: vazio, oco, fútil, inepto, nulo, sem valor; 
noun: vazio, Vácuo 
inanimate - [in'ænimit] 
adjective: inanimado 
inanimation - [in,æni'mei§ên] 
inanimado 
inanition - [,inê'ni$ên] 
noun: inanição, fraqueza 
inanity - [1'neeniti] 
noun: inanidade 
inapplicability - ['in,æplikê'biliti] 
noun: inaplicabilidade 
inapplicable - [in'æplikêbl] 
adjective: inaplicável 
inapposite - [in'æpêzit] 
adjective: inoportuno, fora de propósito, intempestivo 
inappreciable - [,inê'pri:§êbl] 
adjective: inapreciável 
inapprehensible - [,inæpri'hensêbl] 
adjective: inapreensível, ininteligível 
inapproachable - [,inêé'prêut$6b]] 
adjective: inacessível, incomparável 
inappropriate - |,inê'prêupriit] 
adjective: impróprio, deslocado, inadequado 
inapt - [in'æpt] 
adjective: inapto, incapaz, impróprio, inadequado, fora de propósito 


inaptitude - [in'æptitju:d] 
noun: inaptidão, inabilidade, incapacidade 
inarm - [in'â:m] 
verb: estreitar nos braços, abraçar 
inarticulate - [,inã:“tikjult] 
adjective: inarticulado, mal pronunciado, pouco claro, indistinto 
inartificial - [,inâ:tifi$6]] 
adjective: natural 
inartistic - [,inâ:tistik] 
adjective: inartístico, sem valor artístico 
inasmuch - adverb: enquanto 
inasmuch as - [,inêz'mÃt$2z] 
adverb: visto como, visto que, desde que, porquanto, porque; 
conjunction: já que, tão ... como 
inattention - [,inê'ten$ên] 
noun: inatenção, negligência, falta de cuidado 
inattentive - [,inê'tentiv] 
adjective: desatento, distraído, negligente, pouco cuidadoso 
inaudibility - [in,o:dé'bilti] 
noun: inaudibilidade, imperceptibilidade 
inaudible - [in'o:dêbl] 
adjective: inaudível, que não se ouve, imperceptível 
inaugural - [1'no:gjurêl] 
adjective: inaugural, inicial, para inauguração 
inaugurate - [1no:gjureit] 
verb: inaugurar, celebrar, consagrar, pôr em vigor 
inauguration - [1,no:gju'rei$én] 
noun: inauguração, empossamento, entrada em vigor, investimento 
cerimonioso 
inauspicious - [,ino:s'pi$8s| 
adjective: pouco auspicioso, infeliz 
inboard - ['inbo:d] 
adverb: a bordo, dentro, dentro do navio; 
adjective: interior 
inborn - ['in'bo:n] 
adjective: inato, congênito, inerente 


inbound - [“inbaund| 

adjective: que se dirige ao porto 
inbreak - ['inbreik] 

noun: invasão, usurpação 
inbreathe - ['in'bri:ð] 

verb: inspirar, insuflar 
inbred - ['in'bred] 

adjective: inato, natural, consanguíneo 
inbreeding - [“in'bri:dim] 

endogamia 
incalculable - [in'kelkjuléb]] 

adjective: incalculável, inestimável, incerto, instável 
incandesce - [,inkan'des] 

verb: incandescer, tornar incandescente 
incandescence - ['inksen'desns| 

noun: incandescência 
incandescent - ['inkæn'desnt] 

adjective: incandescente, ardente 
incantation - [,inken'tei$Sên|] 

noun: encantamento, feitiço, magia 
incapability - [in,keipê'biliti] 

noun: incapacidade, inabilidade, incapacidade jurídica 
incapable - [in'keipêbl] 

adjective: incapaz, inapto, inábil, ilícito, impróprio 
incapacious - |, inkê'pei§ês] 

adjective: pouco capaz, de espírito limitado 
incapacitate - |,inké'pesiteit| 

verb: incapacitar, desqualificar, inabilitar 
incapacity - [,inkê'paesiti] 

noun: incapacidade, inaptidão, inabilidade, imcompetência, incapacidade 

jurídica 
incarcerate - [in'kâ:sêreit] 

verb: encarcerar, meter na cadeia, prender 
incarceration - [in,kâ:sê'rei§ên] 

noun: encarceramento, reclusão 


incarnadine - [in'kã:nêdain] 
adjective: encarnado, cor de carne; 
verb: colorir de encarnado 
incarnate - [in'kâã:nit] 
adjective: encarnado, material, real, inveterado; 
verb: encarnar, tomar corpo 
incarnation - [1,inká:'nei$ên] 
noun: encarnação 
incase - [in'keis] 
verb: encerrar, meter, cobrir, revestir 
incautious - [in'ko:§ês] 
adjective: descuidado, pouco prudente, indiscreto, inconsiderado 
incendiarism - [in'sendjêrizm] 
noun: incêndio criminoso 
incendiary - [in'sendjêri] 
adjective: incendiário, instigante, revolucionário; 
noun: incendiário, amotinador 
incense - ['insens] 
verb: perfumar, inflamar, excitar, irritar, exasperar; 
noun: incenso, elogio, lisonja 
incensory - ['insenséêri] 
noun: incensório, turíbulo 
incentive - [in'sentiv] 
noun: incentivo, mola, estímulo, bafo; 
adjective: incentivo, estimulante, excitante 
inception - [in'sep§ên] 
noun: início, princípio, começo, colação de grau, absorção 
inceptive - [in'septiv] 
adjective: incipiente, inicial 
incertitude - [in'sê:titju:d] 
noun: incerteza 
incessant - [in'sesnt] 
adjective: incessante, ininterrupto, constante, contínuo 
incest - ['insest] 
noun: incesto 


incestuous - [in'sestjuês] 
adjective: incestuoso 
inch - [int§] 
noun: polegada, bagatela, ninharia, altitude, altura, eminência, ilhota; 
verb: mover lentamente 
inchmeal - ['“int$m1:]] 
adverb: aos bocadinhos, lentamente, passo a passo, pouco a pouco 
inchoate - [1inkêueit] 
verb: dar início a, originar, começar, causar; 
adjective: ainda no início, rudimentar, imperfeito 
inchoative - ['inkêueitiv] 
adjective: inicial 
incidence - ['insidêns| 
noun: incidência 
incidence matrix-=marpuia HHIH/AeHTHOCTH. Marpuia M, - 
3aaronIas 
epa: M(1, )=1, ecm peôpo 
incident - ['insidênt] 
noun: incidente, acidente, circunstância, caso, episódio, ocorrência; 
adjective: incidente, provável, pertencente, próprio, ligado 
incidental - [,insi'dent]] 
adjective: incidental, acidental, casual, fortuito, incidente, não essencial, 
superveniente; 
noun: incidente, casualidade, eventualidade 
incidentally - [,insi'dentli] 
adverb: incidentalmente, a propósito 
incinerate - [in'sinêreit] 
verb: incinerar, cremar, reduzir a cinzas 
incinerated - incinerados 
incineration - [in'sinê'rei$ên] 
noun: incineração, cremação 
incinerator - [in'sinêreité| 
noun: incinerador, forno crematório 
incipience - [in'sipiêns] 
noun: Início, começo, origem 


incipient - [in'sipiênt] 
adjective: incipiente, nascente, principiante, que começa 
incise - [in'saiz] 
verb: incisar, cortar, fazer uma incisão em, entalhar, gravar 
incision - [in'sizên] 
noun: incisão, corte 
incisive - [in'saisiv] 
adjective: incisivo, decisivo, eficaz, expressivo, agudo, cortante, 
penetrante, mordaz 
incisor - [in'saizê| 
noun: dente incisivo 
incite - [in'sait] 
verb: açular, animar, incitar, atiçar, encorajar, bafejar, estimular, excitar, 
instigar 
incitement - [in'saitmênt] 
noun: incitação, incitamento, estímulo, incentivo 
incivility - [,insi'viliti] 
noun: incivilidade, descortesia, indelicadeza 
inclemency - [in'klemênsi] 
noun: inclemência 
inclement - [in'klemênt] 
adjective: inclemente, rigoroso, severo, áspero 
inclinable - [in'klainêbl] 
adjective: inclinado, propenso, favorável, disposto, inclinável 
inclination - [,inkli'nei$ên|] 
noun: inclinação, bossa, tendência, propensão, disposição, aptidão 
inclinations - inclinações 
incline - [in'klain] 
noun: aclive, declive, inclinação, través, obliquidade, pendor, rampa; 
verb: inclinar, curvar, predispor, dispor 
inclined - [in'klaind] 
adjective: inclinado, disposto a, propenso a 
inclinometer - [,inkli'nomitê] 
noun: inclinômetro 
inclose - [in'klêuz] 
verb: encerrar, anexar, juntar, incluir, cercar, rodear, meter dentro, 


enclausurar 
inclosed - adjective: incluso, anexo 
include - [in'klu:d] 
verb: incluir, conter, abranger 
included - adjective: incluído 
including - [in'klu:dim] 
adjective: inclusivo 
inclusion - [in'klu:zên] 
noun: inclusão 
inclusive - [in'klu:s1v] 
adjective: inclusivo, incluso 
inclusiveness - inclusão 
incoagulability - ['inkêu,ægjulê'biliti] 
incoagulabilidade 
incoagulable - [,inkêu'segjulêb!| 
adjective: incoagulável 
incognito - [in'kognitêu] 
adjective: incógnito, irreconhecível 
incognizable - incognoscível 
incognizant - [in'kognizênt] 
adjective: desconhecedor 
incoherence - [,inkêu'hiêrêns|] 
noun: incoerência 
incoherent - [,inkêu'hiêrênt] 
adjective: incoerente, desconexo, desligado, contraditório, Iinconsequente 
incombustibility - ['inkêm,bÂstê'biliti] 
noun: incombustibilidade 
incombustible - [,inkêm'bÃstébl] 
adjective: incombustível, que não arde 
income - [ink Âm] 
noun: receita, renda, rendimento, salário, proventos, honorário, ordenado 
income-tax - ['inkêmtacks] 
noun: imposto de renda 
incomer - ['in,kÂmê] 
noun: recém-chegado, pessoa que chega, imigrante, intruso 


incoming - [inkÂmin] 
noun: entrada, receita, rendimento, chegada; 
adjective: que chega, que entra 
incommensurability - ['inkê,meng$érê'biliti] 
incomensurabilidade 
incommensurable - [,inkê'menSérêb!] 
adjective: incomensurável 
incommensurate - |,inkê'menSérit] 
adjective: incomensurável, desigual, desproporcionado 
incommode - [,inkê'mêud] 
verb: incomodar, molestar, importunar, perturbar, transtornar 
incommodious - [,inkê'mêudyjês|] 
adjective: incómodo, desconfortável 
incommunicable - [,inkê'mju:nikébl] 
adjective: incomunicável, pouco comunicativo 
incommunicado - ['inkê,mju:ni'ká:dêu] 
incomunicável 
incommunicative - [,inkê'mju:nikêtiv] 
adjective: não comunicativo, reservado 
incommutable - [,inkê'mju:têbl] 
adjective: incomparável 
incompact - [,inkêm'pakt] 
adjective: frouxo, pouco firme, indistinto 
incomparability - incomparabilidade 
incomparable - [in'kompérêbl] 
adjective: incomparável 
incompatibility - ['inkêm,patê'biliti] 
noun: incompatibilidade 
incompatible - [,inkêm'patébl] 
adjective: incompatível, inconciliável 
incompetence - [in'kompitêns| 
noun: incompetência, incapacidade, inabilidade, insuficiência 
incompetent - [in'kompitênt] 
adjective: incompetente, incapaz 
incomplete - [,inkêm'pli:t] 
adjective: incompleto, imperfeito 


incompleteness - incompletude 
incompliance - [,inkêm'plaiêns| 
descumprimento 
incomprehensibility - [in,komprihensê'bilti] 
noun: incompreensibilidade 
incomprehensible - [in'kompri'hensêbl| 
adjective: incompreensível, ilimitado, infinito 
incomprehension - [in'kompri'hen$ên] 
noun: incompreensão, falta de compreensão 
incompressible - [,inkêm'presêbl| 
adjective: incompressível 
incomputable - [,inkêm'pju:tébl] 
adjective: incomputável, incalculável 
inconceivability - ['inkên'si:vê'biliti] 
inimaginabilidade 
inconceivable - [,inkên'si:vêb]| 
adjective: inconcebível 
inconclusive - [,inkên'klu:siv] 
adjective: inconcludente, ilógico, não convincente, inconsequente 
incondensable - [,inkên'densêb] | 
adjective: incondensável 
incondite - [in'kondit] 
adjective: grosseiro, rude, mal-acabado, mal esboçado, com pouco 
equilíbrio 
incongruity - [,inkon'gru:iti] 
noun: incongruência, incompatibilidade, inconveniência 
incongruous - [in'kongruês] 
adjective: incongruente, incôngruo, deslocado, inarmônico, inconveniente, 
impróprio, incompatível, absurdo 
inconsecutive - [,inkên'sekjutiv] 
adjective: inconsequente, incongruente, ilógico 
inconsequence - [in'konsikwêns] 
noun: inconsequência, incongruência, falta de lógica 
inconsequent - [in'konsikwênt] 
adjective: inconsequente, ilógico, incongruente 


inconsequential - [in,konsi'kwenS8]] 

adjective: sem importância 
inconsiderable - [,inkên'sidêrêb]] 

adjective: insignificante, sem importância, sem valor 
inconsiderate - [,inkên'sidêrit] 


adjective: inconsiderado, irrefletido, não ponderado, imprudente 


inconsistency - [,inkên'sistênsi] 


noun: inconsistência, incompatibilidade, discordância, inconsequência, 


contradição 
inconsistent - |,inkên'sistênt] 


adjective: inconsistente, incoerente, ilógico, incompatível, contraditório, 


inconsequente 
inconsolable - [,inkên'sêulêb] | 

adjective: inconsolável 
inconsonant - [in'konsênênt| 

adjective: inconsonante, dissonante, em desacordo 
inconspicuous - [,inkên'spikjuês | 

adjective: apagado, imperceptível, pouco notado 
inconstancy - [in'konstênsi| 

noun: inconstância, caráter incerto, instabilidade 
inconstant - [in'konstênt] 

adjective: inconstante, incerto, instável, variável 
inconsumable - [,inkên'sju:mêébl] 

adjective: inconsumível, que não pode consumir-se 
incontestable - [,inkên'testêb]| 

adjective: incontestável, indiscutível, irrefutável 
incontinence - [in'kontinêns] 

noun: incontinência, intemperança, sensualidade 
incontinent - [in'kontinênt] 

adjective: incontinente, moderado, sensual 
incontinently - [in'kontinêntli | 

adverb: com incontinência, imediatamente 
incontrovertible - ['inkontrê'vê:téb]] 

adjective: incontroverso, incontestável, irrefutável 
inconvenience - [,inkên'vi:njêns|] 

noun: inconveniente, contrariedade, incómodo, 


contratempo, 


aborrecimento, maçada; 
verb: incomodar, estorvar, molestar 
inconvenient - [,inkên'vi:njênt] 
adjective: inconveniente, inoportuno, impróprio, importuno, incómodo 
inconvertible - [,inkên'vê:têbl|] 
adjective: inconversível 
incoordinate - [,inkêu'o:dnit] 
incoordenada 
incoordination - noun: incoordenação, descoordenação 
incorporate - [in'ko:pêrit] 
adjective: incorporado, associado, reunido, unido; 
verb: incorporar, fundir, misturar, ligar, reunir num só corpo, unir 
incorporated - adjective: incorporado, associado 
incorporation - [in,ko:pê'rei$ên|] 
noun: incorporação 
incorporeal - [,inko:'po:riêl] 
adjective: incorpóreo, imaterial 
incorrect - [,inkê'rekt| 
adjective: incorreto, inexato, errado, errôneo, imperfeito 
incorrigibility - incorrigibilidade 
incorrigible - [in'koridzébl]] 
adjective: incorrigível 
incorrodible - [,inkê'rêudêb] | 
adjective: incorrosível 
incorrupt - [,inkê'r Ápt] 
adjective: incorruptível, incorrupto, íntegro, exato, correto, puro 
incorruptibility - ['inkê,r Aptê'biliti] 
noun: incorruptibilidade 
incorruptible - [,inkê'r Aptébl] 
adjective: incorruptível, íntegro 
increase - [“inkri:s] 
noun: aumento, acréscimo, incremento, progresso, crescimento; 
verb: aumentar, acrescentar, incrementar, reforçar, desenvolver, ampliar, 
crescer, avultar 
increased - aumento 
increasing - aumento 


increasingly - [in'kri:sipli] 
adverb: de modo crescente, cada vez mais, a aumentar 
incredibility - [in,kredi'biliti] 
noun: incredibilidade 
incredible - [in'kredêbl] 
adjective: inacreditável, incrível, inconcebível 
incredulity - [,inkri'dju:liti] 
noun: incredulidade 
incredulous - [in'kredjulês] 
adjective: incrédulo, cético 
incremation - [,inkri'mei$ên] 
noun: cremação 
increment - ['inkrimênt] 
noun: incremento, aumento, crescimento, desenvolvimento, quantidade 
diferencial 
incrementation - incrementação 
increscent - [in'kresênt] 
adjective: crescente 
incriminate - [in'krimineit] 
verb: incriminar, acusar, culpar 
incriminated - incriminados 
incriminating - incriminatórias 
incriminatory - [in'kriminêtêri] 
adjective: incriminatório 
incrustation - [,inkrÂs'tei$ên] 
noun: incrustação, formação de crosta, enraizamento, revestimento em 
edifício 
incubate - ['inkjubeit | 
verb: incubar, chocar 
incubated - incubadas 
incubating - incubando 
incubation - [,inkju'bei$én] 
noun: incubação 
incubative - ['inkjubeitiv] 
adjective: incubador 


incubator - ['inkjubeitê] 

noun: incubadora, chocadeira, estufa 
incubatory - ['inkjubeitêri] 

adjective: incubatório 
incubus - ['inkjubês] 

noun: pesadelo, incubo 
inculcate - ['inkÂlkeit] 

verb: inculcar, imprimir no espírito 
inculcated - incutida 
inculcating - inculcar 
inculcation - [,\inkÂl'kei§ên] 

noun: inculcação 
inculpate - ['inkÂlpeit] 

verb: inculpar, incriminar, acusar, censurar 
inculpation - [,inkÃÁl'pei$ên] 

noun: inculpação, acusação 
inculpatory - [in'kÂlpêtêri] 

adjective: acusatório 
incumbency - [in'kÂmbênsi] 

noun: incumbência, obrigação, encargo, posse de benefício 
incumbent - [in'kÂmbênt] 

adjective: incumbente, apoiado, inclinado 
incunabula - [,inkju:'neebjulê] 

incunábulos 
incur - [inkê:] 

verb: incorrer em, chamar sobre si, expor-se a, ficar sujeito a 
incurability - [in,kjuêrê'biliti] 

noun: incurabilidade 
incurable - [in'kjuêrêb!] 

adjective: incurável, que não tem cura, sem remédio 
incuriosity - [in,kjuêri'ositi] 

noun: incuriosidade, falta de curiosidade, negligência 
incurious - [in'kjuêriês|] 

adjective: sem curiosidade, indiferente, negligente, desleixado 
incurred - incorridos 


incursion - [in'kê:$ên|] 
noun: incursão, Invasão 
incurvation - [,inkê:'vei$ên] 
noun: encurvação, encurvatura 
incurve - ['in'kê:v] 
verb: encurvar 
incus - ['"iykês] 
noun: bigorna 
incuse - [in'kju:z] 
adjective: incuso, cunhado de um só lado; 
noun: cunhagem, estampa; 
verb: cunhar, estampar 
indebted - [in'detid] 
adjective: devedor, endividado, obrigado 
indebtedness - [in'detidnis] 
noun: dívida, obrigação, compromisso 
indecency - [in'di:snsi] 
noun: indecência, falta de recato, obscenidade, inconveniência 
indecent - [in'di:snt] 
adjective: indecente, inconveniente, obsceno 
indecipherable - [,indi'saifêrêbl] 
adjective: indecifrável 
indecision - [,indi'sizên] 
noun: indecisão, hesitação 
indecisive - [,indi'saisiv] 
adjective: indeciso, hesitante, irresoluto, não decisivo, vago 
indeclinable - [,indi'klainêbl] 
adjective: indeclinável 
indecomposable - ['in,di:kêm'pêuzêbl] 
adjective: indecomponível 
indecorous - [in'dekêrês] 
adjective: indecoroso, indecente, inconveniente 
indecorum - [,indi'ko:rêm| 
noun: indecência, comportamento incorreto, incorreção, erro, 
educação, solecismo 


indeed - [in'di:d] 

adverb: certamente, de fato, na verdade, realmente, deveras, entretanto 
indefatigable - [,indi'feetigêb!]] 

adjective: infatigável, incansável 
indefeasible - [,indifi:zêbl| 

adjective: irrevogável, imprescritível, indestrutível 
indefectible - [,indi'fektêbl|] 

adjective: indefectível, infalível, que não falha 
indefensible - [,indi'fensêb]| 

adjective: indefensável, indesculpável, insustentável 
indefinability - indefinibilidade 
indefinable - [,indi'fainébl] 

adjective: indefinível 
indefinably - [,indi'fainêbli] 

adverb: indefinivelmente 
indefinite - [in'definit] 

adjective: indefinido, impreciso, indeterminado, vago 
indefinitely - indefinidamente 
indelibility - [in,deli'biliti] 

noun: indelebilidade 
indelible - [in'delibl] 

adjective: indelével, permanente 
indelicacy - [in'delikêsi] 

noun: indelicadeza, grosseria, inconveniência 
indelicate - [in'delikit] 

adjective: indelicado, grosseiro, inconveniente 
indemnification - [in,demnifi'kei§n] 

noun: indenização, compensação, reparação 
indemnify - [in'demnifai] 

verb: indenizar, compensar, garantir, proteger, segurar 
indemnity - [in'demniti] 

noun: indenização, compensação, reparação, ressarcimento, isenção legal, 

segurança, seguro 
indemonstrable - [in'demênstrêbl] 

adjective: indemonstrável 


indent - ['indent] 
noun: entalhe, denteação, recorte dentado, reentrância, encaixe, depressão, 
parágrafo, encomenda de mercadorias; 
verb: dentear, cortar, recortar, entalhar, recuar, abrir parágrafo, 
encomendar, certificar 
indentation - [,inden'tei$ên] 
noun: recorte dentado, entalhe, chanfradura, mossa 
indented - [in'dentid] 
adjective: dentado, denticulado, com reentrâncias, recortado 
indenting - recuo 
indention - [in'den§ên] 
noun: recorte, entalhe 
indenture - [in'dent§ê] 
noun: contrato bilateral, certificado, recorte; 
verb: contratar como aprendiz, prender por contrato, ligar 
independence - [,indi'pendêns] 
noun: independência, liberdade, autonomia 
independency - [,indi'pendênsi] 
noun: independência, liberdade, autonomia 
independent - [,indi'pendênt] 
adjective: independente, auto-suficiente, livre, autônomo 
independently - adverb: independentemente 
indescribable - [,indis'kraibéb]] 
adjective: indescritível, vago, indefinido 
indestructibility - ['indis,trÂktê'biliti] 
indestrutibilidade 
indestructible - [,indis'tr Aktébl] 
adjective: indestrutível 
indeterminable - [,indi'tê:minébl]] 
adjective: indeterminável, insolucionável 
indeterminacy - indeterminação 
indeterminate - [,indi'tê:minit| 
adjective: indeterminado, impreciso, vago, indeciso 
indetermination - indeterminação 
index - [“indeks] 
noun: index, índice, indicador, mostrador, sinal, tabela, seta, elenco, 


flecha, ponteiro, fórmula, expoente; 
verb: prover de índice, arquivar, classificar 
indexable - indexáveis 
indexed - indexados 
indexer - indexador 
indexing - indexação 
india - noun: Índia 
india-rubber - ['indjê'rÂbê] 
india-borracha 
indian - adjective: índio, indígena, indiano, hindu; 
noun: índio, indiano, hindu 
indian blue - noun: índigo 
indian corn - noun: milho 
indian ink - noun: tinta nanquim 
indians - índios 
indicate - ['indikeit] 
verb: indicar, apontar, mostrar, mencionar, sugerir 
indicated - ['indikeitid] 
adjective: indicado 
indication - [,indi'kei$ên|] 
noun: indicação, indício, sinal, sintoma, índice 
indicative - [in'dikêtiv] 
adjective: indicativo; 
noun: modo indicativo 
indicator - ['indikeitê] 
noun: indicador, ponteiro, manômetro, agulha indicadora 
indicator-diagram - ['indikeitê'daiêgraem| 
indicador de diagrama 
indicatory - [in'dikêtéri] 
adjective: indicativo, Indicatório, indicador 
indices - ['indisi:z] 
índices 
indict - [in'dait] 
verb: acusar, culpar, processar 
indictable - [in'daitêb] | 
adjective: acusável, culpável 


indictee - [,indai'ti:] 
noun: réu, acusado, culpado 
indictment - [in'daitmênt] 
noun: acusação, acusação formal, acusação escrita, requisitório 
indifference - [in'difrêns] 
noun: indiferença, imparcialidade, desinteresse, apatia, neutralidade 
indifferent - [in'difrênt] 
adjective: indiferente, imparcial, desinteressado, insensível, neutro 
indifferently - [in'difrêntli] 
adverb: indiferentemente, desinteressadamente, de modo banal, de modo 
vulgar, mediocremente 
indigence - ['indidzêns] 
noun: indigência, pobreza 
indigene - ['indidzi:n] 
noun: indígena, nativo 
indigenous - [in'didzinês] 
adjective: indígena, natural do país 
indigent - ['indidzênt] 
adjective: indigente, pobre 
indigested - [,indi'dzestid] 
adjective: não digerido, cru, desordenado 
indigestible - [,indi'dzestéb]] 
adjective: indigesto 
indigestion - [,indi'dzest$én] 
noun: indigestão, má digestão, dispepsia 
indigestive - [,indi'dzestiv] 
indigestas 
indignant - [in'dignênt] 
adjective: indignado 
indignantly - [in'dignêntli] 
adverb: indignadamente 
indignation - [,indig'nei$ên] 
noun: indignação 
indignity - [in'digniti] 
noun: indignidade, injúria, afronta, insulto, vergonha 


indigo - [“indigêu] 

noun: índigo, anil, corante azul; 

adjective: azul-escuro 
indirect - [,indi'rekt| 

adjective: indireto, secundário, disfarçado, dissimulado 
indirection - [,indi'rek$ên] 

noun: vias indiretas, dolo, desonestidade, rodeio 
indiscernible - [,indi'sê:nêb]] 

adjective: indiscernível 
indiscipline - [in'disiplin] 

noun: indisciplina 
indiscreet - [,indis'kri:t] 

adjective: indiscreto, pouco prudente, inconsiderado 
indiscrete - [,indis'kri:t] 

indiscreto 
indiscretion - |,indis'kre$ên] 

noun: indiscrição, imprudência, leviandade 
indiscriminate - [,indis'kriminit| 

adjective: indiscriminado 
indiscrimination - ['indis,krimi'nei$ên] 

noun: indiscriminação 
indispensable - [,indis'pensêbl| 

adjective: indispensável, imprescindível 
indispose - [,indis'pêuz] 

verb: indispor, enfadar 
indisposed - [,indis'pêuzd] 

adjective: indisposto, maldisposto de saúde, pouco inclinado a 
indisposition - [,indispê'zi$ên|] 

noun: indisposição, má disposição para, pouca inclinação para 
indisputability - ['indispju:tê'biliti] 

noun: indisputabilidade, incontestabilidade 
indisputable - ['indis'pju:têbl] 

adjective: indisputável, incontestável 
indissoluble - [,indi'soljubl] 

adjective: indissolúvel, insolúvel 


indistinct - [,indis'tinkt] 
adjective: indistinto, confuso, sumido 
indistinctive - [,indis'tinktiv] 
indistintos 
indistinguishable - [,indis'tingwi$éb]|] 
adjective: indistinguível, imperceptível 
indite - [in'dait] 
verb: compor, escrever, redigir 
indium - ['indiêm] 
índio 
indivertible - [,indi'vê:téb]] 
adjective: imutável 
individual - [,indi'vidjuêl] 
adjective: individual, particular, pessoal; 
noun: criatura, indivíduo, pessoa 
individualistic - [,indi,vidjuê'listik] 
adjective: individualista 
individuality - [,indi,vidju'eeliti] 
noun: individualidade, personalidade 
individualize - [,indi'vidjuêlaiz] 
verb: individualizar 
individually - adverb: individualmente 
individuals - indivíduos 
indivisibility - ['indi,vizi'biliti] 
noun: indivisibilidade 
indivisible - [,indi'vizêb]] 
adjective: indivisível 
indo-chinese - adjective: indochinês 
indo-european - adjective: indo-curopeu; 
noun: indo-europeu 
indocile - [in'dêusail] 
adjective: indócil 
indoctrinate - [in'doktrineit| 
verb: doutrinar, ensinar 
indoctrinated - [in'doktrineitid] 
doutrinados 


indoctrination - [in,doktri'nei$ên] 
noun: doutrinação 
indolence - ['indêlêns] 
noun: indolência, insensibilidade 
indolent - ['indêlênt | 
adjective: indolente, preguiçoso, indolor, insensível 
indomitable - [in'domitêbl| 
adjective: indômito, indomado 
indonesia - noun: Indonésia 
indonesian - adjective: indonésio; 
noun: indonésio 
indoor - ['indo:| 
adjective: interior, feito dentro de casa, interno 
indoors - ['in'do:z] 
adverb: dentro de casa, na casa, portas a dentro 
indorsation - [,indo:'sei$ên] 
noun: endosso, aval 
indorse - [in'do:s] 
verb: endossar, aprovar, confirmar, sancionar, defender 
indorsee - [,indo:'si: | 
noun: endossado 
indorsement - [in'do:smênt] 
noun: endosso, aval 
indraft - ['indrá:ft] 
noun: afluência, corrente que entra 
indraught - ['indrâ:ft] 
noun: afluência, corrente que entra 
indubitable - [in'dju:bitébl] 
adjective: indubitável, incontestável 
induce - [in'dju:s|] 
verb: induzir, persuadir, atiçar, levar, influenciar, inferir, causar, provocar, 
motivar, produzir 
induced - [in'dju:st] 
adjective: induzido, inferido 
inducement - [in'dju:smênt] 
noun: induzimento, persuasão, instigação, incitamento, provocação, 


estímulo, causa, atração 
induct - [in'dÁkt] 

verb: introduzir, empossar, Iniciar 
inductance - [in'dÃktêns] 

noun: indutância, coeficiente 
inductile - [in'dÃktail] 

adjective: indútil 
induction - [in'dÃkSên] 

noun: indução, raciocínio, conclusão, introdução, posse 
induction-coil - [in'dÃkS$ênkoil] 

noun: bobina de indução 
induction-valve - [in'dÃkSênveclv] 

indução da válvula 
inductive - [in'dÁktiv] 

adjective: indutivo, indutor 
inductor - [in'dÃktê] 

noun: indutor, empossador em benefício, introdutor 
indue - [in'dju:| 

verb: dotar, investir numa função, revestir 
indulge - [in'dÃldZ] 

verb: favorecer, ceder, idultar, tolerar, acarinhar, saciar, satisfazer, perdoar 
indulgence - [in'dÃldzêns] 

noun: indulgência, clemência, bondade, benevolência, favor, prazer, 

satisfação, prorrogação de prazo 
indulgent - [in'dÃldzênt] 

adjective: indulgente, complacente, tolerante 
indulgently - [in'dÃldzêntli] 

adverb: indulgentemente, complacentemente 
indumentum - [,indju:'mentêm] 

noun: ensamblamento, plumagem 
indurate - ['indjuêreit] 

verb: endurecer, tornar duro, empedernir, arraigar-se 
induration - [,indjuêé'rei$ên] 

noun: endurecimento, insensibilidade, obstinação 
industrial - [in'dÁstriêl] 

adjective: industrial; 


noun: industrial 
industrialist - [in'dÁstriêlist] 
noun: industrial 
industrialization - [in,dÂstriêlai'zeiSên] 
noun: industrialização 
industrialize - verb: industrializar 
industrialized - adjective: industrializado 
industrializing - industrialização 
industrially - [in'dÁstriêli] 
adverb: industrialmente 
industries - indústrias 
industrious - [in'dÃstriês] 
adjective: industrioso, laborioso, diligente, trabalhador, ativo, zeloso, 
aplicado 
industriously - [in'dÁstriêsli] 
adverb: industriosamente, diligentemente, ativamente, aplicadamente, 
zelosamente 
industry - ['indêstri] 
noun: indústria, fábrica, negócio, diligência, assiduidade, atividade 
indwell - ['in'dwel] 
verb: habitar, residir, morar, viver 
indwelling - ['in'dwelin] 
adjective: interior, intimo, que vive dentro de 
indwelt - ['in'dwelt] 
habitados 
inearth - [1n'8:0] 
verb: enterrar, sepultar 
inebriate - [1'ni:briit] 
verb: inebriar, embriagar; 
adjective: embriagado, ébrio, alcoólico, alcoolizado; 
noun: alcoólico, embriagado, ébrio, alcoolizado 
inebriation - [i,ni:bri'ei§ên] 
noun: embriaguez, bebedeira, arrebatamento 
inebriety - [|,ini:'braiêti] 
noun: embriaguez, alcoolismo 


inedible - [in'edibl] 
adjective: não comestível 
ineducable - [in'edjukêbl] 
adjective: que não pode educar-se 
ineffable - [in'efêbl] 
adjective: inefável 
ineffaceable - [,ini'feisêb]] 
adjective: indelével 
ineffective - [,ini'fektiv] 
adjective: ineficaz, ineficiente, que não produz efeito, incapaz, incolor 
ineffectual - [,ini'fektjuêl] 
adjective: ineficaz, sem resultado 
inefficacious - [,inefi'kei$ês] 
adjective: ineficaz 
inefficacy - ineficácia 
inefficiency - [,ini'fi§ênsi] 
noun: ineficiência, incapacidade 
inefficient - [,ini'fi§ênt] 
adjective: ineficiente, incapaz, insuficiente 
inelaborate - [,inilacbêrit] 
adjective: grosseiro, trivial, vulgar, comum, freqüente, inferior 
inelastic - [,ini'læstik] 
adjective: inflexível, não elástico, rígido, fixo, sem flexibilidade 
inelasticity - [,inilæs'tisiti] 
noun: inflexibilidade, falta de elasticidade, rigidez 
inelegance - [in'eligêns] 
noun: deselegância 
inelegant - [in'eligênt] 
adjective: deselegante, desprovido de elegância 
ineligible - [in'elidżêbl] 
adjective: inelegível, inaceitável 
ineluctability - ['ini,lÂktĉ'biliti] 
inelutabilidade 
ineluctable - [,inilÃktêb]] 
adjective: inelutável, inevitável 


inept - [inept] 

adjective: inepto, incapaz, tolo, absurdo, disparatado, nulo, que não vem a 

propósito 
ineptitude - [ineptitju:d] 

noun: ineptidão, tolice 
inequable - [in'ekwêbl] 

adjective: desigual, irregular, que não é uniforme 
inequality - [,ini1:'kwoliti] 

noun: desigualdade, desproporção, irregularidade 
inequitable - [in'ekwitêbl] 

adjective: injusto, não equitativo 
inequity - [in'ekwiti] 

noun: injustiça, iniquidade 
ineradicable - [,ini'raeedikêb!]] 

adjective: inerradicável, inextirpável 
inerrable - [in'erêbl] 

adjective: infalível, que não pode errar 
inerrancy - [in'erênsi] 

inerrância 
inert - [1'nê:t] 

adjective: inerte 
inertia - [i'nê:§jê] 

noun: inércia 
inertness - [i'nê:tnis] 

noun: inércia, inatividade, ausência de reação 
inescapable - [,inis'keipébl] 

adjective: inevitável, que não pode escapar 
inessential - ['ini'sen§êl] 

adjective: não essencial 
inestimable - [in'estimêbl] 

adjective: inestimável, incalculável, de grande valor 
inevitability - [in,evitê'biliti] 

noun: inevitabilidade 
inevitable - [in'evitêbl] 

adjective: inevitável, fatal, usual, consumado 
inevitably - inevitavelmente 


inexact - [,inig'zekt| 

adjective: inexato 
inexactitude - [,inig'zektitju:d] 

noun: inexatidão 
inexactness - inexatidões 
inexcusable - [,iniks'kju:zéb]] 

adjective: indesculpável, imperdoável 
inexhaustibility - ['inig,zo:stê'biliti] 

noun: inesgotabilidade 
inexhaustible - [,inig'zo:stéb]] 

adjective: mexaurível, inesgotável 
inexorability - [in,eksêrê'biliti] 

noun: inexorabilidade, inflexibilidade 
inexorable - [in'eksêrêb]| 

adjective: inexorável, inflexível 
inexpediency - [,iniks'pi:djênsi] 

noun: inconveniência, inoportunidade 
inexpedient - [,iniks'pi:djênt] 

adjective: inconveniente, inoportuno, fora de propósito, inadequado 
inexpensive - [,iniks'pensiv] 

adjective: barato, econômico, pouco dispendioso 
inexperience - [,iniks'piêriêns| 

noun: inexperiência 
inexperienced - adjective: inexperiente, pouco experimentado, 

principiante, sem experiência 
inexpert - [in'ekspê:t] 

adjective: com pouca experiência, desajeitado, pouco hábil 
inexpiable - [in'ekspiêb]] 

adjective: inexpiável, implacável 
inexplicable - [in'eksplikêbl] 

adjective: inexplicável 
inexplicit - [,iniks'plisit] 

adjective: inexplícito, obscuro, pouco claro 
inexpressible - [,iniks'presêbl] 

adjective: inexprimível, indizível, inefável 


inexpressive - [,iniks'presiv] 
adjective: inexpressivo 
inexpugnable - [,iniks'pÃgnêb!] 
adjective: mexpugnável, inatacável 
inextinguishable - [,iniks'tingwi$6b]] 
adjective: inextinguível 
inextricable - [in'ekstrikêbl|] 
adjective: inextricável 
infallibility - [in,fælê'biliti] 
noun: infalibilidade 
infallible - [in'fælêbl] 
adjective: infalível 
infamous - ['infêmês] 
adjective: infame, vergonhoso, ignominioso, abominável 
infamy - ['infêmi] 
noun: infâmia 
infancy - ['infênsi] 
noun: infância, meninice, minoridade, primeira infância 
infant - [“infênt] 
adjective: infantil, pueril; 
noun: infante, criança 
infant-school - ['infêntsku:]] 
escola infantil 
infant mortality - noun: mortalidade infantil 
infanta - [in'fæntê] 
noun: infanta 
infante - [in'feenti] 
noun: infante 
infanticide - [in'feentisaid] 
noun: infanticida, infanticídio 
infantile - ['infêntail] 
adjective: infantil, acriançado 
infantry - ['infêntri] 
noun: infantaria 
infantryman - ['infêntrimêén] 
noun: infante, soldado de infantaria 


infatuate - [in'feetjueit] 
verb: enfatuar, apaixonar, ensandecer 
infatuated - [in'fatjueitid] 
adjective: enfatuado, enfeitiçado, apaixonado 
infatuation - [in,fætju'ei§ên] 
noun: paixão, amor excessivo, afeto, entusiasmo absorvente 
infect - [in'fekt] 
verb: infectar, infeccionar, contaminar, contagiar, afetar, modificar 
infected - infectados 
infection - [in'fek§ên] 
noun: infecção, contaminação, contágio, modificação 
infectious - [in'fek§ês] 
adjective: infeccioso, contagiante, infectado 
infective - [in'fektiv] 
adjective: infeccioso, contagioso 
infelicitous - [,infi'lisitês] 
adjective: infeliz, inapropriado, lamentável 
infelicity - [,infi'lisiti] 
noun: infelicidade, desventura, infortúnio, impropriedade, pouca sorte, 
tolice 
infer - [in'fê:] 
verb: inferir, deduzir, implicar, demonstrar, concluir por inferência, dar 
dica, supor 
inferable - [in'fê:rêbl] 
adjective: que pode concluir-se, que pode inferir-se 
inference - ['infêrêns] 
noun: inferência, conclusão, conseqüência, dedução 
inferential - inferencial 
inferior - [in'fiêriê] 
adjective: inferior, subordinado, subalterno, insignificante, pior; 
noun: subordinado, subalterno 
inferiority - [in,fiêri'oriti] 
noun: inferioridade 
infernal - [in'fé:n]] 
adjective: infernal, diabólico, medonho 


inferno - [in'fê:nêu] 
noun: inferno 
infertile - [in'fê:tail] 
adjective: infértil, estéril, infecundo 
infertility - [,infé:'tiliti] 
noun: infertilidade, esterilidade 
infest - [in'fest] 
verb: infestar, assolar 
infestation - [,infes'tei$ên] 
noun: infestação 
infested - infestadas 
infidel - ['infidêl] 
adjective: infiel, descrente, cético; 
noun: infiel, descrente, cético 
infidelity - [,infi'deliti] 
noun: infidelidade, descrença 
infield - ['infi:ld] 
noun: terreno arável 
infighting - ['in,faitin|] 
noun: corpo-a-corpo 
infiltrate - ['infiltreit| 
verb: infiltrar, infiltrar-se, penetrar, fazer penetrar 
infiltrated - infiltrada 
infiltrating - infiltrando 
infiltration - [,infil'trei$ên] 
noun: infiltração 
infinite - ['infinit] 
adjective: infinito, ilimitado, sem limites; 
noun: infinito 
infinitesimal - [,infini'tesimêl] 
adjective: infinitésimo 
infinitival - [in,fini'taivêl] 
adjective: infinitivo 
infinitive - [in'finitiv] 
adjective: infinitivo, infinito; 
noun: infinitivo, infinito 


infinitude - [in'finitju:d] 
noun: infinidade 
infinity - [in'finiti] 
noun: infinito, infinidade, grande quantidade 
infirm - [in'fê:m] 
adjective: fraco, irresoluto, pouco firme, instável, débil, enfermo 
infirmary - [in'fê:mêri] 
noun: hospital, enfermaria 
infirmity - [in'fê:miti] 
noun: enfermidade, doença, fraqueza, invalidez, debilidade, fraqueza de 
vontade, irresolução 
infix - ['infiks] 
noun: infixo; 
verb: fixar em, gravar, infixar, inserir 
inflame - [in'fleim] 
verb: arder, acalorar, inflamar, incendiar, entusiasmar, excitar 
inflammability - [in,flæmê'biliti] 
noun: inflamabilidade 
inflammable - [in'flæmêbl] 
adjective: inflamável, excitável 
inflammation - [,inflé'mei$ên] 
noun: inflamação, irritação, excitação 
inflammatory - [in'flæmêtêri] 
adjective: inflamatório, incendiário 
inflatable - adjective: inflável 
inflate - [in'fleit] 
verb: inflar, encher de ar, inchar de orgulho, inflacionar, enfunar, 
envaidecer, aumentar 
inflated - [in'fleitid] 
adjective: inflado, cheio de ar, inchado de orgulho, bombástico, empolado, 
declamatório 
inflation - [in'flei§ên] 
noun: inflação, dilatação, inchação, ênfase de estilo, pompa, presunção 
inflation-adjusted - ajustado pela inflação 
inflationary - [in'flei§nêri] 
adjective: inflatório 


inflect - [in'flekt] 
verb: inflectir, falar com inflexões, modular, variar a terminação de 
inflection - [in'flek$én] 
noun: inflexão, modulação de voz, entoação, flexão, flexão gramatical 
inflective - [in'flektiv] 
adjective: flexivo 
inflexibility - [in,fleksê'bihti] 
noun: inflexibilidade 
inflexible - [in'fleksêb]] 
adjective: inflexível, firme, rígido, não flexível 
inflexion - [in'flek$ên] 
noun: inflexão, modulação de voz, entoação, flexão, flexão gramatical 
inflexional - [in'flek$ên]] 
adjective: flexivo 
inflict - [in'flikt] 
verb: infligir, impor, punir, castigar, fazer sofrer, dar 
inflicted - infligido 
infliction - [in'flik$ên] 
noun: inflição, punição, sofrimento 
inflorescence - | inflo:'resns| 
noun: inflorescência, floração, florescência 
inflow - [“inflêu] 
noun: afluxo, afluência 
inflowing - [“n,fléuim] 
adjective: que aflui, que entra; 
noun: ação de afluir, afluxo 
influence - ['influêns] 
noun: influência, preponderância, prestígio, ascendência, autoridade 
moral, indução; 
verb: influenciar, influir, exercer influência sobre 
influent - ['influênt| 
adjective: influente; 
noun: afluente 
influential - [,influ'en$8l] 
adjective: influente, que exerce influência 


influenza - [,influ'enzé| 
noun: influenza, gripe 
influx - ['inflÃks] 
noun: influxo, embocadura, foz, afluência, afluxo 
inform - [info:m| 
verb: informar, caguetar, comunicar, dizer, participar, prevenir 
informal - [in'fo:ml] 
adjective: informal, sem cerimônia, à vontade, sem formalidades, 
irregular, oficioso, fora dos termos legais 
informality - [,info:'meeliti] 
noun: ausência de formalidade, ausência de cerimônia, informidade, 
nulidade, deficiência legal 
informant - [in'fo:mênt] 
noun: informante 
informatics - informática 
information - [,infé'mei$ên] 
noun: informação, notícia, conhecimento, instrução, erudição 
information desk - noun: guichê de informações 
informational - informacional 
informative - [in'fo:mêétiv] 
adjective: informativo, educativo, instrutivo 
informatization - informatização 
informed - [in'fo:md] 
adjective: informado, instruído, esclarecido, conhecedor, inteligente, 
esperto, elegante, moderno 
informer - [in'fo:mê] 
noun: informante, informador, delator, denunciador 
infra-red - ['infrê'red] 
adjective: infravermelho 
infraction - [in'fraek$ên] 
noun: infração, transgressão, violação 
infrangible - [in'fraendzibl] 
adjective: infrangível, inquebrável 
infrared - infravermelho 
infrastructure - noun: infra-estrutura 


infrequent - [in'fri:kwênt] 

adjective: infrequente, pouco frequente, raro 
infringe - [in'frindZ] 

verb: infringir, transgredir, usurpar, violar, traspassar 
infringement - [in'frindzmênt] 

noun: infração, transgressão, usurpação de direitos, violação 
infringer - infractor 
infundibular - [infÂn'dibjulê] 

adjective: infundibular 
infuriate - [in'fjuêrieit] 

verb: enfurecer, enraivecer 
infuse - [in'fju:z| 

verb: infundir, macerar, administrar, provocar, inspirar 
infusible - [in'fju:zêbl] 

adjective: infusível 
infusion - [in'fju:Zên] 

noun: infusão, instilação, maceração 
infusoria - [,infju:'zo:riê] 

noun: infusórios 
infusorial - [,infju:'zo:riêl] 

adjective: de infusórios 
ingathering - ['in,gæðêrig] 

noun: recolha das colheitas 
ingeminate - [in'dżemineit] 

verb: repetir, reiterar 
ingenious - [in'dzi:njês|] 

adjective: engenhoso, habilidoso, hábil, inventivo, esperto 
ingenue - [,ænżei'nju:] 

noun: ingénuo 
ingenuity - |,indżi'nju:iti] 

noun: engenho, talento, capacidade de invenção, habilidade 
ingenuous - [in'dżenjuês] 

adjective: franco, sincero, ingénuo, inocente, aberto, simples 
ingest - [in'dżest] 

verb: ingerir, engolir 


ingle - [ingl] 
noun: lareira, lar 
ingle-nook - [“inglnuk] 
ingle-recanto 
inglorious - [in'glo:riês] 
adjective: inglorioso, inglório, vergonhoso, obscuro 
ingot - ['ingêt] 
adjective: fundido, derretido; 
noun: lingote, barra de metal fundido 
ingraft - [in'grâ:ft] 
verb: gravar, imprimir, incrustar, enxertar 
ingrain - ['in'grein] 
adjective: arraigado, inerente, inveterado, tingido; 
noun: fio, fio de carretel, história inverossímil 
ingrained - ['in'greind] 
adjective: arraigado, impregnado, inveterado 
ingratiate - [in'grei§ieit] 
verb: captar as boas graças de 
ingratiating - [in'grei$1eitin|] 
adjective: atraente, insinuante, que inspira simpatia 
ingratiatingly - [in'greiS1eitimli] 
adverb: msinuantemente 
ingratitude - [in'gratitjud] 
noun: ingratidão 
ingravescent - [,ingrê'vesênt] 
adjective: que piora cada vez mais 
ingredient - [in'gri:djênt] 
noun: ingrediente 
ingress - ['ingres] 
noun: ingresso, entrada, admissão, direito de entrada 
ingrowing - ['in,grêuir] 
adjective: encravado 
ingrown - adjective: encravado 
inguinal - [“ingwinl]] 
adjective: inguinal 


ingulf - [in'gÃIf] 
verb: engolfar 
ingurgitate - [in'gê:dżiteit] 
verb: ingurgitar, engolir sofregamente 
inhabit - [in'hæbit] 
verb: habitar, morar, residir, viver 
inhabitable - [in'hæbitêbl] 
adjective: habitável 
inhabitancy - [in'hæbitênsi] 
noun: local de habitação, residência 
inhabitant - [in'hæbitênt] 
noun: habitante 
inhabitation - [in,hæbi'tei§ên] 
noun: casa 
inhabited - [in'hæbitid] 
adjective: habitado 
inhalation - [‚inhê'lei§ên] 
noun: inalação, aspiração 
inhalator - inalador 
inhale - [in'heil] 
verb: inalar, aspirar, cheirar, tragar 
inhaler - [in'heilê] 
noun: inalador, fumante que traga 
inharmonic - [,inhã:'monik] 
inarmônicos 
inharmonious - |,inhã:'mêunjês|] 
adjective: inarmônico, desarmonioso, com pouca harmonia 
inhere - [in'hiê] 
verb: inerir, pertencer, ser inseparável 
inherence - [in'hiêrêns] 
noun: inerência 
inherency - [in'hiêrênsi] 
noun: inerência 
inherent - [in'hiêrênt] 
adjective: inerente, próprio 
inherently - inerentemente 


inherit - [in'herit| 

verb: herdar, receber como herança, suceder como herdeiro 
inheritable - [in'heritêb]] 

adjective: herdável, hereditário 
inheritance - [in'heritêns] 

noun: herança, sucessão, patrimônio 
inheritance tax - noun: imposto sobre herança 
inherited - [in'heritid] 

adjective: herdado, hereditário 
inheritor - [in'heritê] 

noun: herdeiro 
inhesion - [in'hi:żên] 

noun: inerência 
inhibit - [in'hibit] 

verb: inibir, restringir, suspender, tirar as ordens de missa 
inhibition - [,inhi'bi$ên] 

noun: inibição, restrição, proibição, suspensão 
inhibitor - [in'hibitê] 

inibidor 
inhibitory - [in'hibitêri] 

adjective: inibitório 
inhomogeneity - homogeneidade 
inhospitable - [in'hospitébl] 

adjective: inóspito, Inospitaleiro 
inhuman - [inhju:mên] 

adjective: desumano, cruel, inumano, bárbaro, insensível 
inhumane - [,inhju:'mein] 

adjective: inumano, desumano 
inhumanity - [,inhju:'meeniti] 

noun: desumanidade, barbaridade, brutalidade 
inhumation - [,inhju:'mei$ên] 

noun: inumação, enterramento 
inhume - [in'hju:m] 

verb: inumar, enterrar, sepultar 
inimical - [1'nimikêl] 

adjective: inimigo, hostil, prejudicial, contrário 


inimitable - [i'nimitêbl] 
adjective: inimitável 
iniquitous - [i'nikwitês] 
adjective: iníquo 
iniquity - [i'nikwiti] 
noun: iniquidade, perversidade, crime 
initial - [i'ni§êl] 
verb: assinar com as iniciais, pôr o visto em, rubricar; 
adjective: inicial, primeiro 
initialization - inicialização 
initialize - verb: inicializar 
initialized - inicializado 
initializer - inicializador 
initializing - inicializar 
initially - [i'ni§êli] 
adverb: inicialmente, primeiramente 
initials - iniciais 
initiate - [i'ni§iit] 
verb: iniciar, começar, principiar, introduzir, desencadear, ensinar; 
adjective: iniciado 
initiation - [i,ni§i'ei§ên] 
noun: iniciação, início, começo, inauguração 
initiative - [i'ni§iêtiv] 
adjective: inicial, iniciativo, preliminar; 
noun: iniciativa 
initiator - iniciador 
initiatory - [i'ni§iêtêri] 
adjective: inicial, introdutório, preliminar, preparatório 
inject - [in'dżekt] 
verb: injetar, introduzir, encher de, fazer um aparte; 
noun: injeção 
injected - adjective: injetado 
injecting - injetando 
injection - [in'dżek§ên] 
noun: injeção 


injector - [in'dzekté] 

noun: injetor 
injudicious - [,indzZu:'di$ês| 

adjective: injudicioso, imprudente, pouco sensato 
injun - noun: índio 
injunction - [in'dzÂnk$ên] 

noun: injunção, prescrição, determinação, embargo, ordem formal 
injure - ['indzê] 

verb: ferir, fazer mal a, ofender, prejudicar 
injured - ['indżêd] 

adjective: ferido, ofendido, prejudicado 
injurious - [in'dżuêriês] 

adjective: injurioso, ofensivo, prejudicial, nocivo, infamante 
injury - ['indżêri] 

noun: injúria, dano, ferimento, insulto, ofensa, prejuízo 
injustice - [in'dżÂstis] 

noun: injustiça 
ink - [ink] 

verb: sujar com tinta, borrar; 

noun: tinta 
ink-bag - ['inkbsg] 

noun: glândula do choco 
ink-bottle - ['ink,botl] 

noun: tinteiro, frasco de tinta 
ink-eraser - ['inki,reizê] 

noun: borracha de tinta 
ink-holder - ['ink,hêuldé | 

tinta titular 
ink-horn - ['inkho:n] 

noun: tinteiro de chifre 
ink-pad - ['inkpsed] 

noun: almofada para carimbo 
ink-pencil - ['ink,pens]] 

tinta-lápis 
ink-pot - ['inkpot] 

noun: tinteiro 


ink-roller - ['ink,rêulê] 
tinta-rolo 
ink-slinger - ['ink'slinê] 
tinta slinger 
ink-well - ['inkwel|] 
noun: tinteiro 
inking - tinta 
inkling - ['inklin] 
noun: idéia vaga, pressentimento, suspeita, indício leve 
inkstand - ['inksteend] 
noun: tinteiro 
inkwell - tinteiro 
inky - [“inki] 
adjective: como tinta, sujo de tinta, escuro 
inlaid - ['in'leid] 
adjective: incrustado, ornado 
inland - ['inlênd] 
adjective: interior, interno, nacional; 
adverb: no interior, em direção ao interior; 
noun: interior dum país 
inlander - ['inlêndê] 
sertanejo 
inlay - ['inlei] 
verb: incrustar, embutir, marchetar, colocar tacos; 
noun: incrustação, mosaico, obturação, obra de embutimento 
inlet - ['inlet] 
noun: entrada, admissão, passagem, barra, pequeno braço de mar, enseada, 
angra; 
adjective: aberto, encaixado, incrustado 
inly - ['inli] 
adverb: intimamente, no fundo do coração 
inmate - ['inmeit] 
adjective: encerrado, fechado; 
noun: ocupante, habitante, companheiro, internado, pensionista 
inmost - ['inmêust] 
adjective: interno, íntimo, particular, secreto 


inn - [in] 
noun: hospedaria, estalagem, hotel, pensão, albergue, pousada 
innards - ['inêdz|] 
noun: entranhas 
innate - ['i'neit] 
adjective: inato, congênito, natural, próprio 
innavigable - [i'nævigêbl] 
adjective: não navegável 
inner - ['inê] 
adjective: interior, Interno, secreto, oculto 
inner tire - ['inê,taiê] 
noun: câmara, quarto, consultório, escritório 
innermost - ['inêmêust] 
adjective: íntimo, o mais secreto, o mais profundo, o mais fundo 
innervate - ['inê:veit] 
verb: inervar 
innervated - ['inê:veitid] 
inervados 
inning - [“nin] 
noun: domínio, boa oportunidade, ocupação do poder, período de 
atividade, período de sorte, poder, jogo do batedor 
innings - ['iniyz] 
noun: boa oportunidade, período de atividade, período de sorte, jogo do 
batedor 
innkeeper - ['in,ki:pê] 
noun: estalajadeiro, hoteleiro, administrador de pousada, dono de pousada 
innocence - ['inêsêns] 
noun: inocência, pureza, simplicidade, candura, inculpabilidade 
innocent - ['inêsênt] 
adjective: inocente, puro, inofensivo, cândido, sem culpa, simples; 
noun: pessoa inocente, simplório 
innocuous - [i'nokjuês] 
adjective: inócuo, inofensivo, que não faz mal 
innominate - [i'nominit] 
adjective: inominado, sem nome 


innovate - ['inêuveit] 
verb: inovar, introduzir novidades, praticar inovações em 
innovation - [,inêu'vei$ên] 
noun: inovação, novidade, renovação 
innovative - inovadores 
innovator - ['inêuveitê] 
noun: inovador 
innovatory - [,inêu'veitêri] 
inovadores 
innoxious - [i'nok§ês] 
adjective: inócuo, inofensivo, que não faz mal 
innuendo - [,inju:'endêu] 
noun: alusão indireta, insinuação, sugestão, indicação indireta 
innumerable - [i'nju:mêrêbl] 
adjective: inumerável 
innutrition - [,inju:'tri$én] 
noun: desnutrição 
inobservance - inobservância 
inobservant - [,inêb'zê:vênt] 
adjective: distraído, desatento, negligente, pouco cuidadoso 
inoccupation - ['in,okju'pei$én] 
noun: falta de ocupação 
inoculate - [1'nokjuleit] 
verb: inocular, contaminar, infectar, vacinar, enxertar 
inoculated - inoculados 
inoculating - inoculando 
inoculation - [1,nokju'lei$ên] 
noun: inoculação, contágio, vacinação 
inoculative - [1'nokjulêtiv] 
inoculativa 
inoculum - [i'nokjulêm] 
inóculo 
inodorous - [in'êudêrês] 
adjective: inodoro 
inoffensive - [,iné'fensiv] 
adjective: inofensivo, inocente, não desagradável 


inofficious - [,inê'figês|] 
adjective: imoficioso, sem função ou cargo 
inoperable - [in'opêrébl] 
adjective: inoperável, que não pode operar-se 
inoperative - [in'opêrêtiv] 
adjective: inoperante, ineficiente 
inopportune - [in'opêtju:n] 
adjective: inoportuno, inconveniente, intempestivo 
inordinate - [1'no:dinit] 
adjective: desordenado, irregular, turbulento, desmesurado, imoderado, 
excessivo 
inorganic - |,ino:'gænik] 
adjective: inorgânico 
inornate - |,ino:'neit] 
adjective: sem ornatos, simples 
inosculate - [i'noskjuleit] 
verb: unir, juntar, ligar 
input - [“input] 
noun: entrada, absorção 
input-output - noun: entradas-saídas 
inputting - introduzir 
inquest - ['inkwest] 
noun: inquérito, averiguação, devassa, sindicância 
inquietude - [in'kwaiitju:d] 
noun: inquietação, agitação, ansiedade, mal-estar 
inquire - [in'kwaiê] 
verb: inquirir, indagar, averiguar, examinar, informar-se, investigar, 
perguntar 
inquired - perguntou 
inquiring - [in'kwaiérin] 
adjective: interrogador, investigador, que pergunta, curioso 
inquiry - [in'kwaiêri] 
noun: pesquisa, sindicância, averiguação, interrogação, inquérito, 
informação, consulta, investigação 
inquisition - [,inkwi'zi$ên] 
noun: inquisição, investigação, inquirição 


inquisitional - [,inkwi'zi$ên]] 
adjective: inquisitorial, investigador 
inquisitive - [in'kwizitiv] 
adjective: inquisitivo, curioso, inquiridor, indiscreto 
inquisitor - [in'kwizitê] 
noun: inquisidor, inquiridor, juiz 
inquisitorial - [in,kwizi'to:riêl] 
adjective: inquisitorial 
inroad - ['inrêud] 
noun: incursão, invasão, desgaste, abuso, usurpação 
inrush - ['inrÂ§] 
noun: irrupção, entrada súbita, afluência súbita, influxo 
insalivate - [in'saliveit] 
verb: insalivar, impregnar de saliva 
insalubrious - [,insêlu:briês] 
adjective: insalubre, doentio 
insalubrity - [,insé'lu:briti] 
noun: insalubridade 
insane - [in'sein] 
adjective: insano, louco, demente, com perturbações mentais, alienado, 
tolo 
insanitary - [in'sænitêri] 
adjective: insalubre, doentio, anti-higiênico 
insanity - [in'sæniti] 
noun: insanidade, demência, insensatez, loucura, alienação mental 
insatiability - [in'sei§jê'biliti] 
noun: insaciabilidade, qualidade de insaciável 
insatiable - [in'sei§jêbl] 
adjective: insaciável 
insatiate - [in'sei§iit] 
adjective: insaciado, insatisfeito 
inscribe - [in'skraib] 
verb: inscrever, gravar, insculpir, registrar, endereçar, impressionar, 
alistar 
inscribed - [in'skraibd] 
inscritos 


inscribing - inscrevendo 
inscription - [in'skrip$ên] 
noun: inscrição, dedicatória, letreiro, título de dívida pública 
inscrutability - [in'skru:tê'biliti] 
noun: inescrutabilidade, impenetrabilidade 
inscrutable - [in'skru:têb]| 
adjective: inescrutável, impenetrável, incompreensível 
insect - ['insekt] 
noun: inseto, pessoa insignificante 
insect-eater - ['insekt,1:tê] 
inseto-eater 
insect-net - ['"insektnet] 
inseto-net 
insect-powder - ['insekt,paudê|] 
noun: pó insecticida 
insecticide - [in'sektisaid] 
noun: inseticida 
insecticides - inseticidas 
insectivorous - [,insek'tivêrês] 
adjective: insetívoro 
insectology - [,insek'tolêdżi] 
noun: insetologia, entomologia 
insecure - [,insi'kjuê] 
adjective: inseguro, incerto, pouco firme, pouco sólido, perigoso 
insecurity - |,insi'kjuêriti] 
noun: insegurança, situação perigosa 
inseminate - [in'semineit] 
verb: inseminar 
insemination - [in'semi'nei§ên] 
noun: inseminação 
insensate - [in'senseit] 
adjective: insensato, disparatado, inanimado, insensível, 
sensibilidade, tolo 
insensibility - [in'sensê'biliti] 
noun: insensibilidade, indiferença, apatia, desfalecimento, desmaio 


sem 


insensible - [in'sensêbl|] 
adjective: insensível, insensitivo, sem sensibilidade, sem sentidos, 
inconsciente 
insensibly - [in'sensêbli] 
adverb: insensivelmente, imperceptivelmente 
insensitive - [in'sensitiv] 
adjective: insensível, Insensitivo, Indiferente, impassível 
insentient - [in'sen$iênt] 
adjective: insensível, inanimado 
inseparability - [in'sepêrê'biliti] 
noun: inseparabilidade 
inseparable - [in'sepêrêbl] 
adjective: inseparável 
insert - ['insêt] 
verb: inserir, introduzir, meter, intercalar, cravar; 
noun: inserção, suplemento 
insertion - [in'sê:$ên] 
noun: inserção, enxerto, entremeio, introdução 
inset - ['inset] 
verb: encaixar, entremear, inserir, intercalar; 
noun: inserção, entremeio, folha intercalada, gravura fora do texto, fluxo 
da maré, maré ascendente, margem 
inseverable - [in'sevêrêb]| 
adjective: inseparável 
inshore - ['in'$0:] 
costeira 
inside - ['in'said] 
noun: anterior, lado de dentro, parte de dentro, conteúdo, barriga, 
estômago; 
adverb: dentro, no interior, no meio, pra dentro, adentro; 
adjective: interior, interno, confidencial, particular; 
preposition: dentro 
insider - ['in'saidê] 
noun: informante, confidente, pessoa que tem informações de dentro 
insidious - [in'sidiês] 
adjective: insidioso, traiçoeiro, pérfido 


insight - ['insait] 
noun: introspecção, conhecimento, perspicácia, compreensão, 
discernimento 
insignia - [in'signiê] 
noun: insígnia, emblema 
insignificance - [,insig'nifikêns] 
noun: insignificância 
insignificancy - [,insig'nifikênsi] 
noun: insignificância 
insignificant - [,insig'nifikênt] 
adjective: insignificante, sem importância, sem significado 
insignificantly - [,insig'nifikêntli] 
adverb: insignificantemente, de modo insignificante 
insincere - [,insin'siê|] 
adjective: insincero, falso, fingido, hipócrita 
insincerity - [,insin'seriti] 
noun: insinceridade, falsidade 
insinuate - [in'sinjueit] 
verb: insinuar, dar a entender, sugerir, persuadir, introduzir 
insinuatingly - [in'sinjueitinl] 
adverb: insinuantemente, duma maneira insinuante, de modo a não se 
notar, imperceptivelmente, insensivelmente 
insinuation - [in'sinju'ei$ên] 
noun: insinuação, sugestão, indicação indireta 
insipid - [in'sipid] 
adjective: insípido, sem sabor, enfadonho, desenxabido 
insipidity - [,insi'piditi] 
noun: insipidez, monotonia, falta de graça 
insipidness - [in'sipidnis] 
noun: insipidez, montonia, falta de graça 
insipient - insipiente 
insist - [in'sist] 
verb: insistir, perseverar, persistir, sustentar, teimar 
insistence - [in'sistêns] 
noun: insistência, assédio, persistência, teimosia 


insistency - [in'sistênsi| 

insistência 
insistent - [in'sistênt] 

adjective: insistente, persistente, perseverante 
insisting - insistindo 
insobriety - [,insêu'braiéti | 

noun: insobriedade, imoderação, intemperança 
insofar - adverb: enquanto 
insolation - [,insêu'lei$ên|] 

noun: insolação, exposição ao sol, banho de sol 
insole - ['insêul] 

noun: sola de dentro, sola interior 
insolence - ['insêlêns] 

noun: audácia, insolência, atrevimento, falta de respeito 
insolent - ['insêlênt] 

adjective: insolente, atrevido, insultuoso, malcriado 
insolubility - [in'solju'biliti] 

noun: insolubilidade 
insoluble - [in'soljubl] 

adjective: insolúvel, indissolúvel, sem resolução 
insolvency - [in'solvênsi] 

noun: insolvência, insolvabilidade 
insolvent - [in'solvênt] 

adjective: insolvente, falido; 

noun: devedor insolvente, comerciante falido 
insomnia - [in'somniê] 

noun: insônia 
insomuch - [,insêu'mÃt$] 

adverb: de tal maneira, de tal modo 
insouciance - [in'su:sjêns] 

noun: despreocupação, indiferença, desmazelo 
inspect - [in'spekt] 

verb: inspecionar, examinar, revistar, verificar, vistoriar, olhar, passar em 

revista 
inspected - adjective: inspecionado 
inspecting - inspecionando 


inspection - [in'spek$ên] 
noun: inspeção, exame, revisão, revista, vistoria, verificação, fiscalização; 
adjective: adotivo 
inspector - [in'spektê] 
noun: aferidor, inspetor, fiscal, verificador, agente de polícia, 
superintendente 
inspectoral - [in'spektêrêl] 
adjective: próprio de inspetor, fiscal 
inspectorate - [in'spektêrit] 
noun: inspetoria, fiscalização, superintendência 
inspectorial - [,inspek'to:riêl] 
adjective: próprio de inspetor, fiscal 
inspiration - [,inspê'rei$ên] 
noun: inspiração, entusiasmo artístico, influência, inalação, respiração 
inspirator - ['inspireitê] 
noun: inalador, respirador 
inspire - [in'spaiê] 
verb: inspirar, estimular, criar no espírito, sugerir, aspirar, animar 
inspired - [in'spaiêd] 
adjective: inspirado, cheio de inspiração, com inspiração, aspirado 
inspirit - [in'spirit] 
verb: inspirar, animar, encorajar, estimular 
inspissate - [in'spiseit] 
verb: engrossar, Inspissar, espessar, concentrar 
instability - [,instê'biliti] 
noun: instabilidade, inconstância, mutabilidade, desequilíbrio, fraqueza 
instable - instável 
install - [in'sto:]] 
verb: instalar, implantar, empossar, dar posse a, proceder à montagem de 
installation - |,instêlei$ên] 
noun: instalação, colocação, emposse, montagem 
installations - instalações 
installed - adjective: instalado 
installment - noun: cota, quota, prestação, número, fascículo 
instalment - [in'sto:Imênt] 
noun: cota, quota, prestação, número, fascículo 


instance - [“instêns] 
noun: exemplo, instância, circunstância, pedido urgente, caso; 
verb: exemplificar, citar como exemplo, ilustrar 
instancy - ['instênsi] 
noun: instância, proximidade iminente, urgência, iminência, insistência 
instant - ['instênt| 
adjective: instante, urgente, imediato, iminente; 
noun: instante, momento 
instantaneous - |, instênteinjês] 
adjective: instantâneo, momentâneo 
instantiate - [in'stæn§ieit] 
verb: explicar, justificar, esclarecer, fundamentar, desculpar 
instantiation - instanciação 
instantly - [“instêntli] 
adverb: imediatamente, num instante, insistentemente 
instate - [in'steit] 
verb: integrar 
instead - [in'sted] 
adverb: em vez disso, em vez, como alternativa 
instead of - preposition: ao invés de, em vez de 
instep - ['instep] 
noun: peito do pé, dorso do pé 
instep-raiser - ['instep,reizê] 
dorso-raiser 
instigate - ['instigeit] 
verb: instigar, provocar, fomentar, bafejar, incitar 
instigation - [,insti'gei$ên] 
noun: instigação, incitação, incitamento 
instigator - ['instigeitê] 
noun: instigador, incitador, promotor, fautor 
instil - [in'stil] 
verb: instilar, inculcar lentamente, introduzir o ânimo, insinuar 
instill - [in'stil] 
verb: instilar, inculcar lentamente, introduzir o ânimo, insinuar 
instillation - [,instilei$ên] 
noun: instilação, insuflação, introdução gota a gota, insinuação, persuasão 


instilment - [in'stilmênt| 
noun: instilação, insuflação, introdução gota a gota, insinuação, persuasão 
instinct - ['instinkt] 
noun: instinto 
instinctive - [in'stinktiv] 
adjective: instintivo 
institute - ['institju:t] 
verb: instituir, constituir, estabelecer, fundar, empossar, nomear, investir; 
noun: instituto, instituição, estabelecimento, agremiação literária, 
agremiação científica 
institution - [,insti'tju:§ên] 
noun: instituto, instituição, fundação, organização, costume, lei, praxe 
institutional - institucional 
instruct - [in'strÂkt] 
verb: instruir, ensinar, esclarecer, informar, ordenar 
instructed - instruído 
instructing - instruindo 
instruction - [in'strÃk$ên] 
noun: instrução, ensino, saber, conhecimento 
instructional - [in'strÃk$ênl] 
adjective: instrutivo, educativo 
instructive - [in'strÂktiv] 
adjective: instrutivo 
instructor - [in'strÂktê] 
noun: instrutor, professor, preceptor, docente 
instructress - [in'strÂktris] 
instrutora 
instrument - ['instrumênt] 
noun: instrumento, aparelho, utensílio, agente; 
verb: instrumentar 
instrumental - [,instru'mentl] 
adjective: instrumental, que contribui para 
instrumentalist - [,instru'mentêlist] 
noun: instrumentalista 
instrumentality - [,instrumen'tecliti| 
noun: ação, intermédio, intervenção 


instrumentally - instrumentalmente 
instrumentation - [,instrumen'tei$ên|] 
noun: instrumentação, intermédio, intervenção 
insts - inst 
insubordinate - [,insê'bo:dnit] 
adjective: insubordinado, indisciplinado 
insubordination - ['insê,bo:di'nei$ên] 
noun: insubordinação, contumácia 
insubstantial - [,insêb'stan$6]] 
adjective: insubstancial, imaterial, irreal, sem base real, quimérico 
insufferable - [in'sÂfêrêbl] 
adjective: insofrível, insuportável, intolerável 
insufficiency - [,insê'fi$ênsi] 
noun: insuficiência 
insufficient - [,insê'fi§ênt] 
adjective: insuficiente 
insufflate - ['insÂfleit] 
verb: insuflar, encher de ar, introduzir ar em 
insufflation - [,insÃ'flei$ên] 
noun: insuflação 
insufflator - ['insÂfleitê] 
noun: aparelho insuflador 
insular - ['insjulê] 
adjective: insular, insulano, de vista limitada, de espírito estreito, 
provinciano 
insularity - [,insju'leeriti] 
noun: insularidade, estreiteza de espírito, situação insular 
insulate - ['insjuleit] 
verb: insular, isolar, separar, transformar em ilha, insonorizar 
insulated - ['insjuleitid] 
adjective: isolado, separado 
insulating - ['insjuleitiy] 
adjective: isolante, dielétrico 
insulation - [,insju'lei$ên] 
noun: isolamento, isolação, situação isolada, transformação em ilha 


insulator - ['insjuleitê] 

noun: isolado 
insulin - [insulin] 

noun: insulina 
insult - ['insÃlt] 

verb: insultar, ofender, injuriar, ultrajar; 

noun: insulto, ofensa, contumélia, injúria, afronta, ultraje 
insulted - insultado 
insulting - adjective: atacante 
insuperability - [in'sju:pérêé'biliti] 

noun: insuperabilidade 
insuperable - [in'sju:pêrêb!] 

adjective: insuperável, invencível 
insupportable - [,insê'po:têbl] 

adjective: insuportável, que não pode suportar-se 
insurance - [in'$uêrêns | 

noun: seguro 
insurance broker - noun: corretor de seguros 
insurance company - noun: companhia de seguros 
insurance policy - noun: apólice de seguro 
insurance premium - noun: prêmio de seguro 
insurant - [in'§uêrênt] 

adjective: seguro, certo 
insure - [in'Quê] 

verb: assegurar, garantir, segurar 
insured - adjective: segurado 
insurer - [in'$uêrê] 

noun: segurador 
insurgency - noun: rebelião, revolta, insurreição 
insurgent - [in'sê:dzênt] 

adjective: insurgente, rebelde, revoltado, revoltoso, sublevado; 

noun: insurgente, rebelde, revoltado, revoltoso, sublevado 
insuring - seguro 
insurmountable - [,insê:'mauntêbl| 

adjective: insuperável, intransponível, que não pode dominar-se 


insurrection - [,insé'rek$ên] 
noun: insurreição, revolta 
insurrectional - [,insê'rek$ên]| 
insurrecional 
insurrectionary - [,insê'rek$nêri] 
insurrecional 
insurrectionist - ['insê'rek§nist] 
noun: revoltoso, rebelde 
insusceptibility - ['insé'septê'biliti] 
noun: insusceptibilidade, insensibilidade a 
insusceptible - [,insê'septêb!] 
adjective: insuscetível, incapaz, insensível 
inswept - ['inswept] 
adjective: curvo para dentro, metido para dentro 
intact - [in'teckt | 
adjective: intacto, impoluto, intato 
intaglio - [in'tã:liéu] 
noun: entalhe, entalho, gravura aberta a buril, gravura em falha 
intake - ['inteik] 
noun: admissão, entrada, estreitamento, quantidade recolhida 
intangibility - [in,tændżê'biliti] 
noun: intangibilidade 
intangible - [in'tændżêbl] 
adjective: intangível, impalpável, imaterial 
intangible assets - noun: ativos intangíveis 
integer - ['intidżê] 
noun: número inteiro, total, totalidade, coisa completa em si 
integer-valued - valor inteiro 
integrability - integrabilidade 
integrable - integrável 
integral - ['intigrêl] 
adjective: integral, integrante, que integra ou completa; 
noun: função integral 
integrality - [,inti'greeliti] 
noun: integralidade 
integrand - integrando 


integrant - ['intigrênt] 
adjective: integrante 
integrate - ['intigreit] 
verb: integrar, completar, combinar num todo, determinar a integral de; 
adjective: integral, inteiro, íntegro 
integrated - adjective: integrado 
integrated circuit - noun: circuito integrado 
integrating - integração 
integration - [,inti'grei$ên] 
noun: integração 
integrator - ['intigreitê] 
noun: integrador 
integrity - [in'tegriti] 
noun: integridade, honradez, retidão, inteireza, honestidade, pureza 
integument - [in'tegjumênt] 
noun: integumento, tegumento 
integumentary - [in,tegju'mentêri] 
adjective: tegumentar, tegumentário 
intellect - ['intilekt] 
noun: intelecto, inteligência, espírito esclarecido, entendimento 
intellection - [,intilek$ên] 
noun: intelecção 
intellective - [,intilektiv] 
adjective: intelectivo 
intellectual - [,intilektjuêl] 
adjective: intelectual, inteligente; 
noun: intelectual 
intellectuality - ['inti,lektju'seliti] 
noun: intelectualidade 
intelligence - [in'telidzêns|] 
noun: inteligência, capacidade mental, compreensão, entendimento, 
conhecimento 
intelligencer - [in'telidzênsê] 
noun: agente secreto, espião, informante 
intelligent - [in'telidzênt] 
adjective: inteligente, esperto 


intelligently - inteligentemente 
intelligibility - [in,telidzê'biliti] 
noun: inteligibilidade 
intelligible - [in'telidzêb]] 
adjective: inteligível 
intemperance - [intempêrêns] 
noun: intemperança, alcoolismo 
intemperate - [intempêrit] 
adjective: intemperado, imoderado, sem temperança, dado à bebida 
intend - [in'tend] 
verb: pretender, ter a intenção de, tencionar, ter em mente, planejar, 
significar 
intend for - [-3HayMnTe | 
verb: apropriar-se de, aproveitar 
intendant - intendente 
intended - [in'tendid] 
adjective: pretendido, planejado, projetado, desejado, intencional 
intense - [in'tens] 
adjective: intenso, ardente, forte, extremo, vivo, enérgico 
intensification - [in,tensifi'kei$ên] 
noun: intensificação, reforço 
intensify - [in'tensifai] 
verb: intensificar, Intensificar-se, avivar, tornar forte, aumentar, tornar 
intenso, aumentar em grau, reformar 
intension - [inten$ên] 
noun: intenção, intensidade, aumento de tensão, compreensão 
intensity - [in'tensiti] 
noun: intensidade, potência, energia, forma 
intensive - [in'tensiv] 
adjective: intensivo 
intent - [in'tent] 
adjective: decidido, resolvido a, aplicado, atento, concentrado, absorvido 
por, 
noun: intenção, intento, desígnio, objetivo 
intention - [in'ten$ên] 
noun: intenção, objetivo, propósito, desígnio, intuito, fim a atingir, idéia, 


concepção 
intentional - [in'ten$ên]] 
adjective: intencional 
intently - atentamente 
inter - [in'tê:| 
verb: enterrar, sepultar 
inter- - ['intê] 
verb: enterrar, sepultar 
inter-library - [,intê'laibrêri] 
inter-bibliotecas 
inter alia - ['intér'eiliê] 
adverb: a propósito 
interact - [,intêr'ekt] 
noun: entreato, intervalo; 
verb: interagir, reagir 
interaction - [,intêr'ek$ên|] 
noun: interação, atuação, forma recíproca 
interactive - adjective: interativo 
interactively - interativamente 
interallied - ['intêrê'laid] 
adjective: interaliado 
interatomic - ['intêrê'tomik|] 
adjective: interatômico 
interblock - interblocos 
interbreed - ['intê'bri:d] 
verb: cruzar raças diferentes, gerar híbridos 
intercalary - [in'tê:kêlêri] 
adjective: intercalado, intercalar 
intercalate - [in'tê:kêleit| 
verb: intercalar 
intercalation - [in,tê:kê'lei§ên] 
noun: intercalacão 
intercede - [,intê'si:d] 
verb: interceder, intervir 
intercellular - | intê'seljulê] 
adjective: intercelular 


intercept - ['intêsept] 
verb: interceptar, deter, fazer parar, impedir, interromper o curso de 
intercepted - interceptada 
interception - [,intê'sep§ên] 
noun: intercepção, interceptação 
interceptor - [,intê'septê] 
noun: interceptor, sifão de cano de esgoto 
intercession - | ,intê'se$ên] 
noun: intercessão, mediação, intervenção a favor de 
intercessor - [,intê'sesê] 
noun: intercessor 
intercessory - [,intê'sesêri | 
adjective: intercessório, de intercessão 
interchain - [,intê't$ein] 
intercadeias 
interchange - ['intê't§eindż] 
verb: alternar, trocar, permutar; 
noun: intercâmbio, alternação, alternância, troca, permuta 
interchangeable - [,intê't§eindżêbl] 
adjective: intercambiável, intermutável, permutável, que pode mudar-se, 
substituível, trocável 
interchangeably - alternadamente 
interchanging - intercâmbio 
intercity - ['intê'siti] 
interurbanos 
intercollegiate - ['intêkê'lidżiit] 
adjective: intercolegial, inter-colégios 
intercolonial - ['intêkê'lêunjêl] 
adjective: intercolonial 
intercom - ['intêkom] 
noun: intercomunicador, interfone 
intercommunicate - [,intêékê'mju:nikeit] 
verb: intercomunicar 
intercommunication - ['intêkê,mju:ni'kei§ên] 
noun: intercomunicação 


intercommunion - [,intéké'mju:njên] 
noun: intercomunhão 
intercommunity - [,intékê'mju:niti] 
noun: comunidade 
interconnect - ['intêkê'nekt | 
interconexão 
interconnected - interconectados 
interconnection - [,intêkênek$ên] 
noun: correlação 
interconnections - interconexões 
interconnexion - [,intêkê'nekS$ên] 
interconexão ordena 
intercontinental - ['intê,konti'nentl] 
adjective: intercontinental 
interconversion - interconversão 
interconvertible - [,intêkên'vê:tibl] 
adjective: intermutável 
intercostal - [,intê'kost]] 
adjective: intercostal 
intercourse - ['intêko:s] 
noun: relações, relações sexuais, coito, ligação, comunicação, trato, 
comércio 
intercrop - [,intê'krop] 
consorciado 
intercross - [,intê'kros] 
verb: entrecruzar, entrelaçar, entrelaçar-se 
interdental - ['intê'dent]] 
adjective: interdentário 
interdepartmental - ['intê,di:pâ:t'mentl] 
interdepartamental 
interdepend - [,intêdi'pend| 
verb: depender mutuamente 
interdependence - [,intêdi'pendêns| 
noun: interdependência 
interdependent - |,intêdi'pendênt] 
adjective: interdependente 


interdict - ['intêdikt] 
noun: interdição, proibição, interdito; 
verb: interditar, proibir, opor-se à execução de, interdizer 
interdiction - [,intê'dik$ên] 
noun: defesa 
interdictory - [,intê'diktêri] 
adjective: interditivo, proibitivo 
interest - [“intrist| 
noun: interesse, proveito, lucro, empenho, vantagem, juro; 
verb: interessar, comover, cativar a simpatia, despertar a atenção 
interest rate - noun: taxa de juros 
interested - [“intristid] 
adjective: interessado, interesseiro 
interesting - ['intristiņ] 
adjective: interessante, atraente 
interests - interesses 
interface - noun: interface 
interfacing - interface 
interfere - [,inté'fiê] 
verb: interferir, dificultar, impedir, intervir, intrometer-se, opor-se, 
interpor, tomar parte 
interference - | intê'fiêrêns| 
noun: interferência, intervenção, ingerência 
interferometer - [,intêfiê'romitê] 
noun: interferômetro 
interflow - ['intêflêu] 
noun: fusão, junção; 
verb: misturar-se 
interfluent - ['“intêflu:ênt | 
adjective: confluente, afluente 
interfuse - [,intê'fju:z| 
verb: misturar, misturar-se, impregnar, confundir, repassar 
interfusion - [,inté'fju:zên|] 
noun: fusão, mistura 
intergovernmental - intergovernamentais 


interim - ['intêrim] 
adjective: interino, provisório, temporário; 
noun: ínterim, interinato 
interindustry - interindustriais 
interior - [in'tiêriê] 
adjective: interior, interno, nacional; 
noun: interior, a parte interior 
interjacent - [,inté'dzeisnt] 
adjective: interjacente, intermediário, interposto 
interject - [,intê'dzekt| 
verb: lançar, lançar de súbito 
interjection - [,intê'dzek$ên] 
noun: interjeição, exclamação 
interlace - [,intê'leis|] 
verb: entrelaçar, entrecruzar, entretecer, misturar 
interlaced - entrelaçado 
interlacement - |,intêleismênt] 
noun: entrelaçamento, cruzamento 
interlacing - entrelaçamento 
interlard - [,inté'lã:d] 
verb: entremear, misturar, variar 
interleaf - ['intêli:f] 
noun: entrefolha 
interleave - [,intê'l1:v] 
verb: entrefolhar, colocar entrefolhas 
interleaved - intercalados 
interline - ['intêlain] 
noun: bala de forma irregular, peneira rotativa, indivíduo preguiçoso, 
lesma; 
verb: entrelinhar, escrever nas entrelinhas, pautar, entretelar 
interlinear - [,intê'liniê] 
adjective: interlinear 
interlineation - ['intê,lini'ei$ên] 
entrelinhas 
interlingua - interlingua 


interlink - [,inté'link] 
verb: entrelaçar, encadear, ligar 
interlock - [,inté'lok] 
verb: enganchar, engatar, entreligar, engrenar, ligar 
interlocution - [,intélêu'kju:Sên] 
noun: interlocução 
interlocutor - [,intélokjutê] 
noun: interlocutor, interlocutória 
interlocutory - [,intélokjutêri] 
adjective: interlocutório 
interlocutress - [,intêlokjutris|] 
interlocutora 
interlope - [,intélêup|] 
verb: contrabandear, fazer contrabando, passar aos direitos, passar 
clandestinamente 
interloper - ['intêlêupê] 
noun: clandestino, comerciante ilegal, intruso, navio entrelopo 
interlude - ['intêlu:d] 
noun: interlúdio, intervalo 
intermarriage - [,intê'meeridz] 
casamentos 
intermarry - ['intê'meeri] 
verb: ligar-se pelo casamento 
intermaxillary - ['intêmsek'silêri] 
adjective: intermaxilar 
intermediary - [,intê'mi:djêri] 
adjective: intermediário; 
noun: intermediário 
intermediate - [,intê'mi:djêt] 
adjective: intermediário, intermédio; 
noun: intermediário, mediador; 
verb: intermediar, intervir 
intermediate-range - [,intê'mi:djêtreindz] 
alcance intermediário 
intermediation - ['intê;mi:di'ei$ên] 
intermediação 


intermediator - [,intê'mi:dieité] 
noun: intermediário 
intermedium - [,intê'mi:diêm] 
noun: meio 
interment - [intê:mênt] 
noun: enterro, inumação, sepultamento 
intermezzo - |,intê'metsou] 
noun: intermezzo 
interminable - [in'tê:minêbl] 
adjective: interminável, que não tem fim 
intermingle - [,intê'miygl] 
verb: confundir, confundir-se, misturar, misturar-se 
intermingled - entremeadas 
intermission - |,intê'mi$ên] 
noun: intermissão, interrupção, intervalo, suspensão, paragem 
intermit - [,intê'mit] 
verb: intermitir, interromper, interromper-se, descontinuar, suspender 
intermittent - [,intê'mitênt | 
adjective: intermitente, não contínuo 
intermix - [,intê'miks| 
verb: misturar, misturar-se 
intermixture - [,intê'mikst§ê] 
noun: mistura 
intermodulation - intermodulação 
intern - ['intê:n] 
verb: internar; 
noun: médico-residente, médico-estagiário 
internal - [in'tê:nl] 
adjective: interno, intimo, interior, nacional; 
noun: natureza interna 
internally - [in'tê:nêli] 
adverb: internamente, interiormente, no íntimo 
international - [,intê'nae$ên] | 
adjective: internacional 
international law - noun: lei internacional, direito internacional 
international market - noun: mercado internacional, mercado externo 


international reserves - noun: reservas internacionais 
international trade - noun: comércio internacional 
internationale - noun: Internacional 
internationalism - |,intê'nse$nêlizm] 
noun: internacionalismo 
internationalist - [intê'næ§nêlist] 
noun: internacionalista 
internationalization - internacionalização 
internationalize - [,intê'na$nêlaiz| 
verb: internacionalizar 
internecine - [,intê'ni:sain|] 
adjective: de extermínio mútuo, mortífero 
internee - [,intê:'ni:] 
noun: internado 
internet - noun: Internet, Rede 
internist - [in'tê:nist] 
internista 
internment - [in'tê:nmênt] 
noun: internamento 
interoperability - interoperabilidade 
interoperable - interoperáveis 
interpellate - [in'tê:peleit] 
interpelar 
interpellation - [in,tê:pe'lei§ên] 
noun: interpelação 
interpenetrate - |,intê'penitreit] 
verb: interpenetrar, interpenetrar-se 
interpenetrative - [,intê'penitrêtiv] 
interpenetram 
interphone - ['intêfêun] 
interfones 
interplanetary - |,intê'plænitêri] 
adjective: interplanetário 
interplay - ['inté:'plei] 
noun: ação combinada, ação recíproca, efeito recíproco 


interpolate - [in'tê:pêuleit] 
verb: interpolar, intercalar 
interpolation - [in,tê:pêu'lei§ên] 
noun: interpolação 
interpolator - [in'tê:pêuleitê] 
adjective: interpolador 
interposal - [,intê:'pêuz]] 
noun: interposição 
interpose - [,intê:'pêuz] 
verb: interpor, intervir, interromper, vetar, contrapor, interferir 
interposition - [in,tê:pé'zi$ên] 
noun: interposição, Intervenção 
interpret - [in'tê:prit] 
verb: interpretar, desempenhar, explicar, fazer de intérprete, aclarar 
interpretation - [in,tê:pri'tei§ên] 
noun: interpretação, desempenho, explicação 
interpretative - [in'tê:pritêtiv] 
adjective: interpretativo 
interpreted - interpretado 
interpreter - [in'tê:pritê] 
noun: intérprete, tradutor 
interpreting - interpretação 
interpretive - interpretativo 
interquartile - interquartil 
interregna - [,intê'regnê] 
interregno 
interregnum - [,intê'regnêm] 
noun: interregno 
interrelated - interrelacionados 
interrelation - ['intêri'lei§ên] 
noun: inter-relação, interligação, relação mútua 
interrelationship - ['intêri'lei§ênş§ip] 
interrelação 
interrogate - [in'terêugeit] 
verb: interrogar, perguntar a 
interrogated - interrogado 


interrogating - interrogando 
interrogation - [in,terêu'gei$n] 
interrogatório 
interrogative - [,intê'rogêtiv] 
adjective: interrogativo, interrogador 
interrogator - [in'tereugeitê] 
noun: interrogador 
interrogatory - [,intê'rogêtêri] 
adjective: interrogador; 
noun: interrogatório 
interrupt - [,intê'rÂpt] 
verb: interromper, suspender, cortar, estorvar 
interrupter - [,intê'rÂptê] 
noun: interruptor, disjuntor 
interrupting - interrompendo 
interruption - [,intê'rÂp§ên] 
noun: interrupção, intervalo, suspensão, pausa 
intersect - [,intê'sekt] 
verb: cruzar, cortar, dividir, atravessar, interceptar 
intersection - [,intê'sek$ên] 
noun: interseção, corte, encruzilhada 
intersidereal - [,intêsai'diêriêl] 
adjective: interestelar 
interspace - ['intê'speis] 
noun: espaço intermediário, vão, intervalo; 
verb: espaçar, intervalar 
interspecific - [,intêspi'sifik] 
interespecíficos 
intersperse - [,intê'spê:s| 
verb: entremear, intercalar, interpolar, espalhar, espargir 
interstage - interestágios 
interstate - ['intê'steit] 
adjective: interestadual, entre estados 
interstellar - ['intê'stelê] 
adjective: interestelar 


interstice - [in'tê:stis] 
noun: interstício 
interstitial - [,intê'sti$êl] 
intersticial 
intertribal - [,intê'traibêl] 
adjective: intertribal, entre tribos 
intertwine - [,intê'twain] 
verb: entrelaçar, entrelaçar-se, enlaçar-se 
intertwined - entrelaçadas 
intertwining - entrelaçamento 
intertwist - [,intê'twist] 
verb: enlaçar, entrelaçar 
interval - ['intêvêl] 
noun: intervalo, pausa, intermitência, distância 
intervene - [,intê'vi:n] 
verb: intervir, interferir, intrometer-se, sobrevir, suceder, acontecer 
intervention - [,intê'ven$ên] 
noun: intervenção, intromissão, interposição 
interventionist - [,intê'venS$ênist] 
noun: intervencionista 
interview - ['intêvju:] 
verb: entrevistar, ter uma entrevista com; 
noun: entrevista 
interviewed - entrevistados 
interviewee - [,intêvju:1:] 
entrevistado 
interviewer - ['intêvju:ê] 
noun: entrevistador 
interviewing - entrevistando 
intervocalic - [,intêvou'keelik] 
intervocálico 
interweave - [,intê'wi:v] 
verb: entretecer, entremear, entrelaçar, ligar, misturar intimamente, tecer 
juntamente 
interworking - interfuncionamento 


interwove - [,intê'wêuv] 
entrelaçava 
interwoven - |,intê'wêuên] 
entrelaçados 
intestacy - [in'testêsi] 
noun: falta de testamento, situação de intestado 
intestate - [in'testit] 
adjective: intestado, que não fez testamento 
intestinal - [in'testinl] 
adjective: intestinal 
intestine - [in'testin] 
adjective: intestino, Interior, interno; 
noun: intestino, tripa 
intimacy - [“intimêsi] 
noun: intimidade, amizade íntima, ato íntimo, relações íntimas, relações 
sexuais, convivência 
intimate - [“intimit] 
verb: intimar, notificar, declarar, sugerir, insinuar, indicar, anunciar, dar a 
conhecer, dar a entender, mostrar; 
adjective: intimo, muito dado e familiar, que goza de intimidade 
intimation - [,intifmei$ên] 
noun: intimação, aviso, comunicação, indicação, citação, sugestão 
intimidate - [in'timidest| 
verb: intimidar, amedrontar, assustar, inspirar receio ou temor, atemorizar 
intimidated - adjective: acovardado 
intimidating - intimidar 
intimidation - [in,timi'dei§ên] 
noun: intimidação, ameaça, medo 
intimity - [in'timiti] 
noun: intimidade, vida íntima 
into - ['"ntu] 
preposition: dentro, para dentro de, em 
intolerable - [in'tolêrêbl] 
adjective: intolerável, insuportável 
intolerance - [in'tolêrêns] 
noun: intolerância 


intolerant - [in'tolêrênt] 
adjective: intolerante 
intonate - [“intêuneit] 
verb: entoar, salmodiar 
intonation - [,intêu'nei$ên] 
noun: entonação, acentuação, modulação 
intone - [in'têun] 
verb: entoar, salmodiar 
intoxicant - [in'toksikênt| 
adjective: tóxico, embriagante, inebriante, alcoólico; 
noun: agente tóxico, álcool, bebida alcoólica 
intoxicate - [in'ttoksikeit] 
verb: intoxicar, inebriar, alcoolizar, embebedar, embriagar, etilizar 
intoxicating - inebriante 
intoxication - [in,toksi'kei$ên] 
noun: intoxicação, envenenamento, embriaguez, bebedeira, entusiasmo, 
êxtase 
intra-departmental - intra-departamental 
intractability - [in,træktê'biliti] 
noun: intratabilidade, irascibilidade, insociabilidade 
intractable - [in'tracktêbl | 
adjective: intratável, irascível, insociável, rebelde 
intraday - intradia 
intramolecular - [,intrêmêu'lekjulê] 
adjective: intramolecular 
intramural - ['intrê'mjuêrêl] 
adjective: intramuros, de intramuros 
intransigent - [in'trænsidżênt] 
adjective: intransigente, intolerante; 
noun: intransigente 
intransitive - [in'trænsitiv] 
adjective: intransitivo 
intransmissible - [,intrã:ns'misêbl| 
adjective: intransmissível 
intrant - ['intrênt| 
adjective: novato, calouro 


intraocular - |,intrê'okjulê] 
intra-ocular 
intravenous - [,intrê'vi:nês] 
adjective: intravenoso, endovenoso 
intrench - [in'trent8| 
entrincheirar 
intrepid - [in'trepid] 
adjective: intrépido, corajoso 
intrepidity - [intri'piditi] 
noun: intrepidez, coragem 
intricacy - ['intrikêsi] 
noun: dificuldade, complicação, complexidade, embrulhada, confusão 
intricate - [“intrikit] 
adjective: intricado, complicado, confuso, complexo, dificil de desenredar 
intrigant - ['intrigênt] 
noun: intrigante 
intrigante - [,intri'gã:nt] 
noun: intrigant, intriguant, schemer, telltale; 
adjective: designing, intriguing 
intriguant - ['intrigênt] 
noun: intrigante 
intrigue - [in'tri:g] 
verb: intrigar, mexericar, excitar, conspirar; 
noun: cabala, intriga, angu, trama, enredo secreto, mexerico, maquinação, 
cilada, paixão secreta 
intrigued - intrigado 
intriguing - [in'tri: gip] 
adjective: intrigante, intriguista 
intrinsic - [in'trinsik] 
adjective: intrínseco, inerente 
intrinsical - intrínsecos 
intrinsically - adverb: intrinsecamente 
introduce - [,intrê'dju:s] 
verb: introduzir, apresentar, trazer, inserir, importar, iniciar, fazer 
introdução 
introduced - introduzidas 


introduction - [,intrê'dÃk$ên] 
noun: introdução, apresentação, prefácio, preâmbulo, importação, adoção 
introductory - [,intrê'dÃktêri] 
adjective: introdutório 
intromission - [,intrêu'mi$ên] 
noun: intromissão, introdução, ingerência 
introspect - [,intrêu'spekt] 
introspectar 
introspection - [,intrêu'spek$ên] 
noun: introspecção 
introspective - |,intrêu'spektiv] 
adjective: introspectivo 
introversion - [,intrêu'vê:$éên] 
introversão 
introvert - verb: introverter, voltar do avesso; 
noun: indivíduo introvertido 
intrude - [in'tru:d] 
verb: penetrar, entremeter, introduzir, proceder como um intruso, formar 
ilegitimamente, introduzir-se à forma 
intruded - intrudido 
intruder - [in'tru:dê] 
noun: intruso, usurpador 
intrusion - [in'tru:żên] 
noun: intrusão, intromissão, apropriação ilegítima 
intrusive - [in'tru:siv] 
adjective: intruso, incómodo, importuno, intrusivo 
intrust - [in'trÂst] 
verb: confiar 
intubation - [,intju'bei$ên] 
intubação 
intuition - [,intju:1$én] 
noun: intuição, visão 
intuitional - [,intju:'i§ênl] 
adjective: intuitivo 
intuitionalism - [,intju:1$ênlizm] 
intuicionismo 


intuitive - [in'tju:itiv] 
adjective: intuitivo, com intuição, percebido por intuição 
intuitivism - [in'tju:itivizm] 
noun: intuitivismo 
intumescence - [,intju:'mesns] 
noun: intumescência, inchaço 
intussusception - [,intêsê'sep$ên] 
noun: intussuscepção, Invaginação 
inundate - ['inÂndeit] 
verb: inundar 
inundated - inundadas 
inundation - [,inÂn'dei$ên] 
noun: inundação 
inurbane - [,inê:'bein] 
adjective: inurbano, incorreto, descortês 
inure - [i'njuê] 
verb: acostumar, habituar, produzir, entrar em vigor 
inurement - [i'njuêmênt] 
noun: hábito, costume, preparação 
inutility - inutilidade 
invade - [in'veid] 
verb: invadir, violar, usurpar, atacar, infringir 
invaded - invadido 
invader - [in'veidê] 
noun: invasor, usurpador 
invading - invadindo 
invalid - ['invêlid] 
verb: invalidar, fazer enfermo, tornar doente, licenciar, reformar, 
reformar-se; 
adjective: inválido, doente, caduco, enfermo, fisicamente incapaz; 
noun: inválido, doente, enfermo, fisicamente incapaz 
invalidate - [in'vælideit] 
verb: invalidar, declarar 
invalidation - [in,væli'dei§ên] 
noun: invalidação 


invalidity - [,invé'liditi] 
noun: invalidez 
invaluable - [in'veljuêbl | 
adjective: incalculável, inestimável, de grande valor, que não pode pagar- 
se 
invar - [in'vâ:] 
noun: invar 
invariability - [in,v€êriê'biliti] 
noun: invariabilidade 
invariable - [in'v€êriêbl] 
adjective: invariável 
invariably - adverb: invariavelmente 
invariance - invariância 
invariant - [in'v€êriênt] 
adjective: invariante; 
noun: invariante 
invasion - [in'veiżên] 
noun: invasão, ataque, usurpação, incursão 
invasive - [in'veisiv] 
adjective: invasivo, invasor 
invective - [in'vektiv] 
noun: invectiva, injúria, expressão injuriosa, invetiva; 
adjective: invectivo, invetivo, injurioso 
inveigh - [in'vei] 
verb: injuriar, censurar, xingar 
inveigle - [in'vi:gl] 
verb: seduzir, induzir a, atrair, enganar, lograr 
inveiglement - [in'vi:glmênt] 
noun: sedução, chamariz, engodo, atração 
invent - [in'vent] 
verb: inventar, forjar 
invented - inventado 
inventing - inventar 
invention - [in'ven§ên] 
noun: invenção, astúcia, engano, fantasia, fábula, inventiva, mentira, 
descobrimento 


inventive - [in'ventiv] 
adjective: inventivo, criador 
inventiveness - noun: artifício 
inventor - [in'ventê] 
noun: inventor, artífice 
inventories - inventários 
inventory - ['invêntri] 
noun: inventário, registro; 
verb: inventariar, fazer inventário de 
inveracity - [,invê'reesiti] 
noun: engano, dolo, fraude 
inverse - [“in'vê:s] 
adjective: inverso, invertido, em posição inversa; 
noun: inverso, contrário 
inversely - ['in'vê:sli] 
adverb: inversamente 
inversion - [in'vê:$én] 
noun: inversão, hipérbato 
invert - [“invê:t] 
noun: invertido, homossexual, arco invertido de apoio, revestimento de 
represa; 
verb: inverter, alterar, interverter, pôr em sentido contrário 
invertebrate - [in'vê:tibrit] 
adjective: invertebrado, sem energia, sem firmeza; 
noun: invertebrado, pessoa de carácter mole 
inverted - [in'vê:tid] 
adjective: invertido, inverso 
inverted commas - [in'vê:tid'komêz] 
noun: aspas 
inverter - [in'vê:tê] 
noun: inversor 
invertibility - invertibilidade 
inverting - invertendo 
invertor - inversor 
invest - [in'vest] 
verb: investir, empregar dinheiro, vestir, envolver, dar procuração, 


empossar, aplicar, sitiar 
invested - investido 
investigate - [in'vestigeit] 

verb: averiguar, Investigar, examinar cuidadosamente, indagar, apurar 
investigation - [in,vesti'gei$ên] 

noun: investigação, inquirição, busca, indagação, batida 
investigative - [in'vestigeitiv] 

adjective: investigador, pesquisador 
investigator - [in'vestigeité] 

noun: investigador 
investigatory - [in'vestigeitêri | 

adjective: investigador, pesquisador 
investiture - [in'vestit§ê] 

noun: investidura, emposse, vestuário 
investment - [in'vestmênt] 

noun: investimento, ataque, colocação, cerco, enxoval 
investment bank - noun: banco de investimento 
investor - [in'vestê] 

noun: investidor, acionista, capitalista 
inveteracy - [in'vetêrêsi] 

noun: inveteração, costume, hábito 
inveterate - [in'vetêrit| 

adjective: inveterado, entranhado, incorrigível, arreigado 
invidious - [in'vidiês| 

adjective: invejoso, detestável, desagradável, odioso 
invigilate - [in'vidzileit] 

verb: fiscalizar 
invigilator - vigilante 
invigorate - [in'vigêreit] 

verb: revigorar, fortificar, fortalecer, tonificar, readquirir as formas 
invigorative - [in'vigêrêtiv] 

adjective: tonificante, vivificante 
invincibility - [in,vinsi'biliti] 

noun: invencibilidade 
invincible - [in'vinsêbl] 

adjective: invencível 


inviolability - [in,vaiêlê'biliti] 
noun: invencibilidade 
inviolable - [in'vaiêlêbl] 
adjective: inviolável 
inviolate - [in'vaiêlit] 
adjective: inviolado, não devassado 
invisibility - [in,vizê'biliti] 
noun: invisibilidade 
invisible - [in'vizêbl] 
adjective: invisível 
invisibly - invisivelmente 
invitation - [|,invi'tei§ên] 
noun: convite 
invitational - [,invi'tei$ênl]| 
convites 
invite - [in'vait| 
noun: convite; 
verb: convidar, invitar, atrair, encorajar, solicitar, provocar 
invited - adjective: invitado, convidado 
invitee - [,invai'ti:] 
convidado 
inviting - [in'vaitin] 
adjective: convidativo, que convida, atraente, acolhedor 
invocation - [,invêu'kei$ên] 
noun: Invocação 
invocatory - [in'vokêtêri] 
adjective: invocatório 
invoice - [“invois|] 
noun: fatura comercial, conta, fatura; 
verb: faturar, incluir em fatura, inscrever em fatura 
invoice price - noun: preço de fatura 
invoiced - facturados 
invoices - facturas 
invoke - [in'vêuk] 
verb: evocar, implorar, suplicar, esconjurar, invocar 
invoking - invocando 


involucre - ['invêlu:kê] 
noun: invólucro, envoltório 
involuntary - [in'volêntêri] 
adjective: involuntário 
involute - ['invêlu:t] 
adjective: involuto; 
noun: curva evolvente 
involution - [,invê'lu:$éên] 
noun: involução, envolvimento, complicação, confusão, embrulhada, 
complexidade 
involve - [in'volv] 
verb: envolver, misturar, implicar, ter como consequência 
involved - [in'volvd] 
adjective: baralhado, envolvido, incluído, enredado 
involvement - [in'volvmênt] 
noun: envolvimento, implicação, dificuldade financeira, complicação, 
confusão, enredo, situação pouco clara 
invulnerability - [in,vÃlnêrê'biliti] 
noun: invulnerabilidade 
invulnerable - [in'vÃlnêrébl] 
adjective: invulnerável 
inward - ['inwêd] 
noun: interior, lado de dentro, lado interior, parte de dentro, estômago, 
barriga; 
adjective: interior, interno, intimo, colocado dentro de; 
adverb: em direção ao interior 
inwardly - ['inwêdli] 
adverb: intimamente, interiormente, no coração 
inwardness - ['inwêdnis] 
noun: intimidade, natureza íntima, espiritualidade, essência, significado 
profundo 
inwards - ['inwêdz|] 
para o interior 
inweave - ['in'wi:v] 
verb: entretecer, entrelaçar, inserir tecendo 


inwrought - ['in'ro:t] 
adjective: entretecido, decorado, lavrado, trabalhado 
iodide - ['aiêudaid] 
noun: iodeto, iodita de cálcio 
iodine - ['aiêudi:n] 
noun: iodo 
iodize - ['aiĉudaiz] 
verb: iodar, embeber em iodo 
ion - ['aiên] 
noun: ion 
ionic - [ai'onik] 
adjective: iônico 
ionize - ['aiênaiz] 
verb: 1onizar, Ionizar-se 
ionosphere - [ai'onêsfiê] 
noun: ionosfera 
ionospheric - [ai,onê'sferik] 
ionosféricas 
iontophoresis - [ai ,ontêfê'ri:sis] 
iontoforese 
iota - [ai'ĉutê] 
noun: iota, nada, parcela mínima 
ipecac - ['ipikæk] 
ipeca 
ipecacuanha - [,ipikækju'ænê] 
noun: ipecacuanha, raízes 
ir- - [ir] 
verb: go, leave, wend, run 
iraki - adjective: iraquiano; 
noun: iraquiano 
iran - noun: Irã 
iranian - adjective: iraniano; 
noun: iraniano 
iraq - noun: Iraque 
iraqi - adjective: iraquiano; 
noun: iraquiano 


irascibility - [i,ræsi'biliti] 
noun: irascibilidade, irritabilidade 
irascible - [i'ræsibl] 
adjective: irascível, irritável 
irate - [ai'reit] 
adjective: trado, enfurecido 
ire - ['aiê] 
noun: ira, raiva 
ireful - ['aiêful] 
adjective: irado, colérico 
ireland - noun: Irlanda, Eire 
iridescence - [,iri'desns] 
noun: iridescência, furta-cor 
iridescent - [,iri'desnt| 
adjective: iridescente, furta-cor 
iridium - irídio 
iris - ['aiêris] 
noun: íris, círculo luminoso, jogo de cores, matiz, gênero de iridáceas 
irish - noun: irlandês, língua irlandesa, natural da Irlanda; 
adjective: irlandês 
irishman - noun: irlandês 
irishwoman - noun: irlandesa 
iritis - [aiê'raitis] 
irite 
irk - [ê:k] 
verb: cansar, aborrecer, custar 
irksome - ['ê:ksêm] 
adjective: cansativo, custoso, fastidioso, penoso, aborrecido 
iron - ['aiên] 
noun: ferro, ferro de passar, arma, firmeza, ferramenta, grilhetas, grilhões, 
rigidez, energia; 
verb: passar a ferro, brunir, engomar, guarnecer com ferro, manchar com 
ferrugem, prender com grilhetas, encadear, colocar ferragens em; 
adjective: ferroso, duro, firme, cruel 
iron-bark - ['aiênbâ:k] 
noun: eucalipto resinoso 


iron-bound - ['aiênbaund] 
adjective: ferrado, duro, inflexível, severo 
iron-foundry - ['aiên,faundri] 
noun: fundição 
iron-grey - |['aiên'grei] 
ferro-cinzento 
iron-handed - ['aiên'hændid] 
ferro-handed 
iron-hearted - ferro-hearted 
iron-mould - ['aiênmêuld|] 
ferro de molde 
iron-shod - ['aiên$od] 
adjective: ferrado, guarnecido de ferro 
ironclad - ['aiênklaed] 
adjective: recoberto de ferro, guarnecido de armatura, rígido 
ironic - [ai'ronik] 
adjective: irônico, sarcástico 
ironical - [ai'ronikêl] 
adjective: irônico 
ironing - ['aiênin] 
noun: ato de passar a ferro 
ironing-board - ['aiêninbo:d] 
engomar a bordo 
ironmaster - ['aiên,mâ:stê] 
noun: metalúrgico, siderúrgico 
ironmonger - ['aiên,m Ângê] 
noun: ferrageiro 
ironmongery - ['aiên,mÂngêri] 
noun: ferragens, quinquilharias 
ironware - ['aiênw€ê] 
noun: instrumento de ferro 
ironwork - ['aiênwê:k] 
noun: ferro, ferro de engomar, ferro de passar, energia, firmeza, rigidez 
ironworker - ['aiên,wê:kê] 
ferreiro 


ironworks - ['aiênwê:ks] 
noun: grilhetas, grilhões 
irony - ['aiêrêni] 
adjective: de ferro; 
noun: ironia, sarcasmo, sátira, ridículo 
irradiate - [i'reidieit] 
verb: irradiar, brilhar, iluminar, esclarecer, lançar raios de luz, submeter a 
radiações, tratar com radiações 
irradiation - [i,reidi'ei§ên] 
noun: irradiação, iluminação, brilho, esplendor, esclarecimento 
irrational - [i'ræ§ênl] 
adjective: irracional, ilógico, disparatado, absurdo, destituído de razão; 
noun: número irracional 
irrationality - [i ræ§ê'næliti] 
noun: irracionalidade, caráter absurdo 
irreclaimable - [,iri'kleimêbl] 
adjective: indiscutível 
irreconcilable - [i'rekênsailêbl] 
adjective: inconciliável, irreconciliável, implacável 
irrecoverable - [,iri'kÂvêrêbl] 
adjective: irrecuperável, irremediável, irreparável 
irrecusable - [,iri'kju:zêbl] 
adjective: irrecusável 
irredeemable - [,iri'di:mêbl] 
adjective: irremediável, irremissível, irresgatável, não amortizável 
irredentist - [,iri'dentist| 
irredentista 
irreducibility - irredutibilidade 
irreducible - [,iri'dju:sêbl] 
adjective: irredutível 
irredundant - redundâncias 
irrefragable - |i'refrêgêbl] 
adjective: irrefragável 
irrefrangible - [,iri'fraendzibl] 
adjective: irrefrangível, inviolável 
irrefutability - irrefutabilidade 


irrefutable - [i'refjutêbl] 
adjective: irrefutável 
irregular - [i'regjulê] 
adjective: irregular, não uniforme, assimétrico, desigual; 
noun: irregular 
irregularity - [i,regju'læriti] 
noun: irregularidade 
irrelative - [i'relêtiv] 
adjective: sem relação, sem conexão 
irrelevance - [i'relivêns] 
noun: irrelevância, falta de propósito, inaplicabilidade 
irrelevant - [i'relivênt] 
adjective: irrelevante, sem relação com, inaplicável 
irreligious - [,iri'lidżês] 
adjective: irreligioso 
irremediable - [,iri'mi:djêbl] 
adjective: irremediável 
irremovability - [“iri;mu:vê'biliti] 
noun: inamovibilidade 
irremovable - [,iri'mu:vêbl| 
adjective: irremovível 
irreparable - [i'repêrêb!] 
adjective: irreparável, irremediável 
irreplaceable - [,iri'pleisébl] 
adjective: insubstituível 
irrepressible - [,iri'presêb!] 
adjective: irreprimível, irresistível 
irreproachable - [,iri'prêut$6b]] 
adjective: irrepreensível, impecável 
irresistable - irresistível 
irresistibility - ['iri,zistê'biliti] 
noun: irresistibilidade 
irresistible - [,iri'zistêb]] 
adjective: irresistível 
irresoluble - irresolúvel 


irresolute - [i'rezêlu:t| 
adjective: irresoluto, hesitante, indeciso 
irresolution - ['i,rezê'lu: §ên] 
noun: irresolução, indecisão 
irresolvable - [,iri'zolvêbl] 
adjective: insolúvel, irredutível 
irrespective - [,iris'pektiv] 
adjective: independente 
irresponsibility - [“ris,ponsé'biliti] 
noun: irresponsabilidade, irreflexão 
irresponsible - [,iris'ponsêbl] 
adjective: irresponsável, insolvente, aéreo 
irresponsive - [,iris'ponsiv] 
adjective: impassível, insensível, calmo; 
noun: irresponsabilidade, irreflexão 
irretentive - [iri'tentiv] 
adjective: que esquece facilmente, que não fixa, que não retem 
irretrievable - [,iri'tri:vêbl] 
adjective: irreparável, irrecuperável 
irreverence - [i'revêrêns] 
noun: irreverência, desrespeito 
irreverent - [1'revêrênt| 
adjective: irreverente 
irreversible - [,iri'vê:sêb]| 
adjective: irreversível, irrevogável 
irrevocability - [i revêkê'biliti] 
noun: irrevocabilidade 
irrevocable - [i'revêkêbl] 
adjective: irrevogável 
irrigate - ['irigeit] 
verb: irrigar, regar 
irrigation - [,iri'gei$ên] 
noun: irrigação, rega 
irritability - [,iritê'biliti] 
noun: irritabilidade 


irritable - ['iritêbl] 
adjective: irritável, irascível 
irritant - ['iritênt] 
adjective: irritante; 
noun: irritante 
irritate - ['iriteit] 
verb: irritar, encolerizar, exasperar, estimular, excitar, anular, invalidar 
irritating - ['iriteitin] 
adjective: irritante, irritativo 
irritation - [,iri'tei$ên] 
noun: irritação, inflamação, estimulação, exasperação 
irritative - ['"iriteitiv] 
adjective: irritativo 
irruption - [i'rÃp$ên] 
noun: irrupção 
is - [iz] 
é 
isabel - noun: amarelo-esbranquiçado 
isabella - noun: amarelo-esbranquiçado 
isaiah - isaías 
ischemia - [is'ki:miê] 
isquemia 
isinglass - ['aiziņglâ:s] 
noun: ictiocola, cola de peixe 
islam - noun: islão 
islamic - adjective: islâmico 
islamite - adjective: islamita; 
noun: islamita 
island - ['ailênd] 
noun: ilha, refúgio para peões, placa; 
verb: isolar, separar 
islander - ['ailêndê] 
noun: habitante da ilha, ilhéu 
isle - [ail] 
noun: ilha, pequena ilha 


islet - ['ailit] 
noun: ilhota, pequena ilha 
ism - ['izm|] 
noun: doutrina, sistema, teoria 
isn't - ['iznt] 
não é 
isobar - ['aisêubâ:] 
noun: isóbaro, linha isobárica 
isochronal - [ai'sokrên]] 
adjective: Isócrono 
isochronous - [ai'sokrênês] 
adjective: isócrono 
isoclinal - [,aisêu'klainêl| 
adjective: 1soclinal, isoclínico, isóclino 
isolate - ['aisêleit | 
verb: isolar, separar 
isolated - ['aisêleitid] 
adjective: isolado, posto à parte 
isolation - [,aisêu'lei§ên] 
noun: isolação, isolamento 
isolationism - [|,aisĉêu'lei§nizm] 
noun: isolacionismo 
isolator - ['aisêleitê] 
noun: isolador 
isomorphism - isomorfismo 
isosceles - [ai'sosili:z] 
adjective: isósceles 
isotherm - ['aisêu0ê:m] 
noun: curva isotérmica 
isothermal - [,aisêu'0ê:mêl] 
adjective: isotérmico 
isotope - ['aisêutêup] 
noun: isótopo 
israel - noun: Israel 
israeli - adjective: israelense; 
noun: israelense 


israelite - adjective: israelita; 
noun: israelita 
issuance - ['i§u:êns] 
noun: entrega, outorga 
issue - ['i§u:] 
noun: edição, entrega, desenlace, emanação, ponto controverso, produção 
em dado momento, descendência, filho, filhos, questão; 
verb: baixar, publicar, sair, brotar, expedir, emitir, descarregar, provir, 
surgir 
issuer - emitente 
issues - questões 
istanbul - noun: Istambul 
isthmus - ['ismês] 
noun: istmo, canal 
it - [it] 
pronoun: isto, o, a, ele, ela, lhe; 
noun: solução ideal, atração feminina 
it's - [its] 
abbreviation: é, está 
it snows - phrase: Está nevando. 
italian - noun: italiano, natural da Itália, língua italiana; 
adjective: italiano 
italianize - verb: italianizar 
italic - [i'tælik] 
adjective: em tipo itálico 
italicize - [i'tælisaiz] 
verb: imprimir em itálico, sublinhar 
italics - noun: bastardo 
italy - noun: Itália 
itch - [it§] 
noun: coceira, prurido, comichão, irritação na pele, sarna; 
verb: ansiar por, morrer por, fazer comichão, sentir comichão, comer 
itch-mite - ['it§mait] 
itch-ácaro 
itching - ['it§in] 
adjective: que faz comichão, que come 


itchy - ['1t81] 
adjective: que faz comichão, tinhoso, sarnento 
item - ['aitêm] 
noun: item, artigo, detalhe, número, parágrafo em jornal, notícia, rubrica; 
adverb: também, igualmente 
itemize - ['aitêmaiz] 
verb: pormenorizar, especificar 
iterance - ['itêrêns] 
noun: iteração, repetição 
iterant - ['itêrênt] 
adjective: periódico, recorrente, que se repete 
iterate - ['itêreit| 
verb: iterar, repetir 
iteration - [,itê'reiSên] 
noun: iteração, repetição 
iterative - ['itêrêtiv] 
adjective: iterativo 
iterator - iterador 
itineracy - [1tinêrêsi] 
itinerância 
itinerancy - [i'tinêrênsi] 
itinerância 
itinerant - [i'tinêrênt] 
adjective: itinerante, ambulante 
itinerary - [ai'tinêrêri] 
noun: itinerário, escala, roteiro; 
adjective: itinerário 
itinerate - [i'tinêreit] 
verb: viajar 
itineration - [i,tinê'rei§ên] 
noun: deslocação, viagem 
its - [its] 
pronoun: dele, dela, seu, seus, sua, suas 
itself - [it'self] 
pronoun: a si mesmo, a si mesma, ele mesmo, ela mesma, se 


ivied - ['aivid] 
adjective: coberto de heras, com heras 
ivory - ['aivêri] 
noun: marfim, teclas de piano, dente, bolas de bilhar, dados, defesas; 
adjective: cor de marfim, ebúrneo, amarelo-claro, semelhante a marfim 
ivory-nut - ['aivêrinÂt] 
marfim porca 
ivory-white - ['aivêri'wait] 
adjective: cor de marfim, ebúrneo, semelhante a marfim 
ivy - ['aivi] 
noun: hera 
ivy-bush - ['aivibu$] 
verb: colocar bronzes, plantar com silvados 
jab - [dżæb] 
noun: golpe, golpe seco, murro, soco, empurrão, espetadela, punhalada, 
estocada de baioneta; 
verb: bater, dar um determinado golpe, furar, apunhalar, atravessar, ferir 
com uma estocada, picar 
jabber - ['dżæbê] 
noun: falatório, palrice, tagarelice, palavreado, loquacidade; 
verb: tagarelar, palavrear, grasnar, palrar, falar atabalhoadamente 
jacinth - ['dżæsin] 
noun: jacinto 
jack - [dżæk] 
noun: macaco, odre, cavalete de serrador, operário braçal, marujo, 
guindaste, alavanca, valete (baralho), jumento, tomada; 
verb: içar, guindar, levantar, majorar 
jack-a-dandy - jack-uma-dandy 
jack-in-the-box - ['dżækinðêboks] 
noun: caixa-surpresa 
jack-knife - ['dżæknaif] 
jack-faca 
jack-o'-lantern - ['dżækêĉu,læntên] 
jack-o'-lanterna 
jack-of-all-trades - noun: homem dos sete instrumentos 


jack-plane - ['dżækplein] 
jack-avião 
jack-priest - ['dżækpri:st] 
Jack-padre 
jack-screw - ['dżækskru:] 
jack-parafuso 
jack-staff - ['dżækstâ:f] 
jack-pessoal 
jack-stone - ['dzakstéun] 
jack-pedra 
jack-straw - ['dżækstro:] 
jack-palha 
jack-towel - ['dżæk,tauêl] 
noun: toalha 
jack in office - noun: burocrata 
jack ketch - noun: carrasco, executor 
jackal - ['dZako:]] 
noun: chacal, criado, lacaio; 
verb: servir de lacaio a 
jackanapes - ['dżækêneips] 
noun: indivíduo arrogante, macaco, pateta 
jackass - ['dżækæs] 
noun: asno, burro, jumento, mula, pessoa tola, imbecil 
jackboot - ['dżækbu:t] 
noun: bota de cano alto 
jackdaw - ['dzakdo: | 
noun: gralha, ave semelhante ao corvo 
jacket - ['dżækit] 
noun: blusão, jaqueta, paletó, casaco, capa, camisa, casaco curto com 
mangas, invólucro, pele, revestimento; 
verb: vestir com um casaco, revestir 
jacketed - ['dżækitid] 
adjective: revestido de camisa 
jackpot - ['dżækpot] 
noun: bolada, prêmio 


jacobin - ['dzakêubin] 
noun: pombo-gravatinha 
jacobinical - [,dZakéu'binikêl] 
jacobina 
jactation - [dżæk'tei§ên] 
noun: jactação 
jactitation - [,dżækti'tei§ên] 
noun: jactação, inquietação, convulsão 
jade - [dżeid] 
verb: cansar, fatigar, estafar, debilitar-se, enfraquecer, esvair-se; 
noun: jade, criada, mulher, burro velho 
jaded - ['dżeidid] 
adjective: cansado, exausto, fatigado, aborrecido, estafado, gasto 
jag - [dżæg] 
noun: entalhe, recorte, dente, ponta saliente, mossa; 
verb: entalhar, recortar, chanfrar, dentear 
jagg - [dżæg] 
noun: entalhe, recorte, dente, ponta saliente, mossa 
jagged - [dżægd] 
adjective: denteado, entalhado, chanfrado, com reentrâncias, denticulado 
jaggery - ['dżægêri] 
noun: açúcar mascavo 
jagging - carregamentos 
jaggy - ['dżægi] 
adjective: recortado, com entalhes, com reentrâncias, embotado, irregular, 
sem fio, sem gume 
jaguar - ['dżægjuê] 
noun: jaguar, onça 
jail - [dżeil] 
noun: cadeia, prisão, cárcere, meta, objetivo a atingir, fim; 
verb: encarcerar, aprisionar, prender, limitar 
jail-fever - ['dżeil,fi:vê] 
noun: febre tifóide 
jailbird - ['dżeilbê:d] 
noun: detento, cativo, prisioneiro, preso 
jailbreak - noun: fuga de presos 


jailer - ['dzeilê] 
noun: carcereiro 
jalopy - ['dżælêpi] 
noun: calhambeque 
jalousie - ['żælu:zi:] 
noun: persiana, veneziana 
jam - [dżæm] 
verb: apertar, comprimir, esmagar, fazer parar subitamente, acumular, 
obstruir; 
noun: aperto, aglomeração, congestionamento, geléia, compota 
jam-jar - ['dżæmdżâ:] 
jam jar- 
jamaica - noun: Jamaica 
jamaican - adjective: jamaicano; 
noun: jamaicano 
jamb - [dżæm] 
noun: jamba, guarnição de chaminé, ombreira da porta, batente 
jamboree - [,dzaembé'ri:] 
noun: comemoração, diversão, reunião de escoteiros 
james - noun: tiago 
jamming - ['dżæmiņ] 
noun: aperto, compressão, acumulação, apertadela, encravamento 
jangle - ['dzengl] 
verb: chocalhar, discutir ruidosamente, fazer barulho, altercar; 
noun: som discordante, altercação ruidosa 
janissary - ['dżænisêri] 
noun: janízaro 
janitor - ['dżænitê] 
noun: porteiro, servente, zelador 
janizary - ['dżænizêri] 
noun: janízaro 
jansenism - noun: jansenismo 
january - noun: janeiro 
janus - noun: Jano 
japan - [dżê'pæn] 
verb: cobrir com laca, acharoar, envernizar; 


noun: verniz do Japão, charão 
japanese - adjective: japonês, natural do Japão; 
noun: japonês, língua japonesa 
jape - [dzeip] 
noun: graça, brincadeira, ardil, artimanha; 
verb: gracejar, brincar, zombar 
japhetic - adjective: jafético 
japonic - [dzé'ponik] 
adjective: japonês, natural do Japão 
jar - [dżâ:] 
noun: jarro, jarra, vidro, choque desagradável, sacudidela, sobressalto, 
som áspero, trepidação, vibração ruidosa, botija; 
verb: ranger, chiar, chocar, abalar, agitar, sacudir, produzir um choque, 
arrepiar 
jardiniere - [,dzâ:di'nj€é| 
jardineira 
jargon - ['dzá:gên] 
noun: jargão, gíria, calão, chiada, pipio das aves, calço 
jargonelle - [,dzá:gê'nel] 
noun: variedade de pêra 
jarring - ['dzá:rim] 
adjective: áspero, duro, discordante, chocante, que ofende os ouvidos 
jasmin - ['dzesmin] 
noun: jasmim, jasmineiro 
jasmine - ['dżæsmin] 
noun: jasmim, jasmineiro 
jasper - ['dżæspê] 
noun: jaspe 
jaundice - ['dżo:ndis] 
noun: icterícia, ciúme, despeito, desconfiança 
jaundiced - ['dżo:ndist] 
adjective: atacado de icterícia, bilioso, invejoso 
jaunt - [dżo:nt] 
noun: passeio, volta, excursão, passeata 
jauntily - ['dżo:ntili] 
adverb: alegremente, vividamente 


jaunting-car - ['dzo:ntinká:] 
carro coches 
jaunty - ['dzo:nti] 
adjective: alegre, bem disposto, desenvolto, satisfeito de si, confiante, 
despachado 
javanese - noun: Javanês, língua javanesa, natural de Java; 
adjective: Javanês 
javelin - ['dżævlin] 
noun: dardo, lança, azagaia 
javelin-throwing - ['dżævlin,0rêuin] 
dardo, arremesso 
jaw - [dżo:] 
noun: maxilar, maxila inferior, mandíbula, queixada, boca, maxila, 
entrada, onda, vagalhão, sermão, tagarelice; 
verb: tagarelar, palrar, admoestar, censurar, repreender 
jaw-bone - ['dżo:bêun] 
mandíbula de ossos 
jaw-breaker - ['dzo:,breikê] 
mandíbula-breaker 
jaw vice - ['dzo:vais] 
noun: boca de um turno 
jawbone - noun: osso maxilar 
jay - [dzei] 
noun: gaio, tagarela, idiota, pateta 
jaywalk - ['dżeiwo:k] 
verb: atravessar a rua sem observar as regras de cruzamento 
jazz - [dżæz] 
verb: dançar o jazz, tocar música de jazz, transformar em jazz, animar, 
trazer animação; 
noun: jazz, música de jazz, dança de jazz, barulho; 
adjective: ruidoso, descontrolado 
jazz band - ['dżæzbænd] 
noun: orquestra de jazz 
jazzy - ['dżæzi] 
adjective: parecido com o jazz 


jealous - ['dżelês] 
adjective: ciumento, despeitado, invejoso, com inveja 
jealousy - ['dzelêsi] 
noun: ciúme, ciúmes, ressentimento, inveja 
jeans - [dZ1:nz] 
noun: jeans, calças baratas 
jeep - [dżi:p] 
noun: jipe 
jeer - [dzié] 
verb: burlar, escarnecer, zombar, fazer pouco de, rir-se de, mofar; 
noun: escárnio, zombaria, mofa 
jehovah - noun: Jeová 
jehu - noun: jeú, cocheiro furioso 
jejune - [dżi'dżu:n] 
adjective: estéril, árido, improdutivo, pobre, insípido, desinteressante, 
magro, ávido 
jejunum - [dżi'dżu:nêm] 
noun: jejuno 
jell - [dżel] 
verb: congelar-se, ser bem sucedido, ser verossímil 
jellify - ['dzelifai] 
verb: gelatinizar, gelatinizar-se, congelar, congelar-se 
jelly - ['dżeli] 
verb: gelatinizar, gelatinizar-se, congelar, congelar-se; 
noun: gelatina, geléia, doce de geléia 
jelly-fish - ['dżelifi§] 
geléia-peixe 
jelly-like - ['dżelilaik] 
gelatinosa 
jellyfish - noun: medusa, água-viva 
jellygraph - ['dżeligrâ:f] 
noun: copiador de gelatina 
jemadar - ['dżemêdâ:] 
noun: criado principal, despenseiro, mordomo 
jemmy - [dżemi] 
noun: pé-de-cabra, janelas 


jennet - ['dzenit] 
noun: pequeno cavalo espanhol, burra 
jenny - ['dzeni] 
noun: tear a vapor, tear mecânico 
jenny-ass - ['dżeniæs] 
noun: pequeno cavalo espanhol 
jeopard - ['dżepêd] 
verb: arriscar, expor ao perigo, pôr em perigo, prejudicar 
jeopardize - ['dzepêdaiz] 
verb: arriscar, expor ao perigo, pôr em perigo, prejudicar 
jeopardized - comprometido 
jeopardy - ['dzepêdi] 
noun: perigo, risco 
jerboa - [dzê:'bêuê] 
noun: gerbo 
jeremiad - |[,dzeri'maiêd] 
noun: jeremiada, lamentação, queixa 
jericho - noun: Jericó 
jerk - [dżê:k] 
noun: arrancada, arranco, empurrão, sacudidela, puxão, contração 
muscular, escavação, ironia, piada, tentativa, babaca, merda, bobo, idiota; 
verb: empurrar, sacudir, arremessar, lançar, arrancar, estremecer 
jerkin - ['dżê:kin] 
noun: justilho 
jerkwater - ['dżê:k,wo:tê] 
águas revoltas 
jerky - ['dżê:ki] 
adjective: brusco, irregular, sacudido, seco 
jeroboam - noun: garrafa de vinho 
jerrican - ['dżerikên] 
jerricane 
jerry - ['dżeri] 
noun: alemão, Jeremias 
jerry-building - ['dzeri,bildim] 
Jerry-construção 


jersey - ['dzê:z1] 
noun: camisola, camisola de lã, colete, malha 
jerusalem - noun: Jerusalém 
jess - [dżes] 
noun: peia para falcão; 
verb: pear 
jessamine - ['dżesêmin] 
noun: jasmim, jasmineiro 
jest - [dżest] 
noun: brincadeira, gracejo, graça, galhofa, piada; 
verb: brincar, gracejar, zombar, galhofar 
jester - ['dżestê] 
noun: gracejador, zombador, bobo, mofador, brincalhão 
jesting - ['dzestin] 
adjective: gracejador, zombeteiro, brincalhão 
jesuit - noun: jesuíta 
jesuitic - adjective: jesuítico, astucioso, astuto, ladino, manhoso, 
matreiro 
jesuitical - adjective: jesuítico, astucioso, astuto, ladino, manhoso, 
matreiro 
jesuitism - noun: jesuitismo 
jesuitry - jesuitismo 
jesus - noun: Jesus 
jet - [dżet] 
noun: jato, esguicho, pulverizador, azeviche, âmbar-negro; 
verb: sair em jato, fazer sair em jato, esguichar, fazer esguichar; 
adjective: reativo, reacionário 
jet-black - ['dżet'blæk] 
adjective: negro como o azeviche 
jet-fighter - ['dżet,faitê] 
noun: avião de caça, avião de combate a jato 
jet-propelled - ['dżetprê'peld] 
a jato 
jet plane - ['dżetplein] 
noun: avião a jato 


jet propulsion - ['dzetprê'pÃI$Sên] 
noun: avião a jato, jato-propulsão 
jetsam - ['dżetsêm] 
noun: refugo 
jettison - ['dżetisn] 
verb: abandonar, alijar, lançar a carga ao mar, libertar-se de 
jetty - ['dżeti] 
noun: dique, quebra-mar, pontão, molhe; 
adjective: negro como azeviche, cor de azeviche 
jew - noun: judeu, judia 
jew's-harp - jew's harpa 
jewel - ['dżu:êl] 
noun: jóia, gema, pedra preciosa, preciosidade, diadema; 
verb: enfeitar com jóias, ornamentar com jóias 
jewel-box - ['dżu:êlboks] 
noun: guarda-jóias 
jewel-case - ['dżu:êlkeis] 
noun: guarda-jóias 
jewel-house - ['dżu:êlhaus] 
casa de jóias 
jeweler - noun: joalheiro 
jewelery - jóias 
jeweller - ['dżu:êlê] 
noun: joalheiro 
jewellery - noun: joalheria, jóia, jóias 
jewelry - noun: joalheria, jóia, jóias 
jewess - noun: judia 
jewish - adjective: judeu, judaico 
jewry - noun: os judeus, judiaria 
jezebel - noun: mulher perdida, mulher que pinta o rosto, mulher sem 
vergonha 
jib - [dżib] 
verb: cambiar uma vela, mudar uma vela de borda, parar de repente, 
recusar-se a andar; 
noun: vela da bujarrona, vela, lança de guindaste 


jib-boom - ['dżib'bu:m] 
noun: pau da bujarrona 
jib-crane - ['dzib'krein] 
noun: guindaste de lança 
jib door - ['dzib'do:] 
noun: porta falsa 
jibber - ['dzibê] 
noun: cavalo teimoso 
jibe - [dżaib] 
noun: sarcasmo, escárnio, zombaria, brincadeira; 
verb: escarnecer, zombar, fazer pouco de 
jiff - ['dżif] 
noun: instante, momento, minuta, rascunho 
jiffy - ['dżifi] 
noun: instante, momento, minuta, rascunho 
jig - [dżig] 
noun: jiga, calibre de contraste, dança antiga muito viva, estroinice, 
modelo, padrão, rapaziada; 
verb: dançar a jiga, mover com rapidez, mover-se rapidamente, saltitar 
jig-saw - ['dżigso:] 
quebra-cabeças 
jigger - ['dżigê] 
noun: coqueteleira, talha, dançador de jiga, bicho-de-pé, vela do mastro da 
ré 
jigger-mast - ['dżigê'mâ:st] 
jigger-mastro 
jiggery-pokery - ['dżigêri'pêukêri] 
noun: intriga, manha, trapaça 
jiggle - ['dżigl] 
verb: agitar levemente 
jihad - [dżi'hâ:d] 
noun: jihad 
jilt - verb: dar o fora em 
jim-crow - noun: negro, preto 
jim-jams - ['dżimdżæmz] 
noun: delirium-trements 


jimmy - ['dzimi] 
noun: pé-de-cabra 
jimp - [dżimp] 
adjective: elegante, esbelto, gracioso, justo ao corpo 
jimson weed - noun: estramônio, figueira-do-inferno, erva-dos- 
feitiços 
jimsonweed - quinquilho 
jingle - ['dżiņgl] 
verb: tinir, tocar, agitar, chocalhar; 
noun: tinir de copos 
jingo - ['dzimgéu] 
noun: jingo, patriota exaltado 
jingoism - ['dzingêuizm] 
noun: jingoismo 
jink - [dzink] 
verb: fazer uma finta, fintar, enganar, lograr alguém, evitar o adversário; 
noun: volta rápida, finta 
jinn - [dzin] 
gênios 
jinnee - [dżi'ni:] 
noun: espírito 
jinx - [dzinks] 
noun: mau agouro, má sorte 
jitney - ['dzitni] 
noun: moeda de cinco cêntimos 
jitterbug - ['dzitêbÃg] 
noun: dança dificil e saltitante; 
verb: dançar jitterbug 
jitters - ['dżitêz] 
noun: nervosismo, tensão 
jive - [dżaiv] 
noun: jazz 
job - [dżob] 
noun: pequenos serviços, trabalho, emprego, ocupação, tarefa, tarefa 
difícil, obra, obrigação 


job-work - ['dzob'wê:k] 
noun: trabalho por peça 
job definition - noun: definição de tarefas, definição de trabalho 
job work - noun: trabalho por peça 
jobber - ['dżobê] 
noun: trabalhador, intermediário, revendedor, corretor, empreiteiro, 
jornaleiro 
jobbernowl - ['dżobênêul] 
noun: estúpido, indivíduo grosseiro 
jobbery - ['dżobêri] 
noun: agiotagem, intrigas, ciganice, velhacaria, especulação, corrupção 
jobbing - ['dżobiņ] 
noun: aluguel de cavalos, trabalho por peça, venda por intermediários 
jobless - ['dżoblis] 
adjective: desempregado, sem emprego, sem trabalho 
joblessness - desemprego 
jobs - empregos 
jock-strap - ['dżokstræp] 
jock strap- 
jockey - ['dżoki] 
verb: montar um cavalo, manobrar, defraudar, burlar, enganar, intrujar, 
lograr; 
noun: Jóquei, lacaio, rapaz 
jocko - ['dżokêu] 
noun: chimpanzé 
jocose - [dżêu'kêus] 
adjective: jocoso, engraçado, com espírito 
jocosity - [dżêu'kositi] 
noun: jocosidade, chiste, gracejo, graça 
jocular - ['dżokjulê] 
adjective: jocoso, alegre, chistoso, brincalhão, jovial 
jocularity - [,dZokju'leeriti] 
noun: jocosidade, alegria, jovialidade 
jocund - ['dzokênd] 
adjective: jucundo, prazenteiro, alegre 


jocundity - [dzêu'kÂnditi] 
noun: jucundidade, alegria, agrado 
jodhpurs - ['dzodpuêz] 
noun: calças de equitação 
joey - ['dzéui] 
noun: canguru jovem 
jog - [dZog] 
verb: dar uma corrida, ativar, estimular, sacudir, andar lento, dar 
solavancos, sacudir os passageiros, caminhar, empurrar, percorrer 
lentamente; 
noun: trote lento, sacudidela, empurrão pequeno 
joggle - ['dzogl] 
verb: firmar, fixar, encaixar, ensamblar, sacudir levemente, samblar; 
noun: espiga, estremecimento, tarugo 
joggly - ['dzogli] 
adjective: áspero, descortês, grosseiro, severo, irregular, desigual, rugoso, 
violento 
jogtrot - ['dzog'trot] 
noun: meio trote 
john - noun: banheiro 
john-o'-groat's - john-o'-de sêmea 
john-o'-groat's-house - john-o'-groat's-casa 
john bull - noun: os ingleses, Inglaterra 
johnny-cake - ['dzonikeik] 
noun: bolo de farinha de milho, bolo de farinha de trigo 
johnsonian - [dzon'sêunjên] 
johnsoniana 
join - [dżoin] 
verb: afiliar-se, juntar, ligar, unir, ajuntar, articular, unir-se, ensamblar, 
samblar, combinar; 
noun: articulação, junta, linha de junção, ponto de junção, junção, juntura 
join hands - [-HHTbC4] 
verb: tornar-se aliado, tornar-se marido e mulher, tornar-se sócio 
joinder - ['dzoindê] 
noun: junção, união 
joined - adjective: adjunto 


joiner - ['dżoinê] 
noun: marceneiro 
joinery - ['dżoinêri] 
marcenaria 
joining - juntando 
joint - [dżoint] 
noun: articulação, encaixe, conjunto, junção, falange, ligação, juntura, nó, 
junta, ensamblamento, charneira, pedaço de carne; 
verb: encaixar, juntar, ligar, cortar em pedaços, desmanchar; 
adjective: associado, repartido por vários, possuído em comum, unido 
joint-pin - ['dżointpin] 
pin-venture 
joint-stock - adjective: capital social 
joint-stock company - ['dżointstok'kÂmpêni] 
noun: sociedade anônima 
joint account - noun: conta conjunta 
joint return - noun: declaração conjunta de imposto de renda 
jointer - ['dżointê] 
noun: ensamblador, soldador, plaina, juntura 
jointly - ['dżointli] 
adverb: juntamente 
jointure - ['dżoint§ê] 
noun: dote, arras 
joist - [dżoist] 
noun: barrote, caibro, trave, viga, viga do sobrado 
joke - [dzêuk] 
noun: piada, pilhéria, gracejo, dito de espírito, brincadeira, graça; 
verb: gracejar, brincar, dizer graças, rir-se de alguém 
joker - ['dżêukê] 
noun: brincalhão, gracejador, palhaço, coringa, trunfo, indivíduo, tipo 
jokingly - brincadeira 
joky - ['dżêuki] 
adjective: brincalhão, chistoso, jovial 
jollier - ['dzoliê] 
noun: gracejador, trocista 


jollification - [,dzolifi'kei$ên] 
noun: divertimento, festança, pândega 
jolify - ['dzolifai] 
verb: alegrar, divertir, divertir-se, fazer uma festança, fazer uma pândega 
jollity - ['dzoliti] 
noun: alegria, diversão, festança 
jolly - ['dzoli] 
adjective: divertido, alegre, bem disposto, contente, jovial, folgazão; 
verb: animar, lisonjear, escarnecer de alguém; 
adverb: completamente, muito 
jolly-boat - ['dzolibêut] 
noun: escaler 
jolt - [dzêult] 
noun: sobressalto, solavanco, movimento brusco, arrancada, arranque, 
sacudidela, surpresa, baldão; 
verb: sacudir, seguir às sacudidelas, andar aos tropeções, fazer dar saltos, 
abalar 
jolterhead - ['dzéultéhed|] 
noun: estúpido, idiota, pateta 
jolty - ['dzêulti] 
adjective: irregular, que dá solavancos, com covas ou mau piso 
jonah - noun: infeliz, pessoa que traz má sorte 
jonathan - noun: americano típico 
jongleur - [Zo:n'glê:] 
jogral 
jonquil - ['dżonkwil] 
noun: junquilho, amarelo de junquilho; 
adjective: da cor de junquilho 
jordan - noun: penico, pote 
jordanian - jordaniano 
josh - [dzo8] 
verb: brincar, gracejar, rir-se de; 
noun: brincadeira 
joss - [dżos] 
noun: ídolo chinês 


joss-house - ['dZoshaus] 
noun: templo chinês 
josser - ['dżosê] 
noun: tipo, indivíduo, pateta 
jostle - ['dzosl] 
verb: acotovelar, dar cotoveladas, atropelar, dar encontrões, empurrar; 
noun: aglomeração de gente, aperto de gente, empurrão, encontrão 
jot - [dZot] 
noun: mínimo, coisa mínima, ponto, ponta; 
verb: registrar rapidamente 
jot down - verb: anotar, apontar 
jotter - ['dzotê] 
noun: bloco de apontamentos 
jotting - ['dzotin] 
noun: apontamentos breves, notas, ação de tomar notas 
joule - [dZu:]] 
noun: joule 
jounce - [dZauns] 
verb: empurrar, sacudir, agitar, abanar, trepidar 
journal - ['dzê:nl]] 
noun: jornal, diário, diário de bordo, registro diário, revista, magazine, 
periódico 
journal-box - ['dzê:nlboks] 
noun: caixa do mancal 
journalese - [,dzé:nê'li:z] 
noun: estilo de jornalista, estilo jornal 
journalism - ['dżê:nêlizm] 
noun: jornalismo 
journalist - ['dzê:nélist] 
noun: jornalista, editor de jornal 
journalistic - | ,dzê:nêlistik] 
adjective: jornalístico 
journalize - no diário 
journey - ['dzê:ni] 
noun: jornada, viagem, viagem por terra; 
verb: viajar 


journey-work - ['dzê:niwê:k] 
jornada de trabalho 
journeyman - ['dzé:nimêén] 
noun: oficial, assalariado, trabalhador, artista não-aprendiz 
joust - [dZaust] 
noun: torneio, combate, peleja; 
verb: justar, competir, combater 
jove - noun: Jove, Júpiter 
jovial - ['dzéuvyêl] 
adjective: jovial, alegre 
joviality - [,dzêuvi'seliti] 
noun: jovialidade, alegria 
jovian - adjective: joviano 
jowl - [dżaul] 
noun: queixada, mandíbula, face, bochecha, papada 
joy - [dżoi] 
noun: alegria, contentamento, felicidade, júbilo, regozijo, prazer; 
verb: alegrar, alegrar-se, regozijar-se 
joy-house - ['dżoihaus] 
casa de alegria 
joy-ride - ['dżoiraid] 
alegria-ride 
joyful - ['dżoiful] 
adjective: alegre, contente, rejubilante 
joyless - ['dżoilis] 
adjective: abatido, triste 
joyous - ['dżoiês] 
adjective: alegre, feliz, jubiloso 
joystick - ['dżoistik] 
noun: barra do leme, cana do leme, leme, timão, capacete, elmo, governo 
jubilance - ['dżu:bilêns] 
noun: júbilo, regozijo, alegria 
jubilant - ['dżu:bilênt] 
adjective: jubilante, alegre, jubiloso, com regozijo 
jubilate - [,dżu:bi'lâ:ti] 
verb: jubilar, exultar, regozijar-se; 


noun: salmo, cântico de triunfo 
jubilation - |,dzu:brlei$ên] 
noun: júbilo, regozijo, exaltação, alegria 
jubilee - ['dżu:bili:] 
noun: júbilo, jubileu, alegria irradiante 
judaic - adjective: judaico 
judaism - noun: judaísmo 
judas - noun: traidor, Judas 
judas-coloured - adjective: encarnado, escarlate, tinto, barulhento, 
vermelho, rubro, violento 
judas-hole - noun: judas 
judas-tree - noun: árvore da Judéia, variedade de olaia 
judder - trepidação 
judge - ['dżÂdż] 
noun: auditor, árbitro, juiz, perito, conhecedor, pessoa que decide, 
julgador; 
verb: julgar, sentenciar, crer, decidir como juiz 
judge-made - ['dżÂdżmeid] 
juiz-made 
judgement - ['dżÂdżmênt] 
noun: julgamento, sentença, decisão judiciária, capacidade crítica, 
discernimento, bom senso, juízo, opinião 
judgement-day - ['dżÂdżmêntdei] 
julgamento dia 
judgement-seat - ['dzÂdzmêntsi:t] 
Julgamento-assento 
judges - noun: juízes, banca 
judging - julgar 
judgment - ['dżÂdżmênt] 
noun: julgamento, sentença, decisão judiciária, capacidade crítica, 
discernimento, bom senso, juízo, opinião 
judicature - ['dżu:dikêt§ê] 
noun: judicatura, magistratura 
judicial - [dżu:'di§êl] 
adjective: judicial, judicioso, jurídico, com discernimento, judiciário 
judicially - adverb: judicialmente 


judiciary - [dżu:'di§iêri] 
adjective: judicial, judicioso, jurídico, com discernimento, judiciário; 
noun: judicatura, magistratura 
judicious - [dZu:'di$ês] 
adjective: judicioso, sagaz, sensato 
judo - ['dżu:dêu] 
noun: judo 
judy - noun: namorada 
jug - [dżAg] 
noun: jarro, cântaro, moringa, caneco, cadeia, prisão; 
verb: prender, juntar-se em bando, meter na cadeia, cantar 
jug-handled - ['dżÂg,hændld] 
jug-tratado 
jugate - ['dżu:git] 
adjective: conjugado 
jugful - ['dzÃgful] 
noun: cântaro, jarro, jarro cheio, caneco cheio 
juggins - ['dżÂginz] 
noun: pateta, simplório 
juggle - ['dzÃgl] 
noun: embuste, trapaça, truque, intrujice, malabarismo, decepção, 
prestidigitação; 
verb: enganar, intrujar, fazer malabarismos, fazer prestidigitação 
juggler - ['dżÂg1ê] 
noun: impostor, intrujão, malabarista, prestidigitador, escamoteador 
jugglery - ['dżÂglêri] 
noun: imposturice, intrujice, malabarismo, prestidigitação 
jugular - ['dżÂgjulê] 
adjective: jugular 
jugulate - ['dżÂgjuleit] 
verb: jugular, decapitar, degolar, extinguir 
juice - [dżu:s] 
noun: suco, sumo, essência, parte substancial, gasolina, eletricidade 
juicy - ['dżu:si] 
adjective: suculento, úmido, com substância, interessante, vivo, picante 
jujitsu - noun: judo 


jujube - ['dżu:dżu:b] 
noun: jujuba 
jul - julho 
julep - ['dżu:lep] 
noun: julepo 
julian - adjective: juliano 
julienne - [,dzu:li'en] 
noun: sopa juliana 
july - noun: julho 
jumbal - ['dzÂmbêl] 
noun: espécie de coscorão, filhó de farinha e ovos 
jumble - ['dzÂmbl] 
noun: mistura, desordem, confusão, trapalhada, puxão, solavanco; 
verb: misturar, embaralhar, confundir, embrulhar-se, remexer, juntar em 
desordem 
jumble-sale - ['dzÂmblseil] 
venda acamadas 
jumble-shop - ['dZÂmbl$op] 
-shop acamadas 
jumbo - ['dzÂmbêu] 
noun: colosso, animal volumoso, coisa volumosa 
jump - [dzÂmp] 
verb: saltar, pular, bailar, saltitar, transpor, sobressaltar, subir preços, 
evadir; 
noun: salto, pulo, obstáculo, distância, abalo, estremecimento, sobressalto 
jump-welding - ['dZÂmp'weldin] 
salto de soldagem 
jumped-up - ['dZÂmptÃp] 
adjective: certo, seguro 
jumper - ['dzÂmpé] 
noun: saltador, inseto saltador, ligação em ponte, broca de mineração 
jumping-off place - ['dzÂmpin'ofpleis] 
noun: local de partida 
jumping-rope - ['dzÂmpinrêup] 
salto em corda 


jumpy - ['dzÂmpi] 
adjective: saltitante, agitado, excitado, nervoso, inseguro, assustado 
junction - ['dzÂnkSên] 
noun: junção, união, confluência, entroncamento, ponto de união 
juncture - ['dzÂnkt$6] 
noun: juntura, junção, conjuntura 
june - noun: junho 
jungle - ['dzÂngl] 
noun: floresta, selva, mato, matagal, sertão, floresta virgem 
jungle- - ['dzÂngl] 
noun: floresta, selva, mato, matagal, sertão, floresta virgem 
jungle fever - ['dzÂngl,fi:vê] 
noun: febre dos matos 
jungly - ['dzÂngli] 
adjective: coberto de mato 
junior - ['dżu:njê] 
adjective: júnior, mais novo, menos antigo, de posição menos elevada, 
subalterno; 
noun: júnior, pessoa mais nova, filho, o mais novo 
juniper - ['dżu:nipê] 
noun: junipero, zimbro 
junk - [dzÂnk] 
noun: junco, carne salgada, coisas velhas, velharias sem valor, barco 
oriental 
junk-shop - ['dZÂnk$op] 
noun: loja de ferro velho 
junket - ['dzÂnkit] 
noun: doce, guloseima de queijo, piquenique, festa, festim; 
verb: fazer uma festa, organizar um piquenique 
junketing - ['dzÂnkitin] 
noun: festança, comezaina 
junkman - ['dzÂnkmên] 
noun: comerciante de material velho 
juno - noun: Juno 
junta - ['dzÂntê] 
noun: junta, agrupamento de pessoas, grupo, facção política, grupo de 


conjurados 
junto - ['dzÂntêu] 
noun: grupo, agrupamento de pessoas, facção política, grupo de conjurados 
jupiter - noun: Júpiter 
jura - ['dżu:rê] 
noun: oath 
jurassic - adjective: Jurássico 
jurat - ['dżuêræt] 
noun: senador, vereador de município 
juratory - ['dżu:rêtêri] 
adjective: juratório 
juridical - [dżuê'ridikêl] 
adjective: jurídico, legal 
jurisconsult - ['dzuêriskên'sÃIt] 
noun: jurisconsulto 
jurisdiction - [,dzuêris'dik$ên] 
noun: jurisdição, competência, alçada 
jurisdictions - jurisdições 
jurisprudence - ['dzuêris,pru:dêns| 
noun: jurisprudência, lei 
jurisprudent - ['dzuêris,pru:dênt| 
jurisprudenciais 
jurist - ['dzuêrist] 
noun: jurista, jurisconsulto, estudante de direito, licenciado em direito 
juristic - [dZuê'ristik] 
adjective: jurídico, legal 
juror - ['dżuêrê] 
noun: jurado, membro do júri 
jury - ['dżuêri] 
noun: júri, conjunto dos jurados, comissão jurídica, banca; 
adjective: de emergência, improvisado 
jury-box - ['dżuêriboks] 
noun: bancada do júri 
jury-mast - ['dżuêrimâ:st] 
júri mastro 


jury-rig - ['dżuêririg] 
Júri-plataforma 
juryman - ['dzuêrimên] 
noun: jurado 
jus - [dżÂs] 
noun: title 
jussive - ['dzÁsiv] 
adjective: Jussivo, Imperativo 
just - [dzÁst] 
adverb: exatamente, quase, agora mesmo, há pouco, daqui a pouco, por 
pouco, somente, precisamente, justamente, meramente, mal; 
adjective: justo, merecido, íntegro, imparcial, probo, verídico, legítimo, 
exato 
just now - adverb: agora mesmo, ainda agora, precisamente agora 
justice - ['dzÁstis] 
noun: justiça, equidade, retidão, direito, juiz, magistrado, magistratura 
justiceship - ['dzÁstis$ip] 
noun: funções de juiz, magistratura 
justiciable - [dzÃs'ti$iébl] 
adjective: judicial, sob a alçada da justiça, sujeito a jurisdição 
justiciary - [dzÂs'!tiSiêri] 
adjective: judicial, judiciário; 
noun: administrador de justiça, judicial 
justifiable - ['dzÂstifaiêb]] 
adjective: justificado, justificável, justo 
justifiably - justificadamente 
justification - [,dzÁstifi'kei$ên] 
noun: justificação, desculpa, razão 
justificative - ['dzÂstifikeitiv] 
adjective: justificativo 
justificatory - ['dżÂstifikeitêri] 
adjective: justificativo 
justify - ['dżÂstifai] 
verb: justificar, fundamentar, explicar, esclarecer, desculpar, alinhar no 
computador 


justly - ['dzÂstli] 
adverb: justamente, com justiça 
justment - serem ajustadas 
jut - [dzÃt] 
noun: saliência, ressalto, sacada, projeção; 
verb: ressaltar, salientar, avançar 
jute - [dzu:t] 
noun: juta, fibra vegetal, planta de fibras têxteis 
juvenescent - [,dzu:vi'nesnt] 
rejuvenescedor 
juvenile - ['dZu:vinail] 
adjective: juvenil, jovem, moço; 
noun: jovem, adolescente 
juvenilia - [,dzu:viniliê] 
noun: juvenília 
juvenility - [,dzu:vi'niliti] 
noun: juvenilidade 
juxtapose - ['dzÁkstêpêuz] 
verb: justapor 
juxtaposition - [,dzÁkstêpê'zi$ên] 
noun: justaposição 
kabbalah - [kê'bâ:1ê] 
noun: cabala, interpretação hebraica 
kabul - noun: Cabul 
kaftan - [kêftâ:n] 
noun: cafetã 
kaiser - ['kaizê] 
noun: imperador 
kale - [keil] 
noun: couve, repolho crespo 
kaleidoscope - [kê'laidêskêup] 
noun: caleidoscópio 
kaleidoscopic - [kê,laidê'skopik] 
adjective: caleidoscópico 
kalends - ['kælendz] 
noun: calendas 


kali - ['kæli] 
noun: barrilha, barrilha-espinhosa, barrilheira 
kalmuck - noun: calmuco, mongóis do sul da Rússia, língua dos 
calmucos, tecido grosseiro; 
adjective: calmuco 
kalmyk - adjective: calmuco; 
noun: calmuco, língua dos calmucos 
kanaka - ['kænêkê] 
noun: canaca, polinésio 
kangaroo - [,kængê'ru:] 
noun: canguru 
kantian - adjective: kantiano 
kantianism - kantismo 
kaolin - ['keiêlin] 
noun: caulim, caulino 
kapok - ['keipok] 
noun: paina, fibra da paineira 
kappa - ['kæpê] 
noun: capa, letra grega 
kaput - [kÂ'put] 
adjective: arruinado, destruído 
karaite - noun: caraíta, sectário do caraismo 
karakul - noun: caracul, carneiro asiático 
karat - noun: quilate 
karma - noun: carma, destino 
katydid - ['keitidid] 
gafanhoto 
kauri - ['kauri] 
noun: dâmara 
kayak - ['kaiæk] 
noun: caiaque 
keck - [kek] 
verb: esforçar-se para vomitar, sentir nojo 
kedgeree - [,kedzê'ri:] 
noun: prato indiano 


keek - [ki:k] 
verb: olhar, mirar, ver, espiar, espreitar, começar a aparecer; 
noun: olhadela, espreitadela 
keeking-glass - ['ki:kinglã:s] 
noun: espelho 
keel - [ki:1] 
noun: quilha, querena, carena, barco, navio, ocre vermelho, barcaça; 
verb: querenar um barco, soçobrar, girar sobre a quilha, tombar 
keel over - [-uHyTb(cs)] 
verb: capotar, soçobrar, cair, 1r ao fundo 
keelage - ['ki:lidż] 
noun: direitos de ancoragem 
keelson - ['kelsn] 
noun: sobrequilha, carlinga 
keen - [ki:n] 
adjective: agudo, afiado, cortante, aguçado, mordaz, insensível, 
penetrante, perspicaz, sagaz, vivo, sutil, fino, forte, potente, severo, 
veemente, ardente, entusiástico; 
noun: lamentações fúnebres, canções fúnebres; 
verb: carpir, lamentar 
keen-witted - ['ki:n'witid] 
adjective: de espírito penetrante 
keenness - agudeza 
keep - [ki:p] 
verb: manter, conservar, conservar-se, guardar, cuidar de, durar, manter-se 
fresco, permanecer, ficar, continuar, possuir, vender 
keep up - |-xarb] 
verb: exibir, mostrar, demorar, fazer parar, manter-se 
keeper - ['ki:pê] 
noun: proprietário, dono, guarda, guardador, vigia, carcereiro, capataz, 
inspetor, zelador, defensor, protetor 
keeping - ['ki:pin] 
noun: manutenção, alimento, sustento, preservação, observância, cuidado, 
guarda, custódia, harmonia, acordo; 
adjective: que se mantém 


keeping-room - [ki:pigrum] 
noun: sala de estar 
keepsake - ['ki:pseik] 
noun: lembrança, recordação, dádiva 
kef - [kef] 
noun: inatividade, inutilidade, indolência, marcha lenta, perda de tempo 
keg - [keg] 
noun: barril, barrica, barrilete 
keif - [keif] 
noun: inatividade, inutilidade, indolência, marcha lenta, perda de tempo 
kelp - [kelp] 
noun: kelp, barrilha, barrilheira, soda 
kelson - ['kelsn] 
noun: carlinga, sobrequilha 
kelt - noun: celta, língua céltica 
keltic - adjective: céltico 
ken - [ken] 
verb: conhecer, reconhecer; 
noun: alcance da vista 
kennel - ['kenl] 
noun: canil, casinhota, pocilga, sarjeta, toca, casota, valeta; 
verb: conservar em canil, prender, viver em canil, viver em casota 
kentish - adjective: do condado de Câncio 
kenya - noun: Quênia 
kepi - ['kepi] 
noun: quépi 
kept - [kept] 
adjective: guardado 
keratin - ['kerêtin] 
noun: ceratina 
kerb - [kê:b] 
noun: meio-fio 
kerb-stone - ['kê:bstêun] 
limitar-pedra 
kerchief - ['kê:t§if] 
noun: lenço, lenço de cabeça 


kerf - [kê:f] 
noun: entalhe, corte, incisão, nó na madeira, superfície 
kermis - ['kê:mis] 
quermesse 
kernel - ['kê:nl] 
noun: cerne, centro, miolo, núcleo, amêndoa 
kerosene - ['kerêsi:n] 
noun: querosene, petróleo 
kerosine - querosene 
kerseymere - ['kê:zimiê] 
noun: casimira 
kestrel - ['kestrêl] 
noun: francelho, peneireiro 
ketch - [ket§] 
noun: brigue 
ketchup - ['ket§êp] 
noun: ketchup, molho de tomate 
kettle - ['ketl] 
noun: chaleira, caldeira 
kettle-drum - ['ketldrÂm] 
chaleira-cilindro 
kettledrum - noun: timbale 
key - [ki:] 
noun: chave, chavêta, cavilha, botão acionador, tecla, solução, clave, 
manípulo; 
adjective: básico, basilar; 
verb: afinar, firmar 
key-note - ['ki:nêut] 
nota-chave 
key-pad - chave-pad 
key-ring - [ki:rim] 
noun: chaveiro, porta chaves 
key-winding - ['ki:,waindin] 
chave de corda 
key industry - noun: indústria base 


key point - ['ki:point] 

noun: ponto-chave 
keyboard - ['ki:bo:d] 

noun: teclado, chaveiro 
keyed - [ki:d] 

adjective: com chave, com chavêtas, com teclado 
keyhole - ['ki:hêul] 

noun: buraco de fechadura 
keyless - ['ki:lis] 

adjective: sem chave, sem chavêta 
keylock - bloqueio 
keypad - teclado 
keystone - [ki:stêun] 

noun: pedra angular, chave, chave de abóbada 
keyswitch - chave seletora 
keyword - noun: palavra chave 
khaki - ['kâ:ki] 

adjective: cor de caqui; 

noun: caqui 
khalifa - [kâ:'li:fê] 

noun: califa 
khalifat - ['kâ:lifeit] 

noun: califado 
khamsin - ['kæmsin] 

noun: abril e maio 
khan - [kâ:n] 

noun: cà, principe tártaro, caravansará 
khanate - ['kâ:neit] 

noun: dignidade 
khedive - noun: quediva, governador do Egito 
kibble - ['kibl] 

verb: esmagar, moer grosseiramente 
kibe - [kaib] 

noun: frieira, ulceração causada pelo frio 
kibitz - ['kibits] 

espiar 


kibitzer - ['kibitsê] 
noun: espectador, mirone 
kick - [kik] 
noun: pontapé, bolada, chute, coice, patada, recuo, queixa, reclamação, 
protesto, emoção, estímulo, ímpeto, energia; 
verb: bolar, dar pontapés, espernear, chutar, recuar, reclamar 
kick-off - ['kik'of] 
noun: pontapé de saída 
kick-starter - ['kik'stá:tê] 
noun: botão de arranque 
kick-up - ['kik'Áp] 
noun: patuscada, pândega, bródio, festim 
kick out - [BIB IpHYTE] 
verb: expulsar 
kickback - ['kikbæk] 
noun: comissão 
kicker - ['kikê] 
noun: jogador, pessoa ou animal que dá coices 
kickshaw - ['kik§o:] 
noun: bagatela, insignificância, gulodice 
kid - [kid] 
noun: criança, menino, moleque, piralho, miúdo, cabrito, pele de cabrito, 
pelica; 
verb: arreliar, fantasiar, gracejar, brincar, pegar alguém, contar histórias, 
parir, partir um cabrito; 
adjective: jovem, moço, juvenil, novo 
kid-glove - ['kidglÂv] 
adjective: delicado, sensível, suscetível, instável, melindroso, difícil; 
noun: luva de pelica 
kid-skin - ['kidskin] 
noun: pelica 
kidding - brincando 
kiddle - ['kidl] 
noun: caneiro 
kiddy - ['kidi] 
noun: criança, garoto, pequeno 


kidnap - ['kidnæp] 
verb: raptar, sequestrar, levar à força, roubar 
kidnapped - sequestrado 
kidnapper - ['kidnæpê] 
noun: seqüestrador, raptor, autor de rapto 
kidnapping - noun: rapto, crime de rapto 
kidney - ['kidni] 
noun: rim, maneira de ser, temperamento 
kidney bean - ['kidni'bi:n] 
noun: feijão 
kids - crianças 
kidskin - pelica 
kief - [ki:f] 
noun: entorpecimento, inatividade, indolência, inutilidade, perda de tempo 
kiev - noun: Kiev 
kike - [kaik] 
verb: bisbilhotar, espiar, espreitar, esquadrinhar, intrometer-se em, meter 
o nariz em, formar com alavanca; 
noun: judeu 
kill - [kil] 
verb: matar, assassinar, provocar a morte de, derrotar, destruir; 
noun: matança, ação de matar, arroio, regato 
kill-devil - ['kil,devl] 
noun: carda, gramadeira, espadela, mosca artificial, coragem 
kill-time - ['kiltaim] 
adjective: sem sentido, desmaiado, disparatado, inanimado, sem sentidos 
kill time - verb: matar o tempo 
killed - adjective: assassinado 
killer - ['kilê] 
noun: assassino, orca, roaz-de-bandeira 
killer whale - ['kilêweil] 
noun: orca 
killing - ['kiliņ] 
adjective: mortal, assassino, irresistível, de morrer a rir; 
noun: matança, assassínio, ação de matar 
killings - assassinatos 


killjoy - ['kildzo1] 
noun: desmancha-prazeres 
kiln - [kiln] 
noun: forno, estufa, estufa de secagem; 
verb: cozer em forno, secar em estufa 
kiln-drying - [kiln,drain] 
noun: secagem em estufa 
kilo - ['ki:lêu] 
noun: quilo, quilograma 
kilo- - ['ki:lêu] 
noun: quilo, quilograma 
kilocycle - ['kilêu'saikl] 
noun: quilociclo 
kilogram - ['kilêugræm] 
noun: quilo, quilograma 
kilogramme - ['kilêugræm] 
noun: quilo, quilograma 
kilometer - ['kilêu,mi:tê] 
noun: quilômetro 
kilometre - ['kilêu,mi:tê] 
noun: quilômetro 
kilos - quilos 
kiloton - quilotons 
kilowatt - ['kilêuwot] 
noun: quilowatt 
kilt - [kilt] 
verb: franzir, preguear; 
noun: saiote escocês 
kilter - ['kiltê] 
noun: bom funcionamento, condição, forma, ordem 
kimono - [ki'mêunêu] 
noun: quimono 
kin - [kin] 
noun: família, parentes, parentela, parentesco; 
adjective: parente, da mesma família 


kind - [kaind] 
noun: classe, espécie, tipo, variedade, natureza, gênero, casta, maneira, 
condição; 
adjective: amável, gentil, afável, amigo, dócil, bondoso 
kind-hearted - ['kaind'hâ:tid] 
adjective: bondoso, de bom coração 
kindergarten - ['kindê,gâ:tn] 
noun: jardim de infância, pré-escola, escola infantil 
kindle - ['kindl] 
verb: acender, arder, estimular, entusiasmar, excitar, incendiar 
kindliness - ['kaindlinis] 
noun: amabilidade, benevolência, bondade, gentileza 
kindling - ['kindlin] 
noun: ignição, inflamação, gravetos, aparas 
kindling-wood - ['kindliņwud] 
gravetos- 
kindly - ['kaindli] 
adjective: amável, amigo, compreensivo, agradável, ameno; 
adverb: amavelmente, bondosamente, agradavelmente 
kindness - ['kaindnis] 
noun: afabilidade, bondade, amabilidade, gentileza, atenção, benevolência 
kindred - ['kindrid] 
adjective: aparentado, parente, com certa semelhança, da mesma natureza; 
noun: parentes, parentesco 
kine - [kain] 
vacas 
kinematic - [,kaini'meetik] 
adjective: cinemático 
kinematics - [,kaini'meetiks| 
noun: cinemática 
kinescope - ['kinêskêup] 
cinescópio 
kinetic - [kai'netik] 
adjective: cinético 
kinetics - [kai'netiks] 
noun: cinética 


kinfolk - noun: parentela, parentesco 
king - [king] 
noun: rei, soberano, monarca, magnata, carta do baralho; 
verb: coroar, chefiar 
king's evil - ['kiņz'i:vl] 
noun: escrófulas 
king-crab - ['kinkreb] 
noun: límulo, caranguejo-das-molucas 
king-size - ['kinsaiz] 
adjective: excepcional, extraordinário, invulgar 
king of arms - noun: rei de armas 
kingdom - ['kindêm] 
noun: reino, monarquia 
kingfisher - ['kiņ,fi§ê] 
noun: tipo de pássaro 
kinglet - ['kinlt] 
noun: reizinho, régulo 
kingly - ['kiņli] 
adjective: real, majestoso, augusto, nobre; 
adverb: majestosamente, nobremente 
kingpin - ['kimpin] 
noun: pino, alfinete, prego, eixo, cavilha, chavêta, chefe 
kingship - ['kin$1p] 
noun: realeza, dignidade real 
kink - [kink] 


noun: torção, dobra, nó, prega, cãibra, enroscamento, torcicolo, mania, 


esquisitice, preconceito, veneta; 
verb: torcer, retorcer, enroscar, dar uma volta, formar um nó 
kinky - ['kinki] 
enroscado 
kino - ['ki:nêu] 
noun: quina 
kinsfolk - ['kinzfêuk] 
noun: parentes, parentela, pessoas de família 
kinship - ['kin§ip] 
noun: parentesco, consanguinidade, laços de sangue, 


afinidade, 


similaridade 
kinsman - ['kinzmên] 
noun: parente, compatriota 
kinswoman - ['kinz,wumên| 
noun: parenta, compatriota 
kiosk - ['kiosk] 
noun: quiosque 
kip - [kip] 
noun: albergue, hospedaria, cama, prostíbulo; 
verb: dormir, pernoitar, deitar-se 
kipper - ['kipê] 
verb: salgar, defumar, secar; 
noun: salmão, arenque 
kirghiz - adjective: quirguiz; 
noun: quirguiz 
kirk - [kê:k] 
noun: igreja 
kirn - [kê:n] 
noun: colheita, ceifa, resultado 
kismet - ['kismet] 
noun: destino 
kiss - [kis] 
noun: beijo, ósculo, espécie de bombom, confeito, doce; 
verb: beijar, dar um beijo, beijar-se, oscular, tocar de leve 
kiss-curl - ['kiskê:1] 
noun: pega-rapaz 
kiss-me-quick - ['kismi'kwik] 
noun: chapéu de senhoras, amor-perfeito, homossexual 
kissed - beijou 
kisser - ['kisê] 
noun: beijador, boca 
kissing - beijos 
kit - [kit] 
noun: conjunto, coleção, estojo, equipamento de soldado, maleta, caixa, 
mochila, recipiente para manteiga, sortimento 


kit-bag - ['kitbæg] 
kit-saco 
kit-cat - ['kitkaet] 
kit de gato 
kitchen - ['kit$1n] 
noun: cozinha 
kitchen-cabinet - ['kit§in'kæbinit] 
noun: armário de cozinha 
kitchen-maid - ['kit§inmeid] 
noun: criada de cozinha, copeira 
kitchen-range - ['kit$inreindz] 
noun: fogão de cozinha 
kitchen-sink - ['kit$1nsink] 
cozinha, pia 
kitchen-stuff - ['kit$instÃf] 
noun: legumes 
kitchen-ware - ['kit§inw€ê] 
cozinha-ware 
kitchen garden - ['kit§in'gâ:dn] 
noun: horta, quintal 
kitchen midden - ['kit$in'midn] 
noun: restos de cozinha 
kitchener - ['kit$1nê] 
noun: fogão de cozinha, cozinheiro de mosteiro 
kitchenette - [,kit$1'net] 
noun: cozinha pequena, quarto-e-sala 
kite - [kait] 
noun: pipa, papagaio, usurário, tratante, espécie de estrela, maroto, 
sobrejoanete; 
verb: voar como um papagaio, subir como um papagaio 
kite balloon - ['kaitbê,lu:n] 
noun: balão cativo 
kith - [ki0] 
noun: amigos 
kitten - ['kitn] 
verb: gerar gatinhos, parir; 


noun: gatinho 
kittenish - ['kitni$] 
adjective: ágil, felino, vivo, brincalhão, galanteador 
kittle - ['kitl] 
adjective: caprichoso, melindroso, intratável, espinhoso, delicado, incerto, 
coceguento; 
verb: fazer cócegas, excitar, divertir, animar, agradar 
kitty - ['kiti] 
noun: gatinho 
kiwi - ['ki:wi:] 
noun: kiwi, ave do gênero aptérix, soldado neo-zelandês 
klaxon - ['klæksn] 
noun: buzina elétrica, cláxon 
kleptomania - | kleptêu'meinjê] 
noun: cleptomania 
kleptomaniac - [,kleptêu'meiniæk] 
noun: cleptomania 
kloof - [klu:f] 
noun: ravina, desfiladeiro 
knack - [næk] 
noun: habilidade, destreza, perícia, aptidão, expediente, despacho, truque 
knacker - ['nækê] 
noun: castanhola 
knacky - ['næki] 
adjective: habilidoso, hábil, destro, inventivo 
knag - [næg] 
noun: nó da Madeira 
knaggy - ['nægi] 
adjective: nodoso 
knap - [næp] 
verb: partir, quebrar, britar; 
noun: crista de monte, elevação de terreno 
knapsack - ['næpsæk] 
noun: mochila, saco de alpinista 
knapweed - ['næpwi:d] 
noun: centáurea-maior 


knar - [nâ:] 
noun: nó em madeira 
knave - [neiv] 
noun: tratante, patife, maroto, valete, servente 
knavery - ['neivêri] 
noun: desonestidade, velhacaria, garotice 
knavish - ['neivi§] 
adjective: velhaco, tratante, desonesto, garoto 
knead - [ni:d] 
verb: amassar, bater, massagear, misturar 
kneading-trough - ['ni:diņtrof] 
noun: amassadeira 
knee - [ni:] 
noun: joelho, articulação, curva, joelheira; 
verb: tocar com o joelho 
knee-bend - ['ni:bend] 
dobrar os joelhos 
knee-boot - ['ni:bu:t] 
joelho-boot 
knee-breeches - ['ni:,brit§iz] 
noun: calções até aos joelhos 
knee-cap - ['ni:kæp] 
noun: joelheira, rótula, patela 
knee-deep - ['ni:'di:p] 
adverb: até aos joelhos 
knee-high - ['ni:'hai] 
na altura do joelho 
knee-hole - ['ni:hêul] 
joelho-buraco 
knee-jerk - ['ni:dżê:k] 
reflexa 
knee-joint - ['ni:dżoint] 
noun: articulação em joelho 
knee-pan - ['ni:pæn] 
noun: rótula 
kneecap - rótula 


kneel - [n1:1] 
verb: ajoelhar 
knell - [nel] 
noun: dobre a finados; 
verb: dobrar a finados 
knelt - [nelt] 
ajoelhou-se 
knew - [nju:] 
sabia que 
knick-knack - ['niknæk] 
noun: bagatela, coisa sem importância, ninharia, enfeite leve 
knick-knackery - ['nik,nekêri] 
noun: bugigangas, coisas miúdas, ninharias 
knickers - ['nikêz] 
noun: calças, cuecas 
knife - [naif] 
noun: faca, navalha, canivete, punhal; 
verb: esfaquear, apunhalar com faca 
knife-board - ['naifbo:d] 
faca a bordo 
knife-edge - ['naifedż] 
noun: gume de faca 
knife-grinder - ['naif,graindê] 
noun: amolador de facas 
knife-rest - ['naifrest] 
faca de descanso 
knife-switch - ['naifswit§] 
noun: interruptor de lâmina 
knight - [nait] 
noun: cavaleiro, fidalgo, aristocrata, varão, cavalo no jogo de xadrez 
knight-errant - noun: cavaleiro andante 
knight-errantry - ['nait'erêntri] 
noun: sentimentos quixotescos 
knight errant - ['nait'erênt] 
noun: cavaleiro andante 


knightage - ['naitidż] 
noun: conjunto de cavaleiros, corpo de cavaleiros 
knighthood - ['naithud] 
noun: fidalguia, nobreza, cavalheirismo, generosidade, intrepidez 
knightly - ['naitli] 
adjective: cavalheiresco, nobre; 
adverb: cavalheirosamente 
knit - [nit] 
verb: tricotar, fazer malha, prender, unir, ligar, entretecer 
knitted - ['nitid] 
adjective: tricotado 
knitter - ['nitê] 
tricotadeira 
knitting - ['nitiņ] 
noun: trabalho de malha, malha, junção, união 
knitting-machine - ['nitigmê,$1:n] 
noun: máquina para tricotar, máquina para malharia 
knitting-needle - ['nitin,ni:dl] 
noun: agulha para malhas, agulha de tricotar 
knitwear - ['nitw€ê] 
noun: roupa de malha, roupa de tricô 
knives - [naivz] 
facas 
knob - [nob] 
noun: maçaneta, puxador, parte saliente, protuberância, castão de bengala, 
castão, calombo, punho, botão, colina; 
verb: arquear, formar saliência 
knobble - ['nobl] 
noun: pequena saliência 
knobby - ['nobi] 
adjective: nodoso, com nós, com protuberâncias 
knobstick - ['nobstik] 
noun: bengala com castão 
knock - [nok] 
noun: pancada, batimento, choque, batida, crítica destrutiva, golpe; 
verb: bater, tremer, derrubar, arremessar, criticar 


knock-down - ['nok'daun] 
verb: abater, derrubar, arrematar em leilão, atropelar 
knock-out - ['nokaut] 
verb: suprimir 
knock about - verb: agredir, bater repetidamente, injuriar, andar por 
aqui e por ali, vaguear 
knock down - [-300parb] 
verb: abater, derrubar, arrematar em leilão, atropelar 
knock off - [-xHyT| 
verb: liquidar, deduzir 
knock out - [BbIKoJOTHTE|] 
verb: suprimir 
knockabout - ['nokêbaut| 
adjective: barulhento, turbulento, rude, errante, ruidoso, irregular, boêmio; 
noun: barulho, espetáculo barulhento 
knockdown - adjective: chocante, inesperado; 
noun: combate livre 
knocked - batido 
knocker - ['nokê] 
noun: batedor, aldrava, batente de porta, batente 
knocker-up - ['nokêr'Âp] 
batedor-up 
knockout - noun: nocaute, golpe inesperado, maravilha, 
acontecimento, pessoa extraordinária; 
adjective: fatal, que liquida, que põe à parte 
knoll - [nêul] 
noun: cimo de monte, pequeno monte de terra 
knot - [not] 
noun: nó, laço, união, milha náutica, dificuldade, perplexidade; 
verb: atar com nó, amarrar, atar, complicar 
knot-grass - ['notgrâ:s] 
nó de capim- 
knot-hole - ['nothêul] 
nó-buraco 
knotted - adjective: nodoso, laçado, complicado 


knotty - ['noti] 
adjective: baralhado, nodoso, com nós, complicado, difícil, intrincado 
knout - [naut] 
noun: cnute, chicote russo 
know - [nêu] 
noun: conhecimento; 
verb: saber, conhecer, entender, lembrar, compreender, estar ciente, estar 
informado, reconhecer, distinguir 
know-all - ['nêu'o:]] 
noun: sabe-tudo, indivíduo que sabe tudo 
know-how - ['nêuhau] 
noun: habilidade, tecnologia, capacidade, arte 
know-nothing - [nêu,nÃOin] 
noun: pessoa ignorante, agnóstico, pateta, ignorante 
knowing - ['nêuin] 
adjective: conhecedor, esperto, inteligente, vivo, fino, elegante, moderno; 
noun: conhecimento 
knowingly - ['nêuignli] 
adverb: intencionalmente, com ar conhecedor 
knowledge - ['nolidż] 
noun: conhecimento, compreensão, entendimento, sabedoria, erudição, 
saber 
knowledgeable - ['nolidżêbl] 
adjective: bem informado, inteligente 
knowledgebase - base de conhecimento 
known - [nêun] 
adjective: sabido, conhecido 
knuckle - ['nÃk!] 
noun: nó dos dedos, junta, articulação, junção, jarrete, aresta viva 
knuckle-joint - ['nÂkldżoint] 
noun: junta articulada 
knuckle under - [-nnTs] 
verb: ceder 
knucklebone - ['nÂklbêun] 
noun: articulação dos dedos 


knur - [nê:] 
noun: nó, bola 
knurl - [nê:]] 
noun: nó, saliência, protuberância, serrilha, bossa; 
verb: serrilhar 
knurr - |[nê:] 
noun: nó, bola 
koala - noun: coala 
kodak - ['kêudack] 
verb: fotografar, esboçar com vivacidade; 
noun: câmera fotográfica 
kohl - [kêul] 
noun: tipo de cosmético utilizado pleas mulheres do Oriente 
kohlrabi - ['kêul'rã:bi] 
couve-rábano 
kola - ['kêulê] 
noun: cola 
kolinsky - [kê'linski] 
noun: lontra da Sibéria 
kopec - ['kêupek] 
noun: copeque, antiga moeda russa 
kopje - ['kopi] 
noun: pequena elevação, outeiro 
koran - noun: Alcorão 
koranic - adjective: relativo ao Alcorão 
korea - noun: Coréia 
korean - noun: coreano, língua coreana; 
adjective: coreano 
koruna - coroa 
kosher - noun: alimento judaico 
kotow - ['kêu'tau] 
verb: reverenciar, prostrar 
koumiss - ['ku:mis] 
noun: cúmis, leite de égua fermentado 
kowtow - ['kau'tau] 
verb: reverenciar, prostrar 


kraal - [krâ:1] 
noun: curral 
kremlin - noun: kremlin 
krona - coroa 
krone - ['krêunê] 
noun: coroa 
krypton - ['kripton] 
noun: criptônio 
ku-klux-klan3 - ku klux-klan3 
kudos - ['kju:dos] 
noun: glória, renome, crédito 
kumiss - [ku:'mis] 
noun: leite de égua fermentado 
kurd - noun: curdo 
kurdish - noun: curdo, língua curda; 
adjective: curdo 
kurtosis - curtose 
kuwait - noun: Kuweit 
kymograph - ['kaimêgrâ:f] 
noun: quimógrafo 
kyoto - noun: Quioto 
l-square - l-quadrado 
la - [lâ:] 
noun: lá 
laager - ['lâ:gê] 
noun: acampamento 
lab - [læb] 
noun: laboratório de línguas 
labefaction - [,læbi'fæk§ên] 
noun: enfraquecimento, decadência 
label - ['leibl] 
noun: rótulo, etiqueta, letreiro, legenda, plaquinha, indicação, selo, 
goteira; 
verb: rotular, etiquetar, classificar, qualificar, registrar 
labeled - adjective: rotulado, etiquetado, classificado 
labeling - rotulagem 


labelled - ['leibld] 
rotulados 
labial - ['leibjêl] 
adjective: labial 
labialization - [,leibiêlai'zei§ên] 
noun: labialização 
labiate - ['leibiit] 
adjective: labiado; 
noun: planta labiada 
labile - ['leibil] 
adjective: lábil, instável 
lability - [1é'biliti] 
labilidade 
labor - ['leibê] 
noun: labor, trabalho, tarefa, ocupação, obrigação, mão-de-obra, dores do 
parto; 
verb: labutar, trabalhar, sentir dores do parto, elaborar, lidar, fabricar 
laboratory - [lê'borêtêri] 
noun: laboratório 
labored - adjective: laborioso, trabalhado, difícil, elaborado, cuidado, 
forçado, não natural, rebuscado 
laborer - noun: trabalhador, operário assalariado 
laborious - [lê'bo:riês] 
adjective: laborioso, diligente, afanoso, trabalhador, fatigante, penoso 
labors - trabalhos 
labour - ['leibê] 
noun: labor, trabalho, tarefa, ocupação, obrigação, mão-de-obra, dores de 
parto; 
verb: labutar, trabalhar, sentir dores do parto, elaborar, lidar, fabricar 
labour-creation - mão-de-criação 
labour intensive - adjective: mão-de-obra intensiva 
labour saving - adjective: racional 
laboured - ['leibêd] 
adjective: laborioso, trabalhado, difícil, elaborado, cuidado, forçado, não 
natural, rebuscado 


labourer - ['leibêrê] 
noun: trabalhador, operário assalariado 
labouring - ['leibêrin] 
adjective: palpitante, trabalhador 
labourite - ['leibêrait] 
noun: trabalhista 
labours - trabalhos 
laburnum - [lê'bê:nêm] 
noun: laburno 
labyrinth - [aebérin0] 
noun: labirinto, confusão, cavidade do ouvido 
labyrinthine - [,labê'rindain] 
adjective: confuso, labiríntico 
lac - [læk] 
noun: laca, goma-laca 
lace - [leis] 
noun: cordão, passamanaria, renda, fita, rede, atacador; 
verb: atar com cordões, enfeitar com rendas, ornamentar, enganar, listrar 
lace-pillow - ['leis,pilêu] 
lace-travesseiro 
lacerate - [asêreit] 
verb: lacerar, dilacerar, rasgar, atormentar, afligir; 
adjective: lacerado 
lacerated - ['læsêreitid] 
adjective: lacerado, esfarrapado, grosseiro, áspero, desigual, imperfeito, 
irregular 
laceration - [,lasê'rei$ên] 
noun: laceração, dilaceração 
laches - ['leit§iz] 
noun: negligência culposa 
lachrymal - ['lækrimêl] 
noun: lacrimal, lacrimatório; 
adjective: lacrimal 
lachrymatory - ['lækrimêtêri] 
adjective: lacrimal, lacrimatório; 
noun: lacrimal, lacrimatório 


lachrymose - [lakrimêus] 
adjective: lacrimoso 
lacing - [Teisim] 
noun: atadura, cosedura, galão, sova, surra 
lack - [læk] 
verb: faltar, carecer de, necessitar, não possuir, não ter; 
noun: falta, carência, necessidade 
lack-all - ['læko:1] 
falta-tudo 
lack-brain - ['lækbrein] 
falta-cérebro 
lack-lustre - falta-brilho 
lacker - [ackê] 
noun: laca, laquê, trabalho de laca; 
verb: laçar, envernizar a laca 
lackey - ['læki] 
noun: lacaio, adulador; 
verb: lisonjear 
lacking - ['lækig] 
adjective: necessitado, em falta, deficiente, falto; 
preposition: sem 
lackluster - sem brilho 
lacklustre - ['læk,lÂstê] 
adjective: baço, desbotado, embaçado, confuso, impreciso, indeciso 
lacks - carece 
laconic - [lê'konik] 
adjective: lacônico 
lacquer - ['lækê] 
noun: laca, laquê, trabalho de laca; 
verb: laçar, envernizar a laca 
lacquey - ['læki] 
noun: lacaio, adulador; 
verb: lisonjear 
lacrosse - [lê'kros] 
noun: lacrosse 


lactation - [læk'tei§ên] 
noun: lactação 
lacteal - ['læktiêl] 
adjective: lácteo 
lactescent - [læk'tesênt] 
adjective: lactescente 
lactic - ['læktik] 
adjective: láctico 
lactiferous - [læk'tifêrês] 
lactíferos 
lactometer - [læk'tomitê] 
noun: lactômetro, galactômetro 
lactose - ['lacktêus| 
noun: lactose 
lacuna - [lê'kju:nê] 
noun: lacuna, espaço vazio, falta, cavidade intercelular 
lacunae - [lé'kju:ni:] 
lacunas 
lacustrine - [lê'kÂstrain] 
adjective: lacustre 
lacy - ['leisi] 
adjective: semelhante a renda, próprio de renda 
lad - [læd] 
noun: rapaz, jovem, moço, rapagão, menino, indivíduo 
ladder - ['lædê] 
noun: escada, escada de mão, graduação, progressão; 
verb: deixar cair malhas 
laddie - ['lædi] 
noun: rapaz, jovem, moço, rapagão, indivíduo 
lade - [leid] 
verb: carregar, embarcar mercadorias, imergir, mergulhar; 
noun: calha, canal de derivação, desembocadura 
laden - ['leidn] 
adjective: carregado, cheio de 
ladies - ['leidiz] 
noun: senhoras 


ladies-in-waiting - [eidizin'weitin] 
damas-de-espera 
lading - [eidin] 
noun: carga, carregamento 
ladle - [eidl] 
noun: concha, colherão, colher grande e funda, colher de fundição, pá de 
roda de moinho; 
verb: tirar com concha 
lady - ['leidi] 
noun: senhora, dama, esposa, dona de casa, amada 
lady's-maid - [eidizmeid] 
noun: criada, criada de sala 
lady's bedstraw - [leidiz'bedstro: | 
noun: erva-coalheira 
lady's slipper - [eidiz'slipé] 
noun: manjerona 
lady-beetle - ['leidi,bi:tl] 
senhora-besouro 
lady-in-waiting - [Teidiin'weitin] 
noun: dama de companhia 
lady-killer - [eidi,kilê] 
noun: conquistador, galanteador 
lady-love - [eidilÃv] 
lady-amor 
ladybird - [eidibê:d] 
noun: joaninha 
ladybug - [leidibÃg] 
noun: joaninha 
ladyhood - [eidihud] 
noun: as senhoras 
ladylike - [Teidilaik] 
adjective: refinado, elegante, próprio de senhora 
ladylove - adjective: amada; 
noun: namorada, mulher 
ladyship - ['leidi§ip] 
noun: dignidade de senhora, senhoria 


lag - [læg] 
adjective: último, tardio, retardado; 
verb: atrasar-se, retardar, prender, condenar a trabalhos, deportar, ficar 
para trás, revestir cadeiras; 
noun: atraso, demora, retardamento, afrouxamento 
lager beer - ['1â:gêbiê] 
noun: chope 
laggard - ['lægêd] 
adjective: galanteador, mulherengo, preguiçoso, lento 
lagging - ['lægin] 
adjective: lento, moroso; 
noun: atraso, retardamento 
lagoon - [lê'gu:n] 
noun: laguna, lagoa 
lagos - noun: bottom, effluent, lake, loch, lough, mere, pondage, pond 
laic - ['leiik] 
adjective: laico, secular, temporal, leigo; 
noun: leigo 
laical - ['leiikêl] 
adjective: laical, leigo, secular 
laicize - ['leiisaiz] 
verb: laicizar 
laid - [leid] 
adjective: sulcado 
laid-up - adjective: armazenado, depositado, acamado 
laid paper - ['leid'peipê] 
noun: papel vergê 
lair - [l€ê] 
noun: toca, covil, caverna, albergue, antro, cova, sepultura; 
verb: entocar, alojar em cercado, repousar 
laird - [l€êd] 
noun: proprietário de terras 
laity - ['"leiiti] 
noun: situação 
lake - [leik] 
noun: lago, laca, verniz 


lake-country - [eik,kÂntri] 
lago país 

lake-land - ['leiklænd] 
lago-terra 

lake-lawyer - ['leik,lo:76] 
lago-advogado 

lake poets - [eik,pêuits|] 
noun: poetas lacustres 

lakelet - ['leiklit] 
noun: lago pequeno 

lakh - [lá:k] 
noun: cem mil 

laky - ['leiki] 
adjective: lacustre 

lam - [læm] 
verb: fugir, bater; 
noun: fuga; 
adjective: escondido 

lama - ['lâ:mê] 
noun: lama, alpaca 

lamasery - ['lâ:mêsêri] 
noun: convento de lamas 

lamb - [læm] 
noun: carneiro, cordeiro, carneirinho, criancinha, pessoa simples, crédulo; 
verb: parir 

lambaste - [læm'beist] 
verb: espancar, ridicularizar 

lambency - [laembênsi] 
noun: brilho pálido, cintilação 

lambent - ['læmbênt] 
adjective: brilhante, cintilante, suave 

lambkin - ['læmkin] 
noun: cordeirinho 

lamblike - ['læmlaik] 
adjective: manso, suave, inocente 


lambrequin - [lambêkin] 
noun: lambrequim 
lambskin - ['læmskin] 
noun: pele de cordeiro, agnelina 
lame - [leim] 
adjective: coxo, manco, imperfeito, aleijado, falho; 
verb: aleijar, mancar, coxear 
lamella - [l1ê'melê] 
noun: lamela 
lamellae - [lê'meli: | 
lamelas 
lameness - [eimnis] 
noun: coxeadura, claudicação, manqueira, imperfeição, fraqueza 
lament - [lê'ment] 
noun: lamento, lamentação, queixa, elegia, canto triste; 
verb: lamentar, deplorar, lastimar, lastimar-se, prantear 
lamentable - [lamêntêb!] 
adjective: lamentável, lastimável 
lamentation - [,lamen'tei$ên] 
noun: lamentação, lamento 
lamentations - lamentações 
lamia - ['leimiê] 
noun: lâmia 
lamina - [aminê | 
noun: lâmina, folha de metal, limbo 
laminae - ['læmini:] 
lâminas 
laminar - ['1æminê] 
adjective: laminar 
laminate - ['læmineit] 
verb: laminar; 
adjective: laminado; 
noun: plástico laminado 
laminated - ['læmineitid] 
adjective: laminado, com várias lâminas, contraplacado 


lamination - [,lami'nei$ên] 
noun: laminação, laminagem, estratificação 
lamp - [laemp] 
verb: iluminar, luzir, reluzir, brilhar, colocar lâmpadas em, encher de 
lâmpadas; 
noun: lâmpada, lanterna, lamparina, lampião, olho 
lamp-post - noun: poste de iluminação 
lamp-shade - [laempSeid] 
abajur 
lamp-socket - [laemp'sokit] 
noun: garra de lâmpada 
lampblack - ['læmpblæk] 
noun: negro-de-fumo 
lampholder - [lamp,hêuldê] 
suporte da lâmpada 
lampion - [laempiên] 
noun: lampião 
lamplight - [lamplait] 
noun: luz de lâmpada 
lamplighter - ['læmp,laitê] 
acendedor 
lampoon - [lem'pu:n] 
noun: sátira, pasquim, pasquinada, poema satírico; 
verb: satirizar, ridicularizar 
lampooner - [læm'pu:nê] 
noun: autor de pasquim 
lampoonist - [lem'pu:nist] 
noun: autor de pasquim 
lamppost - [laemppêust] 
poste 
lamprey - [ampri] 
noun: lampreia 
lampshade - noun: quebra-luz, abajur 
lance - [lã:ns] 
noun: lança, lanceiro, lanceta, pique; 
verb: lancetar 


lance-corporal - ['lâ:ns'ko:pêrêl] 
noun: arvorado 

lance-knight - ['lâ:nsnait] 
cavaleiro-lança 

lance-sergeant - ['lâ:ns'sâ:dżênt] 
sargento-lance 

lanceolate - ['lâ:nsiêleit] 
adjective: lanceolado 

lancer - ['lâ:nsê] 
noun: lanceiro 

lancet - ['lâ:nsit] 
noun: lanceta, ogiva pontiaguda 

lancinating - [á:nsimeitin] 
adjective: lancinante, aflitivo 

land - [lænd] 


noun: terra, terreno, região, solo, propriedade rural, nação, país; 
verb: aterrar, desembarcar, aterrissar, chegar, descarregar, pousar 


adjective: terrestre, que vai por terra 

land-agent - ['lend,eidzênt| 
noun: feitor 

land-bank - [andbaenk] 
banco de terrenos, 

land-breeze - [andbri:z| 
noun: vento da terra 

land-forces - ['lænd'fo:siz] 
forças de terra 

land-grabber - ['lænd,græbê] 
terra grabber 

land-hunger - ['lænd,hÂngê] 
terra-fome 

land-hungry - [laend,hÂngri] 
terra de fome 

land-jobber - [laend,dzo:bé | 
terra jobber 

land-locked - [landlokt] 
adjective: cercado de terra 


b) 


land-on - ['lænd'on] 
verb: cair sobre, censurar, criticar, ralhar, bater com 
land-owner - proprietário da terra 
land-surveyor - ['landsê:,veiê] 
noun: agrimensor, inspetor, fiscal, perito, superintendente, hidrógrafo 
land-tax - ['lændtæks] 
noun: imposto territorial 
land-tenure - [and,tenjuê|] 
fundiário 
land-wind - [lendwind] 
terra do vento 
land office - [laend,ofis] 
noun: cartório de registros de terras 
landau - ['laendo: | 
noun: landó 
landed - [Teendid] 
adjective: aterrado, com terras, territorial, que desembarcou 
landfall - ["aendfo:1] 
noun: herança de bens de raiz, aterragem, desembarque 
landgrave - [andgreiv] 
noun: landgrave, título de principes alemães 
landholder - [and,hêuldê] 
noun: proprietário de terras 
landing - [eendin] 
noun: aterragem, aterrissagem, desembarque, atracagem, descanso, 
patamar; 
adjective: próprio para desembarque, de desembarque 
landing-net - [laendinnet] 
pouso-net 
landing-place - ['lændiņpleis] 
noun: patamar 
landing-stage - [andinsteidz] 
ancoradouro 
landing-strip - [endinstrip] 
noun: pista de aterragem, pista de aterrissagem 


landing field - [eendinfi:ld] 
noun: pouso 
landing gear - [aendingiê] 
noun: trem de aterrissagem 
landing ground - [andingraund] 
noun: aeródromo 
landlady - ['lænd,leidi] 
noun: senhoria, proprietária de terras, proprietária, hospedeira 
landless - [aendlis] 
adjective: sem terras 
landlocked - litoral 
landloper - ['lænd,lêupê] 
noun: vadio, vagabundo 
landlord - [anlo:d] 
noun: arrendador, senhorio, proprietário de terras, estalajadeiro 
landlordism - [anlo:dizm| 
latifúndio 
landlouper - [and,lêupê] 
noun: vadio, vagabundo 
landlubber - ['lænd,1Âbê] 
noun: pessoa que gosta da terra firme 
landmark - [landmã:k] 
noun: marco divisório, marco de fronteira, baliza, divisa, ponto de 
referência, descoberta excepcional 
landmine - ['lændmain] 
minas 
landocracy - [læn'dokrêsi] 
noun: aristocracia rural 
landowner - ['lænd,êunê] 
noun: proprietário rural, proprietário de terras 
landowning - [and,Sunin] 
latifundiária 
landrail - ['lændreil] 
noun: codornizão, francolim 
landscape - ['lænskeip] 
noun: paisagem, panorama, vista 


landscape-architecture - ['lanskeipá:kitêkt$6] 
a arquitetura da paisagem 
landscape-gardener - ['lænskeip,gâ:dnê] 
noun: paisagista 
landscape-gardening - ['lænskeip,gâ:dniņ] 
paisagem, jardinagem 
landscape-painter - ['lænskeip,peintê] 
noun: pintor paisagista 
landscapist - paisagista 
landslide - [oendslaid|] 
noun: desmoronamento, maioria de votos 
landslip - ['lændslip] 
noun: desabamento, desmoronamento, deslocamento de terrenos 
landsman - [landzmên] 
noun: camponês, homem que vive em terra, homem que vive no campo 
landward - [landwêd] 
adverb: em direção à praia, em direção à terra 
lane - [lein] 
noun: alameda, travessa, beco, ruela, caminho estreito, vereda, viela, pista, 
raia 
language - ['1ængwidż] 
noun: língua, linguagem, idioma, modo de falar, estilo 
languid - [angwid] 
adjective: lânguido, langoroso, lento, apático, débil, frouxo, desanimado, 
desfalecido 
languish - ['længwi§] 
verb: languir, adoecer, definhar, enfraquecer, debilitar, ter muita saudade 
de 
languishing - ['1æņngwi§iy] 
adjective: lânguido, langoroso, abatido 
languor - ['længê] 
noun: langor, abatimento, fraqueza 
languorous - ['længêrês] 
adjective: langoroso 
laniard - ['1ænjêd] 
noun: colhedor, passadeira, correia 


lank - [lænk] 
adjective: magro, delgado, esguio, esbelto, fraco, liso 
lanky - ['lænki] 
adjective: esguio, frouxo 
lanolin - ['lænêuli:n] 
noun: lanolina 
lansquenet - [aenskinet| 
noun: lansquené, soldado da idade média, jogo de cartas 
lantern - [eentên] 
noun: lanterna, farol, clarabóia, lampião 
lanthanum - [lanOênêm] 
noun: lantânio 
lanyard - ['lænjêd] 
noun: colhedor, passadeira, correia 
laodicean - adjective: indiferente, desinteressado, insensível, neutro, 
imparcial 
laos - noun: Laos 
lap - [læp] 
noun: colo, regaço, fralda, aba, dobra, bainha, cobertura, lambida, 
sobreposição; 
verb: enrolar, envolver, imbricar, sobrepor, cuidar, amimar, polir 
lap-board - ['læpbo:d] 
volta a bordo 
lap-dog - ['læpdog] 
noun: cãozinho de salão 
lap-joint - ['læpdżoint] 
noun: junta sobreposta 
lapel - [lé'pel] 
noun: lapela 
lapidary - ['læpidêri] 
noun: lapidário, joalheiro, gravador em pedra; 
adjective: lapidário, lapidar 
lapidate - ['læpideit] 
verb: lapidar, matar à pedrada 
lapidify - [lê'pidifai] 
verb: lapidificar 


lapis lazuli - [,læpis'læzjulai] 
noun: lápis-lázulh, lazulite 
laplander - lapões 
lapp - noun: lapão 
lappet - ['læpit] 
noun: lapela, aba, dobra, fralda 
lappish - adjective: lapão; 
noun: lapão 
lapse - [læps] 
noun: lapso, descuido, negligência, erro leve, deslize, espaço de tempo; 
verb: escoar, errar, falhar, cair, tombar, caducar 
lapsed - [læpst] 
adjective: prescrito, caduco 
lapsus - ['læpsês] 
noun: lapso, deslize 
lapwing - ['læpwiņn] 
noun: abibe, ventoinha, galispo 
larcenous - ['lâ:sinês] 
adjective: ladrão, dado ao roubo 
larceny - ['lâ:sêni] 
noun: roubo de coisas miúdas 
larch - [lâ:t§] 
noun: lariço 
lard - [lâ:d] 
verb: lardear, engordar, adornar, entremear, entretecer; 
noun: toucinho, unto, banha de porco, gordura 
larder - ['1â:dê] 
noun: despensa 
lardy - ['lâ:di] 
adjective: gorduroso, oleoso 
lares - ['l€êri:z] 
noun: home, fireside, hearth, hostel, ingle, toft 
large - [lã:dZ] 
adjective: grande, largo, extenso, volumoso, enorme, amplo, abundante, 
generoso, pródigo, compreensivo, copioso, avultado 


large-handed - [lã:dz'handid|] 

adjective: generoso, magnânimo, de grandes mãos 
large-hearted - ['ã:dz'há:tid] 

adjective: generoso, magnânimo, bondoso, franco 
large-minded - ['lã:dz'maindid] 

adjective: de espírito aberto, generoso, indulgente, tolerante 
large-scale - adjective: em grande escala 
large-scale-production - noun: produção de escala 
large scale - ['lã:dz'skeil] 

noun: grande escala 
largely - ['1â:dżli] 

adverb: grandemente, largamente, amplamente 
largeness - ['lâ:dżnis] 

noun: grandeza, amplidão, extensão, generosidade 
larger - adjective: maior 
largess - [lâ:'dżes] 

noun: presente, dádiva, magnanimidade, liberalidade 
largesse - [lâ:'dżes] 

noun: dádiva, generosidade, liberalidade 
largest - maior 
lariat - ['læriêt] 

noun: laço 
lark - [lâ:k] 

noun: cotovia, calhandra, cantadeira, farsa, brincadeira, graça, partida; 

verb: brincar, divertir-se, gracejar 
larkspur - ['lâ:kspê:] 

noun: espora 
larky - ['lâ:ki] 

adjective: brincalhão 
larmier - ['lâ:miê] 

noun: beiral, goteira, lacrimal 
larrikin - ['lærikin] 

adjective: bárbaro, primitivo, inculto, rude; 

noun: garoto das ruas 
larrup - ['lærÂp] 

verb: espancar, sovar 


larva - [lá:vê] 
noun: larva, berne 
larvae - [lá:vi: | 
larvas 
larval - [lã:vêl] 
adjective: larval, mascarado, dissimulado 
laryngeal - laringe 
laryngitis - [,lærin'dżaitis] 
noun: laringite 
laryngology - |,læriņ'golêdżi] 
laringologia 
laryngoscope - [lé'ringêskêup] 
noun: laringoscópio 
larynx - ['læriņks] 
noun: laringe 
lascar - verb: break, slash, chip, cleave, scale, spall, splinter 
lascivious - [lê'siviês] 
adjective: lascivo, libertino, licencioso, sensual 
laser - ['leizê] 
noun: laser 
laser printer - noun: impressora a laser 
lash - [læ§] 
noun: açoite, pestana, cílio, chicotada, chicote, surra, insulto, sarcasmo, 
azorrague; 
verb: chicotear, surrar, açoitar, flagelar, satirizar 
lash-up - ['læ§'Âp] 
chicotear-up 
lasher - ['læ§ê] 
noun: pessoa que chicoteia, açoitador 
lashing - ['læ§ip] 
noun: amarra, amarração, chicotada, ancoragem, cosedura 
lass - [læs] 
noun: moça, namorada 
lassie - [læsi] 
noun: mocinha, garota 


lassitude - ['læsitju:d] 
noun: lassitude, estafa 
lasso - [læ'su:] 
noun: laço; 
verb: laçar 
last - [lâ:st] 
verb: durar, continuar, permanecer, ser suficiente, subsistir, manter-se, 
aguentar-se; 
adjective: último, final, passado, derradeiro, mais recente; 
noun: último, fim, final 
last night - adverb: ontem à noite; 
noun: a noite passada 
lasted - durou 
lasting - [ã:stin] 
adjective: durável, duradouro, permanente, persistente, resistente 
lastly - ['lâ:stli] 
adverb: finalmente, por fim, em último lugar 
lasts - dura 
latch - [læt§] 
noun: trinco, aldrava, ferrolho, lingueta; 
verb: trancar, aferrolhar 
latch-key - ['læt§ki:] 
noun: chave de trinco, chave da porta 
latched - trancado 
latching - trancando 
late - [leit] 
adjective: tardio, atrasado, demorado, último, serôdio, antigo, 
recentemente falecido, recente; 
adverb: ultimamente, tarde, há pouco 
latecomer - retardatário 
lateen - [lê'ti:n] 
adjective: latino 
lately - ['"leitli] 
adverb: há pouco, nos últimos tempos, recentemente, ultimamente 
latency - ['leitênsi] 
noun: latência, estado latente 


lateness - [Teitnis] 
noun: atraso, demora, data recente 
latent - [eitênt] 
adjective: latente, oculto, não manifesto, dissimulado, disfarçado 
later - ['leitê] 
adverb: mais tarde 
lateral - ['lætêrêl] 
adjective: lateral 
latest - [eitist] 
mais recentes 
latex - ['leiteks] 
noun: látex 
lath - [1â:0] 
noun: ripa, sarrafo, tabuinha de persiana; 
verb: cobrir com ripas, revestir de ripas 
lathe - [leið] 
verb: espumar, ensaboar, espancar, tornear; 
noun: torno mecânico 
lather - [á:66] 
verb: cobrir-se de espuma, ensaboar, espumar, fazer espuma, espancar; 
noun: espuma de sabão, espuma, baba 
lathery - ['lâ:ðêri] 
adjective: cheio de espuma, ensaboado 
lathing - ['1â:0iņ] 
noun: cruzamento, entrecruzamento, entrelaçamento, trabalho em rede 
lathy - [ã:01] 
adjective: alto e magro 
latin - noun: latim, língua latina; 
adjective: latino 
latinize - ['lætinaiz] 
verb: latinizar, dar forma latina 
latitude - ['lætitju:d] 
noun: latitude, alcance, amplitude, extensão, largueza, liberdade, regiões 
latrine - [lê'tri:n] 
noun: latrina, privada 


latter - [até] 
adjective: Ultimo, mais recente, o segundo 
latter-day - [actêdes] 
adjective: moderno, recente 
latterly - ['lætêli] 
adverb: hoje em dia, recentemente, perto do fim da vida 
lattermost - [atêmêust| 
adjective: derradeiro, último 
lattice - [eetis] 
noun: gelosia, rótula, adufa, grade; 
verb: colocar gelosias, entrelaçar 
latticed - ['lætist] 
adjective: entrançado, gradeado 
latvia - noun: Látvia 
latvian - adjective: letão; 
noun: letão 
laud - [lo:d] 
noun: elogio, enaltecimento, louvor; 
verb: louvar, elogiar, enaltecer 
laudable - [lo:dêbl] 
adjective: louvável, digno de louvor, saudável, são 
laudanum - [lodnêm] 
noun: láudano 
laudation - [lo:'dei$ên] 
noun: elogio, louvor, panegírico 
laudative - [o:dêtiv] 
adjective: laudativo 
laudatory - [o:dêtêri] 
adjective: laudatório 
laugh - [lã:f] 
verb: rir, gargalhar, escarnecer, ridicularizar; 
noun: risada, riso 
laughable - ['1â:fêbl] 
adjective: burlesco, risível, divertido, cômico, ridículo 
laughed - ria 


laughing - [ã:fin] 
adjective: risonho, alegre, que provoca o riso 
laughing-gas - [á:fin'gas] 
rindo-gás 
laughing-stock - ['lã:finstok] 
noun: motivo de riso, objeto de ridículo 
laughter - ['lá:ftê] 
noun: risada, riso 
launch - [lo:nt$] 
verb: arremessar, lançar, atirar, iniciar, começar negócio, empreender; 
noun: lançamento, lancha, baleeira, barco de bordo 
launched - lançado 
launcher - ['lo:nt§ê] 
lançador 
launching - adjective: de lançamento 
launching ramp - [To:nt$igraemp] 
noun: rampa de lançamento 
launching site - [o:nt$insait] 
noun: plataforma de lançamento 
launder - ['lo:ndê] 
verb: lavar e passar roupa, ser lavável 
laundered - lavadas 
launderette - [,lo:ndê'ret] 
lavanderia 
laundress - [o:ndris] 
noun: lavadeira, lavanderia 
laundromat - noun: lavanderia automática 
laundry - [To:ndri] 
noun: lavanderia 
laureate - ['lo:riit] 
adjective: laureado, louvado, premiado, coroado de louros; 
noun: pessoa laureada 
laurel - [orêl] 
noun: loureiro, louro, laurel, glória, honras; 
verb: coroar de louro 


laurelled - [orêld] 
adjective: coroado de louros 
lava - [ã:vê] 
noun: lava 
lavaliere - lapela 
lavatory - ['lævêtêri] 
noun: lavatório, instalação sanitária, lavabo, banheiro, retrete 
lave - [leiv] 
verb: lavar, banhar 
lavement - ['leivmênt] 
noun: lavagem retal, clíster 
lavender - ['lævindê] 
noun: lavanda, alfazema 
lavender-water - ['lævindê,wo:tê] 
noun: água de alfazema 
lavish - ['lævi§] 
adjective: gastador, generoso, liberal, pródigo; 
verb: esbanjar, gastar prodigamente 
law - [lo:] 
noun: lei, legislação, regra, jurisprudência, advocacia, foro 
law-abiding - ['l0:ê,baidiņ] 
adjective: obediente à lei 
law-book - ['lo:buk] 
noun: livro de jurisprudência 
law-breaker - ['lo:,breikê] 
quebrador da lei, 
law-court - [To:ko:t] 
noun: tribunal 
law-list - [o:list] 
lista da lei 
law-making - [lo:;meikin] 
adjective: legislativo 
law-merchant - comerciante de direito 
law-offender - [o:o,fendê] 
noun: delinquente 


law-officer - [o:'ofisê] 
direito oficial 
law-term - ['lo:'tê:m] 
lei prazo 
law-violator - ['lo:,vaiêleitê] 
violador de direito 
law-writer - [o:,raitê] 
noun: jurista 
law firm - noun: empresa de advocacia, escritório de advocacia 
lawbreaker - noun: infrator, transgressor 
lawbreaking - transgressora 
lawful - [To:ful] 
adjective: legal, legítimo, lícito, válido 
lawfully - legalmente 
lawgiver - [o:,givê] 
noun: legislador 
lawless - ['lo:lis] 
adjective: sem lei, ilegal, desregrado, desordenado, irregular, bárbaro 
lawmaker - ['1o:,meikê] 
noun: legislador, legenda 
lawn - [lo:n] 
noun: gramado, relvado, grama, relva, clareira em floresta, tecido de 
algodão, dignidade episcopal 
lawn-mower - [lo:n,mêuvê| 
noun: cortador de grama, máquina de aparar relva 
lawn-sprinkler - [To:n'sprinklê] 
noun: irrigador de grama 
lawn tennis - ['lo:n'tenis] 
noun: tênis 
lawny - ['lo:ni] 
adjective: relvado, com relva, semelhante a cambraia 
laws - [lo:z] 
leis 
lawsuit - [o:sju:t] 
noun: processo legal, ação judicial, ação nos tribunais, causa 


lawyer - ['lo:jê] 
noun: advogado, jurista 
lax - [læks] 
adjective: lasso, frouxo, bambo, ambíguo, vago, indistinto, diarreico; 
noun: salmão escandinavo, diarréia 
laxative - [acksêtiv] 
adjective: laxativo, laxante; 
noun: laxativo, laxante 
laxity - ['læksiti] 
noun: lassidão, frouxidão, relaxamento, imprecisão, desleixo, diarréia 
lay - [lei] 
verb: deitar, derrubar, abater, assentar, pôr, colocar, acalmar, aplacar, 
conjurar, preparar, arranjar, planejar, enterrar, estender, lançar; 
noun: situação, disposição, postura, camada, contorno, batente, fila, fileira, 
declive, obliquidade, direção, leito, balada, canção; 
adjective: leigo, secular 
lay-by - ['leibai] 
noun: dinheiro poupado, economias, parque, ancoradouro 
lay-days - ['leideiz] 
noun: período de atracação 
lay-off - ['lei'of] 
noun: férias, demissão, período de inatividade 
lay-out - ['leiaut] 
verb: atordoar 
lay-over - ['lei'ĉêuvê] 
lay-mais 
lay-up - ['leiÂp] 
verb: armazenar, economizar, guardar 
lay figure - ['lei'figê] 
noun: manequim, modelo, nulidade 
lay out - verb: dispor, arranjar, explicar, despender 
lay up - [Ha] 
verb: armazenar, economizar, guardar 
lay waste - [-unT5] 
verb: assolar, devastar 


layer - ['leiê] 
noun: assentador, camada, leito, estrato, fiada, rebento; 
verb: dispor em camadas, reproduzir por rebentos 
layer-cake - ['leiêkeik] 
camada de bolo 
layered - em camadas 
layering - estratificação 
layette - [lei'et] 
noun: enxoval de recém-nascido 
laying - [eim] 
noun: colocação, postura, torcedura, pontaria 
layman - ['leimên] 
noun: leigo, secular 
layoff - demissão 
layout - noun: esboço, plano, traçado 
layover - noun: estante, prateleira, suporte, cabide, mesinha, descanso, 
escala 
laystall - [eisto:]] 
noun: lixeira 
lazaretto - [,lazê'retêu] 
noun: lazareto, hospital, estação de quarentena 
lazarus - noun: pedinte, pobre, tipo, sujeito, indivíduo 
laze - [leiz] 
noun: lazer, ócio; 
verb: preguiçar, vadiar 
lazer - noun: leisure, lounge, laze 
laziness - ['leizinis] 
noun: preguiça, ócio, indolência 
lazy - ['leizi] 
adjective: preguiçoso, ocioso, indolente, lento, vadio 
lazy-bones - ['leizi,bêunz] 
lazy-ossos 
lea - [li:] 
noun: medida de fio, pastagem, prado, campo 
leach - [li:t§] 
verb: coar, filtrar 


lead - [led] 
noun: prumo, sonda, chumbo; 
verb: cobrir de chumbo; 
verb: conduzir, liderar, chefiar, persuadir; 
noun: liderança, vantagem 
lead-lotion - ['led'lêu§ên] 
lead-loção 
lead-off - ['li:d'of] 
adjective: incipiente, inicial; 
noun: pontapé de saída, começo 
lead glance - ['ledglâ:ns] 
noun: galena 
lead off - verb: introduzir, iniciar, começar, principiar, ensinar, 
admitir 
lead on - [-HHTE] 
verb: esmagar, triturar, reduzir a purê 
lead up - ['li:dÂp] 
noun: manipulação, preparação, preparo, preparado, estudo 
leaded - ['ledid] 
adjective: chumbado, com chumbo, intoxicado com chumbo, entrelinhado, 
inerte 
leaden - ['ledn] 
adjective: de chumbo, plúmbeo, pesado como chumbo, pesado, inerte 
leader - ['li:dê] 
noun: líder, condutor, cabeça, guia, mentor, regente, chefe, capitão, 
orientador, comandante 
leader-writer - ['li:dê,raitê] 
noun: editor, redator, anotador 
leaderette - [,li:dê'ret] 
noun: pequeno editorial, pequeno artigo de fundo 
leadership - ['li:dê§ip] 
noun: chefia, comando, guia 
leading - ['li:diņ] 
adjective: condutor, conducente, principal, primeiro, importante, tentador, 
sedutor; 


noun: chefia, comando, direção, orientação, condução, influência, 
entrelinhas 
leading-strings - [i:dinstrinz] 
levando-cordas 
leads - leva 
leaf - [11:f] 
noun: folha, folhagem, lâmina, meia-porta, tábua móvel, batente; 
verb: cobrir de folhas, virar as páginas 
leafage - ['li:fidż] 
noun: folhagem 
leaflet - ['li:flit] 
noun: folha nova, folha pequena, folheto 
leafy - ['li:fi] 
adjective: frondoso, copado, folhudo 
league - [li:g] 
noun: liga, aliança, confederação, légua; 
verb: ligar-se, aliar-se, confederar-se 
leaguer - ['li:gê] 
noun: membro de uma liga, cerco, campo dos sitiantes 
leak - [li:kķ] 
noun: rombo, fenda, vazamento, goteira; 
verb: escoar, vazar 
leakage - ['li:kidż] 
noun: vazamento, derrame, desvio, dispersão, fuga, escoamento, escape, 
perda 
leaked - vazada 
leaking - vazamento 
leaky - ['li:ki] 
adjective: mal vedado, que vaza, que deixa passar, falador, indiscreto 
leal - [11:]] 
adjective: loyal, anchored, devoted, fair, faithful, frank, guileless, honest, 
open-hearted, simple-hearted, sincere, soldierly, sportsmanlike, sporty, 
staunch, true-blue, true-hearted, true, trustworthy, trusty 
lean - [li:n] 
adjective: magro, pobre, esguio, improdutivo, de má qualidade, estéril; 


verb: inclinar-se, depender, tender, suportar, encostar, repousar; 
noun: inclinação, carne magra 
lean-to - ['li:ntu:] 
noun: alpendre, hangar 
leaning - [Mining] 
noun: inclinação, propensão, tendência, parcialidade; 
adjective: inclinado, propenso 
leanness - magreza 
leant - [lent] 
inclinou 
leap - [li:p] 
verb: pular, saltar, fazer saltar, lançar-se; 
noun: pulo, salto 
leap-day - ['li:pdei] 
noun: dia 29 de fevereiro 
leap-frog - ['li:pfrog] 
noun: jogo de carniça; 
verb: pular carniça 
leap-year - ['li:pjê:] 
noun: ano bissexto 
leapfrog - saltar 
leapt - [lept] 
pulado 
learn - [lê:n] 
verb: aprender, estudar, instruir-se, informar-se 
learned - [lê:nt] 
adjective: instruído, erudito, ilustrado, sábio, versado, aprendido 
learner - ['lê:nê] 
noun: aprendiz, discípulo 
learning - [é:nin] 
noun: erudição, saber, instrução, conhecimento, aprendizagem 
learnt - [lê:nt] 
aprendidas 
lease - [li:s] 
noun: arrendamento, concessão; 
verb: arrendar 


leased - alugadas 
leasehold - ['li:shêuld] 
noun: arrendamento, propriedade arrendada; 
adjective: arrendado 
leaseholder - ['li:s,hêuldê] 
noun: arrendatário, rendeiro 
leash - [li:§] 
noun: correia, trela, atrela, coleira; 
verb: atar 
leasing - noun: mentira, logro, arrendamento 
least - [li:st] 
adjective: o menor, mínimo, menos importante; 
noun: a menor quantidade, o mínimo; 
adverb: o menos 
leastwise - ['li:stwaiz] 
adverb: ao menos, pelo menos 
leather - ['leðê] 
noun: couro, pele curtida de animal; 
verb: cobrir de couro, açoitar; 
adjective: de couro 
leather-back - ['leðêbæk] 
couro-back 
leather-cloth - [ledêklo0] 
couro de pano 
leather-coat - ['leðêkêut] 
revestimento em couro 
leather-head - ['leðĉhed] 
noun: pênis 
leather-neck - ['leðênek] 
couro do pescoço 
leatherette - [,ledê'ret| 
noun: imitação de couro 
leathering - ['leðêrin] 
noun: carga de pancada, tareia, tosa 
leathern - ['leðê:n] 
adjective: de couro, coriáceo 


leathery - ['leðêri] 
adjective: semelhante a couro 
leave - [li:v] 
verb: partir, sair, abandonar, cessar, desistir, deixar ficar, legar, deixar, ir, 
ir embora, descontinuar, depositar, sobrar; 
noun: licença, permissão, autorização, férias, partida, saída 
leave-taking - [i:v;teikim] 
despedida 
leaved - [li:vd] 
adjective: frondoso, folhudo 
leaven - ['levn] 
noun: levedura, fermento, gérmen, causa latente; 
verb: fermentar, levedar, imbuir, impregnar 
leaves - [li:vz] 
noun: folhas 
leaving - noun: partida 
leavings - ['li:viņz] 
noun: bazófia, resíduos, restos, sobras, borras, sedimentos 
lebanese - noun: libanês, natural do Líbano; 
adjective: libanês 
lecher - noun: lascívia, lubricidade 
lecherous - ['let§êrês] 
adjective: lascivo, desregrado, devasso, libertino, voluptuoso 
lechery - ['let§êri] 
noun: luxúria, lubricidade 
lecithin - ['lesiðin] 
noun: lecitina 
lectern - ['lektê:n] 
noun: atril 
lection - ['lek§ên] 
noun: lição, leitura 
lector - ['lekto:] 
noun: leitor 
lecture - ['lekt§ê] 
noun: preleção, conferência, palestra, sermão, curso, lição universitária, 
repreensão, censura; 


verb: prelecionar, fazer conferências, fazer um curso, pronunciar 


conferências, censurar, pregar um sermão a, repreender 
lecturer - ['lekt§êrê] 

noun: conferencista, professor universitário, leitor 
lectureship - ['lekt§ê§ip] 

noun: leitorado, função de leitor 
led - [led] 

levou 
ledge - [ledż] 

noun: rebordo, elevação, ressalto, saliência 
ledger - ['ledżê] 

noun: livro-razão, registro, lápide funerária 
ledgerbait - ['ledżêbeit] 

noun: alta burguesia, pessoas finas 
lee - [li:] 

noun: sotavento, lugar abrigado do vento 
leech - [li:t§] 

noun: sanguessuga, parasita, testa de vela; 

verb: aborrecer, incomodar, molestar 
leek - [li:k] 

noun: alho-porro, alho-porro bravo 
leer - [liê] 

adjective: estrábico, vesgo; 

verb: olhar lubricamente 
leery - ['liêri] 

adjective: ardiloso, astuto, espertalhão 
lees - [li:z] 

noun: restos, sedimentos, borras, fezes, ralé 
leeward - ['li:wêd] 

adverb: na direção do vento, para sotavento; 

noun: lado protegido do vento, sotavento 
leeway - ['li:wei] 

noun: declinação, deriva 
left - [left] 

noun: esquerda, lado esquerdo, mão esquerda; 


adjective: esquerdo; 
adverb: à esquerda 
lefthand - [efthsend] 
do lado esquerdo 
lefthanded - ['left'hændid] 
canhotos 
lefthander - ['left'hændê] 
esquerdino 
leftist - [eftist] 
noun: esquerdista 
leftmost - [Teftmêust] 
mais à esquerda 
leftover - [left'êuvê] 
noun: sobra, resto, saldo 
leftovers - noun: bazófia 
leftside - lado esquerdo 
leftward - [Teftwêd] 
para a esquerda 
leftwards - ['leftwêdz] 
adverb: para a esquerda 
leftwing - [eftwin] 
esquerda 
leg - [leg] 
noun: perna, pata, pé, suporte, perna de animal, pé de mesa 
legacy - ['legêsi] 
noun: legado, missão 
legal - [i:gêl] 
adjective: legal, legitimo, lícito, válido, jurídico, de acordo com a lei 
legal entity - noun: pessoa jurídica 
legalist - ['li:gêlist] 
noun: legalista 
legality - [li:'gæliti] 
noun: legalidade 
legalize - ['li:gêlaiz] 
verb: legalizar, autenticar, tornar legal 
legalized - legalizada 


legate - [egit] 
noun: legado, embaixador, núncio apostólico, delegado; 
verb: legar 
legatee - [jlegê'ti: |] 
noun: legatário 
legation - [li'gei§ên] 
noun: legação, missão diplomática 
legato - [lê'gâ:têu] 
adjective: legato, ligado 
legend - ['ledżênd] 
noun: lenda, legenda, fábula, fantasia, conto, saga 
legendary - ['ledżêndêri] 
adjective: lendário, fabuloso 
legerdemain - ['ledżêdê'mein] 
noun: ligeireza de mãos, jogo de mãos, prestidigitação, malabarismo, 
truque 
legerity - [li'dżeriti] 
noun: desembaraço, presteza, rapidez, solicitude, prontidão 
leggings - [eginz] 
noun: perneiras, polainas 
leggy - ['legi] 
adjective: pernilongo, pernalto, de pernas tortas 
legibility - [,ledżi'biliti] 
noun: legibilidade 
legible - ['ledżêbl] 
adjective: legível 
legion - ['li:dżên] 
noun: legião, multidão, grande número de pessoas 
legionary - ['li:dżênêri] 
adjective: legionário; 
noun: legionário 
legionnaire - [,li:dżê'n€ê] 
legionário 
legislate - [edzisleit] 
verb: legislar, elaborar leis, impor a lei sobre 


legislation - [,ledzis'lei$ên] 
noun: legislação, lei 
legislative - [edzislêtiv] 
adjective: legislativo 
legislator - [ledzisleité] 
noun: legislador 
legislature - [ledzisleit$8] 
noun: legislatura 
legist - ['li:dżist] 
noun: legista 
legitimacy - [li'dżitimêsi] 
noun: legitimidade, legalidade, filiação legítima 
legitimate - [li'dżitimit] 
verb: legitimar, legalizar, justificar, reconhecer como legítimo; 
adjective: legítimo, legal, racional, procedente de matrimônio 
legitimation - [li,dżiti'mei§ên] 
noun: legitimação, legalização, justificação 
legitimist - [li'dżitimist] 
noun: legitimista 
legitimize - [li'dżitimaiz] 
verb: legitimar 
legroom - espaço para as pernas 
legume - ['legju:m] 
noun: fruto de leguminosa, vagem 
leguminous - [le'gju:minês] 
adjective: leguminoso 
lei - [lei] 
noun: law, statute, act, decree, judge-made law, ordination, institution, 
legislation, jurisprudence 
leister - ['li:stê] 
noun: lança curta dentada; 
verb: pescar com lança dentada 
leisure - ['leżê] 
noun: lazer, ócio, descanso, tempo livre 
leisured - [lezêd] 
adjective: desocupado, livre 


leisurely - ['leżêli] 
adjective: desocupado, calmo, vagaroso, sem pressa, não apressado; 
adverb: calmamente, vagarosamente 
leitmotif - ['laitmĉêu,ti:f] 
leitmotiv 
lemma - [lemê] 
noun: lema, norma, preceito 
lemming - [Temin] 
noun: lemingue, mamífero roedor 
lemon - [lemên] 
noun: limão, limoeiro, cor de limão 
lemonade - [,lemê'neid|] 
noun: limonada 
lemony - [lemêni] 
adjective: cítrico 
lemur - ['li:mê] 
noun: lémure 
lend - [lend] 
verb: emprestar 
lend-lease - lend lease- 
lender - ['lendê] 
noun: emprestador 
lending - noun: empréstimo 
length - [len0] 
noun: comprimento, duração, extensão, grau, distância, quantidade 
lengthen - [en0ên] 
verb: encompridar, alongar, estender, estirar, prolongar, continuar, 
aumentar, crescer 
lengthened - alongado 
lengthening - alongamento 
lengthways - ['leņĝ9weiz] 
adverb: longitudinalmente 
lengthwise - [len0waiz|] 
adverb: longitudinalmente 
lengthy - [en01] 
adjective: comprido, longo, prolongado, prolixo, enfadonho, tedioso 


lenience - ['li:njêns] 
noun: calma, suavidade, brandura, clemência, indulgência 
leniency - [i:njênsi] 
noun: calma, suavidade, brandura, clemência, indulgência 
lenient - ['li:njênt] 
adjective: brando, suave, clemente 
leningrad - leningrado 
leninism - leninismo 
leninist - leninista 
lenitive - ['lenitiv] 
adjective: lenitivo; 
noun: lenitivo 
lenity - ['leniti] 
noun: clemência, indulgência 
lens - [lenz] 
noun: lente 
lent - [lent] 
adjective: emprestado; 
noun: quaresma 
lenten - adjective: quaresmal, parcimonioso, escasso 
lenticular - [len'tikjulê] 
adjective: lenticular 
lentil - ['lentil] 
noun: lentilha 
lento - adjective: blockish, dilatory, dull, heavy, languid, lazy, 
plodding, ponderous, slack, slow, sluggish, stick-in-the-mud, tardy, 
drowsy, lagging, laggard, lentous, largo; 
noun: slowpoke 
lentous - ['lentês] 
adjective: pegajoso, viscoso, lento 
leo - noun: Leão 
leonine - ['li:ĉunain] 
adjective: leonino, majestoso, indomável 
leopard - ['lepêd] 
noun: leopardo 


leopardess - [epêdis] 
noun: leopardo-fêmea 
leotard - ['li:outâ:d] 
noun: collant 
leper - ['lepê] 
noun: leproso, hanseniano 
leporine - ['lepêrain] 
adjective: leporino 
leprechaun - ['leprêko:n] 
noun: duende, fantasma 
leprosarium - [,leprêu'sã:riêm] 
noun: hospital de lázaros, paiol de provisões 
leprosy - [eprêsi] 
noun: lepra, morféia 
leprous - [eprês| 
adjective: leproso 
lesbian - adjective: lésbico; 
noun: lésbica 
lesion - ['li:żên] 
noun: lesão, doença em órgão, prejuízo, violação de direito 
less - [les] 
adjective: menos, menor, inferior; 
preposition: sem, menos, exceto; 
noun: menor, inferior; 
adverb: menos 
less than - adverb: menos que, menor que 
lessee - [le'si:] 
noun: arrendatário, locatário, concessionário 
lessen - ['lesn] 
verb: diminuir, reduzir, atenuar, depreciar, encurtar, menosprezar 
lesser - ['lesê] 
adjective: menos, menor, inferior 
lesson - ['lesn] 
noun: lição, aula, censura, reprimenda, instrução, repreensão; 
verb: censurar, repreender 


lessor - [le'so:| 
noun: arrendador 
lest - [lest] 
conjunction: a fim de que não, com receio de, com medo de que, que, de 
que, para que não 
let - [let] 
verb: deixar, permitir, concordar, causar, alugar, arrendar, obstruir, 
impedir; 
noun: obstáculo, impedimento, dificuldade 
let-alone - [etê'lêun] 
noun: não-interferência, não-intromissão 
let-in - ['et'in] 
verb: introduzir, admitir, lograr 
let-off - [et'of] 
noun: indulgência, perdão, piedade, remissão 
let-pass - [let'pâ:s] 
deixe-pass 
let-up - ['let'Àp] 
verb: cessar, afrouxar, baixar 
let alone - noun: não-interferência, não-intromissão 
let down - [-CTHTE] 
verb: baixar, humilhar, desapontar, desiludir, trair 
let go - [m1ycTHTE] 
verb: deixar, livrar, libertar, soltar, desembaraçar, desentupir 
let into - [-aTHTE| 
verb: deixar saber, Inserir 
let off - [BbiCTpesyr] 
verb: perdoar, disparar 
let out - [BbINyCTHTE| 
verb: deixar sair, alargar 
let up - verb: cessar, afrouxar, baixar 
letdown - [let'daun] 
noun: queda, desapontamento 
lethal - ['li:0ê]] 
adjective: letal, mortal 


lethargic - [le'0ã:dzik] 
adjective: letárgico, apático 
lethargy - [e06dzi] 
noun: letargia, apatia, torpor, Inércia 
lethe - noun: esquecimento, Letes, rio do inferno 
lethean - adjective: leteu 
lethiferous - [li'O0ifêrês|] 
adjective: letifero, letal 
lets - permite 
lett - noun: letão 
letter - ['letê] 
noun: carta, letra, tipo, literatura, missiva, erudição; 
verb: marcar com letras, classificar, gravar letras, ordenar alfabeticamente 
letter-box - ['letêboks] 
letra-caixa 
letter-card - ['letêkâ:d] 
carta-card 
letter-carrier - [etê,kariê] 
carta de transportadora 
letter-case - carta-caso 
letter-cover - carta-cobertura 
letter-file - carta-arquivo 
letter-foundry - [etê,faundri| 
carta de fundição 
letter-weight - ['letêweit] 
carta-peso 
lettered - [etêd] 
adjective: letrado, erudito, com letras impressas, marcado com letras 
letterhead - [etêhed] 
timbrado 
lettering - [etêrin] 
noun: colocação de letras, rótulo, título, inscrição, rotulagem 
letterless - [Tetêlis] 
adjective: iletrado, ignorante, sem letras, sem qualquer inscrição 
letterpress - ['letêpres] 
noun: impressão tipográfica 


letting - deixar 
lettish - adjective: letão; 
noun: letão 
lettuce - [etis] 
noun: alface 
letup - noun: parada, pausa, intervalo 
leucocyte - [Iju:kêusait] 
noun: leucócito 
leukemia - noun: leucemia 
leukocyte - noun: leucócito 
leva - ['levâ:] 
lev 
levant - [li'vent] 
noun: desertor 
levanter - noun: levantino, habitante do Levante 
levantine - adjective: levantino, do Levante; 
noun: levantino, habitante do Levante 
levee - ['levi] 
noun: reunião de visitantes 
level - [evl] 
adjective: chato, plano, raso, horizontal, liso, uniforme; 
noun: nível, área plana, plano horizontal, camada social, posição, altitude; 
verb: nivelar, aplainar, aplanar, alisar, igualar, demolir 
levelheaded - adjective: equilibrado 
leveller - ['levlê] 
noun: nivelador, aplanador 
lever - ['li:vê] 
verb: manobrar uma alavanca, trabalhar com alavanca; 
noun: alavanca 
leverage - ['li:vêridż] 
noun: forma de alavanca, potência de alavanca, sistema de alavancas, 
influência, poder 
leveret - ['levêrit] 
noun: lebracho, lebre muito nova 
leviathan - [li'vaiê0ên] 
noun: leviatã, grande monstro marinho, navio enorme, navio grande 


levigate - [levigeit] 
verb: levigar, moer, pulverizar, reduzir a pó, reduzir a pasta 
levitate - [eviteit] 
verb: levitar, levantar por levitação 
levite - levita 
leviticus - noun: levítico 
levity - [eviti] 
noun: leviandade, frivolidade, falta de seriedade, inconstância, leveza 
levy - [evi] 
noun: coleta, arrecadação, recrutamento de soldados, cobrança, 
levantamento; 
verb: arrecadar, recrutar, taxar, embargar 
lewd - [lu:d] 
adjective: lascivo, lúbrico, libidinoso, sensual 
lewis - [Tu:is] 
noun: ferro de luva 
lewisite - [u:isait] 
noun: gás tóxico 
lexeme - lexema 
lexical - [eksikêl] 
adjective: lexical 
lexicographer - [,leksi'kogrêfe] 
noun: lexicógrafo 
lexicographic - lexicográfica 
lexicography - [,leksi'kogrêfi] 
noun: lexicografia 
lexicology - [,leksi'kolêdzi] 
noun: lexicologia 
lexicon - [Teksikên] 
noun: léxico, dicionário 
liabilities - noun: obrigações, passivo 
liabilities-to-net-worth-ratio - passivo-a-net-relação-estima 
liability - [,laiê'biliti] 
noun: responsabilidade, dependência, sujeição, suscetibilidade, tendência, 
deficiência 


liable - ['laiêbl] 
adjective: sujeito a, responsável por, legalmente obrigado, passível 
liaise - [li'eiz] 
ligação 
liaison - [li:'eizon] 
noun: concubinato, conexão, ligação, contato 
liana - [li'â:nê] 
noun: cipó 
liar - ['laiê] 
noun: mentiroso, bandoleiro, intrujão 
lias - ['laiês] 
noun: lias 
liason - ligação 
libation - [lai'bei§ên] 
noun: libação, bebedeira, bebida 
libel - ['laibêl] 
noun: libelo, calúnia, difamação, libelo difamatório, pasquim; 
verb: caluniar, difamar, acusar, processar 
libellous - ['laiblês] 
adjective: calunioso, difamatório, injurioso 
libelous - difamatório 
liber - ['laibê] 
noun: líber, entrecasca 
liberal - ['libêrêl] 
adjective: liberal, generoso, franco, independente, abundante, pródigo; 
noun: liberal 
liberal-minded - ['libêrêl'maindid] 
liberais 
liberalism - ['libêrêlizm] 
noun: liberalismo 
liberality - [,libê'ræliti] 
noun: liberalidade, generosidade, prodigalidade, magnanimidade, ausência 
de preconceitos, largueza 
liberalization - liberalização 
liberalize - ['libêrêlaiz] 
verb: liberalizar, tornar liberal, prodigalizar 


liberalized - liberalizado 
liberally - liberalmente 
liberate - [ibêreit] 
verb: liberar, libertar, soltar, alforriar, pôr em liberdade 
liberated - liberado 
liberation - [,libê'rei$ên] 
noun: liberação, libertação, soltura, alforria 
liberationism - [,libê'reiSênizm| 
liberacionismo 
liberator - [ibéreitê] 
noun: libertador 
liberia - noun: Libéria 
libertarian - [,libê'tEêriên] 
libertária 
libertine - [ibê:tain] 
adjective: libertino, devasso, licencioso, malvado; 
noun: libertino, devasso 
liberty - ['libêti] 
noun: liberdade, licença, privilégio, permissão, familiaridade demasiada, 
isenção 
libidinous - [li'bidinês] 
adjective: libidinoso, sensual 
libido - [li'bi:dêu] 
noun: libido 
libra - noun: balança 
librarian - [lai'br€êriên] 
noun: bibliotecário 
library - ['laibrêri] 
noun: biblioteca, livraria 
libretti - [li'breti:] 
libretos 
libretto - [li'bretêu] 
noun: libreto, texto de ópera 
libya - noun: Líbia 
libyan - adjective: líbio; 
noun: líbio 


lice - [lais] 
piolhos 
licence - ['laisêns] 
noun: licença, permissão, autorização, habilitação; 
verb: licenciar, permitir, autorizar, habilitar 
license - ['laisêns] 
noun: licença, permissão, autorização, habilitação; 
verb: licenciar, permitir, autorizar, habilitar 
licensed - [aisênst| 
adjective: licenciado, autorizado, certificado, habilitado, reconhecido 
como tal, tolerado 
licensee - [,laisên'si: | 
noun: titular de licença, licenciado 
licenser - ['laisênsê] 
noun: censor 
licensing - licenciamento 
licensor - licenciador 
licentiate - [lai'sen§iit] 
licenciatura 
licentious - [lai'sen§ês] 
adjective: licencioso, desregrado, sem vergonha 
lichen - ['laikên] 
noun: líquen 
licit - ['lisit] 
adjective: lícito, legal, autorizado 
lick - [lik] 
verb: lamber, tocar levemente, bater, triunfar sobre, sobrepujar, dominar, 
vencer; 
noun: lambida, lambidela, pancada, quantidade muito pequena 
licked - lambido 
lickerish - ['likêri§] 
adjective: ávido, voraz, guloso, glutão, gostoso, apetitoso, sôfrego 
licking - ['likip] 
noun: lambida, sova, derrota, anulação 
lickspittle - ['lik'spitl] 
noun: parasita, bajulador 


licorice - [likêris] 
noun: alcaçuz 
lid - [lid] 
noun: tampa, tampo, cobertura, boné, pálpebra, portinhola 
lido - ['li:dêu] 
adjective: read 
lie - [lai] 
noun: mentira, chute, falsidade, desmentido, erro, ilusão, fábula, posição, 
situação, antro; 
verb: mentir, enganar, iludir, deitar-se, repousar, existir, dormir, jazer 
lie-detector - ['laidi'tektê] 
noun: detetor de mentiras 
lie-in - ['lai"n] 
mentir-nos 
lie by - verb: estar perto, ser posto de lado, descansar 
lie down - [ieus] 
verb: deitar-se, submeter-se 
lied - mentiu 
liege - [li:dż] 
noun: feudatário, vassalo, soberano, cidadão; 
adjective: feudal, suserano, soberano 
lien - [liên] 
noun: direito, embargo, garantia, penhor 
lies - mentiras 
lieu - [lju:] 
noun: lugar, substituição 
lieutenancy - [lef tenênsi] 
noun: tenência, posto de tenente 
lieutenant - [leftenênt] 
noun: tenente 
lieutenant-commander - noun: capitão de fragata 
lieutenant-general - [leftenênt'dżenêrêl] 
noun: tenente-general 
lieutenant-governorn - tenente-governorn 
lieutenant colonel - [leftenênt'kê:nl]] 
noun: tenente-coronel 


lieutenant commander - [le'tenêntkê'mã:ndê| 
noun: capitão de fragata 
life - [laif] 
noun: vida, existência, o viver, conduta, vivacidade, animação, seres vivos, 
biografia 
life-assurance - ['laifê, Şuêrêns] 
noun: seguro de vida 
life-blood - ['laifblÂd] 
noun: sangue vital, seiva 
life-boat - barco salva-vidas 
life-buoy - ['laifboi] 
noun: bóia salva-vidas 
life-giving - [aif,givin] 
adjective: estimulante, tonificante 
life-guard - ['laifgâ:d] 
guarda-vida 
life-insurance - ['laifin,§uêrêns] 
noun: seguro de vida 
life-jacket - ['laif,dżækit] 
noun: colete salva-vidas, salva-vidas 
life-line - ['laiflain] 
linha da vida 
life-long - ao longo da vida 
life-office - ['laif,ofis] 
escritório da vida 
life-preserver - ['laifpri,zê:vê] 
noun: colete salva-vidas 
life-saver - ['laif seivê] 
noun: libertador, salvador 
life-saving - [aif'seivin] 
salva-vidas 
life-size - [aif'saiz] 
adjective: de tamanho natural 
life-sized - [Taif'saizd] 
adjective: de tamanho natural 


life-span - [aifspaen] 
noun: duração da vida, vida 
life-work - ['laifwê:k] 
vida de trabalho 
life annuity - noun: renda vitalícia 
life expectancy - [aifiks,pektênsi] 
noun: expectativa de vida, esperança de vida, previsão de duração 
life insurance - noun: seguro de vida 
lifebelt - ['laifbelt] 
noun: cinto salva-vidas 
lifeboat - [aifbêut] 
noun: bote salva-vidas, barco salva-vidas, embarcação salva-vidas, 
baleeira 
lifeguard - noun: salva-vidas 
lifeless - [aiflis] 
adjective: inanimado, inerte, sem vida, morto, frio, incolor 
lifelike - adjective: natural 
lifeline - noun: corda salva-vidas 
lifelong - [aiflon] 
adjective: perpétuo, vitalício 
lifesaver - salva-vidas 
lifestyle - noun: estilo de vida, modo de vida 
lifetime - ['laiftaim] 
noun: duração da vida, vida 
lift - [lift] 
verb: erguer, elevar, alçar, levantar, suspender, surgir, exaltar, plagiar; 
noun: elevador, ascensor, elevação, levantamento, sustentação, carona, 
forma ascensional 
lift-off - ['lift'of] 
verb: decolar 
lift-truck - ['lifttrÂk] 
noun: empilhador 
lifted - adjective: levantado, elevado 
lifter - [Tiftê] 
noun: ascensor, elevador, gatuno, ladrão 


lifting - [iftin] 
noun: levantamento, elevação, içamento, alongamento de tiro, 
arrancamento, colheita 
liftoff - noun: decolagem 
ligament - [Tigêmênt] 
noun: ligamento 
ligature - [igêtSué] 
noun: ligadura; 
verb: ligar 
light - [lait] 
adjective: leve, fácil, ligeiro, elegante, alegre, trivial, frívolo, leviano, 
fofo, claro, vivo, ativo, brando, brilhante, luminoso; 
noun: luz, claridade, iluminação, janela, clarabóia, exposição, publicidade, 
conhecimento, aspecto, esclarecimento, exemplo, modelo, farol, ponto de 
vista; 
verb: acender, iluminar, inflamar, clarear, incendiar 
light-bay - ['lait'bei] 
luz-bay 
light-face - ['laitfeis] 
cara luz 
light-fingered - ['ait,fingéd] 
adjective: desonesto, gatuno 
light-footed - ['lait,futid] 
adjective: ágil, ligeiro 
light-handed - ['lait,hændid] 
adjective: despachado, hábil, destro 
light-head - ['laithed] 
light-cabeça 
light-headed - ['lait'hedid] 
adjective: bêbado, delirante, tonto, distraído, estouvado, frívolo, leviano 
light-hearted - ['lait'hâ:tid] 
adjective: alegre, despreocupado 
light-heeled - [ait'hi:ld] 
luz de salto alto 
light-legged - [aitlegd] 
adjective: leve, rápido, saltitante, ligeiro 


light-minded - [ait'maindid] 
adjective: irrefletido, desatento, descuidado, inconstante, volúvel 
light-o'-love - [aitêlÂv] 
luz-o'-amor 
light-spectrum - [ait'spektrêm] 
espectro de luz 
light-tight - [ait'tait] 
à prova de luz 
light-weight - [aitweit] 
luz-peso 
light-year - ['laitjê:] 
noun: ano-luz 
lighted - iluminado 
lighten - ['laitn] 
verb: iluminar, acender, relampejar, brilhar, aliviar, mitigar 
lightened - iluminada 
lightening - noun: relâmpago 
lighter - ['laitê] 
noun: isqueiro, acendedor, barcaça, fragata, batelão; 
verb: transportar em barcaça, transportar em fragata 
lighterage - ['laitêridż] 
barcaças 
lighthouse - ['laithaus] 
noun: farol, edifício do farol, torre de farol 
lighting - ['laitip] 
noun: iluminação 
lighting fixture - noun: aparelho de iluminação 
lightly - ['laitli] 
adverb: ligeiramente, levemente, facilmente, alegremente, 
despreocupadamente, levianamente 
lightness - ['laitnis] 
noun: claridade, palidez, lividez, luminosidade, leveza, brandura, 
moderação, graciosidade, suavidade, frivolidade, ligeireza 
lightning - [aitnin] 
noun: relâmpago, raio 


lightning-arrester - [aitninê,restê] 
noun: pára-raios 
lightning-bug - ['laitninbÃg] 
noun: vaga-lume 
lightning-conductor - [laitninkên,dÁkte] 
raios-condutor 
lightning-like - [Maitninlaik] 
relâmpago 
lightning-rod - [Maitnigrod] 
noun: pára-raios 
lightning-strike - [Taitnin'straik] 
greve-relâmpago 
lights - [laits] 
noun: faculdades mentais, crepúsculo, acendedor, inspiração, favor, 
aprovação, roupas claras 
lightship - ['lait§ip] 
noun: barco-farol 
lightsome - [aitsêm] 
adjective: alegre, vivo, ágil, claro, gracioso, luminoso, frívolo 
lightweight - adjective: peso-leve 
ligneous - [Tigniês] 
adjective: lígneo, lenhoso 
lignite - [ignait] 
noun: lignite, linhita 
lignum vitae - ['lignêm'vaiti:] 
noun: pau-santo 
ligurian - ligúria 
likable - ['laikêbl] 
adjective: amável, simpático 
like - [laik] 
verb: gostar, querer, desejar, convir, agradar, apreciar, escolher, preferir, 
simpatizar com; 
adjective: parecido, semelhante, tal, equivalente, similar, igual, 
característico; 
noun: gosto, preferência, predileção, inclinação, anelo, semelhante; 


adverb: tal como, da mesma maneira que, provavelmente; 
conjunction: como 
like-minded - [laik'maindid] 
adjective: da mesma opinião 
likeable - ['laikêbl] 
adjective: amável, simpático 
liked - gostei 
likelihood - ['laiklihud] 
noun: verossimilhança, possibilidade, probabilidade 
likely - ['laikli] 
adjective: provável, plausível, verossímil, possível, apto, suscetível, 
apropriado; 
adverb: provavelmente, possivelmente 
liken - ['laikên] 
verb: assemelhar, comparar, tornar semelhante 
likened - comparou 
likeness - ['laiknis] 
noun: semelhança, similitude, semblante, retrato, imagem, aparência 
likes - gosta 
likewise - ['laikwaiz] 
adverb: do mesmo modo, igualmente, da mesma maneira, também, 
outrossim 
liking - [aikin] 
noun: gosto, inclinação, preferência, afeição, afeto, simpatia 
lilac - ['lailêk] 
noun: lilás, cor de lilás; 
adjective: lilás 
liliaceous - [,lili'ei$ês] 
adjective: liliáceo 
lilliputian - adjective: liliputiano; 
noun: liliputiano 
lilt - [lilt] 
noun: melodia cadenciada; 
verb: cantar com alegria 
lily - ['lili] 
noun: lírio, flor-de-lis; 


adjective: imaculado 
lily-livered - ['lili,livêd] 
adjective: covarde, desprezível, baixo, vil 
lily-white - [ili'wait] 
lírio-branco 
limb - [lim] 
noun: membro, braço, perna ou asa, galho, borda, limbo, orla, moleque; 
verb: desmenbrar, desfazer, arrancar os ramos 
limber - [Timbé] 
adjective: flexível, ágil, dúctil; 
verb: engatar, tornar flexível 
limbo - [limbêu] 
noun: limbo, prisão, encarceramento, esquecimento, ostracismo 
lime - [laim] 
noun: visgo, cal, lima, limão, limeira, tília; 
verb: engodar, adubar, enredar 
lime-juice - [laimdzu:s] 
noun: suco de lima 
lime-pit - ['laimpit] 
pit-cal 
lime-tree - ['laimtri:] 
noun: limeira 
lime-water - [laim,wo:tê] 
água de cal 
limelight - ['laimlait] 
noun: luz de carbureto, luz oxídrica, publicidade, ribalta 
limerick - noun: quintilha humorística 
limes - [laimz] 
cais 
limestone - ['laimstêun] 
noun: pedra calcária, pedra de cal; 
adjective: calcário 
limewater - água de cal 
limit - ['limit] 
noun: limite, marco, termo, confins, raia, máximo de tolerância, limites, 


barreira; 
verb: limitar, confinar, restringir, circunscrever 
limitary - ['limitêri] 
adjective: limitrofe, limitado, fronteiriço, confinante 
limitation - [,limi'tei$ên] 
noun: limitação, restrição, limite, delimitação, demarcação, prescrição 
limitative - [Jimitêtiv] 
adjective: limitativo, restritivo 
limited - [Mimitid] 
adjective: limitado, restrito, circunscrito, preconceituoso, pouco 
desenvolvido 
limiter - limitador 
limiting - limitando 
limitless - ['limitlis] 
adjective: ilimitado, sem limites 
limitrophe - ['limitrêuf] 
adjective: limítrofe 
limn - [lim] 
verb: pintar, ilustrar, iluminar, retratar 
limner - ['limnê] 
noun: iluminador, pintor 
limnetic - [lim'netik] 
limnética 
limnology - [lim'nolêdżi] 
noun: limnologia 
limo - noun: mud, ooze, silt, slime, slob 
limonite - limonita 
limousine - ['limu:zi:n] 
noun: limusine 
limp - [limp] 
adjective: flexível, flácido, mole, hesitante, vacilante; 
verb: coxear, mancar; 
noun: coxeadura 
limped - mancando 
limpet - ['limpit] 
noun: lapa 


limpid - ['limpid] 
adjective: límpido, claro, lúcido, cristalino 
limpidity - [lim'piditi] 
noun: limpidez, claridade, pureza 
limping - claudicação 
limy - ['laimi] 
adjective: calcário, viscoso, pegajoso 
linage - ['lainidż] 
noun: linhas impressas 
linchpin - ['lint§pin] 
noun: chavêta, cavilha de roda 
linden - [indên] 
noun: tília 
line - [lain] 
noun: linha, corda, arame, fila, fileira, via, alinhamento, regra, direção, 
curso, caminho, plano, desígnio, fronteira, série, gênero, linhagem, prumo, 
linho, raia; 
verb: aforrar, alinhar, traçar linhas, riscar, forrar, guarnecer, impregnar 
line-drawing - ['lain,dro:in] 
linha de desenho 
line-engraving - [Taimin,greivin] 
gravura de linha 
line-up - [lainÃp] 
noun: arranjo, arrumação, disposição, ordenação, ordem, sequência 
lineage - ['liniidż] 
noun: linhagem; 
noun: estirpe, genealogia 
lineal - ['liniêl] 
adjective: lineal, linear, em linha reta 
lineament - ['liniêmênt] 
noun: lineamento, feição, traço fisionômico, contorno 
linear - ['liniê] 
adjective: linear 
linearization - linearização 
lined - [laind] 
adjective: forrado, revestido, raiado, pautado 


lineman - [lainmên] 
noun: juiz de linha, atacante 
linen - ['linin] 
noun: linho, roupa branca, lençóis, guardanapos, pano de linho, roupa 
interior, toalhas; 
adjective: feito de linho, pálido 
linen-draper - ['linin,dreipê] 
roupa de draper 
liner - ['lainê] 
noun: avião de carreira, forrador, estofador, forro, revestimento 
linesman - ['lainzmên] 
noun: juiz de linha, atacante 
lineup - programação 
ling - [lin] 
noun: urze vulgar, donzela 
linger - [ingê] 
verb: demorar, tardar, protelar, hesitar 
lingerie - ['lænżêri:] 
noun: lingerie, roupa íntima feminina 
lingering - [ingérin] 
adjective: duradouro, prolongado, vagaroso 
lingo - [ingéu] 
noun: dialeto, calão do povo, língua estrangeira 
lingua franca - [ingwé'frenké] 
noun: língua franca 
lingual - [ingwêl] 
adjective: lingual 
lingually - lingual 
linguist - [ingwist] 
noun: linguista 
linguistic - [lin'gwistik] 
adjective: linguístico 
linguistical - linguístico 
linguistics - [lin'gwistiks|] 
noun: linguística 


liniment - ['linimênt] 
noun: linimento 
lining - ['lainip] 
noun: forro, revestimento, guarnição, conteúdo 
link - [link] 
noun: argola, elo, conexão, anel, ligação, laço, articulação, vínculo, tocha, 
link; 
verb: encadear, ligar, unir, vincular, prender 
link-up - [linkÃp] 
noun: união, associação 
link-verb - [inkvê:b] 
verbo de ligação 
linkage - [inkidz] 
noun: sistema articulado, ligação em cadeia, união com elos, acoplamento 
linker - vinculador 
linking - noun: vinculação 
links - [links] 
noun: terreno arenoso, campo de golfe, botões de punho 
linn - [lin] 
noun: queda de água, cachoeira, precipício 
linnet - ['linit] 
noun: pintarroxo 
lino - ['lainou] 
noun: linóleo 
linoleum - [li'nêuljêm] 
noun: linóleo 
linotype - ['lainêutarp] 
noun: linótipo 
linseed - ['linsi:d] 
noun: linhaça, semente de linho 
linseed oil - noun: óleo de linhaça 
linsey-woolsey - ['"linzi'wulzi] 
noun: droguete, seriguilha 
lint - [lint] 
noun: gaze, fibra de algodão 


lintel - ['lintl] 
noun: padieira, lintel, verga 
liny - ['laini] 
adjective: com linhas, vincado, sulcado de linhas 
lion - ['laiên] 
noun: leão, celebridade 
lion-hearted - ['laiên,hâ:tid] 
adjective: corajoso, valente 
lion-hunter - ['laiên,hÂntê] 
leão-caçador 
lioness - [aiênis] 
noun: leoa 
lionet - [aiênit| 
noun: filhote de leão 
lionize - [laiênaiz] 
verb: visitar lugares interessantes 
liophilization - liofilização 
liophilized - lofilizados 
lip - [lip] 
noun: lábio, beiço, aba, orla; 
verb: tocar com os lábios, balbuciar, murmurar, beijar; 
adjective: labial 
lip-deep - ['lip'di:p] 
adjective: superficial 
lip-labour - ['lip,leibê] 
mão-de-lábio 
lip-language - [ip,laengwidz] 
lábio-língua 
lip-read - ['lipri:d] 
ler os lábios; 
lip-reading - ['lip,ri:diņ] 
noun: leitura labial 
lip-service - [ip'sê:vis] 
noun: serviço labial 
lip-stick - lábio-pau 


lipped - [lipt] 
adjective: labiado 
lipsalve - ['lipsâ:v] 
noun: graxa, pomada para os lábios, lisonja 
lipstick - ['lipstik] 
noun: batom 
liquate - ['likweit] 
verb: liquefazer, liqüidificar 
liquefaction - |,likwi'faek$ên] 
noun: liquefação 
liquefied - liquefeito 
liquefy - ['likwifai] 
verb: liquefazer, liqüidificar, derreter, dissolver 
liquescent - [li'kwesênt] 
adjective: liquescente 
liqueur - [li'kjuê] 
noun: licor 
liquid - ['likwid] 
adjective: líquido, fluido, claro, transparente, fluente, instável; 
noun: líquido, fluido, consoante líquida 
liquidate - ['likwideit] 
verb: liquidar, saldar, decidir, matar, suprimir 
liquidated - liquidado 
liquidating - liquidação 
liquidation - [,likwi'dei§ên] 
noun: liquidação, apuramento de contas 
liquidity - noun: liquidez 
liquor - ['likê] 
noun: licor, secreção, solução, bebida alcoólica, diluição, substância 
líquida; 
verb: umedecer, molhar, engraxar 
liquorice - ['likêris] 
noun: alcaçuz 
liquorish - ['likêri§] 
alcaçuz 
liquors - licores 


lira - ['liêrê] 
noun: lira 
lisbon - noun: Lisboa 
lisp - [lisp] 
noun: balbuciação, cicio, pronúncia defeituosa; 
verb: balbuciar, ciciar, pronunciar mal a letra esse 
lissom - ['lisêm] 
adjective: flexível, ágil 
lissome - ['lisêm] 
adjective: flexível, ágil 
list - [list] 
noun: arrolamento, lista, catálogo, chapa, inventário, elenco, relação, rol, 
registro, orla, ourela, desejo, inclinação, prazer; 
verb: capitular, registrar, relacionar, catalogar, anotar, especificar, alistar, 
recrutar, calafetar, agradar, desejar, querer, escolher 
list price - noun: preço de tabela 
listed - enumerados 
listen - ['lisn] 
verb: escutar, ouvir, prestar atenção, dar ouvidos, obedecer, atender 
listened - ouvido 
listener - ['lisnê] 
noun: auditor, ouvinte, escuta 
listener-in - ['lisnêr'in] 
ouvinte em 
listening - [lisnin] 
noun: escuta, ação de escutar 
listening-in - [Hisnig'in] 
noun: escuta 
lister - ['listê] 
noun: arado duplo 
listing - noun: listagem 
listings - anúncios 
listless - ['listlis] 
adjective: desatento, indiferente, desinteressado, apático, lânguido 
lists - listas 


lit - [lit] 
aceso 
litany - ['litêni] 
noun: litania, ladainha 
liter - ['li:tê] 
noun: litro 
literacy - ['litêrêsi] 
noun: grau de instrução, instrução, alfabetização 
literal - ['litêrêl] 
adjective: literal, exato, ao pé da letra, positivo, prosaico; 
noun: errata 
literalism - ['litêrêlizm] 
noun: literalismo, exatidão, caráter prático, interpretação literal 
literally - adverb: literalmente 
literary - ['litêrêri] 
adjective: literário, letrado 
literate - ['litêrit] 
adjective: alfabetizado, educado, instruído; 
noun: letrado, literato 
literati - [,litê'râ:ti:] 
noun: literatos, homens de letras 
literatim - [,litê'râ:tim] 
adverb: literalmente, letra a letra, palavra por palavra, textualmente 
literature - ['litêrit§ê] 
noun: literatura, bibliografia, folheto, prospecto, matéria impressa, 
produção literária 
liters - litros 
litharge - ['li0â:dż] 
noun: litargírio 
lithe - [laió] 
adjective: flexível, ágil, brando, macio 
lithesome - ['laiðsêm] 
adjective: flexível, ágil 
lithium - ['l10iêm] 
noun: lítio 
litho - lito 


litho-print - ['li0ĉêuprint] 
noun: htografia, desenho 
lithograph - [i0éugrã:f] 
noun: litografia, desenho; 
verb: litografar 
lithographer - [li'0ogrêfê] 
noun: litógrafo 
lithographic - [,li0êu'greefik] 
adjective: litográfico 
lithographically - [,l06u'grafikêli] 
adverb: litograficamente 
lithography - [li'0ogrêfi] 
noun: htografia, processo litográfico 
lithosphere - litosfera 
lithotomy - [Ii'dotêmi] 
noun: litotomia, operação para a extração de cálculos 
lithuania - noun: Lituânia 
lithuanian - adjective: lituano; 
noun: lituano 
litigant - ['litigênt] 
adjective: litigante; 
noun: litigante 
litigate - [itigeit] 
verb: litigar, pleitear 
litigated - litigado 
litigation - [,liti'gei§ên] 
noun: litígio, pleito, processo, questão 
litigious - [li'tidżês] 
adjective: litigioso, contencioso, controverso 
litmus - ['litmês] 
noun: tornassol, girassol 
litotes - ['laitêuti:z] 
noun: litotes 
litre - ['li:tê] 
noun: litro 


litter - [tê] 
noun: liteira, maca, padiola, ninhada, desordem, lixo; 
verb: bagunçar, desarrumar, pôr em desordem, parir em ninhada, espalhar 
detritos 
litter-bearer - [itê,bEêrê] 
serapilheira portador 
litter-bin - ['litêbin] 
maca-bin 
litterateur - [,litêrê'tê:] 
literato 
little - ['litl] 
adjective: pouco, pequeno, breve, insignificante, exíguo, mesquinho, 
desprezível, fraco, novo, infantil; 
adverb: de modo nenhum, escassamente, levemente, mal; 
noun: pequena quantidade, ninharia, pouco 
little-go - ['litlgêu] 
pequeno-go 
littleness - ['litlnis] 
noun: pequenez, insignificância, mesquinharia 
littoral - ['litêrêl] 
adjective: do litoral; 
noun: litoral 
liturgy - ['litêdżi] 
noun: liturgia 
livable - ['livêbl] 
adjective: suportável, tolerável, habitável, sociável, razoável 
live - [liv] 
verb: viver, existir, subsistir, morar, nutrir-se, gozar a vida, permanecer; 
adjective: vivo, ativo, esperto, aceso, enérgico, eficaz, carregado, em brasa 
live-oak - [arv'êuk] 
carvalho vivo 
live-stock - de gado 
live out - verb: sobreviver, dominar 
liveable - ['livêbl] 
adjective: suportável, tolerável, habitável, sociável, razoável 


livelihood - ['laivlihud] 
noun: sustento, meios de vida, manutenção 
liveliness - ['laivlinis] 
noun: vivacidade, vigor, disposição, animação, atividade, energia, ânimo, 
jovialidade 
livelong - ['livlon] 
adjective: durável, inteiro, todo, duradouro 
lively - ['laivli] 
adjective: vivo, vívido, vigoroso, alegre, animado, ativo, vivaz, jovial; 
adverb: vivamente, animadamente, vigorosamente 
liven - ['laivn] 
verb: animar, dar vida a 
liver - ['livê] 
noun: fígado, vivente, habitante 
liver-coloured - ['livê'kÁlêd] 
adjective: irritável 
liver-fluke - ['livêflu:k] 
solha de fígado 
liveried - [ivêrid] 
adjective: de libré, uniformizado 
liverpudlian - adjective: da cidade de Liverpool; 
noun: natural da cidade de Liverpool 
liverwort - [livêwê:t] 
noun: hepática 
liverwurst - noun: linguiça de fígado 
livery - [ivêri] 
noun: hbré, uniforme, farda, cocheira, criadagem; 
adjective: indisposto, irritável, rico 
livery stable - [ivêri'steibl] 
noun: cocheira de aluguer 
liveryman - [ivêrimên] 
noun: alugador de cavalos 
lives - [laivz] 
vidas 
livestock - [arvstok] 
noun: pecuária 


livid - [Mivid] 
adjective: lívido, pálido, da cor do chumbo 
living - [ivin] 
noun: vida, existência, subsistência, sustento, modo de vida, benefício 
eclesiástico; 
adjective: vivo, animador, existente, ativo, contemporâneo 
living-room - noun: sala de estar 
living space - noun: alojamento 
living wage - noun: salário mínimo 
livingroom - [ivigrum|] 
sala de estar 
lixiviate - [lik'sivieit] 
verb: lixiviar 
lixivium - [lik'siviêm] 
noun: lixívia 
lizard - ['lizêd] 
noun: lagarto, lagartixa, camaleão 
llama - ['1â:mê] 
noun: Ilhama, alpaca 
lo - [lêu] 
noun: luff 
loach - [lêut§] 
noun: cadoz, covil, esconderijo, toca 
load - [lêud] 
noun: carga, carregamento, peso, resistência, capacidade, abundância, 
tonelagem, veio de metal; 
verb: carregar, acumular, pesar, oprimir, adulterar 
load-line - ['lêudlain] 
carga-line 
load-shedding - [éud,$edin] 
derramamento de carga 
loadable - carregáveis 
loaded - ['lêudid] 
adjective: carregado, lotado 
loader - ['lêudê] 
noun: carregador 


loading - [Téudin] 
noun: carga, carregamento 
loadstar - ['lêudstâ:] 
noun: estrela polar 
loadstone - [êudstéun] 
noun: magnetita, pedra-imã, ímã natural, atrativo 
loaf - [Iêuf] 
noun: pão, carcaça, vadiagem; 
verb: andar na gandaia, vadiar, vagabundear 
loaf-sugar - [éuf,$ugê] 
noun: açúcar refinado 
loafer - ['lêufê] 
noun: vadio, indolente, preguiçoso 
loam - [lêum] 
noun: greda, argila, barro, marga 
loamy - ['lêumi] 
adjective: argiloso, barrento, gordo 
loan - [lêun] 
noun: empréstimo, palavra; 
verb: emprestar, conceder o empréstimo de 
loan shark - noun: agiota 
loan society - noun: sociedade de crédito 
loath - [1ĉêu0] 
adjective: contrário, relutante, adverso, avesso a, sem disposição para 
loath-to-depart - [êuOtêdi'pá:t] 
relutante para partir 
loathe - [lêuð] 
verb: repugnar, detestar, aborrecer, abominar, sentir aversão 
loathful - ['1êuðful] 
adjective: repugnante, asqueroso, nojento, odioso, detestável 
loathing - ['1êuðin] 
noun: asco, aversão, repugnância, tédio 
loathsome - ['lêuðsêm] 
adjective: repugnante, asqueroso, nojento, odioso, detestável 
loaves - [lêuvz] 
pães 


lob - [lob] 
verb: correr, deslocar-se, jogar uma bola alta; 
adjective: grosseiro, rústico; 
noun: bola alta 
lobby - ['lobi] 
noun: vestíbulo, antecâmara, salão de espera, entrada, portaria, corredor 
lobbyist - ['lobiist] 
lobista 
lobe - [lêub] 
noun: lóbulo, ressalto, lobo 
lobelia - [lêu'bi:ljê] 
noun: lobélia 
loblolly - ['lobloli] 
noun: papa para duendes 
lobster - ['lobstê] 
noun: lagosta, soldado britânico 
lobster-eyed - ['lobstêr'aid] 
adjective: de olhos salientes 
lobule - ['lobju:1] 
noun: lóbulo 
lobworm - [lobwê:m|] 
noun: minhoca, verme 
local - [êukêl] 
noun: local, trem de subúrbio, pessoa do lugar, médico local, pregador 
local; 
adjective: local 
locale - [lêu'kâ:1] 
noun: localidade 
localism - ['lêukêlizm] 
noun: bairrismo, provincialismo, regionalismo 
locality - [lêu'kæliti] 
noun: localidade, localização, caráter local 
localization - noun: localização 
localize - ['lêukêlaiz] 
verb: localizar, concentrar 
localized - localizada 


localizing - localizando 
locally - [éukél1] 
localmente 
locate - [lêu'keit] 
verb: localizar, situar, locar, instalar 
located - adjective: localizado 
locating - localizando 
location - [lêu'kei§ên] 
noun: localização, locação, demarcação, situação, posição 
locative - ['lokêtiv] 
adjective: locativo; 
noun: locativo 
locator - [lêu'keitê] 
noun: locador, localizador 
loch - [lok] 
noun: lago, braço de mar 
lock - [lok] 
noun: cacho, fechadura, fecho, cadeado, comporta, dique, anel de cabelo, 
floco de lã ou algodão; 
verb: fechar à chave, trancar, travar, encerrar, aferrolhar 
lock-jaw - [lokdzo:] 
noun: trismo 
lock-keeper - ['lok,ki:pê] 
lock-goleiro 
lock-nut - [loknÃt] 
noun: contraporca 
lock-out - [lokaut] 
verb: fechar a porta à chave, impedir de entrar 
lock-stitch - [okstit$] 
lock-ponto 
lock in - [3arreperb|] 
verb: encerrar, fechar à chave, prender, rodear 
lockage - [okidZ] 
noun: sistema de comportas 
locked - adjective: trancado, travado 


locker - [okê] 
noun: gaveta, baú com fechadura, caixão, paiol de munições 
locker room - [lokêrum| 
noun: compartimento com chave 
locket - [lokit] 
noun: medalhão, broche, fecho, grampo 
lockfast - ['lokfâ:st] 
adjective: fechado à chave 
locking - travamento 
locking-finger - [lokin,fingê] 
travamento do dedo 
lockjaw - trismo 
locknut - contraporca 
lockout - bloqueio 
locksman - [loksmên] 
noun: guarda de comporta 
locksmith - [loksmi0] 
noun: chaveiro, serralheiro 
lockup - noun: cela 
loco - [lêukêu] 
adjective: maluco, louco; 
noun: locomotiva 
locomotion - | lêukê'mêu$ên] 
noun: locomoção 
locomotive - [êukê,mêutiv] 
adjective: locomotivo; 
noun: locomotiva 
locus - [êukês] 
noun: local, localidade, localização, lugar geométrico 
locust - [êukêst | 
noun: locusta, gafanhoto 
locust-tree - [êukêsttri: | 
noun: alfarrobeira da Guiana 
locution - [lêu'kju:§ên] 
noun: locução 


lode - [lêud] 
noun: filão, veio de minério 
lodestar - ['lêudstâ:] 
noun: estrela polar, ambição, atração 
lodge - [lodż] 
noun: alojamento, choupana, chalé, pavilhão, loja maçônica, cabana, toca, 
covil, hospedagem; 
verb: alojar, hospedar, abrigar, depositar, implantar, fixar, instalar, pousar, 
apresentar 
lodgement - [Todzmênt| 
noun: alojamento, instalação, apresentação, colocação 
lodger - ['lodżê] 
noun: locatário, inquilino, hóspede, pensionista 
lodging - ['lodżiņ] 
noun: alojamento, aposento, instalação, morada, pousada, residência 
temporária, hospedagem, depósito 
lodging-house - ['lodżiņhaus] 
casa de habitação, 
lodgings - alojamentos 
lodgment - ['lodżmênt] 
noun: alojamento, instalação, apresentação, colocação 
loess - ['lêuis] 
noun: loesse 
loft - [loft] 
noun: sótão, sobrado, tribuna, celeiro, pombal 
loft-room - ['loftrum] 
loft quarto 
loftiness - ['loftinis] 
noun: altura, elevação, ar superior, arrogância, imponência 
lofty - ['lofti] 
adjective: alto, elevado, grandioso, majestoso, sublime, pomposo, soberbo, 
arrogante, imponente, altivo 
log - [log] 
noun: cepo, toro, tronco cortado, tora, barrote, distância percorrida, diário 
de bordo, palerma; 
verb: cortar, derrubar árvores, calcular 


log-cabin - noun: cabana feita de toros 
log-head - [oghed] 
log-cabeça 
log-juice - [logdzZu:s] 
log-suco 
log-man - [logmên] 
noun: lenhador, talhador, cutelo, machadinha, cortador de carne 
log cabin - [log,ksebin] 
noun: cabana feita de toros 
loganberry - [éugênbêri] 
noun: framboesa silvestre 
logarithm - ['logêriðêm] 
noun: logaritmo 
logarithmic - logarítmica 
logbook - noun: diário de bordo, diário de navegação 
logbooks - os diários 
logged - [logd] 
adjective: feito de toros, estagnado, pantanoso, alagadiço, parado 
logger - ['logê] 
noun: cortador de carne, cutelo, machadinha, talhador 
loggerhead - ['logêhed] 
noun: cabeça-oca, imbecil, palerma, pateta, tartaruga marítima 
loggerheads - desacordo 
logging - [login] 
log 
logic - ['lodżik] 
noun: lógica, raciocínio, coerência; 
adjective: lógico, coerente 
logical - [odzikêl] 
adjective: lógico, coerente 
logician - [lêu'dżi§ên] 
noun: lógico, pessoa versada em lógica 
login - noun: login 
logistical - [lêu'dżistikêl] 
logístico 


logistics - [lêu'dzistiks] 
noun: logística 
logo - noun: logotipo 
logogram - [logéugraem] 
logograma 
logomachy - [lo'gomêki] 
noun: logomaquia, discussão sobre palavras 
logwood - [logwud] 
noun: campeche, pau-de-campeche 
logy - ['lêugi] 
adjective: mesquinho, miserável, pesado 
loin - [loin] 
noun: lombo, quadril, alcatra 
loin-cloth - [loinklo0|] 
noun: tanga 
loir - [lo1ê] 
noun: leirão, ratazana 
loiter - ['loitê] 
verb: demorar-se, tardar, andar lentamente, passar indolentemente 
loll - [lol] 
verb: refestelar-se, descansar à vontade 
lollipop - ['lolipop] 
noun: pirulito 
lombard - adjective: lombardo, relativo à Lombardia; 
noun: natural da Lombardia 
london - noun: Londres 
londoner - noun: londrino, habitante de Londres 
lone - [lêun] 
adjective: solitário, só, isolado, sozinho, desabitado, ermo, solteiro, viúva 
loneliness - noun: solidão, isolamento 
lonely - ['lêunli] 
adjective: sozinho, solitário, abandonado, sem companhia, solteiro 
loner - ['lêunê] 
solitário 
lonesome - ['lêunsêm] 
adjective: só, solitário, isolado, triste 


long - [lon] 
adjective: longo, comprido, alongado, extenso; 
adverb: durante, por longo tempo, longamente, a grande distância; 
verb: ansiar, desejar ardentamente, anelar, cobiçar 
long-ago - [lonê'gêu] 
adverb: há muito 
long-bow - [onbêu] 
arco de comprimento 
long-distance - [lon'distêns|] 
adjective: interurbano, longo 
long-drawn - [londro:n] 
adjective: prolongado 
long-hair - [Tonheê] 
cabelos compridos 
long-haired - [onh€êd] 
de cabelos compridos 
long-headed - [on'hedid] 
a cabeça longa 
long-lived - [on'livd] 
adjective: duradouro, durável, longevo 
long-liver - [on,livê] 
hepática de longa duração 
long-player - [lon'pleiê] 
jogador ao longo da 
long-primer - [on'primé] 
primer longa 
long-range - [on'reindz] 
noun: longo alcance 
long-run - [lonrÂn] 
adjective: distanciado, distante, remoto, reservado 
long-shot - [onSot] 
tiro de longa duração 
long-sighted - [lon'saitid] 
adjective: presbita, sagaz, perspicaz, previdente, prudente 
long-standing - [on'stendin|] 
de longa data 


long-suffering - [lon'sÃfêrin] 
adjective: paciente, resignado 
long-term - [ontê:m] 
adjective: a longo prazo 
long-tongued - [lon'tÂnd] 
adjective: linguarudo 
long-winded - [lon'windid] 
adjective: falador, verboso, com grande fôlego 
long ago - adverb: há muito 
long before - adverb: muito antes 
longanimity - [,longê'nimiti] 
noun: longanimidade, resignação 
longboat - [onbêut] 
escaler 
longer - [longê] 
mais 
longeron - ['londżêrên] 
noun: longarina 
longest - [ongist] 
maior 
longevity - [lon'dzeviti] 
noun: longevidade 
longevous - [lon'dzi:vês] 
adjective: longevo 
longhand - [onhaend] 
noun: escrita usual 
longing - [Tonin] 
noun: desejo, cobiça, ânsia, saudade; 
adjective: ansioso, ardente, veemente 
longitude - [ondzitju:d] 
noun: longitude, comprimento 
longitudinal - [‚,londżi'tju:dinl] 
adjective: longitudinal 
longitudinally - adverb: longitudinalmente 
longshoreman - [lon$0:mên] 
noun: estivador, trabalhador de porto 


longways - [lonweiz] 
adverb: longitudinalmente 
longwise - [ongwaiz] 
adverb: longitudinalmente 
loo-table - ['lu:,teibl] 
noun: mesa redonda 
looby - [Tu:bi] 
noun: indivíduo amalucado, tolo, pateta 
loofah - [u:fã:] 
bucha 
look - [luk] 
verb: olhar, contemplar, observar, examinar, ver, considerar, inspecionar; 
noun: olhar, olhadela, olhada, aspecto, aparência, expressão 
look-alike - sósia 
look-in - ['luk'in] 
noun: visita sem cerimônia 
look-out - [uk'aut] 
noun: observação, vigia, espreita, perspectiva 
look-see - ['luk'si:] 
noun: inspeção 
look for - verb: catar, procurar, buscar 
look into - verb: examinar cuidadosamente, investigar 
look on - verb: contemplar, ver como espectador 
look over - verb: examinar, deixar passar, perdoar 
look up - [rio] 
verb: procurar, visitar, prosperar 
look upon - verb: considerar 
lookalike - sósia 
looked - olhou 
looker - [ukê] 
noun: pessoa que olha 
looker-on - ['lukêr'on] 
noun: espectador, assistente 
lookers-on - [ukêz'on] 
curiosos sobre 
looking - à procura 


looking-for - [ukinfo: | 
noun: busca, procura 
looking-glass - [ukinglã:s] 
noun: espelho 
lookout - vigia 
lookup - pesquisa 
loom - [lu:m] 
verb: agigantar-se, avultar ameaçadoramente, elevar-se, assomar; 
noun: tear, cabo de remo 
loon - [lu:n] 
noun: mergulhão, vadio, tratante, velhaco 
loony - [u:ni] 
adjective: apatetado, tolo 
loony-bin - [u:nibin] 
bin-loony 
loop - [lu:p| 
noun: laço, laçada, presilha, fivela, gancho, ilhó, ponto de crochê, 
acrobacia aérea; 
verb: dar laços, dar laçadas, curvar-se, fazer caracóis, fazer um laço, 
prender com presilhas 
loop-aerial - [u:p'€êriêl] 
malha aérea 
loop-hole - [u:phêul| 
loop-buraco 
loop-light - [u:plait] 
loop-luz 
loop-line - [Tu:plain] 
linha de circuito 
loophole - noun: abertura, buraco, fuga, furo, válvula de saída 
loopy - ['lu:pi] 
adjective: débil de espírito 
loose - [lu:s] 
adjective: solto, frouxo, folgado, amplo, relaxado, negligente, vago, 
indefinido, incorreto, livre, devasso, dissoluto; 
verb: soltar, afrouxar, desprender, desatar, desamarrar, libertar, exonerar, 


relaxar, atirar; 
noun: liberdade, licença, livre expressão, exoneração 
loose-leaf - [u:sli:f] 
em folhas soltas 
loosed - solto 
loosely - ['lu:sli] 
adverb: livremente, à vontade, espontaneamente, francamente, 
dissolutamente, folgadamente 
loosen - ['lu:sn] 
verb: desapertar, desamarrar, alargar, desprender, afrouxar, soltar 
loosened - afrouxou 
loosener - ['lu:snê] 
noun: o que desata ou solta, laxativo 
looseness - ['lu:snis] 
noun: relaxamento, frouxidão, folga, diarréia, devassidão 
loosening - afrouxamento 
loosestrife - ['lu:sstraif] 
noun: salgueirinha 
loosing - perder 
loot - [lu:t] 
noun: pilhagem, saque, ganhos ilícitos, presa de guerra; 
verb: pilhar, roubar, saquear 
lop - [lop] 
verb: estar pendente, podar, desbastar, esgalhar, aparar, cortar; 
noun: coelho, marulho das ondas 
lop-eared - ['lopiêd] 
adjective: com orelhas pendentes 
lop-sided - ['lop'saidid] 
assimétrica 
lope - [lêup] 
noun: trote, galope, passo largo e rápido, ressalto ao andar; 
verb: galopar, avançar aos ressaltos 
loppings - ['lopiņz] 
despontes 
loppy - ['lopi] 
adjective: flácido, mole, pendente 


lopsided - adjective: assimétrico, desigual, torto, parcial, unilateral 
loquacious - [lêu'kwei§ês] 
adjective: loquaz, tagarela, falador 
loquacity - [lêu'kwæsiti] 
noun: loquacidade 
lord - [lo:d] 
noun: senhor, lorde, amo, soberano, marido; 
verb: dominar 
lord lieutenant - noun: governador, vice-rei 
lordliness - ['lo:dlinis] 
noun: dignidade, altivez, imponência, suntuosidade, orgulho 
lordly - ['lo:dli] 
adverb: nobremente, altivamente, arrogantemente, magnificamente, 
orgulhosamente, vaidosamente 
lordship - ['lo:d§ip] 
noun: domínio, senhoria, propriedade 
lore - [lo:] 
noun: saber, erudição, ciência, conhecimento, coletânea 
lorgnette - [lo:'njet] 
noun: binóculo de teatro 
loricate - ['lorikeit] 
loricados 
lorn - [lo:n] 
adjective: abandonado, desolado, solitário, só 
lorry - ['lori] 
noun: caminhão, caminhoneta de carga, carro, vagoneta 
lorry-hop - ['lorihop] 
camião-hop 
lory - ['lo:ri] 
noun: arara, variedade de papagaio 
lose - [lu:z] 
verb: perder, ser privado, fazer perder, desperdiçar, sucumbir, extraviar, 
perecer, não ouvir bem 
loser - ['lu:zê] 
noun: perdedor, derrotado, vencido 


losing - [Tu:zin] 
adjective: que dá prejuízo, que origina perda 
loss - [los] 
noun: perda, bolada, dano, prejuízo, derrota, desperdício 
loss-leader - ['los'li:dê] 
perda de líder 
lossless - sem perdas 
lossy - perdas 
lost - [lost] 
adjective: perdido, desaparecido, desperdiçado, absorto, desnorteado, 
extraviado 
lot - [lot] 
noun: sorte, destino, fado, sina, quinhão, parte, lote, porção; 
verb: tirar a sorte, lotear, dividir; 
adverb: grande número de, muitos 
loth - [1êu0] 
adjective: contrário, relutante, adverso, avesso a, sem disposição para 
lothario - noun: conquistador, devasso, libertino, farrista 
lotion - [éu$ên] 
noun: loção, creme, bebida alcoólica 
lotos - ['lêutês] 
noun: loto, lótus 
lots - noun: grande quantidade, um montão 
lottery - ['lotêri] 
noun: loteria, sorte, acaso 
lotto - [otêu] 
noun: loto, quina, vispora 
lotus - [êutês] 
noun: loto, lótus 
lotus-eater - ['lêutês,i:tê] 
noun: lotófago, indolente 
lotus-land - [êutêslsend] 
terra-lótus 
loud - [laud] 
adjective: alto, barulhento, estrondoso, ruidoso, espalhafatoso, sonoro; 
adverb: em alta voz, alto 


loud-hailer - [laud,heilê| 

hailer-loud 
louder - mais alto 
loudly - [audi] 

adverb: alto, ruldosamente, espalhafatosamente 
loudmouth - [laudmauô] 

noun: pessoa que grita 
loudness - noun: sonoridade, ruído 
loudspeaker - noun: alto-falante, megafone 
lough - [lok] 

noun: lago, braço de mar 
lounge - [laundż] 

noun: ociosidade, descanso, lazer, sofá; 

verb: descansar, espreguiçar-se, recostar-se, vaguear 
lounge suit - ['laundżsju:t] 

noun: traje de passeio 
lounger - ['laundżê] 

noun: ocioso, indolente, vadio 
loupe - [lu:p] 

lupa 
lour - ['lauê] 

verb: franzir o cenho, fazer cara feia, ameaçar tempestade, obscurecer, 

humilhar 
louse - [laus] 

noun: piolho 
lousiness - ['lauzinis] 

noun: piolhice, pobreza extrema 
lousy - ['lauzi] 

adjective: vil, nojento, sujo, torpe, piolhento 
lout - [laut] 

noun: desajeitado, indivíduo grosseiro, palhaço, bobo 
loutish - ['lauti§] 

adjective: boçal, desajeitado, grosseiro, rústico 
louver - ['lu:vê] 

noun: gelosia, trapeira, clarabóia 


louvre - [u:vê] 
noun: gelosia, trapeira, clarabóia 
lovable - [lÂvébl] 
adjective: adorável, cativante, encantador, simpático, digno de ser amado 
love - [LÂv] 
noun: amor, afeição, afeto, paixão, ternura, dedicação, cupido, pessoa 
amada; 
verb: adorar, amar, querer, gostar de, sentir afeto, sentir prazer 
love-affair - [1Ávê,fee] 
noun: aventura amorosa, caso de amor 
love-apple - [1Ãv,epl] 
noun: tomate 
love-bird - [lÁvbê:d] 
noun: periquito 
love-child - [1Ãvt$aild] 
noun: filho natural 
love-favour - [lÃv,feivê] 
amor favor 
love-in-a-mist - [lÂÃvinê'mist] 
noun: nigela-dos-trigos 
love-in-idleness - [1Ávin'aidInis] 
noun: amor-perfeito 
love-letter - [1Áv,letê] 
noun: carta de amor 
love-lies-bleeding - [1ÃÂvlaiz'bli:din] 
amor reside o sangramento 
love-lorn - [lÁvio:n] 
adjective: abandonado 
love-making - [1Ávmeikin] 
noun: corte amorosa 
love-match - [lÃvmat$] 
noun: casamento por amor 
love-seat - [1Ávsi:t] 
sede de amor 
love-story - [lÂv'sto:ri] 
noun: romance 


loved - faixas 
lovelace - noun: libertino, sedutor 
loveliness - [1Ávlinis] 
noun: encanto, amabilidade, beleza, graciosidade 
lovelock - ['LÂvlok] 
noun: pega-rapaz 
lovely - ['1Âvli] 
adjective: adorável, atraente, belo, encantador, fascinante, gracioso, 
sedutor; 
adverb: graciosamente 
lover - ['1Âvê] 
noun: amador, amante, apaixonado, amado, namorado 
lovesick - [1Ãvsik] 
adjective: apaixonado 
loving - [Ávin] 
adjective: amoroso, afetuoso, carinhoso, dedicado, terno 
loving-cup - [1ÁvinkÃp] 
copo amorosa 
lovingly - amorosamente 
low - [lêu] 
adjective: baixo, pequeno, inferior, humilde, vulgar, fraco, escasso, 
módico, deficiente, deprimido, desanimado, muito pouco elevado, 
profundo; 
adverb: baixo, humildemente, suavemente, fracamente, ultimamente, 
profundamente; 
noun: mugido, berro, baixa, o que é baixo, chama, labareda; 
verb: arder em chamas, berrar, mugir 
low-born - [lêu'bo:n] 
baixo-nascida 
low-bred - [éu'bred] 
adjective: desajeitado, grosseiro, rústico 
low-down - [Téudaun] 
adjective: baixo, desonesto, despudorado, sem honra, vil 
low-flying - ['lêu'flaiiy] 
voando baixo 


low-grade - [éu'greid] 
de baixo grau 
low-minded - ['lêu'maindid] 
adjective: vil, vulgar 
low-necked - ['lêu'nekt] 
adjective: decotado 
low-paid - ['lêu'peid] 
baixa remuneração 
low-pitched - ['lêu'pit§t] 
baixa frequência 
low-powered - ['lêu'pauêd] 
de baixa potência 
low-priority - noun: segundo plano 
low-spirited - ['lĉu'spiritid] 
adjective: desanimado, abatido, cabisbaixo, desalentado, deprimido, 
melancólico 
low-waste - resíduos de baixa 
low countries - noun: Países Baixos, Holanda 
low relief - ['lêuri'li:f] 
noun: baixo-relevo 
low tide - noun: maré-baixa, baixa-mar 
lowboy - ['lêuboi] 
rebaixadas 
lower - ['lêuê] 
verb: abaixar, baixar, abater, diminuir, rebaixar, arriar, baixar de tom, 
descer, humilhar, franzir as sobrancelhas, olhar sombrio 
lower-case - noun: letra minúscula 
lowercase - minúsculas 
lowering - [auêrin] 
adjective: debilitante, sombrio, ameaçador; 
noun: baixa 
lowermost - [léuêmêust| 
adjective: o mais baixo 
lowest - menor 
lowland - [Téulênd] 
noun: planície, baixada, terra baixa, várzea 


lowly - [éuli] 
adjective: humilde, modesto; 
adverb: humildemente, modestamente 
loyal - ['loiêl] 
adjective: leal, fiel, dedicado, constante 
loyalist - ['loiêlist] 
adjective: legalista 
loyalty - ['loiêlti] 
noun: lealdade, fidelidade, lealismo 
lozenge - ['lozindż] 
noun: losango, rombo, pastilha, expectorante 
lubber - ['1Âbê] 
adjective: desajeitado, estúpido, pouco hábil, rústico; 
noun: labrego, lapuz, marinheiro de água doce, rústico 
lubber-head - [lÁbêhed] 
lubber-cabeça 
lubberly - ['1Âbêli] 
adjective: grosseiro, estúpido, preguiçoso, desajeitado, pouco hábil; 
adverb: toscamente, desajeitadamente, pesadamente 
lube - [lu:b] 
lubrificante 
lubricant - ['lu:brikênt] 
noun: lubrificante, óleo lubrificante; 
adjective: lubrificante 
lubricate - ['lu:brikeit] 
verb: lubrificar, olear 
lubricated - lubrificado 
lubricating - adjective: lubrificante 
lubrication - [,lu:bri'kei§ên] 
noun: lubrificação 
lubricator - ['lu:brikeitê] 
noun: lubrificador, aparelho de lubrificação 
lubricity - [lu:'brisiti] 
noun: lubricidade, sensualidade, lascívia, inconstância 
lubricous - ['lu:brikês] 
adjective: escorregadio, instável, incerto, lúbrico, sensual, lascivo 


luce - [lu:s] 
noun: lúcio, peixe de água doce 
lucent - [u:snt] 
adjective: luzente, luminoso, brilhante, claro 
lucerne - [lu:'sê:n] 
noun: luzerna 
lucid - [Tu:sid] 
adjective: lúcido, radiante, resplandecente, brilhante, claro, luminoso, 
transparente 
lucidity - [lu:'siditi] 
noun: lucidez, clareza, brilho, transparência 
lucifer - noun: Lúcifer, satanás, Vênus 
luck - [Âk] 
noun: sorte, acaso, fortuna, ventura, boa sorte, felicidade 
luckily - [1Ákili] 
adverb: felizmente, afortunadamente 
luckless - [1Áklis] 
adjective: desafortunado, infeliz, sem sorte 
lucky - [1Áki] 
adjective: afrescalhado, afortunado, sortudo, bem sucedido, propício, feliz, 
que dá sorte 
lucky-bag - [1Ákibseg] 
bolsa-lucky 
lucky-dip - [1Ákidip] 
dip-lucky 
lucrative - ['lu:krêtiv] 
adjective: lucrativo 
lucre - ['lu:kê] 
noun: lucro, ganho, interesse monetário, ganância 
lucubration - [,lu:kju:'brei$ên] 
noun: lucubração 
ludicrous - ['lu:dikrês] 
adjective: burlesco, absurdo, caricato, grotesco, ridículo 
lues - ['lju:i:z] 
noun: lues, sífilis 


luff - [1Ãf] 
noun: ló, bolina, barlavento; 
verb: bolinar, orçar 
lug - [IÃg] 
noun: puxão, arranco, lóbulo, orelha, ressalto, saliência; 
verb: puxar, arrastar, arrancar, extrair, tirar, manejar 
luggage - [1Ágidz] 
noun: bagagem 
luggage-office - escritório de bagagem 
luggage rack - noun: suporte da bagagem 
lugger - [1Ãge] 
noun: lugre 
lugubrious - [lu:'gu:briês] 
adjective: lúgubre, fúnebre, triste 
lukewarm - [lu:kwo:m|] 
adjective: morno, tépido, indiferente, insensível, desinteressado 
lull - [1Â1] 
verb: embalar, acalentar, aquietar, sossegar, acalmar; 
noun: calmaria, bonança, calma, intervalo 
lullaby - [1Ãlêbai] 
noun: canção de ninar; 
verb: ninar 
lumbago - [lÂm'beigêu] 
noun: lumbago 
lumbar - [1Âmbê] 
adjective: lombar 
lumber - [1Âmbê] 
verb: serrar madeira, cortar, amontoar coisas velhas, atravancar, estorvar, 
arrastar-se pesadamente; 
noun: madeira serrada, trastes, cacarecos, gordura supérflua 
lumber-camp - [1Âmbêkzemp] 
madeira-campo 
lumber-mill - [1Âmbêmil] 
noun: serraria 
lumber-room - [1Âmbêrum] 
noun: guarda-louça 


lumber-yard - [1Âmbêjá:d] 
madeira jardas 
lumberer - [lÂmbêrê] 
noun: madeireiro, lenhador, indivíduo pesado 
lumbering - [1Âmbêrin] 
adjective: pesado, embaraçado; 
noun: corte de árvores, exploração florestal 
lumberjack - ['1Âmbêdżæk] 
noun: lenhador 
lumberman - [lÂmbêmên] 
noun: madeireiro, lenhador, indivíduo pesado 
lumen - [Tu:mên] 
noun: lúmen 
luminary - ['lu:minêri] 
noun: corpo luminoso, astro, pessoa de grande ciência, erudito, luminar 
luminescence - [,lu:mi'nesns] 
noun: luminescência 
luminescent - [,lu:mi'nesnt] 
adjective: luminescente 
luminosity - [,lu:mi'nositi] 
noun: luminosidade 
luminous - ['lu:minês] 
adjective: luminoso, brilhante, resplandecente, vivo 
lummox - [1Âmêks] 
noun: ave marinha tropical, pateta, simplório, palerma 
lummy - [1Âmi] 
chupeta 
lump - [lÂmp] 
noun: inchação, inchaço, massa informe, protuberância, pedaço, grande 
bocado, caroço; 
verb: amontoar, aglomerar, desgostar 
lump sum - noun: importância global 
lumper - [1Âmpé] 
noun: carregador, estivador 
lumping - [1Âmpin] 
adjective: pesado, volumoso, abundante 


lumpish - [1ÂmpiS] 
adjective: pesado, maciço, indolente, inerte, grosseiro, estúpido 
lumpy - [1Âmpi] 
adjective: granuloso, grumoso, rugoso, cheio de grumos 
lunacy - [u:nêsi] 
noun: demência, alienação mental, loucura, extravagância, 
disparatada 
lunar - [Tu:nê] 
adjective: lunar, em forma de lua 
lunar caustic - [Tu:nê'ko:stik] 
noun: cáustico lunar, nitrato de prata 
lunarian - [lu:'n€êriên] 
noun: lunícola, selenita, suposto habitante de Lua; 
adjective: lunar 
lunate - [u:neit] 
semilunar 
lunatic - ['lu:nêtik] 
adjective: lunático, doido, excêntrico, louco, maluco 
lunatic asylum - noun: hospital de doidos 
lunation - [lu:'nei§ên] 
noun: lunação 
lunch - [lÂnt§] 
noun: almoço, merenda, lanche; 
verb: almoçar, merendar 
lunch counter - [1Ânt$,kauntê] 
noun: aparador, guarda-louça 
luncheon - [1Ânt$ên] 
noun: almoço, merenda, lanche; 
verb: almoçar, merendar 
luncheonette - [,lÂnt$ê'net] 
lanchonete 
lunchroom - [1Ânt$rum] 
refeitório 
lunchtime - hora do almoço 
lunette - [lu:'net] 
noun: luneta, obra de fortificação 


idéia 


lung - [lÂn] 
noun: pulmão, bofe 
lunge - [LÂndz] 
noun: bote, estocada, investida, soco, picadeiro; 
verb: atacar, dar estocadas, dar um bote, precipitar-se 
lungwort - [1Ânwê:t] 
noun: pulmonária 
lupin - ['lu:pin] 
noun: tremoço 
lupine - ['lu:pain] 
adjective: lupino; 
noun: tremoço 
lupus - ['lu:pês] 
noun: lúpus 
lurch - [lê:t§] 
noun: desamparo, abandono, guinada, solavanco, capote, ruína, balanço 
súbito do navio; 
verb: balançar, balançar-se, enganar, emboscar, roubar 
lurcher - ['lê:t§ê] 
noun: gatuno, ladrão, larápio 
lure - [ljuê] 
verb: engodar, atrair, seduzir, encantar, fascinar, tentar; 
noun: isca, chamariz, engodo 
lurid - ['ljuêrid] 
adjective: lúrico, lívido, pálido, cadavérico, lúgubre, sinistro, terrível, 
tétrico 
lurk - [16:k] 
verb: espreitar, emboscar, esconder-se; 
noun: esconderijo 
lurking-place - ['lê:kiņpleis] 
noun: esconderijo 
luscious - [1Ã$ês] 
adjective: delicioso, saboroso, açucarado, melado, adocicado, voluptuoso, 
suculento 
lush - [1Ã$] 
adjective: luxuriante, viçoso, exuberante, suculento; 


noun: licor, bebida; 
verb: beber 
lust - [LÃst] 
noun: desejo, luxúria, lascívia, concupiscência, apetite sexual; 
verb: cobiçar, entregar-se à luxúria, desejar sexualmente 
luster - ['lÂstê] 
noun: lustre, brilho, esplendor 
lustful - [1Ástful] 
adjective: sensual, lúbrico, concupiscente 
lustiness - ['lÂstinis] 
noun: vigor, robustez, exuberância, energia 
lustra - [1Âstrê] 
lustros 
lustration - [lÂs'trei§ên] 
noun: lustração, purificação 
lustre - ['LÂstê] 
noun: lustre, brilho, esplendor 
lustrine - [1Ástrin] 
noun: lustrina, tecido lustroso 
lustrous - [1Âstrês] 
adjective: lustroso, brilhante, acetinado 
lustrum - [1Âstrêm] 
noun: lustro, período de cinco anos 
lusty - [1Ásti] 
adjective: robusto, vigoroso, enérgico, forte, sadio, vivo 
lute - [lu:t] 
noun: alaúde, luto, reboco, massa para vedar; 
verb: lutar, tocar alaúde 
lutecium - [lju:'ti:§iêm] 
noun: lutécio 
lutetian - adjective: parisiense 
lutetium - lutécio 
lutheran - adjective: luterano; 
noun: luterano 
luting - ['lu:tiņ] 
cimentação 


luxate - [1ÁÃkseit] 
verb: luxar, desarticular, deslocar 
luxation - [LÁk'sei$ên] 
noun: luxação 
luxe - [luks] 
noun: luxo, suntuosidade 
luxembourg - noun: Luxemburgo 
luxuriance - [lÂg'zjuêriêns] 
noun: luxúria, exuberância, fertilidade, viço 
luxuriant - [lÂg'zjuêriênt] 
adjective: luxuriante, exuberante 
luxuriate - [lÂg'zjuêrieit] 
verb: viver com luxo, luxuriar, regalar-se 
luxurious - [lÃg'zjuêriês] 
adjective: luxuoso, faustoso, magnificente, exuberante, voluptuoso 
luxuriously - [lÃg'zjuêriêsli] 
adverb: luxuosamente, voluptuosamente 
luxury - [1Ãkgéri] 
noun: luxo, fausto, magnificência, ostentação, delícia, guloseima, 
intemperança, regalo 
lycee - liceu 
lyceum - noun: liceu, instituição literária 
lychnis - [Miknis] 
noun: licne 
lye - [lai] 
noun: lixívia, detergente 
lying - [aim] 
adjective: deitado, entendido, sito, situado, falso, mentiroso, enganador; 
noun: mentira, falsidade, cama, leito, repouso 
lying-in - noun: parto 
lying in - ['laiig'in] 
noun: parto 
lymph - [limf] 
noun: linfa, vacina, água 
lymphatic - [lim'fætik] 
adjective: linfático 


lymphocyte - linfócitos 
lynch - [lint$] 

verb: linchar 
lynch-law - noun: a lei de lynch 
lynch law - noun: a lei de lynch 
lynx - [links] 

noun: lince, lobo-cerval 
lyophilization - liofilização 
lyra - noun: Lira 
lyre - ['laiê] 

noun: lira 
lyrebird - ['laiêbê:d] 

noun: ave-lira 
lyric - ['lirik] 

adjective: lírico, sentimental; 

noun: lírica, poema lírico 
lyrical - ['lirikêl] 

adjective: lírico, sentimental 
lyricism - ['lirisizm] 

noun: lirismo 
lyrics - ['liriks] 

noun: letra 
lysis - ['laisis] 

lise 
ma - [mã:| 

noun: mamãe, mãezinha 
ma'am - [mem] 

noun: madame, minha senhora 
mac - [mæk] 

noun: filho de 
macabre - [mê'ká:br] 

adjective: macabro, fúnebre 
macaco - [mê'keikêu|] 

noun: macaco, variedade de lémure 
macadam - [mé'ksdêm] 

noun: macadame 


macadamize - [mê'kædêmaiz] 
verb: macadamizar 
macaque - [mê'kâ:k] 
macaco 
macaroni - [,mækê'rêuni] 
noun: macarrão, miscelânea, confusão 
macaronic - [,mækê'ronik] 
noun: versos macarrônicos; 
adjective: macarrônico 
macaroon - [makê'ru:n] 
noun: bolo ou biscoito de amêndoa 
macaw - [mê'ko:] 
noun: arara, macaiba, macaibeira 
maccabeus - macabeu 
mace - [meis] 
noun: clava, maçã, bastão, cetro, taco, bedel, flor de noz-moscada 
macedonian - adjective: macedoniano; 
noun: macedoniano 
macerate - ['mæsêreit] 
verb: macerar, amolecer 
maceration - [,masê'rei$ên] 
noun: maceração 
machiavellian - [,mackiê'veliên] 
adjective: maquiavélico, astuto, velhaco, manhoso 
machinable - maquinável 
machinal - [mê'$1:nêl] 
maquinais 
machinate - ['mackineit] 
verb: maquinar, tramar, urdir 
machination - [,mæki'nei§ên] 
noun: maquinação, trama, conspiração, intriga 
machine - [mê'$1:n] 
noun: máquina, banco, mecanismo, autômato, engenho, automóvel; 
verb: coser à máquina, fazer à máquina; 
adjective: mecânico 
machine-dependent - dependente da máquina 


machine-independent - independente de máquina 
machine-tool - noun: ferramenta mecânica, máquina operatriz 
machine shop - noun: oficina mecânica 
machined - usinado 
machinegun - [mê'$i:ngÂn] 
metralhadora 
machinery - [mê'$1:nêri] 
noun: maquinaria, maquinismo, mecanismo 
machining - usinagem 
machinist - [mêé'$1:nist] 
noun: maquinista, mecânico 
macintosh - ['mækinto§] 
noun: impermeável 
mackerel - ['mækrêl] 
noun: cavala, cavalinha 
mackintosh - ['mækinto§] 
noun: impermeável 
macrocephalous - [,mackrêu'sefêlês|] 
adjective: macrocéfalo 
macrocosm - ['mackrêkozm | 
noun: macrocosmo 
macrocrystalline - [,mackrêu'kristêlain] 
macrocristalino 
macron - ['mækron] 
noun: sinal de vogal longa 
macroscopic - [,mackrêu'skopik] 
adjective: macroscópico 
macula - ['mækjulê] 
noun: mancha solar, ponto escuro em mineral 
maculae - ['mækjuli:] 
máculas 
maculate - ['mækjuleit] 
verb: macular, manchar, poluir 
maculated - ['mækjuleitid] 
maculado 


mad - [mad] 
adjective: maluco, louco, doido, demente, exasperado, furioso, raivoso, 
tolo, enfatuado, hidrófobo; 
verb: enlouquecer, perder a cabeça 
madagascar - noun: Madagáscar 
madam - ['mædêm] 
noun: madame, cafetina, senhora 
madcap - ['mædkæp] 
adjective: doido, estouvado, excêntrico, desmiolado, impulsivo; 
noun: cabeça-oca, doidivanas, desmiolado, excêntrico 
madden - ['mædn] 
verb: enlouquecer, endoidar, enfurecer, irritar, perder a cabeça 
madder - ['mædê] 
noun: garança, tinta de garança 
made - [meid] 
adjective: feito, fabricado, concluído, preparado, produzido, garantido 
made-to-order - adjective: feito sob encomenda 
made-up - adjective: inventado, mentiroso, pintado, empoado 
made up - ['meid'Âp] 
adjective: inventado, mentiroso, pintado, empoado 
madeira - noun: Madeira 
mademoiselle - [,mædêm'zel] 
noun: senhorita 
madhouse - ['mædhaus] 
noun: hospício, casa barulhenta 
madia - ['meidiê] 
noun: mádia 
madid - ['mædid] 
adjective: chuvoso, encharcado, molhado, úmido, anti-proibicionista, 
contrário à lei seca 
madly - adverb: loucamente, furiosamente 
madman - ['mædmên] 
noun: alienado, maluco, demente, louco, tolo 
madness - ['mædnis] 
noun: alienação mental, loucura, demência, raiva, hidrofobia, alienação, 
fúria, maluquice 


madonna - [mê'donê] 
noun: madona, nossa senhora, imagem de nossa senhora 
madrepore - [,maedri'po: | 
noun: madrépora 
madrid - noun: Madri 
madrigal - noun: madrigal 
madwoman - ['maed,wumên] 
louca 
maecenas - noun: mecenas 
maelstrom - |['meilstrêum] 
noun: redemoinho, turbilhão, sorvedouro, confusão de idéias 
maenad - ['mi:næd] 
noun: bacante, mulher em delírio 
maestoso - |,mâ:es'têuzêu] 
noun: majestoso 
maestro - [má:'estrêu| 
noun: maestro, compositor, regente 
maffick - ['macfik] 
verb: exultar ruidosamente 
mafia - noun: máfia 
mafic - ['mæfik] 
máficos 
mag - [mæg] 
verb: cavaquear, conversar; 
noun: meio dinheiro 
magazine - [,mægê'zi:n] 
noun: magazine, revista, periódico, publicação, jornal, armazém, depósito, 
paiol 
magazine rifle - [mægê'zi:n,raifl] 
noun: espingarda de repetição 
mage - [meidż] 
noun: mago, mágico 
magenta - [mê'dżentê] 
noun: magenta, variedade de carmesim 
maggot - ['mægêt] 
noun: larva, verme, veneta, capricho, fantasia, idéia fixa 


maggoty - ['mægêti] 

adjective: bichado, carunchoso, caprichoso, fantasista, maníaco 
magi - ['meidżai] 

magos 
magic - ['mædżik] 

noun: mágica, bruxaria, magia, encantamento, prestidigitação, artes 

mágicas; 

adjective: mágico, encantador, arrebatador, produzido por magia 
magical - ['mædżikêl] 

adjective: mágico, encantador, arrebatador, produzido por magia 
magician - [mê'dżi§ên] 

noun: mágico, feiticeiro, bruxo, mago, prestidigitador 
magisterial - [,macdzistiêriêl| 

adjective: magistral, autoritário, ditatorial, peremptório 
magistracy - ['mædżistrêsi] 

noun: magistratura 
magistral - [mê'dzistrêl] 

adjective: magistral, de mestre 
magistrate - ['mædżistreit] 

noun: magistrado 
magma - ['mægmê] 

noun: magma 
magnanimity - [,mægnê'nimiti] 

noun: magnanimidade, generosidade, nobreza, grandeza de alma 
magnanimous - [mæg'nænimês] 

adjective: magnânimo, generoso 
magnate - ['mægneit] 

noun: magnata, pessoa ilustre 
magnesia - [mæg'ni:§ê] 

noun: magnésia, hidróxido de magnésia, óxido de magnésia 
magnesium - [mæg'ni:zjêm] 

noun: magnésio 
magnet - ['mægnit] 

noun: magneto, imã, eletroimã 
magnetic - [mæg'netik] 

adjective: magnético, magnetizado, atraente, sedutor 


magnetic tape - noun: fita magnética 
magnetics - [maeg'netiks] 
magnetismo 
magnetism - ['mægnitizm] 
noun: magnetismo, mesmerismo 
magnetite - ['mægnitait] 
noun: magnetita, pedra-imã 
magnetization - [,mægnitai'zei§ên] 
noun: magnetização 
magnetize - ['mægnitaiz] 
verb: magnetizar, atrair, cativar, fascinar, hipnotizar 
magneto - [mæg'ni:têu] 
noun: magneto 
magnetometer - [,mægni'tomitê] 
noun: magnetômetro 
magnetostriction - magnetoestricção 
magnetostrictive - magnetoestrictivos 
magnification - [,mægnifi'kei§ên] 
noun: ampliação, aumento, exaltação, glorificação 
magnificence - [mæg'nifisns] 
noun: magnificência, esplendor, pompa, suntuosidade, liberalidade, 
grandeza 
magnificent - [mæg'nifisnt] 
adjective: magnífico, magnânimo, grandioso, esplendoroso, suntuoso, 
esplêndido, excelente 
magnified - ampliada 
magnifier - ['mægnifaiê] 
noun: ampliador, lente de aumento, lupa, exagerador 
magnify - ['mægnifai] 
verb: magnificar, ampliar, aumentar, exaltar, exagerar, enaltecer, louvar 
magnifying - adjective: de aumento 
magnifying glass - ['mægnifaiiy'glâ:s] 
noun: lupa, lente de aumento 
magniloquence - [mæg'nilêukwêns] 
noun: grandiloquência, estilo muito pomposo 


magniloquent - [mæg'nilêukwênt] 

adjective: enfático, grandiloquente, jactancioso 
magnitude - ['magnitju:d] 

noun: magnitude, grandeza, importância, intensidade 
magnolia - [mæg'nêuljê] 

noun: magnólia 
magnum - ['mægnêm] 

noun: recipiente com capacidade para 2, 7 litros 
magpie - ['mægpai] 

noun: pega, variedade de pombo, pessoa tagarela 
magus - ['meigês] 

noun: mago 
magyar - adjective: magiar, húngaro; 

noun: magiar, húngaro 
maharaja - marajá 
maharajah - noun: marajá 
maharanee - noun: mulher do marajá 
mahogany - [mê'hogêni] 

noun: mogno, cor de mogno, mesa de sala de jantar 
mahomet - noun: Maomé 
mahometan - adjective: maometano 
mahout - [mê'haut] 

noun: cornaca 
maid - [meid] 

noun: camareira, donzela, virgem, moça, criada, empregada, faxineira 
maid-of-all-work - ['meidovo:l'wê:k] 

serva-de-obra tudo 
maiden - ['meidn] 

adjective: virginal, virgem, solteira, inicial, iniciais, de estréia, sem uso; 

noun: donzela, rapariga, solteirona, virgem 
maiden name - noun: nome de solteira 
maidenhair - ['meidnh€ê] 

noun: avenca, capilária 
maidenhead - ['meidnhed] 

noun: himen, virgindade 


maidenhood - ['meidnhud] 
noun: virgindade, situação de solteira 
maidenlike - ['meidnlaik] 
adjective: recatada, virginal, modesta, próprio de moça; 
adverb: com modéstia, com pudor, recatadamente, timidamente 
maidenly - ['meidnli] 
adverb: modestamente, recatadamente, timidamente; 
adjective: virginal 
maidservant - ['meid'sê:vênt] 
noun: criada 
mail - [meil] 
noun: correio, mala-postal, correspondência, expedição, armadura, cota de 
malha, carapaça; 
verb: expedir pelo correio, enviar, remeter, encouraçar 
mail-bag - bolsa-mail 
mail-boat - ['meilbêut| 
noun: barco de correio 
mail-car - ['meilkâ:] 
carro-mail 
mail-cart - ['meilkã:t] 
carro-mail 
mail-clad - ['meilklæd] 
folheados-mail 
mail-coach - ['meil'kêut$] 
noun: mala-postal, carruagem-correio 
mail-order - ['meil,o:dê] 
noun: pedido pelo reembolso postal 
mail-plane - ['meilplein] 
plano-mail 
mail order - ['meil,o:dê] 
noun: pedido pelo reembolso postal 
mail train - ['meiltrein] 
noun: trem-correio 
mailbox - ['meilboks] 
noun: caixa de correio, caixa do correio 


mailed - [meild] 


adjective: postado, blindado, couraçado, revestido de armadura 


mailer - ['meilê] 


noun: expedidor, remetente, dispositivo transmissor 


mailing - noun: correspondência, expedição 


maillot - [mai'jêu] 


noun: maiô, calças justas, traje justo de malha 


mailman - ['meilmæn] 
noun: carteiro, correio 
maim - [meim] 
verb: aleijar, mutilar, estropiar 
main - [mein] 


noun: oceano, continente, forma, mergulho de cabeça, cano mestre, 
juntura, travessão, tubo de comunicação, energia; 


adjective: básico, principal, primordial, 


essencial, maior 
main deck - ['meindek] 
noun: coberta principal 
main yard - ['meinjâ:d] 
noun: verga do mastro grande 
mainland - ['meinlênd] 
noun: continente, terra firme; 
adjective: continental 
mainly - ['meinli] 
adverb: principalmente, sobretudo 
mainmast - ['meinmã:st] 
noun: mastro grande 
mains - corrente 
mainspring - ['meinsprin] 
noun: mola principal 
mainstay - ['meinstei] 
noun: estai do mastro grande, esteio 
mainstream - ['meinstri:m] 
noun: corrente principal, objetivo final 
maintain - [mein'tein] 


mais 


importante, 


verb: manter, preservar, conservar, sustentar, continuar 


basilar, 


maintainability - manutenção 
maintained - mantida 
maintaining - manutenção 
maintenance - ['meintênêns] 
noun: manutenção, sustento, subsistência, alimentação, auxílio, proteção, 
defesa 
maintenance-free - livre de manutenção 
maintop - ['meintop] 
noun: mastro grande 
maize - [meiz] 
noun: milho 
majestic - [mê'dżestik] 
adjective: majestoso, grandioso, imponente 
majesty - ['mædżisti] 
noun: majestade, grandiosidade, excelência, autoridade 
majeure - maior 
majolica - [mê'jolikê] 
noun: majólica 
major - ['meidżê] 
noun: major, maior de idade, adulto, clave maior, termo maior; 
adjective: maior, mor, principal 
major-domo - ['meidżê'dêumêu] 
noun: mordomo 
major-general - ['meidżê'dżenêrêl] 
noun: general de brigada, major-general 
majordomo - caseiro 
majority - [mê'dżoriti] 
noun: maioria, maioridade, dignidade de major 
majuscule - ['mædżêskju:1] 
noun: maiúsculo 
make - [meik] 
verb: fazer, fabricar, construir, edificar, criar, elaborar, manufaturar, 
preparar, aprontar, compor, arranjar, conseguir, obter, adquirir, produzir, 
originar, ganhar, efetuar, suscitar, motivar, desempenhar, representar, 
resultar, dispor, estabelecer, determinar, promulgar, elevar, promover, 


constituir, induzir, compelir, surtir efeito, percorrer; 
noun: feitura, feitio, forma, talho, corte, aparência, aspecto, arranjo, estilo 
make-believe - ['meikbi,li:v] 
adjective: fictício, fingido, simulado; 
noun: fingimento, simulação 
make-shift - improvisadas 
make-up - ['meikÃp] 
verb: compor, combinar, formar, reparar, restaurar, consertar, criar, 
inventar, pintar-se, paginar, suprir, compensar, ajustar 
make good - verb: dar-se bem 
make headway - verb: progredir 
make into - [-paTnTh] 
verb: alterar, converter, transformar 
make known - [-BHTb| 
verb: anunciar 
make off - [yexarb| 
verb: fugir, bater as asas, ir embora, evadir-se 
make out - [pa3o0parb] 
verb: compreender, decifrar, provar, estabelecer, emitir, elaborar, supor 
make ready - [npu] 
verb: aprontar, preparar-se, aviar 
make sense - verb: fazer sentido 
make up - [-aBHTE] 
verb: compor, combinar, formar, reparar, restaurar, consertar, criar, 
inventar, pintar-se, paginar, suprir, compensar, ajustar 
make way - verb: abrir caminho 
maker - ['meikê] 
noun: construtor, fabricador, fabricante, autor, criador 
makeshift - ['meik$1ft] 
adjective: temporário, transitório, improvisado, de emergência; 
noun: expediente, solução de ocasião, recurso de emergência 
makeup - noun: maquiagem, maquilagem, pintura, composição 
makeweight - ['meikweit| 
noun: contrapeso, pessoa insignificante, pessoa sem importância 
making - ['meikin] 
noun: fabricação, confecção, criação, construção, edificação, execução, 


obtenção, estrutura, levantamento 
mal - [mæl] 
prefix: mal- 
malacca - noun: Malaca 
malachite - ['mælêkait] 
noun: malaquita, malaquite 
malacology - [,mælê'kolêdżi] 
noun: malacologia 
maladjusted - adjective: mal ajustado 
maladjustment - ['mælê'dżÂstmênt] 
noun: ajuste defeituoso, desajustamento 
maladministration - ['mælêd,minis'trei§ên] 
noun: má administração, desgoverno, prevaricação 
maladroit - ['mælê'droit] 
adjective: desajeitado, desastrado, inábil 
malady - ['mælêdi] 
noun: doença, mal, padecimento 
malaga - noun: málaga, Málaga 
malagasy - adjective: malgaxe; 
noun: malgaxe 
malaise - [mæ'leiz] 
noun: mal-estar, indisposição 
malapert - ['mælêpê:t] 
adjective: atrevido, insolente, petulante 
malaria - [mê'l€ériê] 
noun: malária, maleita, paludismo 
malaria-ridden - [mêé'l€êriê,ridn] 
adjective: malárico 
malarial - [mé'l€êriêl] 
adjective: malárico 
malarious - [mé'l€êriês] 
adjective: malárico 
malaxate - ['mælêkseit] 
verb: malaxar 
malay - noun: malaio, língua malaia; 
adjective: malaio 


malayan - adjective: malaio 
malaysia - noun: Malásia 
malcontent - ['malkên,tent| 
adjective: descontente, voto contra 
male - [meil] 
adjective: masculino, másculo, viril, macho; 
noun: homem, macho 
male- - ['mæli] 
adjective: masculino, másculo, viril, macho; 
noun: homem, macho 
malediction - [,mæli'dik§ên] 
noun: maldição 
maledictory - [,maeli'diktêri] 
adjective: referente a maldição 
malefactor - ['mælifæktê] 
noun: malfeitor 
malefic - [mê'lefik] 
adjective: maléfico, maligno, nefasto 
maleficence - [mê'lefisns] 
noun: maledicência, maldade 
maleficent - [mé'lefisnt| 
adjective: maléfico, malévolo, maligno, criminoso 
malevolence - [mê'levêlêns] 
noun: malevolência 
malevolent - [mê'levêlênt | 
adjective: malevolente 
malfeasance - [mael'fi:zêns|] 
noun: prevaricação, conduta ilegal 
malfeasant - [mæl'fi:zênt] 
noun: infrator, malfeitor 
malformation - ['malfo:'mei$ên] 
noun: conformação defeituosa, deficiência, defeito 
malformed - [mal'fo:md| 
adjective: deformado, disforme, mal conformado 
malfunction - [mal'fÂnk$ên] 
verb: não funcionar, funcionar defeituosamente; 


noun: funcionamento defeituoso 
malic - ['mælik] 
adjective: málico 
malice - ['mælis] 
noun: malícia, maldade, intenção criminosa, malignidade, rancor, manha, 
má vontade 
malicious - [mê'li$ês] 
adjective: malicioso, maldoso, maligno, mal-intencionado 
maliciously - adverb: maliciosamente 
malign - [mê'lain] 
adjective: maligno, maléfico, daninho, pernicioso, nefasto; 
verb: difamar, caluniar, falar mal de 
malignancy - [mé'lignênsi] 
noun: malignidade, maldade, malevolência, ruindade, nocividade 
malignant - [mé'lignênt] 
adjective: maligno, mau, perverso, pernicioso 
malignity - [mê'ligniti] 
noun: malignidade 
malinger - [mê'lingê] 
verb: fingir estar doente 
malingering - [mé'lingêrin] 
noun: simulação de doença 
malison - ['mælisn] 
noun: maldição 
mall - [mo:1] 
noun: centro comercial, passeio, alameda, rua ladeada de árvores, 
shopping 
mallard - ['mælêd] 
noun: pato-bravo, putrião, pato-real 
malleability - [,mæliê'biliti] 
noun: maleabilidade, ductilidade 
malleable - ['mæliêbl] 
adjective: maleável, moldável, adaptável, dúctil 
mallemuck - ['mælimÂk] 
noun: albatroz 


mallet - ['meelit] 

noun: malho, maço, bastão, marreta, batente 
malleus - ['mæliês] 

noun: martelo, ossículo do ouvido 
mallow - ['mælêu] 

noun: malva 
malm - [mâ:m] 

noun: marga, greda, rocha branca e calcária 
malmsey - ['mâ:mzi] 

noun: malvasia, tipo de vinho 
malnutrition - ['mælnju:'tri§ên] 

noun: subnutrição, alimentação deficiente 
malodorant - [mæ'lêudêrênt] 

adjective: malcheiroso, fedorento, fétido 
malodorous - [mæ'lêudêrês] 

adjective: malcheiroso, fedorento, fétido 
malpractice - ['mæl'præktis] 

noun: malversação, procedimento condenável, culpa, delito 
malt - [mo:lt] 

noun: malte 
malt-house - ['mo:lthaus] 

cervejaria 
malt-worm - ['mo:ltwê:m] 

worm de malte 
malta - noun: Malta 
maltese - adjective: maltês, da ordem de Malta; 

noun: maltês, maltesa 
maltha - ['mæ10ê] 

noun: malta, pez 
maltose - ['mo:ltêus| 

noun: maltose, açúcar de sacarose 
maltreat - [mæl'tri:t] 

verb: maltratar, espancar 
maltreatment - [mal'tri:tmênt| 

noun: mau trato 


maltster - ['mo:ltstê] 
fabricante de malte 
malty - ['mo:lti] 
adjective: maltado 
malvaceae - adjective: malváceas 
malversation - [,mælvê:'sei§ên] 
noun: malversação 
mama - [mê'mâ:] 
noun: mamãe 
mameluke - noun: mameluco, escravo 
mamma - [mê'mã:] 
noun: mama, seio, peito, úbere 
mammae - ['mæmi:] 
mamas 
mammal - ['mæmêl] 
noun: mamífero 
mammalia - [mæ'meiljê] 
noun: mamíferos 
mammalogy - [mê'mælêdżi] 
noun: mamologia 
mammary - ['mæmêri] 
adjective: mamário 
mammock - ['mæmêk] 
verb: falir, falhar, abrir falência, dar em nada 
mammon - |'mæmên] 
noun: mamona 
mammonish - ['mamêniS| 
adjective: de mamona 
mammoth - ['mæmêð] 
adjective: enorme, gigantesco; 
noun: mamute 
mammy - ['mæmi] 
noun: mamãe, mãezinha 
man - [mæn] 
noun: homem, varão, ser humano, gênero humano, pessoa, indivíduo, 


marido, senhor, peão; 
verb: tripular, equipar, guarnecer com tripulação, armar, criar coragem 
man-assignment - atribuição de homem 
man-at-arms - [,maenêt'ã:mz| 
homem de armas 
man-carried - ['mæn,kærid] 
homem realizado 
man-child - ['maentSaild] 
homem-criança 
man-density - densidade homem 
man-eater - ['mæn,i:tê] 
noun: canibal 
man-hour - ['mæn'auê] 
noun: hora-homem 
man-made - ['mæn'meid] 
adjective: artificial 
man-0,-war - ['manê'wo: | 
o homem, de guerra 
man-of-war - ['manêv'wo:] 
noun: navio de guerra 
man-sized - ['mænsaizd] 
homem de tamanho 
manacle - ['mænêkl] 
noun: manilha, constrangimento; 
verb: algemar, restringir 
manage - ['mænidż] 
verb: administrar, dirigir, conduzir, orientar, gerir, manejar, manobrar, 
dominar, domar, treinar, tratar, ensinar 
manageability - gerenciamento 
manageable - ['mænidżêbl] 
adjective: manejável, manobrável, tratável, sociável, dócil 
managed - ['mænidżd] 
adjective: dirigido, conduto 
management - ['mænidżmênt] 
noun: administração, direção, gerência, chefia, gestão, manejo, conduta 


manager - ['mænidżê] 
noun: administrador, gerente, gerenciador, diretor, manager, empresário, 
ecônomo, intendente 
manageress - ['manidzê'res] 
noun: administradora, diretora 
managerial - [,maenê'dziériêl| 
adjective: administrativo, diretivo 
managing - ['manidzin] 
adjective: que dirige, que gere; 
noun: manejamento 
manatee - [,manê!i: | 
noun: manatim, peixe-boi 
manchester - noun: Manchester 
manchu - adjective: manchu; 
noun: manchu 
manciple - ['mænsipl] 
noun: administrador, despenseiro, ecônomo, mordomo 
mancunian - noun: natural de Manchester 
mandamus - [mæn'deimês] 
noun: despacho 
mandarin - ['mændêrin] 
noun: alto funcionário chinês, mandarim, tangerina 
mandarine - ['mændêri:n] 
noun: mandarina, tangerina, bergamota, licor de tangerina 
mandatary - ['mændêtêri] 
noun: mandatário 
mandate - ['mændeit] 
noun: mandato, ordem, encargo, delegação 
mandated - ['mændeitid] 
mandato 
mandatory - ['mændêtêri] 
adjective: preceptivo, obrigatório, compulsório; 
noun: mandatário, obrigatoriedade 
mandible - ['mændibl] 
noun: mandibula, queixada, maxilar inferior 


mandolin - ['mændêlin] 
noun: mandolina, mandolim 
mandoline - [,mændê'li:n] 
noun: mandolina, mandolim 
mandrake - ['mændreik] 
noun: mandrágora 
mandrel - ['mændril] 
noun: mandril, veio de torno 
mandril - ['mændril] 
noun: mandril, veio de torno 
mandrill - ['mændril] 
noun: mandril 
mane - [mein] 
noun: crina, juba, cabeleira 
manege - [mæ'neiż] 
noun: escola de equitação, hipismo, picadeiro 
maneuver - noun: manobra, evolução, artifício, ardil, intriga, 
estratagema, manejo; 
verb: manobrar, intrigar, tramar 
maneuverability - noun: manobrabilidade 
maneuverable - adjective: manobrável 
maneuvering - manobra 
manful - ['mænful] 
adjective: varonil, viril, másculo, corajoso, intrépido, valente 
manganese - [ mangê'ni:z] 
noun: manganês, peróxido de manganês 
manganic - [man'genik] 
mangânico 
manganite - manganita 
mange - [meindZ] 
noun: rabugem, sarna 
manger - ['meindzé] 
noun: manjedoura 
mangle - ['meng]] 
verb: mutilar, destroçar, lacerar, deformar, calandrar, lustrar, acetinar; 
noun: calandra 


mango - ['mangêu] 
noun: manga, mangueira 
mangonel - ['maengênêl] 
noun: manganela 
mangrove - ['maengréuv] 
noun: mangue 
mangy - ['meindżi] 
adjective: sarnento, ronhoso, mesquinho, tinhoso 
manhandle - ['mæn,hændl] 
verb: maltratar, tratar com rudeza, manipular 
manhole - ['mænhêĉul] 
noun: bueiro, buraco de entrada, orifício de inspeção, poço de limpeza, 
porta de visita 
manhood - ['mænhud] 
noun: humanidade, natureza humana, masculinidade, idade viril, 
virilidade, coragem, ânimo, valor 
manhunt - ['mænhÂnt] 
noun: caça ao homem 
mania - ['meinjê] 
noun: mania, obsessão, loucura, paixão, grande entusiasmo 
maniac - ['meiniæk] 
adjective: maníaco, louco, alienado; 
noun: tarado 
maniacal - [mê'naiêkêl] 
adjective: maníaco, louco, alienado 
manicure - ['mænikjuê] 
noun: manicura, manicure; 
verb: cuidar das unhas, tratar das mãos 
manicurist - ['mænikjuêrist] 
noun: manicura, manicuro 
manifest - ['mænifest] 
verb: manifestar, mostrar, demonstrar, expressar, revelar, aparecer, 
declarar; 
adjective: manifesto, claro, evidente, patente, visível, óbvio; 
noun: manifesto, conhecimento 


manifestation - [,maenifes'tei$Sên|] 
noun: manifestação, índice 
manifestly - manifestamente 
manifesto - [,mæni'festêu] 
noun: manifesto, proclamação 
manifold - ['maeniféuld] 
adjective: diversos, vários, numerosos, múltiplo; 
noun: cópia, diversidade, multiplicidade, tubo de distribuição; 
verb: mimeografar, tirar cópias 
manikin - ['mænikin] 
noun: anão, manequim, modelo de figura humana, boneco 
manioc - ['mæniok] 
noun: mandioca 
maniple - ['mænipl] 
noun: manipulo 
manipulate - [mê'nipjuleit] 
verb: manipular, manusear, trabalhar com as mãos, manejar, manobrar, 
forjar, falsificar 
manipulated - manipulado 
manipulating - manipulação 
manipulation - [mê,nipju'lei§ên] 
noun: manipulação, manuseio, manobra, exame 
manipulator - [mê'nipjuleitê] 
adjective: manipulador, especulador; 
noun: manipulador, agiota 
mankind - noun: humanidade, gênero humano, sexo masculino 
manlike - ['mænlaik] 
adjective: varonil, viril, másculo, valoroso 
manliness - ['mænlinis] 
noun: masculinidade, virilidade, brio, coragem, dignidade 
manly - ['mænli] 
adjective: brioso, varonil, viril, valoroso, forte 
manna - ['manê] 
noun: maná 
manna-croup - ['mænê'kru:p] 
maná-garupa 


manned - [mænd] 
tripulados 
mannequin - ['mænikin] 
noun: manequim 
manner - ['mænê] 
noun: maneira, modo, uso, hábito, prática, método, estilo, espécie, gênero, 
conduta, costumes, polidez 
mannered - ['mænêd] 
adjective: afetado, amaneirado, rebuscado 
mannerism - ['mænêrizm] 
noun: maneirismo, afetação 
mannerist - ['mænêrist] 
noun: maneirista 
mannerless - ['mænêlis] 
adjective: sem modos, indelicado, descortês, mal-educado 
mannerliness - ['mænêlinis] 
noun: cortesia, delicadeza, educação, urbanidade 
mannerly - ['mænêli] 
adjective: cortês, polido, delicado, educado 
manning - ['maenin] 
noun: armamento, tripulação 
mannish - ['mæni§] 
adjective: masculinizado, próprio de homem 
manoeuvering - manobra 
manoeuvrability - [mê,nu:vrê'biliti] 
noun: manobrabilidade 
manoeuvre - [mê'nu:vê] 
noun: manobra, evolução, artifício, ardil, intriga, estratagema, manejo; 
verb: manobrar, intrigar, tramar 
manometer - [mê'nomitê] 
noun: manômetro 
manor - ['mænê] 
noun: feudo, herdade, casa de campo, solar, terras arrendadas 
manor-house - ['manêhaus] 
noun: casa senhorial 


manorial - [mê'no:riêl] 
adjective: senhorial 
manpower - ['mæn,pauê] 
noun: mão-de-obra 
mansard - ['mænsâ:d] 
noun: mansarda 
manse - [means] 
noun: presbitério, residência do presbítero 
manservant - servo 
mansion - ['mæn§ên] 
noun: mansão, solar, palácio 
mansion-house - ['mæn§ênhaus] 
noun: residência senhorial, solar 
manslaughter - ['mæn'slo:tê] 
noun: mortandade, homicídio involuntário 
mantel - ['meent]] 
noun: cornija 
mantel-board - ['mæntlbo:d] 
cornija de bordo 
mantelet - ['mæntlit] 
noun: mantelete 
mantelpiece - ['mæntlpi:s] 
noun: cornija 
mantelshelf - ['mæntl§elf] 
noun: prateleira de fogão 
mantilla - noun: mantilha 
mantis - ['mæntis] 
noun: louva-a-deus 
mantle - ['mæntl] 
noun: manto, capa, capote, cobertura, verga de chaminé; 
verb: envolver, cobrir, disfarçar, espumar, ruborizar 
mantlet - ['mæntlit] 
noun: mantelete 
mantrap - ['mæntræp] 
noun: armadilha, cilada, ardil, ratoeira, laço 


manual - ['mænjuêl] 
adjective: manual, feito à mão, portátil, de mão; 
noun: manual, compêndio, teclado de órgão 
manually - manualmente 
manuals - manuais 
manufactory - [,mænju'fæktêri] 
noun: fábrica, oficina 
manufacturability - manufaturabilidade 
manufacture - [,mænju'fækt§ê] 
verb: manufaturar, fabricar, produzir, fazer, forjar, inventar; 
noun: manufatura, fabricação 
manufactured - adjective: feito, produzido, fabricado 
manufactured goods - [,mænju'fækt§êd'gudz] 
noun: produtos manufaturados, produtos industrializados 
manufacturer - [,mænju'fækt§êrê] 
noun: fabricador, fabricante, manufaturador, produtor, inventor, industrial 
manufacturing - [,mænju'fækt§êrin] 
adjective: industrial, produtor; 
noun: fabrico 
manufacturing expenses - noun: preço de custo 
manufacturing industry - noun: indústria manufatureira, indústria de 
transformação 
manumission - [,mænju'mi§ ên] 
noun: manumissão, alforria, libertação de escravos 
manumit - [,maenju'mit] 
verb: manumitar, alforriar, libertar, emancipar 
manure - [mê'njuê] 
verb: estrumar, adubar, estercar, fertilizar; 
noun: esterco, estrume, adubo 
manuscript - ['mænjuskript] 
adjective: manuscrito, dactilografado, datilografado; 
noun: manuscrito, obra escrita à mão, original 
manxman - maxman 
many - ['meni] 
adjective: muitos, numerosos, muitas; 
noun: grande número, multidão, população 


many-sided - ['meni'saidid] 
adjective: complexo, complicado 
many-stage - ['meni'steidz| 
fase de muitos 
maori - noun: maori, língua maori 
map - [mæp] 
verb: projetar, traçar, delinear, mapear, planejar; 
noun: mapa, carta geográfica, planta, traçado 
map-maker - ['mæp,meikê] 
noun: cartógrafo 
map out - [c] 
verb: desenhar os detalhes de uma obra, planejar detalhadamente 
maple - ['meipl] 
noun: bordo, carvalho silvestre, madeira de bordo, zelha 
maple-leaf - ['meipl'li:f] 
maple folha 
mapped - mapeado 
mapping - ['mapin] 
noun: cartografia 
mar - [mã:] 
verb: frustrar, arruinar, desfigurar, deteriorar, estragar 
marabou - ['merêbu:] 
noun: marabu 
marabout - ['marêbu:t] 
noun: marabu, eremita maometano, marabuto 
maraschino - noun: marasquino, licor de cereja 
marasmus - [mê'razmês| 
noun: marasmo, debilidade extrema, magreza extrema 
marathon - noun: maratona 
maraud - [mê'ro:d] 
verb: saquear, pilhar 
marauder - [mê'ro:dê| 
noun: saqueador 
marauding - [mê'ro:din] 
noun: saque, pilhagem, roubo 


marble - ['mã:bl] 
adjective: marmóreo, duro, insensível; 
noun: mármore, escultura, bolinha de gude; 
verb: marmorizar, marmorear 
marble-topped - ['mâ:bl'topt] 
tampo de mármore 
marbled - ['mâ:bld] 
adjective: marmóreo, marmorizado, jaspeado 
marc - [mâ:k] 
noun: bagaço, resíduo 
marcel - [mâ:'sel] 
verb: fazer uma ondulação 
march - [mâ:t§] 
noun: marcha, corrida, deslocação, circulação, direção, administração, 
gerência, funcionamento, exploração, contrabando, escoamento de águas; 
verb: bordejar, marchar 
march past - ['mâ:t§pâ:st] 
noun: revista de tropas 
marching - ['mã:t$1n] 
adjective: em marcha, que marcha; 
noun: marcha 
marchioness - ['mâ: §ênis] 
noun: marquesa 
marchpane - ['mâ:t§pein] 
noun: marzipan, maçapão 
mare - [m€é| 
noun: égua 
mare's-nest - ['m€Eêznest] 
noun: logro, boato sem fundamento, engano 
margarine - [,mã:dzê'ri:n] 
noun: margarina 
marge - [mã:dZ] 
noun: margem, borda, margarina 
margin - ['mã:dzin] 
noun: margem, borda, beira, orla, tolerância admissível; 
verb: marginar, beirar 


marginal - ['mã:dzinêl] 
adjective: marginal 
marginalia - [,mâ:dżi'neiljê] 
noun: notas marginais 
margrave - ['mâ:greiv] 
noun: margrave 
margravine - ['mâ:grêvi:n] 
noun: margravina 
marguerite - [,mâ:gê'ri:t] 
noun: margarida, margarita 
marigold - ['mærigêuld] 
noun: malmequer, maravilha, cravo-de-defunto 
marihuana - [,mæri'hwâ:nê] 
maconha 
marijuana - [,mæri'hwâ:nê] 
noun: maconha 
marina - noun: marina 
marinade - [,mæri'neid] 
noun: escabeche; 
verb: pôr de escabeche, pôr em salmoura 
marinate - verb: marinar 
marinated - adjective: marinado 
marine - [mê'ri:n] 
adjective: marinho, marítimo, naval, náutico; 
noun: marinha, formas navais, fuzileiro naval 
mariner - ['mærinê] 
noun: marinheiro 
marionette - [,mæriĉê'net] 
noun: marionete, fantoche, títere 
marital - ['mæritl] 
adjective: marital, conjugal 
marital status - noun: estado civil 
maritime - ['mæritaim] 
adjective: marítimo, naval 
marjoram - ['mâ:dżêrêm] 
noun: manjerona 


mark - [mã:k] 
noun: marca, sinal distintivo, característica, cicatriz, alvo, indicação, mira, 
meta, limite, signo, símbolo, sinete, sintomas, fronteira, rótulo, marco; 
verb: marcar, assinalar, distinguir, caracterizar, designar, acompanhar, 
selecionar, anotar, notar 
mark-down - ['mã:kdaun| 
verb: abaixar o preço, rebaixar, anotar 
mark-up - ['mâ:k'Âp] 
verb: aumentar 
mark down - verb: abaixar o preço, rebaixar, anotar 
mark out - verb: balizar 
marked - [mâ:kt] 
adjective: marcado, assinalado, acentuado, evidente, manifesto, nítido 
marker - ['mâ:kê] 
noun: marcador, indicador, traçador, placa comemorativa 
market - ['mâ:kit] 
noun: mercado, bazar, feira, comércio; 
verb: comprar ou vender, pôr à venda 
market-day - ['mâ:kitdei] 
noun: dia de mercado 
market-place - ['mâ:kitpleis] 
noun: feira 
market-price - ['mâ:kit'prais] 
noun: preço de mercado 
market behavior - noun: comportamento de mercado 
market economy - noun: economia de mercado 
market garden - ['mâ:kit,gâ:dn] 
noun: horta 
market penetration - noun: penetração de mercado 
market potential - noun: potencial de mercado 
market price - noun: preço de mercado 
market rate - noun: taxa de mercado 
market research - noun: pesquisa de mercado 
market share - noun: fatia de mercado 
market value - noun: valor de mercado 


marketability - [,má:kitê'biliti] 
negociabilidade 
marketable - ['mã:kitêb]| 
adjective: vendável 
marketed - noun: marketing 
marketing - ['mã:kitin] 
noun: compra e venda, marketing, mercadologia 
marketing policy - noun: política de comercialização, política de 
mercadologia 
marketplace - mercado 
marking - ['mã:kin] 
noun: marca, sinal distintivo, característica, indicação, cicatriz, 
arranhadura, mancha 
marksman - ['mã:ksmên] 
noun: bom atirador 
marksmanship - ['mã:ksmêng$1p] 
noun: boa pontaria 
markup - noun: margem de lucro, remarcação, aumento 
marl - [mâ:1] 
noun: marga, marna 
marline - ['mâ:lin] 
noun: merlim 
marly - ['mâ:li] 
adjective: margoso 
marmalade - ['mâ:mêleid] 
noun: marmelada, geléia 
marmoreal - [mã:'mo:riêl] 
adjective: marmóreo 
marmoset - ['mã:mêuzet] 
noun: sagui 
marmot - ['mâ:mêt] 
noun: marmota 
maroon - [mê'ru:n] 
verb: vadiar, vaguear, acampar; 
noun: cor castanho-avermelhada, foquete; 
adjective: castanho-avermelhado 


marplot - ['má:plot|] 

noun: desmancha-prazeres 
marque - [má:k] 

marca 
marquee - [mâ:'ki:] 

noun: marquesinha, toldo de barraca, tenda grande 
marquess - ['mâ:kwis] 

noun: marquês 
marquetry - ['mâ:kitri] 

noun: marchetaria, tauxia, obra de embutidos 
marquis - ['mâ:kwis] 

noun: marquês 
marquise - [mâ:'ki:z] 

noun: marquesa, alpendre, varanda envidraçada 
marram - ['marêm| 

noun: feno-das-areias, espécie de gramínea 
marriage - ['meeridZ] 

noun: casamento, matrimônio, núpcias, bodas, esponsais 
marriage-lines - noun: certidão de casamento 
marriageable - ['mæridżêbl] 

adjective: casadouro, núbil 
married - ['mærid] 

adjective: casado, conjugal, matrimonial 
married couple - noun: casal 
marrow - |'mærêu] 

noun: tutano, medula, âmago, essência, polpa, cônjuge 
marrow squash - ['merêu'skwoS] 

noun: medula, tutano, âmago, parte essencial, cônjuge 
marrowy - ['mærĉêui] 

adjective: meduloso, substancial 
marry - ['mæri] 

verb: casar, desposar, casar-se, unir, dar em casamento 
mars - noun: marte, deus da guerra 
marsala - noun: Marsala 
marseillaise - noun: Marselhesa 


marsh - [mã:$] 
noun: brejo, paul, pântano, charco 
marsh gas - ['mâ:§'gæs] 
noun: metano 
marsh harrier - ['mâ: §,hæriê] 
noun: busardo 
marsh mallow - ['mâ: §'mælêu] 
noun: malvaísco, alteia 
marsh marigold - ['mâ: §'mærigêuld] 
noun: malmequer-dos-brejos, calta 
marshal - ['mâ:§êl] 
verb: ordenar, dispor por ordem, dirigir, guiar, acompanhar, combinar, 
introduzir; 
noun: marechal, mestre de cerimônias, chefe de protocolo 
marshland - ['mâ: §lænd] 
noun: terreno pantanoso 
marshy - ['mâ:§i] 
adjective: pantanoso, alagadiço 
marsupial - [mâ:'sju:pjêl] 
adjective: marsupial; 
noun: marsupial 
mart - [mâ:t] 
noun: mercado, centro comercial, empório comercial 
marten - ['mâ:tin] 
noun: marta 
martial - ['mâ:§êl] 
adjective: marcial, guerreiro, bélico, ferruginoso 
martian - noun: marciano 
martin - ['má:tin] 
noun: martinete, andorinhão, pedreiro 
martinet - | ,má:ti'net] 
noun: indivíduo mandão, pessoa autoritária 
martingale - ['mâ:tingeil] 
noun: gamarra 
martini - noun: martini 
martinmas - noun: dia de São Martinho 


martlet - ['mâ:tlit] 
noun: martinete, pedreiro 
martyr - ['mâ:tê] 
verb: martirizar, atormentar, torturar; 
noun: mártir, pessoa que sofre muito 
martyrdom - ['mâ:têdêm] 
noun: martírio, tormento 
martyrize - ['mâ:têraiz] 
verb: martirizar, torturar 
marvel - ['mâ: vêl] 
noun: maravilha, prodígio, espanto, assombro, admiração, estranheza; 
verb: maravilhar-se, admirar-se, estranhar, assombrar-se 
marvellous - ['mâ:vêlês] 
adjective: maravilhoso, admirável 
marvelous - adjective: maravilhoso, admirável 
marxian - noun: marxista, partidário do marxismo; 
adjective: marxista 
marxism - noun: marxismo 
marxism-leninism - marxismo-leninismo 
marxist - adjective: marxista; 
noun: marxista 
marzipan - [,mâ:zi'pæn] 
noun: marzipan, maçapão 
mascara - [mæs'kâ:rê] 
noun: rímel 
mascot - ['mæskêt] 
noun: mascote 
masculine - ['mâ:skjulin] 
adjective: masculino, másculo, varonil, viril, forte, robusto; 
noun: gênero masculino, palavra masculina 
masculinity - [,mæskju'liniti] 
noun: masculinidade 
mash - [mæĵ§] 
noun: mistura, mingau, papa, purê de batatas, mixórdia, namoro; 
verb: misturar, triturar, esmagar, amalgamar, infundir 
mashed - adjective: em purê 


mashed potatoes - ['maeStpê'teitêuz] 
noun: purê de batatas 
masher - ['ma$6] 
noun: espremedor, misturador, conquistador, galanteador 
mask - [mã:sk] 
verb: mascarar, camuflar, disfarçar, dissimular, mascarar-se, encobrir, 
infundir; 
noun: máscara, disfarce, pretexto, subterfúgio 
masked - [mâ:skt] 
adjective: camuflado, mascarado, dissimulado, disfarçado 
masked ball - noun: baile de máscaras 
masker - ['mâ:skê] 
mascarado 
masking - mascaramento 
masochism - ['mæzêkizm] 
noun: masoquismo 
mason - ['meisn] 
noun: pedreiro, maçom; 
verb: construir em alvenaria 
masonic - [mê'sonik] 
adjective: maçônico 
masonry - ['meisnri] 
noun: maçonaria, alvenaria, obra de pedreiro 
masque - [mâ:sk] 
noun: mascarada 
masquerade - | maeskê'reid] 
noun: baile de máscaras, disfarce, dissimulação, mascarada; 
verb: mascarar-se, disfarçar-se 
mass - [mas| 
noun: massa, conjunto, montão, grandeza, magnitude, multidão, missa; 
verb: aglomerar, agregar, acumular, congregar, juntar, reunir 
mass-produce - ['mæsprê,dju:s] 
verb: produzir em massa, fabricar em série 
mass-produced - produzido em massa 
mass-production - noun: produção em massa 


mass-spectrograph - ['mas'spektrêugrã:f] 
espectrógrafo de massa 
mass-spectrometer - ['masspek'tromitê] 
espectrômetro de massa 
massacre - ['mæsêkê] 
noun: massacre, carnificina, matança, mortandade; 
verb: massacrar, chacinar 
massage - ['mæså:ż] 
noun: massagem; 
verb: massagear 
masseur - [mæ'sê:] 
noun: massagista 
masseuse - [ma'sê:z] 
noun: massagista 
massicot - ['maesikot| 
noun: massicote 
massif - ['mæsi:f] 
noun: maciço 
massive - ['mæsiv] 
adjective: maciço, compacto, sólido, pesado, amorfo 
massy - ['mæsi] 
adjective: maciço, pesado, sólido 
mast - [mâ:st] 
noun: mastro, mastaréu, poste, glande; 
verb: mastrear, guarnecer de mastros 
mast-head - ['mâ:sthed] 
cabeça-mastro 
masted - [mâ:stid] 
mastros 
master - ['mâ:stê] 
noun: mestre, senhor, amo, dono, chefe, patrão, capitão, professor, 
preceptor, lente, artista, vencedor, perito, supervisor; 
verb: dominar, controlar, governar; 
adjective: superior, principal 
master-builder - ['mâ:stê'bildê] 
noun: empreiteiro 


master-key - ['mã:stêki: | 
noun: chave-mestra 
master-plan - noun: plano diretor 
master of ceremonies - noun: mestre de cerimônias 
master of the horse - noun: estribeiro-mor 
master plan - noun: plano diretor 
masterful - ['mã:stêful] 
adjective: arbitrário, autoritário, dominador, imperioso, poderoso, forte, 
magistral 
masterliness - ['mâ:stêlinis] 
mestria 
masterly - ['mâ:stêli] 
adjective: magistral, perfeito, consumado 
mastermind - ['mâ:stêmaind] 
noun: guia, mentor, orientador, regente, comandante, inteligência 
dominante 
masterpiece - ['mâ:stêpi:s] 
noun: obra-prima 
mastership - ['mâ:stê§ip] 
noun: domínio, controle, mestria, perícia, autoridade, magistério 
mastery - ['mâ:stêri] 
noun: mestria, domínio, superioridade, autoridade, controle, comando, 
conhecimento profundo 
masthead - noun: calcês 
mastic - ['mæstik] 
noun: lentisco, betume, mástique 
masticate - ['mæstikeit] 
verb: mastigar, triturar, mascar, moer com os dentes 
mastication - [,mæsti'kei§ên] 
noun: mastigação, trituração 
masticator - ['mæstikeitê] 
noun: mastigador, triturador 
masticatory - ['mæstikêtêri] 
adjective: mastigador, mastigatório 
mastiff - ['mæstif] 
noun: mastim 


mastitis - [maes'taitis] 
noun: mastite 
mastodon - ['maestêdon] 
noun: mastodonte 
masturbate - verb: masturbar-se 
masturbation - [,mæstê'bei§ên] 
noun: masturbação, onanismo 
mat - [mat] 
noun: tapete, capacho, esteira, embaraço, passepartout; 
verb: esteirar, entrançar, emaranhar, embaçar; 
adjective: fosco, opaco 
match - [mæt§] 
noun: igual, parelha, competição, partida, aliança, partido, casamento, 
mecha, fósforo, torcida, estopim; 
verb: combinar, igualar, equiparar, corresponder, condizer, pôr à prova, 
experimentar, casar; 
adjective: equivalente 
match-board - ['mæt§bo:d] 
noun: tábua de encaixe 
match-box - ['mæt§boks] 
match-caixa 
match-point - ['mæt§point] 
match-ponto 
matchbox - noun: caixa de fósforo 
matching - adjective: correspondente, apropriado 
matchless - ['mæt§lis] 
adjective: incomparável, sem igual, sem par, sem rival 
matchlock - ['mæt§lok] 
noun: mosquete 
matchmaker - ['mæt§,meikê] 
noun: casamenteiro, fabricante de fósforos 
mate - [meit] 
noun: camarada, colega, companheiro, companheiro de trabalho, macho, 
fêmea, chapa, marido, mulher, erva-mate; 
verb: casar, unir, acasalar, dar xeque-mate 


material - [mê'tiêriêl] 

noun: material, matéria, substância, ingrediente, assunto, tecido; 

adjective: material, corporal, físico, materialista, importante 
materialism - [mê'tiêriélizm] 

noun: materialismo 
materialist - [mê'tiêriêlist] 

noun: materialista 
materialistic - [mê,tiêriê listik] 

adjective: materialista, material 
materiality - [mê,tiêri'æliti] 

noun: materialidade, importância, relevância 
materialization - [mê,tiêriêlai'zei§ên] 

noun: materialização, realização 
materialize - [mê'tiêriêlaiz] 

verb: materializar, corporificar-se, realizar, concretizar 
materialized - materializada 
materially - [mê'tiêriêli] 

adverb: materialmente, essencialmente, concretamente 
materiel - [mê,tiêri'el] 

noun: equipamento 
maternal - [mê'tê:n]] 

adjective: maternal, materno 
maternity - [mê'tê:niti] 

noun: maternidade, situação de mãe 
maternity leave - noun: licença maternidade 
matey - ['meiti] 

adjective: amigo, companheiro; 

noun: companheiro 
math - noun: matemática, ceifa 
mathematical - [,mac01'meetikêl] 

adjective: matemático, exato, rigoroso 
mathematically - matematicamente 
mathematician - |,mac0imê'ti$ên] 

noun: matemático 
mathematics - [,mæði'mætiks] 

noun: matemática 


maths - [mæðs] 
matemática 
matin - ['mætin] 
noun: canto matinal 
matinee - ['mætinei] 
noun: matinê 
mating - noun: acasalamento 
matins - noun: prece de manhã 
matrass - |['mætrês] 
noun: matrás 
matriarch - noun: matriarca, matrona 
matriarchy - ['meitriá:ki] 
noun: matriarcado 
matrices - ['meitrisi:z] 
matrizes 
matricide - ['meitrisaid] 
noun: matricídio 
matriculate - [mé'trikjuleit] 
verb: matricular, registrar, Inscrever-se; 
adjective: matriculado 
matriculation - [mê,trikju'lei$ên] 
noun: matrícula, inscrição 
matrimonial - [,mætri'mêunjêl] 
adjective: matrimonial 
matrimony - ['matrimêni] 
noun: matrimônio, casamento 
matrix - ['meitriks] 
noun: matriz, mãe-d'água, útero, madre 
matron - ['meitrên] 
noun: matrona, mãe de família 
matronal - ['meitrênêl | 
adjective: matronal 
matronly - ['meitrênli] 
adjective: matronal 
matted - ['meetid] 
adjective: emaranhado, opaco 


matter - ['maté| 


noun: assunto, coisa, fato, questão, matéria, ponto, importância, 


substância, pus, caso, tópico, dificuldade; 
verb: importar, significar, supurar 
matter-of-course - ['matêrêv'ko:s| 
adjective: espontâneo, natural, simples 
matter-of-fact - ['meatêrêv'feckt | 
adjective: prosaico, prático 
matter of course - ['matêrêv'ko:s] 
noun: coisa natural 
matter of fact - ['materêv'feckt] 
adjective: prosaico, prático 
matting - ['matin] 
noun: esteira, tapete, capacho,  entrançamento, 
emaranhamento, embaciamento 
mattock - ['mætêk] 
noun: picareta, enxadão, alvião 
mattress - ['mætris] 
noun: colchão 
maturate - ['mætjuêreit] 
verb: amadurecer, supurar 
maturation - [,mætjuê'rei§ên] 
noun: maturação, amadurecimento 
mature - [mê'tjuê] 


entrelaçamento, 


adjective: maduro, amadurecido, sazonado, vencido, cauteloso, cuidadoso; 
verb: amadurecer, amadurar, atingir a maturidade, aperfeiçoar, ponderar, 


sazonar 
matured debt - noun: dívida vencida 
maturity - [mê'tjuêriti] 

noun: maturidade, madureza, maturescência, 

desenvolvimento, vencimento, termo de pagamento 
matutinal - [,mætju:'tainl] 

adjective: matinal, matutino 
maty - ['meiti] 

adjective: amigo, companheiro; 

noun: companheiro 


plenitude, pleno 


maudlin - ['mo:dlin] 

adjective: sentimental, choramingas 
maul - [mo:]] 

noun: malho, marreta, maço, macete; 

verb: malhar, espancar, maltratar, bater em 
mauler - ['mo:lê] 

noun: malhador 
maulstick - ['mo:Istik] 

noun: tento 
maunder - ['mo:ndê] 

verb: divagar, falar aereamente, vaguear, proceder com indiferença 
mauser - noun: espingarda mauser 
mausoleum - [,mo:sê'liêm| 

noun: mausoléu 
mauve - [mêuv] 

noun: cor de malva 
maverick - ['maevêrik] 

noun: vitela, vagabundo, dissidente 
mavis - ['meivis] 

noun: malvis, tordo-bravo, tordo-malvis 
maw - [mo:| 

noun: estômago, esôfago, boca, pança, papo, bucho 
mawkish - ['mo:ki$] 

adjective: insípido 
mawseed - ['mo:si:d] 

noun: semente de dormideira 
maxilla - [mæk'silê] 

maxila 
maxillae - [mæk'sili:] 

maxilas 
maxillary - [mæk'silêri] 

adjective: maxilar 
maxim - ['mæksim] 

noun: máxima, aforismo, ditado, axioma 
maxima - ['mæksimê] 

noun: adage, dictum, gnome, maxim, precept, proverb 


maximal - máxima 
maximization - maximização 
maximize - ['mæksimaiz] 
verb: maximizar, exagerar ao máximo, levar a um ponto extremo 
maximum - ['mæksimêm] 
adjective: máximo; 
noun: máximo 
maxterm - maxtermo 
may - [mei] 
verb: poder, poder ser, ser possível, ter licença, ter permissão; 
noun: donzela, moça, virgem, espinheiro-alvar 
may-apple - noun: mandrágora 
may day - noun: o primeiro de maio 
maybe - ['meibi:] 
adverb: talvez, possivelmente 
maybug - noun: besouro 
mayflower - noun: primavera, malmequer-dos-brejos, calta, hepática 
mayfly - ['meiflai] 
noun: efêmera 
mayhem - ['meihem] 
noun: mutilação, lesão física 
mayonnaise - | meiê'neiz] 
noun: maionese 
mayor - [m€ê] 
noun: prefeito, presidente de município 
mayoralty - ['m€érélti] 
noun: presidência de município 
maypole - ['meipêul] 
noun: mastro erguido no dia primeiro de maio 
mayweed - ['meiwi:d] 
noun: camomila-catinga, macela-fétida 
mazarine - |,maezê'ri:n] 
adjective: azul-ferrete; 
noun: cor azul-ferrete 
maze - [meiz] 
noun: labirinto, confusão, desorientação, incerteza, perplexidade; 


verb: confundir, desorientar 
mazer - ['meizê] 
noun: caneca de madeira 
mazurka - [mê'zê:kê] 
noun: mazurca 
mazy - ['meizi] 
adjective: intricado, confuso, perplexo, emaranhado, labirintico, atônito 
me - [mi:] 
pronoun: me, mim 
mead - [mi:d] 
noun: prado, campo, campina, hidromel 
meadow - ['medêu] 
noun: campo, prado, campina, pasto 
meadowgrass - ['medêugrâ:s] 
prados 
meadowsweet - ['medêuswi:t] 
noun: rainha-dos-prados, ulmária, ulmeira 
meadowy - ['medêui] 
adjective: cheio de erva, próprio de prados, semelhante a prado 
meager - adjective: magro, descarnado, seco de carnes, escasso, 
deficiente 
meagre - ['mi:gê] 
adjective: magro, descarnado, seco de carnes, escasso, deficiente 
meal - [mi:]] 
verb: fazer refeição, esmagar, pisar, pulverizar; 
noun: refeição, repasto 
meal-worm - ['mi:lwê:m] 
farinha de minhoca 
mealies - ['mi:liz] 
milhos 
mealiness - ['mi:linis] 
noun: suavidade de palavras 
meals-on-wheels - ['mi:lzon'wi:lz| 
refeições sobre rodas 
mealtime - ['mi:ltaim] 
noun: horas de refeição 


mealy - ['mi:li] 
adjective: farináceo, farinhento, coberto de farinha, com aspeto de farinha, 
pálido 
mealy-bug - ['mi:libÃg] 
noun: cochinilha 
mealy-mouthed - ['mi:limauód] 
adjective: adulador, eloquente, de fala mansa 
mean - [mi:n] 
adjective: baixo, vil, desprezível, 1gnóbil, inferior, pobre, andrajoso, 
sórdido, mesquinho, malvado, ruim, insignificante, avarento, avaro, 
moderado, intermediário, médio, mediano; 
verb: significar, pretender, tencionar, destinar, denotar, exprimir, resolver; 
noun: meio, meio termo, média 
meander - [mi'sendê] 
noun: meandro, sinuosidade, enrolamento, enroscamento, rodeio, volta, 
curva, giro, desvio, dobra; 
verb: meandrar, serpentear, vaguear, andar sem destino, formar meandros 
meaning - ['mi:nin] 
noun: significado, sentido, propósito, intenção, alcance, acepção, 
pensamento, idéia; 
adjective: significativo, expressivo 
meaningful - ['mi:nimful] 
adjective: significativo 
meaningless - ['mi:ninlis] 
adjective: sem significado, sem sentido, inexpressivo 
meaningly - ['mi:nipli] 
adverb: significativamente, expressivamente, com significado 
meanly - ['mi:nhi] 
adverb: mesquinhamente, miseravelmente, pobremente, torpemente 
meanness - ['mi:nnis] 
noun: baixeza, mesquinharia, vileza, mediocridade, inferioridade, tacanhez 
de espírito 
meanspirited - ['mi:n'spiritid] 
mesquinho 
meant - [ment] 
significava 


meantime - ['mi:n'taim] 
adverb: entretanto, entrementes 
meanwhile - ['mi:n'wail] 
adverb: entretanto, entrementes 
measles - ['mi:zlz] 
noun: sarampo, gafeira, morrinha 
measly - ['mi:zli] 
adjective: com sarampo, atacado pelo sarampo 
measurable - ['meżêrêbl] 
adjective: mensurável, dimensível, que pode medir-se 
measurably - ['meżêrêbli] 
adverb: dentro de certa medida, até certo ponto, de modo sensível 
measure - |'meżê] 
noun: medida, extensão, proporção, grau, capacidade, escala, quantidade, 
régua graduada, sistema de medidas, tamanho, volume, moderação, 
compasso, padrão, providência, limite; 
verb: medir, mensurar, comparar, pesar, avaliar, julgar, tirar medidas 
measured - ['meżêd] 
adjective: medido, avaliado, calculado, marcado, quilometrado 
measureless - ['meżêlis] 
adjective: ilimitado, incomensurável, imenso, enorme, sem fim, sem 
limites 
measurement - ['mezêmeênt] 
noun: medida, medição, cálculo, tamanho 
measurements - medições 
measurer - ['mezêrê|] 
noun: medidor, avaliador 
meat - [mi:t] 
noun: carne, alimento sólido, refeição, parte comestível 
meat-ball - ['mi:tbo:]] 
noun: almôndega 
meat-chopper - ['mi:t,t§opê] 
noun: cutelo para carne 
meat-fly - ['mi:tflai] 
noun: mosca varejeira 


meat-grinder - ['mi:t,graindê] 
noun: máquina de moer carne 
meat-offering - |'mi:t,ofêrin] 
oferta de carne 
meat-packing - ['mi:t,pakin|] 
embalagem de carne 
meat-safe - ['mi:tseif] 
noun: guarda-comidas 
meatballs - almôndegas 
meatloaf - noun: rolo de carne 
meaty - ['mi:ti] 
adjective: carnudo, carnoso, substancial, de carne 
mecca - meca 
meccano - [mi'kâ:nêu] 
noun: mecano 
mechanic - [mi'kænik] 
adjective: mecânico, maquinal; 
noun: mecânico, artífice 
mechanical - [mi'kænikêl] 
adjective: mecânico, maquinal 
mechanician - [,mekê'ni§ên] 
noun: mecânico 
mechanics - [mi'kseniks] 
noun: mecânica 
mechanism - ['mekênizm] 
noun: mecanismo 
mechanist - ['mekênist] 
noun: mecânico 
mechanistic - [,mekê'nistik] 
adjective: mecânico 
mechanization - [,jmekênai'zei$ên] 
noun: mecanização 
mechanize - ['mekênaiz] 
verb: mecanizar 
mechanized - mecanizada 
mechanotherapy - mecanoterapia 


mechlin - noun: malinas 
medal - ['medl] 
noun: medalha 
medalled - ['medld] 
adjective: condecorado com medalha 
medallion - [mi'daljên] 
noun: medalhão, distintivo, emblema 
medallist - ['medlist| 
noun: medalhista, medalheiro 
meddle - ['medl|] 
verb: intrometer-se, interferir, intervir, imiscuir-se 
meddler - ['medlê] 
adjective: incómodo, aborrecido, importuno 
meddlesome - ['medisêm] 
adjective: intrometido, metido, intruso 
medea - noun: Medéia 
media - ['mediê] 
noun: meios de comunicação, mídia 
mediaeval - [,medi:vêl] 
adjective: medieval, da idade média 
medial - ['mi:djêl] 
adjective: medial, mediano, médio, intermediário, central 
median - ['mi:djên] 
noun: mediana, veia mediana, nervo mediano; 
adjective: mediano 
mediastinum - [,mi:diês'tainêm] 
noun: mediastino 
mediate - ['mi:diit] 
verb: mediar, conseguir por mediação, interpor-se, servir de mediador; 
adjective: mediato, indireto, interposto 
mediation - [,mi:di'ei§ên] 
noun: mediação, intervenção, intermédio, intercessão 
mediatize - ['mi:diêtaiz] 
mediatizar 
mediator - ['mi:dieitê] 
noun: mediador, medianeiro 


mediatorial - ['mi:diêto:riêl] 

adjective: mediador, medianeiro 
mediatory - ['mi:diêtéri] 

adjective: mediador, medianeiro 
mediatrix - ['mi:dieitriks] 

noun: medianeira 
medic - ['medik] 

adjective: médico, clínico; 

noun: médico, estudante de medicina 
medicable - ['medikêbl] 

adjective: medicável, curável 
medical - ['medikêl] 

adjective: médico, clínico; 

noun: estudante de medicina 
medical certificate - noun: atestado médico 
medicament - [me'dikêmênt] 

noun: medicamento, remédio 
medicaster - ['medi,kastê] 

noun: curandeiro, charlatão 
medicate - ['medikeit] 

verb: medicar, curar, tratar clinicamente 
medication - [,medi'kei$ên] 

noun: medicação, tratamento médico, aplicação de remédios, terapêutica 
medicative - ['medikeitiv] 

adjective: medicativo, medicamentoso 
medicinal - [me'disinl] 

adjective: medicinal, curativo 
medicine - ['medsin|] 

noun: medicina, remédio, medicamento, clínica, encanto, feitiçaria, magia 
medicine chest - ['medsint$est| 

noun: armário de medicamentos 
medicine dropper - ['medsin,dropê] 

noun: conta-gotas 
medicine glass - ['medsinglã:s] 

noun: copo graduado 


medicineman - ['medsinmaen| 
curandeiro 
medico - ['medikêu] 
noun: médico, cirurgião 
medieval - [,jmedii:vêl] 
adjective: medieval, medievo, da idade média 
medievalism - [,medi:vêlizm| 
noun: medievalismo, medievismo 
medievalist - [,medi'i:vêlist] 
medievalista 
mediocre - ['mi:diêukê] 
adjective: mediocre, vulgar, baixo 
mediocrity - [,mi:di'okriti] 
noun: mediocridade 
meditate - ['mediteit] 
verb: meditar, refletir, ponderar, planejar, projetar 
meditated - meditado 
meditating - meditando 
meditation - [,medi'tei§ên] 
noun: meditação, reflexão, cogitação 
meditative - ['meditêtiv] 
adjective: meditativo, meditabundo, entregue à meditação 
mediterranean - [,meditê'reinjên] 
adjective: mediterrâneo, mediterrânico 
meditteranean - mediterrânea 
medium - ['mi:djêm] 
noun: meio, meio termo, intermédio, ambiente, atmosfera, veículo 
transmissor; 
adjective: médio, mediano, moderado, normal 
medium-term - a médio prazo 
medium sized - adjective: de médio porte 
medlar - ['medlê] 
noun: nêspera, nespereira 
medley - ['medli] 
noun: mistura, miscelânea, confusão, espécie de rapsódia, mixórdia, 
trapalhada; 


adjective: misturado, diverso, heterogéneo, emaranhado, confuso; 
verb: misturar, bagunçar 
medulla - [me'dÂ1ê] 
noun: medula 
medullary - [me'dÂlêri] 
adjective: de medula, medular 
medusa - [mi'dju:zê] 
noun: medusa, água-viva, alforreca, urtiga-do-mar 
meed - [mi:d] 
noun: galardão, parte merecida, recompensa 
meek - [mi:k] 
adjective: manso, brando, dócil, pacífico, suave 
meekness - ['mi:knis] 
noun: mansidão, brandura, docilidade, humilidade, resignação, submissão 
meerschaum - ['miéSêm] 
noun: magnesite, sepiolite 
meet - [mi:t] 
verb: encontrar, refutar, travar conhecimento, reunir-se, agrupar-se, opor, 
receber; 
adjective: próprio, adequado; 
noun: ponto de tangência, reunião de ciclistas 
meet with - verb: encontrar, experimentar 
meeting - ['mi:tin] 
noun: encontro, reunião, sessão, assembléia, comício, confluência 
meetinghouse - ['mi:tinhaus] 
capela 
meetings - reuniões 
megabyte - noun: megabyte 
megacycle - ['megê'saikl] 
megaciclo 
megalith - ['megêli0|] 
noun: megálito 
megalomania - ['megêlêu'meinjé] 
noun: megalomania 
megalopolis - [,megê'lêupêlis] 
noun: aglomeração 


megaphone - ['megêféun] 

noun: megafone, alto-falante 
megascopic - [,jmegê'skopik] 

adjective: ampliado, aumentado, dilatado 
megatherium - [,megê'0iêriêm] 

noun: megatério 
megawatt - ['megêwot] 

noun: megawatt 
megilp - [mê'gilp] 

noun: veículo 
megrim - ['mi:grim] 

noun: enxaqueca, hemicrania, hemialgia 
megs - megas 
melancholia - | melên'kêuljê] 

noun: melancolia, depressão psíquica, hipocondria 
melancholic - [,melên'kolik] 

adjective: melancólico, hipocondríaco 
melancholy - ['melênkéli] 

adjective: melancólico, abatido, deprimente, lamentável, triste, saudoso, 

deprimido; 

noun: melancolia, tristeza 
melanin - melanina 
melee - ['melei] 

noun: briga, refrega 
melinite - ['melinait] 

noun: melinite, substância explosiva 
meliorate - ['mi:ljêreit] 

verb: melhorar, aperfeiçoar 
melioration - [,mi:ljê'rei$ên] 

noun: melhoramento, aperfeiçoamento, apuramento, beneficiamento 
melissa - noun: lemon balm 
melliferous - [me'lifêrês| 

adjective: melívoro, que se alimenta de mel 
mellifluent - [me'lifluênt | 

adjective: melífluo, doce, suave 


mellifluous - [me'lifluês] 
adjective: melífluo, doce, suave 
mellow - ['melêu] 
adjective: maduro, brando, sazonado, polpudo, adocicado, aveludado, 
macio, barrento, jovial; 
verb: amadurecer, sazonar, adoçar, dulcificar, abrandar 
mellowness - ['melêunis] 
noun: maturação, maturidade, riqueza, suavidade, brandura 
melodic - [milodik] 
adjective: melódico 
melodious - [mi'lêudjês] 
adjective: melodioso, harmonioso, harmônico 
melodist - ['melêdist] 
noun: melodista 
melodize - ['melêdaiz] 
verb: melodiar, melodizar 
melodrama - ['melêu,drâ:mê] 
noun: melodrama 
melodramatic - [,melêudrê'mætik] 
adjective: melodramático 
melody - ['melêdi] 
noun: melodia, canto, ária, poema melódico 
melon - ['melên] 
noun: melão 
melpomene - noun: Melpômene, musa da tragédia 
melt - [melt] 
verb: derreter, fundir, dissolver, liquefazer, enternecer, comover, dissipar; 
noun: fusão, metal fundido 
melted - adjective: derretido 
melting - ['meltin] 
adjective: que se derrete, em fusão, enternecedor, comovente, comovido; 
noun: derretimento, enternecimento, fusão 
melting-house - ['meltin'haus| 
casa de ponto de fusão 
melting-point - ['meltin'point] 
noun: ponto de fusão 


melting-pot - ['meltin'pot] 
noun: cadinho, crisol, vaso para fundir metais 
melton - ['meltên] 
noun: tecido de lã 
member - ['membê] 
noun: membro, sócio, associado 
members - membros 
membership - ['membéS1p] 
noun: conjunto dos membros, qualidade de associado, qualidade de 
membros 
membrane - ['membrein] 
noun: membrana 
membraneous - [mem'breinjês|] 
membranoso 
membranous - [mem'breinês] 
membranosa 
memento - [mi'mentêu] 
noun: memento, memória, lembrança, recordação, aviso 
memo - ['mi:mêu] 
noun: memorando, página de anotações 
memoir - ['memwâ: ] 
noun: memória, biografia, autobiografia, livro de memórias 
memoirist - ['memwâ:rist] 
noun: memorista, memorialista 
memorable - ['memêrêbl| 
adjective: memorável, digno de memória 
memoranda - [;memê'raendê] 
memorandos 
memorandum - [,memê'rændêm] 
noun: memorando, nota, circular sem assinatura, nota diplomática 
memorial - [mi'mo:riêl] 
adjective: memorativo, comemorativo, que faz lembrar; 
noun: memorial, crônica, monumento comemorativo 
memorialist - [mi'mo:riêlist] 
noun: memorialista, autor de memórias 


memorialize - [mi'mo:riêlaiz| 
verb: memorizar, decorar, fixar na memória 
memorize - ['memêraiz] 
verb: memorizar, decorar, fixar na memória 
memorized - memorizado 
memorizing - memorização 
memory - ['meméri] 
noun: memória, lembrança, reminiscência, coisa ou fato lembrado, 
faculdade de conservação, comemoração, monumento comemorativo 
memoryless - sem memória 
men - [men] 
homens 
menace - ['menês| 
verb: ameaçar, arriscar, colocar em perigo; 
noun: ameaça, perigo 
menacing - adjective: ameaçador, alarmante 
menage - [me'nã:Z] 
noun: arranjo da casa, governo da casa, vida de casa 
menagerie - [mi'nædżêri] 
noun: alojamento das feras 
mend - [mend] 
verb: consertar, remendar, reparar, corrigir, modificar para bem; 
noun: conserto, remendo 
mendacious - [men'dei§ês] 
adjective: mendaz, embusteiro, mentiroso, falso, intrujão 
mendacity - [men'dæsiti] 
noun: mendácia, mentira 
mendelevium - mendelévio 
mender - ['mendê] 
noun: cerzidor, remendão 
mendicancy - ['mendikênsi] 
noun: mendicância, mendicidade 
mendicant - ['mendikênt] 
noun: frade mendicante, pedinte, pobre; 
adjective: mendicante 


mendicity - [men'disiti] 
noun: mendicidade 
mending - ['mendin] 
noun: remendo, reparo, conserto, reparação, arranjo 
menhaden - [men'heidn] 
noun: variedade de sável 
menhir - ['menhiê] 
noun: menir 
menial - ['mi:njêl] 
noun: criado, lacaio, servo, empregado, pessoa servil, capacho; 
adjective: servil, relativo a criado, baixo, inferior, subalterno 
meningitis - [,menin'dżaitis] 
noun: meningite 
menisci - [mi'nisai] 
meniscos 
meniscus - [mi'niskês] 
noun: menisco, meia-lua 
menopause - ['menêupo:z| 
noun: menopausa 
menses - ['mensi:z] 
noun: menstruação, regras menstruais 
menshevik - menchevique 
menstrual - ['menstruêl] 
adjective: menstrual 
menstruate - ['menstrueit| 
verb: menstruar 
menstruation - [,menstru'ei$ên] 
noun: menstruação 
menstruum - ['menstruêm] 
noun: dissolvente 
mensurable - ['men$urêb!] 
adjective: mensurável, ritmado, rítmico 
mensuration - [,jmensjuê'rei$ên|] 
noun: mensuração, medição, medida 
mental - ['mentl] 
adjective: mental, espiritual, intelectual 


mentality - [men'teeliti] 
noun: mentalidade 
mentally - ['mentêli] 
adverb: mentalmente 
mentation - [men'tei$ên|] 
execução 
menthol - ['mendol|] 
noun: mentol 
mention - ['men§ên] 
noun: menção, citação, alusão, referência; 
verb: mencionar, citar, referir-se, aludir 
mentioned - mencionadas 
mentioning - citam 
mentor - ['mento:] 
noun: mentor, conselheiro, preceptor 
menu - ['menju:| 
noun: menu, cardápio 
mephistophelean - mefistofélico 
mephitis - [me'faitis] 
noun: mefitismo 
mercantile - ['mê:kêntail] 
adjective: mercantil, mercante, comercial, mercenário 
mercenary - ['mê:sinêri] 
adjective: mercenário, venal; 
noun: mercenário 
mercerize - ['mê:sêraiz] 
verb: mercerizar 
mercery - ['mê:sêri] 
armarinho 
merchandise - ['mê:t§êndaiz] 
noun: mercadoria; 
verb: negociar 
merchandize - mercadoria 
merchant - ['mê:t§ênt] 
noun: mercador, comerciante, negociante; 
adjective: mercantil, comercial 


merchant fleet - noun: frota mercante 
merchantability - comercialização 
merchantable - ['mê:t§êntêbl] 
adjective: negociável, vendável 
merchantman - ['mê:t$êntmên] 
noun: navio mercante 
mercian - adjective: merciano; 
noun: merciano 
merciful - ['mê:siful] 
adjective: piedoso, clemente, misericordioso, compassivo, benigno 
mercifulness - ['mê:sifulnis|] 
noun: piedade, clemência, misericórdia 
merciless - ['mê:silis] 
adjective: atroz, cruel, desumano, impiedoso, implacável 
mercilessly - impiedosamente 
mercurial - [mê:'kjuêriêl| 
adjective: mercurial, vivo, que contém mercúrio; 
noun: preparação mercurial 
mercuriality - [,mé:kjuêri'eeliti] 
noun: jovialidade, caráter espirituoso, caráter caprichoso, inconstância de 
espírito, vivacidade de espírito 
mercurialize - [mê:'kjuêriêlaiz| 
verb: mercurializar, causar mercurialismo a 
mercury - ['mê:kjuri] 
noun: mercúrio, azougue, mercurial 
mercy - ['mê:s1] 
noun: compaixão, clemência, misericórdia, pena, piedade 
mere - [miê] 
noun: lago, lagoa, pântano, fronteira, limite; 
adjective: mero, simples, genuíno 
merely - ['miêli] 
adverb: apenas, meramente, simplesmente, unicamente 
meretricious - [,meri'tri$ês] 
adjective: meretrício, de meretriz, demasiado vistoso 
merganser - [mê:'gensê] 
noun: merganso, mergulhão 


merge - [mê:dż] 
verb: fundir, amalgamar, misturar, diluir, desaparecer, imergir 
merger - ['mê:dżê] 
noun: fusão, aliança, junção 
meridian - [mé'ridiên] 
noun: meridiano, apogeu, auge, fastígio, ponto culminante; 
adjective: meridiano, claro, no ponto de maior brilho, no ponto mais alto 
meridional - [mê'ridiên]| 
adjective: meridional, austral; 
noun: meridional, habitante do sul 
meringue - [mé'ran| 
noun: merengue 
merino - [mê'ri:nêu] 
noun: merino, carneiro da raça merina, tecido de lã fina 
merit - ['merit] 
noun: mérito, valor, merecimento, virtude, recompensa; 
verb: merecer, incorrer em, ser digno 
meritocracy - [,meri'tokrêsi| 
meritocracia 
meritocrat - ['meritêkræt] 
meritocrata 
meritorious - [,meri'to:riês|] 
adjective: meritório, benemérito, apreciável, digno, louvável, bom 
merits - mérito 
merle - [mê:1] 
noun: melro 
merlin - ['mê:lin] 
noun: esmerilhão 
merlon - ['mê:lên] 
noun: ameia, merlão 
mermaid - ['mê:meid| 
noun: sereia 
merman - |['mê:mæn] 
noun: tritão 
merovingian - merovíngia 


merrily - ['merili] 
adverb: alegremente, animadamente 
merriment - ['merimênt| 
noun: alegria, hilaridade, divertimento, diversão, festa, folguedo, regozijo 
merry - ['meri] 
adjective: alegre, agradável, divertido, folgazão, jovial; 
noun: cereja brava 
merry-go-round - ['merigêu,raund] 
noun: carrossel 
merry-meeting - ['meri,mi:tin] 
merry-reunião 
merry andrew - ['meri'endru:] 
noun: bobo, palhaço, truão 
merrymaker - noun: folião 
mesa - ['meisê] 
noun: plataforma em cima de uma região montanhosa 
mesalliance - [me'zæliêns] 
noun: combinação ruim 
mesentery - ['mesêntêri] 
noun: mesentério 
mesh - [me§] 
noun: malha, rede, fios de rede ou tela, laço, engrenagem, armadilha, 
entrosamento; 
verb: enredar, engrenar, endentar-se, entrosar, prender-se em rede 
meshing - engrenar 
meshy - ['me$1] 
reticular 
mesial - ['mi:zjêl] 
adjective: mesial 
mesmeric - [mez'merik] 
adjective: mesmérico 
mesmerism - ['mezmêrizm] 
noun: mesmerismo 
mesmerist - ['mezmêrist] 
noun: mesmerista, hipnotizador, partidário do mesmerismo 


mesmerize - ['mezmêraiz] 
verb: mesmerizar, hipnotizar 
meson - ['mi:zon] 
noun: méson 
mesotron - ['mesêutron] 
mésotron 
mesozoic - mesozóico 
mesquite - algaroba 
mess - [mes| 
noun: bagunça, barafunda, desordem, balbúrdia, banzé, confusão, angu, 
barulheira, trapalhada, embaraço, dificuldade, porcaria, sujeira, iguaria; 
verb: bagunçar, estragar, perturbar, sujar 
message - ['mesidZ] 
noun: mensagem, recado, notícia, comunicação, profecia; 
verb: mandar mensagem, transmitir comunicação 
messaging - mensagens 
messenger - ['mesindzê] 
noun: mensageiro, moço de recados, portador de mensagem, correio 
diplomático; 
adjective: encarregado 
messiah - noun: messias 
messmate - ['mesmeit] 
noun: comensal, companheiro de mesa 
messroom - ['mesrum] 
refeitório 
messrs - srs. 
messy - ['mesi] 
adjective: bagunçado, confuso, desalinhado, mal-arranjado, sujo, 
abagunçado, lambão 
mestizo - [mes'ti:zêu] 
noun: mestiço 
met - [met] 
satisfeitas 
meta - noun: winning post, goal, mark, bourne, consummation, jail, 
gaol, tee, terminus 


metabolic - [,metê'bolik] 
adjective: metabólico 
metabolism - [me'tæbêlizm] 
noun: metabolismo 
metabolities - metabolitos 
metabolization - metabolização 
metabolized - metabolizado 
metabolizing - metabolização 
metacarpus - [,metê'kâ:pês] 
noun: metacarpo 
metacharacter - metacaractere 
metacrilate - metacrilato 
metadata - metadados 
metafile - metarquivo 
metagenesis - [,metê'dżenisis] 
noun: metagênese 
metal - ['metl] 
noun: metal, liga metálica, qualidade essencial, brio, vidro em fusão; 
adjective: metálico, metalino; 
verb: guarnecer de metal, revestir de metal 
metalanguage - metalinguagem 
metalinguistic - metalinguística 
metallic - [mi'tælik] 
adjective: metálico 
metalliferous - [,meté'lifêrês] 
adjective: metalífero 
metalline - ['metêlain] 
adjective: metalino 
metallization - [,metêlai'zei§ên] 
noun: metalização 
metallize - ['metêlaiz] 
verb: metalizar, vulcanizar 
metallography - [,meté'logrêfi] 
noun: metalografia 
metalloid - ['metéloid] 
noun: metalóide 


metallurgic - metalúrgica 

metallurgical - [,metê'lê:dżikêl] 
adjective: metalúrgico 

metallurgist - [me'tælêdżist] 
noun: metalurgista 

metallurgy - [me'tælêdżi] 
noun: metalurgia 

metalwork - metalurgia 

metalworker - ['metl,wê:kê] 
metalúrgico 

metalworking - metalurgia 

metamerism - [mi'tæmêrizm] 
noun: metameria 

metamorphose - [,metê'mo:fêuz] 
verb: metamorfosear, transformar 

metamorphoses - [,metê'mo: fêsi:z] 
metamorfoses 

metamorphosis - [,metê'mo:fêsis] 
noun: metamorfose 

metaphor - ['metêfê] 
noun: metáfora 

metaphore - metáfora 

metaphoric - metafórico 

metaphorical - [,metê'forikêl] 
adjective: metafórico 

metaphrase - ['metêfreiz] 
noun: metáfrase 

metaphysical - [,metê'fizikêl] 
adjective: metafísico 

metaphysician - [,metêfi'zi§ên] 
noun: metafísico 

metaphysics - [,metê'fiziks] 
noun: metafísica 

metaproduction - metaprodução 

metaprogram - metaprograma 


metasomatism - [,metê'sêéumêtizm| 
metassomatismo 
metastability - metaestabilidade 
metastable - metaestável 
metastasis - [me'tæstêsis] 
noun: metástase 
metasystem - metassistema 
metatarsi - [,metê'tâ:sai] 
metatarsos 
metatarsus - | metêtâã:sês] 
noun: metatarso 
metatheory - metateoria 
metathesis - [me'tec0êsis] 
noun: metátese, transposição, Inversão 
mete - [mi:t] 
noun: limite, marco; 
verb: medir, repartir 
metempsychoses - [,jmetempsi'kêusi:z| 
metempsicoses 
metempsychosis - | metempsi'kêusis] 
noun: metempsicose 
meteor - ['mi:tjé] 
noun: meteoro 
meteoric - [,mi:ti'orik] 
adjective: meteórico 
meteorite - ['mi:tjêrait] 
noun: meteorito, aerólito 
meteorograph - ['mi:tjêrêgrâ:f] 
noun: meteorógrafo 
meteorological - [,mi:tjêrê'lodżikêl] 
adjective: meteorológico 
meteorology - [,mi:tjê'rolêdżi] 
noun: meteorologia 
meter - ['mi:tê] 
noun: metro, medidor, registro, contador 


meterage - ['mi:têridZ] 

noun: medição, medida 
metering - ['mi:têrin] 

noun: medição, mensuração 
methane - ['mi:ĝein] 

noun: metano, gás dos pântanos 
method - ['me0êd] 

noun: método, sistema, processo, maneira 
methodical - [mi'0odikêl] 

adjective: metódico, regular, sistemático 
methodism - metodismo 
methodist - noun: metodista 
methodize - ['me0êdaiz] 

verb: metodizar, regularizar 
methodology - [,jme08'dolêdzi] 

noun: metodologia 
methuselah - noun: Matusalém 
methyl - ['me01]] 

noun: metilo 
methylene - metileno 
meticulous - [mi'tikjulês] 

adjective: meticuloso, cuidadoso 
meticulously - meticulosamente 
metier - ['metjei] 

noun: ofício, profissão, ramo 
metis - ['mi:tis] 

noun: mestiço, híbrido 
metonymy - [mi'tonimi] 

noun: metonimia 
metope - ['metêup] 

noun: métopa 
metre - ['mi:tê] 

noun: metro, medida de verso, verso, ritmo poético 
metric - ['metrik] 

adjective: métrico 


metrical - ['metrikêl] 
adjective: métrico, que implica medição 
metrication - [,metri'kei$ên|] 
métrico 
metrician - [mi'tri$ên] 
noun: metrificador, versejador 
metrics - ['metriks| 
noun: métrica 
metro - noun: metre, meter 
metrological - metrológico 
metrology - [me'trolêdżi] 
noun: metrologia 
metronome - ['metrênêum] 
noun: metrónomo 
metropolis - [mi'tropêlis] 
noun: metrópole, capital, sede arquidiocesana 
metropolitan - [,metrê'politên] 
adjective: metropolitano; 
noun: metropolita, habitante da capital, arcebispo 
mettle - ['metl] 
noun: energia, fervor, vivacidade, ardor, impetuosidade 
mettled - ['metld] 
adjective: vivo, impetuoso, enérgico, corajoso, fogoso 
mettlesome - ['metlsêm] 
adjective: vivo, impetuoso, enérgico, corajoso, fogoso 
mew - [mju:] 
verb: confinar, encarcerar, enclausurar, fechar em gaiola, prender; 
noun: miado, gaivota, gaiola para falcões 
mewl - [mju:1] 
verb: choramingar, chorar, miar 
mews - [mju:z] 
noun: cavalariças, estábulos, estrebarias 
mexican - adjective: mexicano; 
noun: mexicano 
mexico - noun: México 


mezzanine - ['metsêni:n] 
noun: mezanino, sobreloja, andar pouco elevado 
mezzotint - ['medzêutint] 
noun: mezzo-tinto 
mi - [mi:] 
noun: mi 
miasma - [mi'æzmê] 
noun: miasma 
miasmatic - [miêz'mætik] 
adjective: miasmático, que exala miasmas 
mica - ['maikê] 
noun: mica 
micaceous - [mai'kei§ês] 
adjective: micáceo 
mice - [mais] 
camundongos 
micella - [mai'selê] 
micela 
micelle - [mi'sel] 
micela 
michaelmas - noun: festa de São Miguel 
microbe - ['maikrêub] 
noun: micróbio 
microbial - microbiana 
microbiology - ['maikrêubai'olêdżi] 
noun: microbiologia 
microcephaly - ['maikrêu'kefêli] 
noun: microcefalia 
microchip - noun: microchip 
microcircuit - microcircuito 
microclimate - ['maikrêu'klarmit| 
microclima 
microcode - microcódigo 
microcopy - ['maikrêu,kopi] 
microscopia 


microcosm - ['maikrêukozm] 
noun: microcosmo 
microelectronics - microeletrônica 
microelement - ['maikrêu'elimênt] 
microelemento 
microenvironment - microambiente 
microfiche - noun: microficha 
microfilm - ['maikrêufilm] 
noun: microfilme; 
verb: microfilmar 
microfilmer - microfilmadora 
microfilming - ['maikrêu, filmin] 
microfilmagem 
micrograph - ['maikrêugrâ:f] 
micrografia 
micrographics - micrográficos 
micrography - [mai'krogrêfi] 
noun: micrografia 
microhm - ['maikrêum] 
noun: microhm 
micrometer - [mai'kromitê] 
noun: micrômetro 
microminiaturization - microminiaturização 
micromodule - micromódulos 
micron - ['maikron] 
noun: micron 
microorganism - ['maikrêu'o: gênizm] 
noun: microrganismo 
microperipherals - microperiféricos 
microphone - ['maikrêfêun] 
noun: microfone 
microphyte - ['maikrêfait] 
micrófitas 
micropositioning - microposicionamento 
microprocessor - microprocessador 


microscope - ['maikrêskêup| 
noun: microscópio 

microscopic - [,maikrês'kopik] 
adjective: microscópico 

microscopical - [,maikrês'kopikêl| 
adjective: microscópico 

microscopy - [mai'kroskêp1] 
noun: microscopia 

microsecond - ['maikrêu'sekênd] 
microssegundo 

microtome - ['maikrêtêéum| 
noun: micróstoma 

microtomy - [mai'krotêmi] 
microtomia 

microvolt - ['maikrêuvêult| 
noun: microvolt 

microwave - ['maikrêuwelv | 
noun: microonda 

microwaves - ['maikrêuwelvz|] 
microondas 

micturition - [,miktju:'ri$ên] 
micção 

mid - [mid] 
adjective: no meio, mediano, médio; 
preposition: entre, dentro 

mid- - [mid] 
prefix: meio- 

mid-week - ['mid'wi:k] 
noun: meio da semana 

midair - ar 

midday - ['middei] 
noun: meio-dia 

midden - ['midn] 
noun: estrumeira, pilha de estrume 

middle - ['midl] 
noun: meio, centro, meio termo, parte central, ponto central, cinta, cintura; 


adjective: intermediário, médio, central, intermédio, mediano, do meio; 
verb: centrar, colocar no centro, dobrar pelo meio 
middle-aged - ['midl'eidzd] 
adjective: de meia idade, de certa idade 
middle-class - adjective: de classe média 
middle-of-the-road - ['midlêvõóê'rêud] 
adjective: mediano, passível, razoável, de qualidade média, medíocre 
middle-of-the-roader - ['midlêvôê'rêudê] 
meio-de-o-roader 
middle-of-the-roaders - meia-of-the-roaders 
middle-sized - ['midl'saizd] 
adjective: de tamanho médio 
middle-weight - ['midlweit| 
noun: peso médio 
middle class - noun: classe média 
middle sized - adjective: de tamanho médio 
middleman - ['midimaen| 
noun: intermediário, revendedor, atravessador 
middlemost - ['midimêust] 
adjective: o mais ao meio, o mais central 
middling - ['midlin] 
adjective: de qualidade média, mediano, passível, razoável, medíocre; 
adverb: mais ou menos, razoavelmente, sofrivelmente, toleravelmente 
middlings - ['midlinz] 
sêémea 
midge - [midż] 
noun: anão, mosquito 
midget - ['midżit] 
noun: anão, miniatura fotográfica 
midland - ['midlênd] 
adjective: central, do centro; 
noun: parte central dum país 
midnight - ['midnait] 
noun: meia-noite 
midrib - ['midrib] 
noun: nervura mediana 


midriff - ['midrif] 
noun: diafragma 
midship - ['mid$1p] 
noun: meia-nau, meio do navio 
midshipman - ['mid$ipmên] 
noun: aspirante de marinha 
midships - ['mid§ips] 
adverb: a meia-nau, à meia-nau 
midst - [midst] 
noun: centro, meio, parte central 
midstream - ['midstri:m] 
noun: corrente dum rio 
midsummer - ['mid'sÂmê] 
noun: pleno verão, solstício do verão 
midterm - ['mid,tê:m] 
intercalar 
midway - ['mid'wei] 
adverb: a meio caminho, a meia distância, num ponto intermediário 
midwest - centro-oeste 
midwestern - centro-oeste 
midwife - ['midwaif] 
noun: parteira 
midwifery - ['midwifêri] 
noun: obstetrícia, profissão de parteira 
midwinter - ['mid'wintê] 
noun: pleno inverno, solstício do inverno 
mien - [mi:n] 
noun: ar, aspecto, semblante, atitude, porte 
miff - [mif] 
noun: desavença, pequena questão, questiúncula, mau humor, zanga; 
verb: indispor-se, irritar-se, ofender-se, vexar-se, zangar-se 
might - [mait] 
noun: poder, poderio, potência, força, grande energia 
might-have-been - ['maithêv'bi:n] 
que poderia ter sido 


mightily - ['maitili] 
adverb: fortemente, poderosamente, enormemente, extremamente 
mightiness - ['maitinis] 
noun: força, poderio, potência, grandeza 
mighty - ['maiti] 
adjective: forte, poderoso, possante, potente; 
adverb: extremamente, muito 
mignonette - [,minjê'net] 
noun: minhonete, resedá, resedá-de-cheiro 
migraine - ['mi:grein] 
noun: enxaqueca 
migrant - ['maigrênt] 
noun: emigrante, migrador, ave de arribação; 
adjective: migrante, emigrante 
migrate - [mai'greit] 
verb: emigrar, migrar 
migrating - migrando 
migration - [mai'grei§ên] 
noun: migração, transposição 
migratory - ['maigrêtêri] 
adjective: migratório, errante, migrador 
mikado - [mi'kâ:dêu] 
noun: micado, soberano do Japão 
mike - [maik] 
noun: microfone, microscópio, micrômetro, vadiação, vadiagem; 
verb: preguiçar, vadiar, fugir ao trabalho 
mil - [mil] 
abbreviation: mililitro; 
noun: mil, milésimo de polegada 
milage - ['mailidż] 
noun: milhagem, milhas percorridas, despesas por milha, quilometragem, 
velocidade, raio de ação, distância em milhas 
milanese - adjective: milanês; 
noun: milanês 
milch - [milt§] 
adjective: leiteiro, que dá leite 


mild - [maild] 
adjective: suave, benigno, brando, moderado, manso, calmo, meigo, tenro, 
compassivo 
mild-cured - ['maild'kjuêd|] 
leve-curado 
mildew - ['mildju:] 
noun: míldio, bolor, mangra; 
verb: mangrar 
mildewy - ['mildju:1] 
adjective: mangrado, cheio de míldio 
mildly - suavemente 
mildness - ['maildnis] 
noun: suavidade, brandura, moderação, indulgência, benignidade 
mile - [mail] 
noun: milha 
mile-post - ['mailpêust] 
pós-milha 
mileage - ['mailidz] 
noun: milhagem, milhas percorridas, despesas por milha, quilometragem, 
velocidade, raio de ação, distância em milhas 
milesian - noun: milesiano, descendente de Milésio, irlandês; 
adjective: milesiano, irlandês 
milestone - ['mailstêun|] 
noun: marco miliário, marco de milha, marco quilométrico 
milfoil - ['milfoil] 
noun: milefólio, aquiléia, mil-em-rama 
militancy - ['militênsi] 
noun: espírito militante, atividade militante 
militant - ['militênt] 
noun: militante, combativo; 
adjective: militante 
adverb: militarmente 
militarism - ['militérizm] 
noun: militarismo 


militarist - ['militêrist| 
noun: militarista 
militarization - ['militêrai'zei§ên] 
noun: militarização 
militarize - ['militêraiz] 
verb: militarizar 
militarized - adjective: militarizado 
military - ['militêri] 
noun: exército, forças armadas, força militar, soldados, tropas, militares; 
adjective: militar, bélico, marcial 
militate - ['militeit] 
verb: militar, lutar, pugnar 
militia - [mi'li§ê] 
noun: milícia 
militiaman - [mi'li§êmên] 
noun: miliciano 
milk - [milk] 
verb: ordenhar, mungir, explorar, sugar, esfolar, dar leite; 
noun: leite, suco leitoso; 
adjective: leiteiro 
milk-and-water - ['milkênd'wo:tê] 
adjective: sentimental, insípido, desenxabido, sem graça, insosso, fraco; 
noun: tagarela 
milk-brother - ['milk,brÃÕõE] 
leite irmão 
milk-float - ['milkflêut | 
noun: carro leve 
milk-gauge - ['milkgeidz] 
noun: galactrômetro, lactodensímetro 
milk-livered - ['milk,livêd] 
adjective: covarde, pusilânime 
milk-shake - ['milk$eik] 
noun: batida de leite, leite batido com sorvete 
milk-sugar - ['milk,$ugê] 
noun: lactose 


milk-tooth - ['milktu:0] 
noun: dente de leite 
milk-white - ['milkwait] 
adjective: branco como leite 
milk and water - ['milkênd'wo:tê] 
noun: leite com água 
milker - ['milkê] 
noun: ordenhador, mungidor 
milking - ordenha 
milking-machine - ['milkigmêé'$1:n|] 
noun: máquina de ordenhar 
milkmaid - ['milkmeid|] 
noun: leiteira 
milkman - ['milkmên] 
noun: leiteiro 
milksop - ['milksop] 
noun: maricas, covarde, indivíduo sem energia 
milkweed - ['milkwi:d] 
noun: asclepia, flor-de-cera, leitaruga, serralha, serralha-branca 
milky - ['milki] 
adjective: leitoso, lácteo, esbranquiçado, turvo, lactescente 
mill - [mil] 
noun: moinho, engenho, fábrica, usina, oficina, laminador, máquina de 
moer, fresadora, fiação, serrilha; 
verb: moer, triturar, esfarelar, fresar, pulverizar, fabricar, reduzir a farinha 
mill-dam - ['mildaem] 
noun: açude 
mill-hand - ['milhænd] 
noun: ajudante de moleiro 
mill-pond - ['milpond] 
noun: represa, água represada 
mill-race - ['milreis|] 
moinho de corrida 
mill-stone - moinho de pedra 
mill-stream - ['milstri:m] 
moinho de fluxo 


mill-wheel - ['milwi:]] 
moinho de roda 
mill cake - ['milkeik] 
noun: rissol 
mill hand - noun: ajudante de moleiro 
millboard - ['milbo:d] 
noun: cartão 
millenary - [mi'lenêri] 
adjective: milenário; 
noun: milênio 
millennia - [mi'leniê] 
noun: milênios 
millennial - [mi'lenjêl] 
adjective: milenar, milenário, que dura mil anos 
millennium - [mi'leniêm] 
noun: milênio, milésimo aniversário 
millepede - ['milipi:d] 
noun: centopéia, piolho-de-cobra 
miller - ['milê] 
noun: moleiro, fresadora, máquina de fresar, mariposa 
miller's thumb - ['milêz'0Âm] 
noun: alcaboz, caboz, cabrão 
millesimal - [mi'lesimêl] 
adjective: milésimo; 
noun: milésimo 
millet - ['milit] 
noun: milhete, milho-miúdo, painço, paninho 
milliard - ['miljâ:d] 
noun: bilhão, mil milhões 
milligram - ['miligræm] 
noun: miligrama 
milligramme - ['miligræm] 
noun: miligrama 
milliliter - noun: mililitro 
millimeter - noun: milímetro 


millimetre - ['mili;mi:tê] 
noun: milímetro 
milliner - ['milinê] 
noun: modista, modista de chapéus 
millinery - ['milinêri] 
noun: chapelaria 
milling - ['milin] 
noun: moagem, fresagem, serrilhação, trituração, moenda, moedura, 
pancada 
milling cutter - ['milin,kÃte] 
noun: fresa 
milling machine - ['miligmêé'$1:n] 
noun: fresadora, máquina de fresar 
million - ['miljên] 
noun: milhão, grande quantidade; 
adjective: milhão; 
numeral: milhão 
millionaire - [,miljê'n€ê] 
noun: milionário, pessoa extremamente rica 
millionth - noun: milionésimo; 
numeral: milionésimo 
millipede - ['milipi:d] 
noun: miriópode 
millisecond - noun: milisegundo 
millrace - noun: calha de moinho 
millstone - ['milstêun] 
noun: mó, pedra de moer, pedra de moinho 
millwright - ['milrait] 
noun: construtor de moinhos 
milt - [milt] 
noun: baço, láctea 
mime - [maim] 
noun: mimo, palhaço, peça burlesca; 
verb: mimar, expressar por mímica, representar por mímica 
mimeograph - noun: mimeógrafo; 
verb: mimeografar 


mimesis - [mai'mi:sis] 
noun: mimetismo, imitação 
mimetic - [mi'metik] 
adjective: mimético, mímico, imitativo 
mimic - ['mimik] 
verb: mimicar, fazer mímica, gesticular, parodiar, imitar, simular, 
arremedar, fingir, mimar; 
adjective: mímico, imitativo, simulado, não real; 
noun: mímico, imitador, parodiador, simulador 
mimicry - ['mimikri] 
noun: mímica, imitação, mimetismo 
mimosa - [mi'mêuzê] 
noun: mimosa, planta leguminosa 
minacious - [mi'nei$ês] 
adjective: minaz, ameaçador 
minaret - ['minêret| 
noun: minarete, torre de mesquita 
minatory - ['minêtêri] 
adjective: ameaçador, cominatório 
mince - [mins] 
verb: picar, cortar em pedaços, requebrar-se, andar com afetação, 
diminuir, apoucar, medir palavras; 
noun: picadinho de carne, carne picada 
mince-pie - mince pie- 
minced - adjective: picado 
mincemeat - ['minsmi:t] 
noun: maçãs, mistura de uvas passas 
mincing-machine - ['minsiņnmê'§i:n] 
noun: máquina de fazer picado 
mind - [maind] 
noun: mente, cérebro, intelecto, alma, espírito, lembrança, memória, 
opinião, parecer, ânimo, vontade, intenção, atenção, compreensão, 
faculdade de raciocínio, idéia, razão, recordação; 
verb: prestar atenção, notar, dedicar-se, ocupar-se, lembrar-se, objetar, 
vigiar, cuidar de, obedecer 


mind-breaker - ['maind,breikê] 
noun: confusão, dúvida, embaraço, perplexidade 
minded - ['maindid] 
adjective: inclinado, propenso, disposto 
minder - ['maindê] 
noun: guarda, inspetor, maquinista 
mindful - ['maindful| 
adjective: atento, cuidadoso, que não esquece 
mindless - ['maindlis] 
adjective: desatento, descuidado, negligente, pouco esperto, estúpido 
minds - mentes 
mindset - mentalidade 
mine - [main] 
verb: minar, lançar minas, minerar, abrir minas, arruinar, destruir; 
pronoun: meu, meus, minha, minhas; 
noun: mina, jazigo de minério, carvão 
mine-clearing - ['main,kliêrin] 
remoção de minas 
mine-detector - ['maindi,tektê] 
noun: detetor de minas 
mine worker - ['main,wê:kê] 
noun: mineiro, sapador-mineiro 
mineable - ['mainêbl] 
lavráveis 
minefield - ['mainfi:ld] 
noun: campo minado 
minelayer - ['main,leiê] 
noun: lança-minas 
miner - ['mainê] 
noun: mineiro, sapador-mineiro 
mineral - ['minêrêl] 
noun: mineral, minério, hulha; 
adjective: mineral 
mineral deposit - noun: jazida mineral 
mineral oil - noun: óleo mineral, querosene 


mineralization - | minêrêlai'zei$ên] 
noun: mineralização 
mineralize - ['minêrêlaiz] 
verb: mineralizar 
mineralogist - [,minê'raelêdzist] 
noun: mineralogista 
mineralogy - [,minê'rælêdżi] 
noun: mineralogia 
minerva - noun: Minerva 
minesweeper - ['main'swi:pê] 
noun: caça-minas 
minever - ['minivê] 
noun: esquilo da Rússia 
mingle - ['mingl] 
verb: misturar, ligar, associar, matizar, misturar-se 
mingle-mangle - ['mingl'mengl|] 
noun: confusão, trapalhada 
mingled - adjective: misturado 
mingy - ['mindzi] 
adjective: mesquinho, sovina, pão-duro 
mini-recession - ['miniri'se$ên] 
mini-recessão 
mini-skirt - ['miniskê:t] 
noun: minissaia 
miniate - ['minieit] 
verb: pintar de vermelho 
miniature - ['minjêt§ê] 
adjective: em miniatura, em escala muito reduzida, em ponto muito 
pequeno; 
noun: miniatura, retrato em miniatura; 
verb: miniaturar, representar em miniatura 
miniaturist - ['minjêtjuêrist] 
noun: miniaturista 
miniaturization - miniaturização 
minibus - ['minibÂs] 
noun: microônibus 


minify - ['minifai] 
verb: diminuir, reduzir, modificar para menos, apoucar 
minikin - ['minikin] 
noun: objeto de estimação, pessoa muito pequena 
minim - ['minim] 
noun: mínima, coisa insignificante, pessoa muito pequena, nota musical 
que vale metade da semibreve, gota 
minima - ['minimê] 
noun: minim, minimum 
minimal - ['miniml| 
adjective: mínimo, pequeníssimo 
minimise - minimizar 
minimization - noun: redução ao mínimo 
minimize - ['minimaiz] 
verb: minimizar, reduzir, calcular pelo mínimo, reduzir ao mínimo, fazer 
pouco de, subestimar 
minimized - adjective: reduzido ao mínimo 
minimum - ['minimêm] 
noun: mínimo, minima 
minimus - ['minimês] 
noun: homem muito pequeno 
mining - ['mainin] 
noun: mineração, exploração mineira, indústria mineira, lançamento de 
minas 
minion - ['minjên] 
noun: válido, favorito, criado, escravo, agente, criança 
minister - ['ministê] 
verb: ministrar, ajudar, auxiliar, contribuir, servir, oficiar; 
noun: ministro, padre, pastor, guia espiritual, membro de ministério 
ministerial - [,minis'tiêriêl] 
adjective: ministerial, executivo, subsidiário, auxiliar, ligado à execução 
da lei 
ministerialist - [,ministiêriêlist] 
noun: ministerialista, partidário do ministério 
ministration - [,minis'trei$ên] 
noun: ministério, sacerdócio, assistência, cuidados, fornecimento 


ministry - ['ministri] 
noun: ministério, sacerdócio, gabinete, auxílio, cooperação, intervenção 
miniver - ['minivê] 
noun: esquilo da Rússia 
mink - [mink] 
noun: pele de marta 
minnow - ['minêu] 
noun: vairão 
minor - ['mainê] 
adjective: menor, inferior, pequeno, secundário; 
noun: termo menor, premissa menor, menor de idade 
minor repairs - noun: pequenos consertos 
minorca - noun: Minorca 
minorite - noun: frade franciscano, franciscano 
minorities - minorias 
minority - [mai'noriti] 
noun: minoria, menoridade, minoria parlamentar 
minors - menores 
mins - pronoun: me 
minster - ['minstê] 
noun: igreja abacial, basílica, catedral 
minstrel - ['minstrêl| 
noun: menestrel, trovador, poeta, intérprete, bardo 
minstrelsy - ['minstrêlst] 
noun: a classe dos menestréis, arte dos menestréis, poesia dos menestréis 
mint - [mint] 
noun: hortelã, hortelã-pimenta, fonte, origem, manancial, casa da moeda; 
verb: cunhar, forjar, criar, inventar, cunhar moedas 
mintage - ['mintidż] 
noun: cunhagem, cunho, espécies cunhadas, moedagem, invenção, marca 
minterm - mintermo 
minuend - ['minjuend] 
noun: diminuendo, aditivo 
minuet - [,minju'et] 
noun: minueto 


minus - ['mainês] 
preposition: menos, sem, desprovido, negativo; 
noun: o sinal menos, quantidade negativa; 
adjective: de subtração 
minuscule - ['minêskju:]| 
noun: letra minúscula 
minute - ['minit] 
noun: minuto, Instante, momento, ata, rascunho; 
verb: minutar, fazer minuta, cronometrar, fazer ata; 
adjective: de minuto, mínimo, minúsculo, muito pequeno, pormenorizado, 
minucioso, circunstanciado 
minute-book - ['minitbuk] 
noun: livro de atas 
minute-glass - ['minitglã:s] 
vidro minutos 
minute-guns - ['minitgÂnz] 
minuto de armas 
minute-hand - ['minithaend] 
noun: ponteiro dos minutos 
minute-man - ['minitmæn] 
homem-minuto 
minutely - ['minitli] 
adverb: minuciosamente, detalhadamente, de minuto a minuto, em cada 
minuto, todos os minutos 
minuteness - [mai'nju:tnis] 
noun: minúcia, pormenor, minuciosidade, insignificância, pequenez 
minutes - noun: atas 
minutiae - [marnju:$1:|] 
minúcias 
minx - [minks] 
noun: moça atrevida, mulher à-toa, sirigaita 
miocene - noun: mioceno, período da era terciária 
miracle - ['mirêkl] 
noun: milagre, assombro, maravilha, prodígio 
miraculous - [mi'rækjulês] 
adjective: milagroso, miraculoso, maravilhoso, prodigioso, extraordinário, 


completamente ébrio 
miraculously - adverb: milagrosamente 
mirage - ['mirâ:ż] 
noun: miragem 
mire - ['maiê] 
noun: lamaçal, atoleiro, charco, lodaçal, lama, porcaria; 
verb: atolar, atolar-se, enterrar na lama 
mired - atolada 
miriness - ['maiêrinis] 
noun: estado lamacento 
mirk - [mê:k] 
adjective: escuro, negro, sombrio, enevoado; 
noun: negrume, escuridão, trevas, névoa 
mirror - ['mirê] 
noun: espelho, imagem, modelo, exemplo; 
verb: espelhar, refletir 
mirroring - espelhamento 
mirth - [mê:0] 
noun: alegria, alegria ruidosa, contentamento, hilaridade, júbilo, regozijo 
mirthful - ['mê:0ful] 
adjective: alegre, contente, divertido, jovial, jubiloso 
mirthless - ['mê:0lis] 
adjective: desconsolado, triste, sem contentamento 
miry - ['maiêri] 
adjective: enlameado, lamacento, sujo, cheio de lama 
mis-judge - mis-juiz 
mis-spell - ['mis'spel] 
mis-feitiço 
mis-spelt - ['mis'spelt] 
mal-escrito 
mis-spend - ['mis'spend] 
mal gasto 
mis-state - ['mis'steit] 
mis estado 
mis-statement - ['mis'steitmênt] 
mis-afirmação 


mis-step - [mis'step] 

mis-passo 
misadventure - ['misêd'vent$ê] 

noun: desventura, contrariedade, contratempo, pouca sorte 
misalignment - desalinhamento 
misalliance - ['misê'laiêns] 

noun: combinação ruim 
misanthrope - ['mizên0rêup] 

noun: misantropo 
misanthropic - [,mizên'Oropik] 

adjective: misantrópico 
misanthropy - [mi'zænðrêpi] 

noun: misantropia, hipocondria, misantropismo 
misapplication - ['mis,æpli'kei§ên] 

noun: mau uso, má aplicação, mau emprego, desvio, emprego errado 
misapply - ['misê'plai] 

verb: aplicar mal, aplicar erradamente, empregar mal 
misapprehend - ['mis,æpri'hend] 

verb: compreender mal, não entender bem 
misapprehension - ['mis,æpri'hen§ên] 

noun: equívoco, má interpretação, má compreensão 
misappropriate - ['misê'prêuprieit] 

verb: empregar indevidamente, empregar mal, delapidar, malversar, 

administrar mal, apropriar-se indevidamente, sonegar 
misappropriation - ['misê,prêupri'ei§ên] 

noun: má administração, desvio de fundos, malversação, sonegação 
misbecome - ['misbi'kÂm] 

verb: não ficar bem a, não ser próprio de, não convir 
misbegotten - ['misbi,gotn] 

adjective: bastardo, ilegítimo, disparado, mal concebido, miserável 
misbehave - ['misbi'herv] 

verb: comportar-se mal, portar-se mal 
misbehavior - noun: mau comportamento, mau procedimento 
misbehaviour - ['misbi'heivjê] 

noun: mau comportamento, mau procedimento 


misbelief - ['misbi'li:f] 
noun: crença errónea, falsa crença religiosa, heresia, opinião errada 
misbelieve - ['misbi'li:v] 
verb: duvidar, descrer, seguir crenças errôneas 
misbeliever - ['misbi'li:vê] 
noun: herege 
misbirth - [mis'bê:0] 
noun: aborto espontâneo, extravio, perda, insucesso, malogro 
miscalculate - ['mis'kælkjuleit] 
verb: calcular mal 
miscalculation - ['mis,kælkju'lei§ên] 
noun: cálculo errado, erro de cálculo, engano 
miscall - [mis'ko:1] 
verb: chamar nomes a, injuriar, ofender 
miscarriage - [mis'kæridż] 
noun: aborto espontâneo, extravio, insucesso, malogro, perda 
miscarry - [mis'kæri] 
verb: falhar, malograr, abortar, extraviar-se, perder-se 
miscegenation - [,misidżi'nei§ên] 
noun: miscigenação, cruzamento de raças, mestiçagem 
miscellanea - [,misê'leiniê] 
noun: miscelânea 
miscellaneous - [,misi'leinjês] 
adjective: misto, misturado, variado, heterogéneo, diverso, com várias 
facetas 
miscellaneous income - noun: receitas eventuais 
miscellany - [mi'selêni] 
noun: miscelânea, coleção variada, mistura 
mischance - [mis't§â:ns] 
noun: infortúnio, revés, pouca sorte, fatalidade, azar 
mischief - ['mist$1f] 
noun: dano, prejuízo, prejuízo moral, injúria, estrago, ofensa, travessura 
mischief-maker - ['mist§if,meikê] 
mal-maker 
mischievous - ['mist§ivês] 
adjective: arteiro, maldoso, malicioso, mau, pernicioso, prejudical, levado 


miscomprehension - ['mis,)kompri'hen$ên] 
noun: mal-entendido, equívoco, má compreensão, má interpretação 
misconceive - ['miskên'si:v|] 
verb: compreender mal 
misconception - ['miskên'sep$ên|] 
noun: equívoco, conceito errado, idéia errada 
misconduct - [mis'kondÁkt] 
noun: mau comportamento, mau governo, má administração, adultério; 
verb: governar mal, administrar mal 
misconstruction - ['miskêns'trÃk$ên] 
noun: interpretação errada, má interpretação 
misconstrue - ['miskên'stru: | 
verb: interpretar erradamente, interpretar mal, atribuir um mau sentido 
miscount - ['mis'kaunt] 
noun: erro de contas, erro de cálculo, soma errada; 
verb: contar mal, contar erradamente, errar a soma 
miscreant - ['miskriênt] 
noun: miserável, herético, pessoa vil, celerado, patife, canalha; 
adjective: herético, depravado, miserável 
miscreated - ['miskri'eitid] 
adjective: disforme, monstruoso 
misdate - ['mis'deit] 
verb: atribuir uma data errada, datar erradamente, datar mal, errar a data 
misdeal - ['mis'di:1] 
noun: carta mal dada; 
verb: dar mal as cartas 
misdealing - ['mis'di:lin] 
negociações enganosas 
misdeed - ['mis'di:d] 
noun: ação má, crime, delito 
misdeem - [mis'di:m] 
verb: julgar mal, condenar 
misdemeanor - noun: delinquência, delito, mau comportamento 
misdemeanour - [,misdi'mi:nê] 
noun: delinquência, delito, mau comportamento 


misdirect - ['misdi'rekt] 
verb: dirigir mal, orientar mal, endereçar erradamente, apontar mal 
misdoing - ['mis'du:i1n] 
noun: delito, crime, ação condenável, ação má 
misdoubt - [mis'daut] 
verb: duvidar de, suspeitar de, desconfiar de 
misentry - entrada errada 
miser - ['maizê] 
noun: aparelho para perfurar poços, avaro, sovina, avarento, pão-duro 
miserable - ['mizêrêbl] 
adjective: miserável, desgraçado, extremamente infeliz, mau, mísero 
miserably - ['mizêrêbli] 
adverb: miseravelmente, lastimosamente, em extrema pobreza 
miserere - [,mizê'riêri| 
noun: Miserere, salmo, deus 
miserliness - ['maizêlinis|] 
noun: avareza, usura, espírito somítico 
miserly - ['maizêli] 
adjective: miserável, mesquinho, avarento, avaro, somítico 
misery - ['mizêri] 
noun: miséria, indigência, angústia, tormento 
misfeasance - [,mis'fi:zêns] 
noun: abuso de autoridade, abuso de poder 
misfire - ['mis'faiê] 
verb: falhar no disparo, não disparar, falhar na ignição, carburar mal, não 
pegar; 
noun: falha na ignição, ignição deficiente, má carburação, tiro falhado 
misfit - ['misfit| 
verb: ficar mal a, assentar mal, não assentar bem; 
noun: pessoa desajeitada, roupa mal feita 
misfortune - [mis'fo:t§ên] 
noun: adversidade, infortúnio, desventura, contratempo, desgraça, pouca 
sorte, desastre, desdita 
misgive - [mis'giv] 
verb: causar apreensões, inspirar receios 


misgiving - [mis'givin] 
noun: apreensão, receio, pressentimento, desconfiança, inquietação, 
dúvida 
misgovern - ['mis'gÃvên] 
verb: governar mal, administrar mal 
misguidance - ['mis'gaidêns| 
noun: má orientação, maus conselhos, informações erradas 
misguide - ['mis'gaid] 
verb: orientar mal, informar mal, guiar mal, aconselhar mal, 
desencaminhar, desviar do bom caminho 
misguided - adjective: extraviado 
mishandle - ['mis'hænd!] 
verb: maltratar, tratar com rudeza, dar mau tratamento a 
mishandling - maltrato 
mishap - ['mishæp] 
noun: acidente, contratempo, revés, contrariedade, pouca sorte, peripécia, 
avaria mecânica 
mishear - ['mis'hiê] 
verb: ouvir mal, trocar o que se ouve 
mishit - ['mishit] 
verb: falhar, não apanhar a bola 
mishmash - ['mi§'mæş§] 
noun: bagunça, confusão, trapalhada 
misinform - ['misin'fo:m] 
verb: informar mal, informar erradamente 
misinformation - ['mis,infé'mei$ên] 
noun: má informação, informação errada 
misinterpret - ['misin'tê:prit] 
verb: interpretar mal, adulterar, desvirtuar 
misinterpretation - ['misin,tê:pri'tei§ên] 
noun: interpretação errada, atribuição de errado 
misinterpreted - mal interpretado 
misjudgement - ['mis'dżÂdżmênt] 
noun: juízo errôneo, equívoco 
mislaid - [mis'leid] 
extraviada 


mislay - [mis'lei] 
verb: perder, extraviar, esquecer onde se pôs 
mislead - [mis'li:d] 
verb: corromper, desencaminhar, desviar do bom caminho, induzir em 
erro, levar por caminho errado, enganar 
misleading - [mis'li:diņ] 
adjective: enganador, ilusório 
misled - [mis'led] 
enganado 
mismanage - ['mis'mænidż] 
verb: gerir mal, administrar mal, dirigir mal 
mismanagement - ['mis'mænidżmênt] 
noun: ingerência, má gerência, má administração, desgoverno 
mismatch - incompatibilidade 
mismatched - incompatíveis 
mismatching - descasamento 
misname - [mis'neim] 
verb: dar um nome errado a 
misnomer - ['mis'nêumé| 
noun: termo impróprio 
misogamy - [mi'sogêmi] 
noun: misogamia 
misogynist - misógino 
misogyny - [mai'sodzZint] 
noun: misoginia 
misperception - equívoco 
misplace - ['mis'pleis] 
verb: pôr em lugar errado, colocar mal, orientar mal, deslocar 
misplaced - extraviado 
misprint - ['mis'print] 
verb: imprimir erradamente; 
noun: erro de impressão, erro tipográfico 
misprise - [mis'praiz|] 
verb: depreciar, desdenhar, desprezar, menosprezar 
misprize - [mis'praiz|] 
verb: depreciar, desdenhar, desprezar, menosprezar 


mispronounce - ['misprê'nauns] 
verb: pronunciar mal, adulterar a pronúncia de 
mispronunciation - ['misprê,nÂnsi'ei$ên] 
noun: pronúncia errada, deficiência de pronúncia 
misquote - ['mis'kwêut] 
verb: citar erradamente, citar incorretamente 
misread - ['mis'ri:d] 
verb: ler mal, compreender mal, interpretar mal 
misrepresent - ['mis,repri'zent| 
verb: apresentar erradamente, desnaturar, desvirtuar, deturpar, falsear 
misrepresentation - ['mis,reprizen'tei$ên|] 
noun: apresentação falsa, exposição falsa, informação errónea, deturpação 
misrule - ['mis'ru:]] 
noun: desgoverno, desordem, má administração, confusão; 
verb: administrar mal, governar mal 
miss - [mis] 
verb: falhar, errar, não acertar, não alcançar, não obter, não notar, não 
compreender, sentir falta, ter saudade, chegar tarde, deixar escapar, perder, 
faltar; 
noun: senhorita, falha, erro, engano, carência, malogro, perda, privação 
missal - ['misêl] 
noun: missal, livro de orações 
missel - ['mizêl|] 
noun: tordovela, tordo-visgueiro 
misshapen - adjective: deformado, disforme, mal conformado 
missile - ['misail] 
noun: bala, míssil, projétil; 
adjective: missivo 
missing - ['misin] 
adjective: desaparecido, perdido, que falta, que não está presente; 
noun: saudade 
mission - ['mi$ên] 
noun: missão, encargo, incumbência, função, missão religiosa; 
verb: missionar, dirigir uma missão, enviar com a missão de, encarregar 
de, incumbir de 


missionary - ['mi§nêri] 
adjective: missionário; 
noun: missionário 
missis - ['misiz] 
noun: minha senhora 
mississippi - noun: Mississipi 
missive - ['misiv] 
noun: missiva, carta 
misspell - verb: soletrar mal, soletrar errado, cometer erros de 
ortografia, escrever mal 
misspelled - incorreto 
misspelling - noun: erro de soletração 
misspend - verb: esbanjar, gastar mal, malbaratar 
misstate - verb: deturpar, expor incorretamente, relatar erradamente 
misstatement - distorção 
missus - ['misiz] 
noun: minha senhora 
missy - ['misi] 
noun: menina, mocinha 
mist - [mist] 
noun: bruma, neblina, nevoeiro, névoa; 
verb: cobrir-se de neblina, encher-se de névoa, ficar enevoado, toldar 
mistake - [mis'teik] 
noun: erro, engano, desacerto, falta, equívoco, mancada; 
verb: enganar-se, equivocar-se, interpretar erradamente, compreender mal, 
confundir 
mistaken - [mis'teikên] 
adjective: enganado, equivocado, mal compreendido 
mistakenly - [mis'teikênli] 
adverb: erradamente, inconsideradamente, por engano, por lapso 
mister - ['mistê] 
noun: senhor, cidadão, pessoa vulgar 
mistime - ['mis'taim] 
verb: calcular mal, fazer fora de propósito 
mistiness - ['mistinis] 
noun: bruma, cerração, estado brumoso, neblina, névoa 


mistletoe - ['misltêu] 
noun: visco branco 
mistook - [mis'tuk] 
confundiram 
mistral - ['mistrêl] 
noun: mistral 
mistranslate - ['mistræns'leit] 
verb: traduzir erradamente 
mistranslation - ['mistræns'lei§ên] 
noun: erro de tradução, tradução errada 
mistreat - [mis'tri:t] 
verb: maltratar 
mistreatment - [,mis'tri:tmênt] 
noun: mau tratamento 
mistress - ['mistris] 
noun: dona de casa, senhora, patroa, mestra, preceptora, professora, ama, 
amante, concubina 
mistrust - ['mis'trÂst] 
noun: desconfiança, suspeita, receio; 
verb: desconfiar, suspeitar de, não ter confiança em 
mistrustful - ['mis'trÂstful] 
adjective: desconfiado, suspeitoso 
misty - ['misti] 
adjective: brumoso, nebuloso, nublado, enevoado, sombrio, obscuro, triste, 
indistinto 
misunderstand - ['misÂndê'staend] 
verb: compreender mal, entender mal, dar má interpretação a, equivocar- 
se 
misunderstanding - ['misÂndê'staendin] 
noun: mal-entendido, equívoco, má interpretação, má compreensão, atrito 
misunderstood - ['misÂndê'stud] 
adjective: mal-entendido 
misuse - ['misYu:s] 
noun: má utilização, uso incorreto, abuso; 
verb: utilizar mal, usar incorretamente, empregar de modo errado, fazer 
mau uso de, abusar de, maltratar, tratar 


misuses - uso indevido 
mite - [mait] 
noun: bocadinho, bocado muito pequeno, quantidade muito pequena, cerca 
de meio, migalha 
miter - noun: mitra, esquadria, meia-esquadria, malhete, válvula com 
sede cônica; 
verb: conceder mitra a 
mithras - noun: mitra 
mitigate - ['mitigeit] 
verb: mitigar, suavizar, abrandar, atenuar 
mitigating - atenuantes 
mitigation - | miti'gei$én] 
noun: mitigação, abrandamento, alívio, atenuação, suavização, lenitivo 
mitigatory - ['mitigeitêri] 
adjective: mitigativo, emoliente 
mitosis - [mi'têusis] 
noun: mitose 
mitral - ['maitrêl| 
adjective: mitral 
mitre - ['maitê] 
noun: mitra, esquadria, meia-esquadria, malhete, válvula com sede cônica; 
verb: conceder mitra a 
mitre-wheel - ['maitêwi:]] 
mitra-roda 
mitt - [mit] 
noun: manguito, luvas de boxe 
mitt-reader - ['mit,ri:dê] 
mitt-leitor 
mitten - ['mitn] 
noun: mitene, luvas de boxe, luva de lã sem dedos 
mittimus - ['mitimês| 
noun: mandato de prisão, ordem de prisão 
mix - [miks] 
verb: misturar, combinar, associar, juntar, mesclar, amalgamar; 
noun: mistura, mescla, confusão, trapalhada 


mix-in - ['miks'n] 
verb: armar zaragata, meter-se num barulho 
mix-up - ['miks'Áp] 
noun: baralhada, confusão, zaragata 
mix up - verb: atrapalhar, embaralhar, confundir, envolver, meter, 
misturar 
mixed - [mikst] 
adjective: misto, misturado, atrapalhado, confuso, não selecionado 
mixed-maned - mixed-guará 
mixer - ['miksê] 
noun: batedeira, batedor de nata, máquina de misturar, monte de estrume, 
pessoa que mistura, pessoa sociável 
mixture - ['mikst$8] 
noun: mistura, mescla, preparado farmacêutico, amálgama 
mizzle - ['mizl] 
noun: garoa, chuvisco, chuva miudinha; 
verb: garoar, chuviscar 
mnemonic - [n1:'monik] 
adjective: mnemônico 
mnemonics - [n1:'moniks| 
noun: mnemônica 
mo - [mêéu] 
noun: grindstone, millstone, stone 
moan - [mêun] 
noun: gemido, queixa, lamento, lamentação, queixume, choro; 
verb: gemer, lamentar, lastimar, queixar-se, carpir, afligir-se 
moat - [mêut| 
verb: rodear com fosso, defender com fosso; 
noun: fosso 
mob - [mob] 
noun: máfia, gentalha, plebe, ralé, populacho, canalha, tropel, turbamulta; 
verb: reunir-se em grupo, rodear, tratar mal, maltratar, atacar 
mob-cap - ['mobkzep| 
noun: touca 
mob law - ['moblo: | 
noun: a lei da plebe 


mobile - ['mêubail] 
adjective: móvel, portátil, instável 
mobility - [mêu'biliti] 
noun: mobilidade 
mobilization - [,jmêubilai'zei$ên] 
noun: mobilização 
mobilize - ['mêubilaiz] 
verb: mobilizar 
mobilized - adjective: mobilizado 
mobilizing - mobilização 


mobster - noun: criminoso, gângster, malfeitor, escroque, organismos 


moccasin - noun: mocassim 
mocha - ['mokê] 

noun: café moca, ágata, variedade de calcedônia 
mock - [mok] 


verb: arremedar, burlar, escarnecer, fazer pouco de, macaquear, mofar de, 


ridicularizar, menosprezar, desapontar, enganar; 
adjective: falso, imitado, simulado, burlesco, de imitação; 
noun: falsificação, imitação, mofa, escárnio, zombaria 
mock-heroic - ['mokhi'rêuik] 
adjective: herói cômico 
mock-turtlesoup - ['moktê:tl'su:p| 
turtlesoup mock- 
mockery - ['mokêri] 
noun: burla, chacota, mofa, troça, zombaria, escárnio, 
fingimento, esforço vão 
mocking - zombando 
mocking-bird - ['mokinbê:d] 
noun: mimo 
mockup - noun: maquete, modelo 
modal - ['mêudl| 
adjective: modal, formal 
modality - [méu'deeliti] 
noun: modalidade 
mode - [mêud] 
noun: modo, forma, maneira, método, tom, moda 


arremedo, 


model - ['modl] 
noun: modelo, exemplo, imagem, maquete, exemplar, padrão, menequim; 
verb: modelar, dar forma a, tirar o modelo de, esboçar, formular 
model-building - modelo de construção 
modeler - ['modlê] 
noun: modelador 
modeless - modal 
modeling - ['modlin] 
noun: ação de modelar, modelação, modelagem, criação de modelos 
modeller - ['modlê| 
modelador 
modelling - ['modlin] 
modelagem 
modem - noun: modem 
moderate - ['modêrit| 
noun: moderado; 
verb: moderar, abrandar, temperar, atuar como moderador; 
adjective: moderado, comedido, razoável, médio, calmo, continente 
moderately - moderadamente 
moderation - [,jmodê'rei$ên] 
noun: moderação, comedimento, compostura, caráter moderado 
moderator - ['modêreitê] 
noun: mediador, árbitro, presidente 
modern - ['modên] 
adjective: moderno, atual, novo, recente; 
noun: moderno, modernista, estilo moderno 
modernism - ['modênizm|] 
noun: modernismo, modernidade, expressão nova, neologismo 
modernist - ['modênist| 
noun: modernista, partidário do modernismo 
modernistic - [,modê'nistik| 
adjective: modernista 
modernity - [mo'dê:niti] 
noun: modernidade 
modernization - modernização 


modernize - ['modênaiz] 

verb: modernizar, renovar, atualizar 
modernized - modernizado 
modernizing - modernização 
modes - noun: sanitary napkin 
modest - ['modist|] 

adjective: modesto, moderado, razoável, simples, recatado, pudico, 

despretensioso 
modesty - ['modisti] 

noun: modéstia, simplicidade, pudor, moderação, recato 
modicum - ['modikêm| 

noun: bocadinho, pequena quantidade, um nada 
modifiability - modificabilidade 
modifiable - ['modifaiêbl| 

adjective: modificável, alterável 
modification - [,modifi'kei§ên] 

noun: modificação, alteração, variedade 
modificatory - ['modifikeitêri] 

adjective: modificador 
modifier - modificador 
modify - ['modifai] 

verb: modificar, alterar, qualificar, abrandar, atenuar 
modish - ['mêudiS] 

adjective: à moda 
modiste - [mêu'di:st] 

noun: modista 
modula - modulação 
modular - verb: inflect, modulate 
modularity - modularidade 
modularization - modularização 
modulate - ['modjuleit] 

verb: modular 
modulated - modulada 
modulating - modulando 
modulation - [,modju'lei$ên] 

noun: modulação, variedade de infecção 


modulator - modulador 
module - ['modju:]] 
noun: módulo 
modulo - noun: module, modulus 
modulus - ['modjulês] 
noun: módulo 
mogul - noun: mogol, mongol; 
adjective: mongol 
mohair - ['mêuh€Eê] 
noun: pelo de cabra angora 
mohammed - noun: Maomé 
mohammedan - adjective: maometano; 
noun: maometano 
mohawk - noun: língua desses índios 
mohican - noun: moicano; 
adjective: moicano 
moiety - ['moiêti] 
noun: metade 
moil - [moil] 
noun: trabalho árduo, transtorno, confusão, embrulhada, trapalhada, 
picareta; 
verb: labutar, sofrer, mourejar 
moire - ['mwâ:rei] 
noun: espécie de catassol, tecido de seda ondeada 
moist - [moist] 
adjective: úmido, umectante, chuvoso, orvalhado, supurado, purulento 
moisten - ['moisn] 
verb: umedecer, banhar, umectar, molhar, orvalhar, supurar 
moistened - umedecido 
moistening - umedecimento 
moisture - ['moist§ê] 
noun: umidade, orvalho 
moke - [mêuk] 
noun: burro 
molar - ['mêulê] 
adjective: molar 


molasses - [mêu'læsiz] 
noun: melaço, melado, melaços, melaços de cana 
mold - [mĉêuld] 
noun: molde, modelo, matriz, forma, natureza, caráter, mofo, bolor, 
húmus, terra vegetal, solo arável; 
verb: modelar, moldar, formar, dar forma a, afeiçoar, amassar, mofar, 
embolorar, galivar 
moldavian - adjective: moldávico; 
noun: moldávico 
molded - moldada 
molder - verb: apodrecer, desfazer-se em pó, tombar em ruínas; 
noun: modelador, moldador 
molding - noun: modelagem, moldura 
moldy - adjective: bolorento, mofado 
mole - [mêul] 
noun: sinal na pele, verruga, lunar, dique, molhe, porto, toupeira; 
verb: cavar, escavar, trabalhar a terra, trabalhar, estudar intensamente 
mole-eyed - ['mêulaid] 
toupeira-eyed 
mole-rat - ['mêulrat] 
rato-toupeira 
molecular - [mêu'lekjulê] 
adjective: molecular 
molecule - ['molikju:1] 
noun: molécula 
molehill - ['mêulhil| 
noun: montículo 
moleskin - ['mêulskin] 
noun: pele de toupeira, calças deste tecido 
molest - [mêu'lest| 
verb: molestar, incomodar, aborrecer 
molestation - [,mĉêules'tei§ên] 
noun: molestação, molestamento 
molestful - [mêu'lestful] 
molesto 


moll - [mol] 
noun: prostituta, rameira 
mollification - [,molifi'kei$ên|] 
noun: molificação, abrandamento, acalmia, amolecimento, suavização 
mollified - amolecidas 
mollify - ['molifai] 
verb: acalmar, apaziguar, aplacar, molificar 
mollifying - tranquilizantes 
mollusc - ['molêsk] 
noun: molusco 
molluscous - [mo'lÃskês] 
adjective: mole, sem nervo 
mollusk - noun: molusco 
molly - ['moli] 
noun: maricas, homem ou rapaz efeminado 
molly-coddle - ['moli,kodl] 
verb: amimar, paparicar; 
noun: maricas 
moloch - noun: réptil australiano 
molt - verb: andar na muda, mudar de penas, perder as penas 
molten - ['mêultên] 
adjective: fundido, derretido, em fusão 
molybdenite - [mé'libdinait] 
noun: molibdenite 
molybdenum - [mo'libdinêm] 
noun: molibdênio 
molybdic - molibdico 
mom - noun: mamãe 
moment - ['mêéumênt] 
noun: momento, instante, ocasião, significação, impulso, importância 
momentarily - ['mêumêntêrili] 
adverb: momentaneamente, instantaneamente 
momentary - ['mêumêntêri] 
adjective: momentâneo, passageiro, transitório, instantâneo 
momently - ['mêumêntli] 
adverb: momentaneamente 


momentous - [mêu'mentês] 
adjective: momentoso, importante, grave 
momentum - [méêu'mentêm| 
noun: quantidade de movimento, velocidade adquirida, força cinética, 
energia, aceleração, ímpeto, momento 
mommy - mamãe 
monad - ['monæd] 
noun: mónada 
monadic - monádica 
monarch - ['monêk] 
noun: monarca, rei, soberano 
monarchal - [mo'nâ:kêl] 
adjective: monárquico, próprio de monarca 
monarchic - [mo'nâ:kik] 
adjective: monárquico, próprio de monarca 
monarchical - [mo'ná:kikêl] 
monárquico 
monarchist - ['monêkist| 
noun: monarquista, monárquico 
monarchy - ['monêki] 
noun: monarquia 
monastery - ['monêstêri| 
noun: mosteiro, convento 
monastic - [mê'næstik] 
adjective: monástico, monacal, conventual 
monday - noun: segunda-feira 
mondial - ['mondiêl] 
adjective: mundial, global 
monetary - ['mÂnitêri] 
adjective: monetário 
monetary policy - noun: política monetária 
monetary system - noun: sistema monetário 
monetize - ['mÂnitaiz] 
verb: cunhar moeda, amoedar 
money - ['mÂni] 
noun: dinheiro, papel moeda, moeda legal, numerário, fundos, riquezas, 


fortuna 
money's-worth - ['mÂniz'wê:0] 
money's-estima 
money-agent - ['mâÂni,eidzênt] 
dinheiro agente 
money-bag - ['mÂnibag] 
saco de dinheiro 
money-bill - ['mÂnibil] 
dinheiro, bill 
money-box - ['mÂniboks] 
dinheiro-caixa 
money-changer - ['mÂni,t§eindżê] 
dinheiro changer 
money-grubber - ['mÂni,grÂbê] 
noun: pão-duro, indivíduo avaro 
money-grubbing - ['mÂni,grÂbin] 
adjective: acumulação de dinheiro 
money-lender - ['m Âni,lendê] 
emprestador de dinheiro 
money-maker - ['mÂni,meiké] 
dinheiro-maker 
money-market - ['m Âni,mã:kit] 
noun: mercado financeiro 
money-order - noun: ordem de pagamento, vale postal 
money-spinner - ['mÂni'spinê] 
dinheiro spinner 
money market - noun: mercado financeiro 
money order - noun: ordem de pagamento, vale postal 
money supply - noun: meios de pagamento 
money transfer - noun: transferência de dinheiro 
moneybag - noun: bolsa de dinheiro, saco de dinheiro, bens, riqueza, 
fortuna, opulência 
moneychanger - noun: cambista, máquina de trocar dinheiro 
moneyed - ['mÂnid] 
adjective: endinheirado, rico 
moneylender - noun: agiota, prestamista 


moneyless - ['mÂnilis] 
adjective: sem dinheiro 
moneymaking - adjective: lucrativo, rendoso, próspero; 
noun: enriquecimento 
moneyorder - ['mÂni,o:dê] 
ordem de pagamento 
moneywort - ['mÂniwê:t] 
noun: lisimáquia, numulária 
monger - ['mÂngê] 
noun: traficante 
mongol - adjective: mongol; 
noun: mongol 
mongolia - noun: Mongólia 
mongolian - adjective: mongol, amarelo; 
noun: mongol, língua mongol 
mongoose - ['mongu:s] 
noun: mangusto, icnêumone 
mongrel - ['mÂngrêl] 
adjective: mestiço, cruzado, híbrido, atravessado; 
noun: mestiço, cão sem raça definida 
monies - ['mÂniz] 
verbas 
monism - ['monizm|] 
noun: monismo 
monistic - [mo'nistik] 
adjective: monístico 
monition - [mêu'ni$ên|] 
noun: admonição, prevenção, advertência, aviso, citação, intimação, 
notificação 
monitor - ['monitê] 
noun: monitor, monitor de imagem, admoestador, chefe de turma 
monitorial - [jmoni'to:riêl] 
adjective: relativo a monitor 
monitoring - adjective: de monitoração; 
noun: monitoração 


monitory - ['monitêri] 
adjective: admonitório, monitorial, admoestador; 
noun: admoestação, advertência 
monk - [mÂnk] 
noun: monge, frade 
monkery - ['mÂnkéri] 
noun: mosteiro, fradaria, convento 
monkey - ['mÂnki] 
noun: macaco, mono, símio, bugio, bate-estacas, traquinas; 
verb: macaquear, intrometer-se, arremedar, bulir 
monkey-bread - ['mÂnkibred] 
noun: baobá, pão-de-embondeiro 
monkey-business - ['mÂnpki'biznis] 
noun: intriga, traição, procedimento condenável, crime 
monkey-chatter - ['mÂnki,t§ætê] 
macaco-vibração 
monkey-jacket - ['mÂpki,dżækit] 
macaco-casaco 
monkey-jar - ['mÂnkidzã:] 
macaco-jar 
monkey-nut - ['mÂnki'nÃt] 
noun: amendoim 
monkey-puzzle - ['mÂnki,pÃzI] 
noun: araucária-do-chile 
monkey-shine - ['mÂnkigain] 
macaco-shine 
monkey-wrench - ['mÂnkirent$] 
noun: chave inglesa 
monkeyish - [mÁnkii$] 
adjective: próprio de macaco 
monkhood - ['mÂnkhud] 
noun: monaquismo, vida monástica, fradaria, acônito 
monkish - ['mÁnki$] 
adjective: monacal, monástico, próprio de monge 
mono - ['monêu] 
adjective: mono 


monobasic - ['monêu'beisik] 
adjective: monobásico 
monochannel] - monocanal 
monochromatic - ['monêkrêu'mactik | 
adjective: monocromático 
monochrome - ['monêkrêum | 
adjective: monicrômico, monocromático, com uma só cor; 
noun: monocromia, desenho de uma só cor 
monocle - ['monokl]| 
noun: monóculo 
monocline - ['monêklain] 
noun: monoclinal, flexura monoclinal 
monocotyledon - ['monêu,kotili:dên|] 
monocotiledôneas 
monocracy - [mo'nokrêsi] 
monocracia 
monocular - [mo'nokjulê] 
adjective: monocular 
monody - ['monêdi] 
noun: monódia, canção monódica 
monoecious - [mo'ni:$ês] 
adjective: monécico, monóico, hermafrodita 
monogamist - [mo'nogêmist] 
noun: monogamista, monógamo 
monogamy - [mo'nogêmi] 
noun: monogamia 
monogram - ['monêgrem| 
noun: monograma 
monograph - ['monêgrã:f] 
noun: monografia 
monographer - [mo'nogrêfé] 
noun: monógrafo 
monographic - [,monê'gracfik] 
monográfico 
monogyny - [mo'nodZini|] 
noun: monogamia, monoginia 


monolaurate - monolaurato 
monolith - ['monêuli0] 
noun: monolito 
monolithic - [,jmonêu'h01k] 
adjective: monolítico 
monolithics - monolíticos 
monologize - [mo'nolêdżaiz] 
verb: monologar 
monologue - ['monêlog] 
noun: monólogo 
monomania - ['monêu'meinjê] 
noun: monomania 
monomaniac - ['monêu'meiniæk] 
noun: monomaniaco, monomano 
monomer - ['mêunêmê] 
monômero 
monometallic - ['monêumi'tælik] 
adjective: monometálico 
monomial - [mo'nêumiêl| 
adjective: monômio; 
noun: monômio 
mononucleosis - mononucleose 
monophase - ['monêfeiz| 
adjective: monofásico 
monophthong - ['monêfðon] 
noun: monotongo 
monoplane - ['monêuplein] 
noun: monoplano 
monopolist - [mé'nopêlist] 
noun: monopolista, monopolizador 
monopolistic - monopolista 
monopolize - [mê'nopêlaiz] 
verb: monopolizar, chamar a si, açambarcar 
monopolized - monopolizado 
monopolizing - monopolizar 


monopoly - [mê'nopêli] 
noun: monopólio, serviço monopolizado 
monorail - ['monêurei]] 
noun: monotrilho, monocarril 
monostable - monoestável 
monosyllabic - ['monêusi'laebik] 
adjective: monossilábico 
monosyllable - ['monê'silêbl] 
noun: monossílabo 
monotheism - ['monêuði:, izm] 
noun: monoteísmo 
monotheistic - [,monêuði:"stik] 
monoteístas 
monotone - ['monêtêun] 
adjective: monótono, enfadonho; 
noun: monotonia 
monotonic - monotônica 
monotonicity - monotonicidade 
monotonous - [mê'notnês] 
adjective: monótono, enfadonho, fastidioso, maçante, sempre igual, de um 
só tom 
monotony - [mê'notni] 
noun: monotonia 
monotype - ['monêutaip] 
noun: monotipo, espécie única 
monoxide - [mo'noksaid] 
noun: monóxido 
monsignor - monsenhor 
monsoon - [mon'su:n] 
noun: monção 
monster - ['monstê] 
noun: monstro, colosso, monstruosidade, anormalidade, aborto, coisa 
enorme, pessoa desnaturada; 
adjective: monstruoso, colossal, enorme 
monstrance - ['monstrêns] 
noun: ostensório 


monstrosity - [mons'trositi] 
noun: monstruosidade, monstro, deformidade, enormidade, perversidade 
monstrous - |'monstrês | 
adjective: monstruoso, gigantesco, descomunal, colossal, enorme, absurdo, 
disforme 
montage - [mon'tâ:ż] 
noun: montagem 
montane - ['montein] 
montana 
monte - noun: clamp, mound, bunch, mountain, heap, height, hill, 
mount, stack 
montenegrin - adjective: montenegrino; 
noun: montenegrino 
montevideo - montevidéu 
month - [mÂn0] 
noun: mês 
monthly - ['mÂn9li] 
noun: menstruação, regras, publicação mensal, revista mensal; 
adverb: mensalmente, todos os meses, uma vez por mês; 
adjective: mensal 
monticule - ['montikju:1] 
noun: montículo, pequena elevação, outeiro 
monument - ['monjumênt] 
noun: monumento, pedra tumular, documento escrito, qualquer coisa 
memorável 
monumental - [,monju'mentl] 
adjective: monumental, descomunal, estupendo, grandioso, imponente, 
enorme 
monumentalize - [,monju'mentêlaiz] 
verb: comemorar 
moo - [mu:] 
noun: mugido; 
verb: mugir 
mood - [mu:d] 
noun: estado de espírito, disposição, ânimo, humor 


moody - ['mu:di] 
adjective: mal-humorado, carrancudo, triste, rabugento, melancólico, 
taciturno, sorumbático 
moon - [mu:n| 
verb: devanear, passar o tempo a sonhar, vaguear, andar na lua; 
noun: lua, mês, satélite 
moon rover - ['mu:n'rêuvê] 
noun: veículo lunar motorizado 
moon shot - ['mu:n3ot] 
noun: vôo à lua 
moonbeam - ['mu:nbi:m| 
noun: raio lunar 
mooncalf - ['mu:nkã:f] 
noun: cretino, idiota, pateta 
moonlight - ['mu:nlait] 
noun: luar 
moonlighter - ['mu:n,laitê] 
noun: pessoa com vários empregos 
moonlit - ['mu:nlit] 
adjective: iluminado pela lua 
moonshine - ['mu:n$ain] 
noun: luar, brilho da lua, fantasia, futilidade, tolice, disparate 
moonstone - ['mu:nstêun| 
noun: selenite, selenito 
moonstruck - ['mu:nstrÁk] 
adjective: lunático, maníaco, alucinado 
moony - ['mu:ni] 
adjective: lunar, como luar, sonhador, tonto 
moor - [muê] 
noun: brejo, charco, paul, terreno alagadiço, pântano, charneca; 
verb: ancorar, atracar, amarrar 
moorage - ['muêridż] 
noun: ancoradouro, ancoragem, amarração 
moorings - ['muêrinz] 
noun: amarras 
moorish - adjective: mouro, mourisco 


moorland - ['muêlênd] 
noun: charneca 
moorman - noun: habitante de charneca, habitante de gândara 
moose - [mu:s] 
noun: alce, alce americano 
moot - [mu:t] 
verb: debater, trazer à baila, trazer à discussão, discutir, agitar; 
adjective: discutível, que pode debater-se, sujeito a controvérsia, sujeito a 
debate; 
noun: assembléia, processo simulado, reunião, debate 
mooted - ['mu:tid] 
debatida 
mop - [mop] 
verb: passar a pano, esfregar, lavar, fazer caretas; 
noun: esfregão, pano de pó, careta 
mope - [mêup] 
verb: embasbacar, atordoar, pasmar, entediar-se, lamentar-se; 
noun: lastimador, abatimento, palerma 
moped - adjective: abatido, enfadado 
mopish - ['méupi$] 
adjective: macambúzio, melancólico, triste 
moppet - ['mopit] 
noun: boneca de pano, fedelho 
moraine - [mo'rein] 
noun: morena 
moral - ['morêl] 
noun: moral, moralidade, comportamento, costumes, hábitos morais; 
adjective: moral, virtuoso, bom 
morale - [mo'râ:1] 
noun: moral, disposição de ânimo, estado de espírito 
moralist - ['morêlist] 
adjective: moralista, moral, virtuoso, ético; 
noun: moralista 
morality - [mê'ræliti] 
noun: moralidade, moral, senso moral, lição moral, princípios morais, 
bons costumes 


moralize - ['morêlaiz] 
verb: moralizar, interpretar moralmente 
moralized - moralizada 
moralizing - moralizante 
morally - ['morêli] 
adverb: moralmente 
morass - [mê'ras] 
noun: pântano, atoleiro, paul, charco, lameiro 
moratorium - [,morê'to:riêm] 
noun: moratória 
moratory - ['morêtêri] 
adjective: moratório 
moravian - adjective: morávio; 
noun: morávio 
morbid - ['mo:bid] 
adjective: mórbido, doentio, patológico 
morbidity - [mo:'biditi] 
noun: morbidez, estado mórbido 
morbidness - ['mo:bidnis|] 
noun: morbidez 
morbific - [mo:'bifik] 
adjective: morbífico 
mordacity - [mo:'deesiti] 
noun: mordacidade, causticidade 
mordant - ['mo:dênt] 
adjective: mordente, cáustico, incisivo; 
noun: mordente 
more - [mo:] 
adjective: mais, adicional, em maior grau, em maior quantidade, extra, 
maior; 
adverb: mais, além do mais, ainda 
moreen - [mo:'ri:n] 
damasco 
morel - [mo'rel] 
noun: cogumelo comestível, erva-moura 


moreover - [mo:'rêuvê | 
adverb: ademais, além de que, além disso, além do mais, aliás, de mais a 
mais 
mores - ['mêuri:z] 
noun: maneiras, costumes 
moresque - adjective: mourisco, em estilo mourisco; 
noun: moura, mulher moura 
morganatic - [,mo:gê'naetik] 
adjective: morganático 
morgue - [mo:g] 
noun: morgue, necrotério, arrogância, orgulho 
moribund - ['mo:ribÂnd] 
adjective: moribundo 
morion - ['moriên] 
noun: morrião 
mormon - noun: mórmon, polígamo 
morn - [mo:n] 
noun: alvorada, aurora, manhã 
morning - ['mo:nin] 
noun: manhã, aurora, alvorada, começo, início 
morning glory - ['mo:nin,glo:ri] 
noun: campainha 
morning star - ['mo:nin'stã:| 
noun: estrela d'alva 
morocco - [mê'rokêu] 
noun: marroquim 
moron - ['mo:ron| 
noun: débil mental, idiota 
morose - [mê'rêus | 
adjective: sombrio, taciturno, melancólico, rabugento, insociável, 
aborrecido 
morpheme - ['mo:fi:m] 
noun: morfema 
morpheus - noun: Morfeu 
morphia - ['mo:fjê] 
noun: morfina 


morphine - ['mo:fi:n] 
noun: morfina 
morphinism - ['mo:finizm| 
noun: morfinismo 
morpho - morfo 
morphologic - [,mo:fê'lodżik] 
adjective: morfológico 
morphological - [,mo:fê'lodżikêl] 
morfológicas 
morphology - [mo:'folêdżi] 
noun: morfologia 
morrow - ['morêu] 
noun: dia seguinte 
morse - |mo:s] 
noun: hipocampo, cavalo-marinho, peixe-boi 
morsel - ['mo:sêl] 
noun: bocado, pedaço 
mortal - ['mo:t]] 
adjective: mortal, fatal, efêmero, transitório, mortífero, implacável, 
inexorável, excessivo, enfadonho, tedioso; 
noun: mortal, ser humano 
mortality - [mo:'tæliti] 
noun: mortalidade, mortandade 
mortality rate - noun: taxa de mortalidade 
mortally - ['mo:têli] 
adverb: mortalmente, terrivelmente, extremamente, gravemente, 
fatalmente 
mortar - ['mo:tê] 
noun: almofariz, pilão, gral, argamassa, saibro e água, morteiro; 
verb: cobrir com argamassa 
mortar-board - |['mo:têbo:d] 
argamassa de bordo 
mortgage - ['mo:gidZ] 
verb: hipotecar, empenhar, dar como garantia; 
noun: hipoteca 
mortgage bank - noun: banco hipotecário 


mortgaged - hipotecado 
mortgagee - [,mo:gê'dżi:] 
noun: credor hipotecário, mutuário 
mortgager - ['mo:gidżê] 
noun: mutuante 
mortice - ['mo:tis] 
noun: mortagem, entalhe, malhete, encaixe; 
verb: entalhar, malhetar, encaixar, embutir 
mortician - [mo:'ti§ên] 
noun: agente funerário 
mortification - [,mo:tifi'kei$ên] 
noun: mortificação, flagelação, humilhação, vergonha, maceração, 
gangrena, necrose 
mortify - ['mo:tifai] 
verb: mortificar, flagelar, humilhar, macerar, necrosar, atormentar 
mortifying - ['mo:tifaiig] 
adjective: mortificante, humilhante, arrasador, aflitivo 
mortise - ['mo:tis] 
noun: mortagem, entalhe, malhete, encaixe; 
verb: entalhar, malhetar, encaixar, embutir 
mortmain - ['mo:tmein] 
noun: mão-morta 
mortuary - ['mo:tjuêri] 
adjective: mortuário, funerário, fúnebre; 
noun: casa mortuária, morgue, necrotério 
mosaic - [mêu'zeiik] 
noun: mosaico, trabalho em mosaico; 
verb: decorar com mosaico, combinar em mosaico 
moscow - noun: Moscou 
moselle - [mêu'zel] 
noun: mosela 
moses - noun: Moisés 
mosey - ['mozi] 
verb: mexer-se 
moslem - adjective: maometano, muçulmano; 
noun: maometano, muçulmano 


mosque - [mosk] 
noun: mesquita, templo maometano 
mosquito - [mês ki:têu] 
noun: mosquito 
mosquito-craft - [mês'ki:têukrâ:ft] 
mosquito-ofício 
mosquito-fleet - [mês'ki:têufli:t] 
mosquito da frota 
mosquito-net - [mês 'ki:têunet| 
noun: mosquiteiro 
moss - [mos] 
noun: musgo, terreno pantanoso, paul; 
verb: cobrir de musgo 
moss-back - ['mosbæk] 
musgo-back 
moss-berry - ['mos,beri] 
musgo-berry 
moss-grown - ['mos,grêun] 
adjective: musgoso, coberto de musgo 
moss-rose - ['mos'rêuz|] 
noun: rosa-musgo 
mosstrooper - ['mos,tru:pé | 
noun: salteadores 
mossy - ['mosi] 
adjective: musgoso 
most - [mêust] 
adjective: o mais, a mais, as mais, os mais, pela maior parte; 
adverb: o mais, os mais, as mais, pela maior parte, muitíssimo; 
noun: o maior número, a maior parte, a maioria, o máximo 
mostly - ['mêustli] 
adverb: a maior parte das vezes, na generalidade, na sua maior parte, 
principalmente, sobretudo 
mot - [mêu] 
noun: mote, dito espirituoso, legenda, epígrafe 
mote - [mêut] 
noun: grão de poeira, partícula de pó, montículo, argueiro, outeiro 


motel - [mêu'tel] 
noun: motel 
motet - [mêu'tet] 
noun: moteto 
moth - [mo0] 
noun: traça, mariposa, borboleta noturna 
moth-eaten - adjective: comido por traça, roído pela traça, carcomido 
pelo tempo, antiquado 
mothball - ['mo0'bo:]] 
naftalina 
motheaten - ['mo0,i:tn] 
comidas da traça 
mother - ['mÂðê] 
noun: mãe, progenitora, madre, freira, origem, fonte, chocadeira artificial 
mother-craft - ['mÂðêkrâ: ft] 
noun: puericultura 
mother-hood - mãe-capa 
mother-in-law - ['mÂðêrinlo:] 
noun: sogra 
mother-of-pearl - ['mÂðêrêv'pê:1] 
noun: madrepérola 
mother-tongue - noun: língua materna 
mother board - noun: placa mãe 
mother country - ['mÃõe,kÂntri] 
noun: país natal 
mother of pearl - ['m Áderêv'pê:1] 
noun: madrepérola 
motherhood - ['mÂðêhud] 
noun: maternidade 
mothering - ['mÃdérin] 
noun: cuidados maternais 
motherland - ['mÂðêlænd] 
noun: terra-mãe, país natal 
motherless - ['mÂðêlis] 
adjective: órfão de mãe, sem mãe 


motherly - ['mÂðêli] 
adjective: maternal, próprio de mãe; 
adverb: maternalmente 
mothers-in-law - ['mÂðêzinlo:] 
mães-de-lei 
motif - [mêu'ti:f] 
noun: motivo, tema, assunto, idéia principal 
motile - ['méutil] 
adjective: dotado de mobilidade 
motion - ['mêu§ên] 
noun: movimento, deslocação, gesto, impulso, moção, 
inclinação, mecanismo, maneira de andar, requerimento; 
verb: acenar, gesticular 
motion-picture - noun: filme cinematográfico 
motion picture - ['mêuSên'pikt$6] 
noun: filme cinematográfico 
motional - ['mêu$ênl]] 
adjective: relativo a movimento 
motionless - ['mêuS$ênlis] 
adjective: imóvel, sem movimento, sem se mexer 
motivate - ['mêutiveit] 
verb: motivar, causar, fundamentar, dar motivo a 
motivation - [,mêuti'vei$ên] 
noun: motivação, estímulo 
motive - ['mêutiv] 


proposta, 


adjective: motriz, motor, que produz movimento, respeitante ao 


movimento; 
noun: motivo, causa, razão, móbil; 
verb: motivar, fundamentar, causar, dar motivo a 
motley - ['motli] 
adjective: matizado, multicor, variegado, de várias cores; 
noun: manta de retalhos, mistura heterogénea 
motor - ['mêuté | 


noun: motor, máquina motora, músculo motor, nervo motor, automóvel; 


adjective: motor, motriz, que comunica movimento; 
verb: andar de carro, levar de carro, viajar de automóvel 


motor-bicycle - motor da bicicleta 
motor-bus - noun: ônibus 
motor-car - ['mêutêkâ:] 
noun: automóvel 
motor-cycle - motor de ciclo 
motor-cyclist - ['mêutê'saiklist] 
motor-ciclista 
motor bus - ['mêutê'bÂs] 
noun: ônibus 
motor ship - ['mêutéS1p] 
noun: navio-motor 
motorbike - noun: motocicleta 
motorboat - noun: barco a motor, lancha 
motorcade - ['mêutêkeid] 
noun: coluna de automóvies, coluna motorizada, batedores 
motorcar - automóvel 
motorcycle - ['mêutê'saikl] 
noun: motocicleta, moto 
motoring - ['mêutêrin] 
noun: automobilismo, esporte automobilístico 
motorist - ['mêutêrist| 
noun: motorista, automobilista 
motorized - motorizada 
motorman - motorneiro 
mottle - ['motl] 
noun: fio de lã mosqueada, manca de várias cores, mancha mosqueada, 
mosqueado; 
verb: mosquear, pintalgar, sarapintar 
mottled - ['motld| 
adjective: mosqueado, pintalgado, sarapintado, em furta-cor 
motto - ['motêu] 
noun: mote, lema, moto, divisa, legenda, motivo 
moufflon - ['mu:flon|] 
noun: argal 
mould - [mêuld] 
noun: molde, modelo, matriz, forma, natureza, caráter, mofo, bolor, 


húmus, terra vegetal, solo arável; 
verb: modelar, moldar, formar, dar forma a, afeiçoar, amassar, mofar, 
embolorar, galivar 
mouldboard - aiveca 
moulder - ['mêuldê] 
verb: apodrecer, desfazer-se em pó, tombar em ruínas; 
noun: modelador, moldador 
moulding - noun: modelagem, moldura 
moulds - moldes 
moult - verb: andar na muda, mudar de penas, perder as penas 
mound - [maund| 
noun: montículo de terra, monte, montanha, colina, dique, parapeito, 
túmulo; 
verb: acumular, amontoar, entrincheirar 
mount - [maunt] 
verb: montar, cavalgar, elevar, levantar, esvoaçar, subir, escalar, trepar, 
copular, ajustar, engastar, encenar, cavalgar-se, escalar-se; 
noun: monte, montanha, moldura de quadro, passepartout, fotografias, 
cartões ilustrados, cavalo de montaria 
mountain - ['mauntin] 
noun: montanha, monte, coisa enorme 
mountain ash - noun: sorveira 
mountaineer - [,maunti'niê] 
noun: montanhista, montanhês, serrano, habitante da montanha, alpinista, 
alpinismo; 
verb: praticar montanhismo 
mountaineering - [,maunti'niêrin] 
noun: alpinismo, montanhismo 
mountainous - ['mauntinês] 
adjective: montanhoso, imenso, enorme 
mountaintop - montanha 
mountebank - ['mauntibank] 
noun: charlatão, palhaço, saltimbanco 
mounted - ['mauntid] 
adjective: montado, montado a cavalo, armado, guarnecido 


mounting - ['mauntin] 
noun: montagem, ação de montar, colocação, instalação, suporte, 
guarnição 
mourn - [mo:n] 
verb: lamentar, prantear, chorar, carpir, deplorar 
mourner - ['mo:nê] 
noun: dorido, pranteador, pessoa que está de luto 
mournful - ['mo:nful] 
adjective: pesaroso, choroso, lúgubre, fúnebre 
mourning - ['mo:niy] 
adjective: enlutado, lutuoso, coberto de luto, desolado, melancólico, 
pesaroso, triste; 
noun: luto, pranto, tristeza, melancolia, mágoa, aflição 
mouse - [maus] 
noun: mouse, camundongo, ratinho, rato, olho preto, remate de cabo, 
pessoa tímida; 
verb: apanhar ratos, caçar ratos, passar barbela em, amarrar, procurar 
diligentemente 
mousetrap - noun: ratoeira 
mousse - noun: mousse para cabelo, mousse, musse 
moustache - [mês'tã:$] 
noun: bigode, bigodes 
mousy - adjective: timido, pardacento 
mouth - [mauô] 
noun: boca, buraco, entrada, abertura de caverna, bocal, goela de animal, 
embocadura, foz, insolência, petulância; 
verb: abocanhar, apanhar com a boca, treinar a boca, fazer caretas, fazer 
trejeitos, declamar 
mouth-filling - ['mau0,filin] 
adjective: bombástico, sonoro 
mouth-organ - ['mau0,0:gên] 
noun: harmônica, gaita de boca, harmônica de boca 
mouther - ['maudê | 
noun: cinzel, fanfarrão 
mouthful - ['mauOful] 
noun: bocado, pequena quantidade, golpe 


mouthpiece - ['mauðpi:s] 
noun: boca, boquim, embocadura, porta-voz, intérprete, bocal 
mouthwash - noun: desinfetante bucal, loção para gargarejar 
mouthy - ['mauði] 
adjective: loquaz, palrador, empolado, altiloquente, vociferador, 
bombástico 
movable - ['mu:vêbl] 
adjective: móbil, móvel, que pode deslocar-se 
movables - noun: mobília, bens móveis 
move - [mu:v] 
verb: mover, mexer, deslocar, transferir, mudar, acionar, funcionar, 
persuadir, incitar, excitar, decorrer, agir, comover, enternecer, progredir, 
caminhar, divertir-se; 
noun: jogada, lance, passo, atitude, mudança, vez de jogar 
move on - verb: ir andando 
moveable - móveis 
moved - adjective: movido 
moveless - ['mu:vlis] 
adjective: imóvel, sem movimento 
movement - ['mu:vmênt] 
noun: movimento, deslocação, mudança de posição, impulso mental 
mover - ['mu:vê] 
noun: movedor, motor, proponente de moção, autor de moção, causa, 
motivo 
movie - ['mu:vi] 
noun: filme 
moviegoer - ['mu:vi,gêuê] 
noun: frequentador de cinema 
movies - noun: filmes, cinema 
movietone - ['mu:vitêun] 
noun: cinema sonoro, fonofilme 
moving - ['mu:vin] 
adjective: comovente, comovedor, movente, tocante, instigador, 
ambulante, móvel, em movimento 
moving pictures - ['mu:vin'pikt$8z] 
noun: cinema 


moving staircase - ['mu:vin 'steêkeis] 
noun: escada rolante 
mow - [mau] 
verb: aparar, ceifar, cortar, segar, devastar, dizimar em grande número; 
noun: careta, trejeito, celeiro 
mower - |'mêuê] 
noun: ceifeiro, segador 
mowing-machine - ['mêuinmê,81:n] 
noun: máquina de ceifar, segador mecânico 
mown - [mêun] 
ceifada 
mozambique - noun: Moçambique 
mr - abbreviation: senhor 
mr. - abbreviation: senhor 
mrs - abbreviation: senhora 
mrs. - abbreviation: senhora 
ms - abbreviation: senhorita 
much - [mÃt$] 
adverb: muito, grandemente, bastante, bem, quase; 
noun: grande quantidade, porção apreciável, algo fora do comum; 
adjective: muito, grande 
mucilage - ['mju:silidz] 
noun: goma arábica, mucilagem 
muck - [mÂk] 
verb: estercar, estrumar, estragar, emporcalhar, sujar; 
noun: sujeira, esterco, imundície, porcaria 
muck-rake - ['mÂkreik] 
noun: ancinho para estrume, rodo para o lodo 
mucker - ['mÂkĉ] 
noun: grosseirão, indivíduo grosseiro, rústico, trambolhão, queda, tombo 
mucky - ['mÂki] 
adjective: imundo, sujo, sórdido 
mucous - ['mju:kês] 
adjective: mucoso 
mucus - ['mju:kês] 
noun: muco, baba, mucosidade 


mud - [mÃd] 
noun: lama, limo, barro, lodo, terra lamacenta, porcaria, vasa 
mud-bath - ['mÂdbâ:0] 
noun: banho de lama 
mud-guard - guarda-lama 
mud box - ['mÂdboks] 
noun: caixa de lodo 
muddle - ['mÂd1] 
noun: confusão, barafunda, desordem, balbúrdia, trapalhada, embrulhada; 
verb: confundir, embaralhar, atrapalhar, estragar, perturbar o espírito 
muddle-headed - ['mÂdl,hedid] 
adjective: confuso 
muddy - ['mÂdi] 
adjective: barrento, turvo, enlameado, lamacento, impuro, confuso, escuro; 
verb: turvar, confundir, desnortear, desorientar, enlamear, sujar 
mudguard - ['mÂdgâ:d] 
noun: paralama 
mudlark - ['mÂdlâ:k] 
noun: garoto das ruas, garoto que vive na lama 
mudslide - noun: deslizamento de terra 
muezzin - [mu:'ezin] 
noun: muezim 
muff - [mÂf] 
adjective: desajeitado, inábil, inexperiente, destreinado, embaraçoso, 
incómodo, pesado; 
noun: estúpido, mal jogador, falha, regalo; 
verb: falhar, não apanhar a bola 
muffin - ['mÂfin] 
noun: sonho, bolo leve 
muffle - ['mÂfl] 
verb: agasalhar, cobrir, abafar, amortecer, amordaçar; 
noun: luva sem dedos, luva de boxe 
muffled - ['mÂfld] 
adjective: agasalhado 
muffler - ['mÂflê] 
noun: luva grossa, luva de boxe, cachecol, cochenê, abafador de piano, 


silencioso, amortecedor 
mufti - ['mÂfti] 
noun: mufti, doutor da lei muçulmana 
mug - [mÂg] 
noun: caneca, canecada, conteúdo de uma caneca, bebida refrescante, face, 
rosto, careta; 
verb: estudar muito, atacar, estrangular, fotografar 
mug-house - ['mÂghaus] 
caneca-casa 
mug-hunter - ['mÂg,hÂntê] 
caneca-caçador 
mugger - ['mÂgê] 
ladrão 
mugging - ['mÂgin] 
noun: vadiagem, assalto, vida de rufia 
muggins - ['mÂginz] 
noun: anjinho, simplório 
muggy - ['mÂgi] 
adjective: mormacento, pesado, quente e úmido, sufocante 
mugwump - ['mÂgwÂmp] 
noun: magnata, mandachuva, pessoa importante 
mulatto - [mju:'lætêu] 
adjective: mulato, amulatado; 
noun: mulato, mulata 
mulberry - ['mÂlbĉri] 
noun: amora, amoreira 
mulberry bush - ['mÃlbêri'bu$] 
noun: amoreira 
mulch - [mÂlt§] 
noun: folhas; 
verb: cobrir com folhas 
mulct - [mÂ1kt] 
noun: multa, penalidade; 
verb: multar 
mule - [mju:]] 
noun: mula, mu, burro, animal híbrida, macho, cabeçudo; 


verb: choramingar, chorar, miar, soltar vagidos 
muleteer - [,mju:li'tiê] 

noun: muleteiro, arrieiro, arrieiro de muares 
muliebrity - [,mju:li'ebriti] 

noun: feminilidade 
mulish - ['mju:li$] 

adjective: teimoso, obstinado, como jumento 
mull - [mÃl] 

noun: confusão, embrulhada, trapalhada, musselina, canela; 

verb: confundir, falhar, ponderar 
mullein - ['mÂlin] 

noun: verbasco, círio-do-rei 
mullet - ['mÂlit] 

noun: moleta, mugem, ruivo, salmonete, tainha 
mulligrubs - ['mÂligrÂbz] 

noun: cólica, dor de barriga, dor de estômago, depressão mental, 

neurastenia 
mullock - ['mÃlêk] 

noun: entulho, refugo 
mulsh - [mÃI$)] 

noun: folhas, mistura de palha úmida 
multangular - [mÃl'tengjulê] 

adjective: multiangular 
multeity - [mÂl'ti:iti] 

noun: pluralidade 
multi-stage - ['mÂltisteidż] 

multi-estágio 
multiattribute - multiatributo 
multibutton - multibotões 
multichannel - multicanal 
multicolored - adjective: multicolorido, multicor 
multicolour - ['mÂIti'kÂ1ê] 

adjective: multicolorido, multicor 
multicoloured - ['mÃlti'kÁlêd] 

adjective: multicolorido, multicor 
multidigraph - multidígrafo 


multidimensional - adjective: multidimensional 
multidisciplinary - adjective: multidisciplinar 
multiengined - ['mÃlti'endzind] 
adjective: com vários motores 
multifaceted - adjective: multifacetado 
multifarious - [,mÃlti'feêriês] 
adjective: multifário, variado, múltiplo, numeroso e diverso 
multiflorous - ['mÃlti'florês] 
adjective: multifloro 
multifold - ['mÁltifêuld] 
adjective: múltiplo, numeroso 
multiform - ['mÃltifo:m] 
adjective: multiforme, polimorfo 
multiformity - [mÃlti'fo:miti] 
multiformidade 
multifunction - multifunções 
multifunctional - multifuncional 
multigraph - multigrafo 
multilateral - ['mÂlti'lætêrêl] 
adjective: multilateral 
multilayer - multicamadas 
multilevel - multinível 
multilingual - adjective: multilíngue 
multimedia - [,mÃlti'mi:diê] 
noun: multimídia 
multimethodological - multimetodológica 
multimillionaire - ['mÂltimiljê'n€ê] 
noun: multimilionário 
multimode - multimodo 
multinational - ['mÃlti'ns$ênl] 
adjective: multinacional 
multipartite - [,mÃlti'pâ:tait] 
adjective: multipartido 
multipass - multipasse 
multiped - ['mÃltiped] 
noun: multipede 


multiphase - ['mÃÁltifeiz] 
adjective: polifásico 
multiplane - ['mÃÁltiplein] 
noun: multiplano, avião multiplano 
multiple - ['mÃÁltipl] 
adjective: múltiplo, numeroso; 
noun: múltiplo 
multiples - múltiplos 
multiplex - ['mÃltipleks] 
adjective: múltiplo 
multiplexed - multiplexados 
multiplexer - multiplexador 
multiplexing - multiplexação 
multiplicand - [,mÁltipli'kaend] 
noun: multiplicando 
multiplication - [mÃltipli'kei$ên] 
noun: multiplicação 
multiplication table - noun: tabuada de multiplicar 
multiplicity - [mÃlti'plisiti] 
noun: multiplicidade, grande número 
multiplied - adjective: multiplicado 
multiplier - ['mÃltiplaiê] 
noun: multiplicador 
multiply - ['mÃltiplai] 
verb: multiplicar, aumentar em número, crescer em número, multiplicar- 
se, reproduzir-se 
multiplying - multiplicando 
multipoint - multiponto 
multiprocessing - multiprocessamento 
multiprocessor - multiprocessador 
multiprotocol - multiprotocolo 
multipurpose - ['mÃlti'pê:pês] 
adjective: universal, geral 
multistable - multiestaveis 
multistage - multiestágio 


multitude - ['mÃltitju:d] 
noun: multidão, povo, turba 
multitudinous - [mÃlti'tju:dinês] 
adjective: inumerável, numeroso, múltiplo, imenso, muito extenso, de 
todas as espécies 
multiuser - multiusuário 
multivalence - noun: multivalência 
multivalued - multivalorado 
multivariable - multivariável 
multivariate - multivariada 
multiversion - multiversão 
multiversity - LmÃlti'vê:siti] 
multiversidade 
multivibrator - multivibrador 
mum - [mÂm] 
adjective: inarticulado, indistinto, mal pronunciado, pouco claro; 
noun: mãe, mãezinha, minha senhora; 
verb: arremedar, fazer imitações 
mumble - ['mÂmbl] 
verb: balbuciar, resmungar, resmonear; 
noun: balbuciação, resmungo 
mummer - ['mÂmê] 
noun: ator, ator de pantomina, mascarado 
mummery - ['mÂmêri] 
noun: pantomina, cerimônia ridícula, mascarada, palhaçada 
mummification - ['mÂmifi'kêiSên] 
noun: mumificação 
mummify - ['mÂmifai] 
verb: mumificar, embalsamar 
mummy - [mÂmi] 
noun: múmia, cadáver dissecado, massa, polpa 
mump - [mÂmp] 
verb: mendigar, pedir esmola, andar mal-humorado 
mumper - ['mÂmpé] 
noun: mendigo, pedinte 


mumpish - ['mÂmpiS$] 
adjective: aborrecido, mal-humorado, taciturno, maçante, impertinente 
mumps - [mÂmps] 
noun: caxumba, parotidite 
munch - [mÂnt$] 
verb: mastigar ruidosamente 
mundane - ['m Ândein] 
adjective: cósmico, mundano, terreno, terrestre 
munich - noun: Munique 
municipal - [mju:'nisipêl] 
adjective: municipal 
municipal government - noun: governo municipal 
municipality - [mju:,nisi'peeliti] 
noun: municipalidade 
municipalize - [mju:'nisipêlaiz] 
verb: municipalizar 
munificence - [mjyu:'nifisns] 
noun: munificência, generosidade 
munificent - [mju:'nifisnt] 
adjective: munificente, magnânimo, muito liberal 
muniment - ['mju:nimênt] 
noun: documento 
munition - [mju:'ni§ên] 
noun: munição, provisões, equipamento militar, material de guerra; 
verb: municiar, fornecer de munições, municionar, prover de munições 
munition-factory - [mju:'ni§ên,fæktêri] 
noun: fábrica de munições 
munition-worker - [mju:'ni§ên,wê:kê] 
munição-trabalhador 
mural - ['mjuêrêl] 
adjective: mural, parietal; 
noun: pintura mural 
murder - ['mê:dê] 
noun: assassinato, homicídio, assassinato premeditado, crime de morte, 
assassínio; 
verb: assassinar, matar, estropiar 


murdered - assassinado 
murderer - ['mê:dêrê| 
noun: assassino, homicida 
murderess - ['mê:dêris] 
noun: assassina, homicida 
murderous - ['mê:dêrês] 
adjective: assassino, criminoso, homicida, mortífero, sanguinário 
mure - [mjuê] 
verb: encarcerar, encerrar, fechar 
muriate - ['mjuêriit] 
noun: muriato, cloreto, cloridrato 
muriatic - [,mjuêri'setik] 
adjective: muriático 
murk - [mê:k] 
adjective: escuro, negro, sombrio, enevoado; 
noun: negrume, escuridão, trevas, névoa 
murky - ['mê:ki] 
adjective: escuro, lúgubre, sombrio, cheio de trevas 
murmur - ['mê:mê] 
noun: murmúrio, sussurro, burburinho, queixa em voz baixa, ruído leve, 
rumor surdo, som mal distinto; 
verb: murmurar, murmurejar, resmungar, sussurrar 
murmurous - ['mê:mêrês] 
adjective: murmurante, murmurejante, murmuroso 
murrain - ['mÂrin] 
noun: peste, praga, epizootia 
murrey - ['mÂri] 
adjective: vermelho carregado, vermelho-escuro; 
noun: vermelho carregado, vermelho-escuro 
muscat - ['mÂskêt] 
noun: moscatel, vinho moscatel 
muscatel - [mÂskê'tel] 
noun: vinho moscatel 
muscle - ['mÂsl] 
noun: músculo, musculatura, energia muscular 


muscology - [mÃs'kolêdzi] 
noun: muscologia, briologia, tratado dos musgos 
muscovado - [,mÂskê'vâ:dêu] 
noun: açúcar mascavo 
muscovite - noun: moscovita, mica-branca, vidro de Moscóvia 
muscovy - moscóvia 
muscular - ['mÂskjulê] 
adjective: muscular 
muscularity - [,mÂskju'læriti] 
noun: musculatura, musculosidade, caráter muscular 
musculature - ['mÂskjulêt§ê] 
noun: musculatura 
muse - [mju:z] 
noun: musa, poesia, meditação, devaneio, abstração; 
verb: meditar, devanear 
musette - [mju:'zet] 
noun: dança com gaita de foles 
museum - [mju:'ziêm] 
noun: museu 
museum-piece - [mju:'ziêmpi:s] 
museu-obra 
mush - [mÃS] 
noun: disparate, tolice, desordem, polpa macia, guarda-chuva 
mushroom - ['mÃSrum] 
noun: cogumelo, fungo comestível, novo-rico; 
verb: apanhar cogumelos, achatar-se, crescer rapidamente 
mushy - ['mÃ$i] 
adjective: muito maduro, mole, sem consistência, meio podre, 
desenxabido, lamacento 
music - ['mju:zik] 
noun: música, melodia, harmonia, composição musical; 
adjective: musical, melodioso, agradável 
music-case - ['mju:zikkeis] 
música-caso 
music-hall - ['mju:zikho:1] 
noun: café-concerto 


music-paper - ['mju:zik,peipê| 
noun: papel de música 
music-rack - ['mju:zikrak] 
noun: estante de música 
music-stand - ['mju:ziksteend] 
música-estar 
music-stool - ['mju:zikstu:]] 
noun: banco de piano 
musical - ['mju:zikêl] 
adjective: musical, melodioso, agradável; 
noun: musical 
musician - [mju:'zi$ên] 
noun: músico, compositor, conhecedor de música, executante de música 
musicologist - [,mju:zi'kolêdzist] 
musicólogo 
musicology - noun: musicologia 
musk - [mÃsk] 
noun: almíscar, almiscareira, erva-almiscareira, agulha-de-pastor-moscada 
musk-deer - ['mÂsk'diê] 
noun: almiscareiro 
musk-duck - ['mÂsk'dÂk] 
noun: pato-almiscarado 
musk-ox - ['mÂskoks] 
noun: boi-almiscarado 
musk-rat - ['mÂskræt] 
rato-almiscarado 
musk-shrew - ['mÃsk'$ru:] 
noun: rato-almiscarado 
muskeg - ['mÂskeg] 
noun: pântano, lodaçal, paul 
musket - ['mÁskit] 
noun: arcabuz, mosquete, espingarda antiga 
musketeer - [,mÁski'tiê] 
noun: mosqueteiro, mosquete curto 
musketry - ['m Âskitri] 
noun: mosquetaria, exercícios de tiro, instrução de tiro 


muskrat - noun: rato-almiscarado 
musky - ['mÁski] 
adjective: almiscarado 
muslim - noun: muçulmano, maometano 
muslin - ['mÂzlin] 
noun: musselina, cortinas 
musquash - ['mÂskwo§] 
noun: rato-almiscarado 
muss - [mÃs] 
noun: bagunça, confusão, desordem, trapalhada; 
verb: desarranjar, bagunçar 
mussel - ['mÂsl] 
noun: mexilhão, marisco 
mussulman - adjective: muçulmano; 
noun: muçulmano 
mussulmans - muçulmanos 
must - [mÃst] 
noun: obrigação, dever, necessidade, bolor, mofo, mosto, vinho doce; 
verb: dever, ter de, ser forçado a, ser necessário, ser obrigado a; 
adjective: necessário, obrigatório, preciso 
must-list - ['mÁst'list] 
deve-lista 
mustache - [mês'tã:$] 
noun: bigode, bigodes 
mustang - ['mÂstæn] 
noun: mustangue 
mustard - ['mÂstêd] 
noun: mostarda, mostardeira 
mustard-pot - ['mÂstêdpot] 
mostarda-pot 
mustard gas - ['mÂstêd' gæs] 
noun: gás-mostarda 
mustard plaster - ['mÂstêd,plâ:stê] 
noun: sinapismo 
muster - ['mÂstê] 
noun: inspeção, revista, alardo, lista, reunião, rol, junção; 


verb: verificar, convocar, fazer chamada, juntar, reunir 
muster-out - ['m Âstêr'aut] 
reunir-se 
muster-roll - ['mÂstê'rêul] 
noun: alardo, lista 
mustily - localização cheia de mofo 
mustn't - ['mÂsnt] 
não deve 
musty - ['mÂsti] 
adjective: bolorento, mofado, cediço, azedo 
mutability - [,mju:tê'biliti] 
noun: mutabilidade, inconstância 
mutable - ['mju:têbl] 
adjective: mutável, variável, volúvel, instável, inconstante 
mutate - [mju:'teit] 
verb: modificar, alterar, qualificar, abrandar, atenuar 
mutation - [mju:'tei§ên] 
noun: mutação, mudança, modificação 
mute - [mju:t] 
noun: mudo, letra muda, pessoa muda, filme mudo, gato-pingado, surdina; 
adjective: mudo, calado, silencioso; 
verb: abafar, tocar em surdina, não fermentar 
muted - ['mju:tid] 
adjective: em surdina 
muteness - ['mju:tnis] 
noun: mudez, mutismo, silêncio 
mutilate - ['mju:tileit] 
verb: mutilar, aleijar, estropiar, decepar, truncar 
mutilated - mutilado 
mutilation - [,mju:tilei$ên] 
noun: mutilação 
mutineer - [,mju:ti'niê] 
noun: amotinado 
mutinous - ['mju:tinês] 
adjective: amotinado 


mutiny - ['mju:tini] 
noun: amotinação, revolta, insubordinação; 
verb: amotinar-se, insubordinar-se, revoltar-se 
mutism - ['mju:tizm| 
noun: mutismo, mudez 
mutt - [mÂt] 
noun: petetóide, pateta, simplório 
mutter - ['mÂtê] 
verb: balbuciar, resmungar, segredar, murmurar, ribombar; 
noun: balbuciação, resmungo, murmúrio 
mutton - ['mÃtn] 
noun: carneiro, carne de carneiro 
mutton-bird - ['mÂtnbê:d] 
carnes de aves 
mutton-head - ['mÂtnhed] 
noun: cabeça de carneiro, estúpido, pateta 
mutton-headed - ['mÃtn'hedid] 
adjective: estúpido, pateta 
mutton chop - ['mÃtn't$op] 
noun: costeletas de carneiro 
muttony - ['mÂtni] 
adjective: de carneiro 
mutual - ['mju:tjuêl] 
adjective: mútuo, comum, recíproco, respeitante a um e outro 
mutual funds - noun: fundos mútuos 
mutualism - ['mju:tjuêlizm] 
noun: mutualismo 
mutuality - [,mju:tju'æliti] 
noun: mutualidade, reciprocidade 
mutually - ['mju:tjuêli] 
adverb: mutuamente, reciprocamente 
muz - [mÂz] 
noun: caneca, canecada, conteúdo de uma caneca, face, rosto 
muzhik - mujique 
muzzle - ['mÂz1]] 
noun: focinho, focinheira, boca, mordaça, boca de arma de fogo, bocal, 


máscara antiga; 
verb: açaimar, amordaçar, arriar, fazer calar, obrigar ao silêncio 
muzzle-loader - ['mÂzl,lêudê] 
focinho-carregadeira 
muzzle-sight - ['mÃzlsait] 
focinho à vista 
muzzy - ['mÃzi] 
adjective: enfadonho, sem graça, insípido, obtuso de espírito, aturdido, 
tapado 
my - [mai] 
pronoun: meu, meus, minha, minhas 
myalgia - [mai'eldziê] 
noun: mialgia, dor muscular 
mycelium - [mai'si:liêm] 
noun: micélio 
mycenaean - micênica 
mycology - [mai'kolêdz1] 
noun: micologia, micetologia 
myocarditis - [,jmaiéuká:'daitis] 
noun: miocardite, inflamação do miocárdio 
myope - ['maiêup| 
noun: míope 
myopia - [mai'êupjê] 
noun: miopia 
myopic - [mai'opik] 
adjective: míope 
myriad - ['miriêd] 
noun: miríade, quantidade inumerável, dez mil; 
adjective: inumerável, em número infinito 
myriapod - miriapodológica 
myrmidon - ['mê:midên] 
noun: espadachim, lacaio servil, rufia assalariado, sabujo 
myrrh - [mê:] 
noun: mirra, cerefólio aromático, goma-resina aromática 
myrtle - ['mê:tl] 
noun: mirto, murta, erva-da-inveja, pervinca trepadora 


myself - [mai'self] 
pronoun: a mim mesmo, eu mesmo, eu próprio 
mysterious - [mis'tiêriês|] 
adjective: misterioso, enigmático, obscuro, estranho, com sentido oculto, 
que gosta de mistérios 
mystery - ['mistêri] 
noun: mistério, enigma, segredo, dogma religioso 
mystery-ship - ['mistêri$1p] 
mistério do navio 
mystic - ['mistik] 
adjective: místico, mágico, esotérico, sobrenatural, oculto; 
noun: místico, indivíduo que procura 
mysticism - ['mistisizm] 
noun: misticismo 
mystification - | ,mistifi'kei$én] 
noun: mistificação, embuste, dolo, logro, burla 
mystified - mistificado 
mystify - ['mistifai] 
verb: mistificar, iludir, enganar, lograr, abusar da credulidade de 
mystique - [misti:k] 
noun: mística 
myth - [mið] 
noun: mito 
mythical - ['miðikêl] 
adjective: mítico, fabuloso, lendário 
mythicize - ['miĝðisaiz] 
verb: mitificar, tornar mítico, converter em mito, dar um caráter mítico a 
mythological - [,m10€'lodzikêl] 
adjective: mitológico, lendário, fabuloso 
mythology - [mi'dolêdzi] 
noun: mitologia 
na - nd 
nab - [næb] 
verb: furtar, roubar, apoderar-se de, apanhar, prender, pegar em flagrante 
nabob - ['neibob] 
noun: nababo 


nacelle - [næ'sel] 
noun: barquinha, carlinga, fuso-motor 
nacre - ['neikê] 
noun: nácar, madrepérola 
nacreous - ['neikriês] 
nacarada 
nacrous - ['neikriês] 
adjective: nacarado, nacarino 
nadir - ['neidiê] 
noun: nadir, ponto mais baixo 
nag - [næg] 
verb: censurar continuamente, criticar permanentemente, importunar, 
resmungar, ralhar, pegar; 
noun: pónei, pequeno cavalo de sela, cavalo, rocim 
nagger - ['nægê] 
noun: resmungão 
nagging - ['nægiņ] 
adjective: enervante, incómodo, ranzinza 
naiad - ['naiæd] 
noun: náiade, náiada 
nail - [neil] 
verb: pregar, cravar, firmar, fixar, cravejar, guarnecer com pregos, fixar 
com pregos; 
noun: unha, prego, tacha, garra, cravo 
nail-brush - ['neilbrÂ§] 
noun: escova para as unhas 
nail-head - ['neilhed] 
noun: cabeça de prego, ornato arquitetônico 
nail-scissors - ['neil,sizêz] 
noun: tesoura para unhas, tesoura de unha 
nailed - pregados 
nailed-up - ['neild'Âp] 
adjective: feito a martelo, mal feito 
nailer - ['neilê] 
noun: fabricante de pregos, pregador, perito, mestre, exemplar, ótimo 


nailery - ['neilêri] 
noun: fabricação de pregos 
nailing - ['neilig] 
adjective: esplêndido, ótimo 
naive - [nâ:'i:v] 
adjective: ingénuo, cândido, simples, natural; 
noun: ingénuo, tolo 
naivete - [nâ:'":vtei] 
ingenuidade 
naked - ['neikid] 
nu 
nakedness - noun: nudez 
namby-pamby - ['næmbi'pæmbi] 
adjective: piegas, levemente sentimental, dengoso, deslambido; 
noun: pieguice, afetação, denguice 
name - [neim] 
verb: nomear, dar nome a, denominar, chamar pelo nome, mencionar, 
designar, citar, indicar, apelidar; 
noun: nome, denominação, título, apelido, epíteto, fama, reputação 
name-child - ['neim't§aild] 
nome de criança 
name-day - ['neimdei] 
noun: dia onomástico 
name-part - ['neim'pã:t] 
nome da peça 
name-plate - ['neimpleit] 
nome da placa 
name-story - ['neim'stori] 
nome de história 
named - adjective: nomeado 
nameless - ['neimlis] 
adjective: anônimo, sem nome, desconhecido, obscuro 
namely - ['neimli] 
adverb: nomeadamente, a saber, isto é 
nameplate - placa de identificação 


namesake - ['neimseik] 
noun: homônimo 
namibia - namíbia 
naming - nomeação 
nance - [næns] 
manutenção 
nanism - ['nænizm] 
nanismo 
nankeen - [næp'ki:n] 
noun: nanquim 
nanny - ['næni] 
noun: ama seca, ama de crianças, babá 
nanny-goat - ['nænigêut] 
noun: cabra 
nanosecond - nanosegundo 
nap - [næp] 
noun: soneca, cochilo, sesta, penugem, lanugem, felpa, jogo de cartas; 
verb: dormitar, cochilar 
napalm - ['neipâ:m] 
noun: gasolina gelatinosa 
nape - [neip] 
noun: nuca 
naphtha - ['næfðê] 
noun: nafta 
naphthalene - noun: naftalina 
naphthol - naftol 
napkin - ['næpkin] 
noun: guardanapo, jogo individual, fralda de criança, babador 
napkin-ring - ['napkinrim] 
noun: argola de guardanapo 
naples - noun: Nápoles 
napless - ['næplis] 
adjective: gasto pelo uso, já sem pêlo 
napoleon - [nê'pêuljên] 
noun: napoleão, jogo de cartas, antiga moeda francesa 
napoleonic - adjective: napoleônico 


nappe - [næp] 
noun: toalha de água 
nappy - ['næpi] 
adjective: espumejante, forte; 
noun: cerveja forte, licor 
naptha - nafta 
narcissi - [nâ:'sisai] 
narcisos 
narcissism - [nâ:'sisizm] 
noun: narcisismo 
narcissist - [nâ:'sisist] 
noun: narcisista 
narcissus - [nâ:'sisês] 
noun: narciso 
narcosis - [nâ:'kêusis] 
noun: narcose 
narcotic - [nâ:'kotik] 
adjective: narcótico, soporífero, sonífero; 
noun: narcótico, soporífero, sonífero 
narcotism - ['nâ:kêtizm] 
noun: narcotismo, narcose 
narcotization - [,nâ:kêtai'zei§ên] 
noun: narcotização 
narcotize - ['nâ:kêtaiz] 
verb: narcotizar, ministrar narcótico a 
nard - noun: nardo 
nark - [nâ:k] 
verb: contrariar, irritar 
narrate - [nê'reit] 
verb: narrar, relatar, contar 
narration - [nê'rei§ên] 
noun: narração, narrativa, história, relato 
narrative - ['nærêtiv] 
noun: narrativa, história, narração, relação, relato, relatório; 
adjective: narrativo 


narrator - [nê'reitê] 
noun: narrador 
narrow - |'nærêu] 


adjective: estreito, limitado, tacanho, apertado, acanhado, minucioso, 


restrito, exíguo, insuficiente; 

verb: estreitar, limitar, contrair, apertar, restringir; 

noun: estreitamento, estrangulamento, estreito 
narrow-chested - estreitas de peito 
narrow-gauge - ['nærêugeidż] 

noun: via estreita 
narrow-minded - ['nerêu'maindid] 

adjective: limitado, pobre de espírito, tacanho de espírito 
narrower - mais estreito 
narrowly - ['nærêuli] 


adverb: estreitamente, estritamente, cuidadosamente, meticulosamente, 


minuciosamente, rigorosamente, por pouco 
narrowness - ['nacrêunis] 

noun: estreiteza, aperto, limitação, pequenez 
narwhal - ['nã:wêl] 

noun: narval 
nary - ['n€Eêri] 

pulmonar 
nasal - ['neizêl] 

adjective: nasal 
nasality - [nei'zæliti] 

noun: nasalidade, caráter nasal 
nasalization - [,neizêlai'zei§ên] 

noun: nasalação, nasalamento, nasalização 
nasalize - ['neizêlaiz] 

verb: falar pelo nariz, nasalar, nasalizar 
nascent - ['næsnt] 

adjective: nascente 
nastily - ['nâ:stili] 

adverb:  sordidamente,  obscenamente, dum modo 

indecentemente, porcamente, sujamente 


chocante, 


nasturtium - [nês'tê:Sêm| 
noun: nastúrcio, chagas 
nasty - ['nã:sti] 
adjective: sórdido, torpe, mau, vil, desagradável, indecente, nojento, sujo, 
antipático, vexatório 
natal - ['neitl] 
adjective: natal, natalício, nativo 
natality - [nei'tæliti] 
noun: natalidade 
natation - [nê'tei§ên] 
noun: natação 
natatory - ['neitêtêri] 
natatória 
nates - ['neiti:z] 
noun: nádegas 
nation - ['nei§ên] 
noun: nação, país, povo, estado, raça 
national - ['næ§ên!l] 
adjective: nacional, público, da nação; 
noun: nacional 
national bank - noun: banco nacional 
national debt - noun: dívida nacional 
nationalism - ['næ§nêlizm] 
noun: nacionalismo 
nationalist - ['næ§nêlist] 
noun: nacionalista 
nationalistic - [,na$nêlistik] 
noun: nacionalista 
nationality - [,nee$8'neeliti] 
noun: nacionalidade, caráter nacional, patriotismo, sentimento nacional, 
naturalidade 
nationalization - [,na$nêlai'zei$ên] 
noun: nacionalização, socialização, naturalização 
nationalize - ['næ§nêlaiz] 
verb: nacionalizar, socializar, naturalizar, tornar-se 
nationalized - nacionalizados 


nationalizing - nacionalização 
nationally - ['næ§nêli] 
adverb: nacionalmente 
nationhood - ['nei§ênhud] 
nacionalidade 
nationwide - ['nei§ênwaid] 
adjective: em todo o país 
native - ['neitiv] 
adjective: nativo, natural, nato, inato, inerente, genuíno; 
noun: nativo, natural, aborígene, indígena 
native language - noun: língua materna, língua pátria 
nativity - [nê'tiviti] 
noun: natividade, nascimento, nascimento de Cristo, Natal 
natron - ['neitrên] 
noun: sódio 
natter - ['nætê] 
verb: falar tolamente, lamentar-se, ralhar 
natterjack - ['nætêdżæk] 
noun: variedade de sapo 
natty - ['næti] 
adjective: destro, elegante, garboso 
natural - ['næt§rêl] 
adjective: bequadro, natural, autêntico, genuíno, espontâneo, simples, 
verdadeiro; 
noun: nota natural, idiota, pateta, simplório 
natural gas - noun: gás natural 
natural resources - noun: recursos naturais 
naturalism - ['næt§rêlizm] 
noun: naturalismo 
naturalist - ['næt§rêlist] 
noun: naturalista, taxidermista 
naturalistic - [,nat$rélistik] 
adjective: naturalista, naturista 
naturalization - |,net$rêlai'zei$ên] 
noun: naturalização, aclimatação, adaptação 


naturalize - ['næt§rêlaiz] 
verb: naturalizar, aclimatar, adaptar 
naturalized - adjective: naturalizado 
naturalizing - naturalizando 
naturally - ['næt§rêli] 
adverb: naturalmente, certamente, com toda a certeza, de fato, 
seguramente, sem dúvida, verdadeiramente 
nature - ['neit§ê] 
noun: natureza, indole, ser, maneira de ser, constituição, cunho, essência, 
mundo físico 
nature study - ['neit§ê,stÂdi] 
noun: história natural 
naught - [no:t] 
noun: nada, zero, cifra; 
adjective: inútil, sem valor 
naughtiness - ['no:tinis] 
noun: desobediência, maldade, perversidade, inconveniência, indecência, 
mau comportamento 
naughty - ['no:ti] 
adjective: desobediente, maldoso, perverso, impróprio, malcriado 
nausea - ['no:sjê] 
noun: náusea, enjôo, ânsia de vômito, ânsia, nojo, repugnância, enfado 
nauseate - ['no:sieit] 
verb: nausear, enjoar, repugnar, enojar 
nauseating - nauseabundo 
nauseous - ['no:sjês] 
adjective: nauseabundo, repugnante 
nautical - ['no:tikêl] 
adjective: náutico, marítimo 
nautilus - ['no:tilês] 
noun: náutilo, argonauta, molusco fóssil 
naval - ['neivêl] 
adjective: naval, marítimo 
nave - [neiv] 
noun: nave, cubo 


navel - ['neivêl] 
noun: umbigo, centro, meio, ponto central 
navigability - [,nevigê'biliti] 
noun: navegabilidade 
navigable - ['nævigêbl] 
adjective: navegável 
navigate - ['nævigeit] 
verb: navegar 
navigating - adjective: navegador, navegante; 
noun: navegação 
navigation - |,nsvi'gei$ên] 
noun: navegação, movimento de navios 
navigational - adjective: de navegação 
navigator - ['nævigeitê] 
noun: navegador, navegante, marinheiro, mareante, nauta, piloto 
navvy - ['nævi] 
noun: escavadeira mecânica, máquina de escavar 
navy - ['neivi] 
noun: marinha, marinha de guerra, armada 
nay - [nei] 
adverb: mais que isso, não só mas também, ou melhor; 
noun: recusa, resposta negativa; 
particle: não 
nazareth - nazaré 
naze - [neiz] 
noun: cabo, promontório 
nazi - adjective: nazista; 
noun: nazista 
nazism - noun: nazismo 
ne'er - [n€ê] 
adverb: nunca, jamais 
ne'er-do-weel - ['n€êdu:,w1:1] 
ne'er-weel- 
neanderthal - noun: neanderthal 
neap - [ni:p] 
noun: maré morta, águas mortas; 


verb: estar nas marés mortas 
neapolitan - adjective: napolitano; 
noun: napolitano 
near - [niê] 
adjective: perto, próximo, intimo, aproximado, contíguo, chegado, 
esquerdo, vizinho, familiar, semelhante; 
adverb: próximo, acerca, perto, quase, a pouca distância, cuidadosamente, 
escassamente; 
preposition: junto a, perto de 
nearby - ['niêbai] 
adjective: perto, próximo 
nearest - adjective: o mais perto, o mais próximo 
nearly - ['niêli] 
adverb: quase, por pouco, aproximadamente, de perto, parcimoniosamente 
nearness - ['niênis] 
noun: proximidade, intimidade, familiaridade, exatidão, fidelidade 
nearsighted - ['niê'saitid] 
adjective: míope, de vista curta 
nearsightedness - ['niê'saitidnis] 
noun: miopia, vista curta 
neat - [ni:t] 
adjective: limpo, asseado, esmerado, nítido, claro, puro, agradável, 
arrumado, elegante, de bom gosto, hábil, bovino; 
noun: gado bovino, rês 
neatherd - ['ni:thê:d] 
noun: vaqueiro 
neatly - ['ni:tli] 
adverb: asseadamente, limpamente, ordenadamente, nitidamente, 
puramente, destramente, com bom gosto 
neatness - ['ni:tnis] 
noun: asseio, limpeza, bom gosto, habilidade, cuidado, nitidez 
neb - [neb] 
noun: bico, focinho, nariz, bico de ave, extremidade, ponta 
nebula - ['nebjulê] 
noun: nebulosa, nefélio, leve opacidade da córnea 


nebulae - ['nebjuli:] 
nebulosas 
nebulizer - ['nebjulaizê] 
nebulizador 
nebulosity - [,nebju'lositi] 
noun: nebulosidade 
nebulous - ['nebjulês] 
adjective: nebuloso, pouco claro, vago, indistinto, sem forma definida, 
semelhante a nuvem 
necessarian - [,nesi'sE€êriên] 
adjective: determinista; 
noun: determinista 
necessarily - ['nesisêrili] 
adverb: necessariamente, inevitavelmente, fatalmente, formosamente 
necessary - ['nesisêri] 
adjective: necessário, essencial, imprescindível, indispensável, 
importante, inevitável, preciso; 
noun: necessidade, coisa indispensável, coisa necessária 
necessitarian - [ni,sesi't€êriên] 
adjective: determinista; 
noun: determinista 
necessitarianism - [ni,sesi't€êriênizm] 
noun: determinismo, fatalismo 
necessitate - [ni'sesiteit] 
verb: necessitar, precisar de, carecer, compelir, obrigar a 
necessitous - [ni'sesitês] 
adjective: necessitado, indigente, pobre, que passa necessidades 
necessity - [ni'sesiti] 
noun: necessidade, imprescindibilidade, indispensabilidade, 
constrangimento 
neck - [nek] 
noun: pescoço, gargalo, colarinho, gola, istmo; 
verb: abraçar, acarinhar, acariciar, engolir, emborcar 
neckband - ['nekbænd] 
noun: gola, gorjal 


neckcloth - ['nekklo0|] 
noun: lenço do pescoço, gravata 
neckerchief - ['nekêt§if] 
noun: cachecol, lenço do pescoço 
necking - ['nekip] 
noun: agarração, garganta de coluna, carícias 
necklace - ['neklis] 
noun: colar 
necklet - ['neklit] 
noun: gola, gorjal 
neckline - noun: decote 
neckpiece - ['nekpi:s] 
noun: gola, gorjal 
necktie - ['nektai] 
noun: gravata 
neckwear - ['nekw€ê] 
noun: cachecóis, colarinhos, gravatas 
necrologist - [ne'krolêdzist] 
noun: necrologista 
necrologue - ['nekrêlog] 
noun: necrologia, obituário, registro de óbitos, relação de óbitos 
necrology - [ne'krolêdzi] 
noun: necrologia 
necromancer - ['nekrêumænsê] 
noun: necromante, nigromante 
necromancy - ['nekrêumænsi] 
noun: necromancia 
necromantic - [,nekrêu'maentik] 
adjective: necromântico 
necrophagous - |ne'krofêgês|] 
adjective: necrófago 
necropolis - [ne'kropêlis] 
noun: necrópole, cemitério 
necropsy - [ne'kropst] 
noun: necropsia, autópsia 


necroscopy - [ne'kroskêpi | 
noun: necropsia, autópsia 
necrose - ['nekrêus| 
verb: necrosar, entrar em necrose 
necrosis - [ne'krêusis] 
noun: necrose 
nectar - ['nektê] 
noun: néctar, seiva 
nectariferous - |,nektê'rifêrês] 
adjective: nectarifero 
nectarine - ['nektêrin] 
noun: nectarina, pêssego-careca; 
adjective: nectarino 
nectary - ['nektêri] 
noun: nectário 
neddy - noun: burro, jumento 
nee - [nei] 
adjective: nascida, com nome de solteira 
need - [ni:d] 
verb: precisar de, necessitar, ter de, carecer de, passar necessidades, exigir, 
requerer; 
noun: necessidade, precisão, carência, falta, emergência, dificuldade 
needful - ['ni:dful] 
adjective: necessário, preciso, indispensável, falto 
needing - necessitando 
needle - ['ni:dl] 
verb: coser, trabalhar com agulhas, arreliar, espicaçar, irritar, juntar álcool 
a bebida; 
noun: agulha, agulha de marear, agulha fonográfica, agulha magnética 
needlecase - ['ni:dlkeis] 
agulheiro 
needlefish - ['ni:dlfi§] 
noun: agulha, agulhão, peixe-agulha 
needleful - ['ni:dlful] 
noun: agulhada, enfiadura 


needlepoint - ['ni:dlpoint] 
costura 
needleshaped - ['ni:dl§eipt] 
de agulha 
needless - ['ni:dlis] 
adjective: desnecessário, dispensável, inútil, supérfluo 
needlessly - desnecessariamente 
needlewoman - ['ni:dl,wumên] 
noun: costureira 
needlework - ['ni:dlwê:k] 
noun: costura, bordado, trabalho 
needn't - não precisa 
needs - [ni:dz] 
adverb: formosamente, necessariamente 
needy - ['ni:di] 
adjective: necessitado, indigente, pobre 
nefarious - [ni'f€êriês] 
adjective: nefasto, malvado, perverso, vil, iníquo, ilegal, execrável, 
abominável 
negate - [ni'geit] 
verb: negar, anular, invalidar 
negation - [ni'gei§ên] 
noun: negação, ausência, carência, recusa, contradição 
negationist - [ni'gei§ênist] 
noun: negativista, agnóstico 
negative - ['negêtiv] 
verb: negar, refutar, vetar, rejeitar, neutralizar, desaprovar; 
noun: negativa, negação, veto, negativo, qualidade negativa; 
adjective: negativo, contrário, nulo 
negative sign - noun: sinal negativo 
negativism - ['negêtivizm] 
noun: negativismo 
negativity - |,negêtiviti] 
noun: negatividade 
negator - negador 


negatory - ['negêtêri] 
adjective: negatório 
negentropy - neguentropia 
neglect - [ni'glekt] 
noun: negligência, abandono, desatenção, descuido, 
esquecimento, incúria; 
verb: abandonar, negligenciar, descuidar, descurar, desleixar 
neglected - negligenciadas 
neglectful - [ni'glektful] 
adjective: negligente, descuidado, desleixado, desmazelado 
neglecting - negligenciando 
neglige - ['negli:żei] 
noun: roupão feminino, robe de chambre, traje despretensioso 
negligee - ['negli:zei] 
noun: roupão feminino, robe de chambre, traje despretensioso 
negligence - ['neglidzêns] 
noun: negligência, desleixo, descuido, incúria 
negligent - ['neglidzênt] 


desleixo, 


adjective: negligente, descuidado, desleixado, desmazelado, indiferente 


negligible - ['neglidzéb]] 
adjective: desprezível, insignificante 
negotiable - [ni'géuS$jéb]] 


adjective: negociável, vendável, praticável, transitável, transacionável, 


transponível 
negotiable securities - noun: títulos negociáveis 
negotiant - |[ni'gêu$1ênt] 

noun: negociador, negociante 
negotiate - |ni'gêuS1eit] 


verb: negociar, comercializar, transacionar, vender, efetuar negociações, 


parlamentar 
negotiated - negociado 
negotiation - [ni,gêu$1'e1$én] 
noun: negociação, ajuste, combinação, conferência, transação 
negotiations - noun: negociações 
negotiator - [ni'gêu§ieitê] 
noun: negociador 


negress - noun: negra 
negrillo - noun: negrilho, babinga, pigmeu 
negrito - adjective: bold; 
noun: boldface 
negro - adjective: negro, preto, sombrio, sujo; 
noun: negro, preto, indivíduo da raça negra 
negroid - adjective: negróide; 
noun: negróide 
negrophobia - negrofobia 
neigh - [nei] 
noun: relincho, rincho, nitrido de cavalo; 
verb: relinchar, rinchar, nitrir 
neighbor - adjective: daqui, de cá, deste lado, mais próximo de nós; 
noun: próximo, vizinho, o nosso semelhante; 
verb: vizinhar, confinar, ser vizinho de 
neighborhood - noun: vizinhança, arredores, cercanias, proximidade, 
zona, região onde se vive, os vizinhos, bairro 
neighboring - adjective: vizinho, limítrofe, contíguo, próximo 
neighborly - adjective: sociável, cortês, atencioso, delicado, prestativo 
neighbour - ['neibê] 
adjective: daqui, de cá, deste lado, mais próximo de nós; 
noun: vizinho, próximo, o nosso semelhante; 
verb: vizinhar, confinar, ser vizinho de 
neighbourhood - ['neibêhud] 
noun: vizinhança, arredores, cercanias, proximidade, zona, região onde se 
vive, os vizinhos, bairro 
neighbouring - ['neibêrin] 
adjective: vizinho, limítrofe, contiguo, próximo 
neighbourly - ['neibêli] 
adjective: sociável, cortês, atencioso, delicado, prestativo 
neighbourship - ['neibê§ip] 
noun: vizinhança, cercanias, proximidade, redondezas, relações entre 
vizinhos 
neither - ['naiðê] 
adjective: nenhum, nenhuma, nem um nem outro; 
adverb: tampouco, nem sequer, também não; 


pronoun: nenhum, nem um nem outro, nem uma coisa nem outra; 
conjunction: nem 
neither...nor - ['naidê... no: ] 
nem ... nem 
nemesis - noun: Nêmesis, deusa da vingança 
nenuphar - ['nenjufâ:] 
noun: nenúfar, golfão 
neoclassical - neoclássica 
neoclassicism - neoclassicismo 
neocolonialism - ['ni:ĉukê'lêunjêlizm] 
neocolonialismo 
neodymium - neodímio 
neolithic - [,ni:0u'l101k] 
adjective: neolítico 
neologism - [ni:'olêdzizm] 
noun: neologismo 
neology - [ni:'olêdżi] 
noun: neologia, neologismo 
neon - ['ni:ên] 
noun: néon 
neophron - ['ni:êfron] 
percnopterus 
neophyte - ['ni:oufait] 
noun: neófito, principiante 
neoplasm - ['ni:ouplaezm| 
noun: neoplasma 
neoteric - [,ni:ou'terik] 
adjective: neotérico 
neotropical - [,ni:ou'tropikêl] 
neotropicais 
neozoic - [,ni:ou'zêuik|] 
noun: neozóico 
nepal - noun: Nepal 
nepenthe - [ne'pen01] 
noun: nepente 


nephew - ['nevju:] 
noun: sobrinho 
nephology - [ne'folêdzi] 
noun: estudo das nuvens 
nephrite - ['nefrait] 
noun: nefrite 
nephritic - [ne'fritik] 
adjective: nefrítico 
nephritis - [ne'fraitis] 
noun: nefrite, doença renal 
nepotism - ['nepêtizm] 
noun: nepotismo 
nepotist - ['nepêtist] 
noun: nepotista 
neptune - noun: Netuno 
neptunian - adjective: neptuniano 
neptunium - [nep'tju:njêm] 
noun: neptúnio 
nereid - ['niêriid] 
noun: nereida, ninfa marinha, gênero de anelídeos 
nero - noun: Nero 
nervate - ['nê:veit] 
adjective: nervado 
nervation - [nê:'vei$ên] 
noun: nervação 
nerve - |nê:v] 
noun: nervo, nervura, tendão, fibra nervosa, energia, força, vigor, coragem, 
ousadia; 
verb: animar, encorajar, fortalecer, revigorar 
nerve-centre - ['nê:v,sentê] 
nervo-centro 
nerve-knot - ['nê:vnot| 
nervos nó 
nerve-racking - ['nê:v,rækin] 
adjective: desesperador, que dá cabo dos nervos 


nerve-strain - ['nê:vstrein] 
nervo-tensão 
nerveless - ['nê:vlis] 
adjective: sem nervos, sem nervuras, sem energia, sem força 
nervine - ['nê:vi:n] 
adjective: nervino; 
noun: nervino 
nervous - ['nê:vês| 
adjective: afobado, nervoso, excitado, excitável, desassossegado, inquieto, 
agitável, irritável, apreensivo, vigoroso 
nervously - adverb: nervosamente 
nervousness - nervosismo 
nervy - ['nê:vi] 
adjective: nervoso, vigoroso, robusto, irritável, descarado 
nescience - ['nesiêns] 
noun: ignorância, ausência de conhecimento 
nescient - ['nesiênt] 
adjective: ignorante, agnóstico; 
noun: ignorante, agnóstico 
ness - [nes] 
noun: carbo, promontório 
nest - [nest] 
noun: ninho, ninhada, abrigo, retiro, habitação, enxame, lugar confortável, 
covil; 
verb: aninhar-se, fazer o ninho 
nest-doll - ['nestdol] 
ninho de boneca 
nest-egg - ['nestêg] 
noun: dinheiro economizado, pé-de-meia, pecúlio 
nested - aninhadas 
nesting - nidificação 
nestle - ['nes]] 
verb: aninhar-se, aconchegar-se, encostar-se, aninhar, abraçar, acariciar, 
abrigar 
nestled - aninhado 


nestling - ['neslin] 
noun: ave ainda implume, passarinho 
net - [net] 
verb: apanhar na rede, cobrir com rede, colocar redes em, fazer em forma 
de rede, fazer malha, fazer redes, pescar com rede; 
noun: rede, artefato de malha, entrelaçamento, tecido de malha, tecido de 
malha metálica; 
adjective: líquido 
net loss - noun: perda líquida, prejuízo líquido 
net profit - noun: lucro líquido 
net worth - noun: patrimônio líquido 
netful - ['netful] 
noun: rede cheia 
nether - ['neðê] 
adjective: inferior, baixo 
netherlander - noun: holandês 
netherlandish - dos países baixos 
netting - ['netin] 
noun: rede, tule, colocação de redes, envolvimento com rede, fabrico de 
redes, pesca à rede, filé 
nettle - ['netl] 
verb: irritar, exasperar, exacerbar, provocar, aborrecer; 
noun: urtiga 
nettle-fish - ['netlfi§] 
urtiga-peixe 
nettle-rash - ['netlræ§] 
noun: urticária 
nettles - urtigas 
network - ['netwê:k] 
noun: rede, trabalho em rede, cruzamento, entrecruzamento, cadeia, 
entrelaçamento 
networked - rede 
networking - rede 
neural - ['njuêrêl] 
adjective: neural, nerval 


neuralgia - [njuê'reldzê] 
noun: neuralgia, nevralgia 
neuralgic - [njuê'rældżik] 
adjective: nevrálgico 
neurasthenia - | ,njuêrês'01:njé] 
noun: neurastenia 
neurasthenic - [,njuêrês'0enik] 
adjective: neurastênico; 
noun: neurastênico 
neuritis - [njuĉê'raitis] 
noun: neurite 
neurological - adjective: neurológico 
neurologist - [njuê'rolêdżist] 
noun: neurologista, neurólogo 
neurology - [njuê'rolêdżi] 
noun: neurologia 
neuroma - [njuê'rêumê] 
noun: neuroma 
neuron - neurônio 
neuropath - ['njuêrêpæð] 
noun: neuropata 
neurosis - [njuê'rêusis] 
noun: neurose, neuropatia, nevrose 
neurosurgeon - noun: neurocirurgião 
neurosurgery - noun: neurocirurgia 
neurotic - [njuê'rotik] 
noun: neurótico, neuropata; 
adjective: neurótico 
neuter - ['nju:tê] 
noun: neutro, gênero neutro, animal castrado, animal sem seco, obreira; 
adjective: neutro, assexuado, neutral, imparcial 
neutral - ['nju:trêl] 
adjective: neutral, imparcial, neutro, indefinido, indeterminado, vago; 
noun: ponto neutro 
neutralism - ['nju:trêlizm] 
noun: neutralidade 


neutralist - ['nju:trêlist] 
neutralista 
neutrality - [nju:'træliti] 
noun: neutralidade 
neutralization - [,nju:trêlai'zei§ên] 
noun: neutralização 
neutralize - ['nju:trêlaiz] 
verb: neutralizar, tornar neutro, contrabalançar, anular 
neutralized - neutralizada 
neutralizing - neutralizantes 
neutron - ['nju:tron] 
noun: nêutron 
neve - ['nevei] 
noun: espécie de pó branco, nevado 
never - ['nevê|] 
adverb: nunca, jamais, de maneira alguma, de modo algum, nem 
never-ceasing - ['nevê'si:zin] 
adjective: incessante, contínuo 
never-dying - ['nevê'daiin] 
adjective: imperecível, inextinguível 
never-ending - ['nevêr'endin] 
adjective: sem fim, interminável 
never-fading - ['nevê'feidin] 
adjective: imortal, imperecível 
never-never - ['nevê'nevê] 
do nunca 
never-to-be-forgotten - ['nevêtêbifê'gotn] 
nunca para ser esquecido 
nevermore - ['nevê'mo: | 
adverb: nunca mais 
nevertheless - |,nevêdê'les] 
adverb: ainda assim, não obstante, apesar disso, todavia, mesmo assim, 
ora, porém; 
conjunction: contudo 
new - [nju:] 
adjective: novo, recente, moderno, original, fresco, renovado, novato, 


adicional 

new-blown - ['nju:blêun] 
nova-blown 

new-born - ['nju:bo:n] 
recém-nascido 

new-built - ['nju:bilt] 
recém construído 

new-come - [nju:kÂm] 
recém-chegados 

new-comer - ['nju:'kÂmê] 
recém-chegado 

new-fallen - ['nju:,fo:lên] 
recém-caída 

new-fangled - ['nju:,feengld] 
novíssima 

new-fashioned - ['nju:'fæ§ênd] 
nova moda 

new-fledged - ['nju:fledzd|] 
novo desenvolvido 

new-found - ['nju:faund] 
adjective: novo, recente 

new-laid - ['nju:leid] 
nova previsto 

new-made - |,nju:'meid] 
recém-criado 

new-minted - ['nju:'mintid] 
novas cunhadas 

new-year's - ['nju:'8:z] 
ano-novo 

new moon - ['nju:'mu:n] 
noun: lua nova 

new year - ['nju:'ê:| 
noun: Ano Novo 

newborn - adjective: recém-nascido; 
noun: recém-nascido 


newcomer - noun: recém-chegado, pessoa que chega, imigrante, 
intruso 
newfoundland - noun: Terra Nova, Newfoundland 
newish - ['nju:i§] 
adjective: bastante novo, um tanto novo 
newly - ['nju:li] 
adverb: recentemente, novamente, há pouco, de modo novo 
newlyweds - recém-casados 
newness - ['nju:nis] 
noun: novidade, inovação, frescura, estado de ser nova, estado de feito há 
pouco, falta de experiência 
news - [nju:z] 
noun: novidade, atualidade, notícia, informações frescas, notícias frescas, 
novidades 
news-agent - ['nju:z,eidżênt] 
noun: vendedor de jornais 
news-boy - ['nju:zboi] 
menino de notícias 
news-dealer - ['nju:z,di:1ê] 
negociante de notícias 
news-department - ['nju:zdi,pâ:tmênt] 
departamento de notícias 
news-man - ['nju:zmæn] 
homem-notícia 
news-monger - monger notícias 
news-paper - nos jornais 
news-print - papel de jornal 
news-room - ['nju:zrum] 
sala de notícias 
news-sheet - ['nju:z§i:t] 
noun: folha informativa 
news-stand - ['nju:zstænd] 
quiosque de jornais 
news-theatre - ['nju:z,0iêtê] 
notícias do teatro 


news-vendor - ['nju:z,vendê] 
fornecedor de notícias 
news agency - ['nju:z,eidzênsi] 
noun: agência de notícias 
newsboy - noun: jornaleiro 
newscast - ['nju:zkâ:st| 
noun: edição das notícias 
newscaster - ['nju:z,kà:stê] 
repórter 
newshawk - ['nju:zho:k] 
noun: repórter dos jornais 
newsletter - noun: boletim informativo 
newsman - noun: jornalista, vendedor de jornais, jornaleiro 
newsmonger - [nju:z,mÂngê] 
noun: mexeriqueiro, bisbilhoteiro 
newspaper - ['nju:s,peipê] 
noun: jornal, diário, gazeta, periódico 
newsprint - ['nju:zprint] 
noun: papel para impressão 
newsreel - noun: jornal cinematográfico, atualidades 


newsstand - noun: banca de jornais, banca de revistas, quiosque 


newsy - ['nju:zi] 
adjective: noticioso, cheio de novidades 
newt - [nju:t] 
noun: tritão 
newtonian - noun: newtoniano 
next - [nekst] 
adjective: seguinte, próximo, contíguo, pegado, vizinho, 
chegado a; 
adverb: logo, em seguida, imediato; 
preposition: chegado, junto a, próximo a; 
noun: seguinte, próximo 
next-best - ['nekst'best] 
adjective: o segundo em qualidade 
next-door - ['nekst'do:] 
adjective: perto, próximo 


imediato, 


next door - noun: vizinho 
next to - adverb: quase, por pouco, próximo de 
nexus - ['neksês | 
noun: nexo, ligação, vínculo, elo, relação 
niagara - noun: Niágara 
nib - [nib] 
noun: bico, ponta, ponta metálica de caneta, cacau em flocos, pessoa 
elegante, pena; 
verb: aparar, arranjar, consertar 
nibble - ['nibl] 
noun: mordidela, pequena dentada, pequeno bocado, ação de mordiscar; 
verb: morder, mordiscar, roer, censurar 
nicaragua - noun: Nicarágua 
nice - [nais] 
adjective: legal, agradável, camarada, atraente, bonito, simpático, 
delicado, gentil, fino, amável, exigente, difícil, distinto, amigo, com um 
gosto refinado; 
noun: simpático 
nice-looking - ['nais'lukir | 
adjective: atraente, bonito 
nicely - ['naisli] 
adverb: bem, agradavelmente, satisfatoriamente, lindamente 
nicety - ['naisiti] 
noun: delicadeza, exatidão, pormenor, minúcia, esmero, escrúpulo, 
dificuldade 
niche - [nit§] 
noun: colocação, emprego, imagem, nicho, vaso decorativo; 
verb: anichar-se, colocar em nicho 
nick - [nik] 
noun: corte, entalhe, chanfradura, incisão, momento crítico, diabo; 
verb: chanfrar, fender, afanar, entalhar 
nick-nack - ['niknæk] 
noun: bagatela, ninharia, coisa sem importância, enfeite leve 
nickel - ['nikl] 
noun: níquel, moeda de cinco centavos, moeda de níquel, qualquer moeda 


pequena; 
verb: niquelar 
nickel-plating - ['nikl,pleitin] 
de níquel 
nickname - ['nikneim| 
noun: apelido, alcunha, cognome; 
verb: apelidar, alcunhar, cognominar 
nicotian - [ni'kêu§ên] 
noun: fumante 
nicotine - ['nikêti:n] 
noun: nicotina 
nicotinism - ['nikêti:nizm| 
noun: nicotinismo 
nictate - ['nikteit] 
verb: pestanejar 
nictation - [nik'tei$ên] 
noun: nictação, pestanejo 
nictitate - ['niktiteit| 
verb: pestanejar 
nictitating membrane - ['niktiteitin'membrein] 
noun: membrana nictitante, pálpebra nictitante 
nictitation - [,nikti'tei§ên] 
noun: nictação, pestanejo 
nicy - ['naisi] 
noun: caramelo, doce 
nid-nod - ['nidnod] 
verb: cabecear, mover a cabeça em sinal afirmativo 
niddle-noddle - ['nidl,nodl] 
verb: cabecear, tremer, vacilar; 
adjective: pouco firme, trêmulo 
nidificate - ['nidifikeit] 
verb: nidificar, fazer ninho 
nidify - ['nidifai] 
verb: nidificar, fazer ninho 
nidus - ['naidês] 
noun: ninho, receptáculo natural, doutrina, berço de qualquer idéia 


niece - [ni:s] 
noun: sobrinha 
niello - [ni'elêu] 
noun: nielo, nigela 
nielloed - [ni'elêud] 
adjective: nigelado 
nifty - ['nifti] 
adjective: elegante, estiloso 
nigeria - noun: Nigéria 
niggard - ['nigêd] 
noun: avarento, bufo, avaro, somítico; 
adjective: avarento, mesquinho, parcimonioso 
niggardly - ['nigêdli] 
adjective: avaro, avarento, mesquinho, somítico, sovina; 
adverb: avaramente, mesquinhamente, somiticamente, parcimoniosamente 
nigger - ['nigê] 
noun: negro, preto 
niggle - ['nigl] 
verb: perder-se com ninharias 
niggling - ['niglin] 
adjective: minucioso, miudinho, mesquinho 
nigh - [nai] 
adjective: perto; 
adverb: quase; 
preposition: junto a 
night - [nait] 
noun: noite, o cair da noite, escuridão, trevas 
night-bird - ['naitbê:d] 
noun: notívago, ave noturna 
night-blindness - ['nait,blaindnis] 
noun: hemeralopia 
night-cart - ['naitkâ:t] 
noite carrinho 
night-chair - ['naitt§€ê] 
night-presidente 


night-clothes - ['naitklêuðz] 
roupas noturnas 
night-dressgown - noite dressgown 
night-fighter - ['nait,faité] 
noite de caça 
night-flower - ['nait,flauê] 
night-flor 
night-fly - ['naitflai] 
noun: vôo noturno 
night-flying - ['nait,flaiin] 
noun: ato de voar de noite 
night-glass - ['naitglã:s] 
noun: binóculo de noite 
night-gown - ['naitgaun] 
noun: vestido de noite 
night-hag - ['naithæg] 
noun: pesadelo 
night-hawk - ['naitho:k] 
noun: notívago, vadio noturno, bacurau, noctâmbulo 
night-intruder - ['naitin'tru: dê] 
noite intruso 
night-life - ['naitlaif] 
noun: vida noturna 
night-line - ['naitlain] 
linha-noite 
night-long - ['naitlon] 
adjective: que dura toda a noite 
night-nurse - ['naitnê:s] 
noun: enfermeira do turno da noite 
night-piece - ['naitpi:s] 
noite pedaço 
night-robe - ['naitrêub] 
noun: camisa de noite, camisola 
night-school - ['naitsku:1] 
noun: escola noturna 


night-shift - ['nait$1ft] 
noun: turno da noite, turno noturno 
night-shirt - camisa de noite 
night-soil - ['naitsoil] 
noite do solo 
night-stool - ['naitstu:1] 
noite de fezes 
night-suit - ['naitsju:t] 
noun: pijama 
night-time - ['naittaim] 
nocturno 
night-walker - ['nait,wo:kê] 
noun: sonâmbulo 
night-watch - ['nait'wot§] 
noun: guarda-noturno, vigia; 
adjective: vigília noturna 
night-watchman - [Mnait'wot$mên] 
noun: guarda-noturno 
night-wear - ['naitw€ê] 
de vestuário de noite 
nightcap - ['naitksep] 
saideira 
nightelothes - noun: roupas de dormir, pijamas 
nightclub - noun: boate, casa noturna, clube noturno, night clube, 
cabaré 
nightfall - ['naitfo:]] 
noun: o cair de noite, anoitecer, escurecer 
nightgown - camisola 
nightingale - ['naitingeil] 
noun: rouxinol 
nightjar - ['naitdżâ:] 
bacurau 
nightly - ['naitli] 
adverb: todas as noites, de noite; 
adjective: noturno 


nightman - ['naitmên] 
noun: limpafossas 
nightmare - ['naitm€ê] 
noun: pesadelo 
nightmarish - ['naitm€êri§] 
adjective: torturante, de pesadelo, que atormenta, semelhante a um 
pesadelo 
nightshade - ['nait§êid] 
noun: erva-moura 
nightshirt - noun: camisola, camisa de noite 
nightstick - ['naitstik] 
noun: cassetete de quarda-noturno 
nighttime - noun: noite 
nightwork - trabalho nocturno 
nighty - ['naiti] 
noun: camisola, camisa de noite 
nigrescence - [nai'gresêns] 
noun: tom escuro, coloração escura 
nigrescent - [nai'gresênt] 
adjective: sobre o escuro 
nigritude - ['nigritju:d] 
noun: negridão, cor negra 
nihilism - noun: niilismo 
nihilist - ['naiilist] 
noun: niilista 
nihilistic - [,naii'listik] 
niilista 
nil - [nil] 
noun: nada, zero 
nile - noun: Nilo 
nilgai - ['nilgai] 
noun: nilgó, grande antílope indiano 
nilotic - adjective: nilótico 
nimble - ['nimbl] 
adjective: ágil, ligeiro, rápido, veloz, vivo 


nimbus - ['nimbês| 
noun: nimbo, auréola, halo, resplendor 
niminy-piminy - ['nimini'pimini] 
adjective: afetado, dengoso, amaneirado, efeminado 
nincompoop - ['ninkêmpu:p] 
noun: palerma, simplório, tolo, pateta 
nine - [nain] 
noun: nove; 
numeral: nove 
nine-killer - ['nain,kilê] 
noun: falconete 
ninefold - ['nainféuld] 
adjective: nônuplo, nove vezes maior; 
adverb: nove vezes mais 
ninepins - ['nainpinz] 
noun: boliche 
nineteen - ['nain'ti:n] 
noun: dezenove; 
numeral: dezenove 
nineteenth - ['nain'ti:n0] 
numeral: décimo nono, décima nona parte; 
adjective: décimo nono; 
noun: décima nona parte 
nineties - ['naintiz] 
noventa 
ninetieth - ['nainti10] 
noun: nonagésimo, nonagésima parte 
ninety - ['nainti] 
noun: noventa 
ninny - ['nini] 
noun: bobo, pateta, simplório, tolo 
ninny-hammer - ['nini,hæmê] 
noun: bobo, tolo, pateta, simplório 
ninth - [nain0] 
noun: nono, nona parte; 
numeral: nono 


ninthly - ['naim0li] 
adverb: nono lugar 
niobium - [nai'tubiêm] 
noun: nióbio 
nip - [nip] 
verb: apertar, beliscar, dar beliscões, ferrar, morder, entalar, pretender; 
noun: alfinetada, beliscão, belisco, bicada, dentada, picada 
nipper - ['nipê] 
noun: tenazes, alicate, presa, garra, garra de crustáceo, garotinho, dente 
incisivo de um cavalo, mordedor, pessoa que belisca 
nipping - ['nipig] 
adjective: cortante, mordente, frio, gelado 
nipple - ['nipl] 
noun: bico do peito, mamilo, teta, bico de mamadeira 
nipplewort - ['niplwê:t] 
noun: labresto, lampsana 
nipponese - noun: japonês, língua japonesa; 
adjective: natural do Japão 
nippy - ['nipi] 
adjective: cortante, incisivo, picante, ativo, rápido, vivo 
nirvana - [niê'vâ:nê] 
noun: nirvana, beatitude budista 
nisi - ['naisai] 
conjunction: a não ser que, salvo se, sob condição 
nit - [nit] 
noun: lêndea 
niter - noun: nitro, salitre, azotato de potássio 
nitrate - ['naitreit] 
noun: nitrato, azotato; 
verb: tratar com ácido azoto 
nitration - [nai'trei§ên] 
noun: nitração 
nitre - ['naitê] 
noun: nitro, salitre, azotato de potássio 
nitric - ['naitrik] 
adjective: nítrico, azótico 


nitrification - |,naitrifi'kei$ên] 
noun: nitrificação 
nitrify - ['naitrifai] 
verb: nitrificar, nitrificar-se 
nitrite - ['naitrait] 
noun: nitrito, azotito 
nitrogen - ['naitrêdzên|] 
noun: nitrogênio, azoto 
nitrogenous - [nai'trodzinês] 
adjective: azotado 
nitroglycerin - nitroglicerina 
nitroglycerine - ['naitrêuglisê'ri:n] 
noun: nitroglicerina 
nitrous - |'naitrês] 
adjective: nitroso, salitroso, nitrado 
nitty - ['niti] 
adjective: cheio de lêndeas 
nitwit - ['nitwit] 
noun: cretino, imbecil, tolo 
nitwitted - ['nit,witid] 
adjective: cretino, imbecil, pateta 
nix - [niks] 
noun: nada, gênio das águas 
nizam - noun: nizam 
no - [nêu] 
noun: negativa, recusa, voto negativo; 
adjective: nenhum, nenhuma; 
adverb: de jeito nenhum; 
particle: não 
no-load - ['nêulêud] 
sem carga 
no-operation - não-operação 
no doubt - noun: sem dúvida 
no go - ['nêu'gêu] 
noun: inútil 
no one - pronoun: ninguém 


no use - phrase: de nenhuma utilidade 
noah - noun: Noé 
nob - [nob] 
noun: cabeça, cachola, aristocrata, grã-fino; 
verb: socar na cabeça 
nobble - ['nobl] 
verb: corromper, subornar, peitar, incapacitar 
nobby - ['nobi] 
adjective: elegante, fino, próprio de aristocracia 
nobelium - nobélio 
nobiliary - [nêu'biljêri] 
adjective: nobiliário 
nobility - [néu'biliti] 
noun: nobreza, a classe dos nobres, aristocracia, lorde 
noble - ['nêub]] 
adjective: brioso, nobre, fidalgo, digno, magnânimo, valioso, esplêndido, 
imponente; 
noun: nobre, aristocrata, fidalgo 
noble-minded - ['nêubl'maindid] 
adjective: com um espírito elevado, de um espírito nobre 
noble-mindedness - ['nêubl'maindidnis] 
noun: grandeza de espírito, elevação de espírito 
nobleman - ['nêublmên] 
noun: nobre, lorde, fidalgo 
nobleness - ['nêublnis] 
noun: nobreza, aristocracia, dignidade, mérito, suntuosidade 
noblesse - [nêu'bles] 
noun: classe dos nobres 
noblewoman - ['nêubl,)wumên] 
noun: mulher nobre, fidalga 
nobly - ['néubli] 
adverb: nobremente, magnificamente, generosamente, suntuosamente 
nobody - ['néubêdi] 
noun: jJoão-ninguém, pessoa insignificante, nulidade; 
pronoun: ninguém 


nock - [nok] 
verb: colocar flecha no arco 
noctambulant - [nok'taeembjulênt] 
adjective: sonâmbulo 
nocturnal - [nok'tê:n]] 
adjective: noturno, que vive de noite 
nocturne - ['noktê:n] 
noun: noturno 
nocuous - ['nokjuês|] 
adjective: nocivo, prejudicial 
nod - [nod] 
noun: aceno com a cabeça, cabeceamento; 
verb: acenar com a cabeça, distrair-se 
nodal - ['néudl| 
adjective: nodal 
nodding - assentindo 
noddle - ['nod]] 
noun: cabeça, cachola 
noddy - ['nodi] 
noun: ave marinha tropical, pateta, simplório, palerma 
node - [nêud] 
noun: nó, nódulo, tumor, intriga, enredo 
nodes - nós 
nodose - ['nêudês] 
adjective: nodoso 
nodosity - [nêu'dositi] 
noun: nodosidade, nó, protuberância 
nodulated - ['nodjuleitid] 
noduladas 
nodule - ['nodju:]] 
noun: nódulo, nodosidade 
nodus - ['nêudês] 
noun: ponto nodoso, dificuldade, nódulo, nó 
noel - noun: Natal 
noetic - [nêu'etik] 
adjective: intelectual 


noggin - ['nogin] 
noun: caneca pequena 
nohow - ['nêuhau] 
adverb: de modo nenhum, de maneira alguma 
noil - [noil] 
noun: resíduos de lã 
noise - [noiz] 
noun: barulho, ruído, burburinho, barulheira, gritaria, ruído de tráfego, 
briga; 
verb: fazer barulho, divulgar, espalhar, propalar, tornar conhecido 
noise-killer - ['noiz,kilê] 
ruído assassino 
noiseless - ['noizlis] 
adjective: sem barulho, sem ruído, silencioso, insonorizado, calmo, que 
evita os ruídos 
noisier - ruidosos 
noisome - ['noisêm] 
adjective: fétido, malcheiroso, com mau cheiro, daninho, nocivo, 
prejudical 
noisy - ['noizi] 
adjective: barulhento, ruidoso, buliçoso, turbulento, berrante, 
espalhafatoso, vistoso 
nolens volens - ['nêulenz'vêulenz] 
adverb: por bem ou por mal, quer queira quer não 
nom de plume - ['nomdê'plu:m] 
noun: pseudônimo 
nomad - ['nêumêd] 
noun: nômade, errante; 
adjective: nômade 
nomadic - [nêu'mædik] 
adjective: nômade 
nomadism - ['nomêdizm] 
noun: nomadismo 
nomadize - ['nomêdaiz] 
verb: levar uma vida de nômade, tornar nômade 


nomenclative - [nêu'menklêtiv] 
adjective: relativo a nomenclatura 
nomenclature - [nêu'menklêt$8] 
noun: nomenclatura 
nominal - ['nominl]] 
adjective: nominal, nominativo 
nominalism - ['nominêlizm] 
noun: nominalismo 
nominally - ['nominêli] 
adverb: nominalmente, nominativamente, só de nome 
nominate - ['nomineit] 
verb: nomear, designar, chamar pelo nome, indicar pelo nome 
nominated - nomeados 
nominating - ['nomineitin] 
nomeação 
nomination - [,nomi'nei$ên] 
noun: nomeação 
nominative - ['nominêtiv] 
adjective: nominativo, designado, indicado, provido por nomeação; 
noun: nominativo 
nominator - ['nomineité| 
noun: nomeador 
nominee - [,nomi'ni:] 
noun: pessoa nomeada, pessoa designada, candidato indicado 
non - [non] 
particle: não 
non-acceptance - ['nonêk'septêns] 
noun: não aceitação 
non-access - ['non'aekses] 
não-acesso 
non-affiliated - ['nonê'filieitid] 
não-filiados 
non-ageing - não-envelhecimento 
non-aggression pact - ['nonêg're$ên'pakt| 
noun: pacto de não-agressão 


non-aggressive - |'nonê'gresiv] 
não-agressivo 

non-alcoholic - ['non,ælkê'holik] 
adjective: sem álcool, não alcoólico 

non-aligned - ['nonê'laind] 
não-alinhados 

non-alignment - ['nonê'lainmênt] 
não-alinhamento 

non-appearance - ['nonê'piêrêns] 
noun: contumácia 

non-attendance - ['nonê'tendêns] 
noun: falta, ausência 

non-believer - ['nonbi'li:vê] 
adjective: descrente, incrédulo, não crente, infiel 

non-belligerence - ['nonbi'lidżêrêns] 
não-beligerância 

non-belligerent - ['nonbi'lidżêrênt] 
não-beligerante 

non-capitalship - ['non,kæpitl'§ip] 
capitalship não 

non-claim - ['nonkleim] 
alegação de não- 

non-co-operation - ['nonkêu,opê'rei§ên] 
não co-operação 

non-com - ['non'kom] 
noun: cabo, sargento 

non-combatant - ['non'kombêtênt] 
adjective: não-combatente 

non-commissionedofficer - ['nonkê,mi$ênd'ofisê] 
commissionedofficer não 

non-committal - ['nonkê'mit]] 
adjective:  não-comprometedor, prudente, reservado, que evita 
comprometer-se 

non-communicable - ['nonkê'mju:nikébl] 
não-transmissíveis 


non-compliance - ['nonkêm'plaiêns] 

noun: não cumprimento, oposição a, recusa 
non-conducting - ['nonkên'dÁktin] 

adjective: mau condutor, isolador 
non-conductor - ['nonkên,d Áktê] 

noun: mau condutor, isolador 
non-content - ['nonkên'tent | 

adjective: voto contra 
non-contiguous - não contíguas 
non-current - não correntes 
non-deficient - não deficientes 
non-delivery - não-entrega 
non-dimensional - ['nondi'meng$ênl] 

adimensionais 
non-dissemination - ['nondi,semi'nei$ên] 

de não divulgação 
non-diversification - diversificação não 
non-ductile - [non'dÁktail] 

adjective: duro, firme, inflexível, obstinado, que não cede 
non-durables - não-duráveis 
non-effective - |'noni'fektiv] 

adjective: que não é válido, sem eficiência, fora de atividade, na reserva 
non-essential - ['noni'sen$ê]] 

noun: insignificância, coisa sem importância, frivolidade, ninharia, 

pequena quantia; 

adjective: não essencial 
non-essentials - não-essenciais 
non-existence - não-existência 
non-expendable - não-descartáveis 
non-feasance - ['non'fi:zêns] 

feasance não 
non-ferrous - ['non'ferês] 

adjective: que não contém ferro 
non-freezing - ['non'fri:zin] 

adjective: não-congelável 


non-fulfillment - ['nonfulfilmênt] 
não-cumprimento 
non-fulfilment - ['nonful'filmênt| 
noun: não cumprimento, fata de cumprimento, não execução 
non-independent - |['non,indi'pendênt | 
não independentes 
non-inductive - ['nonin'dÁktiv] 
não indutiva 
non-interest-bearing - não-remunerado 
non-interference - ['non,intê'fiêrêns] 
noun: não-interferência, não-intromissão 
non-intervention - ['non,intê'veng$ên] 
noun: não-Intervenção 
non-lending - ['non'lendin] 
empréstimos não- 
non-linearities - não-linearidades 
non-manual - ['non'manjuêl] 
não-manuais 
non-metal - ['non,metl] 
noun: metalóide 
non-metals - não-metálicos 
non-moral - ['non'morêl| 
adjective: amoral 
non-negotiable - inegociável 
non-nuclear - ['non'nju:kliê] 
não-nuclear 
non-observance - ['nonêb'zê:vêns | 
noun: não-observância, inobservância 
non-partisan - [non,pâ:ti'zeen] 
adjective: cândido, desinteressado, franco, ingênuo 
non-party - [non'pâ:ti] 
sem partido 
non-payment - |['non'peimênt] 
noun: não-pagamento 
non-performance - inexecução 


non-persistent - ['nonpê'sistênt] 
adjective: impermanente 

non-pollution - ['nonpê'lu:$ên|] 
não-poluição 

non-productive - [,nonprê'dÁktiv] 
não produtivos 

non-proliferation - [nonprêu,lifé'rei$ên] 
não-proliferação 

non-prosequitur - ['nonprêu'sekwité] 
não prosequitur 

non-recurrent - não recorrentes 

non-resident - [non'rezidênt| 
adjective: não residente, absentista, externo, que não reside no local 

non-resistance - [,nonri'zistêns] 
noun: não-resistência, resistência passiva 

non-resistant - [,nonri'zistênt] 
não resistentes 

non-respondent - de não respondentes 

non-rigid - ['non'ridzid] 
adjective: não-rígido 

non-skid - ['non'skid] 
adjective: antiderrapante 

non-smoker - ['non'smêukê] 
noun: não fumante 

non-standard - ['non'standêd] 
não-padrão 

non-term - ['non'tê:m] 
sem prazo 

non-transferrable - intransferíveis 

non-union - ['non'ju:njên] 
adjective: não-sindicalizado 

non-unionist - ['non'ju:njênist] 
não-sindicalista 

non-unionized - ['non'ju:njênaizd] 
não-sindicalizados 

non-unionworkers - não unionworkers 


non-waste - resíduos não- 
nonage - ['nêunidż] 
noun: menoridade 
nonaggression - não-agressão 
nonaligned - adjective: não-alinhado 
nonary - ['nêunêri] 
noun: grupo de nove 
nonbeliever - descrente 
nonbelligerent - não beligerante 
nonblank - não vazias 
nonce-word - ['nonswê:d] 
nonce-palavra 
nonchalance - ['nong$êlêns] 
noun: desinteresse, desprendimento, indiferença, frieza 
nonchalant - ['non$8lênt] 
adjective: desinteressado, desprendido, indiferente, frio 
noncombatant - não-combatentes 
noncommissioned - sargentos 
noncommittal - evasiva 
nonconformist - ['nonkên'fo:mist| 
noun: não-conformista, dissidente 
nonconformity - ['nonkên'fo:miti] 
noun: inconformismo, não-conformismo, não-conformidade, falta de 
correspondência 
noncontact - sem contato 
nondescript - ['nondiskript] 
adjective: inclassificável, indefinível, indeterminado 
nondeterminism - não-determinismo 
nondimensional - adimensionais 
nondurable - ['non'djuêrêb!] 
não-duráveis 
none - [nÃn] 
pronoun: nenhum, ninguém, nada, de modo algum, de maneira alguma; 
adjective: nenhum, ninguém, nada 
nonentity - [no'nentiti] 
noun: nulidade, zero, insignificância, coisa inexistente, não-existência 


nonequivalence - não equivalência 
nones - [nêunz] 
noun: noas 
nonessential - não essenciais 
nonesuch - [nÂnsÃtS] 
noun: modelo de prefeição, variedade de luzerna 
nonet - ['nêunet] 
noun: noneto 
nonetheless - não obstante 
nonexclusive - exclusiva 
nonexistence - inexistência 
nonexistent - inexistente 
nonfarm - não-agrícola 
nonferrous - não-ferrosos 
nonflammable - não inflamável 
nonformatted - não formatada 
nonfulfillment - descumprimento 
noninterference - não-interferência 
nonintervention - não-intervenção 
nonius - ['nêuniês] 
noun: nônio 
nonlinear - não-linear 
nonmonotonic - monotônica 
nonpareil - ['nonpêrel] 
adjective: incomparável, sem igual, sem par, sem rival; 
noun: espécie de pardinha, variedade de maçã, tarrascas 
nonpayment - falta de pagamento 
nonperishable - não perecíveis 
nonplus - ['non'plÃs] 
verb: atrapalhar, confundir, desorientar, tornar perlexo; 
noun: atrapalhação, embaraço, perplexidade 
nonprinting - não imprimíveis 
nonprocedural - não procedurais 
nonprofit - sem fins lucrativos 
nonproliferation - noun: não proliferação 
nonrecognition - não-reconhecimento 


nonrecoverable - irrecuperável 
nonrecurring - não recorrentes 
nonreproducing - não-reprodutores ganham 
nonresident - não-residentes 
nonreusable - não reutilizável 
nonsense - ['nonsêns | 
noun: absurdo, bagatelas, contra-senso, burrice, despropósito, disparate, 
tolice 
nonsensical - [non'sensikêl] 
adjective: absurdo, disparatado, sem sentido 
nonsmoker - não fumante 
nonstandard - fora do padrão 
nonstop - adjective: direto, sem interrupções, sem parada 
nonsuch - [nÂnsÃt$)] 
noun: modelo de prefeição, variedade de luzerna 
nonsuit - ['non'sju:t] 
noun: denegação, desistência 
nontoxic - atóxico 
nonviolence - [non'vaiêlêns] 
noun: falta de violência, comportamento passivo 
nonvolatile - não-volátil 
nonvoting - sem direito a voto 
nonworking - folga 
nonzero - diferente de zero 
noodle - ['nu:dl] 
noun: néscio, pateta, simplório 
nook - [nuk] 
noun: canto, escaninho, recanto 
noon - [nu:n] 
noun: meio-dia 
noonday - ['nu:ndei] 
noun: meio-dia 
noone - ['nêuwÂn] 
ninguém 
noontide - ['nu:ntaid] 
noun: meio-dia 


noontime - ['nu:ntaim] 
noun: meio-dia 
noose - [nu:s] 
noun: alçapão, armadilha, cilada, laço corredio, nó corredio, laços 
matrimoniais, prisão; 
verb: apanhar com um laço, laçar, passar um laço, passar uma corda, 
armar um nó corredio, dar um nó corredio 
nopal - ['nêupêl] 
noun: nopal, figueira-da-índia, nopálea 
nope - [nêup] 
particle: não 
nor - [no:] 
conjunction: nem, também não, nem tampouco 
nor' - [no:] 
conjunction: nem, também não, nem tampouco 
nor'wester - ['no:'westê | 
noun: noroeste, vento do noroeste 
nordic - adjective: nórdico; 
noun: nórdico 
norfolk jacket - noun: casaco sólito de homem 
norland - ['no:lênd] 
noun: as regiões do norte, as terras do norte 
norm - [no:m|] 
noun: norma, preceito, modelo, tipo 
normal - ['no:mêl|] 
noun: normal, normalidade, situação normal, aquilo que é habitual, média, 
perpendicular; 
adjective: normal, natural, regular, de acordo com a norma 
normal school - ['no:mêlsku:1] 
noun: escola normal 
normalcy - ['no:mêls1] 
noun: normalidade, estado normal 
normality - [no:'meeliti] 
noun: normalidade 
normalization - |[,no:mêlai'zei$ên] 
noun: normalização 


normalize - ['no:mêlaiz| 
verb: normalizar, pôr num estado normal, tornar normal 
normalized - normalizada 
normalizer - normalizador 
normalizing - normalizando 
normally - adverb: normalmente 
norman - adjective: normando; 
noun: normando 
normative - ['no:mêtiv] 
adjective: normativo 
norse - adjective: norueguês, escandinavo, nórdico; 
noun: norueguês, língua norueguesa 
norseman - noun: homem do norte 
north - [no:0] 
adjective: norte, setentrional, do lado norte, existente no norte, virado ao 
norte; 
adverb: ao norte, para o norte, em direção ao norte; 
noun: norte setentrião, norte, o vento norte 
north-east - nordeste 
north-west - noroeste 
northeast - ['no:0'i:st] 
adjective: do nordeste; 
noun: nordeste 
northeaster - ['no:0'"i:stê] 
noun: vento de nordeste 
northeasterly - ['no:01:stêli] 
adverb: em direção ao nordeste 
northeastern - ['no:0':stên] 
adjective: do nordeste 
northeastward - ['no:0':stwêd] 
adverb: em direção ao nordeste 
northeastwards - ['no:0'i:stwêdz] 
ne 
norther - ['no:ðê] 
noun: vento norte, setentrião 


northerly - ['no:ðêli] 
adjective: setentrial, boreal, do norte; 
adverb: em direção ao norte 
northern - ['no:dên] 
adjective: do norte, que vem do norte, setentrional, boreal; 
noun: norte 
northern lights - ['no:ðênlaits] 
noun: aurora boreal 
northerner - ['no:ðênê] 
noun: habitante do norte 
northernmost - ['no:ðênmĉêust] 
adjective: muito para o norte, no extremo norte 
northing - ['no:0ip] 
noun: afastamento para o norte, deslocação para o norte 
northland - noun: parte norte 
northman - noun: escandinavo, homem do norte, nórdico 
northward - ['no:0wêd] 
noun: norte, parte norte; 
adjective: norte; 
adverb: em direção ao norte 
northwardly - ['no:0wêdli] 
adjective: do norte, norte; 
adverb: em direção ao norte 
northwards - ['no:0wêdz] 
adverb: em direção ao norte 
northwest - ['no:0'west] 
adverb: do noroeste, em direção ao noroeste; 
adjective: do noroeste; 
noun: noroeste 
northwester - ['no:0'westê] 
noun: noroeste, vento do noroeste 
northwesterly - ['no:0'westêli] 
adverb: em direção ao noroeste 
northwestern - ['no:0'westên] 
adjective: do noroeste 


northwestward - ['no:0'westwêd] 
adverb: em direção ao noroeste 
northwestwards - ['no:0'westwêdz| 
noroeste 
norwards - ['no:wêdz| 
adverb: em direção ao norte 
norway - noun: Noruega 
norwegian - noun: norueguês, língua norueguesa; 
adjective: norueguês 
nose - [nêuz| 
noun: nariz, focinho, cheiro, odor, olfato, sentido de olfato, proa de navio; 
verb: cheirar, farejar, descobrir pelo faro, intrometer-se, buscar, procurar, 
avançar com cuidado 
nose-dive - nariz-de mergulho 
nosebag - ['nêuzbæg] 
noun: cevadeira, embornal 
noseband - ['nêêzbeend] 
noun: focinheira 
nosebleed - ['nêuzbli:d] 
noun: hemorragia nasal 
nosedive - ['nêuzdaiv] 
noun: vôo picado; 
verb: descer em vôo picado 
nosegay - ['nêuzgei] 
noun: ramo de flores 
noser - ['nêuzé | 
noun: forte vento ponteiro 
noserag - ['nêuzræg] 
traponasal 
nosewarmer - |['nêuz,wo:mê] 
noun: cachimbo curto 
nosey - ['nêuzi] 
adjective: intrometido 
nosing - ['nêuzin] 
noun: astrágalo 


nosology - [nêu'solêdżi] 
noun: nosologia 
nostalgia - [nost'ældż1ê] 
noun: nostalgia, saudade 
nostalgic - [nost'ældżik] 
adjective: nostálgico 
nostril - ['nostril] 
noun: narina 
nostrum - ['nostrêm] 
noun: droga, droga de charlatão, panaceia 
nosy - ['nêuzi] 
adjective: intrometido, abelhudo 
not - [not] 
adverb: nem; 
particle: não 
not even - adverb: nem sequer 
not yet - adverb: ainda não 
notability - [,nêuté'biliti] 
noun: notabilidade, característica notável, caráter notável, pessoa notável 
notable - ['nêutêbl] 
adjective: notável, digno de nota, eminente, ilustre, insigne; 
noun: notabilidade, característica notável, caráter notável, pessoa 
importante, pessoa notável 
notably - ['nêutêbli] 
adverb: notavelmente, especialmente, de maneira notável, particularmente 
notarial - [nêu'teêriêl| 
adjective: notarial 
notarize - ['nêutêraiz] 
verb: aprovar através de notário ou tabelião 
notarized - notariais 
notary - ['nêutêri] 
noun: notário, tabelião 
notation - [nêu'tei§ên] 
noun: notação, apontamento, nota, numeração, sistema de numeração 
notational - notacional 


notch - [not$] 
noun: encaixe, entalhe, chanfradura, dente de serra ou roda, malhete; 
verb: chanfrar, entalhar, embotar, encaixar 
notched - adjective: entalhado 
notched wheel - ['not§twi:1] 
noun: roda catarina 
notching - chanfrar 
note - [nêut] 
noun: nota, anotação, apontamento, comentário, observação, bilhete, 
memorando, tom, nota musical, sinal, marca, reputação, ordem de 
pagamento, estigma; 
verb: anotar, tomar nota, notar, observar, prestar atenção a, reparar em 
note-worthy - digno de nota 
notebook - ['nêutbuk] 
noun: bloco de notas, livro de apontamentos, agenda, caderneta de 
poupança, caderno 
notecase - ['nêutkeis] 
noun: carteira de bolso, alforje, mochila, saco, sacola 
noted - ['nêutid] 
adjective: notável, célebre, distinto, famoso, notado, bem conhecido 
notedly - ['nêutidli] 
adverb: notadamente, ilustremente, especialmente, particularmente 
noteless - ['nêutlis] 
adjective: pouco musical, sem harmonia, dissonante, pouco melodioso 
notes - notas 
noteworthy - ['neut,wê:61] 
adjective: notável, digno de atenção, digno de nota 
nothing - [nÃOin] 
noun: nada, coisa nenhuma, zero, bagatela, o nada; 
adverb: nada, de maneira nenhuma, de modo algum; 
pronoun: nada, coisa nenhuma 
nothingarian - [,nÃOin'€êriên] 
noun: agnóstico 
nothingness - [nÃOignis] 
noun: coisa sem importância, insignificância, nada, não-existência, 
ninharia, trivialidade 


notice - ['nêutis|] 
noun: anúncio, observação, reparo, aviso, notificação, comunicação, 
indicação, instrução, letreiro, nota, notícia, participação, aviso prévio; 
verb: notar, observar, reparar em, prestar atenção a, considerar, 
reconhecer, tratar com cortesia 

noticeable - ['nôutisêb] | 
adjective: notável, perceptível, visível, digno de nota 

noticeably - ['nêutisêbli] 
adverb: notavelmente, visivelmente, de modo perceptível 

noticed - notado 

noticing - percebendo 

notifiable - ['nêutifaiêbl] 
notificáveis 

notification - |[,nêutifi'kei$ên] 
noun: notificação, comunicação, aviso, participação, citação 

notified - notificado 

notify - ['nêutifai] 
verb: notificar, comunicar, informar, anunciar, participar, avisar, tornar 
conhecido 

notifying - notificante 

noting - constatando 

notion - ['nêu§ên] 
noun: noção, conceito, idéia, parecer 

notional - ['nêu$ên]] 
adjective: imaginário, irreal, visionário, especulativo, ideal, caprichoso, 
intelectual 

notionalist - ['nêu$nêlist] 
noun: pessoa especulativa 

notoriety - [,nêutê'raiêti] 
noun: notoriedade, fama, celebridade, renome, pessoa notável 

notorious - [nêu'to:riês] 
adjective: notório, público, conhecido, com má fama, de reputação 
duvidosa 

notwithstanding - [,notwi0'steendin] 
adverb: contudo, não obstante, porém, mesmo assim; 


conjunction: embora, mesmo que, se bem que; 
preposition: a despeito de, apesar de, não obstante 
nougat - ['nu:gâ:] 
noun: nogado 
nought - [no:t] 
noun: nada, nulidade, pessoa insignificante, joão-ninguém 
noun - [naun] 
noun: substantivo, nome 
nourish - ['nÂri§] 
verb: nutrir, alimentar, sustentar, manter, adubar 
nourished - nutridos 
nourishing - [nÃri$in] 
adjective: nutritivo, alimentício, que alimenta bem 
nourishment - ['nÂri§mênt] 
noun: nutrição, alimento, sustento, alimentação, ato de alimentar 
nous - [naus] 
noun: bom senso, intelecto, mente, senso comum, sentido prático, espírito 
nov - novembro 
nova - ['nêuvê| 
noun: nova 
novation - [nêu'vei$ên] 
noun: novação 
novel - ['novêl] 
adjective: original, singular, fora do comum, curioso, estranho, novo; 
noun: novela, romance, novelas 
novelette - [,novê'let] 
noun: novela, noveleta 
novelettish - [,novê'letiS|] 
adjective: emocionável, romântico, sensível, sentimental 
novelise - ['novêlaiz| 
verb: romancear 
novelist - ['novêlist| 
noun: novelista, romancista 
novelize - ['novêlaiz| 
verb: romancear 
novella - novela 


novelty - ['novêlti] 
noun: inovação, novidade, coisa nova 
november - noun: novembro 
novercal - [nêu'vê:kêl|] 
adjective: novercal, relativo a madrasta 
novice - [Novis] 
noun: noviço, novato, aprendiz, principiante, pessoa sem experiência 
novocaine - novocaina 
now - [nau] 
adverb: agora, já, ora, neste momento, presentemente, atualmente, há 
pouco, hoje em dia, imediatamente, nessas circunstâncias, recentemente; 
noun: agora, o momento atual, o tempo presente; 
conjunction: assim sendo, desde que 
nowaday - ['nauêdei] 
adjective: atual, de hoje, presente 
nowadays - ['nauêdeiz] 
adverb: atualmente, hoje em dia, presentemente; 
noun: momento atual 
noway - ['nêuwei] 
adverb: de jeito nenhum, de maneira nenhuma 
nowhere - ['nêuwEê] 
adverb: em nenhuma parte, em parte alguma; 
noun: lugar nenhum 
nowise - ['nêuwaiz] 
adverb: de maneira nenhuma, de modo nenhum 
noxious - ['nok§ês] 
adjective: nocivo, pernicioso, prejudical, daninho, tóxico 
noxiousness - ['nok§êsnis] 
noun: nocividade, perniciosidade, toxidade, insalubridade 
noyau - ['nwaiêu] 
noun: licor de amêndoa 
nozzle - ['noz]] 
noun: bico, agulheta, bocal, embocadura, boca de tubulação, cânula de 
seringa, ralo 
nsa - ncvs 


nuance - [nju:'â:ns] 
noun: nuança 
nub - [nÃb] 
noun: protuberância 
nubbly - ['nÁbli] 
adjective: aos bocados, em bocados 
nubia - ['nju:bjê] 
noun: Núbia 
nubian - adjective: núbio; 
noun: núbio 
nubile - ['nju:bil] 
adjective: núbil, em idade de casar 
nubility - [nju:'biliti] 
noun: nubilidade 
nuchal - ['nju:k]] 
adjective: relativo à nuca 
nucivorous - |nju:'sivêrês] 
adjective: nucívoro, que se alimenta de nozes 
nuclear - ['nju:kliê] 
adjective: nuclear 
nuclearization - [,nju:kliérai'zei$ên] 
nuclearização 
nucleate - ['nju:klieit | 
verb: nuclear, agrupar em núcleo, formar núcleo; 
adjective: nucleado 
nuclei - ['nju:kliai] 
núcleos 
nucleus - ['nju:kliês] 
noun: núcleo, miolo, centro 
nude - [nju:d] 
nu 
nudge - [nÃdz] 
noun: cutucada; 
verb: acotovelar 
nudity - ['nju:diti] 
noun: nudez, nu 


nugatory - ['nju:gêtêri] 
adjective: fútil, vão, frívolo, sem valor, ineficaz, inútil 
nugget - ['nÃgit] 
noun: pepita 
nuisance - ['nju:sns| 
noun: incômodo, aborrecimento, chatice, estorvo, transtorno, praga 
null - [nÃl] 
adjective: nulo, sem validade, sem eficácia, sem qualquer efeito; 
noun: nulidade, zero 
nullah - ['nÃlê] 
noun: curso de água, ravina 
nullification - [,nÁlifi'kei$ên] 
noun: anulação 
nullified - anulada 
nullify - [nÁlifai] 
verb: anular, invalidar, cancelar, abolir 
nullity - ['nÁliti] 
noun: nulidade, pessoa nula, mérito ou engenho, talento 
num - num. 
numb - [nÂm] 
adjective: adormecido, entorpecido, paralisado, dormente, estarrecido, 
tolhido, trôpego 
numbed - anestesiada 
number - ['nÂmbê] 
noun: cifra, número, algarismo, unidade, quantidade, soma, total, série, 
cadência, tomo, aritmética; 
verb: numerar, contar, calcular, limitar, incluir 
numbered - numeradas 
numbering - numeração 
numberless - ['nÂmbélis] 
adjective: numerável, inúmero 
numbness - ['nÂmnis] 
noun: entorpecimento, torpor 
numerable - ['nju:mêrêbl] 
adjective: numerável, que pode contar-se, que pode numerar-se 


numeral - ['nju:mêrêl] 
noun: numeral, algarismo, número; 
adjective: numeral, numérico 
numerate - ['nju:mêreit| 
verb: enumerar, contar 
numeration - [,nju:mê'rei$ên|] 
noun: numeração, cálculo 
numerator - ['nju:mêreitê] 
noun: numerador 
numeric - adjective: numérico 
numerical - |nju:'merikêl] 
adjective: numérico 
numerically - [nju:'merikêli] 
adverb: numericamente 
numerous - ['nju:mêrês] 
adjective: numeroso, abundante, basto, cadenciado, harmonioso, rítmico, 
copioso 
numerously - ['nju:mêrêsl1] 
numerosamente 
numismatic - [,nju:miz'maetik] 
adjective: numismático 
numismatics - [,nju:miz'maetiks | 
noun: numismática 
numismatist - [nju:'mizmêtist] 
noun: numismata 
numskull - ['nÂmskÃI] 
noun: estúpido, idiota, pateta 
nun - [nÃn] 
noun: freira, monja, religiosa, chapim 
nunciature - ['nÂn§iêt§ê] 
noun: nunciatura, residência de núncio, função de núncio, cargo 
nuncio - ['nÂn§iêu] 
noun: núncio 
nuncupate - ['nÂnkju:peit] 
verb: testemunhar 


nuncupation - [,nÂnkju:'pei$ên] 
noun: nuncupação 
nuncupative - [nÃÂn'kju:pétiv] 
adjective: nuncupativo, designado oralmente, oral 
nunnery - ['nÂnêri] 
noun: convento de freiras 
nuptial - ['nÂp§ê1] 
adjective: nupcial, matrimonial, relativo a casamento 
nuptials - noun: núpcias, casamento, matrimônio 
nurse - [nê:s] 
verb: amamentar, aleitar, proteger, embalar nos braços, acariciar, nutrir, 
cuidar, mamar; 
noun: enfermeira, enfermeiro, ama, aia, criada de crianças, mentor, 
protetor 
nurse-child - ['nê:st$aild] 
criança mame- 
nurse-dietitian - ['nê:s,daii'ti§ên] 
enfermeira-nutricionista 
nurse-pond - ['nê:spond] 
noun: viveiro de peixes 
nursed - amamentaram 
nurseling - ['nê:slin] 
noun: criança de peito, lactente 
nursemaid - ['nê:smeid] 
noun: babá 
nursery - ['nê:sêri] 
noun: berçário, infantário, quarto de crianças, viveiro 
nursery school - noun: escola infantil 
nursing - noun: enfermagem, cuidado; 
adjective: amamentadora 
nursing-centre - ['nê:sin,senté] 
de enfermagem do centro 
nursing-home - ['nê:sinhéum] 
noun: casa de repouso, casa de saúde, clínica 
nursling - ['nê:slig] 
noun: criança de peito, lactente 


nurture - ['nê:t§ê] 
noun: nutrição, sustento, criação, educação, ato de educar, adestramento, 
treino; 
verb: criar, educar, treinar, adestrar, estimular, alimentar, nutrir 
nurtured - nutrida 
nurturing - alimentando 
nut - [nÃt] 
noun: noz, amêndoa, avelã, castanha, pinha, porca de parafuso, cabeça, 
cachola; 
verb: procurar nozes, apanhar nozes 
nut-brown - ['nÂtbraun] 
adjective: castanho, cor de noz 
nut-gall - ['nÂtgo:1] 
noun: noz-de-galha, bugalho 
nut-oil - ['nÃt'oil] 
noun: óleo de nozes 
nut-pine - ['nÂtpain] 
porca de pinho 
nut-tree - ['nÃt'tri:] 
noun: aveleira, nogueira 
nutate - [nju:'teit] 
verb: nutar, hesitar, titubear, vacilar, tremer, mostrar-se indeciso 
nutation - [nju:'tei$ên] 
noun: nutação, nuto, tontura de cabeça 
nutcracker - ['nÂt,krækê] 
noun: quebra-nozes 
nuthatch - ['nÂthæt§] 
noun: carrapito, pica-pau-cinzento, picanço-azul, trepadeira-azul 
nuthouse - ['nÂthaus] 
manicômio 
nutmeg - ['nÂtmeg] 
noun: noz-moscada 
nutria - ['nju:triê] 
noun: nútria, espécie de lontra, ariranha 
nutrient - ['nju:triênt] 
adjective: nutriente, nutritivo 


nutriment - ['nju:trimênt| 

noun: nutrimento, alimento 
nutrition - [nju:'tri$ên] 

noun: nutrição 
nutritional - nutricional 
nutritionist - [nju:'tri$ênist| 

noun: nutricionista 
nutritious - [nju:'tri§ês] 

adjective: nutritivo, que alimenta 
nutritive - ['nju:tritiv] 

adjective: nutritivo, alimentar; 

noun: substância nutritiva 
nutshell - ['nÃt$el] 

noun: casca de noz 
nutty - ['nÂti] 

adjective: com sabor de nozes, com bom paladar, agradável, amalucado, 

apaixonado 
nutwood - ['nÂtwud] 

noun: aveleira, nogueira 
nuzzle - ['nÃz]] 

verb: aconchegar-se, encostar o nariz a, fossar 
ny - abbreviation: Nova Iorque 
nyctalopia - [,niktê'lêupiê] 

noun: nictalopia 
nylon - ['nailên] 

noun: nylon, náilon 
nymph - [nimf] 

noun: ninfa, crisálida, mulher nova e bela 
nymphomania - ninfomania 
nymphomaniac - ninfomaníaca 
nystagmus - [nis'tægmês] 

nistagmo 
o - noun: marca em forma de O, zero 
o' - [ê] 

noun: marca em forma de O, zero; 

interjection: oh!, quem dera! 


o'clock - [ê'klok] 
horas 
o.k. - interjection: está bem!, está bom!; 
adjective: bom, certo, correto, aprovado; 
adverb: ok, okay; 
noun: expressão de aprovação; 
verb: aprovar 
oaf - [êuf] 
noun: idiota, imbecil, pateta, simplório, filho de fada, filha de fada 
oafish - ['Sufi$] 
adjective: apatetado, estúpido, imbecil 
oak - [êuk] 
noun: carvalho, madeira de carvalho 
oak-apple - ['ĉuk,æpl] 
noun: bugalho, galha de carvalho 
oak-fig - ['éukfig] 
carvalho-figo 
oak-gall - ['êukgo:1] 
noun: bugalho, galha de carvalho, noz-de-galha 
oak-nut - ['êuknÃt] 
noun: bugalho, galha de carvalho, noz-de-galha 
oak-tree - ['êuktri:] 
noun: carvalho 
oak-wart - ['Sukwo:t] 
noun: galha de carvalho 
oak-wood - ['ĉukwud] 
noun: madeira de carvalho 
oaken - ['êukên] 
adjective: de carvalho, de madeira de carvalho 
oaklet - ['êuklit| 
noun: carvalho novo 
oakling - ['Suklim] 
noun: carvalho novo 
oakum - |['Sukêm] 
noun: estopa 


oaky - ['êuki] 
adjective: de carvalho, de madeira de carvalho 
oar - [0:| 
noun: remo, remador; 
verb: remar 
oared - [o:d] 
adjective: com remos 
oarsman - ['o:zmên] 
noun: remador 
oarsmanship - ['0:zmên%1p| 
noun: arte de remar 
oases - [ĉu'eisi:z] 
oásis 
oasis - [ĉu'eisis] 
noun: oásis 
oast-house - ['ĉusthaus] 
oast casa- 
oat - [êut] 
noun: aveia, flauta pastoril 
oat-flakes - ['Sut'fleiks] 
aveia em flocos 
oatcake - ['êut'keik] 
noun: bolo de farinha de aveia 
oath - [ou0] 
noun: jura, juramento, praga, imprecação 
oath-breaker - ['êuO,breikê] 
noun: perjuro 
oath-breaking - ['SuO,breikin] 
juramento quebrar 
oatmeal - ['Sutmi:]] 
noun: aveia, farinha de aveia, mingau de aveia 
oats - aveia 
obduracy - ['obdjurêsi] 
noun: obstinação, inflexibilidade, renitência, teimosia 
obdurate - ['obdjurit] 
adjective: obdurado, obstinado, inexorável, inflexível, 


renitente, 


impenitente, duro de coração 
obedience - [é'bi:djêns] 
noun: obediência, submissão, sujeição 
obedient - [é'bi:djênt] 
adjective: obediente, dócil, submisso 
obedientiary - [ê,bi:di'en$éri] 
noun: cultor, devoto, entusiasta, partidário, sacerdote, sequaz 
obediently - obedientemente 
obeisance - [êu'beisêns] 
noun: homenagem, reverência, mesura, obediência 
obelisk - ['obilisk] 
noun: obelisco, óbelo 
obese - [êu'bi:s|] 
adjective: obeso, gordo, pançudo 
obesity - [êu'bi:siti] 
noun: obesidade, gordura 
obey - [é'bei] 
verb: obedecer, acatar, cumprir, executar, submeter-se 
obeyed - obedecido 
obeying - obedecendo 
obfuscate - ['obfÁskeit] 
verb: ofuscar, obscurecer, toldar, confundir, aturdir, estupefazer 
obfuscating - ofuscando 
obi - ['êubi] 
noun: cinta de seda 
obiter - ['obitê] 
adverb: a propósito 
obituary - [é'bitjuêri] 
noun: obituário, necrologia, registro de óbitos, relação de óbitos; 
adjective: obituário, necrológico 
object - ['obdzikt] 
noun: objeto, coisa, objetivo, finalidade, fim, alvo; 
verb: objetar, contestar, alegar, desaprovar 
object-finder - ['obdzikt,faindê|] 
objeto localizador 


object-glass - ['obdziktglã:s] 
noun: objetiva 
object-lens - objeto da lente 
object-lesson - ['obdzikt,lesn] 
noun: lição prática 
object-time - objeto em tempo 
objected - opuseram 
objectify - [ob'dzektifai] 
verb: objetivar 
objection - [êb'dzek$ên] 
noun: objeção, oposição, dúvida, réplica 
objectionable - [êb'dżek§nêbl] 
adjective: objetável, repreensível, censurável, condenável, ofensivo 
objective - [êb'dżektiv] 
noun: objetivo, propósito, desígnio, intenção, objetiva, caso objetivo; 
adjective: objetivo, real, imparcial 
objectivism - [êb'dżektivizm] 
objetivismo 
objectivity - [,obdzek'tiviti] 
noun: objetividade 
objectless - ['obdziktlis] 
adjective: sem objetivo, sem finalidade 
objector - [êb'dzekté | 
noun: opositor, pessoa levanta objeções 
objurgate - ['obdżê: geit] 
verb: objurgar, exprobrar, censurar, increpar, invectivar, Invetivar 
objurgation - [,obdzé:'gei$ên] 
noun: objurgacão, censura, Invectiva, Invetiva, reprimenda 
objurgatory - [ob'dzé:gêtêri] 
adjective: objurgatório 
oblate - ['obleit] 
adjective: achatado nos pólos 
oblation - [êu'blei$ên] 
noun: oblação, oferenda feita a deus, oferta 
oblational - [êu'blei$ên]] 
oblatividade 


oblatory - ['oblêtêri] 
adjective: com prejuízo, que implica sacrifício, sacrificial 
obligate - ['obligeit| 
verb: obrigar, forçar, sujeitar 
obligated - obrigado 
obligating - obrigando 
obligation - [,obli'geiSên|] 
noun: obrigação, dever, compromisso, contrato, encargo, imposição, 
obséquio 
obligator - noun: devedor 
obligatory - [o'bligêtêri] 
adjective: obrigatório 
oblige - [ê'blaidż] 
verb: obrigar, compelir, forçar, constranger, favorecer 
obliged - adjective: obrigado 
obligee - [,obli'dżi:] 
credor 
obliging - [é blaidzim] 
obrigando 
obligingly - [é'blaidzinli] 
adverb: amavelmente, obsequiosamente 
obligor - [,obli'go:] 
devedor 
oblique - [é'bli:k] 
adjective: oblíquo, inclinado, indireto, enviesado; 
verb: obliquar 
obliquely - adverb: de soslaio 
obliquity - [é'blikwiti] 
noun: obliquidade, desonestidade, dissimulação, falta de retidão moral, 
falta de probidade, direção oblíqua, posição oblíqua 
obliterate - [ê'blitêreit] 
verb: obliterar, eliminar, suprimir, extinguir, remover, apagar, destruir 
obliterated - obliterado 
obliterating - obliterando 
obliteration - [ê,blitê'rei§ên] 
noun: obliteração, eliminação, supressão, rasura 


oblivion - [ê'bliviên] 
noun: oblívio, esquecimento, olvido 
oblivious - [é'bliviês] 
adjective: esquecido, absorto, que provoca esquecimento, abstraído 
oblong - ['oblon] 
adjective: oblongo, alongado, retangular, sobre o comprido; 
noun: retângulo, nota de banco 
obloquy - ['oblêkwi] 
noun: calúnia, difamação, infâmia, maledicência, descrédito, desonra, 
vergonha 
obnoxious - [êb'nokSês| 
adjective: obnóxio, chocante, desagradável, ofensivo 
oboe - ['êubêu] 
noun: oboé 
oboist - ['êubêuist] 
noun: oboista, tocador de oboé 
obscene - [ob'si:n] 
adjective: obsceno, imoral, libidinoso, indecente, licencioso, impuro, 
porco, sujo 
obscenity - [ob'si:niti] 
noun: obscenidade 
obscurant - [ob'skjuêrênt] 
noun: obscurantista 
obscurantism - [,obskjuê'rentizm|] 
noun: obscurantismo 
obscurantist - [,obskjuê'raentist] 
adjective: obscurantista; 
noun: obscurantista 
obscuration - [,obskjuê'rei$Sên|] 
noun: obscurecimento, ofuscação, falta de clareza, ocultação de astro, 
eclipse 
obscure - [êb'skjuê] 
verb: obscurecer, turvar, tornar obscuro, tornar pouco claro, suplantar, 
tornar incompreensível, confundir, atrapalhar, embaralhar; 
adjective: obscuro, escuro, sombrio, pouco claro, confuso 
obscured - obscurecida 


obscuring - obscurecendo 
obscurity - [éb'skjuêriti] 
noun: obscuridade, escuridão, trevas, condição humilde 
obsecration - [,obsi'krei$ên] 
noun: apelação, apelo, recurso, súplica 
obsequies - ['obsikwiz|] 
noun: funeral, exéquias, obséquias 
obsequious - [êb'si:kwiês] 
adjective: obsequioso, servil, baixo, adulador, obediente, amável, 
cumpridor 
obsequiousness - [éb'si:kwiêsnis] 
noun: obsequiosidade, servilismo, espírito adulador 
observable - [êb'zê:vêb]] 
adjective: observável, visível, perceptível, notável 
observance - [êb'zê:vêns] 
noun: observância, cumprimento, execução, acatamento, hábito, costume, 
formalidade 
observant - [êb'zê:vênt| 
adjective: observador, vigilante, obediente, cumpridor, atento 
observation - [,obzê:'vei$ên] 
noun: observação, advertência, reflexão, atenção, capacidade de 
observação, reparo 
observational - [,obzéê:'vei$ênl| 
adjective: fiscalizador 
observatory - [êb'zê:vêtri] 
noun: observatório, mirante, terraço 
observe - [êb'zê:v] 
verb: observar, notar, reparar, vigiar, guardar, comentar, mencionar, 
celebrar 
observed - [êb'zê:vd] 
observado 
observer - [êb'zê:vê] 
noun: observador 
observing - observando 
obsess - [êb'ses] 
verb: obcecar, desvairar, atormentar, perseguir 


obsessed - adjective: obcecado 
obsession - [êb'se$ên] 
noun: obsessão, idéia fixa, preocupação constante 
obsidian - [ob'sidiên] 
noun: obsidiana 
obsolescence - obsolescência 
obsolescense - [,obsêu'lesns] 
obsolescência 
obsolescent - [,obseu'lesnt] 
adjective: obsolescente 
obsolete - ['obsêli:t] 
adjective: obsoleto, antiquado, fora de moda, fora de uso 
obstacle - ['obstêkl] 
noun: obstáculo, entrave, obstrução, contrariedade, dificuldade, embaraço, 
estorvo, impedimento, quê 
obstacle-race - ['obstêklreis] 
noun: corrida de obstáculos 
obstetric - [ob'stetrik] 
adjective: obstétrico, obstetrício 
obstetrical - [ob'stetrikêl] 
obstétrica 
obstetrician - [,obste'tri$ên|] 
noun: obstetra, médico parteiro 
obstetrics - [ob'stetriks] 
noun: obstetrícia 
obstinacy - ['obstinêsi] 
noun: obstinação, contumácia, teimosia, persistência, pertinácia, 
tenacidade 
obstinate - ['obstinit| 
adjective: contumaz, obstinado, aferrado, persistente, pertinaz, teimoso, 
voluntarioso, rebelde 
obstipation - [,obsti'pei$ên] 
obstipação 
obstreperous - [êb'strepêrês| 
adjective: barulhento, ruidoso, desregrado, rebelde, turbulento 


obstruct - [êb'str Ákt] 
verb: obstruir, atravancar, entupir, tapar, retardar, estorvar, obstruir-se 
obstruction - [êb'strÃkSên] 
noun: obstrução, dificuldade, entupimento, estorvo, impedimento, 
obstáculo 
obstructionism - [êb'strÃk$ênizm] 
noun: obstrucionismo 
obstructionist - [êb'strÃk$ênist] 
noun: obstrucionista 
obstructive - [êb'str Áktiv] 
adjective: obstrutivo, obstrutor 
obtain - [êb'tein] 
verb: obter, adquirir, alcançar, arranjar, conseguir 
obtainable - [êb'teinêb!] 
adjective: obtenível, adquirível, alcançável 
obtained - obtidos 
obtest - [ob'test| 
verb: obtestar, suplicar, rogar, reclamar 
obtestation - [,obtes'tei$ên] 
noun: súplica, rogo, reclamação, protesto de letra 
obtrude - [êb'tru:d] 
verb: impor-se, intrometer-se, introduzir, proceder como intruso, procurar 
obtruncate - [êb'tr Ânkeit] 
verb: decapitar 
obtrusion - [éb'tru:zên] 
noun: intrusão, intromissão, intrometimento, introdução forçada 
obtrusive - [êb'tru:siv] 
adjective: intrometido, intruso, importuno, indiscreto 
obturate - ['obtjuêreit] 
verb: obturar, tapar 
obturation - [,obtjuê'rei$Sên|] 
noun: obturação 
obturator - ['obtjuêreitê] 
noun: obturador 
obtuse - [êb'tju:s] 
adjective: obtuso, rombo, não agudo, embotado, estúpido, estólido, de 


compreensão lenta, surdo 
obverse - ['obvê:s] 
noun: obverso, anverso, contrário 
obviate - ['obvieit] 
verb: obviar a, remediar, prevenir, afastar, remover, neutralizar, enfrentar 
obvious - ['obviês] 
adjective: óbvio, manifesto, claro, evidente, intuitivo 
ocarina - [,okê'ri:nê] 
noun: ocarina 
occasion - [ê'keiżên] 
noun: ocasião, ensejo, oportunidade, causa, motivo, razão, ocorrência; 
verb: ocasionar, originar, motivar, provocar, causar 
occasional - [ê'keiżênl] 
adjective: ocasional, casual, acidental, especial, irregular 
occasionalism - [ê'keiżnêlizm] 
noun: ocasionalismo 
occasionally - [ê'keiżnêli] 
adverb: ocasionalmente, às vezes, acidentalmente 
occident - noun: oeste, poente 
occidental - [,oksi'dent]] 
noun: um ocidental, pessoa do ocidente; 
adjective: ocidental 
occidentalism - [,oksi'dentêlizm] 
noun: ocidentalismo, cultura ocidental 
occipital - [ok'sipitl] 
adjective: occipital 
occiput - ['oksipÂt] 
noun: occipício 
occlude - [o'klu:d] 
verb: ocluir, fechar, tapar, obstruir, absorver, reter 
occluded - ocluída 
occluding - ocluindo 
occlusal - oclusal 
occlusion - [o'klu:żên] 
noun: oclusão, obstrução, ação de tapar ou fechar 


occult - [o'kÃIt] 
verb: ocultar, esconder, esconder-se, encobrir, eclipsar, dissimular; 
adjective: oculto, secreto, misterioso, esotérico, sumido 
occultism - ['okêltizm] 
noun: ocultismo, ciências ocultas 
occupancy - ['okjupênsi] 
noun: ocupação, posse, habitação 
occupant - ['okjupênt] 
noun: ocupante, inquilino, locatário, dono 
occupation - [,okju'pei$ên] 
noun: ocupação, emprego, profissão, ofício, posse 
occupational - [,okju'pei$én]] 
adjective: profissional 
occupied - adjective: ocupado 
occupier - ['okjupaié | 
noun: ocupante, inquilino, locatário, dono 
occupies - ocupa 
occupy - ['okjupai] 
verb: ocupar, habitar, morar, residir, tomar posse de, preencher, absorver, 
preocupar 
occupying - ocupando 
occur - [ê'kê:] 
verb: ocorrer, acontecer, suceder, surgir, sobrevir, lembrar 
occurrence - [ê'kÂrêns] 
noun: ocorrência, acontecimento, fato, localização 
occurring - ocorrendo 
ocean - ['êu$ên] 
noun: oceano, mar, imensidão 
ocean-going - ['éu$ên'gêuin] 
adjective: de longo curso 
oceanian - adjective: oceânico, da Oceânia; 
noun: oceânico 
oceanic - [‚ĉu§i'ænik] 
adjective: marítimo, oceânico 
oceanographer - noun: oceanógrafo 
oceanographic - adjective: oceanográfico 


oceanographical - oceanográfico 
oceanography - [,êuSjê nogrêfi] 
noun: oceanografia 
oceanology - oceanologia 
ocelot - ['êusilot] 
noun: ocelote 
ocher - noun: ocre, ocra 
ochlocracy - [ok'lokrês1] 
noun: oclocracia 
ochre - ['êukê] 
noun: ocre, ocra 
ochreous - ocre 
oct - outubro 
octagon - ['oktêgên] 
noun: octógono 
octagonal - [ok'tegên]] 
adjective: octogonal 
octahedral - [,oktê'hedrêl] 
adjective: octaédrico 
octahedron - ['oktê'hedrên] 
noun: octaedro 
octane - ['oktein] 
noun: octana, octano 
octangular - [ok'taengjulé] 
adjective: octangular, octogonal 
octant - ['oktênt | 
noun: oitante 
octave - ['oktiv] 
noun: oitava, oitava parada 
octet - [ok'tet] 
noun: grupo de oito 
october - noun: outubro 
octogenarian - |,oktêudzi'nEêriên] 
noun: octogenário, oitentão; 
adjective: octogenário 
octonary - octonária 


octopus - ['oktêpês] 
noun: octópode, polvo 
octoroon - |,oktê'ru:n] 
adjective: oitavão 
octosyllabic - ['oktêusilaebik] 
adjective: octossilábico, octossilabo; 
noun: verso octossilábico 
octosyllable - ['oktêu,siléb]] 
adjective: octissílabo, octossilábico; 
noun: palavra octossilábica, verso octossilábico 
octuple - ['oktju:pl] 
adjective: óctuplo 
ocular - ['okjulê] 
adjective: ocular; 
noun: ocular 
oculist - ['okjulist] 
noun: oculista, oftalmologista 
odalisque - ['eudêlisk] 
noun: odalisca 
odd - [od] 
adjective: impar, excedente, desemparelhado, ocasional, casual, estranho, 
curioso, bizarro, singular, esquisito, excêntrico, indefinível, incalculável, 
acidental, avulso 
oddest - estranha 
oddish - ['odi$] 
adjective: um tanto excêntrico 
oddity - ['oditi] 
noun: excentricidade, esquisitice, singularidade, extravagância, pessoa 
esquisita, originalidade 
oddly - ['odli] 
adverb: estranhamente, extravagantemente, em número impar 
oddments - ['odmênts|] 
noun: miudezas, retalhos, artigos avulsos, artigos de saldo 
odds - [odz] 
noun: vantagem, desigualdade, disparidade, pendência, disputa, 
possibilidade, probabilidade, querela 


ode - [êud] 
noun: ode 
odeum - [ou'di:êm] 
noun: odeão 
odin - noun: Odin 
odious - ['êudjês] 
adjective: odioso, execrável, abominável, detestável, chocante 
odium - ['éudjêm| 
noun: Ódio, ira, raiva, repulsa, reprovação geral 
odometer - [êu'domitê| 
noun: odômetro, totalizador de caminho percorrido 
odontic - [éu'dontik] 
adjective: dental 
odontoid - [êu'dontoid] 
adjective: odontóide 
odontology - [,odon'tolêdzi] 
noun: odontologia 
odor - ['êudê] 
noun: odor, olor, cheiro, perfume, fragrância, conceito 
odoriferous - | gudê'rifêrês|] 
adjective: odorifero, cheiroso, aromático 
odorless - adjective: inodoro, sem cheiro 
odour - ['ĉudê] 
noun: odor, olor, cheiro, perfume, fragrância, conceito 
odourless - ['êudêlis] 
adjective: inodoro, sem cheiro 
odysseus - noun: Ulisses 
odyssey - noun: Odisseia 
oecumenical - [,1:kju:'menikêl] 
adjective: ecumênico, universal 
oedema - [i:'di:mê] 
noun: edema 
oedipus - noun: Édipo 
oersted - ['ê:sted] 
noun: oersted 


oesophagus - [1:'sofêgês] 
noun: esôfago 
oestrus - [':strês] 
estro 
of - [ov] 
preposition: de, do, por, sobre, devido a, por causa de 
of course - interjection: naturalmente!, certamente!, claro!, pois não! 
of late - adverb: recentemente 
off - [of] 
adverb: embora, distante, livre, inteiramente, fora, ausente, longe, 
afastado, ao largo; 
adjective: desligado, desocupado, livre, lateral, à direita, improvável, mais 
remoto; 
verb: ir embora, retirar-se, abandonar, recuar, desistir, anular; 
preposition: fora, fora de, distante 
off- - interjection: fora!, vá embora!; 
adverb: embora, distante, livre, inteiramente, fora, ausente, longe, 
afastado, ao largo; 
adjective: desligado, desocupado, livre, lateral, à direita, improvável, mais 
remoto; 
verb: ir embora, retirar-se, abandonar, recuar, desistir, anular; 
preposition: fora, fora de, distante 
off-day - off-dia 
off-hand - ['ofhænd] 
off-mão 
off-quality - off-qualidade 
off-season - noun: periodo de entressafra 
off-year - off-ano 
off colour - ['ofkÂ1ê] 
adjective: adoentado, indisposto, pálido 
off duty - adjective: de folga, fora do trabalho 
off limits - noun: zona proibida 
offal - ['ofêl] 
noun: refugo, resíduo, resto, sobra, farelo, carne putrefata 
offblack - ['ofblæk] 
adjective: quase preto 


offcast - ['ofkâ:st] 
adjective: réprobo 
offence - [ê'fens] 
noun: ofensa, violação, transgressão, crime, delito, culpa, pecado 
offend - [ê'fend] 
verb: ofender, injuriar, molestar, desagradar, aborrecer, irritar, 
desconsiderar, melindrar, escandalizar 
offender - [ê'fendê] 
noun: ofensor, transgressor, delinquente, criminoso, pecador 
offense - noun: ofensa, violação, transgressão, crime, delito, culpa, 
pecado 
offensive - [ê'fensiv] 
adjective: ofensivo, ultrajante, agressivo, atacante, desagradável, 
repugnante, repulsivo, chocante, fedorento; 
noun: ofensiva, agressão, ataque 
offer - ['ofê] 
verb: oferecer, ofertar, presentear, propor, mostrar, sacrificar, intentar, 
ocorrer; 
noun: oferta, oferecimento, dádiva, oferenda 
offeree - visada 
offerer - noun: ofertante 
offering - ['oférin] 
noun: oferecimento, oferenda, contribuição, oferta 
offertory - ['ofêtêri] 
noun: montante de esmolas, ofertório 
offhand - ['ofhænd] 
adjective: espontâneo, improvisado, sem preparação, sem cerimônia; 
adverb: imediatamente, improvisadamente, sem constrangimento, sem 
preparação 
offhanded - ['ofhændid] 
adjective: espontâneo, improvisado, sem cerimônia, sem preparação 
offhandedly - ['ofhændidli] 
adverb: bruscamente, de maneira desenvolta, sem cerimônia, sem 
constrangimento 
offical - oficial 


office - ['ofis] 
noun: escritório, agência, locadora, ocupação, posto, cargo público, 
obrigação, função, banca, função pública, serviço, repatriação oficial, 
dever 
office building - noun: prédio comercial 
office hours - noun: expediente em escritório, horário de trabalho 
office seeker - ['ofis,si:kê] 
noun: candidato a cargo público 
officeholder - ['ofis,hêuldê] 
noun: funcionário público, alto funcionário público 
officer - ['ofisê] 
noun: oficial, comandante, funcionário público, administrador, agente de 
polícia, ministro, sacerdote; 
verb: comandar, conduzir, enquadrar, administrar 
official - [8'fi$6]] 
noun: funcionário, funcionário público, provisor, vigário-geral; 
adjective: oficial, autorizado, público 
official data - noun: dados oficiais, indicadores oficiais 
officialdom - [ê'fi§êldêm] 
noun: oficialismo, burocracia 
officialese - [ê,fi§ê'li:z] 
linguagem oficial 
officialism - [ê'fi§êlizm] 
noun: oficialismo, burocracia 
officialize - [ê'fi§êlaiz] 
oficializar 
officially - [ê'fi§êli] 
adverb: oficialmente 
officials - funcionários 
officiant - [ê'fi§iênt] 
oficiante 
officiate - [ê'fi§ieit] 
verb: oficiar, desempenhar um cargo 
officinal - [,ofi'sainl] 
adjective: referente a farmácia 


officious - [é figês] 
adjective: oficioso, intrometido, serviçal, importuno 
offing - ['ofin] 
noun: afastamento da praia, distância da praia, o mar alto, o mar largo 
offish - ['ofi§] 
adjective: distante, reservado, pouco comunicativo 
offprint - ['ofprint] 
noun: separata 
offscourings - ['of,skauêrinz|] 
noun: coisas inúteis, declínio, refugo, decréscimo, desgaste, desperdício, 
dissipação, esbanjamento, estrago, gasto, lixo, perda, quebra, restos, 
sucata, gentalha 
offscreen - ['of'skri:n] 
adjective: afastado, encoberto, escondido, oculto, intimo, recôndito, 
retirado, secreto 
offset - ['ofset] 
verb: compensar, equilibrar, contrabalançar, deslocar, dobrar em ângulo; 
noun: renovo, rebento, bulbo de planta, grelo, ornato, enfeite, rebordo; 
adjective: deslocado, fora do alinhamento 
offshoot - ['of$u:t] 
noun: braço, derivação, ramificação, galho, ramo, rebento 
offshore - ['of'$0:] 
adverb: no mar alto, para o mar largo 
offside - adjective: off-side 
offspring - ['ofsprin] 
noun: descendência, filho, filha, prole 
offstage - ['of'steidZ| 
nos bastidores 
oft - [oft] 
adverb: frequentemente 
oft- - [oft] 
adverb: freqüentemente 
often - ['ofn] 
adverb: freqüentemente, amiúde 
oftentimes - ['ofntaimz] 
adverb: freqüentemente, muitas vezes 


ogee - ['Sudzi:| 
noun: cimácio, moldura de cornija 
ogive - ['ĉudżaiv] 
noun: ogiva 
ogle - ['ĉugl] 
noun: olhar amoroso, olhadela de soslaio, olhar terno; 
verb: olhar amorosamente, comer com os olhos, lançar uma olhadela 
ogre - ['ĉugê] 
noun: ogro, bicho-papão 
ogress - ['ĉugris] 
noun: ogra, suposta fêmea do ogro 
oh - [êu] 
interjection: ó!, opa! 
ohm - [ĉêum] 
noun: ohm 
oil - [oil] 
verb: olear, untar, lubrificar, tornar oleoso, azeitar, ungir; 
noun: óleo, petróleo, azeite, tinta óleo 
oil-engine - ['oil,endżin] 
óleo do motor- 
oil deposits - noun: jazidas de petróleo 
oil embargo - noun: embargo de petróleo 
oil seal - ['oil'si:1] 
noun: junta de vedação de óleo 
oil tanker - noun: navio-tanque, petroleiro 
oil tar - ['oiltã:| 
noun: alcatrão, alcatrão da hulha, lobo do mar, marinheiro 
oilcake - ['oilkeik] 
noun: rissol 
oilcan - ['oilkæn] 
noun: oleoderia 
oilcloth - ['oilklo0] 
noun: oleado 
oilcoat - ['oilkêut] 
noun: camada fina de óleo, revestimento de óleo 


oiled - [oild] 
adjective: oleado, lubrificado, mergulhado em azeite 
oiler - ['oilê] 
noun: lubrificador, almotolia, navio petroleiro 
oilfield - ['oilfi:1d] 
noun: campo petrolífero 
oilman - ['oilmên] 
noun: droguista 
oilproducing - ['oilprê'dju:sin|] 
produtores de petróleo 
oilseed - oleaginosas 
oilskin - ['oilskin] 
noun: oleado, roupa de oleado 
oilstone - ['oilstêun] 
noun: pedra de afiar, pedra de assentar fio 
oily - ['oili] 
adjective: oleoso, gorduroso, engordurado, cheio de gordura, impregnado 
de óleo 
ointment - ['ointmênt] 
noun: pomada, unguento 
okapi - noun: ocapi 
okay - |'êu'kei] 
adjective: certo, correto, bom, aprovado; 
adverb: ok, okay; 
noun: expressão de aprovação; 
verb: aprovar 
okra - noun: quiabo 
old - [éuld] 
adjective: velho, antigo, idoso, antiquado, obsoleto, fora de moda, 
pertencente ao passado, gasto, usado 
old-fashioned - adjective: antiquado, fora de moda 
old-timer - noun: veterano, pessoa de idade 
old age - noun: velhice 
old glory - phrase: bandeira americana 
old hand - noun: pessoa de experiência 
old maid - noun: solteirona 


old world - noun: o velho mundo 
olden - ['êuldên] 
adjective: velho, antigo, passado, remoto; 
verb: envelhecer, enfraquecer com idade 
older - adjective: mais velho, mais velha 
oldest - mais antiga 
oldish - ['êuldi$] 
adjective: um tanto velho, velhote 
oldster - ['êuldstê] 
noun: pessoa de certa idade, pessoa não muito nova 
oleaginous - [,êuli'sedzinês| 
adjective: oleaginoso, gorduroso, oleoso, untuoso 
oleander - [,euli'endê| 
noun: oleandro 
oleaster - [,éuli'cstê] 
noun: oleastro, zambujeiro 
olein - oleína 
oleo - noun: oleomargarina 
oleograph - ['êuliêugrã:f] 
noun: oleografia 
oleomargarine - |'êuliêu,mã:dzé'ri:n] 
noun: oleomargarina 
olericulture - ['olêrik Ált$6] 
olericultura 
oleum - ['êuliêm] 
noun: óleum 
olfactory - [ol'fæktêri] 
adjective: olfatório, olfativo; 
noun: órgão de olfato 
oligarch - ['oligâ:k] 
noun: oligarca, membro de oligarquia 
oligarchic - [,oli'gâ:kik] 
adjective: oligárquico 
oligarchy - ['oligâ:ki] 
noun: oligarquia 
oligopolistic - oligopolista 


olio - ['êuliêu] 
noun: confusão, miscelânea, mistura, salgalhada, olha-podrida 
olivaceous - [,oli'vei§ês] 
adjective: oliváceo, verde-escuro 
olivary - ['olivêri] 
adjective: olivário, olivar 
olive - ['oliv] 
noun: oliva, azeitona, cor de azeitona, coroa de oliveira, folha de oliveira, 
ramo de oliveira; 
adjective: azeitonado, oliváceo 
olivet - ['olivet] 
noun: pérola falsa, imitação de pérola 
olympiad - [éulimpised] 
noun: olimpiada 
olympian - adjective: olímpico, majestoso, superior, esplendoroso; 
noun: olímpico 
olympic - adjective: olímpico 
olympics - noun: Jogos olímpicos 
olympus - noun: Olimpo 
oman - noun: Omã, Oman 
ombre - ['ombê] 
noun: arrenegada, jogo de cartas 
ombrometer - [om'bromitê] 
noun: pluviômetro 
omega - ['ĉumigê] 
noun: ómega, remate, termo 
omelet - ['omlii] 
noun: omeleta, omelete 
omelette - ['omlii] 
omelete 
omen - ['ĉumen] 
noun: agouro, augúrio, presságio, pressentimento, prognóstico; 
verb: agourar, augurar, pressagiar 
ominous - ['ominês] 
adjective: aziago, agourento, ominoso, agoureiro, ameaçador, sinistro 


omissible - [ĉu'misibl] 
adjective: que se pode omitir 
omission - [é'mi$ên] 
noun: omissão, exclusão, supressão, falta, esquecimento, negligência 
omissions - omissões 
omit - [é mit] 
verb: omitir, preterir, olvidar, negligenciar, passar em silêncio 
omitted - omitido 
omnibus - ['omnibês] 
noun: ônibus, diligência; 
adjective: abrangente 
omnidirectional - ['omnidi'rek$ênl] 
omnidirecional 
omnifarious - | omni'feêriês] 
adjective: omniforme, de todas as espécies, de todos os gêneros 
omnipotence - [om'nipêtêns| 
noun: onipotência 
omnipotent - [om'nipêtênt] 
adjective: onipotente, todo poderoso 
omnipresence - ['omni'prezêns] 
noun: onipresença 
omnipresent - ['omni'prezênt| 
adjective: onipresente 
omniscience - [om'nisiêns] 
noun: onisciência 
omniscient - [om'nisiênt| 
adjective: onisciente 
omnium gatherum - ['omniêm'gaedêrêm] 
noun: reunião 
omnivorous - [om'nivêrês| 
adjective: onívoro, insaciável 
omphalocele - ['omfêlê,s1:1] 
noun: hérnia umbilical, onfalocele 
omphalos - ['omfêlos] 
noun: ónfalo, centro 


on - [on] 
preposition: colocado, sobre, em cima de, por cima de, em, no, para o, por 
meio de, a respeito de, perto, junto a, conforme; 
adverb: sobre, adiante, para frente, em diante, em funcionamento, em 
marcha, mais para diante, a partir de; 
adjective: posto 
on-bit - em bits 
on-year - a-ano 
on duty - adjective: de serviço, de plantão 
on foot - adverb: a pé 
on horseback - adverb: a cavalo 
on principle - adverb: por princípio 
on purpose - adverb: acintosamente, de propósito 
on sale - adverb: à venda 
on site - adjective: no local 
on time - adverb: em tempo, na hora, pontualmente 
onager - ['onêgê] 
noun: onagro 
onboard - a bordo 
once - [WÂns] 
adverb: uma vez, algum dia, outrora, logo que; 
noun: uma vez, ocasião; 
adjective: antigo; 
conjunction: uma vez que 
once more - adverb: mais uma vez 
oncological - [,onkê'lodzikêl] 
oncológico 
oncology - [on'kolêdzi] 
noun: oncologia 
oncoming - ['on,kÂmin] 
adjective: iminente, próximo, imediato; 
noun: aproximação, chegada 
ondatra - [on'datrê] 
noun: ondatra 
one - [wÂn] 
adjective: um, algum, o mesmo, um certo, um tal, só, único; 


noun: um, uma, unidade, o todo; 
pronoun: um, alguém, se; 
numeral: um 
one-sided - adjective: unilateral, que só tem um lado, assimétrico, 
desigual, injusto, parcial 
one day - noun: um dia 
onefold - ['wÂnfêuld] 
adjective: simples 
oneness - ['wÂnnis] 
noun: unidade, unicidade, singularidade, harmonia, caráter único 
oner - ['wÂnê] 
noun: coisa única, coisa sem igual, pessoa notável, pessoa única, sem igual 
onerous - ['onêrês] 
adjective: oneroso, pesado, com encargos, molesto 
ones - os 
oneself - [wÂn'self] 
pronoun: o mesmo, o próprio, se, a si mesmo 
onesided - ['wÂn'saidid] 
unilateral 
onfall - ['onfo:1] 
noun: assalto, ataque 
onflow - ['onflêu] 
noun: afluência, curso, deslocação 
ongoing - adjective: continuo, en andamento 
ongoings - ['on,gêuinz] 
noun: acontecimentos, avanço, comportamento, conduta 
onion - ['Ânjên] 
noun: cebola, habitante das Bermudas; 
verb: plantar com cebolas 
onionskin - [' Ânj ênskin|] 
noun: casca de cebola, pele de cebola 
onlooker - ['on,lukê] 
noun: assistente, espectador, circunstante 
only - ['éunli] 
conjunction: mas, porém, contudo, todavia, exceto; 


adjective: só, único, singular, solitário; 
adverb: só, somente, apenas, unicamente 
onomasticon - onomástica 
onomatopoeia - [,onêumêtêu'pri:ê] 
noun: onomatopéia, imitação dos sons 
onomatopoeic - [,onêumêtêu'pi:ik] 
adjective: onomatopaico 
onrush - ['onrÂ§] 
noun: ataque, avanço, investida, arremetida, acontecimento 
onset - ['onset] 
noun: assalto, ataque, investida, começo, início de reação, primeiros 
sintomas 
onsite - local 
onslaught - ['onslo:t] 
noun: arremetida, investida, ataque devastador, ataque violento 
onstage - no palco 
onto - ['ontu| 
preposition: para, em direção a, para cima de 
ontogenesis - [,ontêu'dzenisis] 
ontogênese 
ontogeny - [on'todzZin]] 
ontogenia 
ontology - [on'tolêdżi] 
noun: ontologia 
onus - ['ĉunês] 
noun: ônus, dever, encargo, obrigação, responsabilidade 
onward - ['onwêd] 
adjective: para a frente, progressivo, dirigido para diante; 
adverb: avante, para a frente, para diante 
onwards - ['onwêdz] 
adverb: avante, para a frente, para diante 
onyx - ['oniks] 
noun: Ônix 
oodles - ['u:dlz] 
noun: abundância, grande quantidade 


oolite - ['êuêlait] 
noun: oólito 
oolitic - [,êué'litik] 
noun: oolítico 
ooze - [U:Z| 
verb: escoar, esvair-se, correr lentamente, exsudar, gotear, infiltrar-se; 
noun: limo, lodo, lama, vaza, rio ou mar 
oozy - ['u:zi] 
adjective: lodoso, lamacento, cheio de vaza ou limo 
opacity - [êu'paesiti] 
noun: opacidade, escuridão, obscuridade, trevas, lentidão, obtusidade de 
espírito, condição humilde 
opal - ['Supêl| 
noun: opala 
opalescent - [,éupé'lesnt] 
adjective: opalescente 
opalesque - [,éupê'lesk|] 
adjective: opalesco 
opaline - ['upéli:n] 
adjective: opalino; 
noun: vidro opalino 
opaque - [êu'peik] 
adjective: opaco, sem brilho, que não reflete a luz, sombrio, escuro; 
noun: escuridão 
open - ['ĉupên] 
verb: abrir, destampar, descobrir, desdobrar, desembrulhar, desimpedir, 
desobstruir, desatar, Iniciar, começar, inaugurar, romper, soltar, franquear, 
fender, rachar; 
adjective: aberto, descerrado, descoberto, amplo, vasto, claro, conhecido 
de todos, evidente, notório, patente, sem barreiras; 
noun: campo descoberto 
open-ended - adjective: sem data de volta marcada 
open-handed - adjective: generoso 
open-minded - adjective: de espírito aberto, de mente aberta, 
compreensivo, imparcial e compreensivo 
open account - noun: conta aberta 


open market - noun: mercado aberto 
opencast - ['eupnkâ:st] 
a céu aberto 
opened - aberto 
opener - ['Supnê] 
noun: abridor, instrumento para abrir, laxante, laxativo 
opening - ['Supnin] 
noun: inauguração, aberta, boca, introdução, início, abertura, bocal, 
começo, buraco, desobstrução, ação de abrir, desimpedimento; 
adjective: que abre, que começa, que se inicia, que desabrocha 
openly - ['Supnli] 
adverb: abertamente, com franqueza, notoriamente, publicamente 
openmouthed - |['Supn'mauód] 
boquiaberto 
openness - ['êupnnis] 
noun: abertura, ausência de reserva, capacidade receptiva, compreensão, 
franqueza, suavidade 
opera - ['opêrê] 
noun: ópera 
opera-glass - ópera-vidro 
operable - ['opêrêbl] 
adjective: operável, que pode operar-se 
operand - ['opêrênd] 
operando 
operate - ['opêreit] 
verb: operar, acionar, agir, submeter a uma operação, atuar, causar, 
especular na bolsa, evolucionar, motivar 
operated - ['opêreitid] 
adjective: dirigível, manejável, verificável 
operatic - [,opê'raetik] 
adjective: relativo a ópera, relativo a drama lírico 
operating - ['opéreitin] 
adjective: operador 
operating profit - noun: lucro operacional 
operation - [,opê'reiSên] 
noun: operação, atividade, ação, trabalho, atuação, funcionamento, 


eficácia, validade 
operational - [,opê'rei$ên]] 
adjective: operacional 
operative - ['opêrêtiv] 
noun: operário, trabalhador, artesão, artista, mecânico, maquinista; 
adjective: operativo, ativo, eficaz, em vigor, prático 
operator - ['opêreitê] 
noun: operador, cirurgião, operário, empresário, especulador na bolsa, 
radiotelegrafista, telegrafista, telefonista 
operetta - [,opê'retê] 
noun: opereta 
ophidian - [o'fidiên] 
noun: ofidio, cobra, serpente; 
adjective: ofídico, ofidio 
ophiolatry - [,ofi'olêtri] 
noun: ofiolatria 
ophite - ['ofait] 
noun: ofito 
ophthalmia - [of0ælmiê] 
noun: oftalmia 
ophthalmic - [of0ælmik] 
adjective: oftálmico 
ophthalmologist - [,of0zel'molêdzist] 
noun: oftalmologista 
ophthalmology - [‚of0æl'molêdżi] 
noun: oftalmologia 
opiate - ['ĉupiit] 
noun: opiato; 
adjective: opiáceo, preparado com ópio, narcótico, soporífico; 
verb: acrescentar ópio a, misturar com ópio, opiar 
opine - [êu'pain] 
verb: opinar, ser de opinião que, ser de parecer que, alvitrar 
opinion - [ê'pinjên] 
noun: opinião, parecer, conceito, maneira de pensar, alvitre, maneira de 
ver, juízo 


opinionated - [é'pinjêneitid] 
adjective: teimoso 
opium - ['ĉêupjêm] 
noun: ópio 
opodeldoc - [,opêu'deldok] 
noun: opodeldoque, solução farmacêutica, sabão 
opossum - [é'posêm|] 
noun: gambá 
opponent - [é pêunênt| 
adjective: oponente, contrário, oposto; 
noun: oponente, adversário, antagonista 
opportune - ['opêtju:n|] 
adjective: oportuno, apropriado, conveniente, tempestivo 
opportunism - ['opêtju:nizm| 
noun: oportunismo 
opportunist - ['opêtju:nist] 
noun: arrivista, oportunista 
opportunities - oportunidades 
opportunity - [,opê'tju:niti] 
noun: oportunidade, ensejo, ocasião propícia, conjuntura favorável 
oppose - [é'pêuz| 
verb: opor, opor-se a, contrapor, resistir a, combater, fazer frente a, lutar 
contra 
opposed - [ê'pêuzd|] 
adjective: oposto, adverso, antagônico, contrário, em contraste, hostil 
opposing - opostos 
opposite - ['opêzit| 
adjective: oposto, antagônico, contrário, completamente diferente, em 
frente, fronteiro; 
preposition: diante de, em face de, em frente de, contra; 
adverb: em frente, defronte, do outro lado; 
noun: oposto, antagonista 
opposition - [,opê'zi$ên] 
noun: oposição, antagonismo, contraste, resistência 
oppositionist - [,opê'zi$Sênist| 
noun: oposicionista 


oppress - [é'pres] 
verb: oprimir, tiranizar, afligir, atormentar 
oppressed - oprimido 
oppressing - oprimir 
oppression - [é'pre$ên] 
noun: opressão, despotismo, crueldade, tirania, depressão 
oppressive - [ê'presiv] 
adjective: opressivo, tirânico, sufocante, pesado, acabrunhante, despótico 
oppressively - opressivamente 
oppressiveness - [é'presivnis] 
noun: opressão, opressividade, tirania, aspecto pesado, aspecto sufocante, 
caráter opressivo 
oppressor - [ê'presê] 
noun: opressor, tirano, déspota 
opprobrious - [ê'prêubriês] 
adjective: oprobrioso, infamante, injurioso, ultrajante, vergonhoso 
opprobrium - [é'prêubriêm] 
noun: opróbrio, ignomínia, vergonha, vexame, desonra ultrajante 
oppugn - [o'pju:n] 
verb: opugnar, refutar, assaltar, atacar 
opt - [opt] 
verb: optar, escolher 
optative - ['optêtiv] 
adjective: optativo; 
noun: optativo 
optic - ['optik] 
adjective: ótico; 
noun: olho 
optical - ['optikêl] 
adjective: Ótico 
optician - [op'ti$ên] 
noun: oculista, otometrista 
optics - ['optiks] 
noun: ótica 
optimal - ideal 


optimism - ['optimizm] 
noun: otimismo 
optimist - ['optimist] 
noun: otimista 
optimistic - [,opti'mistik] 
adjective: otimista 
optimistical - [,opti'mistikêl] 
otimista 
optimization - otimização 
optimize - verb: obter o melhor possível, ser otimista, ser eficaz 
optimized - otimizada 
optimizer - otimizador 
optimizing - otimizando 
optimum - ['optimêm] 
noun: ótimo, situação Ótima; 
adjective: ótimo 
option - ['op§ên] 
noun: opção, escolha, preferência, coisa escolhida, faculdade de escolher, 
objeto de preferência 
optional - ['op§ên]] 
adjective: opcional, facultativo, não obrigatório 
optometrist - optometrista 
optometry - noun: oftalmologia 
optophone - ['optêfêun] 
noun: otofone 
opulence - ['opjulêns] 
noun: opulência, riqueza, abundância 
opulent - ['opjulênt] 
adjective: opulento, rico, abundante, luxuriante 
opus - ['éupês| 
noun: composição 
opuscule - [o'pÃskju:1] 
opúsculo 
or - [0:] 
conjunction: ou, quando não, senão 


orach - ['orit$] 
noun: armola 
oracle - ['orêkl] 
noun: oráculo, profecia, revelação, guia, mentor, profeta 
oracular - [o'raekjulê] 
adjective: oracular, semelhante a oráculo, misterioso, obscuro 
oral - ['o:rêl] 
adjective: oral, verbal, de viva voz, bucal 
orally - ['o:rêli] 
adverb: oralmente, pela boca 
orange - ['orindZ] 
noun: laranja, laranjeira, cor de laranja, laranja; 
adjective: laranja, alaranjado 
orangeade - ['orindz'eid] 
noun: laranjada 
orangeman - noun: vendedor de laranjas 
orangery - ['orindzéêri] 
noun: laranjal 
orangutan - ['o:rên'u:ten] 
orangotango 
orate - [o:'reit] 
verb: orar, discursar 
oration - [o:'rei$ên] 
noun: oração, discurso, alocução, peça oratória 
orator - ['orêtê| 
noun: orador, pessoa que faz discursos 
oratorical - [,orê'torikêl] 
adjective: oratório, empolado, palavroso, retórico, próprio de oratória 
oratorio - [,orêto:riêu|] 
noun: oratória 
oratory - ['orêtêri] 
noun: oratória, oratório, retórica, eloquência, genuflexório 
orb - [0:b] 
noun: orbe, esfera, globo, mundo, corpo celeste, olho 
orbed - [o:bd] 
adjective: esférico, redondo 


orbicular - [o:'bikjulê] 
adjective: orbicular, esférico, redondo 
orbit - ['o:bit| 
noun: órbita, esfera de ação 
orbital - ['o:bitl] 
adjective: orbital, orbitário 
orbiting - ['o:bitin] 
adjective: em órbita; 
noun: órbita 
orchard - ['o:t§êd] 
noun: pomar 
orcharding - ['ot§êdin] 
noun: fruticultura 
orchardman - ['o:t§êdmên] 
noun: fruticultor, pomicultor 
orchestra - ['o:kistrê] 
noun: orquestra 
orchestral - [o:'kestrêl] 
adjective: orquestral 
orchestrate - ['o:kistreit] 
verb: orquestrar, instrumentar 
orchestration - [,o:kes'trei$ên|] 
noun: orquestração, instrumentação 
orchid - ['o:kid] 
noun: orquídea 
orchil - ['o:t§il] 
noun: urzela 
orchis - ['o:kis] 
noun: orquídea 
ordain - [o:'dein] 
verb: ordenar, dispor, estabelecer, destinar, decidir 
ordeal - [o:'di:]] 
noun: ordálio, provação, transe, juízo de deus, prova dificil 
order - ['o:dê] 
noun: ordem, arranjo, arrumação, disposição, ordenação, encomenda, 
sequência, condição, norma, governo legal, estado, ordem pública, alvará; 


verb: ordenar, arranjar, determinar, dispor, orientar, pôr em ordem, 
regular, mandar 
order book - noun: bloco de pedido 
orderbook - ['o:dêbuk] 
carteira de encomendas 
ordered - adjective: pedido 
ordering - ordenação 
orderliness - ['o:dêlinis] 
noun: ordem, método, disposição metódica, asseio 
orderly - ['o:dêli] 
adjective: ordenado, metódico, bem arranjado, bem disposto, limpo, 
tranquilo; 
noun: ordenança, plantão 
ordinal - ['o:dinl] 
noun: numeral ordinal, ritual; 
adjective: ordinal 
ordinance - ['o:dinêns] 
noun: ordem, regulamento, decreto, determinação legal, portaria, 
cerimonial, rito religioso 
ordinarily - ['o:dnrili] 
adverb: geralmente, habitualmente, normalmente 
ordinary - ['o:dnri] 
adjective: comum, normal, usual, habitual, ordinário; 
noun: usual, normal, vulgar, aquilo que é habitual, hospedaria 
ordinary shares - noun: ações ordinárias 
ordinate - coordenar 
ordination - [,o:di'nei§ên] 
noun: ordenação, arranjo, classificação, regulamentação, disposição 
graduada, lei 
ordnance - ['o:dnêns] 
noun: material militar, artilharia 
ordure - ['o:djuê] 
noun: esterco, excremento, imundície, linguagem chula, obscenidade 
ore - [0:] 
noun: minério, metal em bruto, metal 


oread - ['o:rised| 
noun: oréade, ninfa dos montes 
organ - |['o:gên] 
noun: órgão, Instrumento, agente, meio, jornal 
organdie - ['o:gêndi] 
organza 
organdy - ['o:gêndi] 
noun: organdi 
organic - [o:'geenik] 
adjective: orgânico, respeitante aos órgãos, organizado 
organism - |'o:gênizm] 
noun: organismo, corpo 
organist - ['o:gênist] 
noun: organista, tocador de órgão 
organization - [,o:gênai'zei$ên] 
noun: organização, estruturação, corpo organizado, organismo, regime, 
sociedade, sociedade organizada 
organization chart - [,o:gênai'zeiSênt$4:t] 
noun: alvará, contrato, foral, fretamento 
organizational - organizacionais 
organize - |'o:gênaiz] 
verb: arranjar, organizar, organizar-se, estruturar, estruturar-se, 
estabelecer 
organized - ['o:gênaizd] 
adjective: organizado, arranjado, disposto, estruturado, provido de órgãos 
organizer - ['o:gênaizê] 
noun: organizador 
organizing - organização 
organotherapy - [,o:gênêu'0erêpi] 
noun: organoterapia 
orgasm - ['o:gaezm| 
noun: orgasmo, excitação violenta, paroxismo 
orgeat - ['o:żæt] 
noun: orchata 
orgy - ['o:dżi] 
orgia 


oriel - ['o:riêl] 
noun: janela saliente 
orient - ['o:riênt] 
verb: orientar, orientar-se; 
adjective: oriental, nascente, brilhante, precioso, que começa a aparecer; 
noun: pérola oriental 
oriental - [,o:ri'entl] 
adjective: oriental 
orientalism - [,o:ri'entêlizm| 
noun: orientalismo 
orientalist - [,o:ri'entêlist] 
noun: orientalista 
orientate - ['o:rienteit] 
verb: direcionar, orientar, localizar 
orientation - [,o:rien'tei$ên|] 
noun: orientação 
oriented - ['o:rientid] 
adjective: orientado 
orifice - ['orifis] 
noun: orifício, buraco fino, boca, furo, abertura de cavidade, buraco 
origan - ['origên] 
orégano 
origin - ['oridżin] 
noun: origem, princípio, ponto de partida, procedência 
original - [ê'ridżênl] 
adjective: original, originário, primeiro, primitivo; 
noun: original, obra autêntica, obra primitiva, origem 
originality - [ê ridżi'næliti] 
noun: originalidade, autenticidade, caráter original, excentricidade 
originally - [ê'ridżinêli] 
adverb: originalmente, a princípio, na sua origem, primitivamente, com 
originalidade, de modo original 
originate - [ê'ridżineit] 
verb: originar, causar, começar, dar origem a, iniciar, criar, produzir 
origination - [ê,ridżi'nei§ên] 
noun: origem, fonte, procedência, criação, invenção, produção 


originative - [ê'ridzineitiv] 
adjective: criador, inventivo 
originator - [é'ridzineitê] 
noun: originador, autor, criador, causador, iniciador, promotor 
orinasal - [,o:ri'neizêl| 
adjective: orinasal 
oriole - ['o:riêul] 
noun: clérigo, eivão, marantéu, marelante, oriolo, papa-figos, papa-figos- 
real 
orion - noun: Orion 
orison - ['o:rizên] 
noun: oração, prece, reza 
orlop - ['o:lop] 
noun: andaime, bailéu, cadeia, solitária, palanque, tribuna 
ormolu - ['o:mêulu:| 
noun: aparência enganosa, falso brilho, liga de cobre, liga metálica, 
ouropel 
ornament - ['o:nêmênt] 
verb: ornamentar, ornar, adornar, decorar, enfeitar, embelezar; 
noun: ornamento, ornato, balangandã, adorno, ornamentação, decoração, 
enfeite 
ornamental - [,o:nê'ment]| 
adjective: ornamental, decorativo; 
noun: coisas miúdas, ninharias 
ornamentation - [,o:nêmen'tei$ên] 
noun: ornamentação, decoração, embelezamento, enfeite 
ornate - [o:'neit] 
adjective: ornado, ornamentado, cheio de enfeites, enfeitado 
ornithological - [,o:n10€'lodz1k]] 
adjective: ornitológico 
ornithologist - [,o:ni'dolêdzist] 
noun: ornitólogo, ornitologista 
ornithology - [,o:ni'dolêdz1] 
noun: ornitologia 
ornithorhyncus - [,o:ni0êu'rinkês] 
noun: ornitorrinco 


orogenesis - [,o:rêu'dZenisis] 
noun: orogénese, orogenia 
orogeny - [o'rodzêni|] 
noun: orogenia, orogênese 
orography - [o'rogréfi] 
noun: orografia, orologia 
orotund - ['orêutÂnd] 


adjective: empolado, grandíloquo, pomposo, pretensioso, sonoro 


orphan - ['o:fên] 
verb: orfanar, deixar órfão, privar dos pais; 
adjective: órfão 
orphanage - ['o:fênidzZ] 
noun: orfanato, orfandade 
orphaned - ['o:fênd| 
adjective: órfão, tornado órfão 
orphanhood - ['o:fênhud] 
noun: orfandade 
orphean - adjective: órfico, relativo aos mistérios 
orpheus - noun: Orfeu 
orphic - adjective: Órfico, oracular, arrebatador, 
harmonioso 
orpin - ['o:pin] 
noun: erva-dos-calos, erva-pinheira, erva-pinheira-enxuta 
orpington - noun: variedade de galinhas 
orrery - ['orêri] 
noun: planetário 
orris - |'oris] 
noun: galão, lírio, lírio florentino 
ortho - orto 
orthodontia - ortodontia 
orthodox - |['o:0êdoks] 
adjective: ortodoxo, convencional, tradicional, usual 
orthodoxy - ['o:0êdoks1] 
noun: ortodoxia 
orthoepy - ['o:0êuepi] 
noun: ortoépia 


misterioso, 


orthogenesis - [,0:08u'dzenisis] 
noun: ortogênese 

orthogonal - [o:'00gênl]] 
adjective: ortogonal 

orthogonality - ortogonalidade 

orthographic - [,0:08'gracfik] 
adjective: ortográfico, ortogonal 

orthographical - [,0:08'grafikêl|] 
ortográficas 

orthography - [0:'dogrêfi] 
noun: ortografia, projeção ortogonal 

orthopaedic - [,0:0éu'pi:dik] 
adjective: ortopédico 

orthopaedist - [,0:0éu'pi:dist] 
noun: ortopedista 

orthopaedy - ['o:0Supi: di] 
noun: ortopedia 

orthopedic - [,o:0êu'pi: dik] 
adjective: ortopédico 

orthopedics - noun: ortopedia 

orthopedist - [,0:08u'pi:dist] 
noun: ortopedista 

orthopedy - ['o:08upi:di] 
noun: ortopedia 

orthoptic - [0:'0optik] 
ortóptica 

ortolan - ['o:têlên] 
noun: hortelão, sombra-brava 

oryx - ['oriks] 
noun: Órix 

os - pronoun: them, ye, you; 
article: the 

oscillate - ['osileit] 
verb: oscilar, vacilar, boiar, hesitar, fazer oscilar, vibrar 

oscillated - oscilaram 

oscillating - oscilante 


oscillation - [,osi'lei§ên] 
noun: oscilação 
oscillator - ['osileitê] 
noun: oscilador 
oscillatory - ['osilêtêri] 
adjective: oscilante, oscilatório 
oscillograph - [o'silêugrâ:f] 
noun: oscilógrafo 
oscilloscope - noun: osciloscópio 
osculant - ['oskjulênt] 
adjective: com caracteres comuns, com pontos de contato, que se tocam 
oscular - ['oskjulê] 
adjective: osculador, osculatório, adjacente 
osculate - ['oskjuleit] 
verb: oscular, beijar, beijar-se, ter caracteres comuns 
osculation - [,oskju'lei$ên|] 
noun: osculação, ósculo, beijo 
osier - ['êuzê | 
noun: vimeiro 
oslo - noun: Oslo 
osmium - |['ozmiêm] 
noun: ósmio 
osmose - ['osmêus] 
noun: osmosis 
osmosis - [oz'mêusis| 
noun: osmose, infiltração 
osmotic - [oz'motik|] 
adjective: osmótico 
osprey - noun: águia marinha 
osseous - ['osiês] 
adjective: ósseo, ossificado, cheio de ossos fósseis, teleósteo 
ossicle - ['osikl] 
noun: ossículo 
ossification - [,osifi'kei$ên] 
noun: ossificação 
ossified - ossificada 


ossify - ['osifai] 
verb: ossificar, ossificar-se 
ossuary - ['osjuêri] 
noun: OSSário, ossuário 
osteitis - [,osti'aitis] 
noun: osteíte 
ostensible - [os'tensêbl] 
adjective: ostensivo, pretenso, aparente, exterior, falso, ostensível 
ostensibly - ostensivamente 
ostensory - [os'tensêri] 
noun: sagrada custódia 
ostentation - [,osten'tei$ên] 
noun: ostentação, exibição, alarde, jactância, aparato, fausto 
ostentatious - [,osten'tei$és] 
adjective: ostentoso, pomposo, aparatoso, faustoso, feito com ostentação 
osteography - [,osti'ogrêfi] 
noun: osteografia 
osteologist - osteologista 
osteology - [,osti'olêdzi] 
noun: osteologia 
ostler - ['oslê] 
noun: moço de estrebaria 
ostracise - ostracismo 
ostracism - ['ostrêsizm| 
noun: ostracismo, esquecimento 
ostracize - ['ostrêsaiz] 
verb: esquecer, condenar ao ostracismo, pôr à parte, banir, deixar de 
conviver com, desterrar, proscrever 
ostreiculture - ['ostriikÃlt$€] 
noun: ostreicultura 
ostrich - ['ostrit$] 
noun: avestruz 
ostrogoth - noun: ostrogodo 
other - ['Âðê] 
adjective: outro, outros, alternado, diferente; 


adverb: diferentemente, de outro modo, senão; 
pronoun: outro, outros, o outro 
others - outros 
otherwise - ['Âðêwaiz] 
adverb: de maneira diferente, de outra maneira, de outro modo, senão; 
adjective: diferente, diverso, variado; 
conjunction: caso contrário 
otherworldly - ['Ãõe,wê:ldli] 
adjective: alheio a este mundo, transcendental 
otic - ['Sutik] 
adjective: Ótico, contra dores do ouvido 
otiose - ['êuS1êus] 
adjective: ocioso, desocupado, preguiçoso 
otioseness - ['êu$iêusnis] 
noun: ociosidade, inutilidade 
otology - [ĉu'tolêdżi] 
noun: otologia 
otoscope - ['êutêskêup] 
noun: otoscópio 
ottawa - noun: Otawa 
otter - ['otê] 
noun: lontra, lontra do mar, pele de lontra, leão-marinho, dragão-marinho 
ottoman - ['otêumên] 
noun: divã 
ouch - [aut§] 
interjection: ai! 
ought - [o:t] 
noun: dever, obrigação, nada, zero, bagatela, coisa nenhuma; 
verb: dever, convir, ser conveniente, ser necessário 
ounce - [auns] 
noun: onça, lince 
our - ['auê] 
pronoun: nosso, nossos 
ours - ['auêz] 
pronoun: nosso, nossos 


ourself - [,auê'self] 
pronoun: nós mesmos, a nós mesmos 

ourselves - [,auê'selvz] 
pronoun: nós mesmos, nós próprios, a nós mesmos, a nós próprios 

ousel - ['u:z]] 
noun: melro 

oust - [aust] 
verb: desapossar, destituir, despojar, expulsar, pôr na rua, esbulhar 

ouster - ['austê] 
noun: pessoa que destitui, despejo legal 

out - [aut] 
adjective: fora, ausente, de fora lá fora, fora de casa, desligado, acabado, 
esgotado, extinto, gasto, apagado, remoto, rasgado, roto; 
adverb: sem, desprovido de, esgotado, extinto, fora, de fora, para fora, 
terminado, apagado, gasto, rasgado; 
noun: parte exterior, exteriores, canto externo, saída, espaço aberto, 
passeio, desculpa, oposição, coisas sem valor; 
verb: expulsar, enxotar, pôr na rua, pôr fora de jogo, nocautear, apagar, 
desligar, extinguir; 
preposition: a partir de, de dentro de, desde, segundo 

out- - [aut] 
adjective: fora, ausente, de fora lá fora, fora de casa, desligado, acabado, 
esgotado, extinto, gasto, apagado, remoto, rasgado, roto; 
adverb: sem, desprovido de, esgotado, extinto, fora, de fora, para fora, 
terminado, apagado, gasto, rasgado; 
noun: parte exterior, exteriores, canto externo, saída, espaço aberto, 
passeio, desculpa, oposição, coisas sem valor; 
verb: expulsar, enxotar, pôr na rua, pôr fora de jogo, nocautear, apagar, 
desligar, extinguir; 
preposition: a partir de, de dentro de, desde, segundo 

out-and-out - ['autnd'aut] 
adjective: agudo, fino, requintado, delicado, raro, intenso 

out-and-outer - ['autnd'autê] 
fora-e-exterior 

out-argue - [aut'â:gju:] 
verb: vencer numa discussão 


out-distance - [aut'distêns] 
a distância 
out-herod - verb: exceder em crueldade, ultrapassar em maldade 
out-jockey - [aut'dzoki] 
verb: enganar, intrujar, lograr 
out-of-date - ['autêv'deit| 
adjective: antiquado, fora de moda 
out-of-door - |'autêv'do:] 
adjective: ao ar livre, exterior, fora de casa, extra-hospitalar, extremo; 
adverb: ao ar livre, exterior, extremo, extra-hospitalar, fora de casa; 
noun: jardim, pátio, recinto murado 
out-of-doors - ['autév'do:z] 
adverb: fora de casa, fora 
out-of-print - ['autêv'print] 
adjective: esgotado 
out-of-the-way - ['autêvõé'wei] 
adjective: afastado, perdido, remoto, pouco frequentado, excessivo 
out-of-work - ['autêv'wê:k] 
adjective: desempregado, fora do serviço 
out-patient - ['aut,peiSênt] 


ambulatorial 

out-talk - [aut'to:k] 
fora-talk 

out-to-out - ['auttu'aut] 
fora a fora 


out-top - [aut'top] 
verb: exagerar, exceder, sobressair, ultrapassar 
out-turn - ['aut'tê:n] 
resultado 
out of - preposition: fora de, por 
outage - ['autidż] 
adjective: infantil, de criança, ingénuo, natural, simples, inexperiente 
outback - ['autbæk] 
adjective: do interior 
outbalance - [aut'bælêns] 
verb: pesar mais que, prevalecer sobre, ter mais importância que, 


ultrapassar 
outbid - [aut'bid] 
verb: exceder, cobrir um lance, oferecer mais, ultrapassar 
outboard - ['autbo:d] 
adverb: para o exterior, do lado de fora do barco 
outbound - ['autbaund] 
saída 
outbrave - [aut'breiv] 
verb: enfrentar, exceder com coragem, ultrapassar em bravura 
outbreak - ['autbreik] 
noun: explosão, eclosão, erupção, insurreição, revolta, surto, afloramento; 
verb: irromper, partir, quebrar, separar, transgredir 
outbuilding - ['aut,bildin] 
noun: anexo 
outburst - ['autbê:st] 
noun: ataque, explosão, repente, acesso, erupção, afloramento 
outcast - ['autkâ:st] 
adjective: abandonado, banido, expulso, proscrito, desamparado; 
noun: banido, exilado, pária, proscrito 
outclass - [aut'klâ:s] 
verb: exceder, ser muito superior a, ultrapassar 
outcome - ['autkÂm] 
noun: resultado, efeito, desenlace, conseqüência, êxito 
outcrop - ['autkrop] 
noun: afloramento; 
verb: aflorar 
outcry - ['autkrai] 
verb: protestar, reclamar, afirmar solenemente, falar mais alto que, fazer 
mais barulho que, formular protesto contra; 
noun: algazarra, gritaria, tumulto, clamor, alarido 
outdare - [aut'd€ê] 
verb: desafiar 
outdated - [aut'deitid] 
adjective: antiquado, fora de moda, desatualizado, obsoleto, 
desnaturalizado 
outdistance - verb: deixar para trás, passar à frente de, ultrapassar 


outdo - [aut'du:] 
verb: levar a melhor sobre, sobrepujar, exceder, ultrapassar, vencer 
outdoor - ['autdo:] 
adjective: fora de casa, ao ar livre, exterior, extremo; 
noun: cartaz de rua, lugar fora 
outdoors - ['aut'do:z] 
adjective: ao ar livre, fora de casa; 
adverb: ao ar livre, fora de casa 
outer - ['autê] 
adjective: de fora, exterior, externo, objetivo 
outermost - |['autêmêust] 
adjective: externo, extremo 
outerwear - |'autéw€ê | 
noun: roupa exterior 
outface - [aut'feis| 
verb: desconcertar, confundir com o olhar 
outfall - ['autfo:]] 
noun: foz, desembocadura, boca, descarga, saída 
outfit - ['autfit] 
noun: roupas, apetrechos, aprestos, enxoval, aparelhagem, equipamento; 
verb: prover, aparelhar, equipar 
outfitter - ['aut,fitê] 
noun: fornecedor, abastecedor, aprovisionador, vendedor 
outflank - [aut'flaenk|] 
verb: flanquear, procurar cativar, rodear 
outflow - ['autflêu] 
noun: jorro, fluxo, escoamento, desabafo, descarga, efusão; 
verb: ultrapassar no vôo, voar mais rápido que 
outfox - [aut'foks] 
verb: flanquear, procurar cativar, rodear 
outgeneral - [aut'dzenêrêl] 
verb: dominar taticamente 
outgiving - ['aut,givin] 
noun: declaração, proclamação 
outgo - ['autgêu] 
noun: desembolso, despesa, gasto; 


verb: desembolsar, ultrapassar 
outgoing - [aut'gêuin| 
adjective: extrovertido, que sai, que se afasta, cessante; 
noun: despesas, gastos 
outgrow - [aut'grêu] 
verb: crescer excessivamente, superar, pôr à parte, libertar-se de 
outgrowth - ['autgrêuO] 
noun: crescimento, desenvolvimento, excrescência, protuberância, 
consegiiência natural, resultado normal, produto 
outhouse - ['authaus] 
noun: anexo, alpendre, dependência, depósito, telheiro 
outing - |'autin] 
noun: caminhada, excursão, passeio, saída 
outlandish - [aut'lændi§] 
adjective: estrangeiro, estranho, remoto, distante, afastado 
outlast - [aut'lâ:st] 
verb: durar mais que, ultrapassar em duração 
outlaw - ['autlo:] 
noun: exilado, banido, foragido, proscrito, bandido, criminoso, saltador; 
verb: proibir, proscrever, colocar fora da lei, declarar ilegal, banir 
outlawry - ['autlo:ri] 
noun: banimento, proscrição 
outlay - ['autlei] 
noun: desembolso, despesas, dispêndio, gastos 
outlet - ['autlet] 
noun: saída, canal, entrega, outorga, loja 
outlier - ['aut,laiê] 
noun: anexo, maciço isolado, animal que vive isolado 
outline - ['autlain] 
noun: anteprojeto, contorno, esboço, perfil, arcabouço, bosquejo, traçado, 
linha limite, elementos, rudimentos; 
verb: contornar, delinear, esboçar, bosquejar 
outlined - delineado 
outlining - delineando 
outlive - [aut'liv] 
verb: sobreviver a, viver mais que, sobreviver, durar mais tempo que, 


resistir a, ultrapassar 
outlook - ['autluk] 
noun: aspecto, cuidado, observação, panorama, perspectiva, vigilância 
outlying - ['aut,laiig] 
adjective: afastado, distante, longe, longínquo, remoto 
outmanoeuvre - [,autmê'nu: vê] 
verb: manobrar melhor, passar a perna em, vencer em estratégia, vencer 
em tática, puxar o tapete de alguém 
outmarch - ['aut'mã:t$] 
verb: ultrapassar 
outmatch - [aut'mæt$] 
verb: derrotar, dominar, exceder, ser superior a 
outmoded - ['aut'mêudid] 
adjective: antiquado, fora de moda 
outmost - ['autmêust] 
adjective: externo, extremo 
outness - ['autnis] 
noun: exterioridade 
outnumber - [aut'nÂmbê] 
verb: exceder em número, ser mais numeroso que, ultrapassar em número 
outnumbered - adjective: excedido em número 
outpace - [aut'peis] 
verb: ultrapassar, passar adiante de, tomar a dianteira a 
outpatient - noun: doente externo, paciente não residente 
outplay - [aut'plei] 
verb: derrotar ao jogo, jogar melhor que 
outpoint - [aut'point] 
verb: marcar mais pontos que, derrotar por pontos 
outpost - ['autpêust] 
noun: posto avançado 
outpour - ['autpo:] 
noun: derramamento, jorro, jato; 
verb: derramar, derramar-se, jorrar 
outpouring - ['aut,po:rin] 
noun: derramamento, efusão, jorro, expansão de sentimentos 


output - ['autput| 
noun: saída, vazão, produção, potência, energia, rendimento 
outputs - saídas 
outrage - ['autreidZ] 
noun: ultraje, ofensa, contumélia, injúria, afronta, atentado; 
verb: ultrajar, injuriar, insultar, maltratar violentamente, ofender 
outrageous - [aut'reidzês|] 
adjective: chocante, escandaloso, afrontoso, injurioso, ultrajante, 
revoltante, indigno 
outrange - [aut'reindż] 
verb: ser superior a, ultrapassar em alcance 
outrank - [aut'rænk] 
verb: possuir nível superior a 
outre - ['u:trei] 
adjective: exagerado, hiperbólico 
outride - [aut'raid] 
verb: escapar a uma tempestade, ir mais longe que, ultrapassar a cavalo 
outrider - ['aut,raidê|] 
noun: pessoa a cavalo, criado que acompanha a cavalo, boleeiro, sota 
outrigger - ['aut,rigê] 
noun: forquilha de brandal, guiga 
outright - ['autrait] 
adverb: completamente, inteiramente, abertamente, sem qualquer reserva; 
adjective: absoluto, completo, franco, sincero, total 
outrival - [aut'raivêl| 
verb: superar, vencer, mostrar-se melhor que, levar a palma a 
outrun - [aut'rÂn] 
verb: exceder, ultrapassar, passar à frente de, deixar ficar para trás, 
caminhar mais rápido que, ir mais depressa que 
outrunner - ['aut,r Ânê] 
noun: cão guia de uma matilha 
outsail - [aut'seil] 
verb: velejar mais rápido que, deixar ficar para trás, distanciar-se de 
outset - ['autset] 
noun: começo, Início, princípio 


outshine - [aut'$ain] 
verb: brilhar mais que, ofuscar, suplantar, eclipsar, ultrapassar em brilho 
outshone - [aut'$on] 
suplantou 
outside - ['aut'said] 
adverb: fora, lá fora, no exterior, para fora, ao ar livre, da parte de fora; 
adjective: externo, exterior, do lado de fora, aparente, extremo; 
noun: aspecto exterior, parte de fora, parte exterior, parte externa, 
superfície externa; 
preposition: fora de, para além dos limites de, além de, sem 
outsider - ['aut'saidê] 
noun: forasteiro, intruso, estranho, indivíduo não iniciado, leigo, profano; 
adjective: exterior 
outsize - ['autsaiz| 
noun: tamanho fora do vulgar 
outskirts - ['autskê:ts] 
noun: imediação, limites, periferia, arredores, subúrbios, borda 
outsmart - [aut'smã:t] 
verb: levar a melhor sobre, ser mais esperto que, superar em finura 
outspoken - [aut'spêukên] 
adjective: franco, sincero, sem reservas, sem rodeios 
outspread - ['aut'spred] 
adjective: aberto, desdobrado, estendido; 
noun: extensão, desdobramento, vastidão 
outstanding - [aut'staendin] 
adjective: marcante, facilmente notado, ilustre, bem conhecido, por saldar, 
prominente, saliente 
outstay - [aut'stei] 
verb: demorar mais tempo que, permanecer mais tempo que 
outstep - [aut'step| 
verb: caminhar além de 
outstretched - [aut'stret§t] 
adjective: esticado, estendido, aberto 
outstrip - [aut'strip] 
verb: deixar ficar para trás, passar à frente de, ser superior a, ultrapassar 
outturn - execução 


outvalue - [aut'vælju:] 
verb: valer mais que, ultrapassar em valor 
outvie - [aut'vai] 
verb: rivalizar com, levar a melhor sobre, ultrapassar 
outvoice - [aut'vois| 
verb: falar mais alto que, fazer mais barulho que 
outvote - [aut'vêut] 
verb: ter mais votos que 
outwalk - [aut'wo:k|] 
verb: marchar melhor que, ultrapassar marchando 
outward - ['autwêd] 
adjective: externo, exterior, visível, aparente, extrínseco, formal; 
adverb: em direção ao exterior, para fora, para o exterior; 
noun: mundo externo, parte exterior, aparência exterior 
outward-bound - ['autwêd'baund] 
ida-bound 
outwardly - ['autwêdli] 
adverb: aparentemente, exteriormente 
outwardness - ['autwêdnis| 
noun: exterioridade, objetividade 
outwards - ['autwêdz] 
adverb: em direção ao exterior, para fora, para o exterior 
outwear - [aut'w€ê] 
verb: esgotar, gastar com o uso, desgastar, durar mais que, cansar, exaurir 
outweigh - [aut'wei] 
verb: pesar mais que, prevalecer sobre, ter mais importância que, 
ultrapassar em peso 
outwit - [aut'wit| 
verb: despistar, iludir, ser mais esperto que, vencer pela astúcia 
outwore - [aut'wo:] 
desgastada 
outwork - ['autwê:k] 
verb: trabalhar mais que, ultrapassar em trabalho 
outworker - ['aut,wê:kê | 
domiciliário 


outworn - [aut'wo:n] 
adjective: antiquado, cansado, desgastado, exausto, fatigado, com excesso 
de trabalho, aborrecido 
ouzel - ['u:z]] 
noun: melro 
ova - ['êuvê] 
noun: roe 
oval - ['Suvêl] 
adjective: oval, elíptico, com forma oval; 
noun: oval, objeto com forma oval 
ovality - ovalização 
ovariotomy - [êu,vEêri'otêmi] 
noun: ovariectomia, ovariotomia, ooforectomia 
ovary - ['Suvêri] 
noun: ovário 
ovate - ['ĉuveit] 
ovadas 
ovation - [êu'veiSên] 
noun: ovação, aclamação pública 
oven - ['Âvn] 
noun: forno, fornalha 
oven-bird - ['Âvnbê:d] 
noun: forneiro, oleiro 
over - ['êuvê| 
preposition: excessivo, remanescente, não acabado, de começo a fim, do 
outro lado, por toda parte, mais que, durante, a respeito de, virado, acima, 
superior; 
adverb: demasiado, sobre, acima de, através, por cima, de dentro para fora, 
de um lado a outro, além de; 
noun: sobra, excesso, saldo, tiro longo, série de bolas jogadas; 
adjective: excedente, superior, externo, excepcional 
over- - ['ĉuvê] 
preposition: excessivo, remanescente, não acabado, de começo a fim, do 
outro lado, por toda parte, mais que, durante, a respeito de, virado, acima, 
superior; 
adverb: demasiado, sobre, acima de, através, por cima, de dentro para fora, 
de um lado a outro, além de; 


noun: sobra, excesso, saldo, tiro longo, série de bolas jogadas; 
adjective: excedente, superior, externo, excepcional 
over-active - ['ĉuvêr'æktiv] 
sobre-ativo 
over-capitalize - ['ĉuvê'kæpitêlaiz] 
excesso de capitalizar 
over-charge - [-y3HTb] 


sobrecarga 

over-colour - ['ĉuvê'kÂ1ê] 
sobre a cor- 

over-estimate - ['ĉuvêr'estimit] 
sobrestimação 


over-expose - ['Suvêriks'pêuz] 
sobre-exposição 
over-exposure - ['ĉuvêriks'pêużê] 
sobre-exposição 
over-indulgence - ['ĉuvêrin'dÂldżêns] 
excesso de indulgência 
over-measure - ['êuvê'mezê | 
sobre medida 
over-persuade - ['ĉuvêpê'sweid] 
excesso de persuadir 
over-pricing - sobre fixação de preços 
over-produce - ['ĉuvêprê'dju:s] 
produzir um excesso de 
over-production - ['ĉuvêprê'dÂk§ên] 
excesso de produção 
over-proof - ['ĉuvê'pru:f] 
sobre a prova 
over-refine - ['ĉuvêri'fain] 
verb: requintar, aperfeiçoar demasiadamente, refinar exageradamente 
over-simplify - ['ĉuvê'simplifai] 
simplificação exagerada 
over-the-counter - ['ĉuvêðê'kauntê] 
adjective: de forma legal, sem receita, sem prescrição 
over again - adverb: outra vez, mais uma vez, novamente 


overabundance - ['êuvêrê'bÂndêns] 
superabundância 
overabundant - ['êuvêrê'bÂndênt] 
adjective: superabundante, excessivo, pleonástico, prolixo, redundante, 
supérfluo, tautológico 
overact - ['ĉuvêr'ækt] 
verb: exagerar, atuar exageradamente, representar com exagero 
overage - ['ĉêuvêr'eidż] 
noun: excesso, coisa supérflua, superfluidade, superabundância 
overall - ['ĉuvêro:]] 
adverb: completamente, integralmente, totalmente; 
adjective: global, total; 
noun: avental protetor, guarda-pó, bata 
overalls - noun: macacão 
overanxious - ['Suvêr'enkS$ês|] 
adjective: demasiado ansioso 
overarch - [,êuvér'â:t8| 
verb: formar arco por cima de 
overawe - [,êuvêr'o:| 
verb: aterrar, inspirar temor, intimidar 
overbalance - [,êuvê'belêns] 
verb: desequilibrar, pesar mais que, ser mais importante que, ter mais peso 
que, ter mais valor que; 
noun: excedente, saldo, preponderância 
overbear - |,êuvê'b€ê] 
verb: dominar, forçar, levar a melhor sobre, oprimir, reprimir, subjugar, 
sujeitar 
overbearing - [,êuvê'b€érin|] 
adjective: arbitrário, arrogante, autoritário, ditatorial, dominador, 
imperioso 
overblow - ['êuvê'blêu] 
verb: dissipar, soprar em rajada, espalhar 
overblown - ['Suvê'blêun] 
adjective: demasiado aberto, já dissipado, que já passou 
overboard - ['êuvêbo:d|] 
adverb: pela borda fora 


overbold - |['Suvê'bêuld|] 
adjective: muito ousado, temerário 
overbooked - overbooking 
overbrim - |['Suvê'brim] 
verb: transbordar 
overbuild - ['Suvê'bild] 
verb: construir em demasia 
overburden - [,êuvê'bê:dn] 
noun: sobrecarga; 
verb: sobrecarregar, carregar demasiadamente, acabrunhar 
overburdened - sobrecarregados 
overcame - [,êuvê'keim] 
superou 
overcast - |'êuvêkâ:st] 
verb: anuviar, carregar de nuvens, nublar, toldar, obscurecer, entristecer, 
debruar, chulear; 
adjective: escuro, sombrio, toldado, entristecido, carregado de nuvens; 
noun: ponto de luva 
overcharge - ['êuvê't$ã:dZ] 
verb: sobrecarregar, exagerar, carregar demasiadamente, levar demasiado; 
noun: sobrecarga, carga excessiva, preço excessivo 
overcloud - [,êuvê'klaud| 
verb: anuviar, cobrir de nuvens, escurecer, toldar-se; 
noun: casaco 
overcoat - ['êuvêkêut] 
noun: sobretudo 
overcoating - ['euvê,kêutin] 
repintura 
overcome - [,êuvê'kÂm] 
verb: dominar, derrotar, subjugar, triunfar, vencer, superar, levar a melhor 
sobre 
overcommitment - ['Suvêkê'mitmênt] 
supercomprometimento 
overconfidence - excesso de confiança 
overcooked - adjective: cozido demais, passou do ponto 
overcorrection - hipercorreção 


overcrow - [,êuvê'krêu] 
verb: predominar, preponderar, prevalecer, triunfar, levar a melhor 
overcrowd - [,êuvê'kraud| 
verb: sobrecarregar, encher demasiado 
overcrowded - [,êuvê'kraudid] 
adjective: abarrotado, superlotado, sobrecarregado, demasiado cheio 
overcrowding - [,êuvê'kraudin | 
superlotação 
overdevelop - ['euvêdi'velêp] 
verb: revelar demasiadamente 
overdo - [,êuvê'du:| 
verb: exagerar, levar ao excesso, levar demasiado longe, ultrapassar o 
normal, cansar, fatigar, carregar demasiado, cozinhar demais, exceder-se 
em 
overdone - [,êuvê'dÂn] 
adjective: assado, passado, exagerado, excessivamente cozido, excessivo 
overdose - |'Suvêdêus] 
noun: dose muito forte 
overdraft - ['ĉuvêdrâ:ft] 
noun: saque a descoberto 
overdraw - ['ĉêuvê'dro:] 
verb: exagerar, sacar a descoberto, sacar acima do saldo 
overdress - verb: vestir demais, vestir-se espalhafatosamente 
overdrink - ['êuvé'drink] 
ingere 
overdrive - ['êuvê'draiv] 
verb: esgotar, extenuar, fatigar 
overdriven - ['êuvê'drivn] 
overdrive 
overdue - ['Suvê'dju:| 
adjective: atrasado, vencido, devido, inadimplente 
overeat - ['ĉuvêr'i:t] 
verb: comer demasiado 
overemployment - ['ĉuvêrim'ploimênt] 
sobreemprego 


overestimate  - verb: avaliar excessivamente, calcular 
exageradamente, exagerar; 
noun: avaliação excessiva, cálculo excessivo 
overestimated - superestimada 
overestimating - superestimando 
overestimation - superestimação 
overexpenditure - despesa adicional 
overexpose - verb: expor demais 
overextended - ['Suvêriks'tendid| 
adjective: além do limite 
overfall - ['êuvêfo:]] 
noun: cachoeira, catarata, escoadouro, queda de água 
overfeed - ['ĉuvê'fi:d] 
verb: alimentar-se em demasia, comer excessivamente, superalimentar 
overfill - [,êuvé'fil] 
sobrecarregue 
overflow - ['êuvêflêu] 
noun: inundação,  transbordamento, derramamento, alagamento, 
extravasamento, superabundância; 
verb: alagar, inundar, transbordar, superabundar 
overflowing - [,ĉuvê'flêuin] 
adjective: cheio, exuberante, superabundante, transbordante, super cheio 
overfreight - ['ĉuvê'freit] 
noun: carga excessiva, preço excessivo, sobrecarga, sobretaxa, taxa 
suplementar 
overgarment - ['êuvé'gã:mênt| 
noun: roupa exterior 
overgild - ['Suvê'gild] 
verb: dourar 
overground - ['Suvêgraund] 
adjective: aéreo, etéreo, gasoso, Imaginário, imaterial 
overgrow - |['Suvê'grêu] 
verb: crescer demasiado, cobrir, crescer por cima de 
overgrown - ['êuvé'grêun] 
adjective: cheio, coberto, repleto 


overgrowth - ['SuvêgrêuO] 
noun: exuberância, superabundância 
overhang - ['tuvêhaen| 
noun: beirada, beiral, parte saliente, ressalto, aba de telhado; 
verb: estar iminente, estar suspenso sobre, pairar sobre, pender, projetar-se 
para fora, sobressair, ameaçar 
overhaul - ['ĉêuvêho:]] 
verb: examinar, inspecionar, passar à frente de, ultrapassar, verificar, 
vistoriar; 
noun: inspeção, vistoria, exame 
overhead - ['ĉuvehed] 
adjective: aéreo, elevado, geral, suspenso; 
adverb: ao alto, em cima, por cima, por cima da cabeça; 
noun: despesas gerais 
overheads - despesas 
overhear - |,êuvê'hiê] 
verb: escutar casualmente, ouvir por acaso, ouvir secretamente 
overheat - ['êuvê'hi:t] 
verb: superaquecer, aquecer excessivamente 
overheated - adjective: superaquecido 
overheating - noun: superaquecimento 
overhung - ['êuvê'hÂn] 
pendido 
overidentification - superidentificação 
overindulgence - noun: abuso, excesso, benevolência demasiada, 
complacência excessiva 
overissue - ['ĉêuvêr'isju:] 
noun: emissão excessiva 
overjoy - [,êuvê'dzo1] 
noun: arrebatamento, arroubo, enlevo; 
verb: encher de alegria, arrebatar, enlevar, regozijar 
overjoyed - [,ĉêuvê'dżoid] 
adjective: cheio de alegria, enlevado, radiante 
overjump - [,êuvê'dzÂmp] 
verb: deixar passar, ir demasiado longe, saltar por cima, transpor, 
ultrapassar as marcas, omitir 


overlaid - | ,êuvê'leid] 
sobrepostos 
overland - |['Suvêlsend| 
adjective: terrestre, que vai por terra; 
adverb: por via terrestre, por terra 
overlap - [‚ĉêuvê'læp] 
noun: justaposição, sobreposição, parte sobreposta; 
verb: justapor, sobrepor, coincidir, acontecer ao mesmo tempo, cobrir 
parcialmente 
overlapped - sobreposta 
overlapping - sobreposição 
overlay - ['ĉuvêlei] 
noun: invólucro, envoltório, envolvimento; 
verb: cobrir, recobrir, revestir, oprimir, sobrecarregar 
overlaying - sobrepondo 
overleaf - ['Suvê'li:f] 
adverb: no verso, do outro lado da página 
overleap - [,éuvê'li:p] 
verb: deixar passar, saltar por cima, transpor, ultrapassar as marcas, 1r 
demasiado longe, omitir 
overlearning - sobreaprendizagem 
overlie - [,êuvé'lai] 
verb: cobrir, recobrir, revistar, sufocar com o peso 
overlive - [,êuvê'liv] 
verb: sobreviver a 
overload - ['êuvêlêud|] 
noun: sobrecarga, carga excessiva; 
verb: sobrecarregar 
overload capacity - noun: capacidade de sobrecarga 
overloaded - adjective: sobrecarregado 
overloading - sobrecarga 
overlook - [,êuvê'luk|] 
verb: abranger com o olhar, deixar passar, divisar, inspecionar, não dar por 
si, não prestar atenção a, olhar de cima, omitir, supervisionar, descuidar, 
negligenciar 
overlooked - negligenciado 


overlooker - [,êuvê'lukê] 
noun: vigia, contramestre, superintendente 
overlord - ['êuvêlo:d] 
noun: suserano, senhor de domínio feudal, patrão 
overly - ['Suvêli] 
adverb: demasiadamente, excessivamente 
overman - |['Suvêman| 
noun: capataz, contramestre, fiscal, inspetor, superintendente, super- 
homem 
overmaster - | êuvê'máã:sté | 
verb: dominar, subjugar, submeter 
overmastering - [,êuvê'mã:stêrin] 
adjective: absorvente, dominador, irresistível 
overmatch - [,Suvê'maetS | 
verb: superar, vencer, exceder em capacidade, levar a melhor sobre 
overmature - ['ĉuvêmê'tjuê] 
adjective: demasiado maduro 
overmuch - ['êuvê'mÃt$] 
adverb: demasiadamente, excessivamente 
overnight - ['Suvê'nait| 
adverb: de noite, dum dia para o outro, durante a noite, na noite anterior; 
adjective: da véspera, da noite anterior, de um dia para o outro, noturno 
overpaid - ['Suvê'peid] 
em excesso 
overpass - ['ĉuvêpâ:s] 
verb: atravessar, transpor, ultrapassar, passar através de, dominar, vencer, 
transgredir; 
noun: passagem elevada 
overpast - ['ĉuvê'pâ:st] 
adjective: passado, ultrapassado, já passado 
overpay - |'Suvê'pei] 
verb: pagar demasiado a, pagar excessivamente 
overpayment - pagamento indevido 
overplus - ['êuvêplÃs] 
noun: excedente, excesso, saldo positivo, sobra 


overpoise - ['ĉuvêpoiz] 
verb: pesar mais que, valer mais que 
overpopulate - verb: superpovoar 
overpopulated - superpovoado 
overpopulation - |['êuvê,popju'lei$ên] 
noun: superpopulação 
overpower - |,êuvê'pauê|] 
verb: derrotar, dominar, subjugar, vencer 
overpowering - [,êuvê'pauêrin] 
adjective: avassalador, esmagador, excessivo, Irresistível, poderoso 
overpraise - ['êuvê'preiz] 
verb: elogiar excessivamente, elogiar desmedidamente 
overpressure - ['êuvê'pre$6] 
noun: pressão excessiva, preocupação excessiva, pressão demasiado forte, 
trabalho excessivo 
overprint - ['Suvê'print| 
noun: impressão sobreposta 
overprinting - superimposição 
overprize - ['ĉuvê'praiz] 
verb: exagerar o valor de 
overproduction - noun: superprodução 
overrate - verb: exagerar o valor de, confiar demasiado em, contar 
demasiado com 
overreach - ['ĉuvêri:t§] 
verb: enganar, lograr, exceder, estender-se além de, levar a melhor sobre, 
passar além de, ultrapassar; 
noun: engano, enredo, logro 
overridden - [,ĉuvê'ridn] 
substituído 
override - [,êuvê'raid| 
verb: assolar a cavalo, calçar os pés, destruir, ir além de, passar por cima 
de, pisar, ser mais importante que, ultrapassar 
overriding - |,êuvê'raidin] 
adjective: primordial, derrogatório 
overripe - ['ĉuvê'raip] 
adjective: demasiado maduro 


overrule - [,êuvê'ru:]] 
verb: anular, indeferir, rejeitar, pôr de lado, denegar, prevalecer, decidir 
overrun - [êuvê'rÂn] 
noun: excedente, saldo, transbordamento, ato de recorrer; 
verb: assaltar, devastar, inundar, invadir, transbordar, correr 
oversaw - ['êuvê'so:] 
supervisionou 
oversea - ['êuvê'si:z] 
adverb: em país estrangeiro, no ultramar, para além do mar; 
adjective: estrangeiro, externo, ultramarino 
overseas - ['êuvê'si:z| 
adjective: em país estrangeiro, para além do mar, além mar, no exterior, 
ultramarino; 
adverb: em país estrangeiro, no ultramar, para além do mar 
oversee - ['êuvê'si:] 
verb: orientar, dirigir, superintender em, inspecionar, vigiar 
overseen - ['êuvê'si:n] 
supervisionada 
overseer - ['êuvêsiê] 
noun: administrador, apontador, capataz, encarregado de obra, feitor, 
fiscal 
overset - ['êuvê'set| 
verb: alterar, voltar, virar, desorganizar, estragar, derrubar, tombar 
oversew - ['êuvê'sêu] 
verb: coser a ponto de luva 
overshadow - [,ĉuvê'§ædêu] 
verb: ensombrar, eclipsar, lançar sombra sobre, obscurecer, ofuscar 
overshoe - ['SuvêSu: | 
noun: galocha 
overshoot - ['êuvê'Su:t] 
verb: atirar além de, dizimar a caça, errar o tiro, ir além de, ultrapassar 
oversight - ['ĉuvêsait] 
noun: superintendência, vigilância, fiscalização, descuido, distração, 
equívoco, lapso 
oversimplified - simplificada 
oversimplify - verb: simplificar 


oversize - ['êuvêsaiz] 

noun: tamanho desproporcional, tamanho fora do comum 
oversized - |['Suvêsaizd] 

adjective: grande demais 
oversleep - ['Suvê'sli:p] 

verb: dormir demais, acordar tarde 
oversleeve - ['êuvêsli:v] 

noun: falso punho 
overspill - ['&uvêspil] 

transbordamento 
overspread - [,êuvê'spred] 

verb: espalhar, espalhar-se sobre, inundar, encher, cobrir 
overstate - ['êuvê'steit] 

verb: exagerar, expor exageradamente, relatar com exagero 
overstatement - ['ĉuvê'steitmênt] 

noun: exagero, afirmação exagerada, relato exagerado 
overstay - ['ĉuvê'stei] 

verb: ficar demais, ficar além do tempo, ficar além do limite 
overstep - ['ĉuvê'step] 

verb: exagerar, exceder, levar longe demais, passar por cima de 
overstock - ['Suvê'stok] 

verb: encher excessivamente, acumular demasiadamente; 

noun: estoque excessivo, fornecimento excessivo 
overstocking - sobrepopulação 
overstrain - ['ĉuvêstrein] 

verb: cansar, esgotar, forçar demasiado; 

noun: esforço excessivo, excessiva tensão nervosa 
overstrung - ['êuvê'strÂn] 

adjective: enervado, supersensível 
oversubscribe - |['8uvêsêb'skraib|] 

superestimar 
oversupply - verb: abarrotar 
overt - ['êuvê:t] 

adjective: claro, evidente, manifesto, notório, patente 
overtake - ['êuvê'teik] 

verb: alcançar, passar à frente de, atingir, surpreender, ultrapassar, assaltar 


overtaken - ['ĉuvê'teikên] 
ultrapassado 
overtax - ['ĉuvê'tæks] 
verb: sobretaxar, tributar excessivamente, onerar, exigir demais, oprimir 
overtesting - testes exagerados 
overthrew - [,ĉuvê'Oru:] 
derrubou 
overthrow - ['ĉuvêðrêu] 
noun: destruição, queda, derrota, ruína, derrubada, subversão; 
verb: derrubar, varar, voltar 
overthrown - [,êuvê'Orêun] 
derrubado 
overtime - |'êuvêtaim] 
verb: expor demasiadamente; 
noun: horas extras, horas extraordinárias, serão, serviço extraordinário, 
trabalho extraordinário; 
adjective: fora das horas normais 
overtly - ['Suvê:tli] 
adverb: manifestamente, notoriamente, publicamente, de maneira 
evidente, de modo patente 
overtone - ['euvêtêun] 
noun: som harmônico 
overtook - |'Suvê'tuk] 
ultrapassou 
overtop - |'Suvê'top] 
verb: elevar-se de, levar a melhor sobre, sobrelevar em altura, ultrapassar 
overtrain - |,êuvê'trein] 
verb: treinar excessivamente 
overtravel - sobrecurso 
overture - ['Suvêtjué] 
noun: abertura, oferta, proposta 
overturn - |'Suvêtê:n] 
verb: perturbar, derrubar, pôr de pernas para o ar, varar; 
noun: reviravolta, ruína, contrariedade, transtorno 
overtype - sobrescrever 
overvaluation - supervalorização 


overvalue - ['êuvê'velju: |] 
verb: supervalorizar, superestimar 
overview - verb: ver por alto; 
noun: visão global, visão de cima 
overvoltage - sobretensão 
overweening - |,êuvê'wi:nin] 
adjective: enfatuado, presumido, presunçoso, vaidoso 
overweight - ['Suvêweit] 
noun: excesso de peso, preponderância, sobrecarga, gordo; 
verb: sobrecarregar, exceder em peso, dar muita importância; 
adjective: gordo, preponderante 
overwhelm - [,éuvê'welm] 
verb: oprimir, dominar por completo, submergir, cobrir completamente, 
soterrar, destruir, esmagar, confundir, prevalecer 
overwhelming - [,êuvê'welmin] 
adjective: esmagador, irresistível, opressivo 
overwhelmingly - [,êéuvê'welminli] 
adverb: esmagadoramente, irresistivelmente 
overwind - ['êuvê'waind] 
verb: dar corda em excesso 
overwinter - |,êuvê'wintê | 
hibernam 
overwork - ['ouvêwê:k] 
noun: excesso de trabalho, trabalho extra, trabalho demasiado; 
verb: trabalhar excessivamente 
overwrite - ['Suvê'rait] 
verb: sobrescrever, transcrever, trasladar, copiar 
overwriting - substituição 
overwritten - ['uvê'ritn] 
adjective: sobrescrito 
overwrote - ['êuvê'rêut] 
sobrescreveu 
overwrought - |['êuvê'ro:t] 
adjective: exausto, extenuado, muito excitado, muito trabalhado 
oviduct - ['êuvidÁkt] 
noun: oviduto, trompa de falópio, trompa uterina 


oviform - |['Suvifo:m] 
adjective: oviforme, em forma de ovo 
ovine - |['Suvain] 
adjective: ovino 
oviparous - [êu'vipêrês| 
adjective: ovíparo, que põe ovos 
oviposit - |,ĉuvi'pozit] 
verb: pôr ovos 
ovipositor - [,êuvi'pozitê] 
noun: ovipositor, oviscapto 
ovoid - ['êuvoid] 
adjective: ovóide 
ovulation - noun: ovulação 
ovule - ['êuvju:1] 
noun: óvulo 
ovum - |['Suvêm| 
noun: ovo, óvulo 
owe - [ĉu] 
verb: dever, estar em dívida, estar obrigado, ter obrigação de pagar 
owed - devidos 
owes - deve 
owing - ['éuin] 
adjective: devido, que é devido 
owing to - preposition: face a, tendo em vista, em conseqüência de, 
devido a, por causa de 
owl - [aul] 
noun: bufo, coruja 
owl-light - ['aullait] 
noun: crepúsculo, penumbra, decadência, declínio 
owlet - ['aulit] 
noun: coruja pequena 
own - [êun] 
verb: possuir, ter, ser o possuidor de, reconhecer, concordar, confessar, 
acusar; 
adjective: próprio, do próprio, feito pelo próprio 
owned - propriedade 


owner - |['Sunê] 

noun: dono, proprietário, possuidor 
owner-manager - proprietário-gerente 
ownerless - ['êunêlis] 

adjective: sem dono, sem proprietário 
ownership - ['êunêS1p] 

noun: posse, propriedade, domínio, direito do propriedade, senhorio 
ox - [oks] 

noun: boi, boi castrado 
ox-driver - ['oks,draivê|] 

noun: boteiro 
ox-eye - ['oksai] 

noun: olho-de-bo1, olho grande, margarida-maior 
ox-eyed - ['oksaid] 

adjective: com olhos de ruminante, com olhos grandes 
ox-fence - ['oksfens] 

boi-fence 
oxalic - [ok'saelik] 

adjective: oxálico 
oxbow - ['oksbêu] 

noun: canga, jugo, junta de bois, par 
oxen - ['oksên] 

bois 
oxheart - noun: coração de boi 
oxherd - ['okshê:d|] 

noun: boteiro 
oxhide - ['okshaid] 

noun: couro de boi 
oxidate - ['oksideit] 

verb: oxidar, oxidar-se 
oxidation - [,oksi'dei$ên] 

noun: oxidação, oxigenação 
oxide - ['oksaid] 

noun: óxido 
oxides - óxidos 


oxidization - [,oksidai'zei$ên] 
oxidação 
oxidize - ['oksidaiz] 
verb: oxidar, oxidar-se 
oxidized - oxidado 
oxidizer - oxidante 
oxidizing - oxidantes 
oxigen - oxigênio 
oxonian - adjective: oxoniano 
oxtail - ['oksteil] 
noun: rabada, rabo de boi, rabo bovino 
oxygen - ['oksidzên] 
noun: oxigênio 
oxygenate - [ok'sidżineit] 
verb: oxigenar, oxidar 
oxygenated - adjective: oxigenado 
oxygenating - oxigenar 
oxygenation - oxigenação 
oxygenize - [ok'sidżinaiz] 
verb: oxigenar, oxidar 
oxygenous - [ok'sidżinês] 
contendo oxigénio 
oxymoron - [,oksi'mo:ron] 
noun: palavras de sentido contraditório 
oyster - ['oistê] 
noun: ostra 
oyster-bank - ['oistêbænk] 
noun: ostreira, viveiro de ostras 
oyster-bed - |'oistêbed] 
noun: ostreira, viveiro de ostras 
oyster-farm - ['oistêfã:m| 
noun: viveiro de ostras 
ozokerite - [êu'zêukêrit] 
ozocerite 
ozone - ['êuzéun| 
noun: ozônio 


pa - [pâ:] 
noun: papai 
pabulum - ['pæbjulêm] 
noun: pábulo, alimento, sustento 
pace - [peis] 
noun: passo, andar, andamento, passada, marcha, maneira de andar; 
verb: andar a passo, regular o andamento 
pacemaker - noun: precursor, marcapasso cardíaco 
pacer - ['peisê] 
noun: cavalo que anda a passo 
pacesetter - noun: precursor 
pacesetting - liderança de pacesetting 
pacha - ['pã:$8] 
noun: paxá 
pachyderm - ['pækidê:m] 
noun: paquiderme 
pachydermatous - [,pæki'dê:mêtês] 
adjective: paquiderme, semelhante a paquiderme 
pacific - [pê'sifik] 
adjective: pacífico, pacato, sossegado, tranquilo 
pacifically - adverb: pacificamente 
pacification - [,pasifi'kei$ên] 
noun: pacificação, apaziguamento 
pacificator - [pê'sifikeitê] 
pacificação 
pacificatory - [pê'sifikêtêri] 
adjective: pacificador, pacificatório, apaziguador 
pacificism - [pê'sifisizm] 
noun: pacifismo 
pacificist - [pê'sifisist] 
noun: pacifista 
pacifier - noun: pacificador, chupeta 
pacifism - ['pesifizm] 
noun: pacifismo 
pacifist - ['pæsifist] 
noun: pacifista 


pacify - ['pasifai] 
verb: pacificar, apaziguar, acalmar, serenar, trangiuilizar 
pack - [pak] 
noun: pacote, maço, embrulho, fardo, trouxa, feixe, bando, quadrilha, 
cambada, alcatéia, matilha, baralho; 
verb: acondicionar, empacotar, enfardar, ensacar, acondicionar em mala, 
entrouxar, amontoar, emalar, apinhar, acumular, comprimir 
pack-animal - ['pæk,ænimêl] 
noun: animal de carga 
pack-horse - ['pakho:s] 
noun: animal de carga, cavalo de carga 
pack-ice - ['pakais] 
bloco de gelo 
pack-running - ['pak,rÂnin] 
pacote de execução 
pack-saddle - ['pæk,sædl] 
noun: albarda 
package - ['pækidż] 
noun: pacote, embrulho, embalagem, empacotamento, enfardamento, 
encomenda, fardo, caixote 
packaged - ['pækidżd] 
adjective: empacotado, embalado 
packager - ['pækidżê] 
embalador 
packaging - noun: acondicionamento 
packed - [pækt] 
embalado 
packer - ['pækê] 
noun: empacotador, enfardador, enlatador 
packet - ['pækit] 
noun: pacote, maço, pequeno volume 
packet-boat - ['pækitbêut] 
noun: paquete, vapor 
packing - ['pakin] 
noun: embalagem, empacotamento, arrumação, enfardamento, material de 
acondicionamento, vedação, empanque 


packing-case - ['pakinkeis] 
noun: caixote 
packing-needle - ['pakin,ni:dl] 
noun: agulha de enfardar 
packing-sheet - ['pækiņ§i:t] 
noun: lona para fardos 
packman - ['pækmên] 
noun: bufarinheiro, vendedor ambulante 
packsaddle - albarda 
pact - [pækt] 
noun: pacto, tratado, acordo, convênio, ajuste, convenção 
pad - [pæd] 
noun: almofada, amortecedor, coxim, bloco, pata de lebre ou raposa; 
verb: acolchoar, almofadar, encher, enchumaçar 
padded - ['pædid] 
adjective: almofadado, acolchoado 
padding - ['pxdin] 
noun: acolchoamento, chumaço, algodão em rama, bucha, entretela 
paddle - ['pæd!] 
noun: nadadeira, pata de pato, remo de pá larga, pá de roda propulsora, 
foca, tartaruga; 
verb: impelir com remos, remar brandamente, chapinhar, acariciar, patinar 
paddlewheel - ['pædlwi:1] 
noun: roda de pás 
paddling - remar 
paddock - ['pædêk] 
noun: cercado para cavalos, rã, sapo 
paddy - ['pædi] 
noun: arroz com casca, cólera, raiva 
paddywhack - ['pædiwæk] 
noun: acesso de cólera, raiva, sova 
padishah - noun: padixá 
padlock - ['pædlok] 
noun: cadeado, aloquete; 
verb: fechar com cadeado 


padre - ['pâ:dri] 
noun: capelão 
padrone - [pê'drêuni] 
noun: proprietário 
paean - ['pi:ên] 
noun: hino 
paederasty - ['pi:dêræsti] 
noun: pederastia 
paediatrician - [,pi:diê'tri§ên] 
noun: pediatra 
paediatrics - [,pi:di'ætriks] 
noun: pediatria 
paeon - ['pi:ên] 
noun: péon 
pagan - ['peigên] 
adjective: pagão; 
noun: pagão 
pagandom - ['peigêndêm] 
noun: mundo pagão 
paganish - ['peigêni§] 
adjective: pagão, idólatra 
paganism - ['peigênizm] 
noun: paganismo 
paganize - ['peigênaiz] 
verb: paganizar, viver como um pagão 
page - [peidż] 
noun: página, trecho, episódio, acontecimento, circunstância, pajem, moço 
de recados, escudeiro; 
verb: paginar, numerar as páginas, servir como pajem, pajear 
pageable - paginável 
pageant - ['pædżênt] 
noun: aparato, cortejo suntuoso, espetáculo público, fausto, quadro vivo 
pageantry - ['pædżêntri] 
noun: aparato, fausto, ostentação, pompa 
pageboy - noun: serviçal, pajem, mensageiro 
paged - adjective: paginado 


pageship - ['peidż§ip] 
noun: ocupação de pajem 
paginal - ['pædżinl] 
adjective: paginal, impresso 
paginate - ['pædżineit] 
verb: paginar 
pagination - [,padzi'nei$ên] 
noun: paginação, numeração das páginas, número das páginas 
paging - paginação 
pagoda - [pê'gêudê] 
noun: pagode 
pagurian - [pé'gjuériên] 
noun: paguro, busano, bernardo-eremita, casa-alugada 
paid - [peid] 
adjective: pago 
pail - [peil] 
noun: balde, selha 
pailful - ['peilful] 
noun: balde cheio 
paillasse - ['pæliæs] 
noun: colchão de palha 
paillette - [pael'et] 
noun: lantejoula 
pain - [pein] 
noun: abacaxí, dor, sofrimento, aflição, mágoa, castigo, dores de parto, 
esforço, pena, pesar, trabalho, punição; 
verb: doer, fazer doer, fazer sofrer, afligir, atormentar, magoar 
pained - [peind] 
adjective: com expressão de dor, pesaroso, triste 
painful - ['peinful] 
adjective: doloroso, penoso, dificil, aflitivo, árduo, trabalhoso, triste 
painfully - adverb: dolorosamente 
painfulness - penosidade 
painkiller - ['pein,kilê] 
noun: analgésico, calmante 


painless - ['peinlis] 
adjective: indolor, fácil, sem dor, sem custo, sem esforço 
painlessly - sem dor 
painlessness - ausência de dor 
painstaking - ['peinz,teikin|] 
adjective: aplicado, cuidado, cuidadoso, afanoso, diligente, esmerado, 
meticuloso, trabalhador; 
noun: esforço, trabalho 
painstakingly - meticulosamente 
paint - [peint] 
verb: corar, pintar, retratar, revestir de tinta, cobrir com tinta, dedicar-se à 
pintura, maquilar, executar; 
noun: pintura, tinta, tintas ou aquarelas, quadro, cor 
paint-brush - noun: pincel, broxa, pincel para pintar 
paintbrush - ['peintbrÃS] 
pincel 
painted - ['peintid] 
adjective: pintado, de qualidade inferior, falso, em farrapos, feito de trapos 
painter - ['peintê] 
noun: pintor 
painting - ['peintin] 
noun: pintura, quadro, quadro pintado, ação de pintar, descrição 
paintings - pinturas 
painty - ['peinti] 
adjective: que cheira à pintura 
pair - [p€ê] 
noun: par, parelha, casal, dupla, marido e mulher; 
verb: dispor aos pares, casar, unir-se pelo casamento, acasalar, acasalar-se 
pair- - [p€ê] 
noun: par, parelha, casal, dupla, marido e mulher; 
verb: dispor aos pares, casar, unir-se pelo casamento, acasalar, acasalar-se 
pairing - emparelhamento 
pajama - pijama 
pajamas - [pê'dżâ:mêz] 
noun: pijama, pijamas 
pakistan - noun: Paquistão 


pakistani - adjective: paquistanês; 
noun: paquistanês 

pal - [pal] 
noun: amigo, camarada, companheiro; 
verb: acamaradar, ligar-se a 

palace - ['pælis] 
adjective: semelhante a palácio, suntuoso, grandioso; 
noun: palácio, paço 

paladin - ['pælêdin] 
noun: paladino 

palaeographer - [‚pæli'ogrêfê] 
noun: paleógrafo 

palaeography - [,pali'ogrêfi] 
noun: paleografia 

palaeolithic - [,pacliéu'l01k] 
adjective: paleolítico 

palaeontologist - [,palion'tolêdzaist | 
noun: paleontólogo, paleontologista 

palaeontology - [,palion'tolêdzi] 
noun: palontologia 

palaeozoic - [,paliêu'zêuik] 
adjective: paleozóico 

palaestra - [pê'lestrê] 
noun: palestra 

palanquin - palanquim 

palatability - palatabilidade 

palatable - ['pælêtêbl] 
adjective: gostoso, saboroso 

palatal - ['pælêtl] 
adjective: palatal; 
noun: fonema palatal 

palatalization - ['pælêtêlai'zei§ên] 
noun: palatalização 

palatalize - ['pælêtêlaiz] 
verb: palatalizar 


palate - ['pelit] 
noun: palato, céu da boca, gosto, paladar, sentido do gosto, preferência 
palatial - [pê'lei$8]] 
adjective: suntuoso, grandioso, semelhante a palácio 
palatinate - [pê'lætinit] 
noun: palatinado 
palatine - ['pælêtain] 
adjective: palatino, pertencente ao palato; 
noun: palatina, ossos palatinos 
palaver - [pê'lâ:vê] 
noun: palavreado, bajulação, lisonja, conversa inútil e oca, assunto, 
negócio; 
verb: palavrear, falar muito, lisonjear, adular 
pale - [peil] 
noun: âmbito, barreira, confim, estaca, estacada, lima, limite, paliçada, 
pau aguçado, vala; 
adjective: pálido, lívido, sem cor, descorado; 
verb: empalidecer, perder a cor, fazer empalidecer, fazer perder a cor 
paleaceous - [,peili'ei$és] 
paleácea 
paled - [peild] 
empalideceu 
paleface - ['peilfeis] 
adjective: cara-pálida, branco 
paleness - palidez 
paleocene - paleoceno 
paleogene - paleógeno 
paleographer - noun: paleógrafo 
paleographic - paleográfica 
paleographical - paleográfica 
paleography - noun: paleografia 
paleolithic - adjective: paleolítico 
paleontological - paleontológico 
paleontologist - noun: paleontólogo, paleontologista 
paleontology - noun: palontologia 
paleozoic - adjective: paleozóico 


palestine - noun: Palestina 
palestinian - adjective: palestino; 
noun: palestino 
palestra - [pê'lestrê] 
noun: palestra 
palette - ['pælit] 
noun: paleta 
paletteknife - ['pælitnaif] 
noun: espátula 
palfrey - ['po:lfri] 
noun: palafrém 
pali - noun: páli 
palimpsest - ['pælimpsest] 
noun: palimpsesto 
palindrome - palíndromo 
paling - ['peilin] 
noun: estacada, paliçada 
palingenesis - |,palin'dzenisis|] 
noun: palingênese 
palinode - ['paelinêud] 
noun: palinódia, retratação 
palisade - [,peli'seid] 
noun: paliçada, estacada; 
verb: cercar com paliçada, defender com paliçada 
palisander - [,pali'sendê] 
noun: palissandro, Jacarandá 
palish - ['peili§] 
adjective: um tanto pálido, sem cor 
pall - [po:1] 
verb: tornar insípido, perder o interesse, enjoar, cansar, saciar, saturar, 
esfastiar; 
noun: mortalha, pálio, cortina de fumaça, pano mortuário 
palladium - [pê'leidjêm] 
noun: paládio, garantia, proteção, salvaguarda 
pallbearer - noun: carregador de caixão 


pallet - ['pælit] 
noun: palheta, lingueta, espátula de oleiro, enxerga, enxergão 
palletised - paletes 
pallia - ['pæliê] 
pálios 
palliasse - ['pæliæs] 
noun: colchão de palha 
palliate - ['pælieit] 
verb: paliar, mitigar, suavizar, procurar atenuar, aliviar, desculpar, 
dissimular, escusar 
palliation - [,pali'ei$én] 
noun: paliação, alívio, atenuação, dissimulação 
palliative - ['pæliêtiv] 
adjective: paliativo; 
noun: paliativo 
pallid - ['pælid] 
adjective: pálido, descorado, lívido, sem cor 
pallidness - ['pælidnis] 
noun: palidez 
pallium - ['pæliêm] 
noun: manto de molusco, toalha de altar 
pallor - ['pælê] 
noun: palidez, palor 
pally - ['pæli] 
adjective: camarada, amigo 
palm - [pâ:m] 
verb: empalmar, corromper, esconder na mão, enganar, escamotear, 
subornar, trapacear, peitar, desmoralizar, corromper-se; 
noun: palma, palmeira, folha de palmeira, ramo de palmeira, palma da 
mão, triunfo, vitória 
palmar - ['pælmê] 
adjective: palmar 
palmary - ['pælmêri] 
adjective: esplêndido, excelente, que leva a palma 
palmate - ['pælmit] 
adjective: palmado 


palmer - ['pâ:mê] 
noun: prestidigitador, romeiro, mosca para isca 
palmetto - [pæl'metêu] 
noun: palmito, palmeto 
palmiped - ['pælmipêd] 
adjective: palmípede; 
noun: palmípede 
palmipede - ['pælmipi:d] 
adjective: palmiped; 
noun: palmiped 
palmist - ['pâ:mist] 
noun: quiromante 
palmistry - ['pá:mistri] 
noun: quiromantia 
palmitic - [pæl'mitik] 
adjective: palmítico 
palmoil - ['pâ:moil] 
noun: óleo de palma, óleo de coco 
palmtree - ['pâ:mtri:] 
palmeira 
palmy - ['pâ:mi] 
adjective: cheio de palmeiras, coberto de palmeiras, relativo a palmeira, 
florescente, próspero, feliz 
palmyra - [pæl'maiêrê] 
noun: palmira, palmeira-de-palmira 
palp - [palp] 
noun: palpo; 
verb: apalpar 
palpability - [pslpé'biliti] 
noun: palpabilidade, qualidade de palpável, evidência, notoriedade 
palpable - ['paelpébl] 
adjective: palpável, evidente, manifesto, notório, óbvio 
palpably - palpavelmente 
palpal - ['palpêl] 
palpo 


palpate - ['pælpeit] 
verb: palpar 
palpation - [pæl'pei§ên] 
noun: palpação 
palpi - ['pælpai] 
palpos 
palpitate - ['pælpiteit] 
verb: palpitar 
palpitating - ['palpiteitin] 
adjective: ação de palpitar 
palpitation - [,pælpi'tei§ên] 
noun: palpitação, pulsação, tremor 
palpus - ['pælpês] 
noun: palpo 
palsgrave - ['po:lzgreiv] 
noun: conde palatino 
palsy - ['po:lz1] 
noun: paralisia, marasmo, incapacidade, inibição total; 
verb: paralisar, tornar paralítico 
palter - ['po:ltê] 
verb: simular, fingir, não ser sincero, barganhar, regatear 
paltriness - misérias 
paltry - ['po:ltri] 
adjective: desprezível, insignificante, miserável, reles, sem valor, vil 
paludal - [pé'lju:dl] 
adjective: palúdico, palustre 
paly - ['peili] 
adjective: descorado, palado, sem cor, um tanto pálido 
pampa - noun: pampas 
pampas - ['pæmpês] 
noun: pampas 
pamper - ['pæmpê] 
verb: acarinhar, amimar, deleitar, empanturrar, fartar, regalar, habituar 
mal 
pampered - mimado 
pampering - mimos 


pamphlet - ['pæmflit] 
noun: panfleto, folheto 
pamphleteer - [,pamfli'tié] 
noun: panfletário; 
verb: escrever panfletos 
pan - [pen] 
noun: panela, caçarola, frigideira, tacho, tina, marmita, autoclave, cadinho 
panacea - |,panê'siê] 
noun: panaceia 
panache - [pê'næ§] 
noun: cocar, penacho, topete, fanfarronada 
panada - [pê'nâ:dê] 
noun: espécie de açorda 
panama - noun: Panamá 
panamanian - adjective: panamenho; 
noun: panamenho 
panamerican - panamericano 
pancake - ['pænkeik] 
noun: crepe, panqueca, filhó, placagem 
panchromatic - ['pankrêu'maetik] 
adjective: pancromático 
pancreas - ['pænkriês] 
noun: pâncrea 
pancreatic - pancreática 
panda - ['pændê] 
noun: panda, urso-gato, panda-rutilante 
pandemic - [pæn'demik] 
adjective: pandêmico; 
noun: pandemia 
pandemonium - [,paendi'méunjêm] 
noun: pandemônio, confusão, desordem, tumulto, inferno 
pander - ['pændê] 
noun: alcoviteiro, proxeneta; 
verb: alcovitar 
pandit - ['pÂndit] 
noun: pândita, pontífice das letras 


pane - [pein] 
noun: vidraça, vidro de janela, vidro, chapa, placa, quadrado 
panegyric - [,peni'dzirik] 
adjective: panegírico; 
noun: panegírico 
panegyrical - [,paeni'dzirikél] 
adjective: panegírico, laudatório 
panegyrist - [,psni'dzirist] 
noun: panegirista 
panegyrize - ['panidziraiz] 
verb: panegiricar, encomiciar, fazer o panegírico de, elogiar 
panel - ['pænl] 
noun: painel, almofada, caixotão, júri, rol, tira de papel; 
verb: apainelar, cobrir com lambris, selar com xairel, almofadar 
paneled - painéis 
paneling - noun: caixotões de almofadas 
panelist - noun: orador, palestrador, palestrante 
panelling - ['paenlin] 
noun: caixotões de almofadas 
panful - ['paenful] 
noun: panelada 
pang - [pæn] 
noun: dor cruciante, tormento, aflição, angústia 
pangolin - [pan'géêulin] 
noun: pangolim 
pangs - dores 
panhandle - ['pæn,hænd!] 
noun: cabo de caçarola, enclave entre estados 
panhandler - ['pæn,hændlê] 
noun: mendigo, pedinte 
panic - ['pænik] 
noun: pânico, medo, terror, afobação, alarme; 
verb: encher de pânico, ficar tomado de pânico, desorientar-se, perder a 
cabeça; 
adjective: que inspira terror 
panicked - em pânico 


panicky - ['pæniki] 
adjective: apavorado, tomado de pânico 
panicle - ['pænikl] 
noun: panícula 
paniculate - [pê'nikjuleit] 
adjective: paniculado 
panjandrum - [pên'dżændrêm] 
noun: alta personagem, grande magnata, mandachuva, pessoa muito 
importante 
pannage - ['pænidż] 
noun: alimento para porcos 
panne - [pen] 
noun: pelúcia de lã 
pannier - ['pæniê] 
noun: ancas postiças, anquinhas, modilhão, funcionário de toga, cesto 
panniers - alforges 
panoplied - ['pænêplid] 
adjective: armado de panóplia 
panoply - ['pænêpli] 
noun: panóplia 
panopticon - [pæn'optikên] 
panóptico 
panorama - [,penê'rã:mê|] 
noun: panorama, paisagem 
panoramic - [,panê'remik] 
adjective: panorâmico 
panoramically - panoramicamente 
pansy - ['pænzi] 
adjective: feminino, próprio de mulher; 
noun: amor-perfeito, homossexual 
pant - [pænt] 
verb: ansiar, arfar, arquejar, desejar ardentemente, latejar, suspirar por; 
noun: arfada, palpitação, pulsação, respiração custosa 
pantaloon - [,pantê'lu:n] 
noun: pantalonas, calças 
pantaloons - noun: calças compridas, pantalonas, calções 


pantechnicon - [pan'teknikên] 
noun: depósito de móveis 
pantheism - ['paenO1:1zm| 
noun: panteismo 
pantheist - ['pænði:ist] 
noun: panteísta 
pantheistic - [,pænði:'"istik] 
adjective: panteísta 
pantheon - ['paen0iên] 
noun: panteão 
panther - ['pæn0ê] 
noun: pantera, leopardo 
panties - ['pæntiz] 
noun: calcinhas 
pantograph - ['pæntêugrâ:f] 
noun: pantógrafo 
pantomime - ['pæntêmaim] 
verb: pantomimar, representar pantomimas; 
noun: pantomima 
pantomimic - [,paentéu'mimik] 
adjective: pantomímico 
pantomimist - pantomimista 
pantry - ['pantri] 
noun: copa, despensa, despensa de navio 
pantryman - ['pæntrimæn] 
noun: despenseiro 
pants - [pents] 
noun: calças, cuecas, calça 
pantsuit - terninho 
pantyhose - noun: meia-calça, collant 
panzer - ['pæntsê] 
adjective: à prova de granada, blindado 
pap - [pæp] 
noun: papa, papas, papinha, papinhas, mingau, polpa 
papa - [pê'pâ:] 
noun: papai, paizinho 


papacy - ['peipêsi] 
noun: papado, governo papal, pontificado 
papain - papaína 
papal - ['perpêl] 
adjective: papal, pontifical 
papaveraceous - [pê,peivê'reiSés] 
adjective: papaveráceo 
papaverine - papaverina 
papaw - mamão 
papaya - [pê'paié] 
noun: mamão 
paper - ['peipê] 
noun: papel, papel moeda, folha de papel, jornal periódico, letra de 
câmbio, nota de banco, promissória; 
verb: cobrir com papel, embrulhar em papel, forrar a papel 
paper-bag - noun: saco de papel 
paper-chase - ['peipêt§eis] 
papel de perseguição 
paper-clip - clip de papel 
paper-cutter - ['peipê,kÂtê] 
noun: guilhotina, máquina de cortar papel, faca de papel 
paper-fastener - ['peipê,fã:snê] 
prendedor de papel 
paper-hanger - |['peipê,henê] 
noun: forrador 
paper-hanging - ['peipê,hanin] 
noun: papel forrar paredes 
paper-knife - ['peipênaif] 
noun: faca de cotar papel, corta-papéis 
paper-mill - ['peipêmil] 
noun: fábrica de papel 
paper-stainer - ['peipê,steinê] 
papel stainer 
paper-tiger - ['peipê'taigê] 
tigre de papel 


paper-weight - ['peipêweit] 
noun: peso de papéis 
paper currency - noun: papel moeda 
paperback - ['peipêbæk] 
noun: brochura, livro brochado 
paperbacked - ['peipêbækt] 
brochado 
paperboard - noun: cartão, cartão ondulado, cartolina, papelão, 
papelão ondulado 
paperclip - noun: clipe de papel 
paperless - sem papel 
papermaker - noun: fabricante de papel 
paperwork - noun: papelada 
papery - ['peipêri] 
adjective: fino como papel, parecido com papel, semelhante a papel 
papier mache - ['pæpjei'mâ:§ei] 
noun: papel maché 
papilionaceous - [pê,piliê'nei§ês] 
adjective: papilionáceo 
papilla - [pê'pilê] 
noun: papila 
papillae - [pê'pili:] 
papilas 
papillary - [pê'pilêri] 
adjective: papilar 
papillate - [pê'pileit] 
adjective: papilar 
papillose - ['pæpilêus] 
adjective: papiloso 
papist - ['peipist] 
noun: papista 
papistic - [pê'pistik] 
adjective: papista 
papistical - [pê'pistikêl] 
papais 


papistry - ['perpistri] 
noun: papismo 
papoose - [pé'pu:s] 
adjective: paposo, papiforme 
pappus - ['pæpês] 
noun: papo 
pappy - ['papi] 
adjective: em forma de papa, com o aspecto de papa, flácido, mole, tenro, 
suculento 
paprika - ['pæprikê] 
noun: páprica, pimentão, pimentão em pó 
papua - adjective: Papuan; 
noun: Papuan 
papuan - adjective: papua, papuásico; 
noun: papua, papuásico 
papula - ['pæpjulê] 
noun: pápula 
papulae - ['pæpjuli:] 
pápulas 
papule - ['pæpju:1] 
noun: pápula 
papulous - ['pæpjulês] 
papulosas 
papyraceous - [,pæpi'rei§ês] 
adjective: papiráceo 
papyri - [pê'paiêrai] 
papiros 
papyrus - [pê'paiêrês] 
noun: papiro 
par - [pâ:] 
noun: paridade, equivalência, igualdade, média, parágrafo, par 
par value - noun: valor nominal 
parable - ['pærêbl] 
noun: parábola, provérbio, dito enigmático, alegoria 
parabola - [pê'ræbêlê] 
noun: parábola 


parabolic - [,paré'bolik] 
adjective: parabólico, com forma de parábola 
parabolical - [,parê'bolikél] 
adjective: parabólico, com forma de parábola 
paraboloid - [pê'rabêloid] 
noun: parabolóide (de revolução) 
paracentric - [,parê'sentrik] 
adjective: paracêntrico 
parachronism - [pê'rækrênizm] 
noun: paracronismo, metacronismo 
parachute - ['pærê§u:t] 
noun: pára-quedas 
parachute-jumper - ['pærê§$u:t,dżÂmpê] 
pára-quedas jumper 
parachutist - ['parêgu:tist| 
noun: pára-quedista 
paraclete - ['pærêkli:t] 
paracleto 
parade - [pê'reid] 
noun: parada, desfile militar, exibição, passeata, revista de tropas, desfile, 
multidão, ostentação; 
verb: alardear, exibir, mostrar-se, ostentar, pavonear-se 
parade-ground - [pê'reidgraund] 
noun: parada, praça d'armas, terreno de exercícios 
paradigm - ['pærêdaim] 
noun: paradigma 
paradisaical - [,parêdi'senkél] 
paradisíaca 
paradise - ['pærêdais] 
noun: paraíso, Eden, céu, felicidade, bem-aventurança 
paradisiac - [,parê'disiakÃ] 
paradisíacas 
paradisiacal - [,parêdi'sarêkél] 
paradisíaca 
paradisial - [,peerê'disiêl] 
paradisíaca 


paradisic - [,peerê'dizik] 
paradisíaco 
paradisical - [,paeré'dizikêl] 
paradisíaca 
parados - ['pærêdos] 
adjective: immobile, parked, stop, logged, dead, dull, idle, stagnant, 
stationary, unmeaning, work-shy 
paradox - ['pærêdoks] 
noun: paradoxo, contra-senso 
paradoxical - [,parê'doksikêl] 
adjective: paradoxal 
paraffin - ['paréfin] 
noun: parafina, petróleo 
paraffin oil - ['pærêfin'oil] 
noun: petróleo 
paragon - ['parêgên] 
verb: comparar, assemelhar, superar; 
noun: parangona, diamante de mais de 100 quilates, modelo ideal, padrão 
supremo a imitar, protótipo, tipo de perfeição 
paragraph - ['parêgrã:f] 
noun: parágrafo, tópico, alínea, nova linha, eco, sinal; 
verb: dispor em parágrafos, dividir em parágrafos 
paraguay - noun: Paraguai 
paraguayan - adjective: paraguaio; 
noun: paraguaio 
parakeet - ['pærêki:t] 
noun: periquito 
paraldehyde - paraldeído 
paralinguistics - [,parêlin'gwistiks] 
paralingüísticos 
parallax - ['pærêlæks] 
noun: paralaxe 
parallel - ['pærêlel] 
verb: pôr em paralelo, colocar paralelamente, igualar, sincronizar, 
assemelhar-se a, comparar, confrontar; 


noun: paralelo, comparação, confronto, linha paralela, paralelismo; 
adjective: paralelo, correspondente, igual 
parallelepiped - [,parêle'lepiped] 
noun: paralelepípedo 
paralleling - em paralelo 
parallelism - ['parêlelizm] 
noun: paralelismo 
parallelogram - [,paré'lelêugraem] 
noun: paralelograma 
paralogism - [pê'rælêdżizm] 
noun: paralogismo 
paralogize - [pê'rælêdżaiz] 
verb: paralogizar 
paralyse - ['parêlaiz] 
verb: paralisar, imobilizar, interromper, suspender, tornar paralítico 
paralyses - [pê'rælisi:z] 
paralisa 
paralysis - [pê'rælisis] 
noun: paralisia, entorpecimento, perda de energia, marasmo 
paralytic - [,parê'litik] 
adjective: paralítico; 
noun: paralítico 
paralyze - verb: paralisar, imobilizar, interromper, suspender, tornar 
paralítico 
paralyzed - paralisados 
paralyzer - paralisador 
paramagnetic - [ [pærêmæg'netik] 
adjective: paramagnético 
paramecia - paramécios 
paramecium - paramécio 
paramedic - noun: paramédico 
paramedical - paramédico 
paramedics - paramédicos 
parameter - [pê'ræmitê] 
noun: parâmetro 
parametric - paramétricos 


paramilitary - [,perê'militêri] 
adjective: paramilitar 
paramount - ['paerêmaunt] 
adjective: proeminente, senhor, soberano, supremo, sumo 
paramour - ['paerêmué| 
noun: amante 
parang - ['pâ:ræn] 
noun: parão 
paranoia - |,parê'noiê] 
noun: paranóia, psicose delirante 
paranoiac - paranóico 
paranoid - adjective: paranóia 
parapet - ['pærêpit] 
noun: parapeito, baluarte 
paraphernalia - [ pærêfê'neiljê] 
noun: parafernália, acessório, apetrechos, equipamento, objetos de uso 
pessoal, pertences 
paraphrase - ['pærêfreiz] 
noun: paráfrase; 
verb: parafrasear 
paraphrastic - [,parê'freestik] 
adjective: parafrástico 
paraplegia - [‚pærê'pli:dżê] 
noun: paraplegia 
paraplegic - paraplégico 
parapsychology - noun: parapsicologia 
paraselene - [‚pærêsi'li:ni] 
noun: parasselênio, falsa lua 
parasite - ['pærêsait] 
noun: parasita, planta trepadeira, penetra 
parasitic - [,parê'sitik] 
adjective: parasitário, parasítico 
parasitical - [,paré'sitikêl] 
adjective: parasitário, parasítico 
parasiticide - [,parê'sitisaid] 
parasiticida 


parasitism - ['parêsaitizm] 
noun: parasitismo 
parasitize - |'parêsaitaiz] 
verb: encher de parasitas 
parasitizing - parasitando 
parasol - ['pærêsol] 
noun: pára-sol, guarda-sol, sombrinha 
parasympathetic - parassimpático 
parataxis - [,parê'teeksis| 
noun: parataxe 
parathyroid - [,pærê'ðairoid] 
paratireóide 
paratrooper - ['pærê,tru:pê] 
noun: soldado pára-quedista 
paratroops - ['pærêtru:ps] 
noun: pára-quedistas 
paratyphoid - ['pærê'taifoid] 
noun: paratifo, febre paratifóide 
paravane - ['pærêvein] 
noun: paravane 
parboil - ['pâ:boil] 
verb: cozer ligeiramente, dar uma fervura a, escaldar 
parbuckle - ['pã:bÁkI] 
noun: virador, tira-vira 
parcel - ['pã:sl] 
noun: pacote, embrulho, encomenda, volume, porção, parte, parcela, fardo, 
parte de propriedade; 
verb: embrulhar, distribuir, parcelar, vedar; 
adverb: em parte, parcialmente 
parcel post - ['pà:sl'pêust] 
noun: encomenda postal 
parcelling - ['pá:slin] 
noun: distribuição, divisão, repartição 
parcenary - ['pâ:sinêri] 
noun: herança em comum, possessão em comum 


parcener - ['pâ:sinê] 
noun: co-herdeiro, co-proprietário 
parch - [pã:t$] 
verb: assar levemente, crestar, queimar ao de leve, ressequir, tostar 
parched - |pâ:t§t] 
adjective: ressequido, seco 
parching - ['pâ:t§in] 
adjective: abrasador, que seca 
parchment - ['pâ:t§ĝmênt] 
noun: pergaminho 
pardon - ['pâ:dn] 
noun: perdão, indulto, graça, remissão de culpa, absolvição; 
verb: perdoar, desculpar, anistiar, indultar, remitir 
pardonable - ['pâ:dnêbl] 
adjective: perdoável, desculpável 
pardoned - adjective: perdoado 
pardoner - ['pâ:dnê] 
noun: perdoador 
pare - [p€ê] 
verb: podar, aparar, desbastar, cotar, mondar 
paregoric - [,parê'gorik] 
noun: calmante, elixir paregórico; 
adjective: paregórico 
parenchyma - [pé'renkimé] 
noun: parênquima 
parent - ['p€êrênt] 
adjective: parente, paterno, materno, aparentado, com certa semelhança, 
principal; 
noun: antepassado, causa, origem fonte, pai ou mãe 
parent company - noun: matriz 
parentage - ['pEêrêntidz] 
noun: parentesco, paternidade, ascendência, estirpe, linhagem, origem 
parental - [pé'rentl] 
adjective: parental, maternal 
parenterally - parenteral 


parentheses - [pê'renðisi:z] 
noun: parênteses 
parenthesis - [pê'renOisis] 
noun: parêntese, parênteses, intervalo 
parenthetic - [,parên'0etik] 
adjective: parentético, incidental, intercalado 
parenthetical - [,parên'Oetikêl] 
adjective: parentético, incidental, intercalado 
parenthetically - parênteses 
parenthood - noun: paternidade, maternidade 
parents - noun: pais 
paresis - ['pærisis] 
noun: paresia, párese 
paretic - parético 
parget - ['pâ:dżit] 
noun: argamassa, emboço, estuque, gesso, reboco; 
verb: rebocar, cobrir com argamassa, cobrir com reboco 
parhelion - [pâ:'hi:ljên] 
noun: falso sol 
pariah - ['pæriê] 
noun: pária, indiano sem casta 
pariah-dog - ['pæriêdog] 
pária-cão 
parian - adjective: pário, da ilha de Paros 
parietal - [pê'raiitl] 
adjective: parietal 
paring - ['p€êrim] 
noun: aparadela, desbaste, poda 
paris - noun: Paris 
paris doll - noun: manequim 
parish - ['pæri§] 
noun: paróquia, freguesia, paroquianos 
parish register - ['pæri§'redżistê] 
noun: registro paroquial 
parishioner - [pê'ri§ênê] 
noun: paroquiano 


parisian - noun: parisiense 
parity - ['pariti] 
noun: paridade, analogia, igualdade, paralelismo, semelhança 
park - [pâ:k] 
noun: parque, estacionamento, longos passeios, viveiro de ostras, peças de 
artilharia, tapada; 
verb: estacionar, transformar em parque, ajardinar, dispor, instalar-se 
parka - ['pâ:kê] 
noun: jaqueta 
parked - adjective: estacionado, parado 
parking - ['pã:kin] 
noun: estacionamento 
parking lot - ['pá:kimg'lot] 
noun: estacionamento, área de estacionamento 
parkland - parque 
parky - ['pâ:ki] 
adjective: cortante, frio, um tanto fresco, vivo 
parlance - ['pâ:lêns] 
noun: linguagem, maneira de falar, terminologia, conservação 
parlay - ['pâ:lei] 
verb: apostar 
parley - ['pá:li] 
verb: conferenciar, negociar, falar, parlamentar; 
noun: conferência, debate, negociação 
parleyvoo - [,pá:li'vu:] 
noun: língua francesa, um francês; 
verb: falar francês 
parliament - ['pâ:1êmênt] 
noun: parlamento, câmara dos deputados, assembléia legislativa 
parliament-cake - ['pâ:1êmêntkeik] 
noun: parlamento 
parliamentarian - [,pá:lêmen'tEêriên] 
noun: parlamentar, membro do parlamento, deputado; 
adjective: parlamentar, cortês 
parliamentarianism - parlamentarismo 


parliamentarism - [,pâ:18'mentêrizm] 
parlamentarismo 
parliamentary - [,pâ:lê'mentêri] 
adjective: parlamentar, cortês 
parlor - ['pá:lê] 
noun: saleta, pequena sala, sala de espera, sala de estar, salão, gabinete 
parlour - ['pâ:1ê] 
noun: saleta, pequena sala, sala de espera, sala de estar, salão, gabinete 
parlour-maid - salão-empregada 
parlourmaid - ['pã:lêmeid] 
noun: criada de quarto 
parlous - ['pá:lês] 
adjective: dificil de tratar, perigoso, terrível, tremendo, extremamente 
esperto, malicioso; 
adverb: extremamente 
parmesan - noun: parmesão 
parnassian - noun: parnasiano, adepto de parnastanismo; 
adjective: parnasiano 
parnassus - noun: Parnaso 
parochial - [pê'rêukjêl] 
adjective: paroquial, provinciano, estreito, limitado 
parochialism - [pê'rêukjêlizm] 
noun: espírito provinciano, estreiteza de espírito, patriotismo local 
parodist - ['pærêdist] 
noun: parodista 
parody - ['pærêdi] 
verb: parodiar, imitar burlescamente, arremedar; 
noun: paródia 
parol - noun: livramento condicional 
parole - [pé'rêul] 
noun: palavra de honra, senha; 
verb: libertar sob palavra 
paronomasia - |,parênê'meiziê| 
noun: paronomásia, trocadilho 
paronym - ['pærênim] 
noun: parônimo 


parotid - [pé'rotid] 
noun: parótida, parótide; 
adjective: parotidiano 
parotitis - |,parê'taitis|] 
noun: caxumba 
paroxysm - ['pærêksizm] 
noun: paroxismo, acesso, ataque, cúmulo 
paroxysmal - [,paerêk'sizmêl|] 
adjective: paroxístico 
parquet - ['pâ:kei] 
noun: parquete, periquito, assoalho de tacos, platéia; 
verb: forrar com tacos 
parquetry - ['pá:kitri] 
noun: revestimento de parqué 
parr - [pâ:] 
noun: salmão novo 
parricidal - [,peri'saidl] 
adjective: parricida 
parricide - ['parisaid|] 
noun: parricídio, parricida 
parrot - ['parêt| 
noun: arara, papagaio; 
verb: papaguear, repetir mecanicamente 
parry - ['pari] 
verb: desviar, esquivar-se a, evitar, fugir a, parar; 
noun: parada, defesa 
parse - [pã:z| 
verb: analisar uma palavra 
parsed - analisado 
parser - analisador 
parsimonious - [,pá:si'mêunjês| 
adjective: parcimonioso, parco, econômico, frugal, avarento, poupado 
parsimony - ['pâ:simêni] 
noun: parcimônia, economia, poupança, avareza 
parsing - ['pã:zim] 
noun: análise 


parsley - ['pâ:sli] 
noun: salsa 
parsnip - ['pâ:snip] 
noun: cherivia 
parson - ['pâ:sn] 
noun: pastor, sacerdote, vigário, eclesiástico, cura, reitor 
parson's nose - ['pâ:snz'nêuz] 
noun: uropígio 
parsonage - ['pâ:snidż] 
noun: presbitério, curato 
part - |pâ:t] 
noun: parte, fração, fragmento, lote, alíquota, capacidade, porção dum 
todo, quinhão, peça, partido, dote, facção, fascículo de livro, membro, 
órgão, papel, prenda, província, região, terra, talento, qualidade; 
verb: apartar, dividir, lotear, parcelar, repartir, separar, romper, romper-se, 
ir-se embora, partir, morrer, intervir, discriminar, rebentar 
part-owner - ['pâ:t,ĉêunê] 
noun: co-proprietário 
part-time - adjective: de meio expediente 
part time - ['pâ:t'taim] 
adjective: de meio expediente 
partake - [pâ:'teik] 
verb: compartilhar de, participar em, partilhar de, tomar parte em 
partaker - [pá:'teiké] 
noun: cúmplice, participante 
partaking - [pá:'teikin] 
noun: co-participação 
parted - ['pá:tid] 
adjective: repartido 
parterre - [pâ:'t€ê] 
noun: canteiro de jardim, platéia 
parthenogenesis - ['pã:Oinôu'dzenisis] 
noun: partenogênese 
parthenogenetic - partenogenética 
parthenon - noun: Partenon 
parthian - adjective: pártico, parto 


partial - ['pã:86]] 
adjective: parcial, não total, injusto 
partiality - [,pâ: §i'æliti] 
noun: parcialidade, favoritismo, inclinação, não-isenção, partidarismo, 
injustiça 
partially - parcialmente 
partible - ['pâ:tibl] 
adjective: divisível 
participant - [pâ:'tisipênt] 
noun: participante, participador 
participate - [pá:'tisipeit] 
verb: participar, tomar parte, compartilhar 
participating - participantes 
participation - [pá:,tisi'pei$ên] 
noun: participação 
participator - [pâ:'tisipeitê] 
noun: participante 
participle - ['pâ:tisipl] 
noun: particípio 
particle - ['pâ:tikl] 
noun: particula, pequena parte, porção mínima, átomo 
particular - [pê'tikjulê] 
adjective: particular, não geral, específico, especial, minucioso, peculiar, 
privado, próprio, singular, circunstanciado; 
noun: particularidade, detalhe, pormenor, proposição particular, indivíduo 
qualquer 
particularism - [pê'tikjulêrizm] 
noun: particularismo, individualismo, sectarismo 
particularistic - [pê,tikjulê'ristik] 
adjective: particularista 
particularity - [pê,tikju'læriti] 
noun: particularidade, peculiaridade, meticulosidade, minuciosidade, 
exatidão, solicitude, exigência 
particularize - [pê'tikjulêraiz] 
verb: particularizar, pormenorizar, especificar 


particularized - [pê'tikjulêraizd| 


particularizado 

particularly - [pê'tikjulêli] 
adverb. em particular, particularmente,  pormenorizadamente, 
especialmente 


particulars - noun: características, características técnicas 
particulate - partículas 
parting - ['pâ:tiņ] 
adjective: que parte, separador, que vai, que se despede, divisório, 
moribundo; 
noun: partida, despedida, separação, bifurcação, divisão 
partisan - [,pâ:ti'zæn] 
noun: partidário, guerrilheiro, alabarda, sequaz; 
adjective: exaltado, frenético, que tem frenesi 
partisanship - [,pâ:ti'zæn§ip] 
noun: partidarismo, sectarismo, espírito partidário 
partition - [pâ:'ti§ên] 
noun: repartição, partilha, distribuição, divisão em partes, divisória; 
verb: partilhar, dividir em partes, dividir em seções 
partitioned - particionado 
partitioning - particionamento 
partitive - ['pâ:titiv] 
adjective: partitivo; 
noun: partitivo 
partly - ['pá:th] 
adverb: parcialmente, até certo ponto, em parte, sob certo aspecto 
partner - ['på:tnê] 
noun: associado, sócio, consócio, companheiro, cônjuge, cúmplice, 
parceiro, tamborete, consorte; 
verb: associar, associar-se, emparceirar com, atuar como associado 
partnership - ['pâ:tnê§ip] 
noun: parceria, associação, sociedade, firma comercial 
partridge - ['pâ:tridż] 
noun: perdiz 
parts - peças 


parturient - [pá:'tjuériênt] 
adjective: parturiente, que está em trabalho de parto 
parturition - [,pá:tjuê'ri$ên] 
noun: parturição, parto 
partway - parcialmente 
party - ['pâ:ti] 
noun: partido, partido político, partidarismo, facção, 
destacamento, festa, sarau; 
adjective: partidário 
party line - noun: linha partidária 
partying - ['pá:tiin] 
festa 
parvenu - ['pâ:vênju:] 
noun: novo-rico 
pas - [pâ:] 
noun: dança 
pas de deux - ['pâ:dê'dê: | 
noun: dança para duas pessoas 
paschal - ['pâ:skêl] 
adjective: pascal 
pasha - ['pâ:§ê] 
noun: paxá 
pasqueflower - ['pâ:sk,flauê] 
noun: pulsatila 
pasquinade - [,paskwi'neid] 
noun: pasquinada, pasquim 
pass - [pã:s] 


pequeno 


noun: passe, passagem, licença, passaporte, permissão, salvo-conduto, 
passo, beco, caminho estreito, desfiladeiro, garganta, ruela, falecimento, 


aprovação em exame, 


verb: passar, transpor, atravessar, passar através de, ocorrer, andar, 
avançar, caminhar, deslizar, consumir, fazer correr, falecer, mudar, 


receber sanção legal 
pass away - |-e3HyTb] 
verb: falecer, morrer 


pass off - [mpoúrH] 
verb: abrandar, diminuir, suceder 
pass on - verb: passar de mão em mão, transmitir, seguir o seu 
caminho 
pass out - [BbIÁTH] 
verb: desmaiar 
passable - ['pâ:sêbl] 
adjective: passável, aceitável, tolerável, transitável, navegável 
passage - ['pæsidż] 
noun: passagem, abertura, caminho, corredor, trajeto, trânsito, transição, 
via, viagem, troca, direito de passagem, ocorrência, incidente, 
promulgação, ratificação, cláusula, trecho musical; 
verb: fazer travessia, viajar, ladear, disputar, esgrimir 
passageway - ['pesidZwei] 
noun: passagem, corredor, vestibulo 
passbook - ['pâ:sbuk] 
noun: caderneta bancária 
passe - ['pâ:sei] 
adjective: antiquado, fora de moda, fora de uso, obsoleto 
passed - passou 
passenger - ['pæsindżê] 
noun: passageiro, caminhante, viajante 
passenger-train - passageiros de trem 
passepartout - ['paspá:tu: | 
noun: moldura, caixilho, porta-retrato, gazua, chave-mestra 
passer-by - noun: transeunte 
passerby - ['pâ:sê'bai] 
transeunte 
passerine - ['pæsêrain] 
adjective: respeitante a pássaro, relativo a pardal 
passers - transeuntes 
passersby - ['pâ:sêz'bai] 
transeuntes 
passible - ['pæsibl] 
passíveis 


passing - ['pâ:sin] 
noun: partida, passagem, ultrapassagem, falecimento, morte, admissão de 
candidato, passadouro, trânsito; 
adjective: passageiro, passante, transitório; 
adverb: extremamente, muito, extraordinariamente 
passingbell - ['pá:sin'bel] 
noun: dobre de finados 
passion - ['pæ§ên] 
noun: paixão, ardor, entusiasmo forte, emoção intensa, excitação, 
sentimento, sofrimento, martírio, cólera 
passional - ['pae$én]] 
adjective: passional, dominado pela Paixão, relativo à paixão; 
noun: passional, passionário 
passionary - ['peS$nêri] 
noun: passionário, passional 
passionate - ['pæ§ênit] 
adjective: apaixonado, arrebatado, excitado, ardente, impulsivo, 
impetuoso, veemente 
passionately - apaixonadamente 
passionflower - ['pæ§ên,flauê] 
noun: flor da Paixão, martírio 
passionless - ['pæ§ênlis] 
adjective: desapaixonado, frio, impassível, sem paixões, calmo, tranquilo 
passivation - [,pæsi'vei§ên] 
passivação 
passive - ['pæsiv] 
adjective: passivo, inativo, indiferente, desinteressado; 
noun: passiva, forma passiva, voz passiva 
passiveness - passividade 
passivism - passividade 
passivity - [pæ'siviti] 
noun: passividade, inércia, resignação 
passkey - ['pâ:ski:] 
noun: chave-mestra, gazua 
passover - noun: Páscoa dos judeus, cordeiro pascal 


passport - ['pá:spo:t] 
noun: passaporte, salvo-conduto 
passthrough - passagem 
password - ['pâ:swê:d] 
noun: senha, palavra de passe, contra-senha 
past - [pâ:st] 
adjective: passado, decorrido, pertencente ao passado, acabado; 
noun: passado, pretérito, tempo passado, acontecimentos passados; 
preposition: fora de, mais de, sem 
pasta - noun: massa, macarrão 
pastas - noun: paste, briefcase, brief bag, portfolio, blotter, 
hedgewriter 
paste - [peist] 
noun: pasta, pasta alimentícia, massa, cola de farinha, cola, grude, soco, 
botefada; 
verb: colar, emassar, revestir de massa, bater em, esmurrar, espancar 
pasteboard - ['peistbo:d|] 
adjective: frágil, pouco consistente, pouco seguro; 
noun: cartão, cartão de visita, papelão 
pasted - colado 
pastel - [pæs'tel] 
noun: pastel, composição a pastel, desenho a pastel, pastel-dos-tintureiros 
pastellist - pastelliste 
paster - ['peistê] 
noun: colador, fita de papel gomado, indivíduo que cola 
pastern - ['pastê:n] 
noun: quartela 
pasteurization - [,pastêrai'zei$ên] 
noun: pasteurização 
pasteurize - |'pastêraiz| 
verb: pasteurizar 
pasteurized - pasteurizado 
pasteurizer - |'pastêraizê] 
noun: pasteurizador 
pasteurizing - pasteurização 


pastiche - [pæs'ti:§] 
noun: obra de diversas origens 
pastil - ['pæstêl] 
noun: pastilha 
pastille - noun: pastilha 
pastime - ['pâ:staim] 
noun: passatempo, divertimento, entretenimento, diversão 
pastiness - ['peistinis] 
noun: pastosidade, consistência pastosa, palidez 
pasting - colar 
pastor - ['pá:stê] 
noun: pastor, cura de almas, clérigo, variedade de estorninho 
pastoral - ['pâ:stêrêl] 
noun: carta pastoral, cena campestre, cena pastoril, composição pastoril, 
pastoral; 
adjective: pastoral, pastoril 
pastorale - [,pastêé'rã:l1] 
noun: pastoral 
pastorate - |'pá:stérit] 
noun: pastorado, pastorato 
pastorship - ['pâ:stê§ip] 
noun: pastorado, pastorato 
pastry - ['peistri] 
noun: pastelaria, artigos de pastelaria, pastéis, pastel, doces, docinhos, 
massa folhada 
pastry-cook - pastelaria cozinheiro 
pastrycook - ['peistrikuk] 
noun: pasteleiro 
pasturable - ['pâ:stjurêbl] 
adjective: próprio para pastagens 
pasturage - ['pá:stjuridz] 
noun: pastagem, pasto, erva para pasto, direito de pastagem 
pasture - ['pâ:st§ê] 
noun: pastagem, pasto, erva para pasto, direito de pastagem; 
verb: pastar, pastorear, levar a pastar 
pastureland - pastagens 


pasty - ['pæsti] 
adjective: pastoso, com aparência pastosa, pálido, sem cor; 
noun: pastel de carne de caça 
pat - [pat] 
adverb: a propósito, apropriadamente, convenientemente, oportunamente, 
pronto; 
noun: pancadinha, afago, palmadinha; 
verb: afagar, bater ao de leve, dar palmadinhas em; 
adjective: oportuno, pronto 
patch - [pæt§] 
noun: emplastro, esparadrapo, remendo, mosca, trecho, fragmento; 
verb: remendar, alinhavar às pressas, arranjar, improvisar, juntar sem 
cuidado 
patchouli - ['pæt§uli:] 
noun: patchuli 
patchwork - ['pæt§wê:k] 
noun: obra feita de remendos, miscelânea, mistura, mixórdia 
patchy - ['pæt§i] 
adjective: cheio de remendos, desigual, sem unidade 
pate - [peit] 
noun: cabeça, cachola 
patella - [pê'telê] 
noun: patela, rótula do joelho 
patellae - [pê'teli:] 
patelas 
patellar - patelar 
paten - ['pætên] 
noun: pátena, vasilha, prato raso 
patency - ['peitênsi] 
noun: evidência, notoriedade, impedimento, obstrução 
patent - ['peitênt] 
adjective: patente, manifesto, notório, óbvio, claro, evidente, aberto, 
desobstruído, livre; 
noun: patente, licença, carta patente, privilégio de invenção, invenção 
patenteada, alvará 
patent-holder - detentor de patente 


patent leather - ['peitênt'leðê] 
noun: couro envernizado 
patentability - patenteabilidade 
patentable - patenteável 
patented - patenteado 
patentee - [,peitên'ti: | 
noun: titular de patente 
patenting - ['peitêntin] 
noun: patenteação, ato de patentear 
patently - ['peitêntli] 
adverb: de maneira manifesta, evidentemente, notoriamente 
pater - ['peitê] 
noun: velhote 
patera - ['pætêrê] 
noun: pátera, prato ou taça sem pé 
paterfamilias - ['peitêfêé'miliæs] 
noun: pater-famílias 
paternal - [pê'tê:nl] 
adjective: paternal, paterno 
paternalism - [pê'tê:nêlizm] 
noun: paternalismo 
paternalistic - paternalista 
paternity - [pê'tê:niti] 
noun: paternidade, ascendência paterna, autoria, origem 
paternoster - ['pætê'nostê] 
noun: pai-nosso, padre-nosso, espinel, espinhel 
path - [pâ:0] 
noun: atalho, caminho, trajeto, trajetória, curso, órbita, vereda 
pathetic - [pê'0etik] 
adjective: patético, comovente 
pathetically - pateticamente 
pathetics - [pê'0etiks] 
patéticos 
pathfinder - ['pã:0,faindé] 
noun: descobridor, pesquisador, decalcador, guia 


pathless - ['pá:0lis] 
adjective: inexplorado, intransitável, ínvio 
pathogen - patógeno 
pathogenic - patogenicidade 
pathogenicity - patogenicidade 
pathologic - patológicas 
pathological - [,pa08'lodzikêl] 
adjective: patológico 
pathologist - [pê'dolêdzist] 
noun: patologista 
pathology - [pé'0olêdzi] 
noun: patologia 
pathos - ['peidos|] 
noun: patos, patético 
pathway - ['pã:Owei] 
noun: atalho, caminho, senda, vereda 
patience - ['pei§êns] 
noun: paciência, resignação, conformação, perseverança, jogo de cartas 
patient - ['pei§ênt] 
adjective: paciente, resignado, conformado, perseverante, sofredor; 
noun: paciente, cliente 
patiently - pacientemente 
patina - ['pætinê] 
noun: pátina, pátena 
patio - ['pætiêu] 
noun: pátio aberto interior 
patois - ['pætwâ:] 
noun: gíria, patoá 
patriarch - ['peitriâ:k] 
noun: patriarca 
patriarchal - [,peitri'â:kêl] 
adjective: patriarcal, venerável 
patriarchate - ['peitriâ:kit] 
noun: patriarcado, dignidade de patriarca, residência de patriarca 
patriarchy - ['peitriâ:ki] 
noun: patriarquia, patriarcalismo, regime patriarcal; 


adjective: patriarcal, venerável 
patrician - [pê'tri$ên] 
adjective: patrício, nobre, aristocrático, não plebeu; 
noun: patrício, aristocrata 
patricidal - [,patri'saidl] 
parricida 
patricide - ['patrisaid] 
noun: assassinato do pai 
patrimonial - [,patri'mêunjêl] 
adjective: patrimonial 
patrimony - ['pætrimêni] 
noun: patrimônio, herança, propriedade 
patriot - ['peitriêt] 
noun: patriota 
patriotic - [,peetri'otik] 
adjective: patriótico 
patriotically - patrioticamente 
patriotism - ['pætriêtizm] 
noun: patriotismo 
patristic - [pê'tristik] 
adjective: patriótico 
patrol - [pê'trêul] 
verb: patrulhar, rondar, vigiar com patrulhas; 
noun: patrulha, ronda 
patrolled - patrulhada 
patrolling - patrulhamento 
patrolman - [pê'trêulmæn] 
noun: policial, polícia 
patrolwoman - a patrulheira 
patron - ['peitrên] 
noun: patrono, benfeitor, protetor, padroeiro, patrão, cidadão, advogado 
patronage - ['pætrênidż] 
noun: padronado, amarra, amparo, auxílio, bafo, patrocínio, proteção 
patroness - ['peitrênis] 
noun: benfeitora, padroeira, patrocinadora, protetora 


patronize - |'patrênaiz] 
verb: patrocinar, apadrinhar, amparar, auxiliar, proteger 
patronizing - paternalista 
patronymic - [,patré'nimik] 
adjective: patronímico; 
noun: patronímico 
patten - ['pætn] 
noun: base das colunas, pedestal, base, soco 
patter - ['paté] 
noun: aranzel, arenga, calão, tagarelice; 
verb: dizer mecanicamente, falar com volubilidade, tagarelar, tamborilar 
pattern - ['patên] 
noun: padrão, exemplar, exemplo, modelo, amostra, espécime, ideal, 
matriz; 
verb: modelar, fazer conforme modelo, copiar, imitar, moldar, decorar 
patterned - modelado 
patterning - padronização 
patty - ['pati] 
noun: empada 
paucity - ['po:siti] 
noun: falta, escassez, Insuficiência, penúria, pequena quantidade 
paunch - [po:nt§] 
noun: barriga, pança, ruminadouro, rúmen, coxim de proteção, vergas; 
verb: esventrar 
paunchy - ['po:nt§i] 
adjective: barrigudo 
pauper - ['po:pê] 
adjective: pobre, pedinte, sujeito, tipo; 
noun: pobre, pedinte, indigente, necessitado 
pauperism - ['po:pêrizm] 
noun: pauperismo 
pauperization - [,po:pêrai'zei§ên] 
noun: pauperização, redução à miséria, empobrecimento 
pauperize - ['po:pêraiz] 
verb: pauperizar, empobrecer, reduzir à miséria 


pause - [po:z] 
noun: pausa, intervalo, interrupção transitória, suspensão breve; 
verb: pausar, deter-se, interromper-se, parar 
pave - [peiv] 
noun: pavimento, pavimentação, pedra de calçada, pedra para calcetar, 
piso; 
verb: calçar, pavimentar, revestir de calçada, calcetar, empedrar 
paved - adjective: asfaltado, calcado, pavimentado 
pavement - |'peivmênt] 
noun: pavimentação, calçada, passeio, chão, soalho 
paver - ['peivê] 
noun: calceteiro 
pavilion - [pê'viljên] 
noun: pavilhão, casa de jardim; 
verb: meter num pavilhão, prover com pavilhões 
paving - ['peivin] 
noun: pavimentação, pavimento, calçamento, pedra de calçada, pedra para 
calcetar, piso 
pavlovian - pavloviano 
pavonine - ['pævênain] 
adjective: relativo a pavão, semelhante a pavão, iridescente 
paw - [po:] 
noun: pata, pé de animal, garra, mão, caligrafia, letra; 
verb: dar patadas, apalpar, escarvar 
pawky - ['po:ki] 
adjective: arteiro, astucioso, finório, malicioso, manhoso 
pawl - [po:l] 
noun: garra, gatilho, linguete 
pawn - [po:n] 
noun: peão, penhor, penhora, garantia, títere; 
verb: empenhar, pôr no prego, dar como garantia, arriscar, comprometer 
pawnbroker - ['po:n,brêukê] 
noun: penhorista, prestamista 
pawnee - [po:'ni:] 
noun: credor pignoratício 


pawnshop - ['po:n$op] 
noun: casa de penhores, casa de prego 
pax - [pæks] 
noun: ressurreição 
pay - [pei] 
verb: pagar, remunerar, render, dar lucro, recompensar, satisfazer, 
compensar, liquidar, saldar; 
noun: pagamento, remuneração, salário, soldo, ordenado, soldada, 
retribuição, vencimento; 
adjective: econômico 
pay-day - pay-dia 
pay-envelope - ['pei,envêlêup|] 
pagar envelope 
pay-roll - folha de pagamentos 
pay down - verb: liquidar 
pay list - noun: folha de pagamentos 
pay off - verb: liquidar, saldar, pagar tudo, despedir, pôr na rua, 
produzir efeito, ter êxito, licenciar, desarmar um navio 
pay office - noun: pagadoria 
payable - ['peiêbl] 
adjective: a pagar, devido, em dívida, pagável, vencido 
payables - contas a pagar 
paycheck - noun: cheque de salário 
payday - ['peidei] 
noun: dia de pagamento 
payed - pago 
payee - [pei'i:] 
noun: sacador, emitente, pessoa a quem se paga 
payer - ['peiê] 
noun: sacado, pagador 
paying - ['peiiņ] 
adjective: pagante, que dá lucro, remunerador 
payload - ['peilêud] 
noun: carga paga 
paymaster - ['pei,mâ:stê] 
noun: pagador, tesoureiro, comissário de bordo 


payment - ['peimênt] 
noun: pagamento, remuneração, paga, recompensa, castigo 
payments - pagamentos 
payout - ['peir'aut] 
pagamento 
payphone - ['peiféun] 
postos 
payroll - ['peiréul] 
noun: folha de pagamentos, folha de salários 
pc - abbreviation: computador pessoal 
pea - [pi:] 
noun: ervilha, bico de âncora 
pea soup - ['pi:'su:p] 
noun: sopa de ervilhas 
peace - [pi:s] 
noun: paz, bonança, ordem pública, sossego, tranqüilidade, harmonia, 
reconciliação 
peaceable - ['pi:sêbl] 
adjective: pacífico, calmo, sereno, sossegado, tranquilo, que ama a paz, 
que evita questões 
peaceably - pacificamente 
peaceful - ['pi:sful] 
adjective: pacífico, cheio de paz, calmo, sereno, tranquilo, pacato 
peacefully - pacificamente 
peacefulness - tranqüilidade 
peacekeeper - pacificador 
peacekeeping - noun: manutenção de paz 
peacemaker - ['pi:s,meikê] 
noun: pacificador, apaziguador, mediador, navio de guerra, revólver 
peacemaking - pacificação 
peacetime - ['pi:staim] 
noun: tempos de paz 
peach - [pi:t§] 
noun: pêssego, pessegueiro, cor de pêssego, garota bonita, boa lasca; 
verb: delatar, denunciar, espiar 


peach-tree - ['pi:t$tri: | 
noun: pessegueiro 
peachy - ['pi:t§i] 
adjective: aveludado, da cor de pêssego, macio como um pêssego, 
semelhante a pêssego 
peacoat - ['pi:kêut] 
casaco de marinheiro 
peacock - ['pi:kok] 
verb: exibir-se, pavonear-se, procurar dar nas vistas; 
noun: pavão 
peacock blue - ['pi:kok'blu:] 
adjective: azul brilhante 
peacockery - ['pi:'kokêri] 
noun: exibicionismo, gosto de ostentação 
peafowl - ['pi:faul] 
noun: pavão 
peahen - ['pi:'hen] 
noun: pavoa 
peak - [pi:k] 
noun: pico, cimo, cume, auge, ponta aguda, bico, crista de onda, cúspide, 
planalto elevado, pala de boné; 
verb: atingir o ponto máximo, desamantilhar, emagrecer, enfraquecer, 
repicar 
peaked - [pi:kt] 
adjective: com aspecto doentio, macilento, pálido, pontiagudo, terminado 
em ponta 
peal - [pi:1] 
noun: estrépito, estrondo, repique, som alto e forte, carrilhão, langor, 
toque forte de sinos; 
verb: repicar, ressoar, ribombar, tocar alto, troar 
peanut - ['pi:nÂt] 
noun: amendoim 
pear - [p€ê] 
noun: pera, pereira 
pearl - [pê:l] 
noun: pérola, pequeno fragmento, grânulo, a parte melhor, coisa preciosa, 


tipo de corpo cinco; 
verb: perolizar, pescar pérolas, juntar com pérolas, granular 
pearler - ['pé:lé] 
noun: pescador de pérolas, búzio 
pearly - ['pê:li] 
adjective: perolado, adornado com pérolas, cheio de pérolas, com o 
aspecto de pérola, feito de pérolas, semelhante a pérola 
peart - [piêt] 
adjective: alegre, bem-humorado, bem disposto 
peartree - ['p€êtri:] 
pereira 
peasant - |['pezênt] 
noun: camponês, campônio, aldeão, lavrador, rústico 
peasantry - ['pezêntri] 
campesinato 
pease - [pi:z] 
noun: ervilhas 
peat - [pi:t] 
noun: turfa, bocado de turfa, moça, mulher bela 
peatbog - ['pi:t'bog] 
noun: turfeira 
peatery - ['pi:têri] 
noun: turfeira 
peaty - ['pi:ti] 
adjective: turfoso 
pebble - ['pebl] 
noun: calhau, seixo, cristal, cristal-de-rocha, lente de cristal, variedade de 
ágata, couro granulado; 
verb: apedrejar, pavimentar com seixos 
pebblestone - ['peblstêun] 
noun: calhau, seixo, cristal, cristal-de-rocha, variedade de ágata, couro 
granulado 
pebbly - ['pebli] 
adjective: pedregoso, seixoso 
pecan - [pi'kæn] 
noun: noz-pecã 


peccability - [,pekê'biliti] 
noun: pecabilidade 
peccable - ['pekêbl] 
adjective: pecável 
peccadillo - [,pekê'dilêu] 
noun: pecadilho, pecado leve, pecado venial, falta insignificante 
peccancy - ['pekênsi] 
noun: pecado, estado de pecado, incidência em pecado, ofensa 
peccant - ['pekênt| 
adjective: em pecado, pecante 
peccary - ['pekêri] 
noun: pecari, javali americano 
peck - [pek] 
verb: apanhar com o bico, conseguir dando bicadas, dar bicadas em, 
debicar, furar com o bico, picar com o bico, abrir; 
noun: bicada, montão, grande número, grande quantidade, alimento, 
comida 
pecker - ['pekê] 
noun: alvião, pica-pau, picanço, nariz, picareta 
peckish - ['peki§] 
adjective: com fome, com o estômago vazio 
pecksniff - noun: devoto fingido, personagem hipócrita, tartufo 
pectic - pécticas 
pectin - ['pektin] 
noun: pectina 
pectoral - ['pektêrêl] 
adjective: peitoral, que faz bem ao peito, fortificante, tônico, usado sobre 
o peito; 
noun: peitoral, músculo peitoral 
peculate - ['pekjuleit] 
verb: defraudar o estado 
peculation - [,pekju'lei$ên] 
noun: peculato 
peculator - ['pekjuleitê] 
noun: peculador 


peculiar - [pr'kju:l8] 
adjective: peculiar, característico, especial, excêntrico, particular, 
singular, estranho; 
noun: privilégio particular, propriedade particular 
peculiarity - [pi,kju:li'seriti] 
noun: peculiaridade, singularidade, originalidade, particularidade, 
excentricidade, característica, traço característico 
peculiarly - [pi'kju:ljêli] 
adverb: caracteristicamente, excentricamente, singularmente, 
especialmente 
pecuniary - [pi'kju:njêri] 
adjective: monetário, relativo a dinheiro 
pedagogic - [,pedê'godzik] 
adjective: pedagógico 
pedagogical - [,pedé'godzikêl] 
adjective: pedagógico 
pedagogically - pedagogicamente 
pedagogics - [,pedê'godziks|] 
noun: pedagogia 
pedagogue - ['pedêgog|] 
noun: pedagogo, educador 
pedagogy - ['pedêgodżi] 
noun: pedagogia 
pedal - ['pedl] 
verb: pedalar, andar de bicicleta; 
adjective: pedal; 
noun: pedal 
pedaled - pedalou 
pedaling - pedalar 
pedalled - pedalou 
pedalling - pedalar 
pedant - ['pedênt| 
noun: pedante, indivíduo formalista 
pedantic - [pi'dæntik] 
adjective: pedante, pedantesco 
pedantically - pedantemente 


pedantry - ['pedêntri] 
noun: pedantaria, pedantice 
peddle - ['pedl] 
verb: ser vendedor ambulante 
peddler - ['pedlé] 
noun: mascate, mexeriqueiro, mendigo, pedinte, vadio, vendedor 
ambulante, crava 
peddlery - ['pedlêri] 
noun: bugigangas 
peddling - ['pedlin] 
adjective: fútil, mesquinho, desprezível, sem importância, sem valor, que 
vende pelas ruas; 
noun: futilidades, ninharias 
pederast - pederasta 
pederasty - pederastia 
pedestal - ['pedist]] 
noun: pedestal, suporte, fundamento, base, peanha; 
verb: colocar num pedestal, enaltecer, exaltar, glorificar 
pedestrian - [pi'destriên] 
adjective: pedestre, que vai a pé, sem inspiração, trivial, prosaico, vulgar; 
noun: peão, pedestre, andarilho, pessoa que caminha a pé 
pedestrianism - pedestrianismo 
pediatric - adjective: pediátrico 
pediatrician - noun: pediatra 
pediatrics - [,pi:di'etriks] 
noun: pediatria 
pedicel - ['pedisêl] 
noun: pedículo, haste que sustenta um órgão 
pedicellate - ['pedisêleit] 
adjective: pedicelado, pediculado 
pedicle - ['pedikl] 
noun: pedicelo, pedículo 
pedicular - [pi'dikjulê] 
adjective: pedicular, cheio de piolhos 
pediculous - [pi'dikjulês] 
adjective: pedicular, cheio de piolhos 


pedicure - ['pedikjuê] 
noun: pedicura, pedicure, quiropodia, pedicuro 
pedicurist - pedicuro 
pedigree - ['pedigri:| 
noun: linhagem, ascendência, árvore genealógica, genealogia 
pedigreed - ['pedigri:d] 
adjective: de raça pura 
pediment - ['pedimênt] 
noun: frontão 
pedlar - ['pedlê] 
noun: mascate, vendedor ambulante, mexeriqueiro, mendigo, pedinte, 
vadio, crava 
pedlary - ['pedlêri] 
noun: bugigangas 
pedology - [pi'dolêdzi] 
noun: pedologia, estudo dos solos 
pedometer - [pi'domitê] 
noun: hodômetro, conta-passos 
pedophile - pedófilo 
pedophiliac - pedófilo 
peduncle - [pi'dÃnkl] 
noun: pedúnculo, pedículo, pedicelo 
peek - [pi:k] 
verb: espreitar, espiar, começar a aparecer, começar a nascer, piar, pipilar, 
chiar, chilrear 
peeking - espreitar 
peel - [pi:1] 
noun: casca, pele, salmonete, pá de remo, pá de forno; 
verb: descascar, tirar a casca de, sair a casca, sofrer descamação, descamar 
peeler - ['pi:1ê] 
noun: descascador 
peeling - ['pi:lim] 
noun: descamação de epiderme, descamação, descascamento, cascas, 
peeling 
peelings - noun: peeling 


peep - [pi:p] 
verb: chiar, chilrear, piar, pipilar, espiar, espreitar, começar a aparecer, 
começar a nascer; 
noun: pio, pipilo, chilro, espreitadela, olhadela, ação 
peep-hole - peep-buraco 
peeper - ['pi:pê] 
noun: indivíduo indiscreto, pessoa que espreita, olho, pintainho 
peephole - ['pi:phêul] 
noun: vigia, vigia da fornalha, postigo, 1lhó, olho-mágico 
peepshow - ['pi:p§êu] 
noun: fotografias, gravuras, vistas estereoscópicas 
peer - [piê] 
verb: elevar ao pariato, espreitar, igualar, rivalizar com; 
noun: igual, lorde, nobre 
peerage - ['piêridż] 
noun: nobreza, aristocracia, pariato 
peeress - ['piêris] 
noun: mulher nobre, fidalga 
peerless - ['piêlis] 
adjective: incomparável, inigualável, sem igual, sem rival 
peeve - [pi:v] 
noun: agravo, gravame, injustiça, ofensa, razão de queixa; 
verb: fazer zangar, irritar 
peeved - [pi:vd] 
adjective: irritado, zangado 
peevish - ['pi:vi§] 
adjective: caprichoso, enfastiado, entediado, irritadiço, rabugento, 
teimoso, obstinado, impertinente 
peevishness - impertinência 
peewit - ['pi:wit] 
noun: galeno, galispo, pavoncinho, pavoncino 
peg - [peg] 
verb: cavilhar, firmar com cavilhas, delimitar com estacas, segurar com 
cavilhas, atirar pedras, marcar, fixar preços na bolsa; 
noun: cavilha, prego de madeira, cabide de madeira, taco 


peg-top - ['pegtop| 
noun: pião com bico de metal 
pegamoid - ['pegêmoid] 
noun: pergamóide, imitação do couro 
pegasus - noun: Pégaso 
pegmatite - ['pêgmêtait] 
noun: pegmatite 
pegmatitic - pegmatíticos 
peignoir - ['peinwâ:] 
noun: roupão solto de senhora 
pejorative - ['pi:dżêrêtiv] 
adjective: pejorativo 
pekinese - pequinês 
peking - noun: Pequim 
pekingese - pequinês 
pekoe - ['pi:kêu] 
noun: peco 
pelage - ['pelidż] 
noun: pelagem, pêlo 
pelagian - [pi'leidżiên] 
adjective: pelágico, que vive no mar alto 
pelagic - [pi'lædżik] 
adjective: pelágico 
pelargonium - [,pelê'gêunjêm] 
noun: pelargônio 
pele - noun: skin, derm, fur, peel, jacket, coat, rind, hide, husk, fell, 
bark 
pelerine - ['pelêri:n] 
noun: pelerine 
pelf - [pelf] 
noun: dinheiro, riqueza 
pelican - ['pelikên] 
noun: pelicano 
pelisse - [pe'li:s] 
noun: pelica 


pell-mell - ['pel'mel|] 
adverb: atabalhoadamente, em desordem, desordenadamente:; 
adjective: confuso, desordenado; 
noun: confusão, desordem 
pellagra - [pe'lægrê] 
noun: pelagra 
pellagrous - pelagroso 
pellet - ['pelit] 
noun: pastilha, bolo, pílula, bolinha, grão de chumbo miúdo, pelouro 
pelletize - pelotizar 
pelletized - peletizada 
pelletizing - pelotização 
pellicle - ['pelikl] 
noun: película 
pellucid - [pe'lju:sid] 
adjective: lúcido, transparente, cristalino, límpido, claro, diáfano 
peloponese - peloponeso 
pelt - [pelt] 
noun: casaco de peles, couro, pele humana, arremesso, galope, pancada, 
pedrada, saraivada, peleteria; 
verb: atirar pedras, cair, cobrir, crivar, despelar, encher 
peltate - ['pelteit] 
adjective: peltado 
pelting - ['peltin] 
adjective: que bate, que tomba 
peltry - ['peltri] 
noun: couro, pelame, pelaria, pele de animal com pêlo 
pelvic - ['pelvik] 
adjective: relativo ao pelve 
pelvimetry - pelvimetria 
pelvis - ['pelvis] 
noun: pélvis, bacia 
pemphigus - ['pemfigês|] 
noun: pênfigo 
pen - [pen] 
noun: caneta, curral, baia, galinheiro, redil, gradeado para crianças, 


aprisco, concha interna da lula, capoeira, pocilga, corte; 
verb: escrever, redigir, encurralar, fechar 
pen-and-ink - ['penênd'imk|] 
noun: desenhado à pena, escrito à tinta 
pen-driver - ['pen,draivê] 
noun: jornalista profissional 
pen-feather - ['pen,fedé|] 
caneta de pena 
pen-name - ['penneim] 
noun: pseudônimo de escritor 
pen-swan - |['penswon] 
pena de cisne 
pen and ink - ['penênd'ink] 
noun: desenhado à pena, escrito à tinta 
penal - ['pi:nl] 
adjective: penal, punível, sujeito à pena 
penalization - penalização 
penalize - ['pi:nêlaiz| 
verb: penalizar, impor penalidade, sujeitar a penalidade 
penalized - penalizado 
penalizing - penalizando 
penalties - sanções 
penalty - ['penlti] 
noun: penalidade, punição, sanção penal, castigo, pena, desvantagem, 
multa 
penance - ['penêns| 
verb: castigar, impor; 
noun: penitência 
penates - noun: Penates 
pence - [pens] 
noun: centavo, moeda de um dinheiro, importância em dinheiro, quantia 
insignificante, dinheiro, real 
penchant - ['pã:n$4:n] 
noun: inclinação 
pencil - ['pensl] 
verb: escrever a lápis, desenhar a lápis, esboçar a lápis, lapisar; 


noun: lápis, pincel de pintor, feixe luminoso 
pencil-case - ['penslkeis|] 

noun: lapiseira, porta-lápis 
pencilled - ['pensld] 

adjective: marcado a lápis 
pencraft - ['penkrâ:ft] 

noun: a arte de escrever, aptidão literária, caligrafia 
pendant - ['pendênt] 


adjective: pendente, pendurado, indeciso, que aguarda solução, suspenso, 


incompleto; 
noun: ornato pendente, pingente, berloque, brinco, bolota 
pendency - |['pendênsi] 
noun: pendência, processo pendente, litispendência, demora 
pendent - ['pendênt] 
adjective: pendente, pendurado, suspenso, que aguarda 
incompleto, indeciso; 
noun: ornato pendente, pingente, berloque, brinco 
pendently - pendentemente 
pending - ['pendin] 
adjective: indeciso, pendente, que aguarda solução; 
preposition: até, durante 
pendular - adjective: pendulous, swinging 
pendulate - ['pendjuleit] 
verb: vacilar, hesitar, fazer oscilar, vibrar 
pendulous - ['pendjulês| 
adjective: pendente, pendular, inclinado, oscilante, descaído 
pendulum - ['pendjulêm] 
noun: pêndulo, balancim 
penelope - noun: Penélope 
peneplain - ['pi:niplein] 
noun: peneplanície 
penetrability - |,penitrê'biliti] 
noun: penetrabilidade 
penetrable - ['penitrêbl] 
adjective: penetrável 


solução, 


penetralia - [,peni'treiljé] 
noun: a parte mais recôndita, ádito, penetrais, santuário 
penetrate - ['penitreit] 
verb: penetrar, entrar, entrar em, passar através de, atravessar, impregnar, 
repassar 
penetrating - ['penitreitin] 
adjective: penetrante, penetrativo, pungente, sutil, agudo, forte, perspicaz 
penetration - [,peni'trei$ên|] 
noun: penetração, discernimento, acuidade mental 
penetrative - ['penitrêtiv] 
adjective: penetrante, penetrativo, perspicaz, inteligente, agudo 
penguin - ['pengwin] 
noun: pinguim 
penholder - ['pen,hêuldê] 
noun: caneta, pena 
penicilin - penicilina 
penicillin - [,peni'silin] 
noun: penicilina 
peninsula - [pi'ninsjulê] 
noun: península 
peninsular - [pi'ninsjulê] 
adjective: peninsular 
penis - ['pi:nis] 
noun: pênis 
penitence - ['penitêns] 
noun: penitência, arrependimento 
penitent - ['penitênt] 
adjective: penitente, arrependido, contrito, que faz penitência, que se 
arrepende; 
noun: penitente 
penitential - [,peni'ten§êl] 
adjective: penitencial 
penitentiary - [,peni'ten$éri] 
noun: penitenciária, reformatório penal, cadeia, cardeal penitenciário, 
sagrada penitenciária; 
adjective: penitenciário, penitencial 


penknife - ['pennaif] 
noun: canivete 
penlight - lanterna 
penman - |['penmên] 
noun: calígrafo, copista, escrevente, escritor, autor 
penmanship - |['penmên%1p|] 
noun: caligrafia 
pennant - ['penênt| 
noun: flâmula, galhardete 
pennies - ['peniz] 
tostões 
penniless - ['penilis] 
adjective: pobre, sem dinheiro, sem quaisquer recursos 
pennilessness - pestilência 
pennon - ['penên] 
noun: bandeirola, flâmula, pendão, bandeira, bandeira comprida 
pennsylvania - pensilvânia 
penny - ['peni] 
noun: centavo, moeda de um pêni, importância em dinheiro, quantia 
insignificante, dinheiro, real 
penny-a-line - ['peniê'lain] 
adjective: barato, ordinário, vulgar 
penny-a-liner - |['peniê'lainé] 
noun: escritor assalariado 
penny-worth - ['penê0] 
penny-estima 
pennyroyal - ['peni'roiêl] 
noun: poejo 
pennywort - ['peniwê:t] 
noun: conchelo, umbigo-de-vênus 
pennyworth - ['pené0] 
denários 
penology - [pi:'nolêdzi] 
noun: penologia 
pensile - ['pensil] 
adjective: pênsil, suspenso 


pension - ['pen§ên] 
noun: pensão, reforma, companhia, alimento; 
verb: pensionar, dar uma pensão a, conceder pensão a, assoldar 
pensionable - ['pen§ênêbl] 
adjective: aposentável, reformável 
pensionary - ['pen§ênêri] 
noun: pensionista, assalariado, indivíduo assoldadado 
pensioner - ['pen$êné| 
noun: pensionista, aposentado, assoldadado, agente secreto, espadachim 
pensive - ['pensiv] 
adjective: pensativo, meditabundo, absorto em pensamentos, melancólico, 
triste 
penstock - ['penstok] 
noun: represa, açude, comporta, adufa 
pent - [pent] 
adjective: encerrado, fechado 
pent-up - ['pent'Âp] 
adjective: fúria mal contida 
pentachlorphenol - pentaclorofenol 
pentachord - ['pentêko:d] 
noun: pentacorde 
pentacle - pentagrama 
pentad - ['pentæd] 
noun: grupo de cinco, o número cinco, elemento pentavalente, período de 
cinco anos 
pentagon - ['pentêgên] 
noun: pentágono 
pentagonal - [pen'tagênl]] 
adjective: pentagonal 
pentagram - ['pentêgraem] 
noun: pentagrama 
pentahedral - [,pentê'hi:drêl| 
adjective: pentaédrico 
pentahedron - [,pentê'hi:drên] 
noun: pentaedro 


pentameter - [pen'tæmitê] 
noun: pentâmetro, verso de cinco pés 
pentangular - [pentaengyulê] 
adjective: pentagonal 
pentateuch - noun: pentateuco 
pentathlon - [pen'tæ0lên] 
noun: pentatlo 
pentecost - noun: pentecostes 
penthouse - ['penthaus] 
água-furtada 
pentode - ['pentêud] 
noun: pêntodo 
penult - [pi'nÃlt] 
adjective: penúltimo; 
noun: penúltima sílaba 
penultimate - [pi'nÃltimit] 
adjective: penúltimo 
penumbra - [pi'nÂmbrê] 
noun: penumbra 
penumbrae - penumbra 
penurious - [pi'njuêriês] 
adjective: pobre, escasso, estéril, deficiente, improdutivo, avarento, 
mesquinho 
penuriousness - indigência 
penury - ['penjuri] 
noun: penúria, miséria, pobreza, carência, falta, indigência 
peon - [pju:n] 
noun: peão, serviçal, ordenança, mensageiro, jornaleiro 
peonage - ['pi:ênidż] 
noun: peonagem, situação 
peony - ['piêni] 
noun: peônia 
people - ['pi:pl] 
noun: gente, pessoas, multidão, povo, seres humanos, gentalha, plebe, as 
classes inferiores; 
verb: povoar, encher de gente, encher 


pep - [pep] 
noun: brio, energia, vigor, dinamismo, poder de iniciativa; 
verb: animar, dinamizar, transmitir energia, revigorar 
pepper - ['pepé] 
noun: pimenta do reino, pimenta, pimentão, pimenteiro, qualquer coisa 
picante; 
verb: apimentar, polvilhar de pimenta, salpicar, crivar de balas; 
adjective: cáustico, mordaz 
pepper-and-salt - ['pepêrênd'so:lt] 
adjective: em furta-cores, mosqueado, pintalgado, sarapintado; 
noun: mescla, tecido, sal e pimenta 
pepper-pot - ['pepêpot] 
noun: pimenteiro 
pepperbox - ['pepêboks] 
noun: pimenteiro, revólver 
peppercorn - ['pepêko:n] 
noun: pimenta em grão 
peppermint - |['pepêmint] 
noun: menta, hortelã-pimenta 
peppery - ['pepêri] 
adjective: apimentado, picante, mordaz, semelhante à pimenta 
peppy - ['pepi] 
adjective: vigoroso, vivaz, enérgico, dinâmico 
pepsin - ['pepsin] 
noun: pepsina, pepsinase 
peptic - ['peptik] 
adjective: péptico, gástrico; 
noun: órgãos digestivos 
peptide - peptídeo 
peptone - ['peptêun] 
noun: peptona 
per - [pê:] 
adverb: de um extremo a outro; 
preposition: por, através de, pelo meio de, por meio de, devido a ação de, 
durante 
per annum - adverb: por ano 


per capita - adjective: per capita, por pessoa 
per day - adverb: da diária 
peradventure - porventura 
perambulate - [pê'ræmbjuleit] 
verb: perambular, percorrer, transitar por, atravessar, inspecionar, passear 
perambulation - [pê,rembju'lei$ên] 
noun: perambulação, passeio, viagem de inspeção, visita de inspeção 
perambulator - ['prembjuleitê] 
noun: hodômetro 
percale - [pê:'keil] 
noun: percal, tecido fino de algodão 
perceivable - perceptível 
perceive - [pê'si:v] 
verb: perceber, compreender, distinguir, entender, notar, observar 
percent - noun: por cento, percentagem 
percentage - [pê'sentidz|] 
noun: percentagem, proporção, teor 
percentagewise - [pê'sentidZwaiz] 
percentualmente 
percentile - percentil 
percept - ['pê:sept] 
percepto 
perceptibility - [pê,septê'biliti] 
noun: perceptibilidade 
perceptible - [pê'septêb]] 
adjective: perceptível, cognoscível 
perception - [pê'sep$ên] 
noun: percepção, faculdade perceptiva, perceção, conhecimento, objeto 
percebido, recebimento 
perceptive - [pê'septiv] 
adjective: perceptivo 
perceptiveness - noun: acuidade 
perceptivity - [,pê:sép'tiviti] 
noun: preceptividade, preceptibilidade 
perceptually - perceptualmente 


perch - [pê:t$] 
noun: perca, poleiro, posição elevada, situação elevada; 
verb: empoleirar-se, encarrapitar-se, alcandorar-se 
perchance - [pê't$ã:ns|] 
adverb: possivelmente, talvez 
perched - empoleirado 
percher - pousadoras 
perchlorate - perclorato 
perchloric - [pê'klo:rik] 
perclórico 
percipience - percepção nas 
percipient - [pê:'sipiênt] 
adjective: perceptivo, consciente; 
noun: pessoa que percebe 
percolate - ['pê:kêleit] 
verb: coar, coar-se (através de), filtrar, filtrar-se, infiltrar-se, passar 
através de 
percolated - percolado 
percolating - percolação 
percolation - [,pê:kê'lei§ên] 
noun: percolação, filtração, infiltração 
percolator - ['pê:kêleitê] 
noun: coador, filtro 
percussion - [pê'kÂ§ên] 
adjective: de percussão, percuciente; 
noun: percussão 
percussionist - noun: percussionista, ritmista 
percussions - percussões 
percussive - [pê'kÂsiv] 
adjective: de percussão, percuciente 
percutaneous - [,pê:kju'teinjês] 
percutânea 
perdition - [pê:'di§ên] 
noun: perdição, danação eterna, condenação eterna, penas eternas, perda, 
ruína 


perdu - [pê:'dju:| 
adjective: perdido, oculto, emboscado 
perdurability - perdurabilidade 
perdurable - [pê'djuêrêb]| 
adjective: perdurável, permanente, durável, eterno 
peregrinate - ['perigrineit] 
verb: peregrinar, viajar 
peregrination - [,perigri'nei$ên] 
noun: peregrinação, viagem 
peregrine - ['perigrin] 
adjective: peregrino, estrangeiro, de fora, estranho; 
noun: peregrino, estrangeiro, estranho de fora, falcão-real 
peremptorily - peremptoriamente 
peremptory - [pêé'remptêri] 
adjective: peremptório, autoritário, decisivo, ditatorial, imperioso, 
intransigente, terminante 
perennial - [pê'renjêl] 
adjective: perene, permanente, perpétuo, de longa duração, vivaz; 
noun: planta perene, planta vivaz, perpetuidade, perenidade 
perennially - [pê'renjêli] 
adverb: permanentemente 
perfect - ['pê:fikt] 
adjective: perfeito, aperfeiçoado, sem defeito, impecável, completo; 
noun: perfeito, tempo perfeito; 
verb: aperfeiçoar, engrandecer, realçar, encarecer, apurar, elevar 
perfectibility - [pê,fekti'biliti] 
noun: perfectibilidade 
perfectible - [pê'fektêbl] 
adjective: perfectível, aperfeiçoável 
perfection - [pé'fek$ên] 
noun: perfeição, excelência, mestria, perícia, primor, requinte, maturidade, 
pleno desenvolvimento 
perfectionism - perfeccionismo 
perfectionist - perfeccionista 
perfective - adjective: perfectivo 


perfectly - ['pê:fiktli] 

adverb: com perfeição, de modo perfeito, perfeitamente 
perfectness - perfeição 
perfidious - [pê:'fidiês] 

pérfido 
perfidy - ['pé:fidi] 

noun: perfídia, deslealdade, falsidade, traição 
perforate - ['pê:féreit] 

verb: perfurar, atravessar furando, furar, penetrar, picotar 
perforated - ['pê:fêreitid] 

adjective: perfurado, furado, picotado 
perforation - [,pê:fê'rei§ên] 

noun: perfuração, furo, orifício, picote 
perforator - ['pê:fêreitê] 

noun: perfurador, perfuradora, máquina de perfurar 
perforce - [pê'fo:s] 

adverb: necessariamente, de necessidade 
perform - [pê'fo:m] 

verb: cumprir, efetuar, fazer, levar a cabo, realizar, representar 
performance - [pê'fo:mêns] 

noun: representação teatral, peça dramática, ação notável, coisa realizada, 

atuação, realização, execução, cumprimento, proeza 
performance-rating - avaliação de desempenho 
performed - adjective: cumprido 
performer - [pê'fo:mê] 

noun: executante, artista, ator, músico 
performing - [pê'fo:min] 

adjective: representante 
perfume - ['pê:fju:m] 

noun: perfume, aroma, cheiro, fragrância, odor, olor; 

verb: perfumar, aromatizar, jogar perfume em 
perfumed - [pê'fju:md] 

perfumado 
perfumer - [pê'fju:mê] 

noun: perfumista 


perfumery - [pê'fju:mêri] 
noun: perfumaria 
perfunctory - [pe'fÂnktêri] 
adjective: descuidado, negligente, superficial, passageiro, por mera 
formalidade 
perfuse - [pé'fju:z] 
verb: aspergir, borrifar, orvalhar, rociar, encher, inundar 
pergameneous - |,pê:gê'mi:niês] 
adjective: pergamináceo 
pergola - ['pê:gêlê] 
noun: pérgula, pérgola 
perhaps - [pê'hæps] 
adverb: talvez, quiçá, porventura, possivelmente 
peri - ['piêri] 
noun: peri, gênio bom ou mau, fada, ser gracioso ou belo 
perianth - ['periæn0] 
noun: perianto 
periapt - ['periæpt] 
noun: periapto, amuleto 
pericardia - [,peri'kâ:djê] 
pericárdios 
pericardial - pericárdico 
pericarditis - [,perikâ:'daitis] 
noun: pericardite 
pericardium - |,peri' kã:djêm] 
noun: pericárdio 
pericarp - ['perikâ:p] 
noun: pericarpo, pericárpio 
pericranium - [,peri'kreiniêm] 
noun: pericrânio 
peridot - ['peridot] 
noun: peridoto 
perigee - ['peridżi:] 
noun: perigeu 
perihelia - [,perihi:ljê] 
periélios 


perihelion - [,perrhi:ljên] 
noun: periélio 
peril - ['peril] 
verb: perigar, expor ao perigo, arriscar; 
noun: perigo, risco 
perilous - ['perilês] 
adjective: perigoso, arriscado 
perimeter - [pê'rimitê] 
noun: perímetro, circunferência 
perinea - [,peri'ni:ê] 
região do períneo 
perineum - [,peri'ni:êm] 
noun: períneo, perineu 
period - ['piêriêd|] 
noun: período, ciclo, espaço de tempo, época, fase, tempo, era, idade, 
circuito, revolução 
periodic - [,piêri'odik] 
adjective: periódico, em intervalos regulares, intermitente, retórico 
periodical - [,piêri'odikêl] 
noun: periódico, publicação periódica, revista; 
adjective: periódico, intermitente 
periodically - [,piêri'odikêli] 
adverb: periodicamente 
periodicals - periódicos 
periodicity - [,piériê'disiti] 
noun: periodicidade 
periodogram - periodograma 
periodontal - adjective: periodontal 
periodontics - periodontia 
periostea - |,peri'ostiê] 
periósteo 
periosteum - [,peri'ostiêm] 
noun: periósteo 
periostitis - [,perios'taitis| 
noun: periostite 


peripatetic - [,peripê'tetik] 
adjective: peripatético, aristotélico, ambulante, viajante; 
noun: vendedor ambulante 
peripheral - [pê'riférêl | 
adjective: periférico 
peripherally - perifericamente 
peripherial - periférica 
periphery - [pê'rifêri] 
noun: periferia, contorno exterior 
periphrases - [pê'rifrêsi:z] 
perifrases 
periphrasis - [pê'rifrêsis] 
noun: perifrase, circunlóquio 
periphrastic - [,peri'frestik|] 
adjective: perifrástico 
peripteral - [pê'riptêrêl] 
adjective: períptero 
periscope - ['periskêup| 
noun: periscópio 
perish - ['peri§] 
verb: deixar de existir, extinguir-se, morrer, perecer, ser destruído 
perishable - ['peri§êbl] 
adjective: perecível, que pode perecer, que pode deteriorar-se, alterável, de 
curta duração, efêmero, transitório 
perishableness - perecível 
perished - pereceram 
perishing - ['peri$1n] 
adjective: que perece, que causa sofrimento, destruidor, efêmero, que faz 
sofrer, transitório 
peristalsis - [,peri'steclsis] 
noun: peristalse, peristaltismo 
peristaltic - [,peri'stecltik] 
adjective: peristáltico 
peristyle - ['peristail] 
noun: peristilo 


peritoneal - [,peritêu'ni:8]] 
adjective: peritoneal 
peritoneum - noun: peritônio, peritoneu 
peritonitis - [,peritêu'naitis| 
noun: peritonite 
periwig - |'periwig] 
noun: cabeleira postiça, peruca, chinó 
periwinkle - ['peri,winkl] 
noun: mirta 
perjure - ['pê:dżê] 
verb: perjurar, mentir 
perjured - ['pê:dżêd] 
adjective: que cometeu perjúrio, que jurou falso 
perjurer - ['pê:dżêrê] 
noun: perjuro, pessoa que jurou falso 
perjury - ['pê:dżêri] 
noun: perjúrio, falso juramento, falso testemunho 
perk - [pê:k] 
verb: embelezar, enfeitar, melhorar o aspecto de, recuperar-se, animar, 
empertigar-se, arrebitar; 
adjective: arrogante, petulante, soberbo; 
noun: privilégio 
perk up - verb: animar-se, recuperar-se 
perky - ['pê:ki] 
adjective: altivo, desenvolto, empertigado, ousado, vivo 
perm - |pê:m] 
noun: permanente, ondulação permanente 
permanence - ['pê:mênêns] 
noun: permanência, continuidade, estabilidade 
permanency - ['pê:mênênsi] 
noun: permanência, continuidade, estabilidade 
permanent - ['pê:mênênt] 
adjective: permanente, duradouro, estável, contínuo, fixo 
permanently - ['pê:mênêntli] 
adverb: permanentemente, definitivamente, vitaliciamente, duma maneira 
permanente 


permanganate - [pê:'mangênit] 
noun: permanganato 
permanganic - [,pê:men'gaenik] 
permangânico 
permeability - [,pê:mjê'biliti] 
noun: permeabilidade 
permeable - ['pê:mjêbl] 
adjective: permeável 
permeance - ['pê:miêns] 
noun: permeação 
permeate - ['pê:mieit] 
verb: permear, fazer passar pelo meio, penetrar, atravessar, espalhar-se 
permeation - [,pê:mi'ei$ên|] 
noun: permeação, penetração, impregnação, infiltração 
permian - permiano 
permissibility - [pê,misi'biliti] 
permissibilidade 
permissible - [pê'misêbl] 
adjective: permissível, admissível, lícito, tolerável 
permissibly - permissível 
permission - [pê'mi§ên] 
noun: permissão, consentimento, autorização, licença 
permissive - [pê'misiv] 
adjective: permissivo, consentido, tolerante 
permissiveness - [pê'misivnis] 
noun: permissividade, legalidade, legitimidade 
permit - ['pê:mit] 
verb: permitir, autorizar, consentir, dar ocasião a; 
noun: permissão, autorização, licença, guia de trânsito, passe 
permitted - adjective: permitido 
permittee - permissionária 
permitting - permitindo 
permittivity - [,pê:mr'tiviti] 
noun: constante dielética 
permutation - |,pê:mju'tei$ên] 
noun: permuta, permutação, alteração, troca 


permutational - permutacional 
permute - [pê'mju:t] 
verb: permutar, alterar a ordem de 
pern - [pê:n] 
noun: tartaranhão, bútio 
pernicious - [pê:'ni$ês] 
adjective: pernicioso, daninho, ruinoso, maligno, fatal, mortal 
perniciousness - perniciosidade 
pernickety - [pê'nikiti] 
adjective: delicado, difícil, melindroso, aborrecido, impertinente, 
minucioso 
perorate - ['perêreit| 
verb: perorar, arengar 
peroration - [,perê'rei$Sên|] 
noun: peroração, discurso 
peroxide - [pê'roksaid| 
noun: peróxido 
perpendicular - [,pê:pên'dikjulê] 
noun: perpendicular, vertical, linha perpendicular, linha vertical, fio de 
prumo; 
adjective: perpendicular, a prumo, vertical, direito 
perpendicularity - ['pê:pên,dikju'læriti] 
noun: perpendicularidade 
perpetrate - ['pê:pitreit] 
verb: perpetrar, cometer 
perpetrated - perpetrada 
perpetrating - perpetrar 
perpetration - [,pê:pi'trei$Sên|] 
noun: perpetração, ato condenável, crime 
perpetrator - ['pê:pitreitê] 
noun: perpetrador, criminoso, autor 
perpetual - [pé'petSuêl] 
adjective: perpétuo, eterno, contínuo, permanente, sem fim, vitalício 
perpetually - perpetuamente 
perpetuate - [pé'petSueit| 
verb: perpetuar, eternizar, imortalizar, perenizar 


perpetuated - perpetuado 
perpetuating - perpetuando 
perpetuation - [pê,petSu'ei$ên|] 
noun: perpetuação 
perpetuity - [,pé:pr'tju:iti] 
noun: perpetuidade, duração eterna, posse perpétua, renda perpétua 
perplex - [pé'pleks] 
verb: perplexar, confundir, desorientar, atrapalhar, enlear 
perplexed - [pê'plekst] 
adjective: perplexo, atrapalhado, confuso, desorientado, intrincado 
perplexedly - [pê'pleksidli] 
adverb: perplexamente, com hesitação, irresolutamente 
perplexing - adjective: perplexo 
perplexity - [pé'pleksiti] 
noun: perplexidade, complicação, confusão, embaraço, hesitação 
perquisite - ['pê:kwizit] 
noun: privilégio, gratificação, emolumentos, empregado 
perquisition - [,pê:kwi'zi$ên] 
noun: perquirição 
perry - ['peri] 
noun: perada 
perse - [pê:s] 
adjective: pálido, lívido, da cor do chumbo 
persecute - ['pê:sikju:t] 
verb: perseguir, apoquentar, arreliar, atormentar, importunar, não dar 
sossego a, vexar 
persecuted - perseguidos 
persecuting - perseguindo 
persecution - [,pê:si kju:$én] 
noun: perseguição 
persecutor - ['pê:sikju:tê] 
noun: perseguidor, atormentador, opressor 
perseus - noun: Perseu 
perseverance - [,pê:si'viêrêns] 
noun: perseverança, pertinácia, constância, esforço constante 


persevere - [,pê:si'viê| 
verb: perseverar, persistir, continuar com firmeza, manter-se firme, não 
ceder 
persevered - perseverou 
persevering - [,pê:si'viêrin] 
adjective: perseverante, persistente, insistente, constante, pertinaz, que não 
desiste 
persia - noun: Pérsia 
persian - adjective: persa, pérsico; 
noun: persa, língua persa 
persiennes - [,pê:31'enz] 
noun: persianas 
persiflage - [,p€êsi'flã:Z] 
noun: chacota, galhofa, troça, zombaria 
persimmon - [pê:'simên] 
noun: caqui, dióspiro 
persist - [pê'sist] 
verb: persistir, perdurar, perseverar, teimar, insistir, permanecer, manter, 
manter-se firme 
persistence - [pê'sistêns] 
noun: persistência, constância, insistência, perseverança, firmeza, 
tenacidade, subsistência, teimosia 
persistency - [pé'sistênsi] 
persistência 
persistent - [pê'sistênt] 
adjective: persistente, perseverante, constante, contínuo, permanente, 
tenaz 
persistently - persistentemente 
persisting - persistindo 
person - ['pê:sn| 
noun: pessoa, ser humano, homem, mulher, criança, tipo 
persona - [pê:'sêunê] 
noun: pessoa, personalidade, personagem 
personable - ['pê:snêb!] 
adjective: bem-apessoado, apresentável 


personage - ['pê:snidż] 
noun: personagem, pessoa de importância 
personal - ['pê:snl] 
adjective: pessoal, individual, particular, próprio 
personal computer - noun: computador pessoal 
personal property - noun: propriedade pessoal 
personalia - [,pê:sê'neiljê] 
pessoalidades 
personality - [,pê:sê'necliti] 
noun: personalidade, individualidade, comentário ofensivo, pessoa famosa 
personalization - personalização 
personalize - ['pê:snêlaiz] 
verb: personificar, representar o papel de, personalizar 
personalized - personalizado 
personally - ['pê:snêli] 
adverb: pessoalmente 
personalties - personalidades 
personalty - ['pê:snlti] 
noun: bens mobiliários, bens móveis 
personate - |'pê:sêneit] 
verb: representar, fazer o papel de 
personation - [,pê:sê'nei$ên] 
noun: representação 
personification - [pê:,sonifi'kei$ên] 
noun: personificação, encarnação 
personified - personificada 
personify - [pé:'sonifai|] 
verb: personificar, encarnar, representar, simbolizar 
personnel - [,pê:sê'nel|] 
noun: pessoal 
persons - pessoas 
perspective - [pê'spektiv| 
noun: perspectiva, vista, panorama, aspecto geral, aparência; 
adjective: em perspectiva 
perspicacious - [,pê:spi'kei$ês] 
adjective: perspicaz, astuto, lúcido, evidente, penetrante 


perspicacity - [,pê:spir'keesiti] 
noun: perspicácia, lucidez, agudeza de espírito, agudeza 
perspicuity - [,pê:spirkju:ti] 
noun: clareza 
perspicuous - [pê'spikjuês|] 
adjective: claro 
perspirable - [pês'paiêréb!| 
transpirante 
perspiration - [,pê:spê'rei$ên] 
noun: perspiração, sudação, suor, transpiração 
perspire - [pês'paiê] 
verb: transpirar, suar 
perspired - transpiravam 
perspiring - transpirando 
persuadable - [pé'sweidêb!] 
adjective: persuadível, que pode persuadir-se 
persuade - [pê'sweid] 
verb: persuadir, convencer, aconselhar, induzir, levar a crer, acossar 
persuaded - persuadido 
persuader - [pê'sweidê] 
noun: persuasor 
persuading - persuadindo 
persuasion - [pê'sweiżên] 
noun: persuasão, persuasiva, faculdade de persuadir, credo religioso, 
crença, convicção 
persuasive - [pê'sweisiv] 
noun: estímulo, incentivo, motivo; 
adjective: persuasivo, convincente 
persuasively - persuasivamente 
persuasiveness - [pê'sweisivnis] 
noun: persuasiva, poder de persuasão 
pert - [pê:t] 
adjective: atrevido, descarado, insolente, petulante, mexido, vivo 
pertain - [pê:'tein] 
verb: pertencer, dizer respeito a, ser propriedade de, ser próprio de, referir- 
se, relacionar-se com 


pertaining - pertencentes 
pertinacious - [,pê:ti'nei§ês] 
adjective: pertinaz, obstinado, perseverante, persistente, teimoso 
pertinacity - [,pê:ti'næsiti] 
noun: pertinácia, obstinação, teimosia, tenacidade 
pertinence - ['pê:tinêns] 
noun: pertinência, concernência, justeza 
pertinency - noun: pertinência, concernência, justeza 
pertinent - ['pê:tinênt] 
adjective: pertinente, que diz respeito a; 
noun: pertences 
perturb - [pê'tê:b] 
verb: perturbar, agitar, desorientar, causar perturbação em, lançar a 
desordem em 
perturbation - [,pê:tê'bei$ên] 
noun: perturbação, agitação, confusão,  desarranjo, desordem, 
irregularidade 
pertussis - coqueluche 
peru - noun: Peru 
peruke - [pê'ru:k] 
noun: peruca 
perusal - [pê'ru:zêl| 
noun: leitura, leitura cuidadosa 
peruse - [pê'ru:z] 
verb: ler, examinar, folhear 
peruvian - adjective: peruano, peruviano; 
noun: peruano, peruviano 
pervade - [pê:'veid] 
verb: atravessar, passar através de, penetrar em, repassar, impregnar, 
infiltrar-se em, imbuir 
pervaded - permeado 
pervading - permeia 
pervasion - [pê:'veizên] 
noun: impregnação, infiltração, penetração 
pervasive - [pê:'veisiv] 
adjective: penetrante, que se infiltra, difusivo, sutil, universal 


perverse - [pê'vê:s| 
adjective: perverso, mau, malvado, ruim, vicioso, corrupto, corruto, que 
persiste no erro 
perverseness - perversidade 
perversion - [pê'vê:3ên] 
noun: perversão, depravação, corrupção 
perversity - [pé'vê:siti] 
noun: maldade, perversidade, malvadeza, teimosia, obstinação 
perversive - [pê'vê:siv] 
adjective: perversor 
pervert - |['pê:vê:t] 
noun: pessoa pervertida, tarado sexual, transviado, apóstata, renegado; 
verb: perverter, corromper, depravar, desmoralizar, desvirtuar, deturpar, 
fazer mudar para mal 
perverted - [pê'vê:tid] 
adjective: pervertido, transviado, tarado, desvirtuado, deturpado, falseado 
pervertible - [pê'vê:têbl] 
adjective: que pode perverter-se 
pervious - ['pê:vjês] 
adjective: pérvio, aberto, acessível, que dá passagem, sensível 
peseta - [pê'setê] 
noun: peseta 
pesky - ['peski] 
adjective: aborrecido, enfadonho, incómodo, maldito, muito desagradável 
peso - ['peisêu] 
noun: peso 
pessary - ['pesêri] 
noun: pessário 
pessimism - ['pesimizm] 
noun: pessimismo 
pessimist - ['pesimist] 
noun: pessimista 
pessimistic - [,pesi'mistik] 
adjective: pessimista 
pessimistically - pessimista 


pest - [pest] 
noun: peste, pestilência, praga 
pest-house - ['pesthaus] 
casa de pragas 
pester - ['pestê] 
adjective: importuno; 
verb: assediar, infestar, chatear, importunar, aborrecer, aporrinhar, 
azucrinar, incomodar, atormentar, amofinar 
pesticidal - pesticida 
pesticide - ['pestisaid] 
noun: pesticida 
pestiferous - [pes'tifêrês] 
adjective: nocivo, pernicioso, pestilento, pestifero, prejudicial, importuno 
pestilence - ['pestilêns] 
noun: peste, epidemia 
pestilent - ['pestilênt] 
adjective: pestilento, contagioso, fatal, mortal, mortífero, nocivo, 
venenoso, maçante 
pestilential - [,pestilen$8]] 
adjective: pestilento, contagioso, nocivo, pernicioso 
pestle - ['pesl] 
noun: pilão, mão de almofariz; 
verb: pilar, pisar com o pilão 
pet - [pet] 
adjective: doméstico, domesticado, favorito, inofensivo, manso, querido, 
sem interesse; 
noun: animal de estimação, criança mimada, favorito, predileto, querido, 
despeito, enfado; 
verb: acariciar, acarinhar, afagar, mimar 
petal - ['petl] 
noun: pétala 
petard - [pe'tâ:d] 
noun: petardo 
peter - ['pi:tê] 
verb: esgotar-se 
peter's-penny - peter's centavo 


peter-penny - peter-moeda de um centavo 
petersburg - são petersburgo 
petersham - ['pi:tê§êm] 
noun: ratina 
petiole - ['petiêul] 
noun: pecíolo 
petite - adjective: diminuto 
petition - [pi'ti§ên] 
verb: dirigir uma petição a, peticionar, requerer, solicitar, implorar, pedir, 
rogar; 
noun: petição, requerimento, apelo, súplica, memorial, prece 
petitionary - [pi'ti§nêri] 
adjective: petitório 
petitioned - peticionou 
petitioner - [pi'ti§nê] 
noun: peticionário, requerente, suplicante, impetrante 
petitioning - peticionando 
petrel - ['petrêl] 
noun: petrel, alma-de-mestre 
petrifaction - [,petri'feek$ên] 
noun: petrificação 
petrified - petrificada 
petrify - ['petrifai] 
verb: petrificar, petrificar-se, assombrar, ficar imóvel de espanto, paralisar 
petrifying - petrificante 
petrochemical - adjective: petroquímico 
petrochemistry - [,petrêu'kemistri] 
petroquímica 
petrographic - petrográficas 
petrographical - petrográficas 
petrography - [pi'trogréfi] 
noun: petrografia 
petrol - ['petrêl] 
noun: gasolina; 
verb: abastecer de gasolina 


petrolatum - [,petrêleitêm| 
noun: petrolatum 
petroleum - [pi'trêuljêm] 
noun: petróleo, petróleo bruto 
petrolic - [pi'trolik] 
adjective: de petróleo, relativo a petróleo 
petroliferous - [,petrêu'lifêrês] 
adjective: petrolífero 
petrologic - petrológicos 
petrological - petrológicos 
petrologically - petrologicamente 
petrologist - petrologista 
petrology - [pi'trolêdzi] 
noun: petrologia 
petrous - ['petrês| 
adjective: petroso 
petticoat - ['petikêut] 
noun: combinação, anágua, saia branca, saia interior, camisa de criança, 
mulher, rapariga; 
adjective: feminino, de fêmea 
pettifog - ['petifog] 
verb: chicanar 
pettifogger - ['petifogê] 
noun: advogado inferior, charlatão, chicaneiro, embusteiro, trapaceiro, 
vigarista 
pettifogging - ['petifogin] 
adjective: chicaneiro, trapaceiro, vigarista 
pettily - mesquinhamente 
pettiness - mesquinhez 
pettish - ['peti$] 
adjective: irritadiço, irritado, rabugento, de mau humor, impertinente 
pettitoes - |'petitêuz] 
noun: mãos ou pés de porco 
petty - ['peti] 
adjective: pequeno, insignificante, sem importância, trivial 
petty cash - noun: caixa pequena 


petty jury - ['peti'dzuêri] 
noun: júri ordinário 
petty officer - ['peti'ofisê] 
noun: sargento-ajudante 
petulance - ['petjulêns] 
noun: petulância, impertinência, impaciência, irritabilidade, mau humor 
petulancy - petulância 
petulant - ['petjulênt] 
adjective: petulante, impertinente, irritável, sem paciência 
petulantly - petulância 
petunia - [pi'tju:njê] 
noun: petúnia 
petuntse - [pi'tuntsê] 
noun: petuntsé 
pew - [pju:] 
noun: banco de igreja 
pew-rent - ['pju:rent] 
pew-aluguel 
pewit - ['pi:wit] 
noun: galeno, galispo, pequeno galo, médico 
pewter - ['pju:tê] 
noun: peltre, chumbo ou outro metal, liga de estanho, dinheiro, prêmio em 
dinheiro 
pfennig - ['pfenig] 
pf 
phaeton - ['feitn] 
noun: faetonte, carruagem leve 
phage - fago 
phagocyte - ['fægêusait] 
noun: fagócito 
phalange - ['fælændż] 
noun: falange, linha de batalha 
phalanges - [fæ'lændżiz] 
falanges 
phalanstery - ['fælênstêri] 
noun: falanstério, habitação de falanges 


phalanx - ['fælænks] 
noun: falange, linha de batalha 
phalarope - falaropo 
phalli - ['fælai] 
falos 
phallic - fálico 
phallus - ['fælês] 
noun: falo 
phanerogam - ['fænêrêugæm] 
noun: fanerógama, fanerogâmica 
phanerogamic - |[,fenêréu'gaemik] 
fanerógamas 
phantasm - ['fantazm] 
noun: fantasma, espectro, aparição, quimera, ilusão, fantasia 
phantasmagoria - [,faentazmê'goriê] 
noun: fantasmagória 
phantasmagoric - [,fæntæzmê'gorik] 
adjective: fantasmagórico 
phantasmal - [fæn'tæzmêl] 
adjective: fantasmal, espectral, irreal 
phantasy - |'fantêsi] 
noun: fantasia, imaginação, afeição, desejo, simpatia 
phantom - ['fentêm] 
noun: fantasma, aparição, espectro, aparência ilusória, ilusão mental 
phantomlike - fantasmagóricas 
pharaoh - noun: faraó 
pharisaic - adjective: farisaico 
pharisaical - farisaicos 
pharisaically - farisaicamente 
pharisaism - noun: farisaísmo 
pharisee - noun: fariseu 
pharmaceutic - farmacêutica 
pharmaceutical - [,fá:mé'sju:tikêl] 
adjective: farmacêutico 
pharmaceuticals - produtos farmacêuticos 


pharmaceutics - |,fá:mêé'sju:tiks] 
noun: farmacêutica, farmácia, arte farmacêutica 
pharmaceutist - [,fã:mê'sju:tist] 
noun: farmacêutico, boticário 
pharmacist - noun: farmacista 
pharmacologic - farmacológico 
pharmacological - farmacológico 
pharmacologist - ['fá:mé'kolêdzist| 
noun: farmacologista 
pharmacology - [,fã:mé'kolêdzi] 
noun: farmacologia 
pharmacopeia - farmacopéia 
pharmacopoeia - [ fá:mêké'pi:é] 
noun: farmacopéia 
pharmacopoeias - farmacopeias 
pharmacy - ['fã:mêsi] 
noun: farmácia, botica, drogaria, ciência 
pharmocology - farmacologia 
pharos - ['f€êros] 
noun: farol 
pharyngeal - faríngea 
pharynges - faringe 
pharyngitis - [,færin'dżaitis] 
noun: faringite 
pharynx - ['færiņnks] 
noun: faringe 
phase - [feiz] 
noun: fase, período, estágio, modificação, mudança; 
verb: pôr em fase 
phase-out - verb: acabar, finalizar, eliminar gradativamente, terminar 
gradativamente, descartar 
phased - faseada 
phaseout - eliminação 
phasic - ['feizik] 
adjective: de fase 


pheasant - ['feznt] 
noun: faisão 
phenol - ['fi:nol] 
noun: fenol, ácido fônico 
phenology - [fi'nolêdzi] 
fenologia 
phenomena - [fi'nominê] 
noun: fenómenos 
phenomenal - [fi'nominl| 
adjective: fenomenal, espantoso, extraordinário, prodigioso, homérico 
phenomenon - [fi'nominên] 
noun: fenómeno, invulgaridade, prodígio, raridade 
phenotype - fenótipo 
phenotypic - fenotípica 
phenyl - fenil 
phew - [fju:] 
noun: enfado, aborrecimento, impaciência 
phi - [fai] 
noun: fi 
phial - ['faiêl] 
noun: pequeno frasco de vidro, sobretudo para remédios 
philadelphia - noun: Filadélfia 
philadelphian - filadélfia 
philander - [fi'lændê] 
verb: flertar, galantear, namoricar 
philanderer - [fi'lændêrê] 
noun: galanteador, namorador 
philanthrope - ['filênOrêup] 
noun: filantropo 
philanthropic - [,filên'Oropik] 
adjective: filantropo, filantrópico 
philanthropist - [fi'læn0rêpist] 
noun: filantropo 
philanthropize - [filan0rêpaiz] 
verb: ser filantropo, tornar filantropo, tratar com filantropia 


philanthropy - [filan0répi] 
noun: filantropia 
philatelic - |,filételik] 
adjective: filatélico 
philatelist - [filatêlist] 
noun: filatelista 
philately - [fi'lætêli] 
noun: filatelia 
philemon - filemon 
philharmonic - [,filâ:'monik] 
adjective: filarmônico 
philhellenic - [,filhe'h:nik] 
adjective: fileleno 
philippian - filipos 
philippine - adjective: filipino 
philippines - noun: Filipinas 
philistine - adjective: burguês, futrica, não estudante; 
noun: burguês, pessoa inculta 
philistinism - noun: espírito de filisteu 
philological - [,filélodzikêl] 
adjective: filológico 
philologist - [filolêdzist] 
noun: filólogo, filologista 
philology - [filolêdzi] 
noun: filologia 
philomel - filomela 
philoprogenitive - [,filôuprêu'dzentiv] 
adjective: abundante, cheio, fértil, produtivo, prolífico 
philosopher - [fi'losêfê] 
noun: filósofo 
philosophic - [,filê'sofik] 
adjective: filosófico, filósofo, calmo 
philosophical - [,filê'sofikêl] 
adjective: filosófico, filósofo, calmo 
philosophize - [fi'losêfaiz] 
verb: filosofar, converter em filosofia, fazer de filósofo, moralizar, tratar 


filosoficamente 
philosophized - filosofou 
philosophizing - filosofar 
philosophy - [fi'losêfi] 
noun: filosofia 
philter - noun: filtro amoroso 
philtre - ['filtê] 
noun: filtro amoroso 
phiz - [fiz] 
noun: face, rosto, cara, focinho, expressão da face, trombas 
phlebitis - [fli'baitis] 
noun: flebite 
phlebotomize - [fli'botêmaiz] 
verb: flebotomizar, sangrar 
phlebotomy - [fli'botêmi] 
noun: flebotomia 
phlegm - [flem] 
noun: fleuma, frieza, apatia, calma, serenidade, humor 
phlegmatic - [fleg'mætik] 
adjective: fleumático, frio, impassível, calmo 
phlegmatically - fleumaticamente 
phlegmon - ['flegmon] 
fleimão 
phloem - ['flêuêm] 
noun: floema 
phlogistic - [flo'dżistik] 
adjective: flogístico 
phlogiston - [flo'dżistên] 
noun: flogístico, flogisto 
phlox - [floks] 
noun: flox 
phobia - ['fêubiê] 
noun: fobia 
phobic - fóbica 
phoebe - noun: Febe 
phoebus - noun: Febo 


phoenician - noun: fenício, língua fenícia; 
adjective: fenício 
phoenix - ['fi:niks] 
noun: fênix, ave de areia 
phonal - ['féunêl| 
adjective: vocal, oral, verbal, falado, cantado, relativo a voz, sonoro, 
vocálico 
phone - [féun] 
noun: telefone, fone, fonema, auscultador; 
verb: telefonar 
phoned - telefone 
phoneme - ['fêuni:m] 
noun: fonema 
phonemic - [fêu'ni:mik] 
adjective: fonêmico 
phonemically - fonemicamente 
phonetic - [fêu'netik] 
adjective: fonético 
phonetically - foneticamente 
phonetician - [,fêuni'ti§ên] 
noun: foneticista, fonetista 
phonetics - [fêu'netiks] 
noun: fonética 
phoney - ['fêuni] 
noun: falsificação, imitação, impostura, mentira, impostor; 
adjective: falso, de imitação barata, mentiroso 
phonic - ['fêunik] 
adjective: verbal, vocal, relativo a voz, falado, cantado 
phonics - ['fêuniks] 
noun: acústica 
phoniness - falsidade 
phonogram - ['fêunêgræm] 
noun: fonograma, som gravado, símbolo taquigráfico 
phonograph - ['fêunêgrâ:f] 
noun: fonógrafo 


phonographic - |,féunê'grafik] 
adjective: fonográfico, taquigráfico 
phonography - [féu'nogréfi] 
noun: fonografia 
phonologic - [,féunê'lodzik] 
adjective: fonológico 
phonological - [,féunê'lodzikêl] 
fonológica 
phonologist - fonologista 
phonology - [féu'nolêdzi] 
noun: fonologia 
phonometer - [fêu'nomitê] 
noun: fonômetro 
phonoscope - [fêéunêskêup|] 
noun: fonidoscópio 
phony - ['fêuni] 
noun: falsificação, imitação, impostor, impostura, mentira; 
adjective: falso, de araque, de imitação barata 
phosgene - ['fozdżi:n] 
noun: fosgênio 
phosphatase - fosfatase 
phosphate - ['fosfeit] 
noun: fosfato 
phosphatic - fosfatados 
phosphide - ['fosfaid] 
fosforeto 
phosphite - ['fosfait] 
noun: fosfito, sal do ácido fosforoso 
phosphor - noun: fósforo 
phosphorate - ['fosfêreit] 
verb: fosforar 
phosphoresce - [,fosfê'res] 
verb: fosforescer, fosforear, fosforejar 
phosphorescence - [,fosfê'resns] 
noun: fosforescência 


phosphorescent - [,fosfé'resnt] 
adjective: fosforescente 
phosphoric - [fos'forik] 
adjective: fosfórico 
phosphorite - ['fosfêrait] 
noun: fosforito 
phosphorous - ['fosfêrês] 
adjective: fosforoso 
phosphorus - ['fosfêrês] 
noun: fósforo 
photic - ['fêutik] 
fótica 
photo - ['fêutêu] 
noun: foto, fotografia, retrato; 
verb: fotografar 
photoactive - [,fêutêu'æktiv] 
fotoativo 
photocell - ['fêutêsel] 
noun: fotocélula, célula fotoelétrica 
photochemistry - [,féutêu'kemistri] 
noun: fotoquímica 
photochromy - ['fêutêkrêumi] 
noun: fotocromia 
photoconductivity - ['fêutêkên,dÂk'tiviti] 
fotocondutividade 
photoconductor - fotocondutor 
photocopier - fotocopiadora 
photocopy - noun: fotocópia, xerox; 
verb: fotocopiar, xeroxar 
photocopying - fotocópia 
photocurrent - fotocorrente 
photodiode - fotodiodo 
photoeffect - efeitos fotográficos 
photoelectric - [,fêutêui'lektrik] 
adjective: fotoelétrico 


photoelectricity - ['féutéu,ilek'trisiti] 
fotoeletricidade 
photoengraving - fotogravura 
photoetching - fotogravura 
photogenic - [,fêutéu'dzenik] 
adjective: fotogênico 
photograph - ['fêutêgrâ:f] 
noun: fotografia, foto; 
verb: fotografar, tirar fotografias de 
photographer - [fê'togrêfê] 
noun: fotógrafo 
photographic - [,fêutê'græfik] 
adjective: fotográfico 
photography - [fê'togrêfi] 
noun: fotografia, arte de fotografar 
photogravure - [,fêutêgrê'vjuê] 
noun: fotogravura 
photointerpreter - fotointérprete 
photolithography - | ,féutêuli'dogréfi] 
noun: fotolitografia 
photolysis - [féu'tolisis] 
noun: fotólise 
photomask - fotomáscara 
photomechanical - [,fêutêumi'kænikêl] 
adjective: fotomecânico 
photomechanics - [,fêutêumi'kæniks] 
fotomecânica 
photometer - [féu'tomité] 
noun: fotômetro 
photometric - |,féutêu'metrik] 
adjective: fotométrico 
photometry - [,féu'tomitri] 
noun: fotometria 
photomicrograph - |[,fêutéu'maikrêugrã:f] 
noun: fotomicrografia, microfotografia 


photomicrography - [,fêutéumar'krogrêfi] 
noun: fotomicrografia, arte de fotomicrografar 
photomontage - | fêutéumon'!tã:Z] 
noun: fotomontagem 
photomultiplier - fotomultiplicador 
photon - ['féuton] 
noun: fóton, unidade de medida irradiada 
photophobia - [,féutéu'féubjê] 
noun: fotofobia, aversão à luz 
photoprint - [feutéuprint] 
noun: fotocópia, fotogravura 
photoprocessing - fotoprocessamento 
photoreader - fotoleitor 
photoreduction - fotoredução 
photoresist - fotorresiste 
photosensitive - |,féutêu'sensitiv] 
adjective: fotossensível 
photosensitize - fotossensibiliza 
photosensor - noun: fotossensor 
photosphere - ['féutêusfiê] 
noun: fotosfera 
photospheric - fotosfera 
photostat - ['fêutêustæt] 
noun: cópia fotostática 
photosynthesis - [,fêutêu'sinðisis] 
noun: fotossíntese 
phototherapy - ['féutéu'Oerêpi] 
noun: fototerapia 
phototransistor - fototransistor 
phototube - ['fêutêu'tju:b] 
noun: célula fotoelétrica 
phototype - ['fêutêutaip] 
noun: fotótipo 
photovoltaic - fotovoltaicos 
photovoltaics - fotovoltaica 


photozincography - |,fêutêuzin kgrêfi] 
noun: fotozincografia 
phrasal - frasal 
phrase - [freiz] 
noun: frase, expressão, expressão idiomática, locução, maneira de dizer 
alguma coisa, substantivo ou advérbio, verbalismo; 
verb: frasear, expressar, exprimir por palavras 
phrase-book - ['freizbuk] 
frase livro 
phrase-man - ['freizmæn] 
frase do homem 
phrase-monger - ['freiz,m Ângê] 
frase monger 
phrase-mongering - ['freiz,mÂngêrin] 
fraseologia 
phraseological - [,freiziêlodzikêl] 
adjective: fraseológico 
phraseology - [,freizi'olêdzi] 
noun: fraseologia, modalidade de expressão 
phrenetic - [fri'netik] 
adjective: frenético, louco, exaltado, que tem frenesi; 
noun: monomaníaco 
phrenic - [frenik] 
adjective: frênico 
phrenological - |,frenê'lodzikêl] 
adjective: frenológico 
phrenologist - [fri'nolêdzist| 
noun: frenologista, frenólogo 
phrenology - [fri'nolêdzi] 
noun: frenologia 
phrygian - adjective: frígio; 
noun: frígio 
phthisic - ['Oaisik] 
tísico 
phthisical - ['0aisikêl] 
tísico 


phthisis - ['Oaisis] 
noun: tísica, tuberculose pulmonar 
phut - [fÂt] 
noun: bala que passa 
phyla - ['failê] 
filos 
phylactery - [fi'læktêri] 
noun: amuleto, talismã, farisaismo 
phyllophagous - [fi'lofêgês] 
adjective: filófago 
phylloxera - [,filok'siêrê] 
noun: filoxera 
phylogenesis - [,failéu'dzenisis] 
noun: filogênese 
phylum - ['failêm] 
noun: filo, sub-reino 
physic - ['fizik] 
noun: medicina, droga, remédio, arte de curar, ciência médica, remédios; 
verb: medicamentar 
physical - ['fizikêl] 
adjective: físico, material, corpóreo, natural, medicinal 
physically - adverb: fisicamente 
physician - [fi'zi§ên] 
noun: médico, médico cirurgião 
physicist - ['fizisist] 
noun: físico, fisicista, materialista 
physics - ['fiziks] 
noun: física 
physiocrat - ['fiziêkræt] 
noun: fisiocrata 
physiognomic - [,fiziê'nomik] 
fistonômica 
physiognomist - [,fizi'onêmist] 
noun: fistonomista 
physiognomy - [,fizi'onêmi] 
noun: fisionomia 


physiographer - [,fizi'ogrêfé] 
noun: fistógrafo 
physiographic - [,fiziê'grafik] 
fistográficas 
physiography - [,fizi'ogréfi] 
noun: fistografia, geografia física 
physiologic - [,fiziêlodzik] 
fisiológicas 
physiological - [,fiziêlodzikêl] 
fisiológicas 
physiologist - [,fizi'olêdzist] 
noun: fisiologista, fistólogo 
physiology - [,fizi'olêdzi] 
noun: fisiologia 
physiotherapist - fisioterapeuta 
physiotherapy - [,fiziê'0erépi|] 
noun: fisioterapia 
physique - [fi'zi:k] 
noun: físico, compleição física, configuração do corpo, plástica 
phyto - fito 
phytophagous - [fai'tofêgês] 
adjective: fitófago 
phytoplankton - fitoplâncton 
phytosanitary - fitossanitárias 
pi - [pai] 
adjective: pio, piedoso, devoto 
pia mater - ['paiê'meitê] 
noun: pia-máter 
pianette - [pjæ'net] 
noun: pianinho 
pianino - [pjæ'ni:nêu] 
noun: pianino 
pianissimo - [pjæ'nisimêu] 
noun: pianissimo, muito suave 
pianist - ['piênist] 
noun: pianista 


piano - [pi'ænêu] 
adjective: suave; 
noun: piano 
piano organ - [pi'enêu,o:gên] 
noun: piano mecânico, variedade de piano 
pianoforte - [,pjaenêu'fo:ti] 
noun: piano 
pianola - [piê'nêulê] 
noun: pianola 
piaster - [pi'æstê] 
noun: piastra 
piastre - [pi'æstê] 
noun: piastra 
piazza - [pi'xtsê] 
noun: praça, varanda 
picador - [,pikê'do: | 
noun: horse-breaker, pricker 
picaresque - [,pikê'resk] 
adjective: picaresco 
picaroon - [,pikêé'ru:n] 
noun: malandro, tratante, navio pirata; 
verb: piratear, roubar 
picayune - [,pikê'ju:n] 
adjective: desprezível, insignificante, miserável, reles, sem valor, vil; 
noun: bagatela, ninharia, moeda de cinco cêntimos, moeda de pequeno 
valor 
piccaninny - ['pikênini] 
adjective: muito pequeno; 
noun: criança 
piccolo - ['pikêlêu] 
noun: flautim 
pick - [pik] 
verb: picar, esburacar, bicar, palitar, apanhar, colher, escolher 
cuidadosamente, separar com os dedos, selecionar, arranjar, conseguir, 
adquirir, dedilhar, depenar, provocar, roubar, escolher; 


noun: escolha, seleção, a parte escolhida, palito, picada, picareta, golpe de 
picareta, cinzel, alvião, picão 
pick-a-back - pick-a-volta- 
pick-lock - ['piklok] 
lock pick- 
pick-me-up - ['pikmi, Âp] 
noun: bebida alcoólica, estimulante, estímulo 
pick out - [BbiOpare] 
verb: escolher, selecionar 
pick up - [n07100parb] 
verb: pegar, catar, selecionar, captar, separar com os dedos, adquirir, 
apanhar, arranjar, conseguir, escolher cuidadosamente 
pickaback - ['pikêbæk] 
adverb: aos ombros, às costas 
pickaninny - ['pikênini] 
noun: criança 
pickax - ['pikæks] 
noun: picareta, alvião, picão 
pickaxe - ['pikaeks] 
noun: picareta, alvião, picão 
picked - [pikt] 
adjective: escolhido, colhido, selecionado 
picker - ['pikê] 
noun: apanhador, batedor, colhedor, batedor de carteiras, pessoa que 
separa com os dedos 
pickerel - ['pikêrêl] 
noun: lúcio pequeno 
picket - ['pikit] 
noun: bandeirola, estaca, piquete, ponto de referência; 
verb: formar piquete, para impedir o trabalho, rodear com estacas 
picking - ['pikin] 
noun: furto, colheita, ação de apanhar, cavadela, recolha, seleção 
pickle - ['pikl] 
noun: conserva, salmoura, vinagre, escabeche, situação difícil, situação 
embaraçosa, apuro, bebedeira, embriaguez; 


verb: conservar em vinagre, pôr de escabeche, pôr em salmoura, pôr em 
vinagre, decapar, desoxidar 
pickled - ['pikld] 
adjective: em salmoura, em vinagre, embriagado 
pickling - decapagem 
pickpocket - noun: batedor de carteiras, gatuno, punguista 
pickup - ['pikÃp] 
noun: camioneta, aceleração, ato de apanhar a bola, captador sonoro, 
escolha de campo, melhora, negócio de ocasião, pechincha 
picky - adjective: exigente, meticuloso 
picnic - ['piknik] 
noun: piquenique; 
verb: fazer um piquenique 
picnicked - piquenique 
picnicking - piqueniques 
picosecond - picossegundos 
picric - ['pikrik] 
adjective: pícrico 
pictograph - pictograma 
pictographic - pictográfica 
pictography - [pik'togréfi] 
noun: pictografia 
pictorial - [pik'to:riêl] 
adjective: pictórico, pictural, pitoresco, pictoresco, ilustrado 
picture - ['pikt$é] 
noun: desenho, figura, gravura, pintura, retrato, fotografia, esboço, 
estampa, exemplo, tipo perfeito, quadro; 
verb: retratar, desenhar, pintar, descrever graficamente 
picture-gallery - ['pikt§ê,gælêri] 
galeria de fotos- 
picture show - ['pikt$é'Séu] 
noun: cinema 
pictured - retratado 
picturesque - [,pikt$ê'resk] 
adjective: pitoresco, pictoresco, vivo, pinturesco 


piddle - ['pidl] 
verb: fazer x1x1, urinar, ocupar-se de ninharias, atuar de maneira fútil 
piddling - ['pidlin] 
adjective: fútil, insignificante, trivial 
pidgin english - noun: jargão da inglês falado na China 
pie - [pai] 
noun: torta, empada, pastel, pastelão 
piebald - ['paibo:ld] 
adjective: heterogéneo, malhado, pigarço, sarapintado; 
noun: animal malhado, cavalo malhado 
piece - [pi:s] 
noun: pedaço, parte, porção, bocado, peça, peça de tecido, remendo, 
parcela de terreno, fragmento, casco, pipo; 
verb: reunir, unir num todo, remendar, juntar, completar, prolongar 
piece-of - peças de 
piecemeal - ['pi:smi:]] 
adjective: dividido, em partes, fragmentário, separado; 
adverb: aos bocados, pouco a pouco, um bocado de cada vez 
piecework - ['pi:swê:k] 
noun: trabalho por peça 
piecrust - ['paikrÃst] 
noun: casca, crosta, côdea, parte externa de tortas 
pied - [paid] 
adjective: malhado, manchado, pintalgado, sarapintado 
pieman - ['paimên] 
noun: pastéis ou empadas 
pier - [piê] 
noun: pier, embarcadouro, quebra-mar, espigão, molhe, paredão, pilar de 
ponte 
pierce - [piês] 
verb: atravessar, furar, passar através de, penetrar em, perfurar, romper 
pierced - perfurado 
piercer - ['piêsê] 
noun: broca, furador, sovela, trado, verruma 
piercing - ['piêsin] 
adjective: agudo, lancinante, penetrante, perfurante; 


noun: penetração 
pierian - adjective: piério 
pietism - ['paiêtizm] 
noun: beatice, sentimento de piedade 
pietist - ['paiêtist] 
noun: beato, pietista, partidário do pietismo 
piety - ['paréti] 
noun: piedade, ato de piedade, devoção sincera, religiosidade 
piezoelectric - piezoelétrico 
piezoelectricity - [par:zêu,ilek'trisiti] 
noun: piezoeletricidade 
piezometer - [,paii'zomitê] 
noun: piezômetro 
piffle - ['pifl] 
noun: baboseira, disparate, tolice; 
verb: dizer disparates, dizer tolices 
pig - [pig] 
noun: porco, bácoro, porcalhão, leitão, carne de leitão; 
verb: parir porca, viver como porcos, viver num chiqueiro, dar à luz 
pig's wash - ['pigzwoS] 
noun: lavagem para porcos 
pig-iron - noun: ferro gusa 
pigeon - ['pidzin] 
noun: pombo, prato de barro, simplório, tolo 
pigeon-breasted - ['pidzin,brestid] 
pombo-breasted 
pigeon-hole - pombo-buraco 
pigeonhole - ['pidzinhêul] 
verb: arquivar, classificar, ordenar, arrumar 
pigeonry - ['pidzinri] 
noun: pombal 
piggery - ['pigéri] 
noun: chiqueiro, lugar imundo, pocilga, avareza, sordidez 
piggish - ['pigi§] 
adjective: porco, imundo, sebento, sujo, grosseiro, sórdido 


piggy - ['pigi] 

noun: bácoro, bacorinho, leitão, porquinho 
piggy-wiggy - ['pigi,wigi] 

noun: bacorinho, bácoro, leitão, porquinho 
piggyback - verb: adicionar; 

adverb: sobre os ombros 
piggybacking - verticalização 
pigheaded - ['pig'hedid] 

adjective: cabeçudo, estúpido, teimoso, casmurro 
pigheadedness - teimosia 
pigiron - ['pig,aiên] 

gusa 
piglet - noun: porquinho, leitão 
pigling - ['piglin] 

noun: bacorinho, leitão, porquinho 
pigment - ['pigmênt] 

noun: pigmento, corante, substância corante 
pigmental - [pig'mentl] 

pigmentares 
pigmentary - [pigmintêri] 

pigmentar 
pigmentation - |,pigmên'tei$én] 

noun: pigmentação 
pigmented - pigmentadas 
pigmy - ['pigmi] 

adjective: pigmeu 
pignut - ['pignÃt] 

noun: túbera, trufa 
pigpen - ['pigpen] 

noun: chiqueiro, pocilga, lugar imundo, avareza, sordidez 
pigskin - ['pigskin] 

noun: pele de porco curtida, pele de suíno, sela, bola de futebol 
pigsticker - ['pig,stikê] 

noun: matador de porcos 
pigsticking - ['pig,stikin] 

noun: matança de porcos 


pigsty - ['pigstai] 
noun: aido dos porcos, chiqueiro, casa 
pigtail - ['pigteil] 
noun: trança 
pigwash - ['pigwoS| 
noun: lavagem para porcos 
pigweed - ['pigwi:d] 
noun: ambrósia-das-boticas, anserina, assarina, erva-formigueira, 
fedegosa, quenopódio 
pike - [paik] 
noun: barreira, cavilha, lança com ponta de aço, lúcio, pedágio, pico, 
pique; 
verb: atravessar com um pique, matar com um pique 
pikestaff - ['paikstâ:f] 
noun: haste de pique 
pilaster - [pi'læstê] 
noun: pilastra 
pilate - pilatos 
pilchard - ['pilt§êd] 
noun: sardinha 
pile - [pail] 
verb: empilhar, fazer uma pilha de, pôr em pilha, cravar estacas, prover de 
estacas, amontoar-se, amontoar, reforçar com estacas, fazer uma rima de, 
pôr numa rima; 
noun: bala, pilha, monte de coisas, estaca de construção, grande 
quantidade de, rima 
pile-dwelling - ['pail,dwelin] 
pilha-moradia 
piled - [paild] 
adjective: amontoado, em montão, com pêlos, macio como lã ou veludo 
pilfer - ['pilfé] 
verb: tirar, furtar pequenas coisas, abafar 
pilferage - ['pilféridz] 
noun: roubo, ratonice 
pilferer - ['pilfêrê] 
noun: gatuno 


pilgrim - ['pilgrim] 
noun: peregrino, romeiro, viajante 
pilgrimage - ['pilgrimidz] 
noun: peregrinação, vida terrena, viagem longa; 
verb: ir em peregrinação 
pill - [pil] 
verb: derrotar, votar contra, recusar, rejeitar, saquear; 
noun: bala, pílula, bala de canhão, comprimido 
pillage - ['pilidż] 
verb: pilhar, pôr a saque, saquear; 
noun: pilhagem, saque 
pillager - pilhador 
pillar - ['pilê] 
noun: pilar, pilastra, coluna, esteio; 
verb: sustentar com pilares, firmar com colunas, segurar 
pillar-box - pilar caixa 
pillbox - ['pilboks] 
noun: caixa de pílulas, chapéu em forma de caixa 
pillion - ['piljên] 
noun: assento traseiro de moto, segundo selim, sela para damas 
pillory - ['pilêri] 
verb: expor no pelourinho, expor à irrisão pública, levar ao pelourinho; 
noun: pelourinho 
pillow - ['pilêu] 
noun: travesseiro, almofada, descanso, chumaceira, rolo usado em divãs, 
suporte; 
verb: repousar 
pillow-block - ['pilêublok] 
noun: descanso, suporte, rolo usado em divãs, almofada, chumaceira 
pillow-case - ['pilêukeis] 
pillow-caso 
pillow-sham - ['piléu$am] 
noun: capa, cobertura, manto, verga de chaminé 
pillow-slip - ['piléuslip] 
almofada antideslizante 
pillowcase - noun: fronha 


pillowy - ['pilêui] 
adjective: macio como uma almofada 
pilocarpine - pilocarpina 
pilose - ['pailêus|] 
adjective: piloso, peludo 
pilot - ['pailêt] 
noun: piloto, timoneiro, guia, mentor, navegador, prático; 
verb: pilotar, guiar, dirigir, atuar como piloto, acompanhar, ajudar 
pilot-balloon - ['pailêtbé'lu:n] 
piloto de balão 
pilotage - ['pailêtidz] 
noun: pilotagem, direitos de pilotagem 
piloted - pilotado 
piloting - pilotagem 
pilous - ['pailês] 
adjective: piloso, peludo 
pilule - ['pilju:1] 
noun: pílula, pílula pequena 
pimento - [pi'mentêu] 
noun: pimento, pimenta da Jamaica, pimenta-de-cora, pimentão doce 
pimeson - ['pai'mi:zon] 
mesão pi 
pimp - [pimp] 
proxeneta 
pimpernel - ['pimpênel] 
noun: anagálide 
pimping - ['pimpiņ] 
adjective: fraco, insignificante, mesquinho, miserável 
pimple - ['pimpl] 
noun: espinha, espinha cutânea, borbulha, pústula 
pin - [pin] 
noun: alfinete, pino, prego, broche, cavilha, chavêta, gâmbia, gonzo, 
munhão, pernas; 
verb: fixar, pregar, prender, segurar, sujeitar 
pin-head - ['pinhed] 
noun: bagatela 


pin-money - ['pin,mÂni] 
noun: dinheiro extra 
pinafore - ['pinêfo:] 
noun: babador, babadouro, bibe 
pinaster - [pai'næstê] 
noun: pinheiro-bravo 
pincer - pinça 
pincers - ['pinsêz] 
noun: pinça, alicate, tenazes, turquês 
pinch - [pint§] 
verb: apertar, arrancar, afanar, beliscar, comprimir, dar um beliscão em, 
entalar, extorquir, meter em talas, oprimir, prender com tenaz, trilhar; 
noun: aperto, beliscão, belisco, pressão, embaraço, pitada 
pinchbeck - ['pint§bek] 
adjective: barato, de imitação, falso; 
noun: ouropel, ouro falso, pechisbeque 
pinched - beliscou 
pinchers - ['pint§êz] 
noun: alicate, pinça, tenazes, turquês 
pincushion - ['pin,ku§ên] 
noun: almofada para alfinetes, almofada de alfinetes 
pindaric - adjective: pindárico; 
noun: ode pindárica 
pine - [pain] 
verb: consumir-se, definhar, enfraquecer, estiolar-se, ir perdendo as 
forças; 
adjective: de pinheiro, cheio de pinheiros, coberto de pinheiros; 
noun: pinho, pinheiro, madeira de pinho 
pine-apple - pinho-de maçã 
pine-cone - da pinha 
pineal - ['piniêl] 
adjective: pineal, sob forma de pinhão 
pineapple - ['pain,æpl] 
noun: abacaxí, ananás 
pinecone - ['painkêun] 
pinha 


pinery - ['painêri] 
noun: pinheiral, plantação de ananases, plantação de pinheiros 
pinetree - ['paintri: | 
pinheiro 
pinfold - ['pinféuld|] 
verb: encurralar, guardar em cercado, prender em curral; 
noun: curral 
ping - [piy] 
noun: sibilo, silvo, detonação; 
verb: sibilar, silvar 
ping-pong - ['piņpon] 
noun: pingue-pongue, tênis de mesa 
pinguid - ['pingwid] 
adjective: gorduroso, oleoso 
pinion - ['pinjên] 
noun: coto de asa, pena de asa, ponta de asa, asas de uma águia, carreto, 
pinhão 
pinioned - ['pinjênd] 
adjective: alado 
pink - [pink] 
verb: enfeitar, ornamentar, ornar, picotar, apunhalar, trespassar; 
noun: cor-de-rosa, cravo, craveiro, cravina; 
adjective: cor-de-rosa, vermelho pálido, escarlate 
pinkeye - ['pinkai] 
noun: conjuntivite 
pinkie - noun: o dedo mínimo 
pinkish - ['piņki§] 
adjective: rosado, róseo 
pinky - ['pigki] 
adjective: rosado, róseo 
pinna - ['pinê] 
noun: aurícula, ouvido externo, pavilhão 
pinnace - ['pinis] 
noun: lancha a motor 
pinnacle - ['pinêkl] 
noun: pináculo, apogeu, auge, cume, cúpula, ponto mais alto, ápice, 


zimbório; 
verb: elevar ao auge 
pinnae - ['pini:] 
pinas 
pinnate - ['pinit] 
pinadas 
pinner - ['pinê] 
noun: pregador de alfinetes 
pinniped - ['piniped] 
pinípedes 
pinnule - ['pinju:l] 
noun: pínula 
pinny - ['pini] 
noun: babador, babadouro, bibe 
pinout - pinagem 
pinpoint - ['pinpoint] 
noun: ponto, cabeça do prego; 
verb: localizar com precisão, apontar; 
adjective: exato 
pinprick - ['pinprik] 
noun: picada de agulho 
pint - [paint] 
noun: pinto, quartilho 
pintado - [pin'tâ:dêu] 
noun: galinha-da-guiné, galinha-da-índia, galinha-de-angola, galinha-de- 
áfrica, pintada, variedade de petrel 
pintail - ['pinteil] 
noun: rabijunco, arrábio 
pintle - ['pintl] 
noun: cavilha, engate de canhão, espigão, gancho do leme, gonzo, macho 
do leme 
pinto - ['pintêu] 
adjective: malhado; 
noun: cavalo malhado 
pinup - ['pinÃp] 
adjective: atraente, conhecido, popular 


pinwheel - cata-vento 
piny - ['paini] 
adjective: cheio de pinheiros, coberto de pinheiros, de pinheiro 
pioneer - [,paiê'niê] 
verb: atuar como pioneiro, desbravar o caminho, descobrir, explorar, 
mostrar novos rumos, seguir à frente; 
noun: pioneiro, desbravador, explorador, precursor, sapador; 
adjective: precursor 
pioneering - [,paiê'niêrin] 
pioneiro 
pious - ['paiês] 
adjective: piedoso, religioso, temente a deus, devoto, pio, beato, 
cumpridor 
pip - [pip] 
verb: piar, pipilar, derrotar, rejeitar, sair da casca, votar contra; 
noun: depressão nervosa, má disposição, cólera, ponto, pevide 
pipage - ['paipidż] 
noun: canalização 
pipe - [paip] 
noun: pipa, tubo, tubo de órgão, traquéia, vias respiratórias, cano, canudo, 
flauta de cana, gaita de foles, gaita pastoril, apito de bordo, apito de 
contramestre, coisa fácil, cachimbo; 
verb: sibilar, silvar, assobiar, tocar gaita de foles 
pipe-layer - tubulação da camada 
pipe-line - tubagens 
pipeful - ['paipful] 
noun: cachimbada 
pipelaying - ['paip,leiin] 
noun: canalização 
pipeline - ['paiplain] 
noun: conduto tubular, oleoduto; 
verb: canalizar 
piper - ['paipê] 
noun: tocador de flauta, cavalo asmático 
pipes - tubos 


pipette - [pi'pet] 
noun: pipeta, conta-gotas 
piping - ['paipin] 
adjective: sibilante, estridente, aflautado, com calma pastoril, sereno, 
tranquilo; 
noun: canalização, cano, sibilo, silvo, voz aflautada 
piping hot - adverb: chiando de quente 
pipit - ['pipit] 
noun: carreirola 
pippin - ['pipin] 
noun: colosso, maçã-raineta, variedade de maçã 
pipsqueak - ['pipskwi:k] 
inho 
pipy - ['paipi] 
adjective: com canos, canalizado, aflautado, esganiçado, estridente 
piquancy - ['pi:kênsi] 
noun: gosto picante, a parte picante 
piquant - ['pi:kênt] 
adjective: apimentado, picante, malicioso, mordaz, mordente, pungente, 
salgado 
pique - [pi:k] 
noun: despeito, irritação, melindre, ressentimento; 
verb: aborrecer, irritar, melindrar, picar 
piquet - [pi'ket] 
noun: piquete 
piracy - ['paiêrêsi] 
noun: ato de pirataria, pirataria, falsificação de livro, plagiato, plágio 
piragua - [pi'rægwê] 
noun: piroga 
piranha - noun: catfish 
pirate - ['paiêrit] 
noun: pirata, corsário, flibusteiro, falsificador, navio corsário, navio 
pirata, plagiário; 
verb: piratear, praticar a pirataria, levar vida de corsário, falsificar, 
plagiar, roubar 


piratical - [pai'rætikêl] 
adjective: pirático, próprio de plagiário 
pirating - pirataria 
pirogue - [pi'rêug] 
piroga 
pirouette - [,piru'et] 
noun: pirueta; 
verb: fazer piruetas 
piscatorial - [piskê'to:riêl] 
piscatória 
piscatory - [piskêtêri] 
piscatória 
pisces - noun: Peixes 
pisciculture - ['pisikÂlt§ê] 
noun: piscicultura 
pisciculturist - [,pisi'kÂlt$êrist] 
noun: piscicultor 
piscina - [pi'si:nê] 
noun: piscina 
piscine - ['pisi:n] 
noun: piscina, tanque de natação, písceo 
piscivorous - [pi'sivêrês| 
adjective: piscívoro 
pish - [pi$] 
verb: recusar; 
noun: desprezo, nojo 
pishogue - [pi'Séug] 
noun: bruxaria, feitiçaria 
pisiform - ['pisifo:m] 
adjective: pisiforme, semelhante a ervilha 
pismire - ['pismaiê] 
noun: formiga 
pisolite - ['paisêlait] 
noun: pisolite, pisólito 
piss - [pis] 
noun: urina, mijo, Xixi, pipi; 


verb: urinar, mijar 
pissed - [pist] 
adjective: bêbado, ébrio 
pistachio - [pis'tâ: §iĉêu] 
noun: pistáchio, pistache, pistácia 
pistil - ['pistil] 
noun: pistilo 
pistillate - ['pistileit] 
pistilo 
pistol - ['pistl] 
noun: pistola, arma de fogo 
pistole - [pis'têul] 
noun: pistola 
piston - ['pistên] 
noun: pistão, êmbolo 
piston-rod - pistão-haste 
piston-stroke - pistão de curso 
pit - [pit] 
noun: fenda, fosso, abismo, cova, escavação, poço de elevador, poço de 
mina; 
verb: cavar, escavar, fazer competir, guardar em silos, opor 
pita - verb: puff 
pitch - [pit§] 
verb: fixar, cravar, colocar, montar, acampar, armar, arfar, arranjar, lançar, 
arremessar, levantar, atirar, determinar o tom, indicar o tom; 
noun: afastamento, arremesso, breu, medula da madeira, passo, pez, piche, 
resina de pinheiro 
pitchblende - ['pit$blend| 
noun: pechblenda 
pitched - [pit§t] 
campal 
pitcher - ['pit§ê] 
noun: pessoa que lança a bola, ânfora, cântaro, jarro, jogador que bola, 
pedra para calçamento 
pitchfork - ['pit§fo:k] 
noun: diapasão, forcado, forquilha; 


verb: atirar com o forcado, instalar à forma 
pitchy - ['pit§i] 
adjective: da natureza do pez, feito com pez, negro como pez, píceo, 
semelhante a pez 
piteous - ['pitiês] 
adjective: lamentável, triste 
pitfall - ['pitfo:1] 
noun: alçapão, armadilha, cilada, cova coberta, perigo imprevisto, perigo 
latente, rasteira 
pith - [p10] 
noun: âmago, energia, espinal-medula, mesocarpo, parte essencial, ponto 
principal 
pith fleck - ['piOflek] 
noun: buraco na madeira, feito por bicho, fruta 
pithecanthrope - [,piOikan'Orêup] 
noun: pitecantropo 
pithecoid - [pi'01:koid] 
adjective: pitecóide, relativo ao macaco 
pithily - ['piðili] 
adverb: com vigor, energicamente 
pithless - ['piðlis] 
adjective: flácido, mole, sem energia, sem medula, sem vigor 
pithy - ['p101] 
adjective: com energia, com medula, cheio de significado, enérgico, forte, 
meduloso, vigoroso 
pitiable - ['pitiêbl] 
adjective: lamentável, deplorável, desprezível, insignificante, mesquinho 
pitiably - deploravelmente 
pitiful - ['pitiful] 
adjective: lamentável, com pena de, deplorável, que inspira piedade 
pitiless - ['pitilis] 
adjective: sem piedade, cruel, impiedoso, implacável 
pitilessness - impiedade 
pitman - ['pitmên] 
noun: mineiro 
piton - noun: esracador 


pittance - ['pitêns] 

noun: pitança, insignificância, pequena quantidade 
pitter-patter - ['pitê'pætê] 

noun: ruído surdo de passos 
pittite - ['pitait] 

noun: espectador da platéia 
pituitary - [pitju:itêri] 

adjective: pituitário, mucoso, pituitoso 
pity - ['piti] 

noun: pena, dó, piedade, compaixão, lástima; 

verb: apiedar-se de, compadecer-se, condoer-se, lamentar, lastimar 
pityingly - ['pitiiņli] 

adverb: cheio de compaixão, comparativamente 
pius - pio 
pivot - ['pivêt] 

noun: articulação, eixo fixo, eixo, espiga, espigão, pião, ponto central; 

verb: girar, prover de eixo, rodar em volta de eixo 
pivotal - ['pivétl] 

adjective: essencial, giratório, principal 
pixelization - pixelização 
pixie - ['piksi] 

noun: duende, fada 
pixilated - ['piksileitid] 

adjective: amalucado, telhudo 
pixy - ['piksi] 

noun: duende, fada 
pizza - noun: pizza 
pizzeria - noun: pizzaria 
pizzicato - [,pitsr'kâã:têu] 

noun: pizicato 
placability - [,plaké'biliti] 

noun: placabilidade, brandura, serenidade, suavidade 
placable - ['plækêbl] 

adjective: aplacável, brando, calmo, placável, suave 
placard - ['plækâ:d] 

noun: anúncio, informação, letreiro, reclame; 


verb: afixar cartazes em 
placate - [plê'keit] 
verb: aplacar, acalmar, apaziguar, conciliar, subornar 
placation - apaziguamento 
placatory - ['plakêtêri] 
verb: colocar, empregar; 
adjective: apaziguador, conciliador 
place - [pleis] 
noun: lugar, local, localidade, espaço ocupado, cargo, emprego, função, 
posto, região, sítio, vila, circunstância, ensejo, motivo, razão, dever, 
passagem, poltrona; 
verb: assentar, colocar, pôr, arranjar, depositar, aplicar, empregar, 
identificar, investigar, nomear, reconhecer 
placebo - [plê'si:bêu] 
noun: placebo 
placed - colocado 
placeholder - ['pleis,hêuldê] 
noun: funcionário público, manga de alpaca 
placeman - ['pleismên] 
noun: funcionário público, manga de alpaca 
placement - ['pleismênt|] 
noun: localização, atribuição, descanso, fixação, verba autorizada 
placenta - [plê'sentê] 
noun: placenta 
placentae - [plê'senti: | 
placentas 
placental - placentária 
placer - ['pleisê] 
noun: negócio lucrativo, terra de aluvião 
placet - ['pleiset] 
noun: voto de assentimento 
placid - ['plæsid] 
adjective: plácido, sereno, brando, calmo, sossegado, tranquilo 
placidity - [plæ'siditi] 
noun: placidez, serenidade, tranqüilidade, calma, sossego 
placing - noun: classificação, colocação 


plafond - [plax'fo:n] 
noun: forro, teto 
plagiarism - ['pleidzjérizm] 
noun: plágio, ação de plagiar 
plagiarist - ['pleidzjêrist] 
noun: plagiador, plagiário 
plagiarize - ['pleidzjêraiz] 
verb: plagiar 
plagiarizer - plagiador 
plagiary - ['pleidzjéri] 
noun: plágio, plagiário, ação de plagiar, plagiador 
plague - [pleig] 
verb: afligir, importunar, aborrecer, amofinar, empestar; 
noun: praga, peste, flagelo, epidemia 
plaguesome - ['pleigsêm] 
adjective: importuno, incómodo 
plaguy - ['pleigi] 
adjective: extremo, importuno, maçador, muito; 
adverb: extremamente, incomodamente 
plaice - [pleis] 
noun: solha 
plaid - [plæd] 
noun: tecido enxadrezado, xadrez escocês 
plain - [plein] 
adjective: plano, raso, liso, claro, evidente, óbvio, manifesto, franco, 
sincero, simples, modesto, honesto, recatado, singelo, natural, unicolor; 
verb: carpir-se, lamentar, lamentar-se, prantear-se; 
adverb: claramente, francamente; 
noun: planície, campina 
plain-clothes - à paisana 
plainclothes - à paisana 
plainclothesman - ['plein'klêuðz'mæn] 
policial à paisana 
plainly - ['pleinli] 
adverb: claramente, despretensiosamente, francamente, manifestamente, 
nitidamente, simplesmente, sinceramente 


plainness - ['pleinnis] 
noun: clareza, evidência, naturalidade, nitidez, simplicidade 
plainsman - ['pleinzmên] 
noun: habitante de planície, homem da planície 
plainspoken - ['plein'spêukên] 
adjective: franco, claro, sincero, aberto, direto 
plaint - [pleint] 
noun: acusação, lamentação, queixa 
plaintiff - ['pleintif] 
noun: parte queixosa, queixoso, querelante 
plaintive - ['pleintiv] 
adjective: lamentoso, lamurioso, queixoso 
plait - [plæt] 
noun: dobra, prega, entrançado, trança; 
verb: entrançar, entrelaçar, franzir, preguear 
plan - [plan] 
noun: plano, projeto, traçado, esboço, desenho, planta, esquema; 
verb: planejar, delinear, esboçar, idear, maquinar, projetar, traçar 
planar - verb: float, glide, soar, volplane, go sky gliding 
planarity - planaridade 
plane - [plein] 
noun: avião, plaina, desbastador, rebote, superficie plana; 
verb: aplainar, alisar com a plaina, desbastar com a plaina, trabalhar com a 
plaina, viajar em aeroplano; 
adjective: plano, liso, raso 
planer - ['pleiné] 
noun: cunha, máquina de aplainar, plaina mecânica 
planet - ['plænit] 
noun: planeta, casula 
planetaria - [,plani'tEêrié] 
planetários 
planetarium - [,plæni't€êriêm] 
noun: planetário 
planetary - ['plænitêri] 
adjective: planetário, terrestre, errante, vagabundo 


planetoid - ['planitoid] 
noun: planetóide, asteróide 
planetologist - planetólogo 
planetology - planetologia 
plangent - ['plaendzênt] 
adjective: plangente, clangoroso, lastimoso, sonoro, vibrante 
planish - ['plæni§] 
verb: aplainar, alisar, desempenar, laminar, lustrar, polir 
plank - [plaenk] 
verb: assoalhar, assobradar, firmar com pranchas, prover de tábuas, 
soalhar; 
noun: prancha, pranchão, tábua grossa 
planking - ['plaenkin] 
noun: bordagem, forro de madeira 
plankton - ['plankton] 
noun: plâncton 
planless - ['planlis] 
sem plano 
planned - [plaend] 
adjective: planejado, concebido 
planned economy - noun: economia planificada 
planner - ['plænê] 
planejador 
planning - noun: planejamento 
plant - [plâ:nt] 
verb: plantar, prover de plantas, cultivar, assentar, colocar, colocar 
firmemente, cravar, depositar, firmar, fixar, instalar, lançar, colonizar; 
noun: planta, instalação, fábrica, usina, posição, atitude, rebento, planta 
pequena herbácea 
plantain - ['plæntin] 
noun: banana-da-terra, banana-nanica, planta herbácea, chinchagem, 
semelhante à bananeira, tanchagem 
plantar - ['plæntê] 
adjective: plantar 
plantation - [plæn'tei§ên] 
noun: plantação, plantio, arvoredo, colônia, colonização, fazenda 


planted - ['plã:ntid] 
plantadas 
planter - ['plâ:ntê] 
noun: cultivador do solo, dono duma plantação, máquina para plantar, 
plantador 
plantigrade - ['plæntigreid] 
adjective: plantígrado; 
noun: plantigrado 
plaque - [plâ:k] 
noun: placa, placa decorativa, medalha, condecoração, emblema 
honorífico, mancha rubra na pele, venera 
plash - [plæ§] 
noun: chape, charco, lodaçal, mergulho, poça de água, salpico de água, 
salpico de lama; 
verb: borrifar, chapinar, chapinhar, esparrinhar, salpicar de lama 
plasm - [plæzm] 
noun: plasma, protoplasma 
plasma - ['plæzmê] 
noun: plasma, protoplasma 
plasmatic - plasmática 
plasmic - plasmática 
plasmids - plasmídeos 
plaster - ['plâ:stê] 
verb: argamassar, cobrir com argamassa, engessar, estucar, rebocar, 
revestir, afixar; 
noun: emplastro, argamassa, emboço, estuque, reboco, gesso 
plasterboard - noun: placa de reboco 
plastered - ['plâ:stêd] 
adjective: embriagado, ébrio 
plasterer - ['plâ:stêrê] 
noun: caiador, estucador, rebocador 
plastic - ['plæstik] 
adjective: plástico, moldável, maleável; 
noun: plástico, matéria plástica, substância plástica 
plasticine - ['plæstisi:n] 
noun: plasticina 


plasticity - [plas'tisiti] 
noun: plasticidade, maleabilidade 
plasticized - plastificada 
plasticizer - plastificante 
plasticizing - plastificação 
plastron - ['plæstron] 
noun: plastrão, peitilho 
plat - [plæt] 
noun: bocado de terra, canteiro, pedaço, trança; 
verb: entrançar, entrelaçar, fazer a planta de 
platan - ['plætên] 
noun: plátano 
platband - ['plætbænd] 
platibanda 
plate - [pleit] 
noun: prato, baixela de prata, chapa, folha metálica, lâmina, armadura, 
ouro, pratada, vidro laminado, estereotipia, dentadura postiça; 
verb: chapear, galvanizar 
plate-powder - ['pleit,paudê] 
placa em pó 
plate glass - ['pleit'glâ:s] 
noun: vidro laminado 
plateau - ['plætêu] 
noun: platô, planalto, planura, placa decorativa 
plateaux - ['plætêuz] 
planaltos 
plated - chapeado 
plateful - ['pleitful] 
noun: pratada, prato cheio 
platelet - noun: bandeja de sangue 
platen - ['plætên] 
noun: mesa de prensa, platina, rolo 
plater - ['pleitê] 
noun: chapeador, dourador, artífice que doura, niquelador, estanho 
plates - placas 


platform - ['pletfo:m] 
noun: plataforma, cais, tablado, estrado, gare, linha, terraço, tribuna de 
orador 
plating - ['pleitin] 
noun: ação de chapear, couraça, blindagem, galvanização, chapas de metal 
platinize - ['plætinaiz] 
verb: platinar 
platinoid - ['platinoid] 
noun: platinóide, liga metálica de níquel, zinco 
platinum - ['plætinêm] 
noun: platina 
platitude - ['pleetitju:d] 
noun: Jugar-comum, banalidade, franqueza, insipidez, vulgaridade, 
sensaboria, monotonia, situação plana 
platitudinarian - ['plæti,tju:di'n€êriên] 
adjective: banal, trivial, vulgar 
platitudinous - [,platitju:dinês] 
adjective: banal, desenxabido, sem graça, trivial, vulgar 
platitudinously - trivialmente 
plato - noun: platão 
platonic - adjective: platônico, relativo a platão; 
noun: amor platônico 
platonically - platonicamente 
platoon - [plé'tu:n] 
noun: pelotão 
platter - ['plætê] 
noun: prato grande, prato de servir, escudela 
platypus - ['plætipês] 
noun: plátipo 
plaudit - ['plo:dit] 
noun: aplauso, palmas, aclamação 
plausibility - [,plo:zê'biliti] 
noun: plausibilidade 
plausible - ['plo:zêbl] 
adjective: plausível, aceitável, possível, razoável, verossímil 
plausibly - plausivelmente 


play - [plei] 
noun: jogo, brincadeira, diversão, divertimento, recreação, recreio, brinco, 
peça de teatro; 
verb: jogar, brincar, divertir-se, folgar 
play-ground - play-terra 
play-house - play-casa 
playable - ['pleibl] 
jogável 
playback - noun: o ato de ouvir uma gravação 
playbill - ['pleibil] 
noun: anúncio, cartaz, programa de estudos, resumo, sílabo, sumário 
playday - ['pleidei] 
noun: dia de descanso, dia santo, feriado, festa, férias 
played - desempenhado 
player - ['pleiê] 
noun: jogador, artista, ator, instrumentista, tocador, músico 
player-piano - jogador piano 
playful - ['pleiful] 
adjective: brincalhão, divertido, lúdico 
playfulness - ludicidade 
playgoer - ['plei,gêuê] 
noun: freqüentador de teatro 
playground - ['pleigraund] 
noun: praça, recreio 
playhouse - ['pleihaus] 
noun: cinema, teatro 
playing - jogar 
playing-card - ['pleiiykâ:d] 
noun: carta de baralho 
playlet - ['pleilit] 
noun: peça de curta duração, peça pequena 
playmate - ['pleimeit] 
noun: colega, camarada 
playoff - ['plei'of] 
noun: partida de desempate 
playpen - noun: cercado 


playroom - noun: sala de jogos 
plays - execuções 
plaything - ['plei0in] 
noun: brinquedo, joguete 
playtime - ['pleitaim] 
noun: hora de recreio 
playwright - ['pleirait] 
noun: dramaturgo 
plaza - ['plâ:zê] 
noun: praça 
plea - [pli:] 
noun: apelo, alegação, alegado, pleito, rogo, argumento, desculpa, 
contestação 
pleach - [pli:t§] 
verb: entrançar, entrelaçar 
plead - [pli:d] 
verb: alegar, pleitear, litigiar, advogar, pretextar, pugnar por, declarar-se 
plead guilty - verb: confessar-se culpado 
pleader - ['pli:dê] 
noun: advogado 
pleading - ['pli:diņ] 
noun: alegações, debates, defesa, razões; 
adjective: implorativo, suplicante 
pleasant - ['pleznt] 
adjective: agradável, aprazível, ameno, encantador, simpático, suave 
pleasantly - ['plezntli] 
adverb: agradavelmente 
pleasantness - ['plezntnis] 
noun: amenidade, suavidade, encanto 
pleasantry - ['plezntri] 
noun: brincadeira, gracejo, graça, jocosidade, jovialidade 
please - [pli:z] 
verb: agradar, contentar, aprazer, satisfazer, apetecer, desejar 
pleased - adjective: contente, satisfeito 
pleases - agrada 


pleasing - ['pli:zin] 
adjective: agradável, gentil, amável 
pleasurable - ['plezérêb!] 
adjective: agradável, deleitante, deleitável 
pleasurably - prazerosamente 
pleasure - ['plezê] 
noun: prazer, deleite, gozo, agrado, desejo, vontade, alegria, posse, 
obséquio; 
verb: agradar, satisfazer, aprazer 
pleasure-boat - ['plezêbêut] 
noun: barco, batel, pequeno navio, barco de pesca, bote 
pleasure-ground - ['plezêgraund|] 
noun: parque, horta, jardim público, jardim, pomar, quintal 
pleasureful - prazeroso 
pleat - [pli:t] 
noun: dobra, franzido, plissado, prega; 
verb: plissar, preguear 
pleated - plissado 
plebe - noun: plebs, mob, rabble, commonalty, people, hoi polloi 
plebeian - [pli'bi:ên] 
adjective: plebeu, vulgar, grosseiro, inferior; 
noun: plebeu 
plebes - plebe 
plebiscite - ['plebisit] 
noun: plebiscito 
plebs - noun: plebe 
plectra - palheta 
plectrum - noun: plectro 
pledge - [pledż] 
noun: caução, sinal, arras, garantia, penhor, testemunho; 
verb: empenhar, comprometer, brindar 
pledged - prometidos 
pledgee - [,pli'dz1:] 
noun: penhorista 
pledger - empenhador 


pledget - ['pledzit] 
noun: pequena compressa 
pledgor - devedor pignoratício 
pleiad - noun: plêiade 
pleiades - noun: Pleiad 
pleistocene - ['pli:stêusi:n] 
noun: pleistoceno 
plena - ['pli:nê] 
adjective: pregnant 
plenary - ['pli:nêri] 
adjective: plenário, completo, pleno, total 
plenipotentiary - [,plenipêu'ten$éri] 
adjective: plenipotenciário 
plenitude - ['plenitju:d] 
noun: plenitude 
plenteous - ['plentjês] 
adjective: abundante, copioso, fértil, produtivo, rico 
plenteousness - fartura 
plentiful - adjective: abundante, copioso 
plenty - ['plenti] 
adverb: bastante, completamente, muito; 
noun: abundância, profusão; 
adjective: abundante 
plenum - ['plinêm] 
noun: reunião plenária, sessão plenária 
pleonasm - ['pli:êneezm] 
noun: pleonasmo 
pleonastic - [pliê'nsestik] 
adjective: pleonástico 
plethora - ['ple0êrê] 
noun: pletora 
plethoric - [ple'dorik] 
adjective: pletórico 
plethysmography - pletismografia 
pleura - ['pluêrê] 
noun: pleura 


pleurae - ['pluêri:] 
pleuras 
pleurisy - ['pluêrisi] 
noun: pleurisia, pleurite 
pleuritic - [pluê'ritik] 
adjective: pleurítico 
plexus - ['pleksês| 
noun: plexo, nervos 
pliability - [,plaié'bilti] 
noun: docilidade, elasticidade, flexibilidade, maleabilidade 
pliable - ['plaiêbl] 
adjective: elástico, flexível, maleável 
pliably - flexivelmente 
pliancy - ['plaiênsi] 
noun: docilidade, elasticidade, flexibilidade, maleabilidade 
pliant - ['plaiênt] 
adjective: elástico, flexível, maleável 
plica - ['plaikê] 
noun: plica, dobra, ruga 
plicae - ['plaisi:] 
plicas 
plication - [pli'kei§ên] 
noun: dobrado, plicação 
pliers - ['plaiêz] 
noun: pinça, tenazes, alicate, torquês 
plight - [plait] 
noun: apuro, compromisso, condição, empenho, estado; 
verb: comprometer, empenhar 
plinth - [plin9] 
noun: plinto 
pliocene - ['plaiĉusi:n] 
noun: plioceno 
plod - [plod] 
verb: arrastar-se, caminhar penoso, caminhar penosamente, labutar, 
mourejar; 
noun: marcha lenta e difícil 


plodder - ['plodê] 
adjective: calmo, fleumático, frio, impassível 
plodding - ['plodin] 
adjective: lento, pesado 
plop - [plop] 
adverb: com um chape; 
noun: chape 
plosion - ['plêuzên] 
noun: explosivo 
plosive - ['plêusiv] 
adjective: explosivo; 
noun: explosivo 
plot - [plot] 
noun: conluio, conspiração, trama, ação, enredo, entrecho, angu; 
verb: conspirar, maquinar, traçar mapa 
plotter - ['plotê] 
noun: conspirador, plotadora 
plotting - plotagem 
plough - [plau] 
noun: arado, limpa-neve, charrua, reprovação; 
verb: arar, chumbar, lavrar, reprovar 
plough-boy - ['plauboi] 
araras-boy 
plough-land - ['plaulænd] 
araras-terra 
plough-tail - ['plauteil] 
araras-cauda 
ploughman - ['plaumên] 
noun: lavrador 
ploughshare - ['plau$€é] 
noun: relha 
plover - ['plÃvê] 
noun: marinho, pildra, tarambola, tordeira-do-mar 
plow - [plau] 
noun: arado, charrua, limpa-neve, reprovação; 
verb: arar 


plowing - aração 
plowman - lavrador 
plowshare - noun: arado 
ploy - [ploi] 
noun: empreendimento, ofício, passatempo, expedição, ocupação 
pluck - [plÂk] 
noun: coragem, fressura, puxão, sacão, sacudidela; 
verb: arrancar, chumbar, colher, depenar, esbulhar 
plucky - ['plÂki] 
adjective: corajoso, destemido, ousado, resoluto, valente 
plug - [plAg] 
noun: tomada, plugue, batoque, bucha, bujão, espigão, ficha, obturador, 
taco, tampão; 
verb: ligar, calar, labutar, mourejar, obturar, tamponar, tapar 
plug-chain - ['plÃgtSein] 
plug-cadeia 
plug-switch - ['plÃgswit$] 
plug-chave 
plug-ugly - ['plÃg,Ágli] 
noun: arruaceiro, desordeiro 
plugged - conectado 
plum - [plÂm] 
noun: ameixa, ameixeira 
plum-tree - ['plÂmtri:] 
ameixa árvore 
plumage - ['plu:midz] 
noun: plumagem 
plumb - [plÂm] 
verb: chumbar, compreender, pôr na vertical, soldar, sondar com a sonda, 
ver; 
adjective: a prumo, completo, puro, rematado, vertical; 
noun: nível, prumo, sonda, verticalidade; 
adverb: completamente, exatamente, verticalmente 
plumb-line - ['plÂmiain] 
prumo 


plumbaginous - [plÂm'bzdzinês] 
adjective: plumbaginoso, plumbagíneo 
plumbago - [plÂm'beigêu] 
noun: bela-emília, grafite, plumbagem, plumbagina, plumbago 
plumbeous - ['plÂmbiês] 
adjective: plúmbeo 
plumber - ['plÂmê] 
noun: encanador, funileiro, picheleiro 
plumbic - ['plÂmbik] 
adjective: plúmbico 
plumbing - ['plÂmbin] 
noun: ofício de encanador, encanamento, canalização 
plume - [plu:m| 
noun: pluma, plumagem, pena grande, penacho de penas, prêmio; 
verb: emplumar 
plumelet - ['plu:mlit] 
noun: plumilha, gémula 
plummet - ['plÂmit] 
noun: contrapeso, dificuldade, nível, obstáculo, peso, prumo, sonda 
plummy - ['plÂmi] 
adjective: apetitoso, desejável, ótimo, rico 
plumose - ['plu:mêus| 
adjective: plumoso, penífero 
plump - [plÂmp] 
adjective: amplo, carnudo, arredondado, categórico, cheio, direto, franco, 
positivo, rico, roliço; 
adverb: categoricamente, pesadamente, subitamente, surdamente, 
terminantemente; 
verb: arremessar, baquear, cair, dilatar, engordar; 
noun: aguaceiro repentino, baque, queda pesada, grupo 
plumper - ['plÂmpé] 
noun: mentira descarada, tombo brusco e pesado 
plumule - ['plu:mju:l] 
noun: gémula 
plumy - ['plu:mi] 
adjective: plumoso, empenachado 


plunder - ['plÂndê] 
verb: defraudar, expoliar, pilhar, roubar, saquear; 
noun: ganho, lucro, pilhagem, saque 
plunderage - ['plÂndêridz] 
noun: pilhagem, saque 
plunderer - saqueador 
plunge - [plÂndz] 
verb: imergir, mergulhar, submergir, introduzir em, lançar-se, meter em, 
precipitar-se; 
noun: mergulho, imersão 
plunge-bath - ['plÂndzbã:0] 
mergulhar-banho 
plunger - ['plÂndzê] 
noun: jogador, percutor, pistão 
plunging - ['plÂndzin] 
adjective: mergulhante 
plunk - [plÃnk] 
noun: dólar, pancada, som estridente 
pluperfect - ['plu:'pê:fikt] 
adjective: mais-que-perfeito 
plural - ['pluêrêl] 
adjective: plural, múltiplo 
pluralism - ['pluérêlizm] 
noun: pluralismo, pluralidade 
pluralistic - pluralista 
plurality - [pluê'ræliti] 
noun: pluralidade, multiplicidade, maioria 
pluralization - pluralização 
pluralize - pluralizar 
plus - [plÂs] 
adjective: extra, adicional, positivo; 
preposition: mais, adicionado a 
plus-fours - ['plÂs'fo:z] 
noun: calções de golfe 
plush - [plÂ§] 
noun: pelúcia 


plushy - ['plÃSi] 
adjective: felpudo 
plutarch - plutarco 
pluto - noun: Plutão, Plutão 
plutocracy - [plu:'tokrêsi] 
noun: plutocracia 
plutocrat - ['plu:téukrat] 
noun: plutocrata 
plutocratic - plutocrática 
plutonian - noun: plutônica 
plutonic - noun: plutônica 
plutonium - noun: plutônio 
pluvial - ['plu:vjêl] 
adjective: pluvial 
pluviometer - [,plu:vi'omitê] 
noun: pluviômetro 
pluvious - ['plu:vjês] 
adjective: pluvioso, chuvoso 
ply - [plai] 
noun: camada, cordão, dobra, espessura, fibra, prega; 
verb: assediar, encher de, oferecer, trabalhar com, trabalhar em 
ply-wood - madeira-ply 
plywood - ['plaiwud] 
noun: contraplacado, madeira compensada 
pm - abbreviation: da tarde, da noite 
pneumatic - [nju:'mætik] 
noun: pneu, pneumático; 
adjective: pneumático 
pneumatically - pneumaticamente 
pneumatics - [nju:'mætiks] 
pneumática 
pneumonia - [nju:'mêunjê] 
noun: pneumonia 
pneumonic - [nju:'monik] 
adjective: pneumônico 
pneumonitis - pneumonite 


poach - [pêut$] 
verb: caçar furtivamente, caçar ilegalmente, escalfar, espezinhar 
poacher - ['pêut§ê] 
noun: larápio 
poaching - caça 
poachy - ['pêut$1] 
adjective: lamacento 
pochard - ['pêut$éd] 
noun: catulo, larro, tarrantana 
pock - [pok] 
noun: pústula 
pock-mark - ['pokmâ:k] 
noun: marca 
pock-marked - ['pokmâ:kt] 
adjective: picado das bexigas 
pocket - ['pokit] 
noun: bolso, bolsa, receptáculo, algibeira, dinheiro; 
verb: embolsar, apropriar-se de, engolir, esconder, prejudicar 
pocket-book - ['pokitbuk] 
noun: carteira, livro de apontamentos 
pocket-camera - ['pokit,kæmêrê] 
câmera de bolso 
pocket-knife - ['pokitnaif] 
noun: canivete 
pocket-piece - ['pokitpi:s] 
pocket-obra 
pocket-pistol - ['pokit,pistl] 
pistola de bolso 
pocketful - ['pokitful] 
noun: bolso cheio, grande quantidade 
pocketknife - canivete 
pockety - ['pokiti] 
adjective: com cavidade 
pococurante - ['pêukêukjuê'raenti] 
adjective: indiferente 


pod - [pod] 
noun: bainha, casulo, embocadura, vagem; 
verb: descascar 

podagra - [pêu'degrê] 
noun: podagra, gota 

podagric - [pêu'daegrik] 
adjective: podágrico 

podded - ['podid] 
adjective: rico, bem instalado 

podge - [podż] 
noun: pessoa atarracada 

podgy - ['podzi] 
adjective: atarracado, rechonchudo 

podia - ['pêudiê] 
auxiliary: could 

podium - ['pêudiêm] 
noun: pódio 

poem - ['pêuim] 
noun: poema, poesia 

poesy - poesia 

poet - ['pêuit] 
noun: poeta 

poetaster - [,pêui'tastê] 
noun: poetastro 

poetess - ['pêuitis] 
noun: poetisa 

poetic - [pêu'etik] 
adjective: poético 

poetical - [pêu'etikêl] 
adjective: poético 

poeticize - [pêu'etisaiz] 
verb: poetizar 

poetics - [pêu'etiks] 
poética 

poetize - ['pêuitaiz] 
verb: poetar, fazer versos 


poetry - ['pêuitri] 
noun: poesia 

pogrom - noun: massacre 

poignancy - ['poinênsi] 
noun: acerbidade, acrimônia, agudeza, aspereza, mordacidade 

poignant - ['poinênt] 
adjective: acerbo, acre, agudo, áspero, mordaz, picante, vivo 

poignantly - ['poinêntli] 
adverb: acremente, agudamente, incisivamente, pungentemente, 
vivamente 

point - [point] 
noun: agulha, ponto, objetivo, particularidade, assunto, pormenor, 
característica, momento, ocasião, fim, desígnio, alamar, mira, penetração; 
verb: apontar, salientar, evidenciar, realçar, referir, afiar, aguçar, picar, 
pontuar 

point-blank - ['point'blænk] 
adverb: categoricamente, com franqueza, diretamente, imediatamente, 
terminantemente; 
adjective: categórico, direto, rude, terminante 

point-duty - ['point,dju:ti] 
ponto de direito 

point at - |-paBure| 
verb: apontar para 

pointed - ['pointid] 
adjective: adelgaçado, aguçado, contundente, intencional, mordaz, 
penetrante, pontiagudo, pontudo, severo 

pointedly - ['pointidli] 
adverb: claramente, ' mordazmente, nitidamente, severamente, 
vincadamente 

pointer - ['pointê] 
noun: apontador, fiel, goiva, indicador, perdigueiro 

pointful - ['pointful] 
adjective: cheia de oportunidade, muito a propósito 

pointillism - pontilhismo 

pointillist - pontilhista 


pointing - ['pointin] 
noun: pontuação, afiamento, indicação, pontaria, reboco, supuração 
pointless - ['pontlis] 
adjective: rombo, sem ponta, insípido, desenxabido 
pointlessness - inutilidade 
pointsman - ['pointsmên| 
noun: agulheiro, sinaleiro 
poise - [poiz] 
verb: contrabalançar, equilibrar, estabilizar, pairar, sopesar, sustentar; 
noun: aprumo, atitude, equilíbrio, estabilidade, firmeza 
poison - ['poizn] 
verb: envenenar, intoxicar, corromper, destruir, estragar; 
noun: veneno, peçonha, tóxico 
poisoned - envenenado 
poisoner - ['poiznê] 
noun: envenenador 
poisoning - ['poiznin] 
noun: envenenamento, intoxicação 
poisonous - ['poiznês] 
adjective: venenoso, tóxico, envenenado, maligno, pernicioso, corruptor, 
deletério 
poke - [pêuk] 
verb: acotovelar, chumar, atiçar, empurrar, interferir, intrometer-se; 
noun: cotovelada, empurrão 
poked - picado 
poker - ['pêukê] 
noun: pôquer, atiçador; 
verb: pirogravar 
poker-work - ['pêukêwê:k] 
poker-trabalho 
poking - picar 
poky - ['pêuki] 
adjective: acanhado, apertado, miserável, pequeno, estreito 
poland - noun: Polônia 
polar - ['pêulê] 
adjective: polar, magnético 


polar bear - ['pêulê'beê] 
noun: urso polar 
polar lights - ['pêulêlaits] 
noun: aurora boreal 
polarity - [pêu'læriti] 
noun: polaridade 
polarization - [,pêulêrai'zei$ên|] 
noun: polarização 
polarize - ['pêulêraiz] 
verb: polarizar, polarizar-se 
polarized - polarizada 
polarizing - polarização 
polder - ['poldê] 
noun: polder 
pole - [pêul] 
noun: pólo, pólo terrestre, baliza, estaca, mastro, poste, timão, viga; 
verb: empurrar 
pole-ax - ['pêulæks] 
noun: alabarda, macete 
pole-axe - ['pêulæks] 
noun: alabarda, macete 
pole-jump - ['pêuldżÂmp] 
verb: saltar à vara 
pole-star - ['pêulstâ: ] 
noun: Estrela polar 
pole-vault - ['pêulvo:lt] 
verb: saltar à vara 
pole-vaulting - ['pêul,vo:ltin] 
vara de salto 
pole jump - ['pêul'dzÂmp] 
noun: salto à vara 
pole vault - ['pêul'vo:]t] 
noun: salto à vara 
polecat - ['pêulkat] 
noun: doninha-fedorenta, papalva-fedorenta 


polemic - [po'lemik] 
noun: polêmica, controvérsia, polemista; 
adjective: polêmico, controverso 
polemical - [polemikêl| 
polêmicos 
polemicist - polemista 
polemics - noun: polêmica 
police - [pê"li:s] 
verb: policiar, fiscalizar, administrar, controlar; 
noun: polícia, polícias 
police-court - [pê'li:s'ko:t] 
tribunal de polícia 
police-magistrate - [pê'l:s'maedzistrit] 
polícia magistrado 
police-man - policial- 
police-office - [pê'li:s'ofis] 
escritório da polícia 
police-officer - [pê'li:s'ofisê] 
noun: policial, polícia, guarda 
police-station - [pê'li:s'stei§ên] 
noun: delegacia de polícia, circuito, recinto, precinto 
policed - policiado 
policeman - [pê'li:smên] 
noun: policial, polícia, agente 
policewoman - noun: policial, polícia 
policing - policiamento 
policlinic - [,polr'klinik] 
noun: policlínica 
policy - ['polisi] 
noun: política, diplomacia, prudência, sagacidade, esperteza, apólice, jogo 
de azar 
policy-holder - ['polisihêuldê] 
política titular 
policy-making - ['polisi,meikin] 
formulação de políticas 
policy-mix - mix de políticas 


policy-shop - ['polisi$op] 
política de compras 
policyholder - tomador 
policymaking - formulação de políticas 
polio - ['pêuliêu] 
noun: poliomielite, polio 
poliomyelitis - ['pêuligumaié'laitis] 
noun: poliomielite, polio 
polish - ['poli§] 
verb: arear, brunir, polir, lustrar, engraxar, encerar, civilizar, educar, 
cultivar; 
noun: lustro, polimento, verniz, brilho, requinte, elegância 
polished - ['poli$t] 
adjective: polido, encerado, reluzente, engraxado, civilizado, elegante 
polisher - polidor 
polishing - adjective: de polir 
polite - [pê'lait] 
adjective: polido, educado, delicado, doce, cortês, elegante 
politely - [pê"laitli] 
adverb: polidamente, educadamente 
politeness - [pê'laitnis] 
noun: polidez, cortesia, educação, boas maneiras, correção 
politesse - polidez 
politic - ['politik] 
adjective: político, diplomata, arguto, esperto, prudente, sagaz 
political - [pê'litikêl] 
adjective: político 
politically - [pê'litikêli] 
adverb: politicamente 
politician - [,poli'ti$ên] 
noun: político, estadista 
politicize - [pê'litisaiz| 
verb: politicar 
politicized - politizado 
politicizing - politizar 


politico - [pé'litikéu] 
adverb: politically 
politics - ['politiks] 
noun: política 
polity - ['politi] 
noun: governo, regime 
polka - ['polkê] 
noun: polca; 
verb: dançar a polca 
polka-dot - ['polkê'dot] 
bolinhas 
poll - [pêul] 
noun: captação, eleição, votação, cabeça, indivíduo, pessoa, louro; 
verb: apurar votos, votar, cortar 
poll-beast - ['pêulbi:st| 
enquete besta 
poll-book - enquete-book 
poll-cow - ['pêulkau| 
enquete da vaca 
poll-ox - ['pêuloks] 
enquete-boi 
poll-tax - ['pêultæks] 
sondagem de impostos 
pollack - ['polêk] 
noun: peixe-cabra 
pollard - ['polêd] 
noun: rolão; 
verb: cortar 
polled - votados 
pollen - ['polin] 
noun: pólen 
pollinate - ['polineit] 
verb: polinizar 
pollinated - polinizadas 
pollinating - polinizadoras 


pollination - [,poli'nei$ên] 
noun: polinização 
pollinator - polinizadores 
polling - ['péulim] 
noun: votação 
polling-booth - ['pêulin'bu:6] 
cabine de votação, 
pollock - ['polék] 
juliana 
pollster - pesquisador 
pollutant - [pê'lu:tênt| 
poluente 
pollute - [pêlu:t] 
verb: poluir, profanar, manchar, conspurcar, inquinar 
polluted - adjective: poluído 
polluter - poluidor 
polluting - poluentes 
pollution - [pê'lu:§ên] 
noun: poluição, conspurcação, profanação 
polo - ['pêulêu] 
noun: pólo 
polo-neck - ['pêulêunek] 
polo-pescoço 
polo-stick - ['pêulêustik] 
polo-pau 
polonaise - [,polê'neiz] 
noun: polonesa 
polonium - [pêléuniêm] 
noun: polônio 
poltergeist - noun: demônio, espírito 
poltroon - [poltru:n] 
noun: poltrão 
poltroonery - [pol'tru:nêri] 
noun: poltronaria, pusilanimidade 
polution - poluição 


poly - ['poli] 
prefix: poli- 
polyamides - poliamidas 
polyandry - ['poliaendri] 
noun: poliandria 
polyanthus - [,poli'æn6ês] 
noun: narciso-romano-dobrado, primavera-dos-jardins 
polyatomic - [,poliêtomik] 
adjective: poliatômico 
polycarbonate - policarbonato 
polychromatic - [,polikrê'meetik] 
policromáticos 
polychrome - ['polikrêum] 
adjective: policromo 
polyclinic - noun: policlínica 
polyester - noun: poliéster 
polyethylene - polietileno 
polygamist - noun: barba azul 
polygamous - [po'ligêmês] 
adjective: polígamo 
polygamy - [po'ligêmi] 
noun: poligamia 
polyglot - ['poliglot] 
adjective: poliglota; 
noun: poliglota 
polygon - ['poligên] 
noun: polígono 
polygonal - [po'ligên]] 
adjective: poligonal 
polygraphic - poligráfica 
polygynous - poligâmica 
polygyny - [po'lidzini] 
poliginia 
polyhedra - ['poli'hedrê] 
poliedros 


polyhedral - ['poli'hedrêl] 
adjective: poliédrico 
polyhedron - ['poli'hedrên] 
noun: poliedro 
polyline - polilinha 
polymath - noun: indivíduo estudado, sábio 
polymer - ['polimê] 
noun: polímero 
polymere - polímero 
polymeric - [,poli'merik] 
adjective: polimérico 
polymerizable - polimerizáveis 
polymerization - [pê,limêrai'zei§ên] 
noun: polimerização 
polymerize - ['polimêraiz] 
polimerizar 
polymerized - polimerizada 
polymerizing - polimerização 
polymorphic - polimórficos 
polymorphism - [,poli'mo:fizm] 
noun: polimorfismo, polimorfia 
polymorphous - [,poli'mo:fês] 
adjective: polimorfo 
polynesia - noun: Polinésia 
polynesian - adjective: polinésio; 
noun: polinésio 
polynomial - [,poli'nêumjêl] 
adjective: polinomial; 
noun: polinômio 
polyp - ['polip] 
noun: pólipo 
polyphonic - [,poli'fonik] 
adjective: polifônico 
polyphonically - polifonicamente 
polyphony - [pé'lifêni] 
noun: polifonia 


polypi - ['polipai] 
pólipos 
polypody - ['polipêdi] 
noun: polipódia 
polypoid - ['polipoid] 
polipóide 
polypus - ['polipês] 
noun: pólipo 
polysemy - ['polisi:mi] 
polissemia 
polystyrene - [,poli'stairi:n] 
noun: poliestireno 
polysulphides - polissulfuretos 
polysulphones - polissulfonas 
polysyllabic - ['polisi'læbik] 
adjective: polissilábico 
polysyllable - ['poli,silêbl] 
noun: polissílabo 
polytechnic - [,poli'teknik] 
noun: politécnica, escola politécnica; 
adjective: politécnico 
polytheism - ['poliði:izm] 
noun: politeísmo 
polytheist - politeísta 
polytheistic - politeísta 
polyurethane - noun: poliuretano 
polyvalent - [po'livêlênt] 
adjective: polivalente 
pomace - ['pÂmis] 
noun: qualquer polpa 
pomade - [pê'mã:d] 
noun: pomada; 
verb: passar brilhantina 
pomatum - [pêu'meitêm] 
noun: pomada 


pomegranate - ['pom,graenit] 
noun: romã, romãzeira 
pomelo - ['pomilêu] 
noun: toranja 
pomeranian - adjective: pomeraniano; 
noun: pomeraniano 
pomiculture - ['pêumikÂlt§ê] 
noun: pomicultura 
pommel - ['pÂm]] 
noun: maçaneta; 
verb: espancar 
pomology - [pê'molêdżi] 
noun: pomologia 
pomp - [pomp] 
noun: pompa, aparato, fausto, esplendor, cerimonial 
pompeii - pompéia 
pompon - ['po:mpo:n| 
noun: pompom, maçaneta, borla 
pomposity - [pom'positi] 
noun: pomposidade, afetação, ênfase, imponência 
pompous - ['pompês| 
adjective: pomposo, afetado, imponente, bombástico, enfático 
pompousness - pompa 
ponce - [pons| 
noun: chulo, rufia 
ponceau - ['ponsêu] 
noun: encarnado vivo 
poncho - ['pont$êu] 
noun: poncho 
pond - [pond] 
noun: lagoa, lago, piscina, reservatório, tanque, viveiro, charco; 
verb: represar 
pondage - ['pondidż] 
noun: lago, tanque 
ponder - ['pondê] 
verb: considerar, pesar, ponderar; 


noun: pilão, mão de gral 
ponderability - [,pondêré'biliti] 
noun: ponderabilidade 
ponderable - ['pondêrêbl| 
adjective: ponderável 
ponderosity - [,pondê'rositi] 
noun: gravidade, importância, peso 
ponderous - ['pondêrês|] 
adjective: importante, laborioso, dificil, grave, lento, pesado, tedioso 
pone - [pêun] 
noun: jogador que corta 
pongee - [pon'dżi:] 
noun: ponjé 
poniard - ['ponjêd] 
noun: punhal; 
verb: apunhalar 
pontiff - ['pontif] 
noun: pontífice, papa, bispo 
pontifical - [pon'tifikêl] 
adjective: pontifical; 
noun: pontifical 
pontificalia - [pon,tifi'keiliê] 
pontificais 
pontificate - [pon'tifikit] 
noun: pontificado 
pontius - pôncio 
pontoon - [pon'tu:n] 
noun: pontão 
pony - ['pêuni] 
adjective: débil, fraco, franzino, insignificante, pequeno; 
noun: pónei 
ponytail - noun: rabo de cavalo 
pooch - [pu:t§] 
noun: vira-lata 
pood - [pu:d] 
noun: peso russo, mão de criança 


poodle - ['pu:dl] 
noun: poodle (raça de cão) 
pooh - [pu] 
noun: ursinho Pu 
pool - [pu:l] 
noun: piscina, tanque, poço, charco, lagoa, poça; 
verb: minar 
pooled - [pu:ld] 
agrupados 
poolroom - ['pu:lrum] 
noun: sala de bilhar 
poolside - à beira da piscina 
poop - [pu:p] 
noun: tombadilho, paspalhão, pateta, popa; 
verb: disparar, troar 
poor - [puê] 
adjective: pobre, miserável, estéril, improdutivo, inferior, insignificante, 
medíocre, necessitado, desprotegido, indigente, mau, ruim, desditoso, 
desgraçado 
poor-box - ['puêboks] 
noun: mealheiro 
poor-house - ['puĉhaus] 
noun: hospício 
poor-law - ['puêlo:] 
lei dos pobres 
poor-quality - ['puê,kwoliti] 
má qualidade 
poor-rate - ['puéreit] 
taxa dos pobres 
poor-spirited - ['pué'spiritid] 
adjective: acanhado, envergonhado, tímido 
poor management - noun: má administração 
poor performance - noun: fraco desempenho 
poorly - ['puêli] 
adverb: pobremente, deficientemente, desprotegidamente, 


insuficientemente; 
adjective: adoentado, indisposto 
pop - [pop] 
noun: detonação, estalo, estouro, tiro; 
verb: disparar, estourar, rebentar 
pop-art - ['popâ:t] 
pop-arte 
pop-eyed - ['popaid] 
adjective: admirado, surpreendido, vigilante 
popcorn - ['popko:n] 
noun: pipoca, milho para pipoca 
pope - [pêup| 
noun: papa, o santo padre, pope 
popery - ['pêupéri] 
noun: papismo 
popgun - ['popgAn] 
noun: arma de brinquedo 
popinjay - ['popindżei] 
noun: papagaio 
popish - ['pêupi§] 
adjective: papista 
poplar - ['poplê] 
noun: álamo, choupo 
poplin - ['poplin] 
noun: popeline, popelina 
popliteal - [pop'litiêl] 
adjective: poplíteo 
poppa - ['popê] 
noun: papai 
popped - estalou 
poppet - ['popit] 
noun: boneca, pessoa baixa, pessoa pequena 
poppet-head - ['popithed] 
assento-cabeça 
poppet-valve - ['popit'vælv] 
noun: boneca, pessoa baixa, pessoa pequena 


poppied - ['popid] 
adjective: sonifero, soporifero, sonolento 
popple - ['popl] 
noun: agitação, ondulação; 
verb: agitar-se, ondular 
poppy - ['popi] 
noun: papoula, crisântemos 
poppycock - ['popikok] 
noun: disparates, tolices 
pops - [pops] 
aparece 
populace - ['popjulês] 
noun: população, gentalha, multidão 
popular - ['popjulê] 
adjective: popular 
popularity - [,popju'leeriti] 
noun: popularidade 
popularization - [,popjulêrai'zei$ên] 
noun: popularização 
popularize - ['popjulêraiz] 
verb: popularizar, vulgarizar 
popularly - ['popjulêli] 
adverb: popularmente 
populate - ['popjuleit] 
verb: povoar 
populated - povoadas 
populating - povoando 
population - [,popju'lei$ên] 
noun: população, povoamento 
populism - noun: populismo 
populist - ['popjulist] 
noun: populista 
populous - ['popjulês] 
adjective: populoso 
populousness - índice populacional 


porbeagle - ['po:bi:gl] 
noun: anequim, marracho, sardo 
porcelain - ['po:sêlin] 
noun: porcelana 
porcellaneous - [,po:sê'leiniês] 
adjective: porcelânico 
porch - [po:t$] 
noun: alpendre, varanda, sacada, pórtico, átrio 
porcine - ['po:sain] 
adjective: porcino, suíno 
porcupine - ['po:kjupain] 
noun: porco-espim, porco-espinho 
pore - [po:] 
verb: meditar, olhar; 
noun: poro 
porgy - pargo 
poriferous - [po:'rifêrês] 
adjective: poroso 
pork - [po:k] 
noun: porco, carne de porco 
pork-barrel - ['po:k,bærêl] 
pork barrel 
pork-piehat - ['po:kpai'hæt] 
carne de porco-piehat 
porker - ['po:kê] 
noun: leitão, cevado 
porky - ['po:ki] 
adjective: gordo, porcino, obeso 
porn - pornô 
porno - noun: pornography 
pornographic - |[,po:nêu'grafik] 
adjective: pornográfico 
pornography - [po:'nogrêfi] 
noun: pornografia, pornô 
porosity - [po:'rositi] 
noun: porosidade 


porous - ['po:rês| 
adjective: poroso 
porousness - porosidade 
porphyria - porfiria 
porphyritic - porfirítica 
porphyry - ['po:firi] 
noun: pórfiro 
porpoise - ['po:pês] 
noun: golfinho, porco-do-mar 
porridge - ['poridż] 
noun: papa de aveia, mingau de aveia, mingau 
porridgy - consistência de papa 
porringer - ['porindżê] 
escudela 
port - [po:t] 
noun: porta, portão, portinhola, porto, vino do porto, bombordo, escotilha, 
orifício; 
verb: dirigir para bombordo, transportar em diagonal 
port charges - noun: despesas portuárias, direitos de porto 
portability - [,po:tê'biliti] 
noun: situação 
portable - ['po:têbl] 
adjective: portátil, móvel, transportável, desmontável, suportável 
portage - ['po:tidz] 
noun: frete, porte, transporte, carreto; 
verb: transportar por terra 
portal - ['po:tl] 
noun: portal, portada 
portative - ['po:têtiv] 
adjective: de suporte 
portcullis - [po:t'kÁlis] 
noun: ponte levadiça 
porte - noun: action, carry, gait, mien, portage, porterage, presence, 
set, postage 
portend - [po:'tend] 
verb: agourar, predizer, pressagiar, prognosticar 


portent - ['po:tênt| 
noun: portento, maravilha, prodígio 
portentous - [po:'tentês] 
adjective: portentoso, agourento, grave, solene, pressagioso, prodigioso, 
maravilhoso 
porter - ['po:tê] 
noun: porteiro, cabineiro, carregador, empregado, bagageiro, cerveja preta 
tipo porter 
porterage - ['po:têridż] 
noun: frete, transporte, porte 
portfire - ['po:tfaiê] 
noun: bota-fogo, morrão 
portfolio - [po:t'féuljêu] 
noun: pasta, arquivo 
porthole - ['po:thêul] 
noun: vão 
portico - |['po:tikêu] 
noun: pórtico 
porting - portar 
portion - ['po:$ên] 
noun: porção, bocado, fração, parcela, parte, quinhão, seção, ração, 
destino, sina; 
verb: repartir, partilhar, distribuir, dar dote a 
portioned - porcionados 
portioning - porcionamento 
portionless - ['po:$ênlis] 
adverb: sem dote 
portland - noun: Portland 
portliness - ['po:tlinis] 
noun: corpulência 
portly - ['po:tli] 
adjective: corpulento 
portmanteau - noun: mala, maleta 
portmanteaux - [po:t'maentêuz] 
maletas 


portrait - ['po:trit] 


noun: pintura, retrato, fotografia, imagem, semelhança, tipo, descrição 


portraitist - ['po:tritist| 
noun: retratista 
portraiture - ['po:trit$6] 
noun: retrato 
portray - [po:'trei] 
verb: retratar, representar, descrever, pintar 
portrayal - [po:'treiêl] 
noun: pintura, retrato, representação, descrição 
portreeve - ['po:tri:v] 
noun: burgomestre 
portress - ['po:tris] 
noun: porteira 
portside - bombordo 
portugal - noun: Portugal 
portuguese - noun: português, língua portuguesa; 
adjective: português 
pose - [pêuz| 
verb: posar, afirmar, colocar, emitir, pôr; 
noun: pose, postura, atitude deliberada, insinceridade 
posed - colocados 
poser - ['pêuzé | 
noun: enigma 
poseur - [pêu'zê:| 
noun: pessoa afetada 
posh - [po§] 
adjective: elegante, fino 
posit - ['pozit] 
verb: pôr, colocar 
posited - postulada 
position - [pê'zi§ên] 
noun: posição, postura, lugar, localização, situação, 
circunstâncias; 
verb: posicionar, localizar 
position-independent - independente da posição 


atitude, 


positional - [pê'zi$ênl] 

adjective: relativo à posição 
positioner - posicionador 
positioning - posicionamento 
positive - ['pozêtiv] 

adjective: positivo, afirmativo, certo, confiante, seguro, terminante, 

categórico, evidente, inegável; 

noun: positivo 
positively - ['pozêtivli] 

adverb: positivamente, categoricamente, nitidamente, terminantemente 
positiveness - positividade 
positivism - ['pozitivizm] 

noun: positivismo 
positron - ['pozitron] 

noun: pósitron 
posse - ['post] 

noun: pelotão, forma 
possess - [pê'zes] 

verb: possuir, ter, fruir, gozar 
possessed - [pê'zest] 

adjective: possesso, endemoninhado 
possession - |pê'ze§ên] 

noun: posse, propriedade, fruição, gozo 
possessive - [pê'zesiv] 

adjective: possessivo 
possessiveness - possessividade 
possessor - [pê'zesê] 

noun: possuidor 
possessory - [pê'zesêri] 

adjective: possessório 
posset - ['posit] 

verb: coagular 
possibility - [,posé'biliti] 

noun: possibilidade, eventualidade 
possible - ['posêbl] 

adjective: possível, aceitável, suportável, tolerável, razoável, exequível 


possibly - ['posêbli] 
adverb: possivelmente, talvez 
possum - ['posêm|] 
noun: gambá, timbu 
post - [pêust] 
noun: correio, poste, baliza, cargo, pilar, coluna, estafeta, suporte, posto, 
colocação, emprego, função, guarnição; 
verb: postar, colocar no correio, colocar, determinar, dispor, esclarecer, 
regular, informar, instruir, ordenar, induzir, persuadir, iluminar; 
adverb: por expresso 
post- - [pêust| 
noun: correio, poste, baliza, cargo, pilar, coluna, estafeta, suporte, posto, 
colocação, emprego, função, guarnição; 
verb: postar, colocar no correio, colocar, determinar, dispor, esclarecer, 
regular, informar, instruir, ordenar, induzir, persuadir, iluminar; 
adverb: por expresso 
post-free - pós-livre 
post-haste - pós-pressa 
post-office - ['pêust,ofis] 
noun: correio, edifício dos correios; 
adjective: postal 
post-paid - pós-pagos 
post-post-script - ['pêust'pêusskript] 
pós-pós-script 
post-prandial - ['pêust'prandiêl| 
pós-prandial 
post-war - pós-guerra 
post meridiem - ['pêustmê'ridiêm] 
adverb: da tarde, da noite 
postage - ['pêustidZ] 
noun: postagem, franquia, selo postal, porte 
postage-stamp - noun: selo postal 
postage stamp - ['pêustidz'staemp] 
noun: selo postal 
postal - ['pêustêl| 
adjective: postal 


postamble - peroração 
postboy - ['pêustbo1] 
noun: postilhão 
postcard - ['pêustkã:d] 
noun: cartão postal, postal, carta postal 
postdate - ['pêust'deit| 
noun: pós-data 
postdiluvial - ['pêustdarlu:vjêl] 
adjective: pós-diluviano 
postdiluvian - ['pêustdarlu:vjên] 
pós-diluviana 
poste restante - ['pêust'restã:nt] 
noun: posta restante 
posted - postado 
poster - ['pêustê] 
verb: advertir, anunciar, informar, avisar, dar a conhecer, tornar público; 
noun: cartaz, anúncio, peça de propaganda, poster 
posterior - [pos'tiêriê] 
noun: traseiro, rabo; 
adjective: posterior 
posteriority - [pos,tiêri'oriti] 
noun: posterioridade 
posteriorly - [pos'tiêriêli] 
adverb: posteriormente 
posterity - [pos'teriti] 
noun: posteridade, descendentes 
postern - ['pêustê:n] 
noun: poterna 
postglacial - ['pêust'gleisjêl] 
adjective: pós-glacial 
postgraduate - ['pêust'graedjuit| 
noun: pós-graduado 
posthaste - ['pêust'heist] 
adverb: com grande rapidez 
posthumous - ['postjumês] 
adjective: póstumo 


postilion - [pêstiljên] 
noun: postilhão 
posting - postagem 
postings - comentários 
postlude - poslúdio 
postman - ['pêustmên] 
noun: carteiro, correio 
postmark - ['pêustmã:k] 
noun: carimbo postal, tipo de selagem, carimbo; 
verb: carimbar 
postmaster - ['pêust,mâ:stê] 
noun: chefe dos correios 
postmaster general - noun: correio-mor 
postmeridian - ['pêustmê'ridiên] 
adjective: pós-meridiano 
postmortem - ['pêust'mo:tem] 
adjective: depois da morte; 
noun: autópsia 
postnatal - ['pêust'neitl] 
adjective: pós-natal 
postnuptial - ['pêust'nÂp§ê1] 
pós-nupciais 
postoffice - caixa de correio 
postoperative - adjective: pós-operatório 
postpaid - ['pêust'peid] 
adjective: porte pago 
postpartum - pós-parto 
postpone - [peust'pêun] 
verb: adiar, pospor, postergar, preterir, transferir 
postponed - adiada 
postponement - [pêust'pêunmênt] 
noun: adiamento, postergação, preterimento, protelação, subordinação, 
demora 
postposition - ['pêustpê'zi$ên] 
noun: posposição 


postscript - ['pêusskript] 
noun: pós-escrito 
postulant - ['postjulênt | 
noun: postulante 
postulate - ['postjulit] 
verb: postular, reclamar, exigir; 
noun: postulado, axioma 
postulation - postulação 
posture - ['post§ê] 
noun: postura, estado, condição, situação; 
verb: postular, posar 
postwar - ['pêust'wo:] 
adjective: pós guerra 
posy - ['pêuzi] 
noun: ramo de flores, ramalhete 
pot - [pot] 
noun: pote, caçarola, recipiente, cântaro, bandeja, vaso, panela, maconha; 
verb: obter, conseguir, meter em recipiente 
pot-belly - pot-barriga 
pot-herb - pot-erva 
potability - [,pêuté'biliti] 
noun: potabilidade 
potable - ['pêutêbl] 
adjective: potável; 
noun: bebida 
potash - ['potas] 
noun: potassa 
potass - ['potæs] 
potassa 
potassium - [pê'tæsjêm] 
noun: potássio 
potation - [pêu'tei$ên|] 
noun: bebida, libações 
potato - [pé'teitéu] 
noun: batata 
potatoes - noun: batatas 


potbellied - barrigudo 
potbelly - ['pot,beli] 
noun: pança, barriga 
potboiler - ['pot,boilé] 
noun: trabalho droga, topa-tudo 
poteen - [po'ti:n] 
noun: uísque irlandês 
potency - ['pêutênsi] 
noun: potência, autoridade, energia, poder, força 
potent - ['pêutênt] 
adjective: potente, poderoso, forte, convincente, enérgico 
potentate - ['pêutênteit| 
noun: potentado 
potential - [pêu'ten$8l] 
adjective: potencial, possível, latente, virtual; 
noun: potencial, potência, possibilidade 
potentiality - [pêu,ten§i'æliti] 
noun: potencialidade, potência, virtualidade, possibilidade, força 
potentially - potencialmente 
potentiate - [pêu'ten§ieit] 
verb: tornar possível, dotar de energia 
potentiation - potenciação 
potentiometer - [pêu,ten$1'omitê] 
noun: potenciômetro 
pothead - maconheiro 
potheen - [po'ði:n] 
noun: uísque irlandês 
pother - ['poðê] 
verb: afligir-se, atormentar, incomodar-se, inquietar, perturbar; 
noun: algazarra, barulho, confusão, ruído 
potherbs - hortaliças 
pothole - ['pothêul|] 
noun: armadilha, cilada, cova coberta, perigo imprevisto, perigo latente, 
rasteira 
pothouse - ['pothaus] 
noun: casa de vinhos, cervejaria, espécie de bar 


potion - ['pêu§ên] 
noun: porção, dose 
potpourri - [pêu'puri] 
noun: potpourri 
potsherd - ['pot§ê:d] 
noun: caco 
pottage - ['potidż] 
noun: sopa 
potted - ['potid] 
adjective: dentro de cântaro 
potter - ['potê] 
noun: oleiro; 
verb: perder tempo 
pottery - ['potêri] 
noun: cerâmica, olaria, objetos de cerâmica 
potting - envasamento 
pottle - ['potl] 
noun: medida para líquidos 
potto - ['potêu] 
noun: poto 
potty - ['poti] 
adjective: banal, excêntrico, insignificante, pequeno, trivial 
pouch - [paut§] 
noun: algibeira, bolsa, cartucheira, mala-postal, malote; 
verb: embolsar, engolir, gratificar, tragar 
pouched - [paut§t] 
adjective: forma de saco 
poult - [pêult] 
noun: frango 
poultice - ['pêultis] 
noun: cataplasma 
poultry - ['pêultri] 
noun: aves domésticas 
pounce - [pauns| 
noun: garra de ave de rapina, carvão para estresir; 
verb: decalcar 


pound - [paund] 
noun: libra, libra esterlina, curral, lugar, reclusão, contusão; 
verb: encurralar, esmagar, pisar, esmurrar, socar, triturar 
pounder - ['paundê] 
noun: mão de almofariz, pilão 
pounding - batendo 
pour - [po:] 
verb: baldear, vazar, despejar, entornar, verter, derramar, emitir, emanar, 
chover, fluir, incutir; 
noun: chuva torrencial 
poured - derramado 
pouring - ['po:rin] 
noun: baldeação, vazamento; 
adjective: que cai em torrentes 
pout - [paut] 
noun: beicinho, beiço, careta, desagrado; 
verb: fazer beicinho, fazer cara feia 
pouter - ['pautê] 
noun: pomba-papo-de-vento 
pouting - beicinho 
poverty - ['povêti] 
noun: pobreza, miséria, necessidade, indigência 
pow - abbreviation: prisioneiro de guerra 
powder - ['paudê] 
noun: pó, talco, pó de arroz, pólvora, polvilho; 
verb: empoar, mosquear, polvilhar, pulverizar, triturar 
powder-box - pó-caixa 
powdered - ['paudêd|] 
adjective: empoado, pulverizado, mosqueado, triturado 
powderhorn - ['paudê'ho:n| 
polvorinho 
powderkeg - ['paudêkeg|] 
pólvora 
powdery - ['paudêri] 
adjective: poeirento, quebradiço 


power - ['pauê] 
noun: poder, autoridade, governo, vigor, alcance, 
capacidade, comando, domínio, força, ascendência, 
faculdade, influência, jurisdição; 
verb: prover de energia 
power-current - alimentação de corrente 
power-station - poder-estação 
power plant - noun: estação de força 
powerful - ['pauêful] 
adjective: poderoso, possante, potente, eficaz 
powerfully - poderosamente 
powerhouse - ['pauéhaus] 
noun: poço de energia 
powerless - ['pauêlis] 
adjective: impotente, sem poder, ineficaz, incapaz 
powers - noun: atribuições 
powwow - ['pauwau] 


dom, energia, 


possibilidade, 


verb: aconselhar-se, considerar, consultar, debater, deliberar, informar-se; 


noun: adivinho, feiticeiro, congresso, reunião 
pox - [poks] 

noun: sífilis, varicela, varíola 
praam - |prâ:m] 

noun: praça 
practicability - [,præktikê'biliti] 

noun: praticabilidade, exequibilidade, viabilidade 
practicable - ['præktikêbl] 


adjective: praticável, realizável, viável, exequível, real, transitável 


practicably - praticamente 
practical - ['præktikêl] 

adjective: prático, real, realizável, exequível, utilitário 
practical joke - noun: brincadeira, peça 
practicality - [,prækti'kæliti] 

noun: aspecto prático 
practically - ['præktikêli] 

adverb: praticamente, virtualmente 


practice - ['præktis] 
verb: exercer, exercitar, intrigar, maquinar, praticar, treinar, treinar-se; 
noun: prática, ato, ação, artifício, clínica; 
adjective: educativo, relativo à instrução 
practiced - praticada 
practices - práticas 
practician - [præk'ti§ên] 
noun: clínico, médico, trabalhador 
practicing - praticar 
practise - ['præktis] 
verb: praticar, exercitar, treinar, treinar-se, exercer, intrigar, maquinar 
practised - ['præktist] 
adjective: experimentado, hábil, praticado 
practising - praticar 
practitioner - [præk'ti§nê] 
noun: prático, profissional, médico 
praetor - ['pri:tê] 
noun: pretor 
praetorian - [pri:to:riên] 
adjective: pretorial; 
noun: pretoriano 
pragmatic - [preg'matik] 
adjective: pragmático 
pragmatical - [præg'mætikêl] 
adjective: pragmático, dogmático, enfatuado, intrometido 
pragmatically - pragmaticamente 
pragmatics - pragmática 
pragmatism - ['pregmétizm] 
noun: pragmatismo, dogmatismo, altivez, pedantismo, presunção 
pragmatist - pragmatista 
prague - noun: Praga 
prairie - ['pr€êri] 
noun: pradaria, savana, campina 
prairie-dog - ['pr€êri'dog] 
pradaria-cão 


praise - [preiz] 
verb: elogiar, enaltecer, exaltar, glorificar, louvar, aplaudir; 
noun: elogio, consagração, glorificação, aplauso, louvor 
praised - elogiada 
praiseworthily - adverb: meritoriamente 
praiseworthy - ['preiz,wê:61] 
adjective: apreciável, louvável, meritório, que bem merece, digno, bom 
praising - louvando 
prakrit - noun: prácrito 
praline - ['prá:li:n] 
noun: pralina 
pram - [prá:m] 
noun: praça 
prance - [prâ:ns] 
verb: caracolar, caracolear, empinar-se, pavonear-se; 
noun: cabriola, curveta 
prancing - ['prã:nsin] 
adjective: que faz cabriolas 
prandial - ['prændiêl] 
adjective: prandial 
prang=~ [præ] 
noun: avaria; 
verb: acertar em cheio 
prank - [prænk] 
verb: adornar, ataviar, enfeitar, exibir-se, ornamentar, pavonear-se, 
revestir; 
noun: brincadeira, diabrura, pirraça, traquinice, travessura, partida 
prankish - ['praenki$] 
adjective: brincalhão, traquina, travesso 
prankster - brincalhão 
prase - [preiz] 
noun: prásio 
praseodymium - |,preizi:êu'dimiêm] 
noun: praseodímio 
prate - [preit] 
noun: conversa tola, tagarelice; 


verb: palrar, tagarelar 
prater - ['preitê] 
noun: palrador, tagarela 
praties - ['preitiz] 
noun: batatas 
pratincole - ['praetinkêul] 
noun: andorinha-dos-brejos 
prattle - ['prætl] 
noun: balbuciação, cavaqueira, conversa infantil; 
verb: murmurar 
prattler - ['prætlê] 
noun: parlador 
prawn - [pro:n] 
noun: camarão, camarão grande 
praxis - ['præksis] 
noun: uso, costume 
pray - [prei] 
verb: rezar, orar, suplicar, implorar, solicitar 
prayed - orou 
prayer - [pr€ê] 
noun: reza, prece, oração, rogo, súplica, petição 
prayer-book - noun: missal, ritual 
prayerful - ['pr€êful] 
adjective: devoto, piedoso, religioso 
prayerfully - oração 
prayerfulness - devoção 
praying - ['prein] 
noun: oração, reza 
pre - [pri:] 
prefix: pré- 
pre-trial - ['pri:'traiêl] 
pré-julgamento 
pre-war - ['pri:'wo:| 
pré-guerra 
preach - [pri:t$] 
verb: pregar, proclamar 


preacher - ['pri:t$6] 
noun: pregador 
preaching - ['pri:t$19] 
adjective: predicante, pregador 
preachment - ['pri:t$mênt] 
noun: mania das prédicas 
preachy - ['pri:t$1] 
noun: enfadonho, maçante 
preadmission - [,pri:êd'mi$ên] 
noun: admissão antecipada 
preamble - [pri:'embl] 
noun: preâmbulo, considerações, introdução, prefácio; 
verb: prefaciar 
preamplifier - pré-amplificador 
prearrange - ['pri:ê'reindż] 
verb: combinar previamente 
prebend - ['prebênd] 
noun: prebenda, prebendado, prebendário 
prebendary - ['prêbêndêéri] 
noun: prebendário 
precanned - predefinidos 
precapitalist - ['pri:'kæpitêlist] 
pré-capitalistas 
precarious - [pri'k€êriês] 
adjective: precário, incerto, perigoso, arriscado 
precariously - precariamente 
precariousness - precariedade 
precast - [pri'ká:st] 
adjective: prá-fundido 
precatory - ['prekêtêri] 
adjective: precatório, precativo, rogatório 
precaution - [pri'ko:$ên|] 
noun: precaução, cautela 
precautionary - [pri'ko:$néri] 
adjective: precautório 


precede - [pri'si:d] 
verb: preceder, anteceder 
preceded - precedida 
precedence - [pri:'si:dêns] 
noun: precedência, antecedência, primazia, prioridade, superioridade 
precedent - ['presidênt] 
adjective: precedente, antecedente; 
noun: precedente 
preceding - [pri:'si:din] 
adjective: precedente, anterior 
precentor - [pri:'sentê] 
noun: precentor, chantre 
precept - ['pri:sept| 
noun: preceito, norma, ensinamento, mandado, máxima, ordem, prescrição 
preceptive - [pri'septiv] 
preceptiva 
preceptor - [pri'septê] 
noun: preceptor, professor, mentor, instrutor 
preceptorial - [,pri:sep'to:riêl] 
adjective: relativo a preceptor 
preceptress - [pri'septris|] 
noun: preceptora 
precession - [pri'se$ên] 
noun: precessão 
precharge - pré-carga 
precheck - pré-verificação 
precinct - ['pri:sinkt] 
noun: precinto, arredores, recinto, limites, circuito 
preciosity - [,pre31'ositi] 
noun: preciosismo, afetação, maneirismo 
precious - ['pre$ês| 
adjective: precioso, refinado, completo, perfeito, afetado, amaneirado, 
rematado; 
adverb: bastante, extremamente, muito 
preciousness - preciosidade 


precipice - ['presipis] 
noun: precipício, abismo, barranco, despenhadeiro 
precipitance - [pri'sipitêns] 
noun: precipitação 
precipitant - [pri'sipitênt] 
adjective: precipitado 
precipitate - [pri'sipitit] 
verb: precipitar, precipitar-se, condensar, condensar-se, acelerar, apressar, 
ativar; 
adjective: precipitado, abrupto, prematuro, súbito, irrefletido, imprudente, 
impensado; 
noun: precipitado 
precipitation - [pri,sipi'tei$ên] 
noun: precipitação 
precipitator - precipitador 
precipitous - [pri'sipitês] 
adjective: íngreme, escarpado 
precis - ['preisi:] 
noun: epitome, resumo, sumário; 
verb: resumir 
precise - [pri'saiz] 
adjective: preciso, exato, certo, escrupuloso 
precisely - [pri'saisli] 
adverb: justamente 
precisian - [pri'siżên] 
noun: formalista, puritano, rigorista 
precisianism - [pri'siżênizm] 
noun: formalismo, puritanismo, rigorismo 
precision - [pri'siżên] 
adjective: preciso, certo, exato, escrupuloso; 
noun: precisão, exatidão, justeza 
preclude - [pri'klu:d] 
verb: evitar, impedir, impossibilitar, excluir, obstar a 
precluded - excluída 
precluding - se opõe 


preclusion - [pri'klu:żên] 
noun: impedimento, impossibilidade, exclusão 
preclusive - preclusivo 
precocious - [pri'kêu§ês] 
adjective: precoce, temporão 
precociousness - precocidade 
precocity - [pri'kositi] 
noun: precocidade 
precompensation - pre-compensação 
preconceive - ['pri:kên'si:v] 
verb: preconceber 
preconceived - ['pri:kên'si:vd] 
adjective: com preconceitos 
preconception - ['pri:kên'sep$ên] 
noun: preconceito 
preconcert - ['pri:kên'sê:t] 
verb: combinar previamente 
precondition - ['pri:kên'di$ên] 
noun: condição prévia, pré-condição; 
verb: pré-condicionar 
preconditioning - pré-condicionamento 
preconquest - |'pri:'konkwest] 
pré-conquista 
precontract - [pri:'kontrækt] 
verb: contratar previamente 
precursor - [pri:'kê:sé] 
noun: precursor, predecessor, antecessor, pioneiro 
precursory - [pri:'kê:sêri] 
adjective: precursor, prenunciador, preliminar, prévio 
predacious - [pri:'dei$ês] 
adjective: rapinante 
predate - verb: preceder 
predation - predação 
predator - ['predêtê] 
predador 
predatorily - predatória 


predatory - ['predêtéri] 

adjective: predatório, depredatório 
predecease - ['pri:di'si:s] 

verb: morrer antes 
predecessor - ['pri:disesê] 

noun: antecessor 
predefined - predefinidos 
predesigned - preconcebidos 
predestinate - predestinou 
predestinated - predestinado 
predestination - [pri:,desti'nei$ên] 

noun: predestinação 
predestine - [pri:'destin] 

verb: predeterminar 
predetermination - predeterminação 
predetermine - ['pri:dité:min] 

verb: predeterminar, predispor a, inclinar a 
predetermined - predeterminado 
predial - ['pri:diêl] 

adjective: agrário, rural 
predicament - [pri'dikêmênt] 

noun: arrocho, predicamento, categoria, classe 
predicant - ['predikênt] 

adjective: predicante, pregador; 

noun: frade pregador 
predicate - ['predikit] 

noun: predicado, qualidade, atributo; 

verb: pressupor, implicar, afirmar 
predication - [,predi'kei$ên|] 

noun: predicação, afirmação, asserção 
predicative - [pri'dikêétiv] 

adjective: predicativo, afirmativo 
predict - [pri'dikt] 

verb: agourar, predizer, profetizar, vaticinar 
predictable - previsível 
predictably - previsivelmente 


predicted - [pri'diktid] 
previsto 
predicting - predizer 
prediction - [pri'dik$ên] 
noun: predição, profecia 
predictive - [pri'diktiv] 
adjective: profético 
predictor - [pri'diktê] 
noun: profeta 
predilection - [,pri:dilek$ên] 
noun: predileção 
predispose - ['pri:dis'pêuz] 
verb: predispor 
predisposed - predispostos 
predisposition - ['pri:dispê'zi§ên] 
noun: predisposição 
prednisolone - prednisolona 
prednisone - prednisona 
predominance - [pri'dominêns] 
noun: preponderância, predomínio 
predominant - [pri'dominênt] 
adjective: predominante 
predominantly - predominantemente 
predominate - [pri'domineit] 
verb: predominar, preponderar, prevalecer 
predominated - predominaram 
predominating - predominando 
predomination - predomínio 
preeminence - [pri:'eminêns] 
preeminência 
preeminent - [pri:'eminênt] 
preeminente 
preemptible - preemptivo 
preemption - [pri:'emp§ên] 
preempção 
preemptive - preferência 


preen - [prin] 
verb: alisar, aperalter-se, ataviar-se, envaidecer-se 
preestablish - ['pri:is'tæbli§] 
estabeleçam previamente 
preexist - ['pri:ig'zist] 
preexistem 
preexisting - preexistentes 
prefab - ['pri:feb] 
noun: casa pré-fabricada 
prefabricate - ['pri:'fæbrikeit] 
verb: pré-fabricar 
prefabricated - ['pri:'fæbrikeitid] 
pré-fabricadas 
preface - ['prefis] 
verb: prefaciar, apresentar, fazer preceder por, fazer uma introdução a; 
noun: prefácio, introdução 
prefatory - ['prefétéri] 
adjective: prévio, preliminar, preambular 
prefect - ['pri:fekt] 
noun: prefeito, chefe de turma 
prefecture - ['pri:fektjuê] 
noun: prefeitura 
prefer - [pri'fê:] 
verb: preferir, dar preferência a, designar, nomear, apresentar, promover, 
elevar, prestar 
preferable - ['prefêrêbl] 
adjective: preferível 
preferably - ['prefêrêbli] 
preferencialmente 
preference - ['prefêrêns] 
noun: preferência, predileção, direito de prioridade, prioridade, benefício; 
adjective: privilegiado 
preferential - [,prefê'ren§êl] 
adjective: preferencial, privilegiado 
preferential treatment - noun: tratamento preferencial 


preferment - [pri'fé:mênt] 

noun: nomeação 
preferred - [pri'fê:d] 

adjective: preferido, com preferência 
preferrer - preferente 
prefix - ['pri:fiks] 

noun: prefixo; 

verb: prefixar, fazer preceder por 
prefixed - prefixado 
prefixing - prefixando 
preform - [pri:'fo:m] 

verb: preformar 
pregnable - ['pregnébl] 

adjective: expugnável, que pode expugnar-se 
pregnancy - ['pregnênsi|] 

noun: gravidez, prenhez, fecundidade, plenitude, riqueza 
pregnant - ['pregnênt] 

adjective: grávida, prenhe, fértil, plena, rico, transbordante 
preheat - [pri:hi:t] 

verb: aquecer previamente 
prehensile - [pri'hensail] 

adjective: preênsil 
prehension - [pri'hen$ên| 

noun: preensão, apreensão, compreensão 
prehistoric - ['pri:his'torik] 

adjective: pré-histórico 
prehistorical - adjective: pré-histórico 
prehuman - [pri:'hju:mên] 

pré-humano 
preincrement - pré-incremento 
prejudge - ['pri:'dzÃdz] 

verb: pré-julgar, julgar antecipadamente 
prejudgement - ['pri:'dzÂdzmênt] 

noun: preconceito, julgamento antecipado, julgamento prematuro, opinião 

preconcebida 


prejudice - ['predzudis] 
noun: preconceito, idéia preconcebida, parcialidade, dano, detrimento, 
perda, prejuízo; 
verb: prejudicar, lesar, causar dano a, imbuir com preconceito 
prejudiced - adjective: preconceituoso 
prejudicial - [,predzu'di$6]] 
adjective: prejudicial, nocivo, pernicioso 
prelacy - ['prelêsi] 
noun: preladia, prelatura, episcopado, os prelados, cargo, prelazia 
prelate - ['prelit] 
noun: prelado, abade, prior 
prelect - [pri:lekt] 
verb: prelecionar 
prelection - [pri:lek$ên] 
noun: aula universitária, conferência 
prelector - [pri:lekté] 
noun: preletor, professor universitário 
preliminaries - preliminares 
preliminary - [prr'liminêri] 
adjective: preliminar, introdutório, preambular, prévio; 
noun: preliminar, preliminares, preâmbulo, prólogo 
preliminary data - noun: dados preliminares 
prelude - ['prelju:d| 
noun: prelúdio, proêmio, prólogo, introdução, princípio; 
verb: ceder, deixar prever, introduzir, pressagiar, servir como prelúdio a 
prelusive - [pri:lju:siv] 
adjective: preliminar, introdutório 
premarital - adjective: pré-nupcial 
premature - |,premê'tjué] 
adjective: prematuro, precoce, antecipado, extemporâneo, antes do tempo 
normal 
prematurely - prematuramente 
prematureness - noun: prematuridade 
prematurity - |,premê'tjuêriti] 
noun: prematuridade 


premeditate - [pri:'mediteit| 
verb: premeditar 
premeditated - [pri:'mediteitid] 
adjective: premeditado 
premeditation - [pri:,medi'tei§ên] 
noun: premeditação 
premier - ['premjê] 
noun: primeiro ministro, presidente do conselho 
premiere - ['premi€ê] 
noun: primeira representação 
premise - ['premis] 
noun: edifício, estabelecimento, local, prédio, premissa, supracitado, 
supradito; 
verb: observar, pressupor, referir como introdução 
premises - noun: local, casa, loja 
premiss - ['premis] 
premissa 
premium - ['pri:mjêm] 
noun: ágio, prêmio, recompensa, remuneração 
premonition - [,pri:mê'ni§ ên] 
noun: premunição, presságio, pressentimento, aviso 
premonitory - [pri'monitêri] 
adjective: premonitório 
prenatal - ['pri:'neitl] 
adjective: pré-natal 
prentice - ['prentis] 
noun: aprendiz 
preoccupation - [pri:,okju'pei§ên] 
noun: preocupação, desassossego, inquietação, preconceito 
preoccupied - [pri:'okjupaid] 
adjective: preocupado, ansioso, pesaroso, apreensivo, inquieto 
preoccupy - [pri:'okjupai] 
verb: preocupar, causar preocupação a, inquietar, ocupar antes 
preordain - ['pri:o:'dein] 
verb: preordenar, ordenar antecipadamente, predeterminar 


prep - [prep] 
adjective: introdutório, preliminar, preparatório, prévio; 
noun: estudo, preparação 
prepackage - ['pri:'pakidz|] 
pré-embalagem 
prepacked - ['pri:'pækt] 
pré-embalados 
prepaid - ['pri:'peid] 
adjective: com porte pago, franco de porte 
preparation - [,prepê'rei$ên] 
noun: preparação, preparo, elaboração, preparado, 
manipulação 
preparative - [pri'pærêtiv] 
adjective: preparatório, principal, primeiro; 
noun: preparativo, ato de preparar, apresto 
preparatory - [pri'pærêtêri] 
adjective: preparatório, introdutório, preliminar, prévio; 
noun: preparatória, escola preparatória 
prepare - [pri'p€ê] 


manufatura, 


verb: preparar, aprontar, arranjar, elaborar, manipular, aparelhar, dispor, 


equipar, aviar 
prepared - [pri'p€êd] 
adjective: preparado, aparelhado, pronto, arranjado, disposto 
preparedness - [pri'p€êdnis] 
noun: estado de preparação, prevenção 
preparing - adjective: preparador; 
noun: preparo, preparação 
prepay - ['pri:'pei] 
verb: pagar adiantadamente, estampilhar, franquear 
prepayment - pré-pagamento 
prepend - preceder 
prepense - [pri'pens] 


adjective: premeditado, com intenção, com premeditação, deliberado, 


intencional 
preponderance - [pri'pondêrêns] 
noun: preponderância, predomínio 


preponderant - [pri'pondêrênt] 
adjective: preponderante, predominate 
preponderate - [pri'pondêreit] 
verb: preponderar, prevalecer, exceder, pesar mais 
preposition - |,prepê'zi$ên] 
noun: preposição 
prepositional - [,prepê'zi$ênl] 
adjective: preposicional, prepositivo 
prepositive - [pri'pozitiv] 
adjective: prepositivo, que se põe antes, que se prefixa 
prepossess - [,pri:pê'zes] 
verb: causar boa impressão em, inclinar, influenciar, predispor 
prepossessing - [,pri:pé'zesin] 
adjective: agradável, atraente, cativante, que causa boa impressão, que 
dispõe bem, simpático 
prepossession - [,pri:pê'ze$ên] 
noun: prevenção, idéia preconcebida, preconceito, predisposição 
preposterous - [pri'postêrês| 
adjective: absurdo, contrário à razão, disparatado, ilógico, irracional, 
prepóstero, ridículo 
prepotency - [pri'pêutênsi] 
noun: prepotência, superioridade, poder superior 
prepotent - [pri'pêutênt] 
adjective: prepotente, predominante, dominante, que tem predomínio 
prepping - preparar 
preprocessing - pré-processamento 
preprocessor - pré-processador 
preproduction - [,pri:prê'dÃk$ên] 
pré-produção 
preprogrammed - pré-programados 
prepuce - ['pri:pju:s] 
noun: prepúcio 
prerelease - pré-lançamento 
prerequisite - ['pri:'rekwizit] 
noun: requisito prévio, condição prévia 
prerevolutionary - pré-revolucionária 


prerogative - [pri'rogêtiv] 
noun: prerrogativa, direito especial, privilégio, regalia; 
adjective: privilegiado 
presage - ['presidż] 
verb: pressentir, prever, vaticinar, agourar; 
noun: presságio, pressentimento, agouro, prenúncio 
presbyopia - [,prezbi'ĉupjê] 
noun: presbiopia, presbitia, presbitismo 
presbyopic - presbiopia 
presbyter - ['prezbitê] 
noun: presbítero 
presbyterian - adjective: presbiteriano; 
noun: presbiteriano 
presbyterianism - noun: presbiterianismo 
presbytery - ['prezbitêri] 
noun: presbitério, santuário, capela-mor 
preschool - ['pri:'sku:l] 
adjective: pré-escolar 
preschooler - pré-escolar 
prescience - ['presiêns] 
noun: presciência, conhecimento prévio do futuro 
prescient - ['presiênt] 
adjective: presciente 
prescind - [pri'sind] 
verb: prescindir, abstrair 
prescribe - [pris'kraib] 
verb: prescrever, determinar, estabelecer, fixar de antemão, ordenar, 
receitar, caducar 
prescribed - prescrito 
prescribing - prescrição 
prescript - ['pri:skript] 
noun: preceito, prescrição, norma, ordem 
prescription - [pris'krip§ên] 
noun: prescrição, receita médica, receita 
prescriptive - [pris'kriptiv] 
adjective: prescritivo, consagrado pelo uso, que determina 


preselection - [,pri:silek$ên] 
pré-selecção 
presence - ['prezns|] 
noun: assistência, presença, atitude, porte, aspecto, presente 
presence-chamber - ['prezns,t§eimbê] 
noun: sala das audiências 
present - ['preznt] 
noun: presente, atualidade, época presente, tempo atual, oferta, brinde; 
adjective: presente, atual, vigente, em questão, que esta à vista; 
verb: apresentar, mostrar, exibir, expor, pôr em presença de, oferecer, 
presentear 
present-day - ['prezntdei] 
adjective: contemporâneo, moderno, novo, recente 
presentable - [pri'zentêb]] 
adjective: apresentável, que pode oferecer-se 
presentation - |,prezen'tei$ên|] 
noun: apresentação, espetáculo, representação teatral, oferta 
presentations - apresentações 
presentday - hodierna 
presented - apresentado 
presentee - |,prezn'ti:] 
noun: beneficiado, colatário 
presenter - [pri'zenté] 
noun: apresentador, apresentante, animador, exposição 
presentiment - [pri'zentimênt] 
noun: pressentimento 
presenting - adjective: apresentante, apresentador 
presently - ['prezntli] 
adverb: atualmente, passado pouco tempo, dentro em pouco, em breve, 
logo 
presentment - [pri'zentmênt] 
noun: apresentação, ato de apresentar, exibição em cena, quadro, 
representação 
preservation - [,prezê:'vei$ên] 
noun: preservação, conservação, estado de conservação, defesa 
preservations - preservações 


preservative - [pri'zê:vêtiv] 
noun: preservativo, camisinha, agente de conservação, substância 
antipútrida; 
adjective: preservativo, antipútrido, que evita a putrefação 

preserve - [pri'zê:v] 
verb: preservar, guardar, eternizar, proteger, conservar, manter, assegurar, 
criar, reter, salvaguardar; 
noun: preservação do meio ambiente, fruta de conserva, óculos de 
proteção, tapada 

preserved - adjective: conservado, em conserva 

preset - predefinidos 

preside - [pri'zaid| 
verb: presidir, dirigir, atuar, atuar como presidente, ocupar lugar de relevo, 
superintender, tomar a presidência 

presided - presidido 

presidency - ['prezidênsi] 
noun: presidência, funções de presidente 

president - ['prezidênt|] 
noun: presidente, governo 

president-elect - ['prezidênti'lekt] 
noun: presidente eleito 

presidential - |,prezi'den$é]] 
adjective: presidencial 

presidentship - ['prezidênt$1p| 
noun: presidência 

presidia - fortalezas 

presiding - presidindo 

presidio - [pri'sidiêu] 
noun: presídio, forte, praça de guerra 

presidium - [pri'sidiêm] 
noun: presídio, junta governativa 

press - [pres] 
verb: apertar na prensa, prensar, afligir, apertar, calcar, carregar em, 
compelir, comprimir, esmagar, espremer, urgir, oprimir, pesar sobre, 
forçar, estimular; 


noun: imprensa, prensa, máquina de impressão, prelo, pressão, lagar, 
tórculo, turba 
press-bed - ['presbed] 
noun: cama dobrável 
press-box - ['presboks] 
pressione-box 
press-button - ['pres,bÃtn] 
noun: botão de pressão 
press-clipping - ['pres,klipim] 
noun: recortes de imprensa 
press-conference - |'pres,konfêrêns] 
noun: imprensa coletiva 
press-corrector - |'preskê,rektê] 
press-corretor 
press-cutting - ['pres,kÁtin] 
noun: recortes de imprensa 
press-gallery - ['pres,gælêri] 
noun: galeria da imprensa 
press-gang - ['presgan] 
press-quadrilha 
press-officer - ['pres,ofisé|] 
press-oficial 
press-people - ['pres,pi:pl] 
pressione-as pessoas 
press-photographer - ['presfê'togrêfé | 
noun: fotógrafo dos jornais 
press-release - ['presri'li:s] 
noun: comunicado a imprensa 
press agency - ['pres,eidżênsi] 
noun: agência de informações, agência de publicidade 
press agent - ['pres,eidzênt|] 
noun: agente de publicidade 
press proof - ['prespru:f] 
noun: prova de máquina 
pressing - ['presin] 
adjective: insistente, premente, urgente, esmagador; 


noun: ato de comprimir, insistência 
pressman - ['presmên] 
noun: jornalista, repórter, impressor 
pressmark - ['presmã:k] 
noun: cifra, criptografia, monograma, zero, zunido 
pressroom - ['presrum| 
noun: sala de imprensa 
pressure - ['pre$6] 
noun: pressão, compressão, força, impulsão, peso, potencial, tensão 
pressure-cooker - ['pre$ê,kukê] 
noun: panela de pressão 
pressure-cooking - ['pre§ê,kukin] 
pressão de cozinha 
pressure-gauge - ['pre§êgeidż] 
noun: manômetro, manômetro de pressão 
pressurization - pressurização 
pressurize - ['preSêraiz] 
verb: pressurizar, exercer pressão sobre 
pressurized - adjective: pressurizado, hermético 
pressurizer - pressurizador 
pressurizing - pressurização 
prestidigitation - ['presti,didzi'tei$ên] 
noun: prestidigitação 
prestidigitator - [,presti'didziteitê] 
noun: prestidigitador 
prestige - [pres'ti:Z] 
noun: prestígio, influência, reputação, importância 
prestigeful - prestigiada 
prestigious - adjective: prestigioso 
presto - ['prestêu] 
noun: presto 
presumable - [pri'zju:mêbl] 
adjective: presumível, provável 
presumably - [pri'zju:mébli] 
adverb: presumivelmente, provavelmente 


presume - [pri'zju:m] 
verb: presumir, supor, atrever-se, aventurar-se, ousar, ser presumido, 
tomar a liberdade de 
presumed - adjective: presumido 
presumedly - [pri'zju:midli] 
adverb: presumivelmente 
presuming - [pri'zju:min|] 
adjective: presumido, presunçoso, que tem presunção 
presumption - [pri'zÂmpS$ên] 
noun: presunção, soberba, vaidade, imprudência, ato de presumir 
presumptive - [pri'zÂmptiv] 
adjective: presumível, presuntivo 
presumptuous - [pri'zÂmptjuês] 
adjective: presunçoso, atrevido, vaidoso, presumido 
presuppose - [,pri:sé'pêuz] 
verb: pressupor, conjeturar, fazer supor, implicar 
presupposition - [,pri:sÃpê'zi$ên] 
noun: pressuposição, pressuposto 
preteen - noun: pré-adolescente 
pretence - [pri'tens| 
noun: pretensão, afetação, falsa aparência, fingimento, capa, manto, 
máscara, simulação 
pretend - [pri'tend] 
verb: fingir, simular, aparentar, tentar, alegar, pretender, pretextar 
pretended - [pri'tendid| 
adjective: fingido, falso, pretenso, simulado, suposto 
pretender - [pri'tendê] 
noun: fingidor, simulador, pretendente, aspirante 
pretending - fingindo 
pretense - [pri'tens] 
noun: pretensão, afetação, falsa aparência, fingimento, capa, manto, 
máscara, simulação 
pretension - [pri'ten$ên] 
noun: pretensão, presunção, vaidade, afetação, reivindicação, reclamação 
dum direito, exibição 


pretentious - [pri'ten$ês| 
adjective: pretensioso, afetado, exibicionista, presumido, vaidoso 
pretentiousness - [pri'ten$êsnis] 
pretensão 
preterhuman - [,pri:tê'hju:mên] 
adjective: sobre-humano 
preterit - ['pretêrit] 
noun: pretérito 
preterite - ['pretêrit] 
noun: pretérito 
preterition - preterição 
pretermission - [,pri:tê'mi$ên] 
noun: preterição, Interrupção, omissão 
pretermit - [,pri:té'mit] 
verb: pretermitir, preterir, omitir, pôr de parte 
preternatural - [,pri:tê'nat$rêl] 
adjective: preternatural, sobrenatural 
pretest - pré-teste 
pretext - ['pri:tekst] 
noun: pretexto, desculpa, escusa, razão falsa; 
verb: pretextar, alegar como pretexto 
pretoria - pretória 
prettify - ['pritifai] 
verb: embelezar, enfeitar 
prettily - ['pritili] 
adverb: lindamente, agradavelmente, gentilmente 
prettiness - noun: beleza, encanto, graça, lindeza, estilo afetado 
pretty - ['priti] 
adjective: bonito, lindo, encantador, atraente, agradável; 
noun: pessoa bonita, coisa bonita, enfeite, ornamento, bugiganga; 
adverb: bastante, razoavelmente 
pretty-pretty - ['priti,priti] 
noun: bugigangas, enfeites, ninharias 
pretzel - noun: pretzel (biscoito) 
prevail - [pri'veil] 
verb: prevalecer, triunfar, preponderar, predominar, levar a melhor 


prevailed - adjective: prevalecido 
prevailer - prevaleceu 
prevailing - [pri'veilin] 
adjective: predominante, prevalecente, reinante, dominante, corrente, 
existente, atual 
prevalence - ['prevêlêns| 
noun: preponderância, predomínio 
prevalent - ['prevêlênt] 
adjective: prevalecente, dominante, imperante, predominante, reinante 
prevaricate - [pri'varikeit] 
verb: tergiversar, faltar à verdade, prevaricar 
prevarication - [pri,veri'kei$ên] 
noun: tergiversação, falsidade, evasiva, prevaricação 
prevaricator - [pri'verikeitê] 
noun: pessoa que tergiversa 
prevent - [pri'vent] 
verb: prevenir, evitar, impedir, obstar, antecipar, guiar, mostrar o 
caminho, tratar de 
preventative - preventiva 
preventer - [pri'ventê] 
noun: impedimento, obstáculo, corrente, auxiliar, boça, cabo, cavilha 
prevention - [pri'ven$ên] 
noun: prevenção, impedimento, obstáculo, estorvo 
preventive - [pri'ventiv] 
adjective: preventivo, impeditivo, profilático; 
noun: impedimento, medida preventiva 
preventive maintenance - noun: manutenção preventiva 
preventorium - preventório 
preview - ['pri:vju:] 
noun: pré-estréia, visualização 
previous - ['pri:vjês] 
adjective: prévio, anterior, antecedente, precedente, precipitado 
previously - ['pri:vjêsli] 
adverb: previamente, anteriormente, precedentemente, antes 
previse - [pri:'vaiz] 
verb: prever, antever, prevenir 


prevision - [pri:'vizên] 
noun: previsão, conhecimento antecipado 
prewar - pré-guerra 
prey - [prei] 
verb: atacar, atormentar, cair, devorar, espoliar, furtar, viver de rapina; 
noun: presa, vítima, depredação, despojo, pilhagem 
price - [prais] 
verb: fixar o preço de, marcar o preço de, perguntar o preço de, atribuir um 
valor a, avaliar, precificar, apreçar, estimar; 
noun: preço, valia, prêmio 
price-boom - ['praisbu:m] 
preço-boom 
price-cutting - ['prais,kÁtin] 
reduções de preços 
price-list - ['praislist] 
noun: lista de preços 
price-performance - preço-desempenho 
price-ring - ['praisrin] 
preço-anel 
price-slashing - ['prais,sla$1n] 
preço-cortante 
price-wave - ['praisweiv|] 
preço de onda 
price control - noun: controle de preços 
price current - ['prais,kÁrênt] 
noun: preço atual, lista de preços 
price list - noun: lista de preços 
priced - [praist] 
adjective: com determinado preço 
priceless - ['praislis] 
adjective: inestimável, impagável, extremamente engraçado 
pricey - adjective: salgado 
pricing - ['praisim] 
noun: atribuição de preço a, avaliação 
prick - [prik] 
noun: aguilhão para o gado, espinho, ferrão, picão, picada, pua, pênis; 


verb: alfinetar, atormentar com remorsos, dar picadas em, furar, morder, 
picar 
prick-eared - ['prik'iêd] 
adjective: de orelhas levantadas, finório 
prick-ears - ['prik'iêz|] 
pau-orelhas 
pricker - ['priké] 
noun: furador, picador, punção, sovela 
pricket - ['prikit] 
noun: braço de castiçal 
pricking - ['prikin] 
noun: encravadura, formigamento, formigueiro, picada 
prickle - ['prikl] 
noun: bico, ferrão, ponta, pua; 
verb: formigar, picar 
prickly - ['prikli] 
adjective: cheio de espinhos, com espinhos, de formigueiro, espinhoso, 
irritadiço, pruriginoso 
prickly heat - ['prikli'hi:t] 
noun: brotoeja 
prickly pear - ['prikli'p€ê] 
noun: figo-do-inferno 
pride - [praid] 
noun: orgulho, altivez, arrogância, brio, dignidade, insolência, satisfação, 
soberba, ufania, vaidade, pompa; 
verb: exultar, regozijar-se com, ufanar-se 
prideful - orgulhoso 
pridefully - orgulhosamente 
priest - [pri:st] 
noun: padre, sacerdote, prior, clérigo, eclesiástico, cura 
priest-ridden - ['pri:st,ridn] 
padre-montado 
priestcraft - ['pri:stkrâ:ft] 
sacerdócio 
priestess - ['pri:stis] 
noun: sacerdotisa 


priesthood - ['pri:sthud] 
noun: sacerdócio 
priestly - ['pri:stli] 
adjective: clerical, eclesiástico, sacerdotal 
prig - [prig] 
noun: gatuno, pedante, pessoa presumida, pretensioso; 
verb: furtar, roubar 
priggish - ['prigi$] 
adjective: cheio de si mesmo, pedante, presumido, pretensioso 
prim - [prim] 
adjective: afetado, cerimonioso, empertigado, formalista; 
verb: exibir modos afetados 
prima - juris 
prima donna - ['pri:mê'donê] 
noun: prima-dona, estrelismo, vedetismo 
primacy - ['praimêsi] 
noun: primazia, prioridade, supremacia, dignidade de primaz, 
preeminência 
primaeval - [prai'mi:vêl] 
adjective: primitivo 
primage - ['prarmidz|] 
noun: primagem 
primal - ['praimêl] 
adjective: primitivo, original, principal, primeiro, fundamental, essencial 
primaries - primárias 
primarily - ['praimêrili] 
adverb: primeiramente, primitivamente, em primeiro lugar, 
principalmente, essencialmente 
primary - ['praimêri] 
adjective: básico, primário, primeiro, primitivo, basilar, original, simples; 
noun: cor primária, circuito indutor, planeta primário 
primary school - noun: escola primária 
primate - ['praimit] 
noun: primaz, arcebispo 
primates - [prai'meiti:z] 
noun: primatas, primates 


primatial - primacial 
prime - [praim] 
noun: princípio, primórdio, primeiros tempos, início, começo, a parte 
melhor, apogeu, perfeição, hora de prima; 
verb: deixar entrar, embriagar, escorvar, espumar, instruir, prover; 
adjective: primário, primeiro, primitivo, primordial 
primer - ['praimê] 
noun: cápsula de cartucho, escorva, espoleta, fulminante, cartilha 
primeval - [prai'mi:vêl] 
adjective: primitivo 
priming - ['praimin] 
noun: ação de escovar, escorvamento, imprimadura, projeção de água, 
rastilho 
primitive - ['primitiv] 
adjective: primitivo, antigo, simples, rudimentar, grosseiro; 
noun: primitivo, palavra primitiva 
primitiveness - primitivismo 
primitivism - primitivismo 
primitivity - primitividade 
primness - ['primnis] 
noun: afetação, arranjo meticuloso, formalismo, meticulosidade 
primogenitor - [,prarmêu'dzenitê] 
noun: primogenitor, antepassado, antepassado mais remoto 
primogeniture - [,prarméu'dzenit$é] 
noun: primogenitura 
primordial - [prai'mo:djêl] 
adjective: primordial, essencial, fundamental, original, primitivo 
primp - [primp] 
verb: ataviar, ornar, enfeitar, ornamentar 
primrose - ['primrêuz] 
noun: prímula, primavera, amarelo-pálido; 
adjective: da cor de narciso, da cor de junquilho 
primula - ['primjulê] 
noun: prímula, primavera 
prince - [prins] 
noun: príncipe, regente, chefe, o major, rei, soberano 


princedom - principado 
princeling - ['prinslin] 
principezinho 
princely - ['prinsli] 
adjective: principesco, esplêndido, próprio de príncipe, relativo a príncipe 
princess - [prin'ses] 
noun: princesa, mulher de príncipe, rainha 
principal - ['prinsêpêl] 
noun: diretor de escola, dirigente, principal, mandante, outorgante, reitor 
de liceu, superior hierárquico, chefe, diretor; 
adjective: básico, principal, essencial, fundamental, basilar, capital, mais 
importante, subordinante 
principality - [,prinsi'peeliti] 
noun: principado, principados 
principally - ['prinsêpêli] 
adverb: principalmente, sobretudo 
principle - ['prinsêpl] 
noun: princípio, base, fonte primitiva, origem, causa primária, guia, 
hábito, lei moral geral, norma de conduta, postulado 
principled - ['prinsêpld] 
adjective: baseado em princípios, com bons princípios, com princípios 
prink - [prink] 
verb: alisar, arranjar as penas, arranjar-se, ataviar com esmero, ataviar-se 
print - [print] 
noun: impressão, impresso, estampa, imagem, desenho, gravura, coisa 
impressa, tipografia; 
verb: imprimir, mandar imprimir, gravar, marcar, publicar 
print-shop - ['print§op] 
noun: tipografia, oficina gráfica 
printable - ['printêbl] 
adjective: próprio para imprimir 
printed - adjective: impresso, estampado, gravado, publicado 
printed matter - ['printid,mætê] 
noun: impresso 
printer - ['printê] 
noun: impressor, impressora, tipógrafo, dono de uma tipografia, 


estampador 
printer-plotter - impressora plotter 
printhead - cabeçote de impressão 
printing - ['printin] 
noun: impressão, ato de imprimir, imprensa, trabalho tipográfico 
printing-house - ['printinhaus] 
noun: tipografia, oficina gráfica 
printing-ink - ['printin'imk] 
noun: tinta para impressão 
printing-office - noun: tipografia, oficina gráfica 
printingpress - ['printinpres] 
imprensa imprimindo 
printout - noun: cópia impressa 
printworks - ['printwê:ks] 
estamparia 
prior - ['praiê] 
adjective: prévio, antecedente, anterior, precedente, mais importante; 
noun: prior 
prior to - adjective: antes de; 
adverb: anteriormente a 
prioress - ['praiêris] 
noun: prioresa 
prioritization - priorização 
prioritize - priorizar 
prioritized - priorizados 
prioritizing - priorizando 
priority - [prai'oriti] 
noun: prioridade, primazia, anterioridade, ordem de preferência 
priory - ['praiêri] 
noun: prioridade, priorato 
prise - [praiz] 
noun: prêmio, prêmio de loteria, recompensa, sorte, galardão 
prism - ['prizm] 
noun: prisma, cores prismáticas, efeito prismático 
prismatic - [priz'metik] 
adjective: prismático, com cores vivas 


prison - ['prizn] 
noun: prisão, cadeia, cárcere, clausura, limitação, sujeição; 
verb: prender, encarcerar 
prison-breaker - ['prizn,breikê] 
prisão disjuntor 
prisoner - ['priznê] 
noun: prisioneiro, preso, cativo, detento 
prissy - adjective: fresco, cheio de luxo 
pristine - ['pristain] 
adjective: pristino, prisco, antigo, primitivo 
privacy - |'privêsi] 
noun: privacidade, intimidade, reserva, retiro, segredo 
private - ['praivit] 
adjective: particular, privado, pessoal, individual, confidencial, privativo, 
secreto, que não é público; 
noun: partes sexuais, partes pudendas 
privateer - [,praivê'tiê] 
noun: corsário 
privateering - [,praivê'tiêrin] 
noun: guerra de corso 
privately - ['praivitli] 
adverb: particularmente, privadamente, secretamente, confidencialmente, 
na intimidade, a título particular, à portas fechadas, como simples 
particular 
privateness - caráter privado 
privation - [prai'vei§ên] 
noun: privação, ausência, falta, perda, miséria 
privative - ['privêtiv] 
adjective: negativo 
privatization - noun: privatização 
privatize - verb: privatizar 
privatized - privatizadas 
privatizing - privatização 
privet - ['privit] 
noun: alfena, alfeneiro, ligustro 


privilege - ['privilidz] 
noun: privilégio, direito especial, regalia, prerrogativa, imunidade, 
patente; 
verb: privilegiar 
privileged - ['privilidzd] 
adjective: privilegiado 
privity - ['priviti] 
noun: confidência, conhecimento, laços de sangue, pessoas 
privy - ['privi] 
adjective: escondido, oculto, particular, co-responsável, pessoal, privado, 
secreto; 
noun: assunto, ação, cúmplice, latrina, privada, retrete, parte interessada 
prize - [praiz] 
verb: apreciar, estimar, ter muita estima por, atribuir grande valor a, 
capturar, apresar; 
noun: prêmio, recompensa, prêmio de loteria, sorte, galardão 
prize-court - ['praizko:t] 
tribunal de prémios 
prize-fight - ['praizfait] 
prêmio luta 
prize-fighter - ['praiz,faité] 
noun: pugilista profissional 
prize-fighting - ['praiz,faitin| 
noun: boxe profissional, combate de boxe 
prize-holder - ['praiz,hêuldé| 
prize-titular 
prizewinner - ['praiz,winê] 
noun: premiado 
prizewinning - adjective: premiado 
prizing - premiação 
pro - [prêu] 
noun: pró 
pro- - [prêu] 
noun: pró 
pro-rate - de rateio 


pro and con - ['prêuênd'kon] 
adverb: prós e contras 
pro rata - ['prêu'rá:tê] 
adverb: pro rata, proporcionalmente 
pro tem - [prêu'tem] 
adverb: provisoriamente 
proa - ['prêuê] 
noun: barco malaio, barco à vela malaio 
probabilistic - probabilística 
probability - [,probé'bilti] 
noun: probabilidade, possibilidade, verossimilhança 
probable - ['probêbl] 
adjective: provável, verossímil 
probably - ['probêbli] 
adverb: provavelmente 
probate - ['prêubit] 
noun: legitimação; 
verb: homologar 
probating - legitimação 
probation - [prê'bei§ên] 
noun: provação, experiência, período de estágio, noviciado, liberdade 
vigiada 
probational - estagiários 
probationary - [prê'bei§nêri] 
adjective: probatório, experimental 
probationer - [prê'bei§nê] 
noun: estagiário, enfermeiro estagiário, noviço 
probative - ['prêubêtiv] 
adjective: probatório, comprovativo, que constitui prova 
probe - [prêub] 
verb: sondar, aprofundar, esquadrinhar, examinar, explorar, penetrar em; 
noun: inquérito, sindicância, sonda para feridas, tenta, estilete 
probity - ['prêubiti] 
noun: probidade, honradez, honorabilidade, integridade de caráter 
problem - ['problêm] 
noun: problema, questão difícil, situação difícil 


problematic - [,probli'maetik] 
adjective: problemático, discutível, incerto, possível 
problematical - [,probli'maetikêl] 
problemático 
problematically - [,probli'meaetikêli] 
adverb: problematicamente 
proboscis - [prêu'bosis] 
noun: probóscide, tromba de elefante, bicanca, nariz 
procedural - [prê'sidzêrêl| 
processuais 
procedure - [prê'si:dzê] 
noun: procedimento, maneira de agir, atuação, processo 
proceed - [prê'si:d] 
verb: prosseguir, seguir, continuar, 1r para diante 
proceeding - [prê'si:din] 
noun: procedimento, atuação, ação, comportamento, modo de proceder, 
processo 
proceedings - noun: procedimento 
proceeds - ['prêusi:dz| 
noun: rendimento, resultado de venda, produto, proventos 
process - ['prêuses|] 
noun: processo, método, sistema, curso, decurso, desenvolvimento, 
progresso, marcha, continuação; 
verb: processar, transformar, preparar, tratar; 
verb: caminhar em procissão, seguir em cortejo 
processed - adjective: processado, tratado 
processed cheese - |'prêusest't$1:Z] 
noun: queijo fundido 
processing - |'prêusesin] 
noun: processamento, tratamento, tratamento médico, trato 
procession - [prê'se$ên| 
noun: acompanhamento, procissão, desfile, cortejo, préstito; 
verb: desfilar em cortejo, ir em procissão 
processional - [prê'se$ênl] 
adjective: processional; 
noun: processionário 


processor - noun: processador 
proclaim - [prê'kleim] 
verb: proclamar, promulgar, proscrever, publicar, tornar conhecido, 
declarar oficialmente, proibir, restinguir 
proclaimed - proclamou 
proclaimer - proclamador 
proclamation - [,proklê'mei$ên] 
noun: proclamação, promulgação, declaração pública, decreto, edito, 
interdição, proibição 
proclitic - [prêu'klitik] 
noun: proclítica, palavra proclítica; 
adjective: proclítico 
proclivity - [prê'kliviti] 
noun: inclinação, propensão, tendência 
procommunist - pró-comunista 
proconsul - [prêu'konsêl] 
noun: procônsul 
proconsular - [prêu'konsjulê] 
adjective: proconsular 
proconsulate - [prêu'konsjulit] 
noun: proconsulado, duração desse cargo 
proconsulship - proconsulado 
procrastinate - [prêu'krastineit] 
verb: procrastinar, deixar para mais tarde, demorar 
procrastinating - procrastinar 
procrastination - [prêu,krasti'nei$ên|] 
noun: procrastinação, protelação, adiamento 
procrastinator - procrastinador 
procreate - ['prêukrieit] 
verb: procriar, gerar, originar, produzir 
procreation - [,prêukri'ei$ên] 
noun: procriação, ato de procriar, geração, germinação, produção, 
reprodução 
procreative - procriador 
procreator - procriadora 
procrustean - adjective: sodômico 


procrustes - procusto 
proctologic - proctológico 
proctological - proctológico 
proctologist - proctologista 
proctology - proctologia 
proctor - ['proktê] 
noun: procurador, funcionário, solicitador 
proctorship - ['proktê$1p] 
procuradoria 
proctoscopy - proctoscopia 
procumbent - [prêu'kÂmbênt] 
adjective: procumbente, deitado de bruços, prostrado 
procurable - [prê'kjuêréb] | 
adjective: alcançável, captável, que pode obter-se 
procuracy - procuradoria 
procuration - |,prokjuê'rei$ên] 
noun: procuração, plenos poderes, procuradoria, alcoviteirice, alcovitice 
procurator - ['prokjuêreitê] 
noun: procurador, representante legal, agente 
procure - [prê'kjuê] 
verb: adquirir, alcovitar, arranjar, conseguir, obter 
procured - adquiridos 
procurement - [prê'kjuêmênt] 
noun: aquisição, consecução, instigação, intervenção, obtenção, 
proxenetismo 
procurer - [prê'kjuêrê] 
noun: alcoviteira, alcoviteiro, proxeneta 
procuress - [prê'kjuêris|] 
noun: alcoviteira, proxeneta 
procuring - aquisição 
prod - [prod] 
noun: aguilhoada, cutucada, cotovelada, estímulo, estocada, incitamento, 
picada, picadela; 
verb: aguilhoar, chumar, espicaçar, incitar, picar com aguilhão 
prodigal - ['prodigêl] 
adjective: pródigo, gastador, esbanjador, exuberante, copioso, perdulário; 


noun: perdulário, pessoa esbanjadora 
prodigal son - noun: filho pródigo 
prodigality - [,prodi'gecliti] 
noun: prodigalidade, esbanjamento, generosidade, grande abundância, 
desperdício 
prodigally - ['prodigêli] 
adverb: prodigamente, em grande quantidade, esbanjadoramente 
prodigious - [prê'didzês] 
adjective: prodigioso, enorme, estupendo, extraordinário, incomum, 
maravilhoso 
prodigiousness - prodígio 
prodigy - ['prodidzi1] 
adjective: idiota, nota natural, pateta, simplório; 
noun: prodígio, maravilha, portento 
prodrome - ['prêudrêum] 
pródromo 
produce - ['prodju:s| 
verb: produzir, fabricar, fazer, manufaturar, apresentar, exibir, expor, 
mostrar, levar à cena, fazer representar, editar, escrever, publicar; 
noun: produto, produção, rendimento, resultado, fruto 
produced - adjective: feito, fabricado, produzido 
producer - [prê'dju:sê] 
noun: produtor, agricultor, fabricador, fabricante, industrial 
producible - [prê'dju:séb!] 
adjective: prolongável 
producing - adjective: produtor, producente 
product - ['prodÁkt] 
noun: produto, coisa produzida, fruto, consequência, produção 
production - [prê'dÂk§ên] 
noun: produção, confecção, manufatura, fabrico, apresentação, publicação, 
produto; 
adjective: fabricante, fabril, industrial 
production costs - noun: custos de produção 
production line - noun: linha de produção 
productions - produções 


productive - [prê'dÁktiv] 
adjective: produtivo, fértil, fecundo, produtor, criador, gerador 
productiveness - produtividade 
productivity - [prodÃk'tiviti] 
noun: produtividade, produção, rendimento, fecundidade, fertilidade 
proem - ['prêuem] 
noun: proêmio, prefácio, preâmbulo, exórdio 
profanation - [,profê'nei$ên] 
noun: profanação 
profane - [prê'fein] 
verb: profanar, violar, conspurcar, macular, poluir, tratar com irreverência, 
aviltar; 
adjective: profano, pagão, leigo, não iniciado, secular 
profaneness - conspurcar 
profanity - [pré'feniti] 
noun: profanação, profanidade, blasfêmia, caráter profano, impiedade, 
irreverência, sacrilégio 
profess - [prê'fes] 
verb: professar, preconizar, proferir votos solenes, confessar, afirmar, 
declarar, fazer profissão de, praticar, seguir 
professed - [prê'fest] 
adjective: professo, declarado, pretenso, falso, profissional 
professedly - [prê'fesidli] 
adverb: pretensamente, abertamente, declaradamente, ostensivamente 
profession - [prê'fe$ên] 
noun: profissão, ocupação, ofício, ato de professar, declaração solene 
professional - [prê'feSên]| 
adjective: profissional, pertencente a profissão; 
noun: profissional, jogador profissional 
professionalism - [prê'feSnélizm] 
noun: profissionalismo 
professionalize - [prê'feSnêlaiz] 
verb: profissionalizar, fazer uma profissão de 
professionally - [pré'fe$néli] 
adverb: profissionalmente 


professor - [prê'fesê] 
noun: professor universitário, partidário, profissional, adepto, professor 
professorate - [prê'fesêrit] 
noun: professorado, classe dos professores, cadeira 
professorial - [,profe'so:riêl] 
adjective: professoral 
professoriate - [,profe'so:riit] 
noun: professorado, cadeira 
professorship - [prê'fesê§ip] 
noun: cadeira 
proffer - ['profê] 
verb: apresentar, estender, oferecer, ofertar; 
noun: oferecimento, oferta 
proficiency - [prê'fi§ênsi] 
noun: proficiência, capacidade, competência 
proficient - [prê'fi§ênt] 
adjective: proficiente, competente, perito, versado; 
noun: perito, pessoa competente, pessoa conhecedora 
profile - ['prêufail] 
noun: perfil, contorno, silhueta, recorte, corte transversal, desenho de 
perfil, seção transversal; 
verb: desenhar de perfil, emoldurar, recortar, representar de perfil 
profit - ['profit] 
noun: defesa, lucro, benfeitoria, proveito, ganho, beneficio, saldo positivo; 
verb: beneficiar, ser vantajoso, ser vantajoso para, trazer proveito a 
profit-sharing - participação nos lucros 
profitability - noun: rentabilidade 
profitable - ['profitêbl] 
adjective: lucrativo, proveitoso, remunerador, vantajoso, rentável, 
benéfico, útil 
profitably - ['profitêbli] 
adverb: com lucro, com proveito, com vantagem, proveitosamente 
profiteer - [,profi'tié] 
verb: enriquecer ilicitamente, especular, explorar, tirar lucros excessivos; 
noun: explorador, aproveitador 


profiteering - [,profitiêrin] 
noun: exploração 
profits - lucros 
profligacy - ['profligési] 
noun: desregramento, devassidão, libertinagem, licenciosidade 
profligate - ['profligit] 
adjective: depravado, devasso, imoral, libertino, muito extravagante, sem 
vergonha; 
noun: indivíduo dissoluto, pessoa depravada, sem vergonha 
profound - [prê'faund| 
adjective: profundo, intenso, muito fundo, muito grande; 
noun: profundo, o mar profundo 
profoundly - adverb: profundamente 
profoundness - [prê'faundnis| 
profundidade 
profundity - [prê'fÂnditi] 
noun: profundeza, profundidade 
profuse - [prê'fju:s] 
adjective: profuso, abundante, copioso, pródigo 
profusely - [pré'fju:sli] 
adverb: profusamente, abundantemente, em grande quantidade 
profusion - [prê'fju:Zên] 
noun: profusão, prodigalidade, exuberância, grande abundância, grande 
quantidade 
prog - [prog] 
noun: comida, farnel, provisões 
progenitor - [prêu'dzenitê] 
noun: progenitor, precussor, predecessor, antecessor, antepassado, original 
progenitress - [prêu'dzenttris] 
noun: progenitora 
progenitrix - [prêu'dzenitriks] 
progenitora 
progeny - ['prodżini] 
noun: progenitura, descendência, produto, conseqüência, resultado 
prognathous - [prog'nei0ês|] 
adjective: prognato 


prognoses - [prog'nêusi:z] 
prognósticos 
prognosis - [prog'nêusis|] 
noun: prognóstico, prognose 
prognostic - [prêg'nostik] 
noun: prognóstico, prenúncio, presságio, agouro, sintomas; 
adjective: prognóstico, prenunciador 
prognosticate - [prêg'nostikeit] 
verb: prognosticar, prenunciar, predizer, pressagiar, agourar 
prognostication - [prêg,nosti'kei$ên] 
noun: prognosticação, prognóstico, predição, presságio, vaticínio 
prognostics - prognósticos 
program - ['prêugram|] 
verb: programar, planejar, programatizar; 
noun: programa 
program-driven - programa orientado 
program-music - ['prêugraem,mju:zik] 
música de programa- 
programmability - programabilidade 
programmable - adjective: programável 
programme - ['prêugram] 
verb: programar, planejar, programatizar; 
noun: programa 
programmed - adjective: programado 
programmer - noun: programador 
programming - noun: programação 
progress - |['prêugrês|] 
verb: progredir, desenvolver-se, prosseguir, continuar, avançar, deslocar- 
se para diante, produzir, promover; 
noun: progresso, adiantamento, avanço, progressão, desenvolvimento, 
melhoria, curso, movimento para diante 
progresses - progride 
progression - [prêéu'gre$ên] 
noun: progressão 
progressionist - [prêu'gre$nist] 
progressista 


progressist - [prêu'gresist] 
progressista 
progressive - [prêu'gresiv] 
adjective: progressivo, contínuo, gradual, para a frente; 
noun: progressista 
progressive taxation - noun: incidência progressiva 
progressiveness - progressividade 
prohibit - [prê'hibit] 
verb: proibir, impedir, vedar, não permitir, obstar a 
prohibited - adjective: proibido, interdito 
prohibiting - proibição 
prohibition - [,prêui'bi$ên|] 
noun: proibição, interdição, lei seca, proibicionismo, decreto que proíbe 
prohibitionist - [,prêui'bi$nist] 
noun: proibicionista, partidário da lei seca 
prohibitive - [prê'hibitiv] 
adjective: proibitivo, excessivo, demasiado elevado, que impede a compra 
prohibitory - [pré'hibitêri] 
adjective: proibitivo 
project - ['prodzekt|] 
noun: projeto, plano, desígnio; 
verb: projetar, planejar, elaborar o plano de, esboçar, formar o projeto de, 
atirar, lançar, projetar num plano 
projected - adjective: projetado 
projectile - ['prodziktail] 
adjective: que pode ser projetado, que projeta; 
noun: bala, projétil 
projecting - projetando 
projection - [prê'dżek§ên] 
noun: projeção, arremesso, lançamento, prolongamento, saliência 
projectionist - projecionista 
projector - [prê'dżektê] 
noun: projetor, aparelho de projeção, holofote, pessoa que arquiteta planos 
prolapse - ['prêulæps] 
noun: prolapso, queda; 
verb: descer, sofrer prolapso 


prolate - ['prêuleit] 
adjective: amplamente difundido, largamente espalhado 
prolegomena - |,prêule'gominê] 
noun: prolegómenos 
proletarian - [,prêulit€ériên] 
adjective: proletário; 
noun: proletário 
proletarianization - [,prêulitEêriênar'zeiSên] 
noun: proletarização 
proletariat - [,prêulitEériêt| 
noun: proletariado 
proliferate - [prêu'liféreit] 
verb: proliferar, multiplicar-se 
proliferated - proliferaram 
proliferating - proliferando 
proliferation - [prêu,lifé'rei$Sên|] 
noun: proliferação 
proliferous - [prêu'lifêrês] 
adjective: prolifero 
prolific - [prêulifik] 
adjective: prolífico, abundante, cheio, fértil, produtivo 
prolificacy - [prêu'lifikêsi] 
noun: fecundidade 
prolix - ['prêuliks] 
adjective: prolixo, superabundante, verboso, difuso, enfadonho, tedioso 
prolixity - [prêu'liksiti] 
noun: prolixidade 
prolocutor - [prêu'lokjutê] 
noun: presidente 
prolog - prólogo 
prologue - ['prêulog] 
noun: prólogo, preâmbulo 
prolong - [prêu'lon] 
verb: alongar, prolongar, tornar mais longo, estender, continuar, demorar 
prolongation - [,prêulon'gei$ên] 
noun: prolongação, prolongamento, acréscimo, continuação, prorrogação 


prolonged - [prêu'lond] 
adjective: prolongado, demorado 
prolusion - [prêu'lju:Zên] 
noun: prolusão, preâmbulo 
promenade - [,promi'nã:d] 
verb: exibir num passeio, exibir-se, levar a passeio, passear, passear 
através de; 
noun: baile de estudantes, esplanada, passeio público 
promenaded - passeavam 
promenading - passear 
promethean - adjective: de Prometeu 
prometheus - noun: Prometeu 
promethium - noun: promécio 
prominence - ['prominêns|] 
noun: proeminência, ressalto, saliência, protuberância, distinção, grau 
eminente, notoriedade 
prominency - ['prominênsi|] 
noun: proeminência, ressalto, saliência, protuberância, distinção, grau 
eminente, notoriedade 
prominent - ['prominênt] 
adjective: proeminente, eminente, preeminente, que forma protuberância, 
saliente 
promiscuity - [,promis'kju:iti] 
noun: promiscuidade 
promiscuous - [prê'miskjuês] 
adjective: promíscuo, heterogéneo, caótico, confuso, indiscriminado 
promiscuousness - promiscuidade 
promise - ['promis| 
verb: prometer, comprometer-se a, fazer uma promessa, garantir, jurar; 
noun: promessa, palavra dada, compromisso, prometimento 
promised - ['promist] 
adjective: prometido 
promising - ['promisin] 
adjective: promissor, prometedor, esperançoso, que dá esperanças 
promisor - ['promisê] 
promitente 


promissor - adjective: promising, promissory 
promissory - ['promisêri] 
noun: promissória, encargo, imposição, obrigação, situação de obrigado; 
adjective: promissor, promissório, promissivo 
promissory note - noun: nota promissória 
promontory - ['promêntri] 
noun: promontório 
promote - [prê'mêut] 
verb: promover, estimular, fomentar, impulsionar 
promoted - promovido 
promoter - [prê'mêuté| 
noun: promotor, fundador 
promoting - promoção 
promotion - [prê'mêu§ ên] 
noun: promoção, fomento, desenvolvimento, progresso 
promotional - adjective: promocional 
promotive - promocionais 
prompt - [prompt] 
adjective: pronto, expedito, imediato, diligente, para entrega imediata, 
rápido, sem demora; 
verb: impelir, incitar, induzir, levar; 
adverb: em ponto, exato; 
noun: limite, prazo 
prompt-book - ['promptbuk] 
livro prompt 
prompt-box - ['promptboks| 
noun: caixa do ponto 
prompted - solicitado 
prompter - ['prompté] 
noun: causador, incitador, instigador, ponto 
prompting - ['promptin] 
noun: ato de sugerir, de levar a, incitamento, instigação 
promptitude - ['promptitju:d] 
noun: prontidão, desembaraço, presteza, rapidez, solicitude 
promptly - ['promptli] 
adverb: prontamente, imediatamente, pontualmente, rapidamente 


promptness - presteza 
promulgate - ['promêlgeit] 
verb: promulgar, proclamar, propagar, disseminar, espalhar, anunciar, 
tornar conhecido 
promulgated - promulgada 
promulgating - promulgação 
promulgation - |,promêl'gei$ên] 
noun: promulgação, bando, proclamação, propagação, disseminação 
prone - [prêun] 
adjective: inclinado, de bruços 
proneness - propensão 
prong - [prog] 
noun: dente de garfo, forcado, garfo, garra; 
verb: atravessar com o forcado, perfurar 
pronged - [prond] 
adjective: com dentes 
pronominal - [prêu'nominl] 
adjective: pronominal 
pronoun - ['prêunaun] 
noun: pronome 
pronounce - [prê'nauns] 
verb: pronunciar, proferir, anunciar, declarar, proclamar, afirmar; 
noun: pronúncia 
pronounceable - [prê'naunsêb!] 
adjective: pronunciável 
pronounced - [prê'naunst] 
adjective: pronunciado, proferido, marcado, nítido, vincado 
pronouncedly - [prê'naunstli] 
adverb: pronunciadamende, vincadamente 
pronouncement - [prê'naunsmênt] 
noun: afirmação, declaração, proclamação 
pronouncing - [prê'naunsin] 
noun: pronúncia, articulação, ato de pronunciar, prolação 
pronto - ['prontêu] 
adverb: prontamente, rapidamente 


pronunciation - [prê,nÂnsi'ei$ên] 
noun: pronunciação, pronúncia, prolação 
proof - [pru:f] 
noun: prova, comprovação, demonstração, experiência, verificação; 
adjective: à prova, imune, resistente, invulnerável; 
verb: pôr à prova, tirar uma prova de, impermeabilizar 
proof-reader - noun: revisor 
proofread - ['pru:fri:d] 
verb: corrigir provas 
proofreader - ['pru:fri:dê] 
revisor 
proofreading - ['pru:fri:din] 
revisão 
proofsheet - ['pru:f§i:t] 
folha de prova 
prop - [prop] 
noun: coluna de suporte, escora, espeque, estaca, esteio, pontalete, suporte, 
sustentáculo; 
verb: apoiar, escorar, estacar, servir de suporte, sustentar 
propaedeutic - [,prêupi:'dju:tik] 
adjective: propedêutico 
propaedeutical - [,prêupi:'dju:tikêl] 
propedêutica 
propaedeutics - [,prêupi:'dju:tiks] 
noun: propedêutica 
propaganda - |,propé'gandê] 
noun: propaganda 
propagandist - [,propê'gaendist| 
noun: propagandista 
propagandistic - propagandística 
propagandize - |,propé'gandaiz|] 
verb: propagandar, propagandear 
propagate - ['propêgeit| 
verb: propagar, difundir, divulgar, espalhar, procriar, reproduzir 
propagated - propagadas 
propagating - propagação 


propagation - |,propê'gei3én] 
noun: propagação, difusão, disseminação, divulgação, reprodução, 
transmissão 
propagator - propagador 
propane - noun: propano 
propel - [prê'pel] 
verb: propelir, propulsionar, impulsionar, impelir para diante, mover, 
animar 
propellant - adjective: propelente, propulsor; 
noun: propelente, explosivo 
propelled - propulsionadas 
propellent - [prê'pelênt] 
adjective: propulsor, motor; 
noun: agente propulsor 
propeller - [prê'pelê] 
noun: propulsor, hélice 
propelling - [prê'pelim] 
adjective: propulsor, impulsionador 
propellor - hélice 
propensity - [prê'pensiti] 
noun: propensão, tendência, inclinação, predisposição, predileção, gosto 
proper - ['propê] 
adjective: próprio, adequado, apropriado, conveniente, peculiar, 
característico, de sua exclusiva posse, respeitável 
properly - ['propêli] 
adverb: propriamente, convenientemente, corretamente, decentemente, 
devidamente 
properness - adequabilidade 
propertied - ['propétid] 
adjective: com propriedades, com posses 
property - ['propéti] 
noun: bem, propriedade, posse, haveres, patrimônio, riqueza, direito de 
propriedade, coisa possuída, bens, característica 
property tax - noun: imposto sobre imóveis 
prophase - prófase 


prophecy - ['profisi] 
noun: profecia, prognóstico, dom de profetizar, predição do futuro, 
vaticínio 
prophesy - ['profisai] 
verb: profetizar, predizer, vaticinar, comentar, dizer profecias, falar como 
profeta, fazer profecias 
prophesying - profetizando 
prophet - ['profit] 
noun: profeta, adivinho, vaticinador, vidente, pagão 
prophetess - ['profitis] 
noun: profetisa 
prophetic - [prê'fetik] 
adjective: profético 
prophetically - profeticamente 
prophylactic - [,profileektik] 
adjective: profilático, preventivo; 
noun: camisinha 
prophylaxis - [,profi'leksis] 
noun: profilaxia 
prophylaxy - ['profilaksi] 
noun: profilaxia 
propinquity - [prê'pinkwiti] 
noun: afinidade, lugar ou em parentesco, propinquidade, proximidade no 
tempo, similaridade, vizinhança 
propitiate - [pré'pi$1eit] 
verb: propiciar, tornar propício, aplacar, apaziguar, pacificar 
propitiation - [prê,pi31'e1$ên] 
noun: propiciação, apaziguamento, expiação, reparação, sacrifício 
expiatório 
propitiator - [prê'piSieitê] 
noun: propiciador 
propitiatory - [prê'pi§iêtêri] 
adjective: propiciatório, conciliador, expiatório 
propitious - [prê'pi$ês] 
adjective: propício, favorável, oportuno, benigno, conveniente 


propolis - ['propêlis] 
noun: própolis, própole 
propone - [prê'pêun| 
verb: propor, sugerir, apresentar, expor, tencionar, planejar 
proponent - [prê'pêunênt] 
noun: proponente 
proportion - [pré'po:$ên] 
noun: proporção, dimensão, comparação, razão, relação, simetria, 
tamanho, regra de três; 
verb: proporcionar, pôr em proporção, tornar proporcional, adaptar, 
harmonizar 
proportional - [prê'po:Sénl] 
adjective: proporcional, proporcionado; 
noun: proporcional, termo duma proporção 
proportionality - [prê,po: §ê'næliti] 
noun: proporcionalidade 
proportionate - [prê'po:$nit] 
adjective: proporcionado 
proportionately - proporcionalmente 
proposal - [prê'pêuzêl] 
noun: proposta, sugestão, oferta, oferecimento, moção, plano composto, 
proposta de casamento 
propose - [prê'pêuz] 
verb: propor, sugerir, tencionar, planejar, alvitrar, propor casamento 
proposed - adjective: proposto, sugerido 
proposer - [prê'pêuzé] 
noun: pessoa que propõe 
proposing - propondo 
proposition - [,propé'zi$ên] 
noun: proposição, proposta, oferta, questão, situação, afirmação, asserção, 
assunto, moção, plano, problema, projeto, teorema 
propositional - proposicional 
propound - [prê'paund] 
verb: propor, apresentar, expor 
propraetor - [prêu'pri:tê] 
noun: propretor 


proprietary - [prê'praiêtéri] 
adjective: proprietário, com posses, próprio de proprietário, patenteado, 
registrado; 
noun: proprietário, propriedade, direito de propriedade 
proprietor - [pré'praiêtê] 
noun: proprietário, dono, chefe 
proprietorship - [prê'praiêtê§ip] 
noun: propriedade, direito de propriedade, posse 
proprietress - [prê'praiêtris] 
noun: proprietária, dona 
propriety - [prê'praiêti] 
noun: propriedade, correção, exatidão, justeza 
props - [props] 
noun: adereços, acessórios 
propulsion - [prê'på1§ên] 
noun: propulsão, impulsão, força propulsora, impulso 
propulsive - [prê'pÂlsiv] 
adjective: propulsivo, propulsor 
propylene - noun: propileno 
prorate - ['prêureit] 
verb: ratear 
proration - rateio 
prorogation - |,prêurê'gei§ên] 
prorrogação 
prorogations - prorrogações 
prorogue - [prê'rêug] 
verb: suspender uma sessão, prorrogar 
prosaic - [prêu'zeiik] 
adjective: prosaico, banal, sem beleza poética, sem interesse, vulgar 
prosaically - [prêu'ceiikêli] 
adverb: prosaicamente 
prosaism - ['prêuzeiizm] 
noun: prosaísmo, atitude prosaica 
prosaist - ['prêuzeiist] 
noun: escritor em prosa, pessoa prosaica, prosador 


proscenium - [prêu'si:njêm] 
noun: proscênio, palco, cena 
proscribe - [prêus'kraib] 
verb: proscrever, interdizer, exilar, expulsar, proibir, banir 
proscribed - proscrita 
proscribing - proscrever 
proscription - [prêus'krip$ên] 
noun: proscrição, proibição, banimento, exílio, interdição 
proscriptive - prescritiva 
prose - [prêuz] 
noun: prosa, prosaísmo, conversa familiar, discurso maçante, qualidade 
prosaica, sequência; 
verb: prosear, escrever em prosa, pôr em prosa, arengar; 
adjective: aborrecido 
prosector - [prêu'sektê] 
noun: prossector 
prosecute - ['prosikju:t] 
verb: prosseguir, levar a cabo, continuar, exercer, processar 
prosecuted - processado 
prosecuting - processar 
prosecution - [,prost'kju:$ên] 
noun: acusação, prossecução, prosseguimento, continuação, exercício, 
desempenho, realização 
prosecutor - ['prosikju:tê] 
noun: prosseguidor, continuador, promotor de justiça, promotor, 
promotora, autor de ação, demandante, querelante 
prosecutorial - ministério público 
proselyte - ['prosilait] 
adjective: adepto, convertido, partidário, prosélito, sequaz; 
verb: converter, fazer um prosélito de 
proselytism - proselitismo 
proselytize - ['prosilitaiz] 
verb: converter, fazer um prosélito de 
prosify - ['prêuzifai] 
verb: tornar prosaico, banalizar 


prosody - ['prosêdi] 
noun: ciência da versificação, métrica 
prosopopoeia - [,prosépéu'pi:jê] 
noun: prosopopeia 
prospect - ['prospekt] 
noun: prospecto, aspecto geral, vista, paisagem, panorama, expectativa, 
probabilidade, pretendente; 
verb: explorar, pesquisar, sondar, dar boas esperanças, ter boas 
perspectivas 
prospective - [prês'pektiv] 
adjective: em perspectiva, provável, possível, esperado, futuro 
prospector - [prês'pektê] 
noun: prospector, pesquisador de ouro, garimpeiro 
prospects - perspectivas 
prospectus - [prês'pektês] 
noun: prospecto, folheto, impresso 
prosper - ['prospé] 
verb: prosperar, progredir, florescer, tornar-se próspero, medrar 
prosperity - [pros'periti] 
noun: prosperidade, abundância, riqueza, felicidade 
prosperous - ['prospêrês] 
adjective: próspero, favorável, florescente, prometedor, propício, 
auspicioso, feliz 
prostate - ['prosteit] 
noun: próstata 
prostatic - prostática 
prostatitis - prostatite 
prostheses - próteses 
prosthesis - ['pros0isis] 
noun: prótese, próstese 
prosthetic - [pros'detik] 
adjective: protético 
prosthetically - prostéticamente 
prostitute - ['prostitju:t] 
noun: prostituta, meretriz, puta, rameira; 
verb: prostituir, aviltar, degradar 


prostitution - [,prostr'tju:$én] 
noun: prostituição 
prostrate - ['prostreit] 
adjective: prostrado, abatido, apático, caído, derrubado, estendido por 
terra, humilhado; 
verb: prostrar, abater, cair, derrubar, humilhar 
prostrated - prostrado 
prostrating - prostrando 
prostration - [pros'trei$ên|] 
noun: prostração, prostramento, abatimento, debilidade extrema, 
depressão, desânimo 
prostyle - ['prêustail] 
noun: prostilo 
prosy - ['prêuzi] 
adjective: prosaico, banal, enfadonho, trivial 
protactinium - [,prêutek'tiniêm] 
noun: protactínio 
protagonist - [prêu'tegênist] 
noun: protagonista, figura principal 
protasis - ['protêsis] 
noun: prótase 
protean - [prêu'ti:ên] 
adjective: prótea 
protect - [prê'tekt] 
verb: abrigar, proteger, defender, salvaguardar, auxiliar, guardar, amparar, 
patrocinar 
protectable - protegida 
protected - adjective: protegido, blindado, com proteção 
protecting - proteger 
protection - [prê'tek$ên] 
noun: proteção, guarda, amparo, apoio, bafo, auxílio, defesa, salvaguarda 
protectionism - [prê'tekSênizm| 
noun: protecionismo 
protectionist - [prê'tekSênist] 
noun: protecionista 


protective - [prê'tektiv] 
adjective: protetor, preventivo, que protege 
protector - [prê'tekté] 
noun: protetor, defensor, patrono, guarda, revestimento protetor, cápsula 
protectorate - [pré'tektêrit] 
noun: protetorado, dignidade de protetor, estado semi-soberano, governo 
de um protetor 
protectorship - [prê'tektê§ip] 
noun: proteção, protetorado, tutela 
protectress - [prê'tektris] 
noun: protetora, defensora 
protege - |'prêutezei] 
verb: nurse, convoy, favour, favor, protect, defend, guard, befriend, come 
over, cover, friend, harbour, harbor, help, indemnify, patronize, preserve, 
safeguard, save, secure, sheathe, shield, unrein, bank, arm 
protein - ['prêuti:n] 
noun: proteina 
proterozoic - proterozóicas 
protest - ['prêutest| 
verb: protestar, reclamar, afirmar solenemente; 
noun: protesto, declaração, reclamação, afirmação, queixa 
protestant - noun: protestador, reclamante; 
adjective: protestante 
protestantism - noun: protestantismo 
protestantize - |'protistêntaiz] 
verb: protestantizar, pregar o protestantismo 
protestation - [,prêutes'tei$ên|] 
noun: protestação, protesto, afirmação solene, declaração solene, 
asseveração 
protested - protestou 
protester - manifestante 
protesting - protesto 
protestor - protestante 
proteus - noun: indivíduo inconstante, Proteu 
protista - [prêu'tisté] 
noun: protista 


protocol - ['prêutêkol] 
noun: protocolo, ata, minuta; 
verb: protocolar, minutar 
proton - ['prêuton] 
noun: próton 
protoplanet - protoplaneta 
protoplasm - ['prêutéuplaezm] 
noun: protoplasma 
protoplasmatic - [,prêutêuplsz'maetik] 
protoplasmática 
protoplasmic - [,prêutêu'plazmik] 
adjective: protoplásmico 
protoplast - ['prêutêuplæst] 
noun: protoplasta, protoplasto 
protoplastic - [,prêutêu'plastik] 
adjective: protoplásmico 
prototype - ['prêutêutaip] 
noun: protótipo, arquétipo 
prototypic - prototípicas 
prototypical - prototípica 
prototyping - prototipagem 
protoxide - [prêu'toksaid| 
noun: protóxido 
protozoa - | prêutêu'zêuê] 
noun: protozoários 
protozoan - protozoário 
protozoic - protozoário 
protozoology - [,prêutêuzêu'olêdzi] 
protozoologia 
protozoon - protozoário 
protract - [pré'trakt] 
verb: protrair, demorar, espaçar, prolongar, protelar, dilatar 
protracted - [prê'traektid] 
adjective: demorado, prolongado 
protractedly - [prê'træktidli] 
adverb: demoradamente, prolongamente 


protractile - [prê'træktail] 
adjective: protrátil 
protraction - [prê'træk§ên] 
noun: protração, delonga, demora, protrarmento 
protractor - [prê'traktê] 
noun: transferidor, músculo extensor 
protrude - [prê'tru:d] 
verb: fazer sair, formar saliência, projetar-se para fora, bojar, ressaltar, 
sobressair, tornar saliente 
protruding - [pré'tru:din] 
adjective: saliente 
protrusion - |prê'tru:żên] 
noun: protrusão, protuberância, saliência 
protrusive - [prê'tru:siv] 
adjective: proturso 
protuberance - [prê'tju:bêrêns] 
noun: protuberância, saliência 
protuberant - [prê'tju:bêrênt] 
adjective: protuberante, saliente 
proud - [praud] 
adjective: orgulhoso, altivo, vaidoso, arrogante, presumido, soberbo, 
fogoso, altaneiro 
proudly - ['praudli] 
adverb: orgulhosamente, vaidosamente, magnificamente, altivamente, 
arrogantemente 
provability - demonstrabilidade 
provable - demonstrável 
provably - comprovadamente 
prove - [pru:v] 
verb: provar, pôr à prova, tirar a prova de, verificar um resultado, 
comprovar, demonstrar 
proved - provado 
proven - ['pru:vên] 
adjective: provado, comprovado 
provenance - ['provinêns] 
noun: ascendência, árvore genealógica, genealogia, linhagem 


provencal - adjective: provençal; 
noun: provençal 
provender - ['provindê] 
noun: alimento, forragem, mantimento, provisões 
provenience - [prêu'vi:niêns] 
proveniência 
prover - verb: replenish, furnish, give, outfit, prime, provide, stock, 
supply 
proverb - ['provêb] 
noun: provérbio, adágio, máxima, rifão 
proverbial - [prê'vê:bjêl] 
adjective: proverbial, conhecido, notório 
provide - [prê'vaid|] 
verb: prover, abastecer, provisionar, dar, fornecer, ministrar, proporcionar 
provided - [prê'vaidid|] 
adjective: provido, previsto, abastecido, fornecido, munido 
providence - ['providêns] 
noun: providência, prudência, cuidado previdente, economia, parcimônia, 
providência divina 
provident - ['providênt|] 
adjective: providente, previdente, prudente, econômico, frugal, 
parcimonioso, poupado 
providential - [,provi'den$êl] 
adjective: oportuno, feliz 
providently - ['providêntli] 
adverb: providentemente, previdentemente, prudentemente, frugalmente 
provider - [prê'vaidê] 
noun: provedor, fornecedor, abastecedor 
providing - [prê'vaidin] 
conjunction: contanto que 
province - ['provins] 
noun: província, domínio, esfera de ação, jurisdição, ramo de saber, 
competência 
provincial - [prê'vin$êl] 
adjective: provinciano, caipira, provincial, rústico; 
noun: provinciano, provincial, superior de província 


provincialism - [prê'vin$élizm] 
noun: provincialismo, provincianismo, regionalismo, estreiteza de espírito 
provinciality - [prê,vin§i'æliti] 
noun: caráter provinciano 
provincialize - [prê'vin$êlaiz] 
verb: provincianizar, provincianizar-se, tornar provinciano 
proving - provando 
provision - [pré'vizên] 
noun: provisão, aprovisionamento, suprimento, abastecimento, 
fornecimento, mantimentos, preparação; 
verb: aprovisionar, prover de mantimentos, abastecer, suprir 
provisional - [prê'vizên]] 
adjective: provisional, provisório, interino, temporário 
provisionally - provisoriamente 
provisions - noun: mantimentos 
proviso - [prê'vaizêu] 
noun: cláusula, condição, disposição, reserva 
provisory - [prê'vaizêri] 
adjective: provisório, condicional 
provitamin - [prêu'vaitêmin] 
noun: provitamina 
provocateur - provocador 
provocation - | ,provê'kei$ên] 
noun: acinte, provocação, incitamento, instigação, irritação 
provocative - [prê'vokêtiv] 
adjective: provocante, enervante, exasperador, irritante, provocador; 
noun: estimulante, excitante 
provocatively - provocativamente 
provocativeness - provocante 
provoke - [prê'vêuk] 
verb: provocar, originar, atiçar, causar, bafejar, motivar, levantar, 
exasperar, afrontar, excitar, irritar 
provoked - provocado 
provoking - [pré'vêukin | 
adjective: provocador, provocante, enervante, exasperador, irritante, 
insuportável, aborrecido 


provolone - noun: queijo Provolone 
provost - ['provêst] 
noun: reitor 
prow - [prau] 
noun: proa 
prowess - ['prauis] 
noun: coragem, façanha, heroísmo, intrepidez, mestria, proeza, valor, 
valentia 
prowl - [praul] 
verb: deambular, perambular 
prowler - ['praulê] 
noun: gatuno, vagabundo 
proximate - ['proksimit] 
adjective: próximo, aproximado, imediato, a seguir 
proximity - [prok'simiti] 
noun: proximidade, contiguidade, vizinhança 
proximo - ['proksimêu] 
adverb: about 
proxy - ['proksi] 
noun: mandato, procuração, procurador, representante; 
adjective: fiducial, fiduciário 
prude - [pru:d] 
noun: falar 
prudence - ['pru:dêns] 
noun: prudência, circuspecção, cautela, ponderação, sensatez 
prudent - ['pru:dênt| 
adjective: advertido, prudente, cauteloso, comedido, ponderado, sagaz, 
sensato 
prudential - [pru:'den$8l] 
adjective: prudente, prudencial 
prudently - prudentemente 
prudery - ['pru:déri] 
noun: afetação de virtude 
prudish - ['pru:di$] 
adjective: hipócrita 
prudishness - puritanismo 


prune - [pru:n] 
verb: aparar, desbastar, podar, suprimir; 
noun: ameixa, ameixa seca 
pruned - podadas 
prunella - [pru'nelé] 
noun: prunela, erva-férrea 
pruner - podador 
pruning - poda 
prurience - |'pruêriêns] 
noun: prurido, lascívia 
prurient - ['pruêriênt] 
adjective: lascivo, lúbrico 
prussia - noun: Prússia 
prussian - adjective: prussiano; 
noun: prussiano 
prussic - prússico 
prussic acid - ['prÂsik'æsid] 
noun: ácido prússico 
pry - [prai] 
verb: espiar, bisbilhotar, espreitar, esquadrinhar, forçar com alavanca, 
intrometer-se em, meter o nariz em; 
noun: alavanca, pé-de-cabra 
prying - curiosos 
psalm - [sã:m] 
noun: salmo 
psalmist - ['sâ:mist] 
noun: salmista 
psalmody - ['sælmêdi] 
noun: salmodia 
psalter - ['so:ltê] 
noun: coleção de salmos, livro de salmos 
psaltery - ['so:ltêri] 
noun: saltério, antigo instrumento musical 
pseudo - ['psju:dêu] 
prefix: pseudo- 


pseudonym - ['psju:dênim] 
noun: pseudônimo 
pseudonymous - [psju:'donimês| 
pseudónimos 
pseudoscience - pseudociência 
pseudoscientific - pscudocientíficas 
psittacosis - [,psitê'kêusis] 
noun: psitacose 
psora - ['psêuré| 
noun: psora 
psoriasis - [pso'raiêsis] 
noun: psoríase 
psyche - ['saiki] 
noun: psique, alma, espírito, espécie de toucador 
psychedelic - adjective: psicodélico; 
noun: droga psicodélica 
psychedelics - psicodélicos 
psychiatric - [,saiki'setrik] 
adjective: psiquiátrico 
psychiatrically - psiquiatricamente 
psychiatrist - [sai'kaiêtrist] 
noun: psiquiatra 
psychiatry - [sai'kaiêtri] 
noun: psiquiatria 
psychic - ['saikik] 
adjective: psíquico, metapsíquico, medianímico 
psychical - ['saikikêl] 
adjective: psíquico, metapsíquico, medianímico 
psychically - psiquicamente 
psychics - ['saikiks] 
noun: psicologia 
psycho-analysis - [,saikêuê'nalêsis | 
psico-análise 
psycho-analyst - [,saikêu'snêlist] 
psico-analista 
psychoactive - psicoativas 


psychoanalyses - psicanálise 


psychoanalysis - noun: psicanálise 


psychoanalyst - psicanalista 
psychoanalytic - psicanalítica 
psychoanalyze - psicanalisar 
psychodrama - psicodrama 
psychogenic - psicogênica 
psychographics - psicografia 
psychological - [,saikê'lodzikêl] 
adjective: psicológico 
psychologist - [sar'kolêdzist] 
noun: psicólogo, psicologista 
psychology - [sai'kolêdżi] 
noun: psicologia 
psychometric - psicométricas 
psychometry - psicometria 
psychomotor - psicomotora 
psychoneuroses - psiconeuroses 
psychoneurosis - psiconeurose 
psychopath - ['saikêupæð] 
noun: psicopata 
psychopathic - psicopata 
psychopathy - psicopatia 
psychoses - [sai'kêusi:z] 
psicoses 
psychosexual - psicossexual 
psychosis - [sai'kêusis] 
noun: psicose 
psychosocial - psicossocial 


psychosomatic - [,saikêusêu'mætik] 


adjective: psicossomático 
psychotherapist - psicoterapeuta 


psychotherapy - noun: psicoterapia 


psychotic - psicóticos 
psychotically - psicoticamente 
psychotropic - psicotrópicas 


ptarmigan - |['tã:migên] 
noun: ptármiga, lagópode 
pterodactyl - [,pterêu'daektil] 
noun: pterodáctilo 
pterosaur - |'pterêuso:] 
noun: pterossáurio 
ptolemaic - noun: ptolomaico, ptolemaico 
ptolemy - noun: Ptolomeu 
ptomaine - ['têumein] 
noun: ptomaina 
pub - [pÂb] 
noun: pub, espécie de bar, barzinho, cervejaria, casa de vinhos, botequim 
puberty - ['pju:béti] 
noun: puberdade 
pubescence - [pju:'besns] 
noun: pubescência, puberdade 
pubescent - [pju:'besnt] 
púberes 
public - ['pÁblik] 
adjective: coletivo, público, notório, geral, comum, nacional; 
noun: público, povo, auditório, assistência, taberna 
public company - noun: companhia aberta 
public debt - noun: dívida pública 
public domain - noun: domínio público 
public funds - noun: recursos públicos 
public health - ['pÁblik'hel0] 
noun: saúde pública 
public house - ['pÁblik'haus] 
noun: bar, casa de vinhos, cervejaria 
public relations - ['pÁblikri'lei$ênz] 
noun: relações públicas 
public sale - noun: leilão, arrematação 
public school - ['pÁblik'sku:1] 
noun: escola pública 
public sector - noun: setor público 
public works - noun: obras públicas 


publican - ['pÁblikên] 
noun: publicano 
publication - [,pÁbli'kei$ên] 
noun: aparecimento, publicação, bando, proclamação, promulgação, 
editoração, obra publicada 
publicist - ['pÁblisist] 
noun: publicista, jornalista 
publicity - [pÁb'lisiti] 
noun: publicidade, propaganda, notoriedade, reclame 
publicize - ['pÁblisaiz] 
verb: avisar, advertir, descobrir, divulgar, revelar 
publicly - ['pÁblikli] 
adverb: publicamente, em público 
publish - ['pÂbli§] 
verb: publicar, divulgar, proclamar, espalhar, tornar conhecido, anunciar 
solenemente, difundir, editar, pôr em circulação 
published - adjective: publicado 
publisher - ['pÂbli§ê] 
noun: editor 
publishing - ['pÁbli$in] 
publicação 
publishing house - noun: editora, casa editora 
puck - [pÁk] 
noun: gnomo, duende maldoso, criança endiabrada, diabrete 
pucka - ['pÂkê] 
adjective: autêntico, genuíno, permanente, solidamente construído, 
verdadeiro 
pucker - ['pÃk€] 
verb: contrair-se, dispor em pregas, enrugar, enrugar-se, franzir, preguear; 
noun: franzido, prega, ruga, perplexidade 
puckish - ['pÁki$] 
adjective: endiabrado, malicioso, travesso como um duende 
pud - [pÃd] 
noun: peso russo, mão de criança 
puddening - ['pudênin] 
noun: defensa, grinalda, guirlanda 


pudding - ['pudin] 
noun: pudim, chouriço, farinheira 
pudding-head - ['pudinhed] 
noun: parvo, pateta 
pudding-stone - ['pudinstêun] 
noun: conglomerado de calhaus arredondados 
puddle - ['pÃdI] 
noun: argila, atoleiro, charco, confusão, embrulhada, lamaçal, poça de 
água, trapalhada; 
verb: turvar 
puddling furnace - ['pÂdlin'fê:nis] 
noun: forno de pudlar 
puddly - ['pÁdli] 
adjective: lamacento, lodoso 
pudency - ['pju:dênsi] 
noun: pudor, recato, pudicícia 
pudendum - [pju:'dendêm] 
pudendo 
pudge - [pÃdZ] 
noun: batoque, pessoa atarracada 
pudgy - ['pÃdzi] 
adjective: atarracado, rechonchudo 
puerile - ['pjuêrail] 
adjective: pueril, infantil, próprio de crianças, de pouca importância, 
trivial 
puerility - [pjué'riliti] 
noun: infantilidade, puerilidade, bobeira 
puerperal - [pju:'ê:pérêl| 
adjective: puerperal 
puff - [pÃf] 
verb: defumar, fumar, fumegar, soltar fumaça, soprar, bufar, ofegar, arfar, 
pitar, inflar, resfolegar, expelir, envaidecer; 
noun: lJufada, respiração, sopro, bafo, tumor, inchação, protuberância, 
edredom; 
adjective: subir, vapor 


puff-adder - ['pÂf,ædê] 
puff-somador 
puff-ball - ['pÃfbo:1] 
noun: bufa-de-lobo 
puff-box - ['pÃfboks] 
noun: caixa de pó de arroz 
puff-paste - puff colar 
puffed - [pÃft] 
adjective: com tufos, em balão, esbaforido, sem fôlego 
puffers - peixes 
puffery - ['pÃfêri] 
noun: publicidade espalhafatosa, elogio exagerado 
puffin - ['pÃfin] 
noun: papagaio-do-mar, arau, arau-de-crista 
puffy - ['pÁfi] 
adjective: às lufadas, às rajadas, de fôlego curto, de respiração curta, 
esbaforido, ofegante, sem fôlego 
pug - [pAg] 
noun: argamassa, argila, carlim, cão pequeno, dogui, raposa, taipa; 
verb: argamassar, cobrir com argamassa, fazer barro, preparar argamassa 
pug-nose - ['pÃgnêuz] 
noun: nariz achatado 
pug-nosed - ['pÃgnêuzd] 
e de nariz arrebitado 
pugilism - ['pju:dzilizm] 
noun: pugilismo 
pugilist - ['pju:dzilist] 
noun: pugilista 
pugilistic - [,pju:dżi'listik] 
adjective: pugilístico 
pugnacious - [pÃg'nei$ês] 
adjective: brigão, briguento, pugnaz, pronto a lutar, belicoso 
pugnacity - [pÃg'nasiti] 
noun: pugnacidade, belicosidade 
puisne - ['pju:ni] 
adjective: posterior, subalterno, subsequente; 


noun: juiz mais novo, juiz subalterno 
puissance - ['pju:isns] 
noun: poder 
puissant - ['pju:isnt] 
adjective: poderoso 
puke - [pju:k] 
noun: vômito; 
verb: vomitar 
pukka - adjective: autêntico, genuíno, permanente, solidamente 
construído, verdadeiro 
pulchritude - ['pÃlkritju:d] 
noun: pulcritude 
pule - [pju:l] 
verb: choramingar, chorar, piar, pipilar 
pull - [pul] 
verb: puxar, arrancar, arrastar, colher, depenar, despedaçar, extrair, 
manejar, mover-se, rasgar, tirar; 
noun: arrancada, arranque, arranco, puxão, atração, tragada, gole, remada, 
maçaneta 
pull-back - ['pulbak] 
noun: contrariedade, revés 
pull-on - ['pul'on] 
puxe-a 
pull-out - ['pul'aut] 
verb: arrancar, partir, sair, tirar 
pull-through - ['pulôru:] 
verb: sair-se bem, sobreviver 
pull-up - ['pul'Ãp] 
verb: deter-se, parar, levantar, desarraigar 
pull down - [cHecrH] 
verb: baixar, derrubar, perturbar, pôr de pernas para o ar, varar, demolir, 
desmantelar 
pull out - [oroúrH] 
verb: arrancar, partir, sair, tirar 
pull through - [BbixoMTE] 
verb: sair-se bem, sobreviver 


pull up - [-sHyT:] 
verb: deter-se, parar, levantar, desarraigar 
pulled - [puld] 
adjective: puxado, arrancado 
puller - ['pulê] 
noun: puxador, remador, alicate 
pullet - ['pulit] 
noun: galinha nova, franga 
pulley - ['puli] 
noun: moitão, molinete, polé, polia, roldana de retorno, tambor, talha 
pulling - puxando 
pullman - noun: carro-salão 
pullout - noun: retirada, encarte; 
adjective: destacável 
pullover - noun: pullover, pulôver 
pullulate - ['pÂljuleit] 
verb: pulular, brotar, desenvolver-se, espalhar-se, germinar, proliferar 
pulmonary - ['pÃlmênêri] 
adjective: pulmonar, pulmonado 
pulmonic - pulmonar 
pulp - [pAlp] 
verb: reduzir a polpa, tirar a polpa a, reduzir a pasta; 
noun: polpa 
pulpit - ['pulpit] 
noun: púlpito, carlinga do avião, eloquência sagrada, os pregadores 
pulpiteer - [,pulpitiê] 
noun: pregador profissional; 
verb: pregar 
pulpwood - celulose 
pulpy - ['pAlpi] 
adjective: carnudo, com polpa, polposo, polpudo, suculento, mole, flácido 
pulsar - ['pÃIsê] 
verb: pulsate, pulse, throb, pump 
pulsate - [pÃIÁ'seit] 
verb: pulsar, palpitar, agitar, bater, latejar, vibrar, estremecer 


pulsatile - ['pÃlIsêtail] 
adjective: pulsátil, latejante, tocado por percussão 
pulsation - [pÃl'sei$ên] 
noun: batimento, pulsação, vibração, trepidação 
pulsatory - ['pÃlsêtêri] 
adjective: pulsatório, pulsativo 
pulse - [pÃIs] 
noun: pulso, batimento, movimento ritmado, pulsação, 
palpitação, emoção, vida; 
verb: pulsar, ter pulsações, palpitar, vibrar, bater 
pulsed - pulsado 
pulsing - pulsando 
pulverization - [,pÃlvêrai'zei$ên] 
noun: pulverização, trituração 
pulverize - ['pÃlvêraiz] 
verb: pulverizar, vaporizar, reduzir a pó, demolir, esmagar 
pulverized - pulverizado 
pulverizer - ['pÃlvêraizê] 
noun: pulverizador, triturador, vaporizador 
pulverizing - pulverizando 
puma - ['pju:mé| 
noun: puma, onça-parda, sussuarana 
pumice - ['pÂmis] 
noun: pomes, pedra-pomes; 
verb: polir com pedra-pomes 
pumice-stone - ['pÂmisstêun] 
noun: pomes 
pummel - ['pÂm!] 
verb: agredir a soco 
pump - [pAmp] 


cadência, 


verb: bombear, lançar, arrojar, sondar, extrair, latejar, arfar, pulsar; 
noun: bomba, ato de dar à bomba, escarpim, sondagem, perquirição 


pump-handle - ['pÂmp,hsend!] 
bomba de manusear 
pump-priming - de alavanca 


pump-room - ['pÂmpru:m] 
bomba de quarto 
pump up - [-4ar5] 
verb: atirar, comprimir, elevar, esgotar, lançar, obter 
pumped - bombeado 
pumping - bombeamento 
pumpkin - ['pÂmpkin] 
noun: abóbora, abóbora-menina, jerimum 
pumpkin-head - ['pÂmpkinhed] 
noun: cuco, deficiente mental, imbecil, tolo 
pun - [pAn] 
noun: jogo de palavras, trocadilho 
punative - punitivos 
punch - [pÂnt8] 
noun: murro, soco, ímpeto, ponche, punção; 
verb: puncionar, perfurar, furar, picar 
punched - perfurado 
punched-card - cartões perfurados 
puncheon - ['pÂnt$én] 
noun: buril, escora, espeque 
puncher - ['pÂnt$8] 
noun: furador, perfurador, sovela 
punchinello - noun: pessoa baixa e gorda 
punching - perfuração 
punchy - adjective: gorducho, enérgico, insistente 
punctate - ['pÂnkteit] 
adjective: salpicado de pontos 
punctilio - ['pÃnk'tiliêu] 
noun: etiqueta, formalidade, formalismo excessivo, pequena cerimônia 
punctilious - [pÂnk'tiliês] 
adjective: formalista, meticuloso, miudinho, cumpridor 
punctiliousness - meticulosidade 
punctual - ['pÂnktjuêl] 
adjective: pontual 
punctuality - LpÂnktju'eeliti] 
noun: pontualidade, cuidado, exatidão 


punctually - pontualmente 
punctuate - ['pÂnktjueit] 
verb: pontuar 
punctuation - [,pÃnktju'ci$ên] 
noun: pontuação, pontaria 
puncture - ['pÂnkt$€] 
noun: punctura, punção, furo, perfuração, picada, ferida, formigamento; 
verb: perfurar, puncionar, furar, sofrer um furo, ter um furo, arruinar, 
destruir 
punctured - ['pÂnkt$éd] 
adjective: furado, cheio de furos 
pundit - ['pÂndit] 
noun: filosofia, jurisprudência, pândita, pontífice das letras, religião 
pungency - ['pÂndzênsi] 
noun: pungência, gosto picante, acrimônia, causticidade, mordacidade 
pungent - ['pÂndzênt] 
adjective: pungente, acre, picante, cáustico, agudo, mordaz, sarcástico 
punic - adjective: cartaginês 
puniness - insignificância 
punish - ['pÂni$] 
verb: punir, castigar, aplicar um castigo a, bater duro em, devastar 
punishable - ['pÂniSébl] 
adjective: punível, passível de punição 
punished - adjective: punido, castigado 
punishing - punir 
punishment - ['pÂni$mênt] 
noun: punição, penalidade, pena, castigo, derrota pesada, maus tratos, 
azorrague 
punitive - ['pju:nitiv] 
adjective: punitivo 
punjabi - noun: habitante do Punjab 
punk - [pAnk] 
adjective: mau, podre, sem préstimo; 
noun: coisa sem valor, disparate, prostituta 
punnet - ['pÂnit] 
noun: flores 


punt - [pÂnt] 
noun: barco de fundo chato, empurrado à vara, ponto; 
verb: apostar, jogar 
punter - ['pAntê] 
noun: apostador, parceiro 
puny - [pju-ni] 
adjective: débil, fraco, franzino, insignificante, pequeno 
pup - [pÃp] 
noun: cachorro, filhote, cãozinho muito novo, jovem todo presumido, 
rapazola; 
verb: dar à luz a cachorrinhos, parir 
pupa - [pjupê] 
noun: pupa, crisálida, ninfa 
pupae - ['pju:pi:] 


pupas 
pupal - ['pju:pêl] 
noun: pupa 
pupation - [pju:'pei§ên] 
pupação 


pupil - ['pju:pl] 
noun: pupilo, estudante, aluno, aluna, menina-do-olho, tutelado 
puppet - ['pApit] 
noun: boneca, boneco, fantoche, marionete, títere, cabeçote móvel de torno 
puppeteer - noun: apresentador de bonecos no teatro de boneco 
puppetry - ['pÂpitri] 
noun: fantochada 
puppy - ['pApi] 
noun: cachorrinho, filhote, cão muito novo, cãozinho, cachorro, peralta 
puppyism - ['pÂpiizm] 
noun: fatuidade, presunção 
purblind - ['pê:blaind] 
adjective: míope, obtuso, de vista curta, de visão limitada, de compreensão 
lenta, de entendimento lento 
purchasable - ['pê:t§êsêbl] 
adjective: comprável, adquirível, venal 


purchase - ['pê:t§ês] 
noun: compra, aquisição, coisa comprada, valor, vantagem, influência, 
rendimento anual; 
verb: comprar, adquirir, conseguir, obter 
purchased - compra 
purchaser - ['pê:t$8sé] 
noun: comprador, pessoa que adquire 
purchasing - noun: aquisitivo 
purchasing agent - noun: agente comprador 
purchasing power - noun: poder aquisitivo 
purchasingpower - ['pê:t$êsin'pauê] 
aquisitivo 
purdah - ['pê:dâ:] 
noun: cortina, cortinado 
pure - [pjuê] 
adjective: puro, límpido, sem mancha, angélico, sem misturas, claro, 
autêntico, simples, genuíno 
pure-bred - de raça pura 
pure-minded - ['pjuê'maindid] 
puros de espírito 
purebred - ['pjuébred] 
adjective: de raça pura 
puree - ['pjuêrei] 
noun: purê; 
verb: preparar um purê 
purely - ['pjuéli] 
adverb: puramente, de um modo puro, simplesmente, impecavelmente, 
meramente 
purgation - [pê:'gei$ên] 
noun: purgação, purificação 
purgative - ['pê:gêtiv] 
adjective: purgativo, laxativo, laxante, catártico, purificador; 
noun: purgante, laxativo, laxante 
purgatorial - [,pê:gê'to:riêl] 
adjective: purificador, expiatório 


purgatory - ['pê:gêtêri] 
adjective: purgatório, purificador, expiatório; 
noun: purgatório 
purge - [pê:dż] 
verb: dar uma purga a, clarificar, expiar, limpar, purgar, purificar, remir, 
remover, resgatar; 
noun: expurgo, expurgação, purga, purgação, purgante 
purgers - purgadores 
purging - purga 
purification - | ,pjuêrifi'kei$ên] 
noun: purificação, saneamento 
purificatory - ['pjuêrifikeitêri] 
adjective: purificatório, purificador 
purifier - ['pjuêrifaiê] 
noun: purificador, depurador 
purifiers - purificadores 
purify - ['pjuêrifai] 
verb: purificar, depurar, filtrar, clarificar, limpar, purgar, refinar 
purism - ['pjuêrizm] 
noun: purismo 
purist - ['pjuêrist] 
noun: purista 
puristic - [pjuĉê'ristik] 
adjective: purista 
puritan - adjective: puritano, próprio de puritano; 
noun: puritano 
puritanic - [,pjuêri'tenik] 
adjective: próprio de puritano, puritano 
puritanical - [,pjuêriteenikêl] 
adjective: próprio de puritano, puritano 
puritanism - noun: puritanismo 
purity - ['pjuêriti] 
noun: pureza, inocência, limpidez, vernaculidade 
purl - [pê:1] 
noun: canutilho, murmúrio, picote, ponto de rendaria, ponto reverso, 
remoinho, rumorejo, sussurro; 


verb: adornar, deslizar suavemente, fazer debruns, inverter pontos, 
murmurar, remoinhar 
purler - ['pê:lê] 
noun: queda, tombo de cabeça 
purlieu - ['pé:lju:] 
noun: canto da cidade, subúrbio 
purlin - ['pê:lin] 
noun: madre, terma 
purloin - [pê:'"loin] 
verb: furtar, roubar 
purple - ['pê:pl] 
noun: cor de púrpura, púrpura, cardinalato, dignidade cardinalícia, 
dignidade real, erupção purpúrica, peste suína; 
adjective: roxo, purpurino, carmesim, vermelho; 
verb: ficar roxo, tornar cor de púrpura, tornar cor de violeta 
purport - ['pê:pêt] 
noun: conteúdo, teor, intenção, sentido, significado, substância, objetivo; 
verb: dar a entender, expressar, implicar, parecer, passar por, significar, 
simular 
purported - pretensa 
purportedly - supostamente 
purpose - ['pê:pês] 
noun: propósito, fim, intenção, objetivo, decisão, desígnio, resolução; 
verb: propor, intentar, planejar, pretender, tencionar, ter a intenção de, ter 
o propósito de 
purposeful - ['pê:pêsful] 
adjective: intencional, com intenção, importante, premeditado, 
significativo 
purposeless - ['pê:pêslis] 
adjective: inútil, sem finalidade, sem objetivo 
purposely - ['pê:pêsli] 
adverb: de propósito, deliberadamente, expressamente, intencionalmente 
purposive - ['pê:pêsiv] 
adjective: decidido, intencional, resoluto, útil, vantajoso 
purpura - noun: purple 


purr - [pê:| 
verb: ronronar, produzir um ruído surdo; 
noun: ronrom 
purree - ['pÁri] 
noun: cor amarela natural 
purse - [pê:s| 
noun: bolsa, bolsa de dinheiro, carteira, porta-moedas, erário, dinheiro; 
adjective: de fôlego curto, dispnéico, ofegante, gordo, obeso 
purser - ['pê:sé| 
noun: comissário de bordo 
purslane - ['pê:slin] 
noun: beldroega 
pursuance - [pê'sju:êns] 
noun: procura, prosseguimento, seguimento, busca, execução, resultado 
pursuant - [pê'sju:ênt| 
nos termos 
pursuant to - adverb: consequentemente, depois disso, por 
conseguinte, subsequentemente 
pursue - [pé'sju: | 
verb: perseguir, seguir, buscar, caçar, ir atrás de, não abandonar, não 
deixar, procurar, obter, seguir uma idéia, importunar 
pursuer - [pê'sju:ê] 
noun: perseguidor, querelante 
pursuit - [pê'sju:t] 
noun: perseguição, procura, busca, caça, carreira, profissão 
pursuivant - ['pê:sivênt] 
noun: partidário, passavante, sequaz, servidor 
pursy - ['pê:si] 
adjective: de fôlego curto, dispnéico, ofegante, gordo, obeso 
purulence - purulência 
purulent - ['pjuêrulênt] 
adjective: purulento, supurante 
purvey - [pê:'vei] 
verb: fornecer, aprovisionar 
purveyance - [pê:'veiêns] 
noun: provisionamento, abastecimento, fornecimento 


purveyor - [pê:'veiê] 
noun: fornecedor, abastecedor 
purview - ['pê:vju:| 
noun: alcance, extensão, intenção, limite 
pus - [pÂs] 
noun: pus 
push - [pus] 
noun: empurrão, estocada, impulso, investida em massa, repelão, assalto, 
ataque enérgico, dinamismo, energia; 
verb: empurrar, forçar, dar empurrões, deslocar empurrando, impelir, 
impulsionar, incitar, instigar, mover 
push-button - noun: botão de pressão, botão de chamada; 
adjective: por botões de pressão 
pushbutton - ['puS,bÃtn] 
botão 
pushcart - ['pu§kâ:t] 
noun: carrinho de mão 
pushchair - ['pu§t§€ê] 
carrinho 
pushed - adjective: empurrado 
pusher - ['pu§ê] 
noun: impulsor, pessoa ambiciosa, pessoa que empurra, videirinho 
pushers - empurradores 
pushful - ['pu§ful] 
adjective: ambicioso, ativo, dinâmico, empreendedor, videirinho 
pushing - ['pu§in] 
adjective: enérgico, atrevido, empreendedor, indiscreto, intrometido, 
videirinho 
pushover - ['pu§,ĉuvê] 
noun: tarefa simples 
pushpin - ['pu§pin] 
alfinete 
pushup - ['pu$'Áp] 
noun: flexão 
pushy - adjective: intrometido, agressivo 


pusillanimity - [,pju:silê'nimiti] 
noun: pusilanimidade, covardia, timidez 
pusillanimous - [,pju:si laenimês|] 
adjective: covarde, tímido 
puss - [pus] 
noun: bichano, lebre, moça brincalhona, tigre 
pussy - ['pÁsi] 
bichano 
pussycat - ['pusikæt] 
noun: gato, gatinho, garota 
pussyfoot - ['pusifut] 
verb: caminhar suavemente, evitar comprometer-se, reservar a sua 
opinião; 
noun: pessoa sonsa 
pustular - ['pÃstjulê] 
adjective: cheio de pústulas, pustulento, pustuloso 
pustulate - ['pÃstjuleit] 
verb: cobrir de pústulas, cobrir-se de pústulas 
pustule - ['pÁstju:1] 
noun: pústula 
pustulous - ['pÁstjulês] 
adjective: pustuloso 
put - [put] 
verb: pôr, colocar, fixar, determinar, guardar, depositar, atribuir, imputar, 
adicionar, deitar, apor, expressar, apresentar, atirar, causar, escrever, 
expor, exprimir, lançar, submeter a, botar, propor, perguntar, empregar, 
aplicar, instigar, avaliar, constranger, obrigar; 
noun: lançamento, arremesso, operação na bolsa 
put-up - ['put'Âp] 
verb: levantar, suspender, erigir, pôr em leilão, comportar, edificar, 
arquitetar, acondicionar, embrulhar, pôr em conserva, candidatar-se, 
conspirar, aviar receita, hospedar-se, aboletar-se, elevar preços 
put across - [-Be3TH] 
verb: transpor 
put back - verb: repelir, recusar, recolocar, regressar, atrasar 


put by - [ormo»xure] 
verb: pôr de lado, rejeitar, negligenciar, esquivar 
put down - [-BHTb| 
verb: derrubar, suprimir, rebaixar, degradar, depor, renunciar a, inscrever, 
subscrever, considerar 
put forth - [-Byrs] 
verb: estender, desenvolver, aplicar força, erguer a voz, publicar, velejar 
put in - [-aByre| 
verb: interferir, intervir, meter, intercalar, encaixar 
put off - [cHare|] 
verb: adiar, despir, descalçar, dissuadir, transferir, protelar, postergar, 
desconcertar, desembarcar 
put on - |-HaT5] 
verb: vestir, calçar, assumir, impor, atribuir, infligir, instigar, fingir, 
simular, ganhar pressão, adiantar relógio 
put out - [BbUIOKHTE| 
verb: expelir, extinguir, emprestar, confundir, exibir, estender a mão, 
editar, despender, pôr para fora, ir embora, pôr fora de jogo 
put through - [-HuTE] 
verb: levar a cabo, fazer ligação telefônica 
put to - [-GaBHrTe] 
verb: combinar, juntar, atrelar, prender a, confiar a, expor a, sujeitar a, 
restringir a 
put up - [ro] 
verb: levantar, suspender, erigir, pôr em leilão, comportar, edificar, 
arquitetar, acondicionar, embrulhar, pôr em conserva, candidatar-se, 
conspirar, aviar receita, hospedar-se, aboletar-se, elevar preços 
putative - ['pju:têtiv] 
adjective: putativo 
putrefaction - [,pju:tri'fæk§ên] 
noun: putrefação 
putrefactive - [,pju:tri'faektiv] 
adjective: putrefativo, putrefaciente 
putrefy - ['pju:trifai] 
verb: putrefazer, apodrecer, decompor-se, entrar em putrefação, 
corromper-se 


putrefying - putrefação 
putrescence - [pju:'tresns] 
noun: putrescência 
putrescent - adjective: putrescente, fedorento, fétido 
putrescible - putrescíveis 
putrid - ['pju:trid] 
adjective: pútrido, podre, em putrefação, infecto, muito mau, nauseabundo 
putridity - [pju:'triditi] 
noun: podridão, putrescência 
putridness - podridão 
puts - coloca 
putsch - [put§] 
noun: golpe, putsch 
putt - [pÃt] 
verb: bater levemente 
puttee - ['pÁti] 
noun: greva 
putter - ['pÂtê] 
noun: pessoa que coloca, arremessador 
putting - ['putin] 
noun: ação de colocar, colocação de assinatura, apresentação, avaliação, 
proposta, cálculo 
putting-stone - ['putinstêun] 
colocando-pedra 
putty - ['pÂti] 
noun: betume, massa de vidraceiro, almácega, almécega, pasta de cimento, 
mástique, poteia; 
verb: cobrir, tapar com massa 
puzzle - ['pÃzI] 
verb: confundir, atrapalhar, atrapalhar-se, desorientar, embaraçar, sentir-se 
desorientado, tornar perplexo; 
noun: quebra-cabeças, enigma, confusão, perplexidade, dúvida 
puzzle-pated - ['pÃzI'peitid] 
puzzle-ticipou 
puzzled - intrigado 


puzzlement - ['pÃzImênt] 
noun: perplexidade, atrapalhação 
puzzler - ['pÃzIê] 
noun: pessoa ou coisa que confunde 
puzzling - ['pÃzlin] 
adjective: embaraçoso, intrincado, enigmático, complicado, difícil 
pyaemia - [pai'i:mjê] 
noun: infecção purulenta 
pygmalion - pigmalião 
pygmean - [pig'mi:ên] 
adjective: baixo, pequeno 
pygmy - ['pigmi] 
noun: pigmeu 
pyjamas - [pê'dżâ:mêz] 
noun: pijama, pijamas 
pylon - ['pailên] 
noun: pilone 
pyloric - pilórica 
pylorus - [pai'lo:rês] 
noun: piloro 
pyorrhea - piorréia 
pyramid - ['pirêmid] 
noun: pirâmide 
pyramidal - [pi'ræmid!] 
adjective: piramidal 
pyre - ['paiê] 
noun: pira funerária 
pyrenees - noun: Pirineus 
pyretic - [pai'retik] 
adjective: pirético 
pyrexia - pirexia 
pyrite - noun: pirita 
pyrites - [pai'raiti:z] 
pirites 
pyritic - piritoso 


pyro-electricity - ['parréu,ilek'trisiti] 
noun: piroeletricidade 
pyrography - pirogravura 
pyrolysis - pirólise 
pyromania - noun: piromania 
pyromaniac - noun: piromaníaco 
pyrometer - [pai'romité] 
noun: pirômetro 
pyrotechnic - [,pairêu'teknik] 
adjective: pirotécnico 
pyrotechnical - pirotécnicos 
pyrotechnics - |,pairêu'tekniks] 
noun: pirotecnia 
pyrotechnist - [,pairêu'teknist] 
noun: pirotécnico 
pyroxene - ['pairoksi:n] 
noun: piroxena 
pyroxylin - [par'roksilin] 
noun: piroxilina 
pyrrhic - adjective: pirríquio 
pyrrhonism - pirronismo 
pyrrol - [pi'rêul] 
pirrol 
pythagoras - pitágoras 
pythagorean - noun: pitagórico, pitagorista; 
adjective: pitagórico 
pythian - adjective: pítico 
python - ['pai0ên] 
noun: pitão, píton, duende familiar, espírito 
pythoness - ['paidênes] 
noun: pitonisa 
pyx - [piks] 
noun: píxide 
pyxis - ['piksis] 
noun: estojo, porta-jóias 
qatar - noun: Catar 


qua - [kwei] 
adverb: como, enquanto, na qualidade de 
quack - [kwæk] 
verb: apregoar como charlatão, falar pretensiosamente, falar totalmente, 
gabar excessivamente, impingir, grasnar; 
noun: grasnido de pato, curandeiro, charlatão, impostor 
quackery - ['kwækêri] 
noun: charlatanice, charlatanismo 
quacksalver - ['kwæk,sælvê] 
noun: grasnido de pato, charlatão, curandeiro, impostor 
quad - [kwod] 
abbreviation: quadrângulo; 
noun: cadeia, prisão 
quadragenarian - [,kwodrêdzi n€êriên] 
adjective: quadragenário; 
noun: quadragenário 
quadragesima - noun: quaresma, Quadragésima, domingo de 
Quadragésima 
quadragesimal - [,kwodrê'dzesimêl] 
adjective: quadragesimal 
quadrangle - ['kwodraengl] 
noun: quadrângulo, figura quadrangular, quadrilátero, pátio 
quadrangular - [kwo'drangjulê] 
adjective: quadrangular 
quadrant - ['kwodrênt| 
noun: quadrante, oitante 
quadraphonic - quadrafônico 
quadrat - ['kwodrit| 
noun: quadratim 
quadrate - ['kwodrit| 
verb: quadrar, reduzir ao quadrado, tornar quadrado; 
adjective: quadrado; 
noun: quadrado 
quadratic - [kwê'drætik] 
adjective: do segundo grau, quadrado, quadrático 
quadratics - quadrático 


quadrature - ['kwodrêt§ê] 
noun: quadratura 
quadrennial - [kwo'dreniêl] 
adjective: quadrienal, quatrienal 
quadrennium - quadriênio 
quadriceps - quadríceps 
quadriga - [kwê'dri:gê] 
noun: quadriga 
quadrilateral - [,kwodrilatérêl | 
adjective: quadrilateral, quadrilátero; 
noun: quadrilátero 
quadrille - [kwê'dril] 
noun: quadrilha, contradança de salão, contradança, antigo jogo de cartas 
quadrillion - [kwo'driljên] 
noun: mil bilhões 
quadrillionth - quadrilionésimo 
quadripartite - |kwodri'pâ:tait] 
adjective: quadripartido 
quadriplegic - tetraplégico 
quadrisyllable - ['kwodri'siléb]] 
noun: quadrissílabo 
quadrivalent - [,kwodri'veilênt] 
adjective: quadrivalente, tetravalente 
quadroon - [kwo'dru:n] 
noun: quarteirão 
quadruped - ['kwodruped|] 
adjective: quadrúpede; 
noun: quadrúpede 
quadrupedal - [kwo'dru:pidl] 
adjective: quadrúpede 
quadruple - ['kwodrupl] 
verb: quadruplicar, quadruplicar-se; 
adjective: quádruplo; 
noun: quádruplo 
quadruplets - ['kwodruplits] 
noun: grupo de quatro gêmeos 


quadruplicate - [kwo'dru:plikit] 
verb: quadruplicar, multiplicar por quatro; 
adjective: quadruplicado, quádruplo 
quadrupling - quadruplicação 
quadrupole - quadrupolo 
quaestor - ['kwi:stê] 
noun: questor 
quaff - [kwã:f] 
verb: beber em grandes tragos, beber em grandes goles, esvaziar num 
trago 
quag - [kwag] 
noun: atoleiro, charco, lameiro, pântano 
quaggy - ['kwægi] 
adjective: alagadiço, lamacento, lodoso, pantanoso 
quagmire - ['kwsegmaiê] 
noun: atoleiro, charco, lamaçal, paul, pântano, dificuldade 
quail - [kweil] 
verb: desanimar, intimidar-se, retrair-se, sentir desânimo, recuar, titubear, 
vacilar; 
noun: codorniz, codorna 
quail-call - ['kweilko:1] 
codorna-chamada 
quail-pipe - ['kweilparp] 
codorna-pipe 
quaint - [kweint] 
adjective: bizarro, estranho, excêntrico, exótico, singular 
quake - [kweik] 
noun: tremor, estremecimento, abalo, terremoto, tremor de terra; 
verb: tremer, estremecer, não estar firme, oscilar 
quaker - noun: quacre, membro de seita religiosa, pessoa medrosa, 
pessoa que treme 
quaker-meeting - quaker-reunião 
quakerish - adjective: próprio dos quacres, relativo aos quacres 
quakerism - noun: quacrismo 
quakers' meeting - noun: conselho, fiéis, reunião, congregação 


quaking - ['kweikin] 
adjective: tremente, trêmulo 
quaking-grass - ['kweikingrá:s] 
tremor de capim- 
quaky - ['kweiki] 
adjective: receoso, trêmulo 
qualification - [,kwolifi'kei$ên|] 
noun: qualificação, competência, modificação, limitação, reserva, 
restrição 
adjective: qualificativo 
qualified - ['kwolifaid] 
adjective: qualificado, competente, idôneo, reservado, condicional, restrito 
qualifiedly - qualificadamente 
qualifier - qualificador 
qualify - ['kwolifai] 
verb: qualificar, tornar apto, habilitar, modificar, introduzir reservas em, 
atenuar, limitar, moderar, restringir 
qualifying - ['kwolifain] 
adjective: qualificativo, de qualificação, qualificador, modificativo, 
restritivo 
qualitative - ['kwolitêtiv] 
adjective: qualitativo 
qualitatively - adverb: qualitativamente 
quality - ['kwoliti] 
noun: qualidade, atributo, característica, predicado, valor, propriedade, 
natureza, índole, mérito 
quality control - noun: controle de qualidade 
qualm - [kwâ:m] 
noun: enjôo, náusea, sensação de enjôo, tontura, vertigem 
qualmish - [kwâ:mi§] 
adjective: enjoado, apreensivo, inquieto 
qualmishness - ['kwâ:mi§nis] 
noun: escrúpulo, sensação de remorso 
qualms - escrúpulo 


quandary - ['kwondêri] 
noun: dilema, embaraço, perplexidade, situação dificil 
quanta - ['kwontê] 
adverb: how much 
quantification - quantificação 
quantifier - quantificador 
quantify - ['kwontifai] 
verb: quantificar 
quantisation - quantização 
quantitative - |'kwontitêtiv] 
adjective: quantitativo 
quantitatively - quantitativamente 
quantities - quantidades 
quantity - ['kwontiti] 
noun: quantidade, número, soma, grandeza, abundância 
quantization - quantização 
quantize - quantizar 
quantizer - quantizador 
quantum - ['kwontêm] 
noun: quantidade, porção, parte, fração, quanto 
quarantine - ['kworênti:n] 
noun: quarentena, espaço de quarenta dias; 
verb: pôr de quarentena, pôr-se de quarentena 
quarantined - em quarentena 
quarrel - ['kworêl] 
noun: desavença, contenda, discórdia, disputa, pega, questão, bate-boca, 
altercação, arenga, angu; 
verb: brigar, discutir, disputar, queixar-se, censurar, questionar, altercar, 
desavir-se 
quarrelled - brigado 
quarrelsome - ['kworêlsêm] 
adjective: brigão, briguento, conflituoso, irascível, dado às questões 
quarry - |['kwori] 
noun: ladrilho, pequena vidraça, pedreira, fonte de informações, presa, 
vítima; 
verb: abrir pedreira em, tirar de pedreira 


quart - noun: quarto, um quarto de um galão 
quartan - ['kwo:tn] 
noun: quartã 
quarter - noun: quartel, quarteirão, quarta parte, quarto, alojamento, 
instalações, postos de combate, quartéis, quarto de dólar, vinte e cinco 
centavos, quarto de hora, trimestre; 
verb: aquartelar, cortar aos quartos, dividir em quartos, entrar em novo 
quarto, esquartejar, esquartelar, instalar 
quarter-bill - ['kwo:têbil] 
quartas-de-conta 
quarter-day - ['kwo:têdei] 
quarto dia 
quarter-deck - ['kwo:têdek] 
quartas-de-deck 
quarter binding - ['kwo:tê,baindin|] 
noun: lombada de couro 
quarterage - ['kwo:têridz| 
noun: pagamento trimestral 
quarterback - ['kwo:têbæk] 
noun: pagamento trimestral 
quarterdeck - noun: tombadilho superior 
quarterfinal - quartas 
quarterly - ['kwo:têli] 
adverb: por trimestre, todos os trimestres, trimestralmente; 
adjective: trimestral 
quartermaster - ['kwo:tê,mâ:stê] 
noun: contramestre, vestuário e equipamento 
quartern - ['kwo:tên] 
noun: onça 
quarters - noun: quartel, alojamento 
quartet - [kwo:'tet] 
noun: quarteto 
quartette - [kwo:'tet] 
quarteto 
quartile - quartil 


quarto - ['kwo:têu] 
noun: in-quarto 
quartos - noun: quarter, bedroom, quart, chamber, fourth, inner tire, 
room; 
numeral: fourth 
quartz - [kwo:ts] 
noun: quartzo 
quartzite - noun: sílex 
quash - [kwo§] 
verb: anular, invalidar, extinguir, arquivar, revogar, suprimir 
quasi - ['kwâ:zi] 
adverb: quase, semi, como se, isto é 
quasi- - ['kwâ:zi] 
adverb: quase, semi, como se, isto é 
quasi-agreements - quase-acordos 
quasi-conductor - ['kwâ:zikên'dÂktê] 
condutor de quase- 
quasi-money - quase-moeda 
quassia - ['kwo§ê] 
noun: quássia 
quater-centenary - [,kwatêsen'ti:nêri] 
noun: quadricentenário 
quaternary - [kwê'tê:nêri] 
noun: série de quatro coisas, o número quatro 
quaternion - [kwê'tê:njên] 
noun: quaternião, quaternidade 
quatrain - ['kwotrein] 
noun: quadra 
quaver - ['kweivê] 
noun: colcheia, garganteado, garganteio, requebro, trêmulo da voz; 
verb: cantar com voz trêmula, cantar fazendo trilos, gargantear, tremer, 
trilar 
quavery - ['kweivêri] 
trêmula 
quay - [ki:] 
noun: cais, desembarcadouro, molhe 


quayage - ['ki:idż] 
noun: taxa portuária 
quayside - ['ki:said] 
noun: cais, desembarcadouro, molhe 
que - pronoun: that, as, which, who, whom; 
conjunction: what, lest, than; 
adjective: what 
quean - [kwi:n] 
noun: descarado, pessoa atrevida 
queasiness - noun: enjôo, mal-estar, náusea, escrúpulos, remorsos 
queasy - ['kwi:zi] 
adjective: enjoado, maldisposto, nauseado, nauseabundo 
queen - [kwi:n] 
noun: rainha, soberana, mulher do rei, principal, dama, mulher 
encantadora; 
verb: fazer rainha, fazer de rainha, coroar como rainha 
queenhood - ['kwi:nhud] 
noun: dignidade 
queenly - ['kwi:nli] 
adjective: majestoso 
queer - [kwiê] 
adjective: esquisito, estranho, excêntrico, fora do vulgar, original, 
singular, suspeito; 
verb: estragar, escangalhar, prejudicar, transformar, indispor; 
noun: dinheiro falso, homossexual, pederasta, bicha 
queerly - estranhamente 
quell - [kwel] 
verb: debelar, dominar, reprimir, subjugar, suprimir 
quench - [kwent§] 
verb: apagar, arrefecer, esfriar bruscamente, resfriar, mergulhar em água, 
extinguir, temperar, destruir, pôr termo a, reprimir, matar, mitigar 
quencher - ['kwent§ê] 
noun: bebida 
quenchless - ['kwent§lis] 
adjective: inextinguível 
queried - consultado 


querist - ['kwiêrist] 
adjective: interrogador, perguntador 
querulous - ['kwerulês] 
adjective: lamuriento, rabugento, ranzinza, que nunca está contente, 
impertinente 
querulously - queixosamente 
query - ['kwiêri] 
verb: perguntar, indagar, inquirir, investigar, informar-se, duvidar, pôr em 
dúvida; 
noun: pergunta, questão, interrogação, ponto de interrogação, dúvida 
querying - consulta 
quest - [kwest] 
noun: indagação, pesquisa, busca, procura, investigação, perseguição, 
aquilo que se busca, caça; 
verb: procurar, buscar, indagar, ir em busca de, farejar 
questing - questao 
question - ['kwest$ên] 
noun: questão, problema, tese, assunto, pergunta, interrogação, exame, 
debate, inquérito, ponto de discussão, disputa; 
verb: contestar, questionar, interrogar, indagar, fazer perguntas a, 
examinar, desconfiar, duvidar, informar-se, altercar, debater 
question-mark - |['kwest$ênmã:k] 
noun: ponto de interrogação 
questionability - questionabilidade 
questionable - ['kwest§ênêbl] 
adjective: questionável, contestável, discutível, duvidoso, equívoco, 
incerto, problemático, suspeito 
questionably - questionável 
questionaire - questionário 
questioner - ['kwest§ênê] 
noun: interrogador 
questioning - noun: interrogatório, interrogação, ato de interrogar 
questionless - ['kwest§ênlis] 
adjective: fora de dúvida, sem dúvida, que não tem dúvidas, confiante; 
adverb: decididamente, incontestavelmente, resolutamente 


questionnaire - [,kwestiê'n€é|] 
noun: questionário, questionário escrito 
queue - [kju:] 
verb: enfileirar, formar fila, fazer um rabicho, entrançar; 
noun: fila, trança, bicha 
queued - fila 
queueing - filas 
queuing - filas 
quibble - ['kwibl] 
noun: equívoco, evasiva, jogo de palavras, trocadilho, sofisma, 
subterfúgio; 
verb: jogar com palavras, empregar trocadilhos, dar evasivas, usar de 
subterfúgios 
quibbler - pasquim 
quick - [kwik] 
adjective: rápido, ligeiro, acelerado, apressado, vivo, intenso, ativo, destro, 
impaciente; 
noun: medula, sabugo, carne viva, espinheiro-alvar, ser vivo; 
adverb: depressa, rapidamente, velozmente 
quick-change - ['kwikt§eindż] 
troca rápida 
quick-fence - ['kwikfens] 
noun: sobretudo espinheiros 
quick-firer - ['kwik,faiêrê] 
firer rápido 
quick-freeze - ['kwikfri:z| 
congelamento rápido 
quick-witted - adjective: de espírito fino, de espírito penetrante, 
inteligente 
quicken - ['kwikên] 
verb: acelerar, apressar, estimular, ativar, despertar 
quickie - ['kwiki] 
rapidinha 
quicklime - ['kwiklaim] 
noun: cal viva 


quickly - ['kwikli] 
adverb: depressa, rapidamente, velozmente, prontamente 
quickness - ['kwiknis] 
noun: rapidez, velocidade, perspicácia, atividade, vivacidade 
quicksand - ['kwiksænd] 
noun: areia movediça 
quickset - ['kwikset] 
noun: cerca viva 
quicksilver - ['kwik,silvê] 
noun: azougue, mercúrio, esperteza, inquietação, vivacidade; 
verb: estanhar 
quickstep - noun: passo acelerado 
quid - [kwid] 
noun: libra 
quid pro quo - ['kwidprêu'kwêu] 
noun: compensação, equivalente, retribuição igual 
quiddity - ['kwiditi] 
noun: quidade, a essência de uma coisa, sofisma, sutileza capciosa 
quidnunc - ['kwidnÂnk] 
noun: bisbilhoteiro, mexeriqueiro 
quiescence - [kwai'esns] 
noun: quietude, descanso 
quiescency - [kwai'esnsi] 
noun: quietude, descanso 
quiescent - [kwai'esnt] 
adjective: quiescente, calmo, silencioso, sossegado, tranquilo, em repouso, 
imóvel 
quiet - ['kwaiêt] 
adjective: quieto, calmo, sereno, pacato, plácido, silencioso, calado, sem 
ruído, sossegado, tranquilo, imóvel; 
noun: quietude, sossego, paz de espírito, calma, tranqüilidade, serenidade; 
verb: aquietar, acalmar, tranqüilizar, abrandar, apaziguar 
quietism - ['kwaiitizm] 
noun: quietismo 
quietly - ['kwaiêtli] 
adverb: quietamente, calmamente, tranqüilamente, serenamente, 


discretamente, sobriamente, silenciosamente 
quietness - ['kwaiêtnis| 
noun: quietação, quietude, calma, serenidade, tranquilidade 
quietude - ['kwaiitju:d] 
noun: quietude 
quietus - [kwai:tês|] 
noun: quitação, recibo, extinção, fim, morte, libertação da vida 
quill - [kwil] 
noun: bobina de lançadeira, cálamo de pena de ave, eixo oco, pena grande 
de ave; 
verb: dobrar, enrolar em bobina, franzir, guarnecer de folhos 
quill-driver - ['kwil,draivê] 
pena-driver 
quilling - ['kwilin] 
noun: folhos, franzido 
quilt - [kwilt] 
verb: acolchoar, estofar, forrar, espancar; 
noun: acolchoado, colcha, cobertura acolchoada 
quilted - adjective: acolchoado 
quinary - ['kwainêri] 
adjective: quinário 
quince - [kwins] 
noun: marmelo, marmeleiro 
quincentenary - |,kwinsen'ti:nêri] 
quinto centenário 
quinine - [kwi'ni:n] 
noun: quinina, quina 
quinones - quinonas 
quinquagenarian - ['kwinkwêdżi'n€êriên] 
adjective: quinquagenário; 
noun: quinquagenário 
quinquennia - [kwin kweniê|] 
quinquênios 
quinquennial - [kwin' kweniêl] 
adjective: quinquenal; 
noun: quinquênio 


quinquennium - [kwin'kweniêm] 
noun: quinquênio 
quinquina - [kwin'kwainé] 
noun: quinquina 
quinquivalent - [,kwinkwê'veilênt] 
adjective: pentavalente 
quinsy - ['kwinzi] 
noun: esquinência, inflamação da garganta, amigdalite 
quint - noun: quinta, intervalo de quinta 
quintal - ['kwintl] 
noun: quintal, quintal métrico 
quintan - ['kwintên] 
adjective: quintã; 
noun: febre quintã 
quintessence - [kwin'tesns] 
noun: quintessência 
quintessential - [,kwinti'sen$8]] 
adjective: quintessencial 
quintet - [kwin'tet] 
noun: quinteto 
quintillion - quintilhões 
quintuple - ['kwintjupl] 
adjective: quíntuplo; 
noun: quiíntuplo; 
verb: quintuplicar 
quintupled - quintuplicou 
quintuplet - ['kwintjuplit] 
noun: grupo de cinco, cinco gêmeos 
quintuplets - quintuplos 
quintuplicate - quintuplicata 
quip - [kwip] 
noun: afirmação satírica, dito espirituoso, observação sarcástica, sofisma 
quire - ['kwaiê] 
noun: caderno não costurado 
quirk - [kwê:k] 
noun: equívoco, evasiva, dito espirituoso, observação sarcástica, sofisma 


quirky - peculiar 
quirt - [kwê:t] 
noun: açoite, chicote; 
verb: chicotear, açoitar 
quisling - ['kwizliņ] 
noun: traidor 
quit - [kwit] 
verb: desistir, deixar, renunciar a, abandonar, afastar-se de, ir-se embora, 
partir, retirar-se de; 
adjective: quite, liberto, livre 
quitch - [kwit§] 
noun: graça 
quitclaim - ['kwitkleim] 
noun: abandono, desistência, renúncia 
quite - [kwait] 
adverb: bastante, muito, realmente, bem, totalmente, absolutamente, 
inteiramente, completamente, consideravelmente 
quits - [kwits] 
adjective: quite, em situação igual 
quittance - ['kwitêns] 
noun: compensação, indenização, reparação, libertação da vida, morte 
quitter - ['kwitê] 
noun: quitação, recibo, desobrigação de uma dívida, quita 
quiver - ['kwivê] 
verb: tremer, agitar, estremecer, tiritar, palpitar, vacilar; 
noun: aljava, frêmito, palpitação, tremor 
quiverful - ['kwivêful] 
noun: aljava cheia 
quiveringly - palpitante 
quixote - noun: Quixote 
quixotic - [kwik'sotik] 
adjective: quixotesco 
quixotically - quixotescamente 
quixotism - ['kwiksêtizm] 
noun: sentimentos quixotescos 


quixotry - ['kwiksêtri] 
noun: sentimentos quixotescos 
quiz - [kwiz] 
noun: problema, enigma, exame oral, interrogatório, embuste, 
mistificação, pessoa excêntrica, partida; 
verb: interrogar, examinar, perguntar, embaraçar, fazer pouco de, 
ridicularizar 
quizzical - ['kwizikêl] 
adjective: burlesco, excêntrico, ridículo, zombador, zombeteiro 
quod - [kwod] 
verb: meter na cadeia, prender, engavetar; 
noun: cadeia, prisão 
quoin - [koin] 
noun: quina, esquina, cunha, pedra angular, palmeta, calço 
quoit - [koit] 
noun: malha 
quondam - ['kwondæm] 
adjective: antigo, de outrora, de outros tempos, que foi mas já não é 
quorum - ['kwo:rêm] 
noun: quorum 
quota - ['kwêutê] 
noun: cota, quota, quinhão, parte, cotização, parcela, contingente, quota- 
parte 
quotable - ['kwêutêb]] 
adjective: cotável 
quotation - [kwêu'tei$ên] 
noun: cotação, citação, texto, opinião citada, oferta 
quotation-marks - [kwêu'teiSên'mã:ks| 
noun: aspas 
quote - [kwêut| 
verb: citar, fazer citações, notar, indicar, cotar, atribuir uma cotação a, 
fixar um preço, referir; 
noun: citação 
quoted - adjective: citado, cotado 
quotidian - [kwo'tidiên] 
adjective: quotidiano, diário, banal, trivial, vulgar 


quotient - ['kwêuSênt] 
noun: quociente 
quoting - citando 
rabbet - ['ræbit] 
noun: entalhe, encaixe, sambladura, ranhura, junteira, malhete; 
verb: entalhar, encaixar, ensamblar, chanfrar, estriar, emalhetar 
rabbi - ['ræbai] 
noun: rabi, rabino 
rabbin - ['ræbin] 
noun: rabi, rabino 
rabbinate - ['ræbinit] 


rabinato 

rabbinic - [ræ'binik] 
rabínica 

rabbinical - [ræ'binikêl] 
rabínico 


rabbit - ['ræbit] 
noun: coelho, pele de coelho, torradas de queijo, indivíduo sem jeito para 
jogar; 
verb: caçar coelhos, andar à caça do coelho 
rabbity - ['ræbiti] 
adjective: poltrão, tímido, próprio de coelho, semelhante a coelho, 
abundante em coelhos, sem jeito para jogar 
rabble - ['ræbl] 
noun: gentalha, populaça, ralé, plebe, turba, multidão, canalha 
rabelaisian - rabelais 
rabid - ['ræbid] 
adjective: enfurecido, furioso, hidrófobo, fanático, violento, radical, cego 
rabidity - [ræ'biditi] 
noun: raiva, fúria, violência, hidrofobia, paixão 
rabies - ['reibi:z] 
noun: raiva, hidrofobia 
raccoon - [rê'ku:n] 
noun: guaxinim, mão-pelada 
race - [reis] 
noun: corrida, competição, raça, povo, estirpe, classe, gente, geração, 


espécie, carreira, curso, rego, calha, Jóquei; 
verb: correr, competir, disputar uma corrida, praticar hipismo 
race-course - corrida de curso 
racecourse - ['reisko:s] 
noun: hipódromo 
racehorse - ['reisho:s| 
noun: cavalo de corrida 
racemate - racemato 
raceme - [rê'si:m] 
noun: cacho 
racer - ['reisê] 
noun: corredor, avião de corrida, barco de corrida, bicicleta de corrida, 
carro de corrida, cavalo de corrida, plataforma giratória 
racetrack - ['reistræk] 
noun: hipódromo, pista de corridas, autôdromo 
raceway - ['reiswei] 
pista 
rachis - raque 
rachitic - adjective: raquítico 
rachitis - [ræ'kaitis] 
noun: raquitismo 
racial - ['rei§êl] 
adjective: racial 
racialism - ['rei§êlizm] 
noun: racismo 
racialist - ['rei§êlist] 
noun: racista 
racing - |'reisin] 
noun: corrida, aceleração, corrida de cavalos, ação de correr 
racism - ['reisizm] 
noun: racismo 
racist - ['reisist] 
noun: racista 
rack - [ræk] 
noun: prateleira, cabideiro, cavalete, cabide, porta-bagagem, ferramental, 
grade de manjedoura, cremalheira, tortura, suplício, névoa, nuvem leve, 


ruína, destruição; 
verb: atormentar, torturar, submeter a extorsão, fazer sofrer, esgotar, 
exaurir 
racket - ['rækit] 
noun: raquete, agitação, algazarra, balbúrdia, barulho, clamor, pagode, 
festança, refeição alegre, vida movimentada, ocupação, extorsão; 
verb: fazer barulho, festejar, desperdiçar, andar no pagode 
racketeer - [,ræki'tiê] 
noun: escroque, extorsionário, gângster 
racketeering - [,reeki'tiêrim] 
extorsão 
rackety - ['rækiti] 
adjective: barulhento, estrondoso, ruidoso, turbulento, dissoluto 
racking - ['rakin] 
adjective: duro, demasiado, excessivo, exorbitante, violento, atroz, 
torturante 
rackwheel - ['rækwi:1] 
noun: roda dentada 
racoon - [rê'ku:n] 
noun: guaxinim, mão-pelada 
racquet - ['rækit] 
noun: raqueta 
racy - ['reisi] 
adjective: de raça pura, vigoroso, vivo, agradável, rico, forte, picante 
radar - ['reidê] 
noun: radar 
raddish - nabo forrageiro 
raddle - ['rædl] 
noun: ocre vermelho, almagre, rubrica; 
verb: marcar de vermelho 
radial - ['reidjêl] 
adjective: radial, disposto em raios 
radian - ['reidjên] 
noun: radiano 
radiance - ['reidjêns] 
noun: radiação, luz, auréola, brilho, esplendor, resplendor 


radiancy - ['reidjênsi] 
noun: radiação, luz, auréola, brilho, esplendor, resplendor 
radiant - ['reidjênt] 
adjective: radiante, irradiante, radioso; 
noun: foco luminoso, ponto radiante 
radiate - ['reidiit] 
verb: irradiar, difundir, disseminar, difundir-se em raios, iluminar; 
adjective: radiado, raiado, disposto em raios 
radiated - irradiada 
radiating - irradiando 
radiation - [,reidi'ei$ên] 
noun: radiação, irradiação, coisa irradiada, disposição radial, influência 
moral 
radiative - ['reidiêtiv] 
radiativa 
radiator - ['reidieitê] 
noun: radiador, irradiador 
radical - ['rædikêl] 
adjective: radical, básico, essencial, fundamental, basilar, primário; 
noun: radical, base, princípio fundamental 
radicalism - ['rædikêlizm] 
noun: radicalismo 
radicalization - radicalização 
radicalize - verb: radicalizar 
radically - radicalmente 
radicalness - radicalidade 
radices - ['reidisi:z] 
raizes 
radicle - ['rædikl] 
noun: radicula, pequena raiz, radical 
radiculitis - radiculite 
radii - ['reidiai] 
raios 
radio - ['reidiĉu] 
noun: rádio, aparelho de rádio, radiofonia, telegrafia sem fios 


radio- - ['reidiêu] 
noun: rádio, aparelho de rádio, radiofonia, telegrafia sem fios 
radio-telegram - rádio-telegrama 
radio beacon - ['reidiêu'bi:kên|] 
noun: radiofarol 
radioactive - ['reidiêu'sktiv] 
adjective: radioativo 
radioactivity - ['reidigusek'tiviti] 
noun: radioatividade 
radiocast - ['reidiêukã:st] 
verb: radiodifundir, radiar 
radiogenic - |'reidiêu'dzenik] 
adjective: radiogênico 
radiogram - ['reiditugraem] 
noun: radiograma, radiola 
radiogramophone - ['reidiêu'gramêfêun] 
noun: radiograma, radiola 
radiograph - ['reidiêugrã:f] 
noun: radiografia; 
verb: radiografar 
radiography - radiografia 
radioisotope - radioisótopo 
radiolocation - ['reidiĉêulêu'kei§ên] 
radiolocalização 
radiolocator - ['reidiêulêu'keitê| 
noun: radar 
radiologist - noun: radiologista 
radiology - [,reidi'olêdzi] 
noun: radiologia 
radioman - ['reidigumaen| 
radialistas 
radiometer - [,reidi'omité] 
noun: radiômetro 
radiometrically - radiometricamente 
radiometry - radiometria 


radionics - [,reidi'oniks] 
radiônica 
radiopaque - radiopaco 
radiophare - ['reidiêufeé] 
noun: radiofarol 
radiophone - ['reidiêuféun] 
noun: radiofone 
radioscopic - radioscópico 
radioscopy - [,reidi'oskêp1] 
noun: radioscopia 
radiosensitive - |[,reidiêu'sensitiv] 
radiossensíveis 
radiosonde - ['reidiêusond|] 
radiossonda 
radiotelegraph - ['reidiêuteligrá:f] 
radiotelegráfica 
radiotelegraphy - radiotelegrafia 
radiotelephone - noun: radiotelefone 
radiotelephony - radiotelefonia 
radiotherapist - radioterapeuta 
radiotherapy - ['reidiêu'0erépi|] 
noun: radioterapia 
radish - ['rædi§] 
noun: rabanete 
radium - ['reidjêm] 
noun: rádio 
radius - ['reidjês] 
noun: raio, alcance, esfera, rádio 
radix - ['reidiks] 
noun: raiz, fonte, origem 
radix complement=ro4H0€e /J0NOJIHeHHe. MOJIOKHTEJIBHOE - YHCIO, 
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radon - ['reidon] 
noun: radão 
raffia - ['ræfiê] 
noun: ráfia 


raffish - ['ræfi§] 
adjective: baixo, com má fama, depravado, libertino 
raffle - ['ræfl] 
noun: entulho, escória, refugo, rifa, loteria, sorteio, tômbola; 
verb: rifar, sortear 
raft - [râ:ft] 
noun: balsa, jangada, madeira, troncos, grande número, grande quantidade; 
verb: andar de jangada, atravessar em jangada, fazer uma jangada, 
transportar em jangada 
rafter - ['râ:ftê] 
noun: barrote, caibro, empena, trave, viga; 
verb: guarnecer de traves 
raftsman - ['râ:ftsmên] 
jangadeiro 
rag - [ræg] 
noun: trapo, farrapo, andrajos, bocado de pano, pedaço, cortina, lenço, 
jornal, nota de banco, repreensão; 
verb: arreliar, troçar de, zombar de, brincar com 
ragamuffin - ['rægê,mÂfin] 
noun: maltrapilho, garoto da rua, farroupilha 
rage - [reidZ] 
noun: coquetaria, raiva, fúria, furor, violência, cólera furiosa, ira, desejo 
intenso; 
verb: enraivecer-se, encolerizar-se, enfurecer-se, ficar furioso, irar-se 
ragged - ['rægid] 
adjective: esfarrapado, em pedaços, grosseiro, imperfeito, irregular, 
desigual, áspero 
raggedness - irregularidade 
raggery - ['rægêri] 
noun: cordame, aprestos de navio 
ragging - ['regin] 
noun: mofa, troça, zombaria 
raging - |'reidzim] 
adjective: raivoso, irado, colérico, furioso 
raglan - noun: raglã, sobrecapa larga 


ragman - ['regmên] 
noun: trapeiro, negociante de trapos 
ragout - ['regu:] 
noun: ragu, guisado 
ragpicker - ['reg,pikê] 
trapeiro 
ragtag - ['rægtæg] 
noun: gentalha, ralé 
ragtime - ['rægtaim] 
noun: jazz; 
adjective: absurdo, caricato, grotesco, ridículo, incómodo 
ragweed - ['rægwi:d] 
noun: ambrósia americana, tasna, tasneira 
ragwort - ['rægwê:t] 
noun: tasna, tasneira 
raid - [reid] 
noun: ataque de surpresa, incursão, súbita batida policial, assalto, correria; 
verb: dar uma batida a, fazer uma incursão 
raider - ['reidê] 
noun: assaltante, corsário 
rail - [reil] 
noun: trilho, grade, corrimão, parapeito, balaustrada, anteparo, vedação; 
verb: circundar, cercar com parapeito, fechar, vedar 
railer - maldizente 
railing - ['reilin] 
noun: estacada, grade, paliçada, vedação, injúria, lamúria, maledicência, 
queixa 
raillery - ['reilêri] 
noun: brincadeira, gracejo, mofa, troça, zombaria 
railroad - ['reilrêud] 
noun: ferrovia, via férrea, caminho de ferro, estrada de ferro; 
verb: instalar via férrea em 
railroader - ['reilrêudê] 
noun: ferroviário 
railway - ['reilwei] 
noun: ferrovia, via férrea, caminho de ferro, estrada de ferro, linha de 


elétricos 
railwayman - ferroviário 
raiment - ['reimênt| 
noun: traje, vestes, vestuário 
rain - [rein] 
noun: chuva, chuvarada; 
verb: chover, derramar abundantemente 
rain-proof - à prova de chuva 
rainbow - ['reinbêu] 
noun: arco-íris, arco-da-velha 
raincoat - ['reinkêut| 
noun: capa de chuva, impermeável, casaco impermeável 
raindrop - ['reindrop| 
noun: gota de chuva 
rainfall - ['reinfo:]] 
noun: chuva, aguaceiro, pluviosidade, precipitação pluvial 
raingauge - ['reingeidZ] 
pluviométricas 
rainless - ['reinlis] 
adjective: seco, sem chuva 
rainmaking - fazer chover 
rainproof - ['reinpru:f] 
adjective: à prova de chuva, impermeável 
rainstorm - ['reinsto:m] 
tempestade 
raintight - ['reintait] 
adjective: impermeável 
rainwater - ['rein,wo:tê] 
noun: água de chuva 
rainy - ['reini] 
adjective: chuvoso, pluvioso, que anuncia chuva, que traz chuva 
raise - [reiz] 
verb: altear, levantar, alçar, erguer, aumentar, apurar, elevar, edificar, 
construir, pôr de pé, dar origem a, originar, motivar, provocar; 
noun: elevação, subida, aumento 
raise taxes - verb: aumentar impostos 


raised - [reizd] 
adjective: elevado, levantado, lévedo, erguido, em relevo, sobrelevado, 
aumentado 
raiser - noun: levantador 
raisin - ['reizn] 
noun: uva passa, uva seca 
raisins - passas de uva 
rait - [reit] 
verb: amolecer, macerar 
raj - [râ:dż] 
noun: soberania 
rajah - rajá 
rake - [reik] 
verb: alisar, limpar, juntar com ancinho, esquadrinhar, investigar, buscar, 
procurar, passar, remexer; 
noun: ancinho, rodo, caimento, inclinação, libertino 
raker - ['reikê] 
noun: ancinho mecânico, raspadeira mecânica, raspador, investigador 
rakers - rastros 
rakish - ['reiki§] 
adjective: devasso, libertino, dissoluto, folgazão, jovial 
rakishness - dissoluto 
rally - ['ræli] 
verb: animar, recobrar forças, recuperar energias, restabelecer-se, voltar 
ao combate, voltar a atacar, reagrupar, reagrupar-se, reunir, reunir-se, 
juntar-se; 
noun: melhora, recuperação de forças, rali, restabelecimento, 
reagrupamento, reunião, comício 
ram - [rem] 
noun: carneiro, carneiro não castrado, carneiro hidráulico, aríete, bate- 
estacas, elevador de água, ferro de luva, maço de calceteiro; 
verb: apertar, bater, pisar, calcar, chocar 
ramble - ['ræmbl] 
verb: divagar, deambular, vaguear; 
noun: passeio 


rambling - ['remblin] 
adjective: desconexo, desligado, errante, vagabundo, sem grande coerência 
rambunctious - [rem'bÂnk$ês] 
adjective: bravio, descomedido, incontrolável, indisciplinado, indócil, 
insubmisso, irresistível, violento 
rami - noun: ramie 
ramie - ['ræmi:] 
noun: rami 
ramification - [,ramifi'kei$ên] 
noun: ramificação, subdivisão 
ramifications - ramificações 
ramified - ramificados 
ramify - ['remifai] 
verb: ramificar, ramificar-se 
ramifying - ramificação 
rammer - ['ræmê] 
noun: aríete, calceteiro, martelo de bate-estacas, vareta de ar comprimido 
rammish - ['ræmi§] 
adjective: fétido, com cheiro desagradável, enjoativo, libidinoso 
ramose - ['reimês| 
adjective: ramificado 
ramp - |[remp] 
noun: rampa, declive, inclinação, ladeira, talude, salto; 
verb: construir em rampa, enfurecer-se, esbravejar 
rampage - [ræm'peidż] 
verb: esbravejar, estar furioso, fazer barulho; 
noun: alvoroço, excitação, tumulto, violência 
rampage=őyňcTB0 - HH) 
rampageous - [ræm'peidżês] 
adjective: furioso, irado, violento, ruidoso, turbulento 
rampant - ['ræmpênt] 
adjective: rampante, exaltado, excessivo, extravagante, exuberante, feroz, 
furioso, impaciente, violento, desaforado 
rampart - ['ræmpâ:t] 
noun: parapeito, baluarte, plataforma, talude, terrapleno de proteção 


ramrod - ['raemrod] 
noun: vareta 
ramshackle - ['tæm,§ækl] 
adjective: decrépito, desmantelado, desmoronado, em ruínas, periclitante 
ramus - ramo 
ran - [ren] 
correu 
ranch - [rã:nt$] 
verb: dirigir um rancho, trabalhar num rancho, viver num rancho; 
noun: rancho, fazenda 
rancher - ['râ:nt§ê] 
noun: rancheiro 
ranchman - ['râ:nt§mên] 
noun: rancheiro 
rancho - noun: bottle, ranch 
rancid - ['rænsid] 
adjective: rançoso, râncido, com rancidez, detestável 
rancidity - [ræn'siditi] 
noun: rancidez, ranço 
rancidness - ['rænsidnis] 
noun: rancidez, ranço 
rancor - noun: rancor, aversão, ódio 
rancorous - ['rænkêrês] 
adjective: rancoroso, cheio de ódio, vingativo, odioso 
rancorously - rancor 
rancour - ['reenkê] 
noun: rancor, aversão, ódio 
random - ['rændêm] 
adjective: casual, sem rumo, fortuito, feito à sorte, feito impensadamente; 
noun: acaso, impetuosidade 
randomization - randomização 
randomness - aleatoriedade 
randy - ['reendi] 
adjective: barulhento, excitado, turbulento, robusto; 
noun: megera, mulher turbulenta 


ranee - [râ:'ni:] 
noun: rani, mulher de um rajá 
rang - [ren] 
tocou 
range - [reindZ] 
noun: calibre, extensão, ordem, série, alcance, classe, âmbito, variedade, 
variação, coleção, fogo, fila, fileira, cordilheira, serrania, distância; 
verb: alinhar, enfileirar, classificar, ordenar, alistar-se em, vaguear 
rangeland - pastagens 
ranger - ['reindzê] 
noun: cão de caça, vadio, vagabundo, guarda-florestal 
ranges - intervalos 
ranging - variando 
rangy - ['reindzi] 
adjective: acidentado, montanhoso, alto, ativo, de pernas altas, esguio 
rani - ['râ:ni] 
noun: rajá hindu, mulher de um rajá hindu 
rank - [rænk] 
adjective: cerrado, espesso, viçoso, exuberante, luxuriante, rançoso, fétido, 
com mau cheiro, cheio, extremamente produtivo; 
verb: enfileirar, ser considerado, ter categoria superior, ter o seu lugar 
entre, ter precedência, tomar lugar em, tomar posição em, classificar; 
noun: fila, fileira, classe, categoria, posição social, linha de soldados 
ranked - classificado 
ranking - noun: posição 
rankle - ['rænkl] 
verb: inflamar-se, não cicatrizar, ulcerar, ulcerar-se, irritar-se 
ransack - ['rænsæk] 
verb: esquadrinhar, revistar, procurar minuciosamente, despojar 
violentamente, rebuscar 
ransom - ['rænsêm] 
verb: exigir resgate a, pagar resgate por, resgatar, expiar, redimir; 
noun: compensação, resgate, refém 
rant - [rent] 
noun: discurso retórico 


ranunculi - [rê'nÂnkjulai] 
ranúnculos 
ranunculus - [rê'nÂnkjulês] 
noun: ranúnculo 
rap - [rep] 
noun: bagatela, coisa mínima, coisa sem valor, insignificância, ninharia, 
piparote, batida, censura; 
verb: discutir, praguejar, vociferar, usar linguagem rude, bater levemente 
em, trocar pontos de vista 
rapacious - [rê'pei$és] 
adjective: ávido, ganancioso, voraz, rapinante, predatório 
rapaciousness - voracidade 
rapacity - [rê'peesiti] 
noun: rapacidade 
rape - [reip] 
noun: estupro, desfloramento, violação, extorsão, rapto, bagaço, colza; 
verb: estuprar, violentar, violar, raptar 
rapeseed - colza 
rapid - ['ræpid] 
adjective: rápido, ligeiro, veloz, íngreme; 
noun: rápido 
rapidity - [rê'piditi] 
noun: rapidez 
rapidly - rapidamente 
rapidness - rapidez 
rapids - noun: cachoeira 
rapier - ['reipjê] 
noun: espadim, estoque, florete 
rapierthrust - ['reipjêðrÂst] 
noun: furo, perfuração, punctura, punção 
rapine - ['ræpain] 
noun: rapina, rapinagem 
raping - estuprando 
rapist - noun: estuprador 
rapport - [ræ'po:] 
noun: comunicação, conexão, conformidade, harmonia 


rapporteur - relator 
rapprochement - [rax'pro$mã:n] 
noun: aproximação 
rapt - [rept| 
adjective: arrebatado, encantado, extasiado, com êxtase 
raptor - noun: abductor, kidnapper 
rapture - ['ræpt§ê] 
noun: arrebatamento, arroubo, enlevo, êxtase, encanto, transporte, rapto; 
verb: encantar 
rapturous - ['ræpt§êrês] 
adjective: arrebatado, arrebatador, extasiado, entusiástico, estático 
rara avis - ['râ:rê'ævis] 
noun: raridade 
rare - [r€ê] 
adjective: raro, invulgar, excepcional, extraordinário, fora do comum, mal 
passado, rarefeito; 
adverb: extremamente, muito 
rarefaction - [,r€êri'fæk§ên] 
noun: esgotamento, exaustão, rarefação, raridade, excelência, coisa rara 
rarefied - rarefeito 
rarefy - ['r€êrifai] 
verb: rarefazer, rarefazer-se, expandir-se, sutilizar, espiritualizar, 
purificar, aperfeiçoar 
rarely - ['r€êli] 
adverb: raramente, raras vezes, excepcionalmente, finamente, 
excelentemente 
rareness - ['r€ênis] 
noun: rareza, raridade, singularidade, excelência, rarefação 
rarity - ['reêriti] 
noun: raridade, coisa rara, excelência, rarefação 
rascal - ['râ:skêl] 
noun: garoto, malandro, patife, tratante 
rascaldom - ['râ:skêldêm] 
noun: canalhice, malandrice, patifaria 
rascality - [râ:s'kæliti] 
noun: canalhice, malandrice, patifaria 


rascally - ['rã:skél1] 
adjective: baixo, miserável, patife, vil, próprio de malandro 
rase - [reiz] 
verb: demolir, destruir, arrasar, fazer desaparecer, arranhar, esfolar 
rash - [ræ§] 
adjective: arrebatado, arrojado, imprudente, precipitado; 
noun: erupção, assadura, brotoeja, erupção cutânea 
rasher - ['ræ§ê] 
noun: fatia fina 
rashly - precipitadamente 
rashness - ['ræ§nis] 
noun: arrebatamento, imprudência, irreflexão, precipitação, temeridade 
rasp - [râ:sp] 
noun: raspadeira, raspador, lima, grosa, lima grossa, sensação 
desagradável; 
verb: grosar, limar com grosa, limar com lima grossa 
raspberry - ['râ:zbêri] 
noun: framboesa, amora, framboeseira 
rasper - ['râ:spê] 
noun: raspador, instrumento para raspar, pessoa incómoda, pessoa 
desagradável 
rasping - ['râ:spiņ] 
noun: raspagem, limalha, esfoladura, ruído áspero 
rasterization - rasterização 
rat - [rat] 
noun: rato, grau, proporção, variação, número proporcional, quantidade 
proporcional; 
adjective: próprio de rato, semelhante a rato, maltrapilho, impertinente; 
verb: caçar ratos, furar uma greve, trair os companheiros, ser vira-casaca 
rat-trap - ['rættræp] 
noun: inútil, ratoeira 
ratable - ['reitêbl] 
adjective: avaliável, calculável, tributável, proporcional 
ratably - proporcionalmente 
rataplan - | raté'plaen] 
noun: rataplã, rufar do tambor 


ratcatcher - ['ræt,kæt§ê] 
noun: caçador de ratos, rateiro, vira-casaca 
ratchet - noun: cremalheira, roquete 
rate - [reit] 
noun: taxa, variação, avaliação, cálculo, grau, relação, razão, proporção, 
número proporcional, quantidade proporcional, imposto, ritmo, 
andamento, marcha, velocidade relativa; 
verb: avaliar, calcular, classificar, considerar, fixar preço a 
rate-slashing - taxa de roçada 
rateable - ['reitêbl] 
adjective: calculável, tributável, avaliável, proporcional 
rated - populares 
ratemaking - estabelecimento de taxas 
ratepayer - ['reit,peiê] 
noun: contribuinte 
rater - ['reitê] 
avaliador 
rates - taxas 
rath - [râ:0] 
adjective: matinal, precoce, temporão 
rathe - [reið] 
adjective: matinal, precoce, temporão 
rather - ['râ:ðê] 
adverb: de preferência, preferencialmente, preferivelmente, 
prefencialmente, antes, mais, bastante, um pouco, um tanto 
raticide - ['rætisaid] 
noun: raticida 
ratification - [,rætifi'kei§ên] 
noun: ratificação, homologação, confirmação 
ratifiers - ratificadores 
ratify - ['rætifai] 
verb: ratificar, confirmar, aprovar, sancionar, homologar 
rating - |'reitin] 
noun: avaliação, estimativa, valor, preço, apreciação do valor, 
classificação 


ratio - ['rei$1êu] 
noun: razão, taxa, relação, proporção 
ratiocinate - [,rati'osineit] 
verb: raciocinar 
ratiocination - [,ratiosi'nei$ên] 
raciocínio 
ratiocinative - de raciocínio 
ration - ['ræ§ên] 
verb: racionar, dar rações, provisionar; 
noun: ração, provisão 
ration-card - ['ræ§ênkâ:d] 
ração-card 
rational - ['ræ§ênl] 
adjective: racional 
rationale - [,ræ§ê'nâ:1] 
noun: análise racional, base lógica, razão física 
rationalisation - racionalização 
rationalism - ['ræ§nêlizm] 
noun: racionalismo 
rationalist - ['ræ§nêlist] 
adjective: racionalista 
rationalistic - [,ræ§nê'listik] 
racionalista 
rationality - [,ree$8'neeliti] 
noun: racionalidade, razão, raciocínio 
rationalization - [,ræ§nêlai'zei§ên] 
noun: racionalização 
rationalize - ['ræ§nêlaiz] 
verb: racionalizar, tornar racional 
rationalized - racionalizada 
rationalizer - ['ræ§nêlaizê] 
racionalizador 
rationally - ['ræ§nêli] 
adverb: racionalmente, racionalisticamente 
rationed - racionada 


rationing - ['ræ§nin] 
racionamento 
ratline - ['rætlin] 
trilha dos ratos 
rattan - |rê'tæn] 
noun: vime, palhinha, rota 
ratteen - [ræ'ti:n] 
noun: ratina 
ratter - ['rætê] 
noun: rateiro, caçador de ratos, vira-casaca 
rattle - ['rætl] 
noun: agitação, algazarra, barulho, estrondo, chocalho, guiso, matraca, 
palavreado; 
verb: atrapalhar, brandir, confundir, falar com verborréia, chocalhar, 
crepitar, causar, provocar 
rattle-box - ['rætlboks] 
noun: calhambeque, caranguejola, carripana, coisa velha, traste 
rattle-brain - ['rætlbrein] 
chocalho cérebro 
rattle-pate - ['rætlpeit] 
chocalho-pate 
rattle-pated - ['rætl,peitid] 
chocalho-ticipou 
rattler - ['rætlê] 
noun: cobra cascavel, coisa boa, coisa excelente, palrador 
rattlesnake - ['rætlsneik] 
noun: cascavel 
rattletrap - ['rætltræp] 
noun: bugigangas, carripana, coisa velha, coisas sem valor, traste, 
calhambeque; 
adjective: mal seguro, pouco firme, a desfazer-se, já velho 
rattling - ['retlin] 
adjective: bom, de primeira qualidade, ótimo, rápido, vivo, barulhento, 
ruidoso 
rattrap - ratoeira 


ratty - ['reeti] 
adjective: cheio de ratos, próprio de rato, semelhante a rato, maltrapilho, 
caturra, impertinente 
raucous - ['ro:kês|] 
adjective: rouco, com voz rouca, rouquenho, áspero 
raucousness - rouquidão 
raunchy - atrevido 
ravage - ['rævidż] 
verb: devastar, assolar, arruinar, destruir, pilhar, saquear; 
noun: devastação, desolação, destruição, ruína, saque 
ravaged - devastada 
ravaging - assola 
rave - [reiv] 
noun: fúria, desvario, delírio, divagação, excitação, frenesi; 
verb: tresvariar, delirar, falar incoerentemente, rugir 
ravel - ['rævêl] 
verb: complicar, confundir, emaranhar, emaranhar-se, enredar-se, 
embrulhar, desfiar, puir; 
noun: complicação, confusão, dificuldade, emaranhamento, emaranhado 
de fio 
ravelin - ['rævlin] 
noun: revelim 
ravelled - emaranhados 
raven - ['reivn] 
verb: comer vorazmente, devorar com sofreguidão, ir em busca de presa, 
pilhar, saquear; 
noun: Corvo 
ravenous - ['rævênês] 
adjective: ávido, devorador, esfomeado, faminto, voraz 
ravin - ['rævin] 
noun: presa, rapina, rapinagem 
ravine - [rê'vi:n] 
noun: ravina, garganta, barranco, desfiladeiro 
raving - ['reiviņ] 
noun: delírio, divagação, frenesi, excitação, desvario; 
adjective: furioso, delirante, louco 


ravish - ['rævi§] 
verb: arrebatar, fazer desaparecer, levar, violar, violentar 
ravishing - |'reevi$1n] 
adjective: arrebatador, encantador, devorador 
ravishment - ['rævi§mênt] 
noun: arrebatamento, encanto, êxtase, rapto, violação, violentação, roubo 
raw - |ro:] 
adjective: cru, bruto, em estado natural, inexperiente, não preparado, não 
temperado; 
noun: carne viva, escoriação, ferida, ponto sensível; 
verb: esfolar, pôr em carne viva, escoriar 
raw-boned - ['ro:'bêund] 
adjective: descarnado, magro, só com pele e osso, cutâneo, escanzelado 
raw cotton - noun: algodão em rama 
raw sugar - noun: açúcar demerara 
rawhide - ['ro:haid] 
adjective: bruto, cru, em estado natural, não preparado, não temperado; 
noun: couro cru 
rawness - ['ro:nis] 
noun: crueza, inexperiência, caráter agreste, escoriação 
ray - [rei] 
noun: raio, arraia, estria, clarão, fulgor, radiação, reflexo, vislumbre, raio 
de circunferência; 
verb: raiar, radiar, emitir raios, irradiar, cintilar, refulgir, listar 
rayon - ['reion] 
noun: raiom, seda artificial, seda vegetal 
raze - [reiz] 
verb: demolir, destruir, arrasar, fazer desaparecer, arranhar, esfolar 
razor - |'reizê] 
noun: gilete, navalha, navalha de barba; 
verb: rapar com navalha, passar a navalha, barbear rente 
razor-bill - ['reizêbil] 
razor-lei 
razor-blade - noun: gilete, lâmina de navalha 
razor-edge - ['reizêr'edż] 
navalha de ponta 


razzia - ['ræziê] 
noun: razia 

re - [rei] 
noun: ré 

re- - ['ri:] 
noun: ré 

re-arm - [-»xxuTb(cs)] 
re-braço 

re-cede - ['ri:'si:d] 
voltar a ceder 

re-claim - ['ri:'kleim] 
re-afirmação 

re-collect - ['ri:kê'lekt] 
re-coleta 

re-count - ['ri:'kaunt] 
re-contagem 

re-create - ['ri:kri'eit] 
recriar 

re-creation - ['ri:kri'ei§ên] 
re-criação 

re-double - ['ri'dÁbI] 
redobrar 

re-elect - verb: reeleger 

re-enter - verb: reentrar 

re-establish - [-HOBHTE| 
verb: reinstalar, restabelecer, restaurar 

re-form - ['ri:'fo:m] 
re-forma 

re-fuse - ['ri:'fju:z] 
re-fusível 

re-join - ['ri:'dżoin] 
reingressar 

re-lay - ['ri:"lei] 
re-estabelecer 

re-paid - ['ri:'peid] 
re-pagos 


re-pay - ['ri:'pei] 
re-pagamento 
re-read - ['ri:'ri:d] 
re-leitura 
re-sort - ['ri:'so:t] 
re-classificar 
re-strain - ['ri:'strein] 
re-tensão 
re-strained - ['ri:'streind|] 
re-tensas 
re-surface - ['ri:'sê:fis] 
re-superfície 
reach - [ri:t§] 
verb: alcançar, atingir, abranger, chegar a, chegar às mãos de, montar, 
obter, penetrar, subir a; 
noun: alcance, âmbito, capacidade, poder 
reach-me-down - ['ri:t$mi'daun] 
adjective: já feito, sem ser por medida; 
noun: fato comprado feito 
reachability - acessibilidade 
react - [ri'ækt] 
verb: reagir, responder a um estímulo, contra-atacar 
reactance - [ri:'æktêns] 
noun: reatância 
reaction - [ri:'æk§ên] 
noun: reação 
reactionary - [ri:'æk§nêri] 
adjective: reacionário; 
noun: reacionário 
reactionist - [ri:'æk§nist] 
adjective: reacionário; 
noun: reacionário 
reactive - [ri:'æktiv] 
adjective: reativo, reationário 
reactivity - [,ri:æk'tiviti] 
noun: reatividade 


reactor - [ri:'æktê] 
noun: reator 
read - [ri:d] 
adjective: lido, versado, instruído; 
verb: ler, estudar, interpretar, decifrar, compreender, entender, marcar, 
registrar, prever; 
noun: leitura, período de leitura 
read-only - noun: somente leitura 
readability - [,ri:dê'biliti] 
noun: legibilidade 
readable - ['ri:dêbl] 
adjective: legível, que pode ler-se, de leitura agradável 
readdressed - retomados 
reader - ['ri:dê] 
noun: leitor, declamador, revisor, encarregado de curso, livro de leitura 
readership - ['ri:dê§ip] 
leitores 
readies - prepara 
readily - ['redili] 
adverb: rapidamente, prontamente, sem demora, sem grande esforço, 
facilmente, de boa vontade 
readiness - ['redinis] 
noun: prontidão, rapidez, desembaraço, facilidade, vivacidade, viveza, boa 
vontade 
reading - ['ri:diņ] 
noun: leitura, maneira de ler, interpretação, revisão, preleção, conferência, 
erudição, legenda, marcação 
reading-desk - ['ri:diņdesk] 
noun: estante de música 
reading-glass - ['ri:diņglâ:s] 
leitura de vidro 
reading-lamp - ['ri:dinlemp] 
noun: lâmpada de leitura 
reading-room - ['ri:diņrum] 
noun: sala de leitura 
readings - leituras 


readjust - ['ri:ê'dzÂst] 
verb: reajustar, voltar a regular 
readjustment - ['ri:ê'dżÂstmênt] 
noun: reajuste, retificação 
reads - lê 
ready - ['redi] 
adjective: pronto, aparelhado, preparado, apto, prestes, propenso, disposto, 
inclinado, ligeiro; 
adverb: já, prontamente, logo; 
verb: aprontar, preparar 
ready-for-service - ['redifê'sê:vis] 
adjective: já feito, sem ser por medida 
ready-made - ['redi'meid] 
adjective: banal, vulgar, não original, sem originalidade 
ready-to-cook - ['reditê'kuk] 
prontos para cozinhar 
ready-to-serve - ['reditê'sê:v] 
pronto para servir 
ready-to-wear - ['reditê'wEê] 
adjective: pronto para uso; 
noun: roupa pronta 
ready-witted - ['redi'witid] 
adjective: de espírito penetrante 
ready made - adjective: banal, vulgar, não original, sem originalidade 
reaffirm - ['ri:ê'fê:m] 
verb: reafirmar, reiterar 
reagent - [ri:'eidżênt] 
noun: reagente 
real - [riêl] 
adjective: real, verdadeiro, autêntico, existente de fato, não artificial; 
adverb: realmente, verdadeiramente; 
noun: realidade, real 
real-world - do mundo real 
real estate - noun: bens imóveis 
real time - noun: tempo real 


realgar - [ri'ælgê] 
noun: rosalgar 
realign - [,ri:ê'lain] 
verb: realinhar, restaurar, refazer, reconstruir, reedificar 
realignment - [|,ri:ê'lainmênt] 
noun: realinhamento 
realism - ['riêlizm] 
noun: realismo 
realist - ['riêlist] 
adjective: realista; 
noun: realista 
realistic - [riêlistik] 
adjective: realístico, realista, prático 
realistically - adverb: realisticamente 
reality - [ri:'æliti] 
noun: realidade, existência real, veracidade, objetividade 
realizable - ['riêlaizêbl] 
adjective: realizável, concebível, imaginável, convertível em dinheiro 
realization - |,riêlai'zei$ên] 
noun: realização, concepção, conversão em realidade, percepção, 
compreensão, perceção 
realize - ['riêlaiz] 
verb: realizar, ter consciência de, fazer idéia, compreender, perceber, 
tornar real, converter em dinheiro, efetuar 
reallocation - realocação 
really - ['riêli] 
adverb: realmente, de fato, na verdade, de verdade, verdadeiramente, sem 
dúvida, à beça 
realm - [relm] 
noun: domínio, esfera, região, reino 
realtime - em tempo real 
realtor - ['riêltê] 
noun: corretor de imóveis 
realty - ['riêlti] 
noun: bens imobiliários, imóvel 


ream - [rim] 
verb: escarear, mandrilar; 
noun: resma 
reamer - ['ri:mê] 
noun: escareador, mandril 
reanimate - ['ri:'ænimeit] 
verb: reanimar 
reanimation - reanimação 
reap - [ri:p] 
verb: ceifar, colher, fazer a colheita, segar, receber, recolher 
reaper - ['ri:pê] 
noun: ceifeiro, máquina de ceifar, secadeira mecânica, segador 
reaping-hook - ['ri:pinhuk] 
noun: foice 
reaping-machine - ['ri:pigmê,$1:n] 
noun: ceifeiro, máquina de ceifar, secadeira mecânica, segador 
reappear - ['ri:ê'piê] 
verb: reaparecer 
reapply - verb: reaplicar 
reappraisal - noun: reavaliação 
reappraise - verb: reavaliar 
rear - [riê] 
verb: erigir, levantar, erguer, construir, criar, educar; 
noun: parte de trás, retaguarda, cauda, última fila; 
adjective: posterior, traseiro 
rear-admiral - ['riê'ædmêrêl] 
noun: contra-almirante 
rear-guard - retaguarda 
rear-viewmirror - ['riêvju:'mirê] 
viewmirror traseira 
rearer - ['riêrê] 
noun: cavalo que se empina, criador 
rearguard - ['riêgâ:d] 
noun: retaguarda 
rearm - ['ri:'â:m] 
verb: rearmar 


rearmament - ['ri:'â:mêmênt] 
noun: rearmamento 
rearmost - ['riêmêust] 
adjective: último, derradeiro, da cauda 
rearrange - verb: rearranjar 
rearranged - reorganizados 
rearrangement - noun: rearranjo 
rearranging - reorganizando 
rearward - ['riêwêd] 
adjective: situado à retaguarda; 
adverb: pela retaguarda; 
noun: retaguarda 
rearwards - ['riêwêdz] 
adverb: pela retaguarda 
reason - ['ri:zn] 
noun: razão, porquê, motivo, causa, justificação, bom senso; 
verb: argumentar, debater, discutir, pensar, raciocinar, concluir 
reasonable - ['ri:znêbl] 
adjective: razoável, justo, sensato, moderado, módico 
reasonably - ['ri:znêbli] 
adverb: razoavelmente, sensatamente 
reasoner - mi 
reasoning - ['ri:znin] 
noun: conversa, conversação, discurso, dissertação, raciocínio; 
adjective: que raciocina, dotado de razão 
reassemble - remontar 
reassembly - remontagem 
reassert - ['ri:ê'sê:t] 
verb: reafirmar, voltar a afirmar 
reassess - verb: reavaliar 
reassessment - noun: reavaliação 
reassign - reatribuir 
reassigned - realocados 
reassigning - reafectação 
reassurance - [,ri:ĉ'§uêrêns] 
noun: reafirmação, nova garantia, resseguro 


reassure - [,ri:ê'Quê| 
verb: reassegurar, reafirmar, reanimar, tranquilizar, encorajar novamente, 
dar novas garantias 
reassured - tranquilizou 
reassuring - tranquilizadora 
reaumur - réaumur 
reave - [ri:v] 
verb: arruinar, destruir, assolar, devastar, pilhar, saquear 
reaver - ['ri:vê] 
noun: ladrão, roubador, salteador 
rebate - ['ri:beit] 
noun: abatimento, bônus, desconto, redução de preço; 
verb: amortecer, diminuir, embotar 
rebated - filetes 
rebating - descontos 
rebec - ['ri:bek] 
rabeca 
rebeck - ['ri:bek] 
rabeca 
rebel - ['rebl] 
noun: rebelde, revoltado, amotinado; 
verb: rebelar, rebelar-se, revoltar-se, amotinar-se, insurgir-se 
rebelled - rebelou 
rebelling - rebelando 
rebellion - [ri'beljên] 
noun: rebelião, revolta, insubordinação, insurreição, sublevação 
rebellious - [ri'beljês] 
adjective: rebelde, revoltoso, amotinado, sublevado, insubordinado, 
insurreto, revoltado 
rebelliousness - rebeldia 
rebirth - renascimento 
reboot - verb: ligar de novo 
rebooting - reinicializar 
reborn - adjective: renascido 
rebound - [ri'baund] 
verb: repercutir, ressoar, fazer ressalto, ressaltar, ricochetear; 


noun: repercussão, ressalto, ricochete, recuo 
rebuff - [ri'bÃf] 
noun: contravapor, malogro, mau acolhimento, repulsa, recusa; 
verb: receber mal, rejeitar, repelir, recusar com desprezo 
rebuild - ['ri:'bild] 
verb: reconstruir, reedificar, refazer 
rebuilt - ['ri:'bilt] 
adjective: reconstruído 
rebuke - [ri'bju:k] 
noun: censura, repreensão, reprimenda; 
verb: censurar, exprobrar, repreender 
rebuking - repreender 
rebus - ['ri:bês] 
noun: rébus, enigma figurado, logogrifo 
rebut - [ri'bÂt] 
verb: recusar, refutar, rejeitar, replicar 
rebuttal - [ri'bÃtI] 
noun: refutação, rejeição, réplica 
rebutted - ilidida 
rebutting - rebatendo 
recalcitrance - [ri'kælsitrêns] 
noun: obstinação, teimosia, espírito rebelde 
recalcitrancy - [ri'kelsitrênsi] 
recalcitrância 
recalcitrant - [ri'keelsitrênt] 
adjective: recalcitrante, teimoso, rebelde, desobediente, indisciplinado, 
obstinado; 
noun: recalcitrante, teimoso, rebelde, desobediente, obstinado, 
indisciplinado 
recalcitrate - [ri'kælsitreit] 
verb: recalcitrar, desobedecer, obstinar-se 
recalculate - verb: recalcular 
recalculated - recalculado 
recalculation - recálculo 
recall - [ri'ko:]] 
verb: lembrar, relembrar, recordar, rememorar, chamar à memória, fazer 


lembrar, lembrar-se de, fazer pensar em, revogar, revocar, mandar voltar, 
baldar-se, anular, cancelar; 
noun: revocação, chamada de volta, revogação, anulação, recordação, 
toque de regressar 
recalled - recorde 
recalling - recordando 
recant - [ri'5kænt] 
verb: abjurar, desdizer, renegar, repudiar, retirar, retratar-se 
recantation - [,ri:ken'tei$ên] 
noun: abjuração, retratação 
recap - ['ri:kæp] 
noun: recapitulação; 
verb: recapitular 
recapitulate - [,ri:ké'pitjuleit] 
verb: recapitular, passar em revista, repetir sumariamente 
recapitulation - ['ri:kê,pitju'lei§ên] 
noun: recapitulação 
recapitulative - [,ri:ké'pitjulêtiv] 
adjective: recapitulativo 
recapitulatory - [,ri:kê'pitjulêtéri] 
adjective: recapitulatório 
recapture - ['ri:'kæpt§ê] 
verb: recapturar, reaver, retomar; 
noun: recaptura, retomada 
recast - ['ri:'kâ:st] 
noun: refundição, reforma, remodelação, novo cálculo; 
verb: refundir, remodelar, refazer, reformar, voltar a fundir, calcular 
novamente, fazer novo cálculo de 
recede - [ri:'si:d] 
verb: retroceder, voltar para trás, recuar, regredir, ficar para trás, afastar- 
se da vista, baixar, diminuir em valor, desaguar, vazar se 
receipt - [ri'si:t] 
noun: recibo, quitação, recebimento, recepção, nota, comprovante, receita, 
fórmula; 
verb: assinar recibo de, passar recibo de 


receiptbook - [ri'si:tbuk] 

noun: livro de receitas, registro de receitas 
receipts - receitas 
receivable - [ri'si:vêb]] 

adjective: a receber, recebível 
receive - [ri'si:v] 

verb: receber, admitir, aceitar, permitir, possuir, hospedar, saudar, entrar, 

ter, acolher, experimentar, sentir, tolerar 
received - [ri'si:vd] 

adjective: recebido 
receiver - [ri'si:vê] 

noun: recebedor, destinatário, consignatário, depositário, receptador, 

cobrador, tesoureiro, receptáculo, caixa 
receivership - [ri'si:vêS1p] 

liquidação 
receiving - receber 
recency - ['ri:snsi] 

noun: caráter recente 
recension - [ri'sen$ên] 

noun: recensão, revisão de texto, texto revisto 
recent - ['ri:snt] 

adjective: recente, de há pouco, moderno 
recently - ['ri:sntli] 

adverb: recentemente, ultimamente 
receptacle - [ri'septêkl] 

noun: receptáculo, recipiente, porta-lâmpada 
reception - [ri'sep§ên] 

noun: recepção, acolhida, acolhimento, recebimento, admissão, captação 
receptionist - [ri'sep§ênist] 

noun: recepcionista 
receptive - [ri'septiv] 

adjective: receptivo, impressionável 
receptiveness - receptividade 
receptivity - [risep'tiviti] 

noun: receptividade 
receptor - noun: receptor 


recertification - recertificação 
recess - [ri'ses] 
noun: recesso, Intervalo, recreio, férias jurídicas, férias parlamentares, 
feriado, sumário, ata, recuo, retrocesso, refluxo; 
verb: descansar, fazer um intervalo, abrir nicho em parede, pôr em nicho, 
colocar em reentrância 
recesses - recessos 
recession - [ri'se$ên|] 
noun: recessão, reentrância, recuo, retrocesso, restauração, caída, 
inclinação, renúncia, retirada 
recessive - [ri'sestv] 
adjective: regressivo 
recharge - verb: recarregar 
rechristen - rebatizar 
recidivism - [ri'sidivizm| 
noun: reincidência no crime 
recidivist - [ri'sidivist] 
noun: recidivista, criminoso reincidente 
recipe - ['resipi] 
noun: receita, receita médica, prescrição médica, fórmula 
recipiency - [ri'sipiênsi] 
noun: recebimento, recepção, captação, receptividade, admissão 
recipient - [ri'sipiênt| 
noun: recipiente, beneficiário; 
adjective: recepiente 
reciprocal - [ri'siprêkêl] 
adjective: recíproco, mútuo, inverso; 
noun: recíproca 
reciprocate - [ri'siprêkeit] 
verb: reciprocar, retribuir, tornar reciproco, alternar, corresponder a 
reciprocating - alternativo 
reciprocation - [ri,siprê'kei§ên] 
noun: retribuição, troca, movimento alternado, movimento de vaivém 
reciprocity - [,resi'prositi] 
noun: reciprocidade, intercâmbio 
recirculating - recirculação 


recirculation - recirculação 
recital - [ri'sait]] 
noun: recital, récita, narrativa, relato pormenorizado, exposição 
recitals - considerandos 
recitation - [,resitei$ên] 
noun: recitação, declamação 
recitative - [,resitê'ti:v] 
noun: recitativo, canto recitado 
recite - [ri'sait| 
verb: recitar, declamar, dizer, enumerar 
reciter - [ri'saitê] 
noun: recitador, declamador, narrador 
reckless - ['reklis] 
adjective: descuidado, despreocupado, estouvado, imprudente, indiferente, 
irrefletido, ousado, temerário, negligente 
recklessly - imprudência 
recklessness - imprudência 
reckling - ['reklin] 
adjective: débil, doentio, fraco, pouco resistente 
reckon - ['rekên] 
verb: avaliar, calcular, contar, orçar, considerar, computar, concluir 
reckoner - ['reknê] 
noun: calculador, calculista 
reckoning - |'rekênin|] 
noun: cálculo, conta, avaliação, cômputo, importância a pagar, ação de 
calcular 
reclaim - [ri'kleim] 
verb: reclamar, aterrar, reivindicar, reformar, corrigir, recuperar, 
regenerar, civilizar, domesticar, cultivar 
reclaiming - recuperação 
reclamation - [,reklê'mei$ên] 
noun: reclamação, reivindicação, regeneração, recuperação, 
aproveitamento, correção, cultivo 
reclame - [rei'klâ:m] 
noun: placard, advertisement, publicity 
reclassification - reclassificação 


recline - [ri'klain] 
verb: reclinar, recostar, inclinar, pender, repousar 
recluse - [ri'klu:s] 
adjective: recluso, isolado, solitário; 
noun: eremita, anacoreta 
recoating - recobrimento 
recognition - [,rekêg'ni$én] 
noun: reconhecimento, identificação, recognição, averiguação 
recognizable - ['rekêgnaizêbl] 
adjective: reconhecível 
recognizance - [ri'kognizêns] 
noun: caução, fiança 
recognize - ['rekêgnaiz] 
verb: reconhecer, identificar, confessar, saudar, declarar legal 
recognized - reconhecido 
recognizer - reconhecedor 
recognizing - reconhecendo 
recoil - [ri'koil] 
verb: recuar, reverter, ressaltar, dar coice, distender-se; 
noun: recuo, retratação, movimento de recuo, rechaço, repercussão, coice, 
ressalto 
recoilless - sem recuo 
recollect - [,rekê'lekt] 
verb: recordar, rememorar, lembrar, chamar à memória, lembrar-se de, 
reunir novamente 
recollection - [,rekê'lek$ên] 
noun: recordação, lembrança, reminiscência, memória, memorização 
recombination - recombinação 
recommend - [,rekê'mend] 
verb: recomendar, aconselhar, falar favoravelmente de, indicar como bom, 
louvar 
recommendation - |,rekêmen'dei$ên] 
noun: recomendação, ato de recomendar, cunha, documento 
recommendatory - [,rekê'mendêtêri] 
adjective: recomendatório 
recommended - recomenda 


recompense - ['rekêmpens] 
verb: recompensar, reparar, indenizar, premiar, ratificar; 
noun: recompensa, reparação, indenização, compensação 
recompilation - recompilação 
recompile - recompilar 
recompute - recalcular 
reconcilable - ['rekênsailêbl | 
adjective: conciliável, reconciliável 
reconcile - ['rekênsail] 
verb: reconciliar, conciliar, congraçar, harmonizar, purificar 
reconcilement - ['rekênsailmênt] 
noun: reconciliação, conciliação, congraçamento, harmonização, ajuste, 
arranjo 
reconciliation - [,rekênsili'ei$ên] 
noun: reconciliação, congraçamento, restrição ao culto 
recondite - [ri'kondait] 
adjective: recôndito, oculto, misterioso, abstruso, difícil de perceber 
recondition - ['ri:kên'di§ ên] 
verb: recondicionar, reformar, renovar, restaurar, reparar, consertar, pôr 
em estado de novo 
reconditioner - recondicionador 
reconfigurability - reconfigurabilidade 
reconfigurable - reconfiguráveis 
reconfiguration - reconfiguração 
reconfigure - reconfigurar 
reconnaissance - [ri'konisêns] 
noun: reconhecimento, verificação, exame, exploração 
reconnect - reconectar 
reconnection - reconexão 
reconnoiter - verb: explorar, ir em exploração, ir em reconhecimento, 
reconhecer, verificar 
reconnoitre - [,rekê'noitê] 
verb: explorar, ir em exploração, ir em reconhecimento, reconhecer, 
verificar 
reconsider - ['ri:kên'sidê] 
verb: reconsiderar, examinar novamente, rever, alterar, submeter a novo 


estudo 
reconsideration - noun: reconsideração 
reconstitute - verb: reconstituir 
reconstitution - noun: reconstituição 
reconstruct - ['ri:kêns'trÁkt] 
verb: reconstruir, reedificar, refazer, restaurar 
reconstruction - ['ri:kêns'trÃk$ên] 
noun: reconstrução, reforma, regeneração, renovação, restauração 
reconvene - verb: reunir-se novamente 
reconversion - ['ri:kên'vê:$ên|] 
reconversão 
record - ['reko:d] 
noun: assentamento, anotação, registro, minuta, ata, nota, documento 
oficial, folha de serviços, relatório, inscrição, protocolo, ficha, 
testemunho, memória, recorde, disco; 
verb: gravar, registrar, fazer registro de, anotar, inscrever, protocolar, 
arquivar, fixar, indicar, mostrar 
recordable - gravável 
recorded - adjective: registrado, gravado 
recorder - [ri'ko:dê] 
noun: gravador, registrador, arquivista, variedade de flauta 
recording - [ri'ko:din] 
noun: consignação, registro, gravação, anotação, relação, ato; 
adjective: registrador 
recordist - [ri'ko:dist] 
noun: recordista 
recount - [ri'kaunt] 
verb: recontar, voltar a contar; 
noun: recontagem, conferência, nova verificação 
recoup - [ri'ku:p] 
verb: compensar, conservar, deduzir, indenizar, indenizar-se, reter como 
compensação 
recoupment - [ri'ku:pmênt] 
noun: desconto, dedução, indenização, reparação 
recourse - [ri'ko:s] 
noun: recurso, ato de recorrer a 


recover - [ri'kÁvê] 
verb: recuperar, restabelecer-se, entrar em convalescença, restaurar, 
reaver, readquirir, reconquistar, reencontrar, fazer vir a si 
recoverable - adjective: recuperável 
recovered - [ri'kÁvêd] 
adjective: recuperado 
recovering - adjective: que recupera 
recovery - [ri'kÃvêri] 
noun: alce, reaquecimento, recuperação, convalescença, cura, reparação, 
restabelecimento, indenização, requisição 
recreancy - ['rekriênsi] 
noun: apostasia, covardia, deslealdade, infidelidade, traição 
recreant - ['rekriênt | 
adjective: apóstata, covarde, desleal, infiel, renegado; 
noun: covarde, desleal, infiel, renegado 
recreate - ['rekrieit] 
verb: recrear, recrear-se, distrair, distrair-se, divertir, divertir-se, entreter, 
entreter-se 
recreation - [,rekri'ei$ên] 
noun: recreação, recreio, distração, diversão, divertimento 
recreational - [,rekri'ei$ên]| 
recreio 
recreative - ['rekrieitiv] 
adjective: recreativo, que serve para recrear 
recrement - ['rekrimênt] 
noun: recremento 
recriminate - [ri'krimineit] 
verb: recriminar 
recrimination - [rikrimi'nei$ên] 
noun: recriminação 
recriminative - [ri'kriminêtiv] 
adjective: recriminativo 
recriminatory - [ri'kriminêtêri] 
recriminatórias 
recrudesce - [,ri:kru:'des] 
verb: recrudescer, agravar-se, exacerbar-se, inflamar-se de novo 


recrudescence - [,ri:kru:'desns] 
noun: recrudescência, agravamento, exacerbação, reaparecimento, 
recrescimento 
recruit - [ri'kru:t] 
verb: recrutar, alistar, arregimentar, convalescer, restabelecer-se; 
noun: recruta, novo membro, aprendiz, principiante 
recruited - recrutados 
recruiter - recrutador 
recruiting - noun: recrutamento 
recruitment - [ri'kru:tmênt| 
noun: recrutamento, arregimentação, restabelecimento, restauração, 
convalescença 
rectal - ['rektêl] 
adjective: retal, pelo reto 
rectangle - ['rek,tengl] 
noun: retângulo 
rectangular - [rek'tengjulê] 
adjective: retangular 
rectifiable - adjective: retificável 
rectification - [,rektifi'kei$ên] 
noun: retificação, correção, emenda, ajustamento 
rectified - adjective: retificado 
rectifier - ['rektifaiê] 
noun: retificador, purificador 
rectify - ['rektifai] 
verb: retificar, corrigir, ajustar, emendar, purificar, refinar 
rectifying - retificação 
rectilineal - [,rektiliniêl] 
adjective: retilíneo 
rectilinear - [,rektiliniê] 
adjective: retilíneo 
rectitude - ['rektitju:d] 
noun: retidão, equidade, imparcialidade, integridade de caráter, probidade, 
Justiça 
recto - ['rektêu] 
noun: reto, retro 


rector - ['rektê] 

noun: reitor 
rectoral - reitorais 
rectorate - reitoria 
rectorial - [rek'to:riêl] 

adjective: reitorial 
rectorship - ['rektê§ip] 

reitoria 
rectory - ['rektêri] 

noun: reitoria, benefício de reitor, habitação do reitor 
rectum - ['rektêm] 

noun: reto, retro 
recumbency - [ri'kÂmbênsi] 

noun: descanso, repouso, posição deitada 
recumbent - [ri'kÂmbênt] 

adjective: deitado, jacente, reclinado, recumbente 
recuperate - [ri'kju:pêreit] 

verb: recuperar, convalescer, restabelecer, restabelecer-se, retemperar 

forças, refazer-se, reaver 
recuperation - [ri,kju:pê'rei§ên] 

noun: recuperação, restabelecimento, convalescença 
recuperative - [ri'kju:pêrêtiv] 

adjective: recuperativo, restaurador, tonificante 
recuperator - |ri'kju:pêreitê] 

noun: recuperador 
recur - [ri'kê:] 

verb: referir, voltar a falar, ocorrer, voltar atrás 
recurred - recorrência 
recurrence - [ri'kÂrêns] 

noun: reaparecimento, ocorrência periódica, regresso, retorno, referência 
recurrent - [ri'kÂrênt] 

adjective: recorrente, que se repete, periódico 
recurrently - recorrentemente 
recurring - recorrente 
recurringly - recorrentemente 
recursion - recursão 


recursive - recursiva 
recursiveness - recursividade 
recurve - [ri:'kê:v] 

verb: recurvar, recurvar-se 
recusancy - ['rekjuzênsi] 

noun: adversidade, não-conformidade 
recusant - ['rekjuzênt] 

noun: não-conformista 
recycle - verb: reciclar 
recycled - adjective: reciclado 
recycler - reciclador 
red - [red] 


adjective: vermelho, rubro, encarnado, escarlate, tinto, barulhento, 


violento 
red-cap - ['redkæp] 

red cap- 
red-hot - adjective: acalorado, aquecido, quente 
red-light - |['red'lait] 

noun: sinal vermelho 
red-short - ['red$o:t] 

vermelho curto 
red crescent - noun: Crescente vermelho 
red cross - noun: Cruz vermelha 
red deer - ['red'diê] 

noun: veado 
red light - ['red'lait] 

noun: sinal vermelho 
red tape - ['red'teip] 

noun: burocracia 
red wine - ['red'wain] 

noun: vinho tinto 
redact - [ri'dækt] 

verb: redigir, dar forma literária a, editar, rever 
redaction - [ri'dæk§ên] 

noun: redação, nova edição, revisão, refundição, arranjo 
redactional - redacional 


redactor - [ri'daktê] 
noun: redator, editor 
redan - [ri'dæn] 
noun: obra de fortificação, aberta na gola 
redbreast - ['redbrest] 
noun: toutinegra 
redden - ['redn] 
verb: corar, ruborizar-se, avermelhar, pintar de vermelho 
reddening - ['rednin] 
vermelhidão 
reddish - ['redi§] 
adjective: avermelhado, um tanto vermelho 
reddle - ['redl]] 
noun: ocre vermelho, almagre, rubrica; 
verb: marcar de vermelho 
rede - [ri:d] 
noun: desígnio, conselho, decisão, narrativa; 
verb: aconselhar, adivinhar, interpretar 
redeclaration - redeclaração 
redeem - [ri'di:m] 
verb: remir, redimir, resgatar, libertar, recuperar, amortizar, desempenhar 
redeemer - [ri'di:mê] 
noun: redentor 
redefine - verb: redefinir 
redefining - redefinindo 
redefinition - redefinição 
redemption - [ri'demp§ên] 
noun: redenção, salvação, amortização, resgate 
redeploy - ['ri:di'ploi] 
reimplantar 
redeployment - ['ri:di'ploimênt] 
reafectação 
redesign - redesenho 
redetermine - fixar novamente 
redevelopment - remodelação 


redhanded - ['red'haendid] 
flagrante 
redhead - noun: ruivo 
redheaded - ruiva 
redid - ['ri:'did] 
refez 
redintegrate - [re'dintigreit] 
verb: reintegrar, integrar novamente, restabelecer, restaurar 
redirect - redirecionar 
redirection - redirecionamento 
rediscount - redesconto 
rediscounted - redescontados 
redistribute - ['ri:distribju:t] 
verb: redistribuir, distribuir novamente 
redistribution - ['ri:,distri'bju:$ên] 
noun: redistribuição, nova distribuição 
redly - ['redli] 
avermelhadas 
redmeat - ['red'mi:t] 
carne vermelha 
redness - ['rednis] 
noun: rubor, vermelhidão 
redo - ['ri:'du:] 
verb: voltar a fazer 
redolence - ['redêulêns] 
noun: aroma, perfume 
redolent - ['redêulênt] 
adjective: aromático, com um odor forte, fragrante, que cheira, evocativo, 
sugestivo, redolente 
redone - ['ri:'dÂn] 
refeito 
redouble - [ri'dÁbI] 
verb: redobrar, aumentar, intensificar, ecoar 
redoubt - [ri'daut| 
noun: baluarte, reduto 


redoubtable - [ri'dautêb]| 
adjective: extremamente difícil, temível, terrível, formidável 
redoubted - [ri'dautid] 
adjective: extremamente difícil, temível, terrível, formidável 
redound - [ri'daund] 
verb: aumentar, contribuir, recair, redundar em, resultar em, reverter 
redpoll - ['redpêul] 
noun: pintarroxo 
redraft - reformulação 
redrafting - reformulação 
redraw - redesenhar 
redrawing - redesenhando 
redress - [ri'dres] 
noun: alívio, remédio, reparação, compensação, emenda, reforma, 
correção; 
verb: aliviar, remediar, reparar, compensar, emendar 
redskin - ['redskin] 
noun: pele-vermelha 
redstart - ['redstâ:t] 
noun: pisco-ferreiro, rabo-ruço, rabo-ruivo 
reduce - [ri'dju:s] 
verb: abater, abrandar, atenuar, reduzir, abaixar, baixar, diminuir, 
simplificar, tornar menor, transformar, converter, procurar emagrecer, 
contrair 
reduced - [ri'dju:st] 
adjective: reduzido, abatido, enfraquecido, magro, na pobreza 
reducer - noun: redutor 
reducibility - redutibilidade 
reducible - [ri'dju:sêb]] 
adjective: reduzível, dedutível 
reducing - redução 
reduction - [ri'dÃkS$ên] 
noun: redução, diminuição, abatimento, contração, baixa, emagrecimento, 
baixa de preços 
redundance - [ri'dÂndêns] 
noun: redundância, excesso, pleonasmo, prolixidade, superabundância, 


superfluidade, tautologia 
redundancy - [ri'dÂndênsi] 
noun: redundância, excesso, pleonasmo, prolixidade, superabundância, 
superfluidade, tautologia 
redundant - [ri'dÂndênt] 
adjective: redundante, excessivo, pleonástico, prolixo, superabundante, 
supérfluo, tautológico 
redundantly - adverb: redundantemente 
reduplicate - [ri'dju:plikeit] 
verb: reduplicar, repetir 
reduplication - [ri,dju:plir'kei$ên] 
noun: reduplicação, repetição 
reduplicative - [ri'dju:plikêtiv] 
adjective: reduplicativo 
redwing - ['redwin] 
noun: tordo-pisco 
redwood - ['redwud] 
noun: pau-brasil 
reecho - [ri:'ekêu] 
noun: eco de um eco, eco repetido, reedição; 
verb: repercutir, repetir, ressoar 
reed - [ri:d] 
noun: cana, canavial, caniço, flauta, junco, juncal, moldura, pente de 
tecelão 
reeded - ['ri:did] 
adjective: coberto de junco, com palheta 
reedify - ['ri:'edifai] 
verb: reedificar, reconstruir 
reedpipe - ['ri:dpaip| 
noun: harmônica 
reeducate - ['ri:'edju:keit] 
reeducar 
reeducation - ['ri:,edju:'kei$ên] 
reeducação 
reedy - ['ri:di] 
adjective: coberto de canaviais, feito de junco, feito de cana, delgado, 


débil, magro 
reef - [ri:f] 
noun: arrecife, recife, rochedo, filão, camada 
reefer - ['ri:fê] 
noun: aspirante de marinha, guarda-marinha, cigarro de maconha 
reek - [ri:k] 
verb: fumar, fumegar, sentir vapores, tresandar, cheirar mal; 
noun: vapor, exalação, fumo, cheiro forte 
reeky - ['ri:ki] 
adjective: defumado, enegrecido pelo fumo, fumegante 
reel - [ri:]] 
noun: bobina, carretel, cilindro, molinete, tambor, torniquete, sarilho, 
dança escocesa; 
verb: bobinar, dobar, filmar, cambalear, titubear 
reel off - [-moTaTE] 
verb: desbobinar, desbobinar-se, desenrolar, desenrolar-se 
reelect - ['ri:i'lekt] 
reeleger 
reelection - ['ri:i'lek§ên] 
reeleição 
reenable - reativar 
reengage - ['ri:in'geidż] 
verb: contatar novamente, readmitir, alistar-se de novo, voltar a alistar, 
voltar a engrenar 
reentrant - [ri:'entrênt| 
adjective: reentrante 
reentries - reentradas 
reentry - [ri:'entri] 
noun: reentrada, reinscrição, readmissão, novo registo, recuperação de 
posse 
reequip - reequipar 
reequipment - reequipamento 
reestablish - ['ri:is'tæbli§] 
restabelecer 
reevaluation - reavaliação 


reeve - [ri:v] 
noun: fabricário, fabriqueiro; 
verb: gornir, passar através de 
reexport - reexportar 
refashion - remodelar 
refection - [ri'fek$ên] 
noun: refeição leve 
refectory - [ri'fektêri] 
noun: refeitório 
refer - [ri'fê:] 
verb: referir, atribuir, dirigir, classificar, enviar, localizar, remeter, 
encaminhar 
referee - [,refê'ri:] 
noun: juiz, árbitro, julgador, perito; 
verb: apitar, arbitrar 
reference - ['refrêns] 
noun: referência, alusão, citação, menção, recomendação, ato de se dirigir, 
testemunho; 
verb: reportar, recorrer a 
reference book - noun: livro de consulta 
reference mark - ['refrêns'mâ:k] 
noun: marca de referência 
referenced - referenciado 
referencing - referenciando 
referenda - [,refê'rendê] 
referendos 
referendary - [,refê'rendêri] 
noun: relator 
referendum - [,refê'rendêm] 
noun: referendo, plebiscito 
referent - referente 
referential - referencial 
referral - remessa 
referred - referidas 
referring - referindo 
refers - refere-se 


refill - ['ri:fil] 
noun: refill, carga, bateria, pilha; 
verb: encher de novo, reabastecer, encher novamente, voltar a carregar, 
encher o depósito 
refine - [ri'fain] 
verb: refinar, purificar, libertar de impurezas, aperfeiçoar, corrigir, polir 
refined - [ri'faind] 
adjective: refinado, purificado, aperfeiçoado, aprimorado, corrigido, culto 
refinement - [ri'fainmênt] 
noun: refinação, requinte, purificação, clarificação, afinação 
refiner - [ri'fainê] 
noun: refinador, purificador 
refinery - [ri'fainêri] 
noun: refinaria, fábrica de refinação 
refining - refinação 
refit - ['ri:'fit] 
noun: arranjo, conserto, nova instalação, novo equipamento, reforma, 
reparação, transformação; 
verb: readaptar, reaparelhar, consertar, renovar, reparar, reparar avarias 
refitment - ['ri:'fitmênt] 
noun: arranjo, conserto, nova instalação, novo equipamento, reforma, 
reparação, transformação 
reflation - reflação 
reflect - [ri'flekt] 
verb: refletir, espelhar, exprimir, mostrar, retratar, lançar sobre, recair, 
trazer 
reflectance - reflectância 
reflected - refletido 
reflecting - reflectindo 
reflection - [ri'flek§ên] 
noun: reflexão, meditação, observação, ponderação, comentário, reflexo, 
imagem refletida, aquilo que é refletido 
reflective - [ri'flektiv] 
adjective: refletido, reflexo, que reflete, recíproco 
reflectively - reflexivamente 


reflector - [ri'flektê] 
noun: refletor, aparelho refletor, espelho, som ou calor, telescópio de 
espelho 
reflex - ['ri:fleks] 
noun: reflexo, imagem refletida, ato reflexo, expressão, manifestação, 
reprodução, resultado; 
adjective: reflexo, refletivo, reflexivo, indireto, introspectivo, recurvado 
reflexion - [ri'flek§ên] 
noun: reflexão, meditação, observação, ponderação, comentário, reflexo, 
imagem refletida, aquilo que é refletido 
reflexive - [ri'fleksiv] 
adjective: reflexivo, reflexo 
reflexively - reflexivamente 
refluent - ['refluênt] 
adjective: refluente 
reflux - ['ri:flÂks] 
noun: refluxo, refluência, baixa-mar, maré vazante 
reforest - ['ri:'forist] 
verb: reflorestar, rearborizar 
reforestation - ['ri:,fori'stei§ên] 
noun: reflorestamento, rearborização 
reforge - reforjar 
reform - [ri'fo:m] 
noun: reforma, melhoramento, melhoria, modificação, mudança para 
melhor, correção; 
verb: reformar, corrigir, modificar, melhorar 
reformat - verb: reformatar 
reformation - [,refê'mei§ên] 
noun: reformação, reforma, emenda, modificação, correção 
reformative - [ri'fo:mêtiv] 
adjective: reformativo 
reformatory - |ri'fo:mêtêri] 
noun: reformatório, casa de correção; 
adjective: reformatório 
reformatting - adjective: reformatador 


reformed - [ri'fo:md| 
adjective: reformado, corrigido, emendado, protestante 
reformer - [ri'fo:mê] 
noun: reformador, reformista, partidário de reformas 
reformist - [ri'fo:mist] 
noun: reformista 
refract - [ri'frakt] 
verb: refratar 
refracted - refratada 
refraction - [ri'fræk§ên] 
noun: refração 
refractional - [ri'fræk§ênl] 
adjective: refrativo, refrangente, refringente 
refractive - [ri'fræktiv] 
adjective: refrativo, refrangente 
refractor - [ri'fræktê] 
noun: refrator, lente, telescópio refrator 
refractoriness - [ri'fræktêrinis] 
noun: retratividade, contumácia, indocilidade, insubmissão, obstinação, 
rebeldia, teopsia 
refractory - |ri'fræktêri] 
adjective: refratário, contumaz, insubmisso, obstinado, teimoso 
refrain - [ri'frein] 
verb: refrear, abster-se de, privar-se de, reprimir, deter, conter, evitar; 
noun: refrão, estribilho 
refrangible - [ri'frændżibl] 
adjective: refrangível 
refresh - [ri'fre§] 
verb: refrescar, tornar mais fresco, reanimar, retemperar, dar novas 
energias, dar novas formas, reparar as formas, revigorar, fazer lembrar 
refresher - [ri'fre§ê] 
noun: refrescante, refrigerante, refeição leve, lembrança, lembrete 
refreshing - adjective: refrescante 
refreshingly - refrescante 
refreshment - [ri'fre§mênt] 
noun: refresco, bebida, descanso, repouso 


refreshments - refrescos 
refrigerant - [ri'fridżêrênt] 
noun: refrigerante, refrigerador; 
adjective: refrescante 
refrigerate - [ri'fridżêreit] 
verb: refrigerar, congelar, gelar 
refrigerated - adjective: refrigerado, frigorífico 
refrigeration - [ri,fridżê'rei§ên] 
noun: refrigeração, frigorificação 
refrigerator - [ri'fridżêreitê] 
noun: refrigerador, congelador, geladeira, frigorífico, câmara frigorífica 
refrigeratory - [ri'fridzêrêtêri | 
adjective: refrigeratório, refrigerador, que arrefece; 
noun: refrigerante 
refuel - ['ri:'fjuêl] 
verb: reabastecer, abastecer, reabastecer-se 
refuge - ['refju:dż] 
noun: acolhida, asilo, refúgio, abrigo, acolhimento, albergue, amparo, 
recurso, subterfúgio, pretexto; 
verb: abrigar, abrigar-se, conceder refúgio a, refugiar-se 
refugee - |,refju:'dZ1:] 
noun: refugiado 
refulgence - [ri'fÂldżêns] 
noun: resplendor 
refulgent - [ri'fÂldżênt] 
adjective: refulgente, refúlgido, resplandecente 
refund - ['ri:fÂnd] 
noun: reembolso, restituição; 
verb: reembolsar, restituir, devolver, amortizar 
refundable - adjective: reembolsável 
refunding - reembolso 
refurbish - verb: renovar 
refurbishment - remodelação 
refusal - [ri'fju:zêl] 
noun: recusa, negação, direito de preempção, rejeição, resposta negativa, 
escolha, opção 


refuse - [ri'fju:z] 
verb: recusar, recusar-se, rejeitar, não aceitar, dar resposta negativa, 
repelir; 
noun: refugo, rebotalho, restos, entulho, escória, lixo; 
adjective: próprio de refugo, sem qualquer valor 
refutable - ['refjutêb!] 
adjective: refutável 
refutation - [,refju:'tei$ên] 
noun: refutação 
refute - [ri'fju:t] 
verb: refutar 
regain - [ri'gein] 
verb: readquirir, recobrar, recuperar, reentrar na posse de, voltar a 
alcançar, voltar a ganhar 
regal - ['ri:gêl] 
adjective: real, régio, magnificente, próprio de realeza, próprio de reis, 
suntuoso 
regale - [ri'geil] 
noun: banquete, festim, iguaria delicada, paladar delicado, refeição 
escolhida; 
verb: regalar, regalar-se, deliciar, deliciar-se 
regalia - [ri'geiljê] 
noun: privilégios reais 
regality - [ri'gæliti] 
noun: realeza, monarquia, privilégio real, qualidade de ser rei, reino 
regally - ['ri:gêli] 
adverb: regiamente, duma maneira real 
regard - [ri'gã:d] 
noun: consideração, estima, atenção, afeto, cumprimentos, lembranças, 
saudades, veneração; 
verb: considerar, dizer respeito a, fitar, observar com atenção, olhar 
fixamente, prezar, reparar, respeitar 
regardant - |ri'gâ:dênt] 
adjective: regardante 
regarded - considerado 


regardful - [ri'gá:dful] 
adjective: atencioso, atento, cheio de atenções, cuidadoso, respeitoso 
regarding - [ri'gã:dir] 
preposition: em relação a, no tocante a, relativamente a, com respeito a, 
quanto a, a respeito de 
regardless - [ri'gã:dlis] 
adjective: desatento, descuidado, indiferente, negligente, pouco cuidadoso 
regardless of - conjunction: apesar de, independentemente de, não 
obstante 
regards - noun: lembranças 
regatta - [ri'gatê] 
noun: regata 
regelate - ['ri:dzêleit] 
verb: regelar, congelar, tornar-se em gelo 
regency - ['ri:dzênsi] 
noun: regência, domínio, governo, período de regência 
regenerate - [ri'dzenêrit| 
adjective: regenerado; 
verb: regenerar, regenerar-se, insuflar nova vida, reformar moralmente 
regenerated - regenerada 
regeneration - |ri,dzenê'rei$ên|] 
noun: regeneração, recuperação, reforma, renascimento, renovação 
regenerative - [ri'dzenêrêtiv] 
adjective: regenerativo, recuperativo 
regenerator - [ri'dzenêreitê] 
noun: regenerador, recuperador 
regent - ['ri:dzênt] 
noun: regente, governante, princípio orientador 
regicide - ['redżisaid] 
noun: regicida, regicídio 
regime - [rei'Z1:m] 
noun: regime, forma de governo 
regimen - ['redzimen] 
noun: regime, dieta 
regiment - ['redzimênt] 
noun: regimento, grande quantidade, grande número, governo; 


verb: arregimentar, organizar em grupos, disciplinar 
regimental - [,redzi'ment]| 
adjective: regimental, regimentar 
regimentals - [,redzi'mentlz| 
noun: farda, uniforme militar 
regimentation - [,redzimen'tei$ên] 
noun: arregimentação, ordenação em grupos, classificação 
region - ['ri:dzên] 
noun: região, território, zona, província, país, reino, esfera 
regional - ['ri:dzên]] 
adjective: regional, local 
regionalism - regionalismo 
regionalization - regionalização 
register - ['redzisté] 
verb: registrar, anotar, assentar, fixar mentalmente, inscrever, matricular, 
indicar, alistar-se; 
noun: registro, relação, aparelho registrador, contador de rotações, 
dispositivo regulador, registro de órgão 
registered - ['redzistêd] 
adjective: registrado, inscrito, matriculado, nominativo 
registered mail - noun: carta registrada 
registrant - ['redzistrênt| 
noun: registrante 
registrar - [,redzis'trã:] 
noun: arquivista, escrivão 
registration - [,redzis'trei$ên] 
noun: assentamento, registro, inscrição, matrícula 
registration fee - noun: taxa de inscrição 
registry - ['redzistri] 
noun: registro, Inscrição, matrícula, cartório 
regnant - ['regnênt] 
adjective: reinante, imperante, predominante, prevalecente, espalhado 
regorge - [ri'go:dZ] 
verb: vomitar, voltar a engolir, refluir 
regress - ['ri:gres] 
noun: regresso, retorno, retrocesso, retrogradação, retrogressão, volta; 


verb: regressar, retroceder, retrogradar 
regression - [ri'gre$n] 
noun: regressão, regresso, retrocesso, retrogressão, recaída, reversão 
regressive - [ri'gresiv] 
adjective: regressivo 
regret - [ri'gret] 
noun: pesar, sentimento, arrependimento, remorso, mágoa, desgosto, 
tristeza, desapontamento; 
verb: lamentar, lastimar, deplorar, sentir pesar por, arrepender-se, sentir 
regretful - [ri'gretful] 
adjective: arrependido, pesaroso, deplorável, lamentável, cheio de pena, 
cheio de pesar, que causa pena 
regretfully - lamentavelmente 
regrettable - [ri'gretêb]] 
adjective: lamentável, lastimável, deplorável 
regrettably - lamentavelmente 
regrind - reciclado 
regroup - ['ri:'gru:p|] 
verb: reagrupar 
regrouping - ['ri:'gru:pin] 
reagrupamento 
regulable - ['regjulêb!] 
adjective: regulável, regularizável, ajustável 
regular - ['regjulê] 
adjective: regular, normal, usual, simples, habitual, harmonioso, 
simétrico, uniforme; 
noun: bom freguês, empregado permanente, membro do clero regular, 
frade 
regularity - [,regju'leeriti] 
noun: regularidade, ordem, simetria 
regularize - ['regjulêraiz| 
verb: regularizar 
regularizing - regularização 
regularly - adverb: regularmente 
regulate - ['regjuleit| 
verb: regular, regulamentar, regularizar, acertar, ajustar, controlar, 


orientar 
regulating - regulação 
regulation - [,regju'lei$én] 
noun: regulamentação, regulamento, regulação, norma, regra 
regulations - regulamentos 
regulative - ['regjulêtiv] 
adjective: regulador 
regulator - ['regjuleitê] 
noun: peça reguladora, regulador, registro 
regulatory - regulamentar 
regurgitate - [ri'gê:dziteit| 
verb: regurgitar, vir novamente à boca, vomitar, extravasar 
regurgitation - regurgitação 
rehab - reabilitação 
rehabilitate - [,ri:é'biliteit] 
verb: reabilitar 
rehabilitation - ['ri:ê,bili'tei§ên] 
noun: reabilitação, regeneração, restauração 
rehabilitative - reabilitação 
rehash - ['ri:'hæ§] 
verb: refazer; 
noun: coisa refeita, nova versão, novo arranjo 
rehear - ['ri:'hiê] 
ouvir novamente 
rehearsal - [ri'hê:sêl] 
noun: ensaio, prova, repetição 
rehearse - [ri'hê:s] 
verb: ensaiar, exercitar, treinar, repetir, repassar, recitar 
reheat - ['ri:'hi:t] 
verb: reaquecer, voltar a aquecer 
rehouse - ['ri:'haus] 
verb: realojar 
rehousing - ['ri:'hauzig] 
realojamento 
rei - noun: monarch, king, ruler, prince, court-card 
reichschancellor - chanceler do reich 


reify - ['ri:ifai] 
verb: assumir forma material, dar forma material a, 
materializar-se 
reign - [rein] 
noun: reino, reinado, domínio, predomínio; 
verb: reinar, imperar, predominar 
reigning - reinante 
reimbursable - reembolsáveis 
reimburse - [,ri:im'bê:s] 
verb: reembolsar, compensar, indenizar 
reimbursed - adjective: compensado 
reimbursement - [,ri:im'bê:smênt] 
noun: reembolso 
reimport - reimportar 
reimportation - reimportação 
rein - [rein] 
noun: domínio, rédea, governo, direção; 
verb: controlar, dominar, governar, guiar com rédeas 
reincarnate - [ri:'inkã:neit] 
verb: reencarnar, reencarnar-se; 
adjective: reencarnado 
reincarnation - ['ri:inká:'nei$ên] 
noun: reincarnação 
reindeer - ['reindiê] 
noun: alce, rena, rangífer 
reinforce - [,ri:in'fo:s] 
verb: reforçar, consolidar, dar mais força a, fortalecer 
reinforced - adjective: reforçado, armado 
reinforced concrete - [,riin'fo:st'konkri:t] 
noun: cimento armado, betão armado 
reinforcement - [,ri:in'fo:smênt] 
noun: reforço, armadura 
reinitialize - reinicializar 
reinless - ['reinlis] 
adjective: desenfreado, sem controle, sem freio, sem rédeas 


materializar, 


reins - [reinz] 

noun: rins, região renal, lombo assado, guia 
reinstate - ['ri:in'steit] 

verb: restituir a saúde a, reintegrar, restabelecer 
reinstatement - ['ri:in'steitmênt] 

noun: reintegração, restabelecimento 
reinsurance - ['ri:in'Quêrêns] 

noun: resseguro 
reinsure - ['ri:in'Quê] 

verb: ressegurar 
reinterment - ['ri:intê:mênt] 

noun: novo enterro 
reintroduction - reintrodução 
reinvest - verb: reinvestir, reaplicar 
reinvestment - noun: reinvestimento 
reissue - ['ri:19ju:] 

verb: reeditar, fazer nova emissão, fazer nova tiragem, publicar de novo; 

noun: reedição, nova tiragem, nova emissão 
reiterate - [ri:'itéreit] 

verb: reiterar, repetir 
reiteration - [ri:,itê'rei§ên] 

noun: reiteração, repetição, confirmação 
reiterative - [ri:"têrêtiv] 

adjective: reiterativo 
reive - [ri:v] 

verb: arruinar, destruir, assolar, devastar, pilhar, saquear 
reiver - ['ri:vê] 

noun: ladrão, roubador, salteador 
reject - ['ri:dżekt] 

noun: refugo; 

verb: abandonar, rejeitar, recusar, repelir, repudiar, não aceitar, jogar fora, 

vomitar 
rejectamenta - [ri,dżektê'mentê] 

noun: excremento, excrementos, lixo, restos 
rejected - rejeitado 
rejecting - rejeitando 


rejection - [ri'dżek§ên] 
noun: rejeição, recusa, afastamento, não aceitação, repulsa 
rejector - [ri'dżektê] 
noun: filtro 
rejoice - [ri'dżois] 
verb: regozijar-se, rejubilar, alegrar, causar alegria a, encher de 
contentamento 
rejoicing - [ri'dżoisiņ] 
noun: regozijo, alegria, júbilo, satisfação 
rejoicingly - [ri'dżoisiņli] 
adverb: jubilosamente, alegremente 
rejoin - [ri'dżoin] 
verb: retorquir, replicar, responder, reingressar, ajuntar, reunir 
rejoinder - [ri'dżoindê] 
noun: resposta, réplica, tréplica 
rejuvenate - [ri'dżu:vineit] 
verb: rejuvenescer, remoçar, ficar mais novo, tornar mais novo 
rejuvenation - [ri,dżu:vi'nei§ên] 
noun: rejuvenescimento, rejuvenescência 
rejuvenescence - [,ri:dżu:vi'nesns] 
noun: rejuvenescência 
rejuvenescent - [,ri:dżu:vi'nesnt] 
adjective: rejuvenescente 
relabel - reetiquetar 
relapse - [ri'læps] 
verb: recair, recidivar, reincidir, ter uma recaída; 
noun: recaída, recidiva, reincidência, relapsia 
relate - [ri'leit] 
verb: relatar, contar, narrar, referir, relacionar-se 
related - [ri'leitid] 
adjective: relacionado, ligado, aparentado, afim, contado, narrado 
relatedness - parentesco 
relation - [ri'lei§ên] 
noun: relação, conexão, relato, narração, narrativa 
relational - [ri'lei§ênl] 
adjective: relativo, relacionado, aparentado, conexo, ligado 


relationship - [ri'lei$ên$1p] 
noun: relação, relacionamento, afinidade, parentesco, conexão 
relationships - relações 
relative - ['relêtiv] 
adjective: relativo, respeitante, concernente, correspondente, referente, 
dependente, proporcional; 
noun: parente, coisa ou termo relativo, pronome relativo, afim 
relatively - ['relêtivli] 
adverb: relativamente, comparativamente 
relatives - parentes 
relativism - ['relêtivizm] 
noun: relativismo 
relativity - [,relê'tiviti] 
noun: relatividade 
relax - [ri'læks] 
verb: relaxar, descontrair, abrandar, afrouxar, atenuar, diminuir 
relaxation - [,ri:læk'sei§ên] 
noun: relaxamento, afrouxamento, abrandamento, descanso, tranqüilidade 
relaxing - [ri'læksiņ] 
adjective: relaxante, calmante, laxativo, laxante 
relay - [ri'lei] 
noun: muda; 
verb: mudar, dispor em turnos, retransmitir, revezar, substituir, transmitir 
relay-race - ['ri:lei'reis] 
noun: estafetas, corrida de revezamento 
relayout - novo layout 
relearn - reaprender 
release - [ri'li:s] 
noun: soltura, livramento, libertação, relaxação, diminuição, desobrigação, 
isenção, quitação, obturador, lançamento, desprendimento; 
verb: libertar, liberar, soltar, desprender, desobrigar, largar 
released - liberado 
releasing - liberação 
relegate - ['religeit] 
verb: afastar, banir, desterrar, exilar, pôr de lado 


relegation - [,reli'gei$n] 
noun: banimento, desterro, relegação, ostracismo, ação de pôr de lado, 
envio a outra pessoa 
relent - [rilent] 
verb: abrandar, ceder à compaixão, compadecer-se, enternecer-se, ter pena 
relentless - [rilentlis] 
adjective: implacável, inexorável, inflexível, rígido, sem piedade, severo 
relentlessly - implacavelmente 
relentlessness - inexorabilidade 
relevance - ['relivêns] 
noun: relevância, pertinência, relação 
relevancy - ['relivênsi] 
noun: relevância, pertinência, relação 
relevant - ['relivênt| 
adjective: relevante, importante, pertinente, concernente a, aplicável, 
relativo 
reliability - [ri,laiê'biliti] 
noun: confiança, segurança 
reliable - [ri'laiêbl] 
adjective: confiável, de confiança, fidedigno, seguro, certo, fiel, durável, 
sólido 
reliably - adverb: com segurança 
reliance - [rilaiêns] 
noun: confiança, coisa em que se confia 
reliant - [ri'laiênt] 
adjective: confiante 
relic - ['relik] 
noun: relíquia, relíquias, restos mortais, lembrança 
relict - ['relikt] 
noun: relíquia, viúva 
relief - [ri'li:f] 
noun: alívio, consolo, ajuda, assistência, auxílio, libertação, realce, relevo, 
remédio, socorro, rendição, saliência, substituição, substituto 
relief-works - [ri'li:fwê:ks] 
alívio da fábrica 
relief fund - noun: fundo de socorro social 


relieve - [ri'li:v] 
verb: aliviar, abrandar, acalmar, atenuar, mitigar, ajudar, assistir, auxiliar, 
consolar, libertar, desobrigar, salvar, socorrer, substituir, render 
relight - ['r1:ait] 
verb: reacender, voltar a acender 
religion - [rilidzên] 
noun: religião, crença, fé, ordem religioso, vida monástica 
religioner - [rilidzênê] 
noun: religioso 
religionism - [rilidzênizm| 
noun: devoção excessiva 
religiosity - religiosidade 
religious - [ri'lidżês] 
adjective: religioso, temente a deus, crente, piedoso, consciencioso, 
escrupuloso; 
noun: religioso, frade, freira 
religiously - religiosamente 
religiousness - [ri'lidzêsnis] 
noun: religiosidade, caráter religioso, devoção, piedade 
relinquish - [ri'linkwi$] 
verb: abandonar, desistir de, largar, pôr de parte, renunciar a, resignar, 
soltar, ceder, entregar 
reliquary - ['relikwêri] 
noun: relicário 
reliquiae - [rilikwil:] 
noun: fósseis, restos 
relish - ['reli$] 
noun: atrativo, deleite, encanto, gosto, paladar agradável, prazer, sabor, 
satisfação; 
verb: apreciar, comer com satisfação, saborear, sentir prazer em 
relive - verb: reviver 
reload - ['ri:lêud] 
verb: recarregar, voltar a carregar 
reloading - recarregamento 
relocatable - relocável 
relocate - verb: mudar de lugar 


relocation - deslocalização 
relocator - realocador 
reluctance - [ri'lÃktêns] 
noun: relutância, repugnância, aversão 
reluctant - [rilÃktênt] 
adjective: relutante, hesitante, não inclinado a, que mostra resistência, 
avesso a, rebelde, recalcitrante 
reluctantly - [rilÃktêntli] 
adverb: relutantemente, com relutância 
relume - [rilju:m] 
verb: iluminar, reacender, voltar a acender, encher novamente de luz 
rely - [rilai] 
verb: contar com, fiar-se, depender 
rely on - verb: confiar, ter confiança, apoiar-se 
remade - ['ri:'meid] 
refeito 
remain - [ri'mein] 
verb: permanecer, ficar, restar, sobejar, sobrar, agúentar-se 
remainder - [ri'meindê] 
noun: restante, resto, parte restante, sobra, resíduo 
remained - manteve-se 
remaining - adjective: remanescente 
remains - [ri'meinz] 
noun: relíquias, restos, restos mortais, destroços 
remake - ['ri:'meik] 
verb: refazer, voltar a fazer, reconstruir, transformar, arranjar, converter; 
noun: modificação, alteração 
reman - ['ri: mæn] 
verb: rearmar, reequipar 
remand - [ri'mâ:nd] 
verb: devolver, reenviar, reencarcerar; 
adjective: detido, preso; 
noun: reencarceramento 
remanence - remanência 
remark - ['ri'mâ:k] 
verb: comentar, observar, fazer comentários sobre, mencionar, notar, 


reparar; 
noun: observação, comentário, nota, atenção, reparo 
remarkable - [ri'má:kêbl| 
adjective: digno de nota, excepcional, extraordinário, fora do vulgar, 
notável, singular 
remarkably - [ri'mã:kêbli] 
adverb: extraordinariamente, invulgarmente, notavelmente 
remarry - verb: casar novamente 
rematch - desforra 
remeasure - remensurar 
remediable - [ri'mi:djêbl] 
adjective: remediável, corrigível 
remedial - [ri'mi:djêl] 
adjective: curativo, medicinal, que procura dar solução, que remedia, 
reparador, terapêutico 
remediation - remediação 
remediless - ['remidilis] 
adjective: irremediável, sem remédio, incurável, irreparável 
remedy - ['remidi] 
noun: remédio, medicamento, cura de doença, recurso, reparação, solução, 
tratamento, curativo; 
verb: remediar, curar clinicamente, reparar, solucionar 
remember - [ri'membê| 
verb: lembrar-se de, lembrar, recordar, não esquecer, saber de cor, ter 
presente, evocar, gratificar 
remembrance - [ri'membrêns] 
noun: lembrança, lembranças, memória, recordação, presente, brinde 
remilitarization - ['ri:,militêrai'zei§ên] 
remilitarização 
remind - ['rimaind|] 
verb: lembrar, fazer lembrar, fazer pensar em, recordar 
reminder - [ri'maindê] 
noun: lembrança, lembrete, advertência, carta de advertência 
remindful - [ri'maindful| 
adjective: evocador, lembrado de, não esquecido de, que lembra, que 
recorda, rememorador 


reminisce - [,remi'nis] 
verb: relembrar velhas histórias 
reminiscence - [,remi'nisns] 
noun: reminiscência, reminiscências, memórias 
reminiscent - [,remi'nisnt| 
adjective: recordativo, rememorativo, retrospectivo, que fala do passado, 
que faz lembrar 
remise - [ri'maiz] 
noun: carruagem alugada, cocheira, repetição de golpe 
remiss - [ri'mis] 
adjective: remisso, desleixado, desmazelado, indolente, preguiçoso, 
descuidado 
remissible - [ri'misibl] 
adjective: remissível, que pode remir-se, perdoável 
remission - [ri'mi$ên] 
noun: remissão, afrouxamento, diminuição, perdão, redução 
remissive - [ri'misiv] 
remissivos 
remit - [ri'mit] 
verb: cancelar, comutar, diminuir de intensidade, perdoar, remir, remitir, 
suspender, remeter 
remittance - [ri'mitêns] 
noun: remessa, remessa de mercadorias, envio, dinheiro enviado 
remitted - remetidos 
remittee - [,remi'ti:] 
noun: destinatário 
remittent - [ri'mitênt] 
adjective: remitente 
remitter - [ri'mitê] 
noun: remetente, reabilitação, restituição de direitos 
remitting - remitente 
remnant - ['remnênt] 
noun: aqueles que restam, aquilo que resta, resto, restos, sobra 
remodel - ['ri:'mod!] 
verb: remodelar, refundir, transformar, refazer, reorganizar 
remodeled - remodelado 


remodeling - remodelação 
remonstrance - [ri'monstrêns|] 
noun: admoestação, advertência, protesto, queixa, reclamação, reclamação 
pública, representação 
remonstrant - [ri'monstrênt] 
adjective: reclamante 
remonstrate - [ri'monstreit| 
verb: admoestar, advertir, argumentar, objetar, protestar, queixar-se, 
reclamar 
remontant - [ri'montênt] 
remontante 
remorse - [ri'mo:s] 
noun: remorso 
remorseful - [ri'mo:sful] 
adjective: cheio de remorsos 
remorseless - [ri'mo:slis| 
adjective: sem piedade, sem quaisquer remorsos 
remote - [ri'mêut| 
adjective: remoto, distante, longínquo, afastado, alheio, vago, débil, leve 
remote control - noun: controle remoto 
remoteness - afastamento 
remotest - remotas 
remount - [ri:'maunt| 
noun: remonta, cavalo de remonta; 
verb: fazer nova montagem em, subir novamente, voltar a montar, voltar a 
subir para 
removability - [rimu:vê'biliti] 
noun: amovibilidade 
removable - [ri'mu:vêb]] 
removível 
removal - [ri'mu:vêl| 
noun: remoção, retirada, ação de retirar, afastamento, eliminação 
remove - [ri'mu:v] 
verb: afastar, remover, retirar, tirar, deslocar, demitir, despedir, despir, 
exonerar, mover, tirar do seu lugar; 


noun: retirada, afastamento, distância, grau de parentesco, mudança de 
residência, passagem de classe 
removed - [ri'mu:vd] 
adjective: afastado, distante, separado 
remover - [ri'mu:vê] 
noun: removedor 
removing - remoção 
remunerate - [ri'mju:nêreit] 
verb: remunerar, pagar, recompensar, retribuir 
remuneration - [ri;mju:nê'rei$ên|] 
noun: remuneração, paga, retribuição, compensação 
remunerative - |[ri'mju:nêrêtiv] 
adjective: remunerativo 
renaissance - [rê'neisêns] 
noun: renascença, renascimento 
renal - ['ri:nêl] 
adjective: renal 
rename - ['ri:'neim] 
verb: rebatizar, dar novo nome a 
renamed - renomeado 
renaming - renomeando 
renascence - noun: renascença, renascimento 
renascent - [ri'nesnt] 
adjective: renascente 
rencontre - [rã:n ko:ntr] 
noun: encontro, encontro casual, combate, duelo, peleja; 
verb: chocar-se, defrontar, disputar 
rencounter - [ren'kauntê| 
noun: encontro, encontro casual, combate, duelo, peleja; 
verb: chocar-se, defrontar, disputar 
rend - [rend] 
verb: despedaçar, fender, lacerar, rasgar 
render - ['rendê] 
verb: render, capitular, dar, dar em troca, devolver, dispensar, entregar, 
fazer, prestar, realizar, apresentar, retribuir, tornar, traduzir, transmitir; 
noun: mão de reboco, paga, prestação, retribuição 


rendered - prestados 
rendering - ['rendêrin] 
noun: capitulação, interpretação, representação 
rendezvous - ['rondivu:] 
noun: encontro; 
verb: encontrar-se 
rendition - [ren'di$ên] 
noun: rendição, capitulação 
renegade - ['renigeid] 
noun: renegado, desertor, traidor, apóstata, vira-casaca 
renege - verb: faltar à palavra 
renew - [rinju:] 
verb: renovar, renovar-se, dar novas energias a, reavivar, rejuvenescer, 
revivificar, substituir 
renewal - [ri'nju:êl] 
noun: renovação, rejuvenescimento, substituição, reparação 
rennet - ['renit] 
noun: coalheira, coalho, raineta 
rennin - renina 
renounce - [ri'nauns| 
verb: abnegar, abandonar, renunciar a, deixar de, rejeitar, repudiar; 
noun: renúncia 
renouncement - [ri'naunsmênt| 
noun: renúncia, abandono, rejeição, repúdio 
renovate - ['renêuveit] 
verb: renovar, consertar, reformar, regenerar, reparar 
renovation - |,renêu'vei$ên|] 
noun: renovação, purificação, reforma, regeneração, restauração 
renovator - ['renêuveitê| 
noun: renovador 
renown - [ri'naun] 
noun: renome, reputação, fama, celebridade 
renowned - [ri'naund] 
adjective: célebre, famoso, afamado, de grande renome, muito ilustre 
rent - [rent] 
noun: aluguel, renda, arrendamento, racha, rotura, abertura, buraco, fenda, 


brecha, dilaceramento; 

verb: alugar, arrendar, cobrar renda 
rent-free - sem pagar aluguel 
rent-roll - ['rentrêul] 

noun: produto, rendimento, resultado de venda 
rentable - ['rentêbl] 

adjective: alugável, arrendável 
rental - ['rentl] 

noun: aluguel 
rented - alugados 
renter - ['rentê] 

noun: inquilino, locatório, rendeiro, arrendatário, alugador 
rentier - ['rontiei] 

rentista 
renting - noun: aluguel 
renumber - ['ri:'nÂmbê] 

verb: renumerar, numerar de novo 
renunciation - [rinÂnsi'ei$ên] 

noun: renúncia, abandono, desistência, desprendimento, espírito de 

sacrifício, rejeição, repúdio 
renunciative - [rinÂnsiêtiv] 

adjective: renunciatório, que implica renúncia 
renunciatory - [rinÂnsiêtéri] 

adjective: renunciatório, que implica renúncia 
reopen - ['ri:'Supên] 

verb: reabrir, voltar a abrir, recomeçar, reatar 
reorder - reordenar 
reordering - reordenação 
reorganization - ['ri:,0:gênai'zei$ên] 

noun: reorganização, reforma 
reorganize - ['r1:'o:gênaiz] 

verb: reorganizar, reorganizar-se, reformar 
rep - [rep] 

noun: depravado, libertino, pessoa sem moral, recitação, recitativo, repe 
repackage - reembalar 
repacking - reembalagem 


repaid - [ri:'peid|] 
reembolsado 

repaint - redesenhar 

repair - [ri'p€ê] 


noun: reparo, conserto, reparação, recuperação, convalescença, cura, 
indenização, restabelecimento, local frequentado, frequência, requisição; 


verb: reparar, consertar, restaurar, dirigir-se a, recorrer a 
repair shop - noun: oficina de conserto 
repairable - [ri'p€êrêbl] 
reparáveis 
repaired - reparado 
repairer - [ri'p€êrê] 
reparador 
repairman - reparador 
reparable - ['repêrêbl] 
adjective: reparável, que pode consertar-se 
reparation - [,repê'rei§ên] 
noun: reparação, compensação, conserto, indenização, 
satisfação 
reparations - reparações 
repartee - [,repâ:'ti:] 
noun: resposta pronta, réplica 
repast - [ri'pâ:st] 
noun: repasto 
repatriable - [ri:'pætriêbl] 
repatriável 
repatriate - [ri:'pætrieit] 
verb: repatriar 
repatriation - ['ri:pætri'ei§ên] 
noun: repatriamento, repatriação 
repay - [ri:'pei] 
verb: reembolsar, restituir, pagar, corresponder, retribuir 
repayable - [ri:'peiêbl] 
adjective: reembolsável, pagável 
repayment - [ri:'peimênt|] 


restauração, 


noun: reembolso, retribuição, ressarcimento, pagamento, recompensa 


repeal - [ri'pi:1] 
noun: ab-rogação, anulação, cassação, rescisão, revogação; 
verb: ab-rogar, anular, cassar, rescindir, revogar 
repeat - [ri'pi:t] 
verb: repetir, amiudar, ensaiar, recitar de cor, refazer, reiterar; 
noun: repetição, bis, indicação para repetir 
repeat-statement - repita-declaração 
repeatability - repetibilidade 
repeated - [ri'pi:tid] 
repetidos 
repeatedly - [ri'pi:tidli] 
adverb: repetidamente, repetidas vezes 
repeater - [ri'pi:tê] 
noun: repetidor, aluno repetente, arma de repetição, espingarda, relógio de 
repetição, tração periódica 
repeating - repetindo 
repeating rifle - [ri'pi:tin,raifl] 
noun: espingarda de repetição 
repel - [ri'pel] 
verb: repelir, rejeitar, afastar, expulsar, pôr de parte, rechaçar 
repellent - [ri'pelênt| 
adjective: repelente, repulsivo, repugnante, desagradável, impermeável 
repent - ['ri:pênt] 
verb: arrepender-se, arrepender-se de, sentir arrependimento; 
adjective: rastejante 
repentance - [ri'pentêns] 
noun: arrependimento, compunção, contrição, pesar 
repentant - [ri'pentênt] 
adjective: arrependido, contrito, penitente 
repercussion - Lri:pê:'k À$ên] 
noun: repercussão, eco, reverberação, reflexo 
repertoire - ['repêtwâ:] 
noun: repertório 
repertory - ['repêtêri] 
noun: repertório 


repetition - [,repi'tiSên] 
noun: repetição, ato de repetir, coisa repetida, recapitulação, recomeço 
repetitious - |,repi'ti$ês] 
adjective: repetitivo, enfadonho, monótono 
repetitive - [ri'petitiv] 
repetitivos 
rephrase - verb: reformular a frase 
repine - [ri'pain] 
verb: estar descontente, lamentar-se, murmurar, queixar-se, resmungar 
replace - [ri'pleis] 
verb: substituir, repor, restituir, devolver, reembolsar 
replaceable - [ri'pleisébl] 
adjective: renovável, substituível 
replaced - substituído 
replacement - [ri'pleismênt] 
noun: substituição, reposição, restituição 
replacing - substituição 
replant - ['ri:'plâ:nt] 
verb: plantar de novo, voltar a plantar 
replay - ['ri:'plei] 
verb: voltar a realizar 
replenish - [ri'pleni§] 
verb: atestar, encher novamente, prover com abundância, reabastecer, 
voltar a encher, prover 
replenishment - [ri'pleni§mênt] 
noun: enchimento, reabastecimento 
replete - [ri'pli:t] 
adjective: repleto, cheio, completamente cheio, empanturrado, saciado 
repletion - [ri'pli:§ên] 
noun: repleção, saciedade, estado de repleto 
replica - ['replikê] 
noun: réplica, cópia, duplicação, reprodução exata 
replicate - ['replikeit] 
verb: repetir, dobrar para trás, fazer cópia fiel 
replication - [,repli'kei$ên] 
noun: réplica, resposta, eco, repercussão 


replied - respondeu 
reply - [ri'plai] 
verb: replicar, responder, acudir, dar como resposta; 
noun: resposta, réplica 
replying - responder 
report - [ri'po:t] 
verb: apresentar relatório, reportar, relatar, transmitir, contar, descrever, 
comunicar a, dizer, expor, informar sobre, referir; 
noun: relatório, laudo, relato, informe, informação, notícia, memória, 
rumor, fama 
report card - [ri'po:t'kã:d] 
noun: boletim escolar 
reportage - [,repo:'tâ:ż] 
reportagem 
reported - [ri'po:tid] 
relataram 
reportedly - adverb: dizem que 
reporter - [ri'po:tê] 
noun: repórter, jornalista, relator, reportagem 
reporting - relatórios 
reposal - [ri'pêuz]] 
noun: confiança, tranquilidade 
repose - [ri'pêuz|] 
verb: demorar-se, deter-se, fazer uma pausa, hesitar, interromper-se, parar, 
sustentar, vacilar; 
noun: repouso, descanso, paz, sono, tranquilidade 
reposeful - [ri'pêuzful] 
adjective: repousado, descansado, calmo, sereno, tranquilo 
repository - [ri'pozitêri] 
noun: armazém, loja, museu, receptáculo, repositório 
reprehend - [,reprihend] 
verb: repreender, admoestar, censurar 
reprehensible - [,repri'hensêbl] 
adjective: repreensível, censurável, condenável 
reprehension - [,repri'hen$ên] 
noun: repreensão, censura 


represent - [,repri'zent] 
verb: representar, apresentar, chamar a atenção a, descrever, explicar, 
expor, mostrar claramente, observar, pintar, retratar, patentear, revelar, 
tipificar, simbolizar 
representation - [,reprizen'tei$ên] 
noun: representação, imagem, reprodução, retrato, exposição, figuração 
mental, reclamação fundamentada 
representational - representacional 
representationism - representacionismo 
representations - representações 
representative - [,repri'zentétiv] 
noun: representante, intérprete, executante, expoente, espécime; 
adjective: representativo, típico 
represented - adjective: representado 
representing - representando 
repress - [ri'pres| 
verb: reprimir, refrear, dominar, calcar, recalcar 
repressed - reprimida 
represser - [ri'presê] 
repressor 
repressing - reprimindo 
repression - [ri'pre$ên|] 
noun: repressão, recalque 
repressive - [ri'presiv] 
repressiva 
reprieve - [ri'pri:v] 
noun: adiamento, prorrogação; 
verb: conceder um adiamento, conceder uma moratória 
reprimand - ['reprimã:nd] 
noun: reprimenda, advertência, admoestação severa, repreensão, 
admoestação, censura oficial; 
verb: repreender, admoestar severamente, censurar oficialmente, advertir, 
passar uma reprimenda a 
reprimanded - repreendido 
reprint - ['ri:'print] 
verb: reimprimir, reeditar, fazer nova tiragem de; 


noun: reimpressão, reedição, nova impressão, nova tiragem 
reprinted - reimpresso 
reprinting - reimpressão 
reprisal - [ri'praizêl] 
noun: represália, retaliação 
reprise - noun: rerun 
reproach - [ri'prêut$] 
verb: repreender, censurar, desacreditar, difamar, exprobrar, increpar, 
acusar, ser a vergonha de; 
noun: censura, descrédito, desgraça, esprobração, mancha, vergonha 
reproachful - [ri'prêut$ful] 
adjective: acusador, acusativo, recriminador, repreensivo, reprovador, 
vergonhoso 
reproachfully - [ri'prêut$fuli] 
adverb: acusadoramente, reprovadoramente 
reprobate - ['reprêubeit] 
verb: desaprovar, condenar, reimpermeabilizar, reprovar, rejeitar, recusar; 
adjective: réprobo, malvado, patife, precito 
reprobation - [,reprêu'bei$ên|] 
noun: desaprovação, reprovação, repulsão 
reprocess - ['ri:'prêuses] 
reprocessar 
reproduce - [,ri:prê'dju:s] 
verb: reproduzir, reproduzir-se, gerar, multiplicar, multiplicar-se de novo, 
produzir de novo, restaurar 
reproduced - reproduzida 
reproducer - [,ri:prê'dju:sê] 
reprodutor 
reproducible - reprodutíveis 
reproducing - reprodução 
reproduction - [,ri:prê'dÃkSên] 
noun: reprodução, cópia, imitação, reconstituição, renovação, repetição 
reproductive - Lri:prê'dÁktiv] 
adjective: reprodutivo, reprodutor 
reprogram - reprogramar 
reprogrammable - reprogramável 


reprogramming - reprogramação 
reproof - [ri'pru:f] 
noun: reprovação, exprobração, repreensão, censura 
reprove - [ri'pru:v] 
verb: reimpermeabilizar 
reprover - [ri'pru: vê] 
repreendedor 
reps - [reps] 
repetições 
reptile - ['reptail] 
adjective: reptante, abjeto, baixo, desprezível, rastejante, subserviente, vil; 
noun: réptil, pessoa abjeta, pessoa subserviente 
reptilian - [rep'tiliên] 
adjective: relativo aos répteis; 
noun: réptil 
republic - [ri'pÁblik] 
noun: república 
republican - [ri'pÁblikên] 
adjective: republicano; 
noun: republicano 
republicanism - [ri'pÃblikênizm] 
noun: republicanismo 
republication - republicação 
republish - verb: reeditar 
repudiate - [ri'pju:dieit] 
verb: repudiar, repelir, rejeitar, divorciar-se, não aceitar, não reconhecer, 
negar 
repudiation - [ri,pju:di'ei§ên] 
noun: repúdio, rejeição, negação, divórcio, não aceitação, não 
reconhecimento 
repugnance - [ri'pÃgnêns] 
noun: repugnância, antipatia, aversão, incompatibilidade, oposição, 
relutância 
repugnancy - [ri'pÃgnênsi] 
repugnância 


repugnant - [ri'pÃgnênt] 
adjective: repugnante, incompatível, oposto 
repulse - [ri'pÃls] 
noun: repulsa, repulsão, rechaço, desbarato, revés; 
verb: repelir, rejeitar, desbaratar, rechaçar, recusar 
repulsion - [ri'pÃlSên] 
noun: repulsa, repulsão, repugnância, aversão 
repulsive - [ri'pÃIsiv] 
adjective: repulsivo, repugnante, repelente, que oferece resistência, frio, 
reservado 
repurchase - ['ri:'pê:t$ês] 
verb: readquirir, comprar de novo 
reputable - ['repjutêbl| 
adjective: bem conceituado, considerado, honrado, honroso, respeitável 
reputation - [,repju:'tei$ên] 
noun: reputação, respeitabilidade, renome, fama, conceito, celebridade 
repute - [ri'pju:t] 
noun: reputação, renome, honra, fama, respeitabilidade, celebridade, 
conta; 
verb: reputar, considerar, ter na conta de, julgar 
reputed - [ri'pju:tid] 
adjective: reputado, renomado, pretenso, suposto 
request - [ri'kwest] 
noun: pedido, solicitação, requerimento, requisição, demanda, instância, 
petição; 
verb: requerer, pedir, rogar, solicitar 
requester=3arnpamyBaron(as - cropoHa 
requiem - ['rekwiem] 
noun: réquiem, missa de réstia, ofício de defuntos, canto fúnebre, 
descanso, sossego 
require - [ri'kwaiê] 
verb: requerer, reclamar, exigir, mandar, pedir, necessitar 
required - [ri'kwaiêd] 
adjective: exigido, necessário, requerido, obrigatório, preciso, reclamado, 
pedido 


requirement - [ri'kwaiêmênt] 
noun: requerimento, requisito, exigência, condição, necessidade 
requisite - ['rekwizit] 
adjective: requerido, preciso, necessário, indispensável; 
noun: requisito, coisa necessária, condição indispensável 
requisition - [,rekwi'zi$ên] 
noun: requisição, requisito, requerimento, solicitação, condição 
necessária, confiscação, recrutamento forçado; 
verb: requisitar, exigir, fazer requisições de, impor fornecimentos de, 
recorrer a, utilizar 
requital - [ri'kwaitl] 
noun: paga, pagamento, recompensa, remuneração, represália, retribuição, 
vingança 
requite - [ri'kwait] 
verb: desforrar-se de, pagar, premiar, recompensar, remunerar, retribuir, 
vingar-se de 
reread - reler 
rereading - releitura 
rerecord - regravar 
rerecording - regravação 
rerouting - reencaminhamento 
rerun - ['ri:'rÂn] 
noun: reprise 
resale - ['ri:'seil] 
noun: revenda 
reschedule - reagendar 
rescind - [ri'sind] 
verb: rescindir, abolir, anular, cancelar, revogar 
rescission - [ri'siżên] 
noun: rescisão, anulação, cancelamento, abolição, ab-rogação, revogação 
rescript - ['ri:skript] 
noun: rescrito, transcrição, breve, edito 
rescue - ['reskju:] 
noun: resgate, salvamento, auxílio, ajuda, libertação ilegal, salvação; 
verb: resgatar, salvar, socorrer, ir em auxílio de, libertar ilegalmente, 
livrar 


rescued - resgatados 
rescuer - ['reskjuê] 
noun: salvador, libertador 
rescuing - emergência 
research - [ri'sê:t$] 
noun: pesquisa, estudo científico, exame crítico, investigação cuidadosa, 
batida, indagação; 
adjective: pesquisador, inquisitivo, investigador; 
verb: pesquisar 
researched - pesquisado 
researcher - [ri'sê:t§ê] 
noun: investigador 
reseat - ['ri:'si:t] 
verb: tornar a sentar, fazer sentar novamente, colocar fundilhos novos, 
rodar 
resect - [ri:'sekt] 
verb: ressecar, sujeitar à resseção de 
resection - [ri:'sek§ên] 
noun: resseção 
reseda - ['residê] 
noun: resedá, minhonete 
resell - ['ri:'sel] 
verb: revender 
reseller - revendedor 
resemblance - [ri'zemblêns] 
noun: semelhança, similaridade, analogia, parecença, imagem, retrato 
resemble - [ri'zembl] 
verb: assemelhar, assemelhar-se a, comparar a, parecer-se com 
resend - reenviar 
resending - reenviar 
resent - [ri'zent] 
verb: ressentir, sentir-se, ressentir-se de, melindrar-se com, ofender-se 
com, guardar rancor 
resentful - [ri'zentful] 
adjective: ressentido, cheio de ressentimento, ofendido, irritado, 
melindrado, rancoroso, vingativo 


resentment - [ri'zentmênt| 
noun: ressentimento, aborrecimento, despeito, indignação, irritação, má 
vontade 

reservation - [,rezê'vei$ên] 
noun: reserva, limitação, restrição, ressalva, lugar marcado, lugar 
reservado, reserva eucarística 

reservations - reservas 

reserve - [ri'zê:v] 
verb: reservar, conservar, destinar, excluir, guardar, marcar, pôr de lado; 
noun: reserva, provisão, limitação, restrição 

reserved - [ri'zê:vd| 
adjective: circunspeto, reservado, circunspecto, pouco comunicativo, frio, 
cauteloso, guardado, marcado 

reservedly - [ri'zê:vidli] 
adverb: reservadamente, retraidamente 

reservist - [ri'zê:vist] 
noun: reservista 

reservoir - |'rezêvwâ: ] 
noun: reservatório, tanque, represa, depósito, reserva, provisão 

reset - ['ri:'set] 
verb: restabelecer, receptar, recompor, atuar como receptador, receber 
coisas roubadas 

resets - redefine 

resettle - ['ri:'setl] 
verb: assentar, restabelecer, acalmar, instalar-se de novo, pôr outra vez em 
ordem, tranqüilizar, voltar a colonizar 

resettlement - ['ri:'setlmênt] 
noun: restabelecimento, nova colonização, novo depósito 

reshape - ['ri:'§eip] 
remodelar 

reshuffle - ['ri:'SÃfI] 
noun: rearranjo, remodelação; 
verb: embaralhar de novo 

reside - [ri'zaid] 
verb: residir, morar, habitar, viver, encontrar-se em, estar presente em, ser 
inerente a 


resided - residido 
residence - ['rezidêns] 
noun: residência, domicílio, habitação, morada 
residency - ['rezidênsi] 
noun: residência, domicílio, habitação, morada 
resident - ['rezidênt] 
adjective: residente, habitante, inerente a, presente, respeitante a; 
noun: residente, habitante 
residential - [,rezi'den$8]] 
adjective: residencial 
residentiary - [,rezi'den$éri] 
adjective: residente, com residência oficial 
residing - residentes 
residual - [ri'zidjuêl] 
adjective: residual, remanescente, restante; 
noun: resíduo, resto 
residuary - [ri'zidjuêri] 
adjective: residuário, residual, com direito a herdar 
residue - ['rezidju:|] 
noun: resíduo, resto, restos 
residuum - [ri'zidjuêm] 
noun: resíduo, resto, restos 
resign - [ri'zain] 
verb: resignar, reassinar, renunciar a, demitir-se de, entregar a, demitir-se, 
ceder; 
noun: retiro, retirada da circulação, recuo 
resignation - [,rezig'nei$ên|] 
noun: resignação, submissão, abandono, demissão, exoneração, pedido de 
demissão, renúncia, conformação 
resigned - [ri'zaind] 
adjective: resignado, conformado, demissionário 
resilience - [ri'ziliêns] 
noun: resiliência, elasticidade, ressalto, ricochete 
resilient - [ri'ziliênt] 
adjective: resiliente, elástico, alegre, jovial, vivo 


resin - ['rezin] 
noun: resina, breu; 
verb: resinar, passar resina por 
resinaceous - [,rezi'nei$ês] 
adjective: resinoso 
resinate - resinato 
resinous - ['rezinês] 
adjective: resinoso 
resisitivity - resistividade 
resist - [ri'zist] 
verb: resistir, resistir a, deter, frustrar, impedir, repelir 
resistance - [ri'zistêns] 
noun: resistência, oposição, reação contrária 
resistant - [ri'zistênt] 
adjective: resistente 
resistible - [ri'zistêbl] 
adjective: resistível 
resistive - [ri'zistiv] 
adjective: resistente 
resistivity - [,rizis'tiviti] 
noun: resistividade 
resistless - [ri'zistlis] 
adjective: irresistível, sem resistência, indefeso 
resistor - [ri'zistê] 
noun: aparelho de resistência, reação contrária, resistência, oposição 
resize - redimensionar 
resold - ['ri:'sêuld] 
revendido 
resole - ['ri:'sêul] 
verb: solar, solar novamente, pôr solas novas em 
resoluble - [ri'zoljubl] 
adjective: resolúvel, solúvel, separável, decomponível, que pode resolver- 
se 
resolute - ['rezêlu:t| 
adjective: brioso, resoluto, firme, decidido, corajoso, resolvido 


resolution - [,rezê'lu:$ên] 
noun: resolução, decisão, poder de resolução, coragem, denodo, desígnio, 
determinação, firmeza, intenção, intrepidez 
resolve - [ri'zolv] 
verb: resolver, resolver-se, decidir, decidir-se, decifrar, aclarar, deliberar, 
determinar, esclarecer, explanar, explicar, tomar uma decisão; 
noun: decisão, determinação, propósito, resolução 
resolved - [ri'zolvd] 
adjective: resolvido, decidido 
resolvent - [ri'zolvênt] 
noun: resolvente, medicamento resolutivo 
resolving - resolver 
resonance - ['reznêns] 
noun: ressonância 
resonant - ['reznênt| 
adjective: ressonante 
resonate - verb: ressoar 
resonator - ['rezêneitê] 
noun: ressoador 
resort - [ri'zo:t| 
noun: refúgio, local de diversão, concurso, auxílio, solução, expediente, 
recurso, Socorro; 
verb: lançar mão, recorrer, servir-se, utilizar 
resort to - [-crHyTE| 
verb: recorrer a 
resound - [ri'zaund] 
verb: ressoar, retumbar, repercutir, reboar, entoar em alta voz, celebrar 
resounding - retumbante 
resource - [ri'so:s] 
noun: recurso, meio, passatempo agradável 
resourceful - [ri'so:sful] 
adjective: cheio de recursos, cheio de expediente, com muitos meios, 
desembaraçado, engenhoso, rico 
resourcefulness - [ri'so:sfulnis] 
noun: desembaraço, desenvoltura, despacho, engenho, expediente 


respect - [ris'pekt] 
noun: respeito, atenção, consideração, estima, honra, circunstância, 
cumprimento, cumprimentos, deferência, delicadeza; 
verb: respeitar, reverenciar, venerar, considerar, honrar, não interferir em, 
não perturbar 
respectability - [ris,pektê'biliti] 
noun: respeitabilidade, correção, decência, decoro, honorabilidade, pessoa 
respeitável 
respectable - [ris'pektêbl] 
adjective: respeitável, digno, digno de respeito, direito, honesto, honrado, 
sério 
respected - adjective: respeitado 
respecter - [ris'pektê] 
acepção 
respectful - [ris'pektful] 
adjective: respeitoso, reverente, atencioso, cortês 
respectfully - [ris'pektfuli] 
adverb: respeitosamente 
respectfulness - [ris'pektfulnis] 
noun: respeitabilidade 
respecting - [ris'pektin] 
preposition: com respeito a, relativamente a, em relação a, considerando 
que 
respective - [ris'pektiv] 
adjective: respectivo 
respectively - [ris'pektivli] 
adverb: respectivamente 
respects - noun: cumprimentos, saudação, lembranças, recomendações 
respiration - [,respê'rei§ên] 
noun: respiração, respiratório 
respirator - ['respêreitê] 
noun: respirador, filtro respiratório, máscara respiratória, máscara anti-gás 
respiratory - [ris'paiêrêtêri] 
adjective: respiratório 
respire - [ris'paiê] 
verb: respirar, tomar fôlego, tomar ar, recobrar ânimo, criar nova 


esperança, descansar 
respite - ['respait] 
noun: adiamento, alce, intervalo, pausa, folga, suspensão temporária, 
prorrogação, descanso, demora; 
verb: adiar, dar tréguas a, aliviar temporariamente, conceder uma pausa a, 
prorrogar 
resplendence - [ris'plendêns] 
noun: resplandecência, resplendor, esplendor, brilho 
resplendent - [ris'plendênt|] 
adjective: resplandecente, brilhante, esplendente, magnificente 
respond - [ris'pond] 
verb: responder, dar resposta a, acudir, replicar, reagir, ser sensível a; 
noun: responsório, responso 
respondent - [ris'pondênt] 
adjective: respondente, na posição de réu; 
noun: réu, pessoa que responde 
response - [ris'pons| 
noun: resposta, réplica, responsório, reação, sensibilidade 
responsibilities - responsabilidades 
responsibility - [ris,ponsé'biliti] 
noun: responsabilidade, encargo, incumbência, obrigação, culpabilidade, 
cargo 
responsible - [ris'ponsêbl| 
adjective: responsável, de responsabilidade, encarregado de, que inspira 
confiança, respeitável, solvente, cumpridor 
responsive - [ris'ponsiv] 
adjective: responsivo, compreensivo, impressionável, sensível, suscetível 
responsiveness - responsividade 
rest - [rest] 
noun: descanso, pausa, repouso, intervalo, sossego, bagaço, quietude, 
nação, inércia, sono, resto, sobra, sanatório, imobilidade, albergue, 
pedestal; 
verb: descansar, repousar, dar descanso a, dormir, dormitar, deixar em 
repouso, estar sossegado, estar tranquilo, ficar imóvel, ficar tranquilo, 
jazer, parar 
rest-cure - ['restkjuê] 
repouso cura 


rest-day - ['restdei] 
noun: dia de descanso 
rest-harrow - ['rest,hecrêu] 
rest-grade 
rest-house - ['resthaus] 
casa de repouso 
rest-room - ['restrum] 
sala de descanso 
restart - reiniciar 
restartable - reiniciável 
restate - ['ri:'steit | 
verb: apresentar de novo, especificar de novo, voltar a expor 
restaurant - ['restéro:n|] 
noun: restaurante 
rested - ['restid] 
adjective: descansado, tranquilo 
restful - ['restful] 
adjective: repousante, sereno, repousado, agradável, calmo, sossegado, 
tranquilo 
resting - repouso 
resting-place - ['restinpleis|] 
lugar de descanso 
restitution - [,resti'tju:$ên] 
noun: restituição, reposição, reparação, indenização 
restive - ['restiv] 
adjective: impaciente, indócil, inquieto, intratável, irrequieto, nervoso, 
rebelde 
restless - ['restlis] 
adjective: inquieto, agitado, desassossegado, Insone 
restlessness - ['restlisnis] 
inquietação 
restock - ['ri:'stok|] 
verb: reabastecer, reaprovisionar, rearborizar, repovoar 
restoration - [,restê'rei$ên] 
noun: restauração, renovação, restabelecimento, restauro, cura 


restorative - [ris'torêtiv] 
adjective: reconstituinte, fortificante, tônico; 
noun: reconstituinte, fortificante, tônico 
restore - [ris'to: | 
verb: restaurar, restabelecer, reconstituir, recuperar, renovar, reparar, 
revigorar, consertar, curar 
restored - restaurados 
restorer - [ris'to:rê] 
noun: restaurador, restituidor, renovador, fortificante, tônico 
restrain - [ris'trein] 
verb: impedir, deter, refrear, reprimir, restringir, coibir, conter, encarcerar 
restrained - [ris'treind] 
adjective: comedido, contido, dominado, moderado, refreado, reprimido, 
sóbrio 
restraining - restrição 
restraint - [ris'treint| 
noun: barreira, coibição, constrangimento, freio, limitação, repressão 
restrict - [ris'trikt] 
verb: cercear, confinar, reduzir; 
noun: restringir, limitar 
restricted - [ris'triktid] 
adjective: restringido, confinado, limitado, reduzido 
restriction - [ris'trik§ên] 
noun: restrição, limitação, limite, redução, reserva 
restrictive - [ris'triktiv] 
adjective: restritivo, limitativo 
restrictiveness - restritividade 
restructure - reestruturar 
restructuring - reestruturação 
result - [ri'zÃlt] 
verb: resultar, provir, redundar, ser a consequência, ser o resultado, ter 
como conseqiiência, ter como resultado; 
noun: resultado, consequência, efeito, produto 
result in - [-BecrH] 
verb: acarretar 


resultant - [ri'zÃltênt] 
adjective: resultante; 
noun: resultante 
resulting - resultando 
resume - [ri'zju:m] 
noun: resumo, sumário, comprimido, pastilha; 
verb: compendiar, resumir, reocupar, retomar, reconquistar, reassumir, 
reatar, recuperar, prosseguir 
resumes - currículos 
resumption - [ri'zÂmpS$ên] 
noun: ressunção, continuação, prossecução, reatamento, recomeço 
resumptive - [ri'zÂmptiv] 
resumptivo 
resurgence - [ri'sê:dzêns] 
noun: ressurgimento, ressurreição, levantamento, resfriamento 
resurgent - [ri'sê:dzênt| 
adjective: que ressurge, ressuscitante 
resurrect - [,rezê'rekt] 
verb: ressuscitar, fazer reviver, exumar 
resurrection - [,rezê'rek$ên] 
noun: ressurreição, desenterramento, exumação, ressurgimento, 
restauração, revivescimento 
resurrectionist - [,rezê'rek§ênist] 
noun: ressurreicionista 
resuscitate - verb: ressuscitar, regressar à vida, trazer novamente à 
vida 
resuscitation - reanimação 
ret - [ret] 
verb: amolecer, macerar 
retail - ['ri:teil] 
verb: vender a varejo, ser vendido a varejo, espalhar, pormenorizar, relatar 
minuciosamente, tornar conhecido; 
adjective: de varejo, varejista; 
noun: varejo, venda à varejo 
retail business - noun: comércio varejista, venda à varejo 
retail price - noun: preço a varejo 


retail sale - noun: venda à varejo 
retailer - [ri:'teilê] 
noun: revendedor, varejista, comerciante a varejo, pessoa que espalha 
retailers - varejistas 
retain - [ri'tein] 
verb: reter, conservar, guardar, manter, preservar 
retained - retido 
retainer - [ri'teinê] 
noun: retentor, dispositivo de retenção, fixador, aderente, partidário, 
retenção legal de posse 
retaining - retenção 
retake - verb: retomar 
retaliate - [ri'tælieit] 
verb: retaliar, revidar, desforrar-se, desforrar-se de, pagar na mesma 
moeda 
retaliation - [ri,tæli'ei§ên] 
noun: retaliação, desagravo, desforra, represália, represálias, vingança 
retaliatory - [ri'tæliêtêri] 
adjective: retaliador, retaliativo 
retard - [ri'tâ:d] 
verb: retardar, atrasar, atrasar-se, demorar 
retardation - [,ri:tâ:'dei§ên] 
noun: retardamento, retardação, retardo, atraso, demora, frenação 
retarded - adjective: retardado 
retardment - [ri'tâ:dmênt] 
noun: retardamento, retardação, retardo, atraso, demora, frenação 
retarget - redirecionada 
retch - [ret§] 
verb: fazer esforço para vomitar 
retention - [ri'ten§ên] 
noun: retenção, conservação, fixação, faculdade de retenção, retentiva, 
memória 
retentive - [ri'tentiv] 
adjective: retentivo, retentor, fiel, seguro, tenaz 
retentivity - remanência 
retest - reteste 


rethought - repensada 
reticence - |'retisêns] 
noun: reticência, discrição, reserva, taciturnidade 
reticent - ['retisênt] 
adjective: reticente, discreto, reservado, taciturno, calado 
reticle - ['retikl] 
noun: retículo 
reticulate - [ri'tikjulit] 
adjective: reticulado 
reticulated - [ri'tikjuleitid] 
adjective: reticulado, retiforme 
reticulation - [ri,tikju'lei$én] 
noun: reticulação 
reticule - ['retikju:l] 
noun: retículo 
retighten - reapertar 
retina - |'retinê] 
noun: retina 
retinue - ['retinju:| 
noun: acompanhamento, comitiva, séquito 
retire - [ri'taiê] 
verb: retirar, retirar-se, afastar, afastar-se, bater em retirada, ir-se embora, 
obrigar a retirar, recuar, aposentar-se, aposentar, vestir o pijama, 1r dormir 
retired - [ri'taiêd] 
adjective: aposentado, reformado, retirado, afastado 
retiree - [ri,taiê'ri:] 
noun: aposentado 
retirement - |ri'taiêmênt] 
noun: aposentadoria, isolamento, solidão, retiro, reforma, retirada da 
circulação, recuo, retirada, toque de retirada 
retirement pension - noun: proventos de aposentadoria 
retiring - [ri'taiêrin] 
adjective: reservado, retraído, pouco comunicativo, pouco expansivo 
retool - ['ri:'tu:1] 
reequipar 


retort - [ri'to:t] 
noun: retaliação, represália, balão, resposta incisiva, retorta, réplica; 
verb: retorquir incisivamente, replicar, devolver, pagar 
retortion - [ri'to:$ên] 
noun: retorção, represália 
retouch - ['ri:'tÃt$] 
verb: retocar, aperfeiçoar, corrigir; 
noun: retoque 
retoucher - ['ri:'tÃt$€] 
noun: retocador 
retouching - retoque 
retrace - [ri'treis] 
verb: retraçar, recordar, reevocar, remontar à origem de, rever 
retracing - refazendo 
retract - [ri'trækt] 
verb: retrair, recolher, meter para dentro, encolher, retratar 
retractation - [,ri:træk'tei§ên] 
noun: retratação, desmentido, negação do já afirmado 
retractile - [ri'træktail] 
adjective: retrátil, que pode retrair-se 
retractility - [,ri:træk'tiliti] 
noun: retratilidade 
retraction - [ri'træk§ên] 
noun: retratação, retraimento 
retractive - [ri'træktiv] 
refração 
retractor - [ri'træktê] 
noun: músculo retrator 
retrain - reciclagem 
retrained - reciclagem 
retraining - ['ri:'treiniņ] 
reciclagem 
retranslate - ['ri:træns'leit] 
verb: retraduzir 
retransmission - retransmissão 
retransmit - retransmitir 


retread - ['ri:'tred] 
verb: passar de novo em, percorrer de novo, recauchutar, rechapar, tornar a 
percorrer 
retreat - [ri'tri:t] 
noun: retirada, retiro, retraimento, recuo, toque de recolher, toque de 
retirada, abrigo; 
verb: bater em retirada, fugir, recuar, retirar-se, retroceder, refugiar-se 
retreating - [ri'tri:tin] 
recuar 
retrench - [ri'trent$] 
verb: abater, cercear, comprimir, deduzir, diminuir, fazer economias, 
limitar, reduzir, restringir 
retrenchment - [ri'ttrent$mênt] 
noun: cerceamento, compressão, diminuição, economia, limitação, 
redução 
retrial - ['ri:'traiêl] 
noun: novo julgamento, segundo julgamento, revisão de processo, nova 
experiência, novo ensaio, novo teste 
retribution - [,retri'bju: §ên] 
noun: retribuição, desforra, castigo, paga do mal praticado, retaliação, 
vingança 
retributive - [ri'tribjutiv] 
adjective: justiceiro, punitivo, vingador 
retrievable - [ri'tri:vêbl] 
adjective: recuperável, remediável, reparável, restaurável 
retrieval - [ri'tri:vêl] 
noun: recuperação, reobtenção, restabelecimento, reaquisição, salvação 
retrieve - [ri'tri:v] 
verb: recuperar, reaver, recobrar, restabelecer, readquirir, restaurar, ir 
buscar 
retriever - [ri'tri:vê] 
noun: cão de busca 
retrieving - recuperar 
retroaction - [,retrêu'ak$ên|] 
noun: retroação, retroatividade, reação 
retroactive - adjective: retroativo 


retrofitting - reequipamento 
retrograde - |'retrêugreid] 
verb: retrogradar, retroceder, mover-se para trás, degenerar, sofrer 
reversão; 
adjective: retrógrado, dirigido para trás, inverso, em declínio 
retrogress - |,retrêu'gres| 
verb: retroceder, decair, degenerar 
retrogression - [,retrêu'gre$ên] 
noun: retrogressão, degenerência 
retrogressive - [,retrêu'grestv|] 
adjective: regressivo, retrógrado, em degenerência 
retrospect - |'retrôuspekt] 
noun: retrospecto, atenção a precedente, exame retrospectivo 
retrospection - |,retrêu'spek$ên] 
noun: retrospecção, exame retrospectivo 
retrospective - |,retrêu'spektiv] 
adjective: retrospectivo, retroativo, voltado para o passado 
retrousse - [rê'tru:sei] 
empinado 
retry - ['ri:'trai] 
verb: ensaiar de novo, fazer novo teste de, tentar novamente 
rettery - ['retêri] 
noun: curtidouro 
return - [ri'tê:n] 
verb: retornar, voltar, devolver, reverter, retribuir, tornar a pôr, tornar, 
pagar, redarguir, refletir, regressar, repetir-se, replicar, responder, 
retorquir; 
noun: retorno, regresso, volta, reaparição, recaída, recorrência, reversão, 
retribuição, ganho, lucro, proveito, rendimento, recuo, repetição 
return address - noun: endereço para devolução, endereço de 
remetente 
return cargo - noun: carga de retorno 
return ticket - noun: bilhete de volta 
returnable - retornáveis 
returned - devolvido 


returnee - [,ritê:'ni:] 
repatriado 
returns - retorna 
retype - verb: datilografar novamente 
reunification - reunificação 
reunify - ['ri:ju:nifai] 
reunificar 
reunion - ['ri:Ju:njên] 
noun: reunião, junção, agrupamento de pessoas 
reunite - ['ri:ju:'nait] 
verb: reunir, reunir-se, reconciliar, reconciliar-se, juntar 
reunited - reunificada 
reusability - reusabilidade 
reusable - reutilizáveis 
reuse - reutilização 
rev - [rev] 
noun: rotação; 
verb: embalar o motor 
revalorization - revalorização 
revaluation - noun: reavaliação, revalorização 
revalue - revalorizar 
revamp - ['ri:'vaemp| 
verb: consertar, gaspear, pôr gáspeas novas em, remendar 
revamping - renovação 
reveal - [ri'vi:]] 
verb: revelar, divulgar, mostrar, patentear 
revealed - revelou 
reveille - [ri'veeli] 
noun: alvorada, toque de alvorada 
revel - ['rev]] 
noun: diversão, divertimento, festa, patuscada; 
verb: andar na pândega, beber e comer 
revelation - [,revi'lei$ên] 
noun: revelação, coisa revelada, divulgação 
reveler - folião 
reveller - folião 


revelry - ['revlri] 
noun: festança, folia, pândega, bagaço 
revenge - [ri'vendż] 
noun: vingança, espírito de vingança, desforra, represália, revindita; 
verb: vingar, vingar-se, desforrar-se, retaliar 
revengeful - [ri'vendżful] 
adjective: vingativo, com desejo de vingança 
revenger - [ri'vendżê] 
noun: vingador 
revenue - ['revinju:] 
noun: renda, rendimento, rendimentos públicos, receita, receita pública, 
fisco 
revenues - receitas 
reverberant - [ri'vê:bêrênt| 
adjective: reverberante, que ecoa ou ressoa, sonoro, resplandecente 
reverberate - [ri'vê:bêreit] 
verb: reverberar, ressoar, repercutir, ecoar, reboar, refletir 
reverberating - [ri'vê:bêreitin|] 
adjective: reverberante, reverberatório, sonoro, que ecoa, ressonante, 
resplandecente 
reverberation - [ri,vê:bê'rei$ên] 
noun: reverberação, repercussão, calcinação, eco 
reverberator - [ri'vê:bêreitê] 
noun: refletor, lâmpada refletora 
revere - [ri'viê] 
verb: reverenciar, venerar, considerar como sagrado, respeitar 
profundamente 
reverence - |'rêvêrêns] 
noun: reverência, grande respeito, mesura, veneração, vênia; 
verb: reverenciar, venerar 
reverend - ['revêrênd|] 
adjective: reverendo, respeitável, venerável 
reverent - ['revêrênt] 
adjective: reverente, respeitoso 
reverential - [,revê'ren§êl] 
adjective: reverencial 


reverie - |['revêri] 
noun: devaneio, fantasia, sonho 
reversal - [ri'vê:sêl] 
noun: reversão, Inversão, revogação, anulação de sentença, estorno 
reverse - [ri'vê:s] 
verb: reverter, alterar por completo, inverter, inverter a marcha, pôr ao 
contrário, revogar, anular, fazer contravapor; 
noun: reverso, avesso, contrário, inverso, oposto, revés, reviravolta; 
adjective: avesso, contrário, inverso, invertido, oposto 
reverser - reversor 
reversibility - [ri,vê:sê'biliti] 
noun: reversibilidade 
reversible - [ri'vê:sêbl] 
adjective: reversível, reversivo, anulável, revogável 
reversion - [ri'vê:§ên] 
noun: reversão, propriedade reversível, seguro de vida 
reversionary - [ri'vê:$nêri] 
adjective: reversível 
revert - [ri'vê:t] 
verb: reverter, voltar de novo, referir novamente a, regressar, retroceder 
revet - [ri'vet] 
verb: revestir, guarnecer 
revetment - [ri'vetmênt] 
noun: revestimento 
review - [ri'vju:] 
noun: revisão, análise, crítica, estudo, exame, revista, publicação; 
verb: revisar, examinar de novo, inspecionar, recapitular, rever, passar em 
revista, rememorar 
reviewer - [ri'vju:ê] 
noun: crítico 
reviewing - revisão 
revile - [ri'vail] 
verb: descompor, injuriar, insultar, proferir injúrias, pronunciar 
impropérios, ultrajar 
revise - [ri'vaiz] 
verb: revisar, rever, reexaminar, corrigir, fazer a revisão de, reconsiderar, 


emendar, refundir; 
noun: revisão, versão revista, versão corrigida, segundas provas 
revised - [ri'vaizd] 
adjective: revisado, corrigido 
reviser - [ri'vaizê] 
noun: revisor 
revising - revisão 
revision - [ri'vizên] 
noun: revisão, correção, versão corrigida, versão revista 
revisionism - [ri'vizênizm] 
revisionismo 
revisionist - [ri'vizênist] 
noun: revisionista 
revisions - revisões 
revisit - ['ri:'visit] 
verb: visitar de novo, voltar a visitar 
revisory - [ri'vaizêri| 
adjective: revisório 
revitalize - verb: revitalizar, reviver 
revival - [ri'vaivêl] 
noun: renascimento, renovação, reflorescimento, restabelecimento, 
restauração 
revive - [ri'vaiv] 
verb: reviver, voltar à vida, ressuscitar, renascer, entrar de novo em voga, 
fazer surgir novamente, recuperar os sentidos, redespertar, renovar-se 
reviver - [ri'vaivê] 
noun: encáustica 
revivification - [ri:,vivifi'kei$ên] 
noun: revivificação 
revivify - [ri:'vivifai] 
verb: reviver, revivificar, reanimar, restaurar a energia 
revocable - ['revêkêb]| 
adjective: revocável, revogável, anulável 
revocation - [,revê'kei$ên] 
noun: revocação, revogação, anulação, cancelamento 


revoke - [ri'vêuk] 
verb: revocar, revogar, cancelar, anular, rescindir, baldar-se 
revoked - revogada 
revoking - revogando 
revolt - [ri'vêult| 
noun: revolta, rebelião, aversão, Insurreição, repugnância, sublevação; 
verb: revoltar, revoltar-se, amotinar-se, insurgir-se, sublevar-se 
revolted - [ri'vêultid] 
adjective: revoltado, revoltoso 
revolting - [ri'véultin] 
adjective: revoltado, asqueroso, revoltante, repugnante, chocante, 
sublevado 
revolution - |,revê'lu:$ên|] 
noun: revolução, rotação, modificação total, mudança radical, ciclo 
revolutionary - [,revê'lu:$néri] 
adjective: revolucionário, giratório; 
noun: revolucionário 
revolutionism - [,revêlu:$nizm| 
noun: revolucionarismo 
revolutionist - [,revêlu: $nist] 
noun: revolucionário 
revolutionize - [,revê'lu: §naiz] 
verb: revolucionar, alterar completamente, modificar radicalmente 
revolve - [ri'volv] 
verb: rodar, girar, andar à volta, dar voltas 
revolver - [ri'volvê] 
noun: revólver 
revolving - [ri'volvin] 
adjective: giratório, rotativo 
revolving credit - noun: crédito rotativo, crédito giratório 
revue - [ri'vju:] 
noun: revista 
revulsion - [ri'vÃI$ên] 
noun: asco, revulsão, modificação súbita, reação súbita, afastamento, 
reviravolta 


revulsive - [ri'vÃlsiv] 
adjective: revulsivo; 
noun: revulsivo 
reward - [ri'wo:d] 
noun: recompensa, remuneração, prêmio, retribuição, gratificação, paga; 
verb: recompensar, premiar, retribuir, remunerar, pagar 
rewarding - [ri'wo:din] 
adjective: recompensador, remunerador 
rewind - verb: rebobinar 
rewinding - rebobinamento 
rewiring - religação 
reword - ['ri:'wê:d] 
verb: dar nova redação a, redigir de novo 
rework - retrabalho 
rewrite - ['ri:'rait] 
verb: reescrever, escrever de novo 
rewritten - ['ri:'ritn] 
reescrita 
rewrote - ['ri:'rêut| 
reescreveu 
reynard - noun: raposa 
rhapsode - ['repsêud|] 
noun: rapsodo 
rhapsodic - [ræp'sodik] 
rapsódica 
rhapsodize - ['raepsêdaiz| 
verb: escrever rapsódias, falar 
rhapsody - ['repsêdi] 
noun: rapsódia 
rhenish - adjective: relativo ao Reno; 
noun: vinho do Reno 
rhenium - ['ri:niêm] 
rênio 
rheostat - ['ri:ĉustæt] 
noun: reóstato 


rhetor - ['ri:tê] 
noun: retor, orador 
rhetoric - ['retêrik] 
adjective: retórico, em tom declamatório, empolado; 
noun: retórica, linguagem retórica 
rhetorical - [ri'torikêl] 
adjective: retórico, em tom declamatório, empolado 
rhetorician - [,retê'riSên] 
noun: retor 
rheum - [ru:m] 
noun: catarro, defluxo, reuma, saliva, lágrimas 
rheumatic - [ru:'maetik] 
adjective: reumático, reumatismal; 
noun: reumático 
rheumaticky - [ru:'meetiki] 
adjective: um tanto reumático 
rheumatism - ['ru:mêtizm] 
noun: reumatismo 
rhine - reno 
rhinestone - noun: imitação de diamante 
rhino - ['rainêu] 
noun: rinoceronte 
rhinoceros - [rai'nosêrês] 
noun: rinoceronte 
rhizome - rizoma 
rhodium - ['rêudjêm] 
noun: ródio, pau-rosa 
rhododendron - [,rêudê'dendrên] 
noun: rododendro 
rhodonite - ['rêudênait] 
noun: rodonite 
rhomb - [rom] 
noun: rombo, romboedro, losango 
rhombi - ['rombai] 
losangos 


rhombic - ['rombik] 
adjective: rômbico 
rhomboid - ['romboid] 
noun: rombóide 
rhombus - ['rombês] 
noun: rombo, losango 
rhubarb - ['ru:bâ:b] 
noun: ruibarbo 
rhumb - [rÂm] 
noun: rumo 
rhyme - [raim] 
verb: rimar, versejar, formar rima, fazer rimar, fazer versos; 
noun: rima, poema rimado, verso rimado 
rhymed - [raimd] 
adjective: rimado, com rima 
rhymer - ['raimê] 
noun: rimador, versejador, versificador 
rhymester - ['raimstê] 
noun: mau versejador 
rhyming - ['raimin] 
adjective: rimado 
rhythm - ['riðêm] 
noun: ritmo, cadência, compasso, harmonia, periodicidade 
rhythmic - ['riðmik] 
adjective: rítmico, cadenciado 
rhythmical - ['riðmikêl] 
adjective: rítmico, cadenciado 
rib - [rib] 
noun: costela, friso, nervura, veio saliente, estria, faixa, aresta, viga; 
verb: estriar, marcar com arestas, reformar com nervuras, lavrar um 
campo 
ribald - ['ribêld] 
adjective: grosseiro, indecente, irreverente, libertino, obsceno, 
pornográfico, torpe; 
noun: blasfemo, gracejador irreverente, grosseirão, indivíduo irreverente 


ribaldry - ['ribêldri] 
noun: desbragamento, grosseria, linguagem indecente, linguagem 
irreverente, obscenidade, pornográfica 
riband - ['ribênd] 
noun: rédeas 
ribband - ['ribênd] 
noun: vigas 
ribbed - [ribd] 
adjective: acanelado, canelado, estriado, guarnecido de nervuras, reforçado 
com nervuras 
ribbing - ['ribin] 
noun: armação, conjunto de nervuras, nervuras, suporte, vigamento 
ribbon - ['ribên] 
noun: fita, faixa, cordão, tira, laço de fita, lista, listão, banda, rédeas; 
verb: guarnecer de fitas, serpentar 
ribboned - ['ribênd] 
adjective: com fitas, em forma de fita, guarnecido de fitas 
rice - [rais] 
noun: arroz 
rich - [rit§] 
adjective: rico, endinheirado, opulento, abundante, abastado, cheio de 
riqueza, caro, custoso, dispendioso, valioso, fértil, caixa-alta 
riches - ['rit§iz] 
noun: riqueza, algo, riquezas, bens, opulência 
richly - ['rit§li] 
adverb: ricamente, suntuosamente, opulentamente, amplamente 
richness - ['rit§nis] 
noun: riqueza, magnificência, opulência, suntuosidade, fertilidade, 
suculência 
rick - [rik] 
noun: meda, montão, pilha; 
verb: empilhar 
rickets - ['rikits] 
noun: raquitismo 
rickety - ['rikiti] 
adjective: frágil, pouco seguro, raquítico, cambaio, sem firmeza nas 


pernas, sem segurança, sem solidez, vacilante 
rickshaw - noun: carro de duas rodas, riquexó 
ricochet - ['rikê§ei] 
verb: ricochetear, fazer ricochete; 
noun: ricochete 
rictus - ['riktês] 
noun: rito 
rid - [rid] 
verb: livrar, libertar, libertar de, desembaraçar, abolir, afastar, fazer 
desaparecer 
ridable - ['raidêb!l] 
adjective: que pode cavalgar-se 
riddance - ['ridêns] 
noun: alívio, libertação, ato de se libertar de 
riddel - ['ridl] 
noun: cortina de altar 
ridden - ['ridn] 
montado 
riddle - ['ridl] 
noun: adivinha, enigma, mistério, adivinhação, ciranda, crivo, joeira, 
peneira grossa; 
verb: adivinhar, decifrar um enigma, falar por enigmas, solucionar 
ride - [raid] 
noun: passeio, percurso, trajeto, estada, carona; 
verb: andar a cavalo, cavalgar, montar, percorrer a cavalo, praticar 
equitação 
rider - ['raidê] 
noun: passageiro, viajante, caixeiro-viajante, cavaleiro, amazona, ciclista, 
ginete 
riderless - ['raidêlis] 
adverb: sem cavaleiro, selvagem 
ridge - [ridż] 
noun: crista, cume, cumeada, cumeeira, espinhaço, serrania, cordilheira, 
serra 
ridged - [ridżd] 
adjective: acidentado, em espinhaço, estriado, fragoso, rugoso 


ridgepole - ['ridżpêul] 
noun: trave horisontal 
ridgy - ['ridżi] 
adjective: acidentado, em espinhaço, estriado, fragoso, rugoso 
ridicule - ['ridikju:1] 
noun: coisa ridícula, escárnio, mofa, troça, zombaria; 
verb: ridicularizar, fazer troça de, meter a ridículo, zombar de; 
adjective: ridículo 
ridiculous - [ri'dikjulês] 
adjective: burlesco, ridículo, absurdo, caricato, grotesco, que causa 
indignação, ridiculoso 
ridiculously - ridiculamente 
riding - ['raidin] 
adjective: que anda a cavalo 
rife - [raif] 
adjective: corrente, freqüente, muito espalhado, numeroso 
riffle - ['rifl] 
noun: cascata, rápido, ação de embaralhar cartas; 
verb: embaralhar cartas 
riffraff - ['rifræf] 
noun: canalha, inferno, mundo dos mortos, ralé, mundo inferior, refugo 
rifle - ['raifl] 
noun: rifle, carabina, espingarda, estria espiralada, fuzileiros; 
verb: esvaziar, pilhar, roubar, saquear, subtrair 
rifleman - ['raiflmên] 
noun: atirador, caçador, fuzileiro 
rifleshot - ['raifl§ot] 
noun: tiro de espingarda, tiro de canhão 
rifling - ['raiflim] 
noun: disposição das estrias, estriamento, estrias 
rift - [rift] 
noun: abertura, brecha, falha, fenda, greta, racha, fratura, dilema; 
verb: fender-se, rachar-se 
rig - [rig] 
noun: brincadeira, carroça, cordoalha, cordoame, equipamento, mastreação 


de navio, traje bizarro, velas; 
verb: equipar, aparelhar, guarnecer, prover do necessário, mastrear 
rigger - ['rigê] 
noun: armador, aparelhador, correia de transmissão 
rigging - ['rigin] 
noun: ajustagem, cordame, aprestos de navio, armação 
right - [rait] 
adjective: direito, à direita, reto, vertical, correto, honesto, adequado, 
conveniente, genuíno, sadio, direto, satisfatório, justo, externo; 
adverb: corretamente, exatamente, justamente, para a direita, 
honradamente, totalmente, diretamente, extremamente, imediatamente; 
verb: endireitar, corrigir, fazer justiça a, retificar, regularizar, defender, 
emendar, reabilitar, reparar; 
noun: direito, razão, equidade, justiça, autoridade, prerrogativa, privilégio, 
reivindicação 
right away - adverb: imediatamente 
rightdown - ['raitdaun] 
adjective: adequado, apropriado, característico, conveniente, de sua 
exclusiva posse, peculiar, próprio, respeitável 
righteous - ['rait§ês] 
adjective: direito, honesto, honrado, justificado, justo, provo, reto, 
justiceiro 
righteousness - ['rait§êsnis] 
noun: justiça, espírito de justiça, honradez, integridade, probidade, retidão 
rightful - ['raitful] 
adjective: justo, legal, legítimo, reto, verdadeiro 
rightfully - adverb: legalmente, legitimamente 
righthand - ['raithænd] 
do lado direito 
rightist - ['raitist] 
direitista 
rightly - ['raitli] 
adverb: devidamente, acertadamente, com exatidão, corretamente, 
adequadamente, convenientemente 
rightmost - mais à direita 
rightness - acerto 


rightwards - ['raitwêdz] 
para a direita 
rightwing - ['raitwin|] 
direita 
rigid - ['ridzid] 
adjective: rígido, teso, severo, não flexível 
rigidity - [ri'dziditi] 
noun: rigidez, rigor, severidade, austeridade, falta de flexibilidade, 
inflexibilidade 
rigmarole - ['rigmêrêul] 
noun: asneira, palavreado sem sentido, ladainha; 
adjective: confuso, incoerente 
rigor - ['raigo:] 
noun: rigor, severidade, austeridade, rigidez, inflexibilidade, tremor 
convulsivo, arrepio, calafrio 
rigorism - ['rigérizm] 
noun: rigorismo, severidade 
rigorous - ['rigêrês] 
adjective: rigoroso, severo, exigente, inflexível, minucioso, áspero 
rigour - ['rigê] 
noun: rigor, severidade, austeridade, rigidez 
riksdag - ['riksdæg] 
noun: parlamento dinamarquês 
rile - [rail] 
verb: enervar, exasperar, irritar 
rill - [ril] 
noun: regato, riacho, ribeiro 
rim - [rim] 
noun: aba, orla, rebordo, beira, margem, arco, aro, coroa; 
verb: colocar aro em, guarnecer como arco, marginar, orlar, rodear 
rime - [raim] 
noun: escarcha, geada, geada branca, orvalho congelado, rima, poema 
rimado, verso rimado; 
verb: rimar, versejar, cobrir de geada, formar rima, fazer rimar, fazer 
versos 


rimless - ['rimlis] 
adjective: sem borda 
rimy - ['raimi] 
adjective: cheio de geada, coberto de geada 
rind - [raind] 
noun: crosta, casca, couro, pele, revestimento exterior; 
verb: descascar, tirar a casca a 
rinderpest - ['rindêpest] 
noun: peste bovina 
ring - [rim] 
noun: anel, argola, aro, círculo, picadeiro, alça, coroa, cinta, arena, ringue; 
verb: badalar, cercar, circundar, rodear 
ringbone - ['rinbéun] 
sobreosso 
ringed - [rind] 
adjective: anelado, anular 
ringer - ['rinê] 
noun: sineiro, tocador, oscilador mecânico 
ringing - ['rinin] 
noun: toque, repique, zumbido, zunido, eco, incisão anular; 
adjective: sonoro, ressonante, ecoante, vibrante 
ringleader - ['rin,li:dê] 
noun: cabeça, chefe 
ringlet - ['rinlit] 
noun: anel pequeno, anelzinho, pequeno círculo 
ringleted - ['rinlitid] 
cachos 
ringmaster - ['rin,mã:stê] 
noun: diretor do anfiteatro 
ringtail - ['rinteil] 
noun: vela do pau da bandeira 
ringworm - ['rinwê:m] 
noun: micose, doença da pele, manchas circulares, tinha 
rink - [rink] 
noun: pista de gelo; 
verb: patinar 


rinse - [rins] 
verb: enxaguar, lavar com jato de água, passar por água, enxugar; 
noun: enxague, enxaguadela, lavagem 
rinsed - lavadas 
rinsing - ['rinsig] 
noun: enxaguadela, lavagem, lavadela 
riot - ['raiêt | 
noun: tumulto, motim, desordem, distúrbio, manifestação, devassidão, 
vida desregrada, dissipação, rixa; 
verb: esbanjar, fazer barulho, jogar fora, levar vida desregrada, malbaratar, 
provocar tumultos, viver na devassidão 
rioter - ['rarêtê | 
noun: amotinador, arruaceiro, desordeiro, libertino, manifestante 
riotous - |'raiêtês] 
adjective: barulhento, descomedido, desordeiro, tumultuoso, turbulento 
rip - [rip] 
verb: abrir, arrancar, dilacerar, esgamar, esgarçar, fender, rasgar, rasgar- 
se, tirar, romper, romper-se; 
noun: rasgo, rasgão, fenda, redemoinho, cavalo velho, ruptura, velhaco 
riparian - [rai'p€êriên] 
adjective: marginal, ribeirinho, ripário; 
noun: proprietário, ribeirinho 
ripcord - ['ripko:d] 
noun: corda de abertura 
ripe - [raip] 
adjective: maduro, amadurecido, completamente formado, consumado, 
pronto a ser colhido, pronto a ser utilizado, sazonado 
ripen - ['raipên] 
verb: amadurecer, amadurar, aperfeiçoar, aprimorar, fazer amadurecer, 
sazonar 
ripeness - ['raipnis] 
noun: maturação, maturidade, desenvolvimento pleno, estado maduro 
riposte - [ri'pêust] 
verb: contra-atacar, ripostar; 
noun: riposta 
ripped - rasgado 


ripper - |'ripê] 
noun: estripador, pessoa que rasga, serra circular, serrote 
ripping - ['ripiņ] 
adjective: arrebatador, esplêndido, formidável, ótimo, que dá na vista, que 
despedaça; 
adverb: intensamente, muito 
ripple - ['ripl] 
verb: agitar, agitar-se, encrespar, encrespar-se, enrugar, enrugar-se, 
ondular, encapelar; 
noun: prega, ruga, ondulação, murmúrio, sussurro, rastelo, série de ondas 
ripply - ['ripli] 
adjective: com pequenas ondulações, ondulado 
riprap - ['ripræp] 
noun: enrocamento 
rise - [raiz] 
verb: ascender, elevar, aparecer, elevar-se, levantar-se, pôr-se em pé, 
aumentar, erguer-se, formar ladeira, ressurgir, ressuscitar, sair da cama, 
surgir, nascer, subir; 
noun: acréscimo, ascensão, aumento, subida, elevação, promoção, rampa, 
ladeira, colina, pequeno elevação, altura de ascensão, pequeno monte, 
altura de degrau, eminência 
risen - ['rizn] 
ressuscitado 
riser - ['raizê] 
noun: pessoa que se levanta, espelho de degrau, pé de degrau, tubo de 
subida 
rises - sobe 
risibility - [,rizi'biliti] 
noun: risibilidade, disposição para rir, tendência para rir 
risible - ['rizibl] 
adjective: risível, ridículo, com tendência para rir 
rising - ['raiziņ] 
noun: ascensão, elevação, encerramento, insurreição, nascimento, ressalto, 
subida, sublevação; 
adjective: ascendente, que se eleva 
risk - [risk] 
verb: arriscar, arriscar-se, aventurar, aventurar-se a, correr o risco de, pôr 


em risco; 
noun: risco, perigo 
riskiness - ['riskinis] 
noun: perigos, riscos, aspecto 
risky - ['riski] 
adjective: arriscado, de caráter duvidoso, incerto, perigoso, pouco 
conveniente, escabroso, indecente 
risque - ['riskei] 
adjective: picante 
rissole - ['risêul] 
noun: almôndega 
rite - [rait] 
noun: rito, ritual, cerimônia, etiqueta 
ritual - ['rit§uêl] 
noun: ritual, rito, cerimonial; 
adjective: ritual, que contém ritos 
ritualism - ['rit§uêlizm] 
noun: ritualismo, conjunto de ritos 
ritualist - ['rit§uêlist] 
noun: ritualista 
rival - ['raivêl] 
adjective: rival, concorrente, adversário, competidor, antagonista, êmulo; 
noun: rival, adversário, concorrente, antagonista, competidor, êmulo; 
verb: rivalizar, rivalizar com, competir com, bater-se 
rivalry - ['raivêlri] 
noun: rivalidade, disputa, competição, concorrência, emulação 
rive - [raiv] 
verb: abrir, despedaçar, fender, rachar, rachar em dois, rasgar, rebentar 
riven - ['rivên] 
adjective: arrancado, despedaçado, fendido 
river - ['rivê] 
noun: rio, curso de água, corrente, torrente; 
adjective: marginal, relativo a rios, ribeirinho 
riverain - ['rivêrein] 
adjective: marginal, relativo a rios, ribeirinho 
riverbank - rio 


riverbed - ['rivê'bed] 
noun: leito de rio, leito fluvial 
riverine - ['rivêrain] 
noun: ribeirinho, fluvial, marginal 
riverside - ['rivêsaid] 
noun: ribeira, margem do rio 
rivet - ['rivit] 
verb: cravar com rebite, firmar, fixar, prender com rebites, rebitar; 
noun: cravo, rebite, gato 
riveted - rebitadas 
riveter - noun: rebitador 
rivulet - ['rivjulit] 
noun: arroio, regato, ribeiro 
roach - [rêut§] 
noun: aluamento, leucisco, recorte curvo, barata 
road - [rêud] 
noun: estrada, rua, via, caminho, calçada 
roadbed - ['rêudbed] 
noun: subsolo, leito da estrada 
roadless - ['rêudlis] 
adjective: sem estradas 
roadman - ['rêudmên] 
noun: cantoneiro 
roadmap - roteiro 
roadside - ['rêudsaid] 
noun: beira da estrada, lado da estrada 
roadstead - ['rêudsted] 
enseada 
roadster - ['rêudstê] 
noun: automóvel, cavalo, navio ancorado 
roadway - ['rêudwei] 
noun: estrada, leito de rua, calçada 
roam - [rêum| 
verb: andar, andar por, atravessar, cruzar, deambular, percorrer, vaguear; 
noun: deambulação, passeio, perambulação 


roan - [rêun] 
adjective: ruão, ruano; 
noun: ruão, ruano 
roar - [ro:| 
verb: atroar, bramar, berrar, bramir, mugir, ribombar, rugir, troar; 
noun: bramido, rugido, urro, berro 
roared - rugiu 
roarer - ['ro:rê] 
noun: pessoa que grita 
roaring - ['ro:rig] 
adjective: atroador, ribombante, rugidor, vociferador; 
noun: berro, bramido, rugido, urro 
roast - [rêust] 
verb: assar, calcinar, torrar, torrar-se, tostar; 
noun: assado, assadura, carne assada; 
adjective: torrado, tostado 
roasted - adjective: assado 
roaster - ['rêustê] 
noun: grelha, forno de assar, pessoa que assa, torrador de café, calcinador 
de minério 
roasting - torrefação 
roasting-jack - ['rêustindżæk] 
noun: agulha, espeto de assar, flecha, furador, mandril, sovela 
rob - [rob] 
verb: roubar, assaltar, furtar, pilhar 
robbed - roubado 
robber - ['robê] 
noun: assaltante, bandoleiro, ladrão, bandido, esbulhador, salteador 
robbery - ['robêri] 
noun: roubo, assalto, depredação, esbulho, extorsão, latrocínio, pilhagem 
robbing - roubar 
robe - [rêub] 
noun: robe, manto, capa, roupão, toga, túnica; 
verb: paramentar, paramentar-se, revestir, revestir-se, vestir, vestir-se 
robin - ['robin] 
noun: pisco-de-peito-ruivo 


robot - ['rêubot] 
noun: robô, autômato 
robotic - robótica 
robotics - robótica 
robotized - robotizado 
robust - [rêu'bÃst] 
adjective: robusto, forte, vigoroso, resistente, sadio 
robustly - robustamente 
robustness - robustez 
rocambole - ['rokêmbêul|] 
noun: alho-espanhol 
rochet - ['rot§it] 
noun: roquete, pregas e rendas 
rock - [rok] 
noun: rocha, recife, pedra, penhasco, rochedo, penedo, refúgio, amparo, 
auxílio; 
verb: abanar, balançar, embalar 
rock-and-roll - ['rokn'rêul] 
rock and roll 
rock-bottom - ['rok'botêm] 
adjective: extremamente baixo, mínimo; 
noun: fundo, ponto mais baixo 
rock-cork - ['rok'ko:k] 
rock-cortiça 
rock-crystal - ['rok'kristl] 
noun: imitação de diamante 
rock-garden - ['rok,gâ:dn] 
rock-jardim 
rock-hewn - ['rok'hju:n] 
escavadas na rocha 
rock-oil - ['rok'oil] 
óleo-rocha 
rock-salt - ['rok'so:lt] 
noun: sal-gema 
rock crystal - noun: imitação de diamante 
rocked - bombou 


rocker - ['rokê] 
noun: cadeira de balanço, embaladeira, embalador, oscilador 
rockery - ['rokêri] 
ornamental 
rocket - ['rokit] 
noun: foguete, rojão, rúcula, juliana-dos-jardins; 
verb: passar como um foguete, subir direito, atacar 
rocket-launcher - ['rokitlo:nt$8] 
noun: lança foguetes, lançador de foguetes 
rocketry - ['rokitri] 
noun: foguetes 
rockies - noun: montanhas rochosas 
rocking - noun: balanço, bamboleio; 
adjective: bamboleante 
rocking-chair - ['rokint$€8] 
noun: cadeira de balanço 
rocking-horse - ['rokinho:s|] 
noun: cavalo de pau 
rocking-turn - ['rokintê:n] 
balanço turn- 
rocky - ['roki] 
adjective: pedregoso, rochoso, duro, cheio de pedras, cheio de rochas 
rococo - [rêu'kêukêu] 
noun: rococó, antiquado, estilo rococó; 
adjective: rococó, antiquado 
rod - [rod] 
noun: bastão, bordão, haste, vara, vareta, tirante, autoridade, biela, castigo 
corporal, látego, poder, punição, varão 
rode - [rêud] 
montei 
rodent - ['rêudênt|] 
noun: roedor, animal roedor 
rodeo - [rêu'deiêu] 
noun: rodeio 
rodomontade - [jrodêmon'teid] 
verb: dizer bravatas, fanfarrear, fanfarronar, jactar-se; 


noun: bravata, fanfarronada, jactância 
roe - [rêu] 
noun: ova de peixe, ova, cabrito-montês 
roe-stone - ['rêustêun] 
roe-pedra 
roebuck - ['rêubÂk] 
noun: cabrito-montês 
rogation - [rêu'gei§ên] 
noun: rogação, ladainhas menores, rogações 
rogue - |rêug] 
noun: intrujão, maroto, patife, trapaceiro, tratante, velhaco 
roguery - ['rêugêri] 
noun: malandrice, marotice, tratantada, velhacaria 
roguish - ['rêugi§] 
adjective: malandro, maroto, tratante, velhaco 
roil - [roil] 
verb: fazer zangar, incomodar, irritar, turvar 
roily - ['roili] 
adjective: irritado, turvado, turvo 
roister - ['roistê] 
verb: fazer barulho, fazer de fanfarrão, foliar 
roisterer - ['roistêrê] 
noun: estroina, fanfarrão, pessoa barulhenta 
roistering - ['roistêrin] 
adjective: barulhento, fanfarrão, ruidoso; 
noun: barulho, fanfarronada 
role - [rêul] 
noun: função, papel, cargo 
roll - [rêul] 
noun: bobina, rolo, rolo compressor, movimento de rotação, qualquer 
coisa enrolada, tambor, cilindro, pão, pãozinho, baguete, bumbum, 
manobra, lista, maço de notas; 
verb: enrolar, fazer rolar, preparar com rolo, rolar, deslizar, laminar, 
revolver 
roll-call - ['rêulko:1] 
noun: alardo, chamada, inspeção, junção, lista, reunião, revista, rol 


roll-collar - ['rêul,kolê] 
roll-coleira 
roll up - [cBepHyTE] 
verb: arregaçar, enrolar 
rollback - reversão 
rolled - [rêuld] 
adjective: enrolado, laminado, passado com o rolo 
roller - ['rêulê] 
noun: rolo compressor, roldana, cilindro de madeira, coisa que rola, 
lançadeira, calandra, rolete, tambor 
roller-bandage - ['rêulé'baendidz] 
noun: faixa, ligadura 
roller-coaster - ['rêulê,kêustê] 
noun: montanha russa 
roller-skate - ['rêulêskeit] 
noun: patins de rodas 
roller skate - noun: patins de rodas 
rollerblades - patins 
rollick - ['rolik] 
noun: alegria exuberante, alegria ruidosa, folguedo, folia, jovialidade, 
pândega; 
verb: folgar, foliar 
rollicking - ['rolikin] 
adjective: brincalhão, exuberantemente alegre, folgazão, jovial, muito 
divertido, pândego 
rolling - ['rêulim] 
adjective: rolante, giratório, bamboleante, móvel, ondeado, ondulado; 
noun: ato de rolar ou rodar, rotação, cilindragem, laminação, laminagem 
rolling-mill - ['rêuligmil] 
laminadores 
rolling-pin - ['rêulimpin] 
noun: rolo 
rolling-stock - ['réulinstok] 
material circulante 
rollup - cumulativo 


roly-poly - ['rêuli'pêuli] 
adjective: rechonchudo, gorducho, roliço; 
noun: rolo 
rom - noun: romanichel, homem ou rapaz cigano 
roma - noun: Rome 
romaic - noun: romaico, grego moderno; 
adjective: romaico 
roman - noun: romano, cidadão romano, habitante de Roma, católico- 
romano, tipo redondo, tipo romano; 
adjective: romano, românico, descendente dos romanos, novilatino 
roman-catholicism - noun: catolicismo romano, catolicismo 
roman catholic - adjective: católico-romano, católico; 
noun: católico-romano, católico 
romance - [rêu'mens] 
noun: romance, história romanesca, novela, novela sentimental, aventura 
amorosa, conto, fábula, ficção, idilio; 
verb: romancear, fantasiar, exagerar 
romancer - [rêu'maensê] 
noun: romancista, indivíduo fantasista, mentiroso, patranheiro 
romanes - noun: romani, língua cigana 
romanesque - noun: romanesco, o estilo romanesco; 
adjective: romanesco 
romanian - adjective: romeno; 
noun: romeno 
romanic - adjective: românico, romano, de cultura romana, 
descendente dos romanos, derivado do latim, proveniente do romanos; 
noun: língua romana 
romanism - noun: romanismo, catolicismo 
romanist - noun: romanista, católico, papista 
romanize - verb: romanizar, latinizar 
romantic - [reu'maentik] 
adjective: romântico, sentimental, romanesco, imaginário; 
noun: romântico, romantismo, estilo romântico 
romanticism - [rêu'maentisizm | 
noun: romanticismo, romantismo 


romanticist - [rêu'maentisist] 
noun: escritor romântico, romântico 
romanticize - verb: romantizar 
romanticized - romantizada 
romany - noun: cigano, gitano, romani, língua dos ciganos; 
adjective: cigano 
rome - noun: Roma 
romish - adjective: católico, papista 
romp - [romp] 
noun: brincadeira ruidosa, jogo barulhento, criança, sapatão; 
verb: brincar, fazer barulho brincando, pintar o diabo, traquinar 
romper - ['rompê] 
noun: espécie de babador 
rondeau - ['rondêu] 
noun: rondó 
rondel - ['rondl] 
noun: rondó, besante, medalhão 
rondo - ['rondêu] 
noun: rondó 
rondure - ['rondjuê] 
noun: contorno arredondado, objeto redondo, redondeza 
rood - [ru:d] 
noun: crucifixo, a cruz de Cristo, medida agrária roof 
rood-screen - ['ru:dskri:n] 
rood tela 
roof - [ru:f] 
noun: telhado, céu, teto, topo, cume, abrigo, casa; 
verb: abrigar, alojar, cobrir com telhado, colocar telhado em 
roofing - ['ru:fin] 
noun: armação de telhado, telhado, cobertura 
roofless - ['ru:flis] 
adjective: descoberto, sem telhado, a céu aberto, sem lar 
rook - [ruk] 
noun: escroque, frouxa, gralha, gralha-calva, torre, trapaceiro; 
verb: rocar, fazer roque no xadrez, trapacear 


rookery - ['rukêri | 
noun: espeluncas, paradieiros, viveiro de gralhas 
rookie - ['ruki] 
noun: recruta 
room - [ru:m| 
noun: quarto, sala, aposento, apartamento, dependência, espaço, 
capacidade, lugar, folga, jogo, tolerância, oportunidade, ensejo, ocasião; 
verb: habitar, morar, ocupar aposentos, ocupar quartos 
room-and-pillar-system - ['ru:mênd'pilê'sistim] 
quarto-e-pilar do sistema 
room-mate - ['ru:mmeit] 
sala-mate 
roomer - ['ru:mê| 
noun: hóspede, locatório sem pensão 
roomful - ['ru:mful|] 
noun: quarto cheio, sala cheia 
roominess - ['ru:minis] 
noun: espaço, espaço suficiente, largueza 
rooming-house - ['ru:minhaus] 
casa rooming 
roommate - noun: companheiro de quarto 
roomy - ['ru:mi] 
adjective: amplo, espaçoso, grande, largo 
roost - [ru:st] 
noun: cama, pousada, quarto de dormir; 
verb: albergar, alojar-se, alcandorar-se 
rooster - ['ru:stê] 
noun: galo, galo doméstico 
root - [ru:t] 
verb: enraizar, firmar, arraigar, firmar-se, fixar, fixar as raízes, radicar, 
radicar-se, deitar raizes; 
noun: raiz, radical, base, fonte, origem, causa, nabos; 
adjective: basilar, básico, essencial, fundamental, primário, radical 
root directory - noun: diretório principal 
rooted - ['ru:tid] 
adjective: arraigado, com raízes, enraizado 


rooter - ['ru:tê| 
noun: entusiasta 
rooting - enraizamento 
rootlet - ['ru:tlit| 
noun: radícula, pequena raiz 
rooty - ['ru:ti] 
adjective: cheio de raizes 
rope - [rêup| 
noun: corda, cordame, cordão, laço, cabo, enfiada; 
verb: delimitar com cordas, prender com corda, atar, atrair, enredar 
rope's-end - ['rêups'end| 
rope's final 
rope-dancer - ['rêup,dâ:nsê] 
corda-dançarina 
rope-drive - ['rêupdraiv] 
unidade de cabos 
rope-ladder - ['rêup,ledê] 
corda-escada 
rope-walker - ['rêup,wo:kê] 
corda-walker 
rope-yarn - ['rêupjâ:n] 
corda de fio 
roper - ['rêupê] 
noun: empacotador, gaúcho, enlatador, enfardador, vaqueiro 
ropy - ['rêupi] 
adjective: filamentoso, pegajoso, viscoso 
roquet - ['rêuki] 
noun: choque de bola; 
verb: bater noutra bola 
rorqual - ['ro:kwêl] 
noun: rorqual 
rosace - ['rêuzeis] 
noun: rosácea, roseta, diamante-rosa, ornato em forma de rosa 
rosaceous - [rêu'zei$ês] 
adjective: rosáceo 


rosarium - [rêu'zEêriêm|] 
noun: rosal, roseiral 
rosary - ['rêuzêri] 
noun: rosário, roseiral, rosal 
rose - [rêuz] 
noun: rosa, cor-de-rosa, roseira, roseta, rubor, vermelhidão, raro, ralo; 
verb: tingir cor-de-rosa, tornar róseo; 
adjective: rosa-pálido 
rose-bush - ['rêuzbus$] 
roseira 
rose-colour - ['rêuz,kÁlê] 
cor-de-rosa 
rose-coloured - ['rêuz,kÁlêd] 
adjective: rosado, róseo, avermelhado, cor-de-rosa 
rose-drop - ['rêuzdrop| 
queda-de-rosa 
rose-leaf - ['rêuzli:f] 
rosa-folha 
rose-rash - ['rêuzræ§] 
noun: roséola 
rose-tree - ['rêuztri:] 
árvore-de-rosa 
rose-water - ['rêuz,wo:tê] 
de água de rosas 
rose window - ['rêuz,windêu] 
noun: janela circular 
roseate - ['rêuziit] 
adjective: róseo, rosado, cor-de-rosa 
rosebush - noun: roseira 
rosemary - ['rêéuzmêri] 
noun: rosmarinho, alecrim 
roseola - [rêu'zi:êlê] 
noun: roséola 
rosette - [rêu'zet| 
noun: rosácea, roseta, diamante-rosa, ornato em forma de rosa 


rosewood - ['rêuzwud| 
noun: pau-rosa, Jacarandá 
rosin - ['rozin] 
noun: resina, breu; 
verb: esfregar com resina, passar resina 
roster - ['rêustê] 
noun: rol, registro, lista 
rostral - ['rostrêl] 
adjective: rostral, ornado com rostros, em forma de bico 
rostrate - ['rostreit] 
adjective: rostrado 
rostrum - ['rostrêm] 
noun: rostro, bico de aves, esporão de vegetais, púlpito, tribuna 
rosy - ['rêuzi] 
adjective: rosado, róseo, avermelhado, cor-de-rosa 
rot - [rot] 
noun: bagatela, podridão,  putrefação, decomposição orgânica, 
distomatose, asneira, caruncho, tolice; 
verb: apodrecer, decompor-se, entrar em putrefação, deteriorar, fazer 
apodrecer, putrefazer-se, definhar, estiolar 
rota - ['rêutê] 
noun: rota, escala de serviço 
rotary - ['rêutêri | 
adjective: rotatório, rotativo, giratório, que anda em volta, que atua em 
rotação 
rotate - [rou'teit] 
verb: rodar, girar em volta, alternar, suceder-se ciclicamente; 
adjective: circular, rotáceo, rotiforme 
rotated - rodada 
rotating - adjective: rotativo 
rotation - [rêu'tei$ên] 
noun: rotação, alternação, alternância, movimento de rotação, 
revezamento, sucessão alternada, turno, rodízio, escala 
rotational - [rêu'tei$ênl|] 
adjective: rotativo, rotatório 
rotationally - rotacionalmente 


rotative - ['rêutêtiv] 
adjective: rotativo, rotatório, alternado, giratório 
rotator - [rêu'teitê] 
noun: rotor 
rotatory - ['rêutêtêri] 
adjective: giratório, rotatório 
rote - [rêut] 
noun: hábito 
rotogravure - [ rêutêugrê'vjuê] 
noun: rotogravura 
rotor - ['rêutê] 
noun: rotor 
rotted - apodreceu 
rotten - ['rotn] 
adjective: apodrecido, podre, estragado, em decomposição, carcomido, 
atacado de distomatose, carunchoso, cheio de caruncho 
rottenness - ['rotnnis] 
noun: podridão, putrefação, decomposição, estado miserável, má 
qualidade 
rotter - ['rotê] 
noun: biltre, canalha, garoto, patife 
rotting - apodrecendo 
rotund - [rêu'tÂnd] 
adjective: rotundo, empolado, grandiloquente, sonoro, cheio de ênfase 
rotunda - [rêu'tÂndê] 
noun: rotunda, aposento circular 
rotundity - [rêu'tÂnditi] 
noun: rotundidade, aparência redonda, esfericidade, gordura, obesidade 
rouble - ['ru:bl] 
noun: rublo 
roue - [ru:'ei] 
noun: libertino, devasso, estroina, pândego 
rouge - [ru:Z] 
noun: rouge, carmim, arrebique, vermelhão, vermelho, colcotar, 
revolucionário; 
verb: passar carmim, pintar-se com carmim, colorir de vermelho 


rough - [rÃf] 
adjective: áspero, acidentado, desigual, irregular, rude, rugoso, 
encrespado, brusco, bronco, grosseiro, insolente, descortês, severo, 
violento, brutal, agitado, duro, inculto, picante, dissonante, eriçado, 
encapelado; 
noun: rudeza, grosseria, falta de polimento, parte grosseira, terreno 
acidentado, espigão, adversidade; 
verb: amansar, domar, arrepiar, levantar, tornar áspero, tratar rudemente; 
adverb: asperamente, grosseiramente, rudemente, toscamente 
rough-and-ready - ['rÁfênd'redi] 
adjective: mal feito, feito a martelo 
rough-and-tumble - ['rÃfênd'tÂmbl] 
noun: confusão, desordem 
rough-dry - ['rÃfdrai] 
áspero-seca 
rough-hew - ['rÂfhju:] 
verb: falquear, falquejar 
rough-house - ['rÂfhaus] 
casa em bruto 
rough-neck - ['rÂfnek] 
noun: arruaceiro, desordeiro 
rough-rider - ['rÂf,raidê] 
-rider em bruto 
rough-spoken - ['rÂfspêukên] 
mal-falada 
rough estimate - noun: avaliação aproximada, estimativa aproximada 
roughage - ['rÂfidż] 
noun: forragem, comida frugal 
roughcast - ['rÂfkâ:st] 
verb: cobrir com argamassa, cobrir com reboco, rebocar 
roughen - ['rÂfn] 
verb: encapelar-se, encrespar-se, enrugar-se, irritar 
roughly - ['rÂfli] 
adverb: asperamente, bruscamente, descortesmente, grosseiramente, 
insolentemente, rudemente 


roughness - ['rÃfnis] 
noun: aspereza, brusquidão, descortesia, desigualdade, grosseria, 
imperfeição, irregularidade, rugosidade, severidade 
roughshod - ['rÃf$0d] 
desconsiderado 
roulade - [ru:'lã:d] 
noun: trilo, volata 
roulette - [ru:'let] 
noun: roleta, rolete picotador, carretilha 
roumanian - adjective: romeno; 
noun: romeno 
round - [raund] 
adjective: redondo, arredondado, cilíndrico, circular, roliço, curvo, 
esférico, que se move em círculo, autêntico, cheio, completo, continuo, 
corpulento, genuíno, inteiro; 
verb: bolear, curvar, dar forma redonda a, tornar simétrico, arredondar, 
encurvar, cochichar, sussurrar, acabar, completar; 
adverb: em círculo, em roda, em torno, em volta, de volta, de regresso, a 
todos, de circunferência, de mão em mão; 
noun: volta, círculo, esfera, circunferência, arco, bola, roda, objeto 
redondo, qualquer coisa redonda 
round-house - ['raundhaus] 
noun: cela 
round-off - arredondar 
round-shouldered - ['raund'§êuldêd] 
de ombros 
round-table - ['raund'teibl] 
mesa-redonda 
round-the-clock - ['raundðêklok] 
adverb: continuamente 
round-trip ticket - ['raundtrip,tikit] 
noun: passagem de ida e volta, passagem ida e volta 
round-up - ['raundÂp] 
noun: súbita batida policial 
round trip - noun: ida e volta, viagem de ida e volta 


round up - [-»xxHTb] 
noun: súbita batida policial 
roundabout - ['raundêbaut] 
noun: desvio, volta, rodeio, carrossel; 
adjective: desviado 
rounded - adjective: arredondado 
roundel - ['raund]] 
noun: rondó, besante, medalhão 
roundelay - ['raundilei] 
noun: canto de ave 
rounding - arredondamento 
roundish - ['raundi§] 
adjective: arredondado, um tanto redondo 
roundly - ['raundli] 
adverb: redondamente, inequivocamente, claramente, sem rodeios, 
severamente 
roundsman - ['raundzmæn] 
noun: entregador a domicílio 
rouse - |rauz] 
verb: acordar, despertar, fazer acordar, fazer despertar, animar, levantar, 
tornar mais ativo, inflamar, insuflar nova energia, instigar; 
noun: alvorada, toque de alvorada, copada, copázio 
rousing - ['rauzin|] 
adjective: animador, excitante, estimulante, inflamador, vibrante, enorme, 
grande 
roustabout - ['raustêbaut] 
noun: empregado em loja, lojista 
rout - [raut] 
noun: alvoroço, barulho, derrota, confusão, desordem, tumulto; 
verb: arrancar pela raiz, derrotar totalmente, desbaratar, destroçar, pôr em 
debandada 
route - [ru:t] 
noun: percurso, rota, rumo, via, trajeto, caminho, derrota; 
verb: traçar a rota, determinar, encaminhar, indicar 
route-march - ['ru:tmâ:t§] 
rota de março 


router - roteador 
routine - [ru:'ti:n] 
noun: rotina, procedimento habitual, hábito, serviço corrente, serviço 
habitual, série normal de atos, ramerrão; 
adjective: decidido, inegável, nítido, resolvido 
routinely - rotineiramente 
routing - roteamento 
routing directory=raóJmia MapmipyTH3amnHa. - 
rove - [rêuv] 
verb: vaguear, andar sem destino certo, deambular, perambular, torcer o 
fio; 
noun: vagabundagem 
rover - ['rêuvê| 
noun: corsário, filibusteiro, pirata, escoteiro-chefe, vagabundo 
roving - vagabundagem 
row - [rêu] 
noun: fila, fileira, berreiro, ala, carreira, linha, contenda, barulho, bate- 
boca, algazarra, motim; 
verb: remar, enfileirar 
row-boat - ['rêubêut] 
noun: barco a remos 
rowan - ['rauên] 
noun: fruto da sorveira, sorva, sorveira-brava 
rowan-tree - ['rauêntri: | 
noun: fruto da sorveira, sorva, sorveira-brava 
rowdy - ['raudi] 
noun: desordeiro, arruaceiro, indivíduo turbulento, vadio, vagabundo; 
adjective: barulhento, conflituoso, desordeiro, turbulento 
rowdyism - ['raudiizm| 
noun: barulheira, barulho, turbulência, velhacaria 
rowel - ['rauêl] 
noun: roseta de espora, sedenho 
rower - ['rêuê | 
noun: remador 
rowing - ['rêuin] 
noun: ato de remar, esporte do remo, remadura, remadela 


rowing-boat - ['rêuinbêut] 
noun: barco a remos 
rowlock - ['rolék] 
noun: forqueta, toleteira 
royal - ['roiêl] 
adjective: real, régio, nobre, majestoso, magnificente, digno de um rei; 
noun: membro da família real 
royalist - ['roiêlist] 
adjective: realista; 
noun: realista 
royalty - ['roiêlti] 
noun: realeza, direito, majestade, dignidade real, magnificência, 
prerrogativa real 
rub - [rÂb] 
verb: esfregar, friccionar, massagear, roçar, raspar, desgastar, desgastar- 
se, estragar, desfigurar, coçar, limpar, lustrar, polir; 
noun: esfregadura, esfrega, fricção, atrito, aspereza, embaraço, falha, 
dificuldade, obstáculo 
rub-a-dub - ['rÂbê'dÂb] 
esfregue-a-dub 
rub out - [creperb] 
verb: limpar, tirar, apagar, liquidar, matar 
rub up - [or] 
verb: arrefecer, reanimar, refrescar, refrigerar, restaurar, tirar o sal 
rubbed - esfregou 
rubber - ['rÂbê] 
noun: borracha, pneumático, esfregador, esfregão, massagista, raspador, 
rodilha, toalha grossa, camisinha; 
verb: revestir de borracha 
rubber-stamp - ['rÂbê'stamp] 
noun: carimbo, cunho, estampilha, impressão, marca, matriz, selo, sinal, 
smete, timbre, traço característico, carimbo de borracha, endosso 
automático 
rubber tree - ['rÂbê!tri:] 
noun: seringueira 
rubberize - verb: impermeabilizar, impregnar de borracha 


rubberized - ['rÂbêraizd] 
emborrachado 
rubberneck - ['rÂbênek] 
noun: pessoa curiosa, pessoa intrometida, turista 
rubbing - ['rÁbin] 
noun: fricção, atrito, massagem, polimento 
rubbish - ['rÂbi§] 
noun: bagatela, burrice, bagatelas, escombros, desperdício, detritos, 
entulho, lixo, refugo 
rubbishy - ['rÁbi$i] 
adjective: cheio de detritos, cheio de lixo 
rubble - ['rÁbI] 
noun: cascalho, seixos, pedra de cunha, pedra miúda, pedregulho, 
alvenaria 
rubdown - noun: secagem, limpeza, fricção, esmerilamento 
rube - [ru:b] 
noun: aldeão 
rubefy - ['ru:bifai] 
verb: rubificar 
rubella - noun: roséola, rubéola 
rubicund - ['ru:bikênd] 
adjective: rubicundo, corado, vermelho 
rubidium - [ru:'bidiêm] 
noun: rubídio 
rubify - ['ru:bifai] 
verb: rubificar 
rubiginous - [ru:'bidzinês] 
adjective: rubiginoso, ferrugento, da cor da ferrugem 
rubious - ['ru:biês] 
adjective: cor de rubim 
ruble - ['ru:b]] 
noun: rublo 
rubric - ['ru:brik] 
noun: rubrica, título de capítulo 
rubricate - ['ru:brikeit] 
verb: rubricar, marcar de vermelho 


ruby - ['ru:bi] 
noun: rubi, rubim, cor de rubi, sangue; 
adjective: da cor de rubi, semelhante a rubi, vermelho-vivo; 
verb: tingir de vermelho-vivo 
ruche - [ru:$] 
noun: rufo 
ruck - [rÂk] 
noun: dobra, prega, montão, multidão, população, pilha, turba; 
verb: preguear, vincar, franzir, amarrotar-se 
ruckle - ['rÂkl] 
verb: amarrotar-se, franzir, preguear, vincar, agonizar, estertorar; 
noun: franzido, prega, vinco, estertor 
rucksack - ['ruksæk] 
noun: mochila de campismo, saco de alpinista 
ruckus - zaragata 
ruction - ['rÂk§ên] 
noun: barulho, desordem, distúrbio, tumulto 
rudder - ['rÂdê] 
noun: guia, leme, timão, mentor, orientador, princípio orientador, cauda de 
ave 
rudder-post - ['rÂdêpĉust] 
leme post 
rudderless - ['rÂdêlis] 
sem rumo 
ruddiness - ['rÂdinis] 
noun: rubor, vermelhidão 
ruddle - ['rÂd1] 
noun: ocre vermelho, almagre, rubrica; 
verb: marcar de vermelho 
ruddock - ['rÂdêk] 
noun: pisco-de-peito-ruivo 
ruddy - ['rÂdi] 
adjective: avermelhado, corado, rosado, róseo, vermelho, ruivo, maldito; 
verb: corar, tingir de vermelho 
rude - [ru:d] 
adjective: rude, áspero, grosseiro, descortês, indelicado, insolente, 


ofensivo, bruto, violento, rigoroso, rústico, inclemente, incorreto, brutal 
rudeness - ['ru:dnis] 
noun: grosseria, rudeza, descortesia, incorreção, insolência 
rudiment - ['ru:dimênt| 
noun: rudimentos, embrião, germe 
rudimentary - [,ru:di'mentêri] 
adjective: rudimentar 
rudiments - noun: rudimentos, primeiras noções, embrião, germe 
rue - [ru:] 
noun: arrependimento, pena, pesar, compaixão, arruda, ruda; 
verb: lamentar, lastimar, estar pesaroso por, deplorar, arrepender-se de 
rueful - ['ru:ful] 
adjective: arrependido, deplorável, lastimável, magoado, pesaroso 
ruefully - ['ru:fuli] 
adverb: lamentosamente, pesarosamente, lugubremente 
ruff - [rÂf] 
noun: rufo, trunfo; 
verb: trunfar 
ruffian - ['rÂfjên] 
noun: rufião, bandoleiro, salteador, bandido, facinora, malfeitor; 
adjective: cruel, valentão 
ruffianism - ['rÂfjênizm] 
noun: banditismo, barbaridade, brutalidade 
ruffianly - ['rÂfjênli] 
adjective: bárbaro, desordeiro, violento; 
adverb: brutalmente 
ruffle - ['rÂfl] 
verb: amarrotar, enrugar, preguear, arreliar, irritar, perturbar, contrariar, 
fazer perder a calma, transformar; 
noun: agitação, briga, desordem, perturbação 
ruffled - babados 
rufous - ['ru:fês] 
adjective: ruivo, castanho-avermelhado 
rug - [rÂg] 
noun: tapete, tapete pequeno e grosso, manta de viagem 
rugby - noun: futebol americano 


rugged - ['rÂgid] 
adjective: rugoso, de superfície irregular, acidentado, desigual, escarpado, 
tosco, áspero, grosseiro, não polido, rude, duro, austero, severo, difícil, 
inflexível 

rugosity - |ru:'gositi] 
noun: rugosidade 

rugous - ['ru:gês] 
adjective: rugoso 

ruin - [ruin] 
noun: ruína, falência, perdição, destruição, decadência, destroço, 
bancarrota; 
verb: arruinar, destruir, provocar a desgraça de, levar à falência, seduzir 

ruination - [rui'nei$ên] 
noun: ruína, arruinamento, destruição, perda, perdição 

ruined - adjective: arruinado, destruído 

ruining - arruinando 

ruinous - ['ruinês] 
adjective: arruinado, em ruínas, ruinoso, que provoca ruína, desastroso, 
prejudicial 

ruins - noun: ruínas 

rule - [ru:]] 
noun: regra, regulamento, norma, estatuto, preceito, príncipe condutor, 
governo, costume, hábito, uso, prática; 
verb: reger, administrar, dirigir, governar, dominar, subjugar, refrear, 
conter, ter o domínio de 

rule out - [-uuTb] 
verb: excluir 

ruled - governou 

ruleless - adjective: descontrolado 

ruler - ['ru:lê] 
noun: régua, governante, chefe de estado, administrador, governador, 
soberano, monarca, rei, imperador, regente 

ruling - ['ru:lin] 
adjective: dominante, atual, corrente, dirigente, em vigor, preponderante; 
noun: domínio, governo, pauta, poder 


rum - [rÂm] 
adjective: esquisito, estranho, singular; 
noun: rum 
rumanian - adjective: romeno; 
noun: romeno 
rumba - ['rÂmbê] 
noun: rumba 
rumble - ['tÂmbl] 
verb: deslocar-se com ruído, ressoar, ribombar, troar; 
noun: estrondo, ronco, rumor 
rumble-tumble - ['rÂmbl'tÂmbl] 
noun: baldão, movimento brusco, sacudidela, sobressalto, solavanco, 
surpresa 
rumbustious - [rÂm'bÂstjês] 
adjective: arrebatado, barulhento, rude, turbulento 
rumen - ['ru:min] 
noun: rume, ruminadouro, pança 
ruminant - ['ru:minênt] 
adjective: ruminante, contemplativo, dado à meditação; 
noun: ruminante 
ruminate - ['ru:mineit| 
verb: ruminar, meditar, refletir, ponderar, magicar 
rumination - [,ru:mi'nei§ên] 
noun: ruminação, meditação, contemplação, congeminação 
rummage - ['rÂmidż] 
verb: esquadrinhar, investigar, pesquisar, pôr em desordem, rebuscar, 
remexer, revistar; 
noun: busca minuciosa, esquadrinhamento, investigação, pesquisa, vistoria 
rummer - ['rÂmê] 
noun: copo grande 
rummy - ['rÂmi] 
noun: borracho, beberrão 
rumor - noun: rumor, boato, coisa que consta, coisa que se diz; 
verb: divulgar, espalhar, fazer constar, propalar 
rumored - rumores 


rumour - ['ru:mê] 
noun: rumor, boato, coisa que consta, coisa que se diz; 
verb: divulgar, espalhar, fazer constar, propolar 

rumoured - ['ru:mêd] 
rumores 

rump - [rÂmp] 
noun: anca, nádega, traseira, rabada, alcatra, garupa 

rumple - ['rÂmpl] 
verb: amarfanhar, amarfanhar-se, amarrotar, amarotar-se, criar rugas, 
enrugar 

rumpus - ['rÂmpês] 
noun: balbúrdia, barulho, desordem, motim, rixa, tumulto, zaragata 

run - [rÂn] 
verb: correr, apressar-se, fugir, seguir, ir, atingir, perseguir, pesquisar, 
espetar, desbotar, durar, continuar, inundar, disputar, competir, candidatar- 
se, recorrer, sofrer, fazer funcionar, conduzir, coser, romper, 
contrabandear, liqüidificar, trotear, revolver, fluir, gotejar, supurar, vagar, 
prosseguir, tender, estar na moda, apertar; 
noun: corrida, carreira, movimento, operação, série, jornada, viagem, 
passeio, marcha, excursão, temporada, período, duração, curso dos 
acontecimentos, baixa súbita, caminho, trajeto, travessia, córrego, 
cardume, viveiro, pasto, desembarque 

run into - [BracTe] 
verb: afluir, abalroar, incorrer em, topar com, colidir, amontar em, 
encontrar por acaso 

run on - |-NOJDKHTbC4] 
verb: prosseguir, juntar-se 

run out - [KoHYHTbCA4] 
noun: depauperamento, deterioração, enfraquecimento 

run over - [-exarb| 
verb: examinar, recapitular, passar correndo, atropelar 

run short - [KkoHyHTbC4S| 
verb: estar no fim 

run through - [-morare] 
verb: passar por, transpassar, gastar, espalhar, riscar 

run to - [-HrHyTE] 
verb: correr até, tender, acudir, atingir 


run up - |-BecTH] 
verb: hastear bandeira, correr ao encontro de, subir preços, acumular 
dívidas, montar, fazer depressa, escolher, elogiar, remendar 
run wild - verb: enfurecer, espantar, degenerar 
runabout - ['rÂnêbaut] 
noun: vagabundo, vadio 
runagate - ['rÂnêgeit] 
noun: renegado, fugitivo 
runaround - noun: pretextos, desculpas 
runaway - ['rÂnêwei] 
adjective: fugitivo, desertor, fugido, desembestado; 
noun: cavalo desembestado, pessoa que anda fugida, soldado desertor 
rundown - ['rÂndaun] 
degradado 
rune - [ru:n] 
noun: runa, poema finlandês 
rung - [rÂn] 
noun: degrau de escada de mão, raio de roda 
runic - ['ru:nik] 
adjective: rúnico 
runlet - ['rÂnlit] 
noun: regato, arroio 
runnable - executável 
runnel - ['rÂnl] 
noun: regato, arroio 
runner - ['rÂnê] 
noun: corredor, cobrador, agente de banco, condutor de locomotiva, 
escoteiro, mensageiro, correio, maquinista, galinha-d'água 
runner-up - noun: corredor, juiz de partida 
running - ['rÂnin] 
noun: funcionamento, administração, direção, circulação, deslocação, 
corrida, marcha; 
adjective: corredio, corredor, corrente, que corre, contínuo, a correr 
running-board - estribo 
runny - ['rÂni] 
adjective: corredio, corrente, corredor, que corre, contínuo 


runoff - escoamento 
runs - noun: caganeira 
runt - [rÂnt] 
noun: tronco de couve 
runthrough - ['rÂnOru:] 
noun: leitura rápida de peça 
runtime - tempo de execução 
runup - ['rÂnÃp] 
noun: subida de rio 
runway - ['rÂnwei] 
noun: calha, canal, carril aéreo, comboio suspenso, leito, pista de 
descolagem, rampa, pista 
rupee - [ru:'pi:] 
noun: rupia 
rupture - ['rÂpt§ê] 
verb: romper, romper-se, interromper, rebentar, sofrer rotura, provocar 
hérnia em; 
noun: ruptura, rompimento, dicórdia, hérnia 
rural - ['ruêrêl] 
adjective: rural, aldeão, rústico, agrícola, campestre, campesino 
ruse - |ru:z] 
noun: ardil, astúcia, manha, estratagema, fraude 
rush - [rÂ§] 
noun: arremetida, avanço, assalto, ataque, investida, precipitação, ímpeto, 
borbotão, fúria, agitação, acúmulo, carga; 
verb: apressar, avançar de súbito, precipitar-se sobre, lançar-se, arrojar-se, 
impelir, invadir; 
adjective: importuno, incómodo 
rushy - ['rÂȘi] 
adjective: coberto de junco, feito de junco 
rusk - [rÂsk] 
noun: pão torrado, tosta 
russet - ['rÂsit] 
adjective: castanho-avermelhado; 
noun: maçã-raineta 
russia - noun: Rússia 


russian - noun: russo, língua russa; 
adjective: russo 
russify - russificar 
russophobia - russofobia 
rust - [rÂst] 
noun: ferrugem, mofo, bolor, alforra, mangra, cascão; 
verb: enferrujar, enferrujar-se, oxidar-se, criar mangra ou alforra, 
enfraquecer 
rusted - enferrujados 
rustic - ['rÁstik] 
adjective: rústico, sem polimento, inculto, campestre, rude; 
noun: indivíduo rústico, camponês, pessoa da aldeia, labrego, recruta 
rusticate - ['rÁstikeit] 
verb: levar uma vida rural, banir, retirar-se para o campo, tornar rústico 
rustication - [,rÂsti'kei$ên] 
noun: vida rural, estadia no campo 
rusticity - [rÃs'tisiti] 
noun: rusticidade, caráter rústico, rudeza 
rusting - ferrugem 
rustle - ['rÂs1] 
noun: pressa, atividade enérgica, ruído, sussurro; 
verb: apanhar, roubar, sussurrar 
rustler - ['rÂslê] 
noun: ativo, pessoa despachada, ladrão 
rustless - ['rÂstlis] 
adjective: inoxidável, sem ferrugem 
rusty - ['rÂsti] 
adjective: enferrujado, oxidado, bolorento, entorpecido, áspero, desbotado, 
rouco 
rut - [rÂt] 
noun: cio, costume, barranco, rotina, rugido, ruído, sulco; 
verb: estar no cio, sulcar 
rutabaga - [ru:té'beigê] 
noun: couve-nabo 
ruth - [ru:0] 
noun: pena, piedade, compaixão 


ruthenium - [ru:'0i:njêm] 
noun: rutênio 
rutherfordium - rutherfórdio 
ruthless - ['ru:0lis] 
adjective: cruel, desumano, implacável, sem compaixão, impiedoso 
ruthlessly - impiedosamente 
ruthlessness - crueldade 
rutted - ['rÂtid] 
esburacada 
rutty - ['rÂti] 
adjective: sulcado, rugado 
rwanda - noun: Ruanda 
rye - [rai] 
noun: centeio 
ryot - ['raiêt] 
noun: camponês 
rythm - ritmo 
sabbatarian - sabatistas 
sabbath - ['sæbê0] 
noun: sábado dos judeus, domingo, dia de descanso 
sabbaths - sábados 
sabbatic - [sê'bætik] 
adjective: sabático 
sabbatical - [sê'bætikêl] 
sabático 
saber - ['seibê] 
verb: dar sabradas em, acutilar com sabre, enfiar a espada; 
noun: espada, sabre 
sable - ['seibl] 
adjective: preto, negro, escuro, sombrio, tenebroso, lúgubre, carregado; 
noun: zibelina, marta-zibelina, pele de marta, pele de zibelina, cor negra, 
trajes de luto 
sabot - ['sæbêu] 
noun: sapata, armadura de estaca, base, soco, tamanco 
sabotage - ['sæbêtâ:ż] 
verb: sabotar, destruir, danificar 


saboteur - [,sá:bê'tê:] 
noun: sabotador, terrorista 
sabre - |'seibê] 
verb: dar sabradas em, acutilar com sabre, enfiar a espada; 
noun: espada, sabre 
sabulous - ['sæbjulês] 
adjective: sabuloso, com cálculos, areento 
sac - [sæk] 
noun: saca, saco 
saccate - ['sækeit] 
adjective: saciforme 
saccharify - [sê'kærifai] 
verb: sacrificar 
saccharin - ['sækêrin] 
noun: sacarina 
saccharine - ['sækêrin] 
noun: sacarina 
saccharose - ['sækêrêus] 
noun: sacarose 
sacciform - ['sæksifo:m] 
adjective: saciforme 
sacerdotal - [,sssê'dêutl| 
adjective: sacerdotal 
sacerdotalism - [,sasê'dêutélizm] 
noun: sacerdotalismo 
sachem - |'seitSêm] 
noun: mandachuva, pessoa muito importante 
sachet - noun: sachê 
sachets - sachês 
sack - [sæk] 
verb: ensacar, meter em sacos, despedir, mandar embora, pôr na rua, pôr a 
saque, saquear; 
noun: saca, saco, despedimento 
sackcloth - ['sækklo0] 
noun: aniagem, linhagem 


sackful - ['sakful] 
noun: saco cheio 
sacking - ['sakin] 
noun: ensacamento, ato de saquear, colocação em sacos, saque, 
despedimento, serapilheira 
sacral - ['seikrêl] 
adjective: sacral, sacro 
sacrament - ['sækrêmênt] 
noun: sacramento, influência sagrada, juramento solene, símbolo sagrado 
sacramental - [‚,sækrê'mentl] 
adjective: sacramental, de grande solenidade 
sacramentally - sacramentalmente 
sacred - ['seikrid] 
adjective: sacro, sagrado, santo, sacrossanto, consagrado, solene, 
inviolável 
sacredly - sagradamente 
sacredness - sacralidade 
sacrifice - ['sækrifais] 
verb: sacrificar, fazer o sacrifício de, oferecer sacrifícios, imolar, vender 
com prejuízo; 
noun: sacrificio, imolação, oblação, holocausto 
sacrificed - sacrificados 
sacrificer - sacrificador 
sacrificial - [,sækri'fi§êl] 
adjective: sacrificial, que implica sacrifício, com prejuízo 
sacrificially - sacrificialmente 
sacrificing - sacrificar 
sacrilege - ['sækrilidż] 
noun: sacrilégio 
sacrilegious - [,sakrilidzês| 
adjective: sacrilego 
sacrilegiously - sacrilegamente 
sacristan - ['sækristên] 
noun: sacristão 
sacristy - ['sækristi] 
noun: sacristia 


sacroiliac - sacroilíaca 
sacrosanct - ['sækrêusænkt] 
adjective: sacrossanto 
sacrum - ['seikrêm] 
noun: sacro 
sacs - sacos 
sad - [sæd] 
adjective: triste, amargurado, pesaroso, melancólico, deplorável, digno de 
pena, doloroso, lamentável 
sadden - ['sædn] 
verb: entristecer, amargurar, afligir, entristecer-se, afligir-se, obscurecer, 
ofuscar 
saddened - tristes 
saddening - entristecedor 
saddle - ['sæd!] 
noun: sela, selim, sela de torno, selada, cunho, descanso, espera, cilhão, 
lombo; 
verb: selar, colocar a sela em, albardar, sobrecarregar 
saddleback - ['sædlbæk] 
noun: trilhado de duas águas, gaivota 
saddlebag - ['sædlbæg] 
noun: alforje 
saddlebow - ['sædlbêu] 
sela 
saddlefast - ['sædlfâ:st] 
adjective: firme na sela 
saddlegirth - ['sædlgê:0] 
cilha 
saddler - ['sædlê] 
noun: seleiro, albardeiro 
saddlery - ['sædlêri] 
noun: selaria, sela, arreios 
sadducee - saduceu 
sadism - ['seidizm] 
noun: sadismo 


sadist - ['seidist] 
noun: sádico 
sadistic - sádico 
sadistically - sadicamente 
sadly - infelizmente 
sadness - ['ssednis] 
noun: tristeza, pesar, mágoa, melancolia 
sadomasochism - sadomasoquismo 
sadomasochist - sadomasoquista 
sadomasochistic - sadomasoquista 
safari - [sê'fâ:ri] 
noun: safári, caçada, caravana de caçadores 
safe - [seif] 
adjective: a salvo, em segurança, seguro, fora de perigo, ileso, idóneo, são 
e salvo, cuidadoso; 
noun: caixa, cofre, cofre-forte, guarda-comida 
safe-conduct - noun: salvo-conduto, garantia, ressalva, guarda, 
escolta, salvaguarda 
safe conduct - ['seifkondÁkt] 
noun: salvo-conduto, garantia, ressalva, guarda, escolta, salvaguarda 
safecracker - noun: arrombador de cofres 
safeguard - ['seifgâ:d] 
noun: salvaguarda, salvo-conduto, escolta, garantia, guarda, ressalva; 
verb: salvaguardar, proteger, defender, garantir 
safekeeping - noun: custódia, proteção 
safely - ['seifli] 
adverb: seguramente 
safer - mais seguro 
safeties - seguranças 
safety - ['seifti] 
noun: segurança, custódia, salvamento, proteção, salvação, incolumidade 
safety-pin - noun: alfinete de segurança 
safety-razor - noun: aparelho de barbear 
safety-valve - ['seiftivælv] 
noun: válvula de segurança 


safety fuse - ['seiftifju:z] 
noun: estopim de segurança, rastilho de segurança 
safety glass - ['seiftiglã:s] 
noun: vidro de segurança 
safety island - ['seifti,ailênd] 
noun: porto seguro, local de proteção 
safety match - ['seiftimæt§] 
noun: palito de fósforo 
safety razor - ['seifti,reizê] 
noun: aparelho de barbear 
safflower - cártamo 
saffron - ['sæfrên] 
verb: açafroar, condimentar com açafrão; 
noun: açafrão, cor de açafrão 
sag - [sæg] 
noun: descaimento, depressão, quebra de preço, inclinação, arqueamento, 
abatimento, flecha; 
verb: ceder, vergar, inclinar-se para o lado, decair, perder firmeza 
saga - ['sã:gê] 
noun: saga, narrativa épica 
sagacious - [sê'gei§ês] 
adjective: sagaz, arguto, perspicaz, inteligente, atilado, judicioso, ajuizado 
sagaciously - sagazmente 
sagacity - [sê'gæsiti] 
noun: sagacidade, argúcia, perspicácia, inteligência 
sagamore - ['sægêmo:] 
noun: cacique 
sage - [seidZ] 
adjective: sábio, instruído, prudente, discreto, judicioso; 
noun: sábio, filósofo, salva, salva-das-boticas, sálvia 
sagely - sabiamente 
sagged=naaTs - 
sagger - ['sægê] 
sagger & quot; 
sagging - flacidez 


sagittal - ['sædżitl] 
adjective: sagital 
sagittarian - sagitário 
sagittarius - noun: Sagitário 
sago - ['seigêu] 
noun: sagu 
sahib - ['sâ:hib] 
noun: senhor em hindi 
said - [sed] 
adjective: dito, mencionado 
sail - [seil] 
noun: vela, veleiro, viagem marítima, pano, vela para embarcações; 
verb: velejar, navegar à vela, partir, singrar, vogar 
sail-boat - vela de barco 
sail-plane - vela avião 
sailboat - ['seilbêut] 
noun: veleiro, barco à vela 
sailcloth - ['seilklo0] 
noun: lona, pano próprio para velas 
sailer - ['seilê] 
noun: veleiro, navio à vela 
sailfish - noun: aguilhão vela 
sailing - ['seilin] 
noun: navegação, navegação à vela, marcha de navio, mareação, largada, 
partida; 
adjective: veleiro, navegador 
sailing-craft - ['seilinkrã:ft] 
noun: navio à vela 
sailing-master - ['seilin,má:sté] 
vela-mestra 
sailing-ship - ['seilin$1p] 
noun: navio à vela 
sailing-vessel - ['seilin,vesl] 
navio à vela 
sailor - ['seilê] 
noun: marinheiro, marujo, navegante 


sailorly - ['seilêli] 
adjective: próprio de marinheiro 
sailplane - ['seilplein] 
noun: planador 
sainfoin - ['sanfoin] 
noun: sanfeno, esparceta 
saint - [seint] 
adjective: santo, santificado, sagrado, canonizado; 
noun: santo, santa 
sainted - ['seintid] 
adjective: santo, sagrado, canonizado, consagrado, piedoso, virtuoso 
sainthood - ['seinthud|] 
noun: santidade, conjunto dos santos 
saintliness - santidade 
saintly - ['seintli] 
adjective: de santo, cheio de virtude, próprio de santo, santo 
saith - [se0] 
diz 
sake - [seik] 
noun: objetivo, causa, motivo, fim, intento, saquê 
sal - [sæl] 
noun: sal, nome de árvore indiana 
sala - noun: room, hall, chamber, class 
salaam - [sê'lâ:m] 
noun: salama, salamaleque, salema; 
verb: fazer salamaleques, fazer salema 
salable - ['seilêbl] 
adjective: próprio para venda 
salacious - [sê'lei§ês] 
adjective: devasso, impudico, impuro, libertino, salaz 
salacity - [sê'læsiti] 
noun: salacidade, devassidão, libertinagem 
salad - ['sælêd] 
noun: salada 
salamander - ['sælê,mændê] 
noun: salamandra 


salame - [sê'lâ:mi] 
noun: salami 
salami - [sê'lâ:mi] 
noun: salame 
salamis - salames 
salaried - ['salêrid] 
adjective: que recebe um ordenado, assalariado 
salaries - salários 
salary - ['sælêri] 
noun: salário, ordenado, remuneração, honorários, vencimento, 
remunerações 
sale - [seil] 
noun: venda, bazar, saldo, liquidação, oferta, promoção, haste pública, ato 
de vender, leilão, quantidade vendida 
saleable - ['seilêbl] 
adjective: próprio para venda 
saleex-factory - saleex-fábrica 
sales - adjective: de vendas 
sales manager - noun: gerente de vendas 
sales tax - noun: taxa de vendas 
salesclerk - noun: vendedor 
salesgirl - vendedora 
saleslady - ['seilz,leidi] 
noun: balconista 
salesman - ['seilzmên] 
noun: vendedor, agente de vendas, intermediário, caixeiro-viajante 
salesmanship - ['seilzmênş§ip] 
noun: arte de vender 
salesmen - vendedores 
salespeople - ['seilz,pi:pl] 
vendedores 
salesperson - vendedor 
saleswoman - ['seilz,wumên] 
noun: vendedora 
salic - sálica 
salicylate - salicilato 


salicylic - [,saeli'silik] 
adjective: salicílico 
salience - ['seiljêns] 
noun: saliência, proeminência, projeção, ressalto, ângulo saliente, 
importância 
saliency - saliência 
salient - ['seiljênt| 
adjective: saliente, proeminente, que forma ressalto, notável; 
noun: ângulo saliente 
saline - [sê'lain] 
adjective: salino, salgado, marinho; 
noun: salina 
salinity - [sê'liniti] 
noun: salinidade 
saliva - [sê'laivê] 
noun: saliva, baba 
salivary - ['sælivêri] 
adjective: salivar 
salivate - ['sæliveit] 
verb: salivar 
salivation - [,sæli'vei§ên] 
noun: salivação 
sallow - ['sælêu] 
adjective: amarelento, descorado, lívido, amarelado, pálido, com uma cor 
doentia; 
verb: descorar, empalidecer, ter uma cor doentia; 
noun: variedade de salgueiro 
sallowness - palidez 
sally - ['sæli] 
noun: acesso, ataque, arremetida, surtida, excursão, gracejo, saída 
salmagundi - [,sælmĉê'gÂndi] 
noun: salgalhada, miscelânea, mistura, guisado 
salmi - ['sælmi:] 
noun: guisado 
salmon - ['sæmên] 
noun: salmão, carne de salmão, cor de salmão; 


adjective: da cor de salmão 
salmonella - salmonelas 
salon - [sa'lo:n] 
noun: salão, sala de visitas, sala grande, automóvel coberto 
saloon - [sê'lu:n] 
noun: salão, bar, sala grande, automóvel coberto 
salsa - noun: parsley 
salsify - ['sælsifi] 
noun: cersefi, barbas-de-bode 
salt - [so:lt] 
noun: sal, sal comum, sais voláteis, gosto, sabor, graça, chiste, lobo do 
mar, maruyjo; 
adjective: salgado, salino, temperado com sal, impregnado com sal, 
amargo, pungente, forte, doloroso; 
verb: salgar, colocar sal, conservar em sal, polvilhar com sal, temperar 
com sal, tratar com sais 
salt-cake - ['so:ltkeik] 
bolo-sal 
salt-cat - |'so:ltkset] 
gato-sal 
salt-cellar - ['so:lt,selê] 
noun: castanha, castor, chapéu, pele de castor, pimenteiro, rodinha 
salt-lick - ['so:ltlik] 
sal-lick 
salt-marsh - ['so:ltmâ:§] 
noun: salgado, salino 
salt-mine - ['so:ltmain] 
mina de sal- 
salt-pan - ['so:ltpaen| 
pan-sal 
salt-petre - ['so:lt,pi:tê] 
petre-sal 
salt-pond - |'so:ltpond] 
sal-lagoa 
salt-spoon - |'so:ltspu:n] 
sal, uma colher 


salt-water - ['so:lt,wo:tê] 
adjective: marinho, marítimo, naval 
salt-works - ['so:ltwê:ks] 
salinas 
saltation - [sæl'tei§ên] 
noun: ato de saltar, mutação, dança 
saltatory - ['sæltêtêri] 
adjective: saltador, saltante, saltatório 
saltcellar - saleiro 
salted - ['so:ltid] 
adjective: salgado, temperado com sal, metido em sal, experimentado, 
esperto, calejado 
saltern - ['so:ltê:n] 
noun: salina, marinha 
salting - ['so:ltin] 
noun: salga, salgação, ato de salgar, falsificação, imunização 
saltpeter - noun: salitre, azotato de potássio, nitrato de potássio, nitro 
saltpetre - noun: salitre, azotato de potássio, nitrato de potássio, nitro 
saltwater - água salgada 
saltworks - salinas 
saltwort - |'so:ltwo:t] 
noun: soda, soda-maior 
salty - ['so:lti] 
adjective: salgado, com sal, malicioso, picante 
salubrious - [sê'lu:briês] 
adjective: salubre, sadio, salutar, saudável 
salubriously - saudavelmente 
salubriousness - salubridade 
salubrity - [sélu:briti] 
noun: salubridade 
salutary - ['seljutêri] 
adjective: salutar 
salutation - [,sælju:'tei§ên] 
noun: saudação 
salutatory - [sê'lju:têtêri] 
adjective: de saudação 


salute - [sê'lu:t] 
verb: saudar, cumprimentar, fazer continência, acolher, receber, 
impressionar; 
noun: saudação, salva, cumprimento, continência 
salutory - salutar 
salvage - ['sælvidż] 
noun: salvamento, despesas de salvamento, recuperação de objetos 
salvaged - resgatados 
salvaging - recuperação 
salvation - [sæl'vei§ên] 
noun: salvação, redenção, libertação de perigo, salvação da alma, 
segurança 
salvational - salvadora 
salvationist - salvacionista 
salvations - salvações 
salve - [sâ:v] 
noun: pomada, unguento, bálsamo, calmante, emplastro, lenitivo, remédio, 
auxílio; 
verb: untar, pôr pomada, mitigar, aliviar, acalmar, suavizar, harmonizar 
salver - ['sælvê] 
noun: salva 
salvo - ['sælvêu] 
noun: ressalva, cláusula, evasiva, desculpa mal forjada, reserva, restrição 
mental, subterfúgio 
salvor - ['selvê] 
noun: salvador 
samaritan - adjective: samaritano; 
noun: samaritano 
samarium - |sê'meiriêm|] 
noun: samário 
sambo - ['sæmbêu] 
noun: mestiço, mulato, negro, preto, zambo 
same - [seim] 
adjective: mesmo, invariável, inalterável, idêntico, semelhante, similar; 
adverb: igualmente, da mesma maneira, do mesmo modo; 
pronoun: o mesmo, a mesma coisa 


samel - ['sæmêl] 
adjective: mal cozido 
sameness - ['seimnis] 
noun: semelhança, identidade, igualdade, uniformidade, monotonia 
samite - ['sæmait] 
noun: samito 
samlet - ['sæmlit] 
noun: salmonete, salmão novo e pequeno 
samovar - noun: samovar 
samp - [sæmp] 
noun: farinha grossa, farinha milho mal moída 
sampan - ['sæmpæn] 
noun: sampana 
samphire - ['sæmfaiê] 
noun: funcho-marítimo, salicórnia 
sample - ['sã:mpl] 
noun: amostra, espécime, modelo, exemplo; 
verb: apresentar amostras de, tirar amostras de, experimentar, provar 
sampler - ['sâ:mplê] 
noun: modelo, padrão, provador, verificador de amostras 
sampling - ['sã:mplin] 
noun: ato de tirar amostras, amostragem, corte de amostras 
samplings - amostragens 
samson - noun: Sansão 
samurai - ['sæmurai] 
noun: samurai 
sanative - ['sænêtiv] 
adjective: sanativo, curativo, salutar 
sanatoria - |,sanê'to:riê] 
sanatórios 
sanatorium - [,sænê'to:riêm] 
noun: sanatório 
sanatory - ['sænêtêri] 
adjective: sanativo, curativo, salutar 
sanctification - santificação 


sanctified - ['sanktifaid] 
adjective: santificado, consagrado 
sanctifier - santificador 
sanctify - ['sænktifai] 
verb: santificar, benzer, consagrar 
sanctimonious - |, sænkti'mêunjês] 
adjective: santimonial, hipócrita, beato fingido 
sanctimoniously - hipocritamente 
sanctimony - ['sænktimêni] 
noun: santimônia, beatice, falsa santidade, hipocrisia 
sanction - ['sænk§ên] 
noun: sanção, aprovação, consentimento, penalidade, pena, castigo, 
recompensa; 
verb: sancionar, aprovar, autorizar, confirmar, ratificar 
sanctioned - sancionado 
sanctioning - sancionamento 
sanctities - santidades 
sanctity - ['sæpktiti] 
noun: santidade, vida santa, caráter sagrado, caráter venerável, 
inviolabilidade, obrigações 
sanctuary - ['senktjuêri] 
noun: santuário, sacrário, templo, tabernáculo, igreja 
sanctum - ['sænktêm] 
noun: lugar sagrado, aposento privado, sacrário, gabinete de estudo 
sand - [sænd] 
verb: arear, assorear, cobrir de areia, deitar areia em, esfregar com areia, 
limpar com areia, obstruir-se com areia; 
noun: areia, areal, praia, coragem 
sandal - ['sendl] 
noun: sandália, alparca, alpercata, correia de sandália, fita de sandália; 
verb: calçar sandálias 
sandalwood - noun: sândalo, pau sândalo, madeira de sândalo 
sandbag - ['sændbæg] 
verb: fortificar com sacos de areia, impor; 
noun: saco de areia 


sandbank - ['sandbaenk] 
noun: baixio, banco 
sandbanks - restingas 
sandbar - ['sændbâ:] 
noun: baixio 
sandblast - ['sændblâ:st] 
noun: tufão de areia; 
verb: deslizar num tufão de areia 
sandblasting - Jateamento 
sanded - ['seendid] 
adjective: areado, coberto de areia, limpo com areia 
sandeel - ['saend'1:1] 
galeota 
sander - lixadeira 
sandglass - ['sendglã:s] 
ampulheta 
sandiness - arenosidade 
sanding - lixamento 
sandman - ['sændmæn] 
noun: joão pestana, sono 
sandpaper - ['sænd,peipê] 
noun: papel de lixa, lixa, lixa de vidraceiro 
sandpapered - lixado 
sandpapering - lixar 
sandpapers - lixas 
sandpiper - ['sænd,paipê] 
noun: maçarico 
sandpit - ['sændpit] 
areia 
sandstone - ['sændstêun] 
noun: arenito, grés 
sandstorm - ['sændsto:m] 
tempestade de areia 
sandwich - ['sænwidż] 
verb: meter entre, encaixar entre, imprensar; 
noun: sandes, sanduíche 


sandwiched - imprensado 
sandy - ['sændi] 
adjective: arenoso 
sane - [sein] 
adjective: são, são de espírito, razoável, sensato 
sanely - saudavelmente 
sang - [sæng] 
cantou 
sangria - noun: bleeding, depletion, cupping, bloodletting 
sanguinary - ['sengwinêri] 
adjective: sanguinário, sanguinolento, sangrento, que causa muitas mortes, 
feroz 
sanguine - ['sengwin] 
adjective: sanguíneo, sanguinário, de sangue, cor de sangue, de um 
vermelho intenso, rubicundo; 
noun: sanguínea, sanguina 
sanguineous - [sæn'gwiniês] 
adjective: sanguíneo, sanguinolento, da cor do sangue, raiado de sangue, 
forte, cheio de energia 
sanhedrim - ['sænidrim] 
noun: sinedrim, sinédrio, supremo tribunal judeu 
sanitarian - [,sæni't€êriên] 
noun: higienista; 
adjective: sanitário 
sanitarium - [,sæni't€êriêm] 
noun: sanatório 
sanitary - ['sænitêri] 
adjective: sanitário, higiênico, limpo, salutar 
sanitation - |,seni'tei$Sên|] 
noun: saneamento, higienização, sanidade pública 
sanitize - ['sænitaiz] 
higienizar 
sanitizing - saneantes 
sanitorium - sanatório 
sanity - ['sæniti] 
noun: sanidade, equilíbrio mental, saúde mental, bom senso, moderação 


sank - [sænk] 
afundou 
sanscrit - noun: sânscrito 
sanskrit - adjective: sânscrito; 
noun: sânscrito 
santa claus - noun: Papai Noel 
sap - [sæp] 
noun: seiva, fluido vital, vitalidade, entrecasca, sapa, galeria subterrânea, 
aluno estudioso, trabalho penoso; 
verb: sangrar, extrair a seiva de, exaurir, enfraquecer, esgotar, dar duro 
sap-green - ['sæp'gri:n] 
seiva verde 
sap-head - ['sæphed] 
sap-cabeça 
sap-rot - ['sæprot] 
seiva da podridão 
sap-wood - ['sæpwud] 
noun: alburno 
sapid - ['sæpid] 
adjective: sápido, saboroso, interessante, com bom paladar, não 
desenxabido 
sapidity - [sé'piditi] 
noun: sabor, gosto 
sapience - ['seipjêns| 
noun: sapiência, sabedoria, sagacidade, sagacidade aparente, falsa 
sabedoria 
sapient - ['seipjênt] 
adjective: sapiente, sábio, sagaz, que arma à sapiência 
sapiential - [,seipi'en$êl] 
sapiencial 
sapless - ['saeplis] 
adjective: insípido, seco, sem energia, sem seiva, sem vigor 
sapling - ['saplin] 
noun: adolescente, jovem, moço, rapaz, árvore muito nova 
saplings - mudas 


saponaceous - [,sapêu'neiSês| 
adjective: saponáceo, da natureza de sabão, que contém sabão 
saponify - [sé'ponifai] 
verb: saponificar, saponificar-se 
sapor - ['seipê] 
noun: sabor, gosto, sensação do gosto 
sapped - minou 
sapper - ['sæpê] 
noun: sapador 
sapphire - ['sæfaiê] 
noun: safira, cor de safira, espécie de suga-flor; 
adjective: azul-marinho 
sappiness - tolice 
sappy - ['sæpi] 
adjective: suculento, cheio de seiva, cheio de energia, viçoso, sem 
experiência 
saprophyte - ['sæprêufait] 
noun: saprófita 
saprophytic - saprófitas 
saps - sucos 
sapwood - alburno 
saraband - ['særêbænd] 
noun: sarabanda, música para esta dança 
saracen - noun: sarraceno, árabe, mouro 
saracenic - adjective: sarraceno, sarracênico, mouro 
sarcasm - |'sá:kazm] 
noun: sarcasmo, mordacidade, ironia contundente 
sarcastic - [sâ:'kæstik] 
adjective: sarcástico, mordaz, irônico, contundente 
sarcastically - sarcasticamente 
sarcenet - ['sâ:snit] 
noun: variedade de tafetá 
sarcoma - [sâ:'kêumê] 
noun: sarcoma 
sarcophagi - [sâ:'kofêgai] 
sarcófagos 


sarcophagus - [sã:'kofêgês] 
noun: sarcófago 
sard - adjective: sardo, sardenho; 
noun: sárdio, pedra preciosa 
sardine - [sâ:'di:n] 
noun: sardinha 
sardinia - noun: Sardínia 
sardinian - adjective: sardo, sardenho; 
noun: sardo, sardenho 
sardonic - [sâ:'donik] 
adjective: sardônico, irônico, sarcástico, cínico, desdenhoso 
sardonically - sarcasticamente 
sardonyx - ['sâ:dêniks] 
noun: sardônica 
sargasso - |sâ:'gæsêu] 
noun: sargaço 
sari - ['sâ:ri:] 
noun: sári 
sarong - [sê'ron] 
noun: sarongue 
sarsaparilla - salsaparrilha 
sarsenet - ['sâ:snit] 
noun: variedade de tafetá 
sartorial - [sâ:'to:riêl] 
adjective: relativo a alfaiate 
sash - [sæ§] 
noun: cinta, faixa, banda, cinturão, janela de guilhotina, vidraça corrediça 
sash-door - ['sæ§'do:] 
caixilho de portas 
sash-frame - ['sæ§freim] 
faixa-frame 
sash-tool - ['sæ§'tu:1] 
faixa-ferramenta 
sash-window - ['sæ§'windêu] 
faixa-janela 
sass - noun: insolência 


sassafras - ['sæsêfræs] 
noun: sassafrás 
sassy - adjective: audacioso, petulante 
sat - [sæt] 
sáb. 
satan - noun: satã 
satanic - adjective: satânico, diabólico, infernal 
satanical - satânico 
satanically - satanicamente 
satchel - ['sæt§êl] 
noun: bolsa de couro, sacola, mochila escolar 
sate - [seit] 
verb: saciar, fartar, satizfazer, saturar, encher até à saciedade, mitigar 
sated - saciado 
sateen - [sæ'tin] 
noun: cetineta 
sateless - ['seitlis] 
adjective: insaciável 
satellite - ['sætêlait] 
noun: satélite 
satiable - ['sei§jêbl] 
adjective: saciável 
satiate - ['sei§ieit] 
verb: saciar, fartar, saturar; 
adjective: saciado, farto 
satiated - saciado 
satiating - saciante 
satiation - [,sei§i'ei§ên] 
noun: saciedade, saturação 
satiety - [sê'taiêti] 
noun: saciedade, saturação, superabundância, enjôo, aborrecimento 
satin - ['sætin] 
noun: cetim 
satin-wood - ['sætinwud] 
cetim de madeira 
satins - cetins 


satiny - ['sætini] 
adjective: acetinado, com aspecto de cetim, lustroso como cetim 
satire - ['sætaiê] 
noun: sátira, ironia, sarcasmo, ridículo 
satiric - [sê'tirik] 
adjective: satírico, que contém sátira 
satirical - [sê'tirikêl] 
satírico 
satirically - satiricamente 
satirist - ['sætêrist] 
noun: pessoa satírica 
satirize - ['sætêraiz] 
verb: satirizar 
satirizing - satirizando 
satisfaction - [,sætis'fæk§ên] 
noun: satisfação, contentamento, pagamento, reparação, liquidação de 
dívida, desculpa 
satisfactions - satisfações 
satisfactorily - satisfatoriamente 
satisfactory - [,satis'feektêri] 
adjective: satisfatório, que causa satisfação 
satisfiability - satisfatibilidade 
satisfiable - adjective: contentável 
satisfied - satisfeitos 
satisfies - satisfaz 
satisfy - ['sætisfai] 
verb: satisfazer, contentar, causar satisfação, corresponder, cumprir, 
reparar, indenizar, liquidar, pagar, saldar, expiar 
satisfying - satisfazendo 
satrap - ['sætrêp] 
noun: sátrapa 
satrapy - ['sætrêpi] 
noun: governador persa 
saturable - saturável 
saturate - ['sæt§êreit] 
verb: saturar, impregnar, encher; 


adjective: saturado, intenso 
saturated - ['sæt§êreitid] 
adjective: saturado, impregnado, encharcado, rico, intenso 
saturation - [,sæt§ê'rei§ên] 
noun: saturação, impregnação 
saturator - saturador 
saturday - noun: sábado 
saturn - noun: Saturno, deus da agricultura 
saturnalia - |,satê:'neiljê] 
noun: Saturnais 
saturnine - ['satê:nain] 
adjective: saturnino, causado pelo chumbo, sombrio, triste 
saturnism - ['sætê:nizm] 
noun: saturnismo 
satyr - ['sætê] 
noun: sátiro, indivíduo lúbrico, libidinoso, orangotango 
sauce - [so:s] 
noun: molho, tempero, condimento, graça, atrevimento, descaramento, 
insolência; 
verb: condimentar, temperar, dar paladar a, dar sal a, faltar ao respeito a 
sauceboat - molheira 
saucepan - ['so:spên] 
noun: caçarola, panela 
saucer - ['so:sê] 
noun: pires 
saucy - ['so:si] 
adjective: atrevido, descarado, impertinente, insolente 
saudi - arábia 
sauerkraut - ['sauêkraut| 
noun: chucrute, repolho avinagrado 
sauna - ['saunê] 
noun: sauna 
saunter - ['so:ntê] 
verb: passear, deambular; 
noun: passeio 


saurian - ['so:riên] 
adjective: sáurio 
saury - |'so:ri] 
noun: sauro 
sausage - ['sosidZ] 
noun: salsicha, linguiça, balão de observação, rastilho de explosivo 
sausage-meat - ['sosidZmi:t] 
salsicha de carne 
sausage-poisoning - ['sosidZ,poiznin] 
salsicha-envenenamento 
saute - refogue 
savage - ['sævidż] 
adjective: bestial, selvagem, primitivo, em estado primitivo, feroz, 
furioso; 
verb: atacar ferozmente, ferrar, morder, pisar com as patas; 
noun: selvagem 
savagely - selvagemente 
savageness - selvageria 
savagery - ['sævidżêri] 
noun: selvageria, barbaridade, ferocidade, crueldade, caráter selvagem, 
estado selvagem 
savanna - [sê'vænê] 
noun: savana 
savannah - [sê'vænê] 
noun: savana 
savannahs - savanas 
savannas - savanas 
savant - ['sævênt] 
noun: sábio, erudito, ilustrado, instruído 
save - [seiv] 
verb: aforrar, salvar, poupar, economizar, fazer economias, guardar, 
proteger, preservar, amealhar, resguardar, livrar; 
preposition: salvo, exceto, a não ser que; 
noun: economia, defesa 
saved - salvo 


saveloy - ['sæviloi] 
noun: salsichão 
saver - ['seivê] 
noun: salvador, libertador, pessoa econômica 
saves - salva 
savin - ['sævin] 
noun: sabina 
saving - |'seivin] 
noun: salvamento, salvação, economia, preservação, proteção; 
adjective: econômico, salvador, redentor; 
preposition: exceto, salvo 
savings - noun: poupança, economias 
savings-bank - ['seivinz'benk] 
noun: caixa econômica 
savings account - noun: caderneta de poupança, poupança 
savings bank - noun: caixa econômica 
savior - ['seivjê] 
noun: salvador, redentor 
saviour - ['seivjê] 
noun: salvador, redentor 
savor - ['seivê] 
noun: sabor, paladar, gosto, graça, atrativo, interesse; 
verb: saborear, provar, dar paladar a, mostrar sinais, cheirar 
savors - saboreia 
savory - ['seivêri] 
adjective: saboroso, apetitoso, com bom paladar, não doce, picante, livre 
de maus cheiros; 
noun: segurelha 
savour - ['seivê] 
noun: sabor, paladar, gosto, graça, atrativo, interesse; 
verb: saborear, provar, dar paladar a, mostrar sinais, cheirar 
savourless - ['seivêlis] 
adjective: insípido, insosso, sem graça 
savoury - ['seivêri] 
adjective: saboroso, apetitoso, com bom paladar, não doce, picante, livre 


de maus cheiros; 
noun: segurelha 
savoy - [sê'voi] 
noun: Sabóia 
savoyard - noun: saboiano 
savvy - ['sævi] 
adjective: experiente, conhecedor; 
noun: habilidade, entendimento, juízo; 
verb: saber, entender 
saw - |so:] 
noun: serra, serrote, serra de malaguetas, órgão serrilhado, ditado, 
provérbio; 
verb: serrar, cortar com serra, deixar-se serrar, utilizar uma serra, mover 
saw-blade - ['so:bleid] 
noun: lâmina de serra 
saw-buck - ['so:bÂk] 
viu-fanfarrão 
saw-edged - ['so:edżd] 
vi gumes 
saw-fly - ['so:flai] 
viu-fly 
saw-frame - ['so:freim] 
noun: arco de serra 
saw-horse - ['so:ho:s] 
viu-cavalo 
saw-mill - viu-fábrica 
saw-set - ['so:set] 
viu-set 
saw-tones - ['so:têunz] 
viu-tons 
saw-tooth - ['so:tu:0] 
vi-dente 
saw-wort - ['so:wê:t] 
viu-erva 
sawbones - |'so:bêunz] 
noun: cirurgião 


sawder - |['so:dê| 
noun: adulação, graxa, lisonja 
sawdust - ['so:dÁst] 
noun: serradura, serragem, pó de madeira serrada 
sawed - serrada 
sawfish - ['so:fi§] 
noun: peixe-serra 
sawhorse - cavalete 
sawing - serrar 
sawmill - ['so:mil] 
noun: serraria 
sawn - |[so:n] 
serrada 
sawney - noun: pateta, simplório 
saws - serras 
sawtoothed - serrilhados 
sawyer - ['so:jê] 
noun: serrador 
sax - [sæks] 
noun: saxofone 
saxhorn - ['sæksho:n] 
noun: saxo 
saxifrage - ['sæksifridż] 
noun: saxifraga 
saxon - adjective: saxão, saxônico, teutônico; 
noun: saxão, anglo-saxão, teutônico 
saxony - ['sæksni] 
noun: Saxônia 
saxophone - ['sæksêfêun] 
noun: saxofone 
saxophonist - saxofonista 
say - [sei] 
verb: dizer, falar, proferir, exprimir por palavras, declarar, 
anunciar, afirmar, asseverar, rezar; 
noun: palavra, afirmação, intervenção, opinião 


alegar, 


say-so - |'seisêu] 
noun: autorização, permissão 
saying - ['seiin] 
noun: o que é dito, declaração, ditado, provérbio, relato 
sayings - provérbios 
says - diz 
scab - [skæb] 
verb: cicatrizar, criar crosta, formar crosta, furar uma greve; 
noun: crosta de ferida, cicatriz, sarna 
scabbard - ['skæbêd] 
noun: bainha, regreta 
scabby - ['skæbi] 
adjective: cheio de casca 
scabies - ['skeibii:z] 
noun: sarna 
scabious - ['skeibjês] 
adjective: sarnento, escabiose 
scabrous - ['skeibrês] 
adjective: escabroso, rugoso, áspero, de superfície irregular, delicado, 
arriscado, obsceno 
scads - [skædz] 
noun: carapau-preto, charréu, chicharro-negrão, massaroca, muito dinheiro 
scaffold - ['skæfêld] 
noun: andaime, armação, cadafalso, esqueleto, patíbulo, tablado, tribuna; 
verb: colocar andaimes em, rodear andaimes 
scaffolding - ['skafêldin] 
noun: andaime, armação de andaimes, bailéu, tablado, tribuna 
scaffoldings - andaimes 
scaffolds - andaimes 
scalable - escalável 
scalar - ['skeilê] 
noun: escalar 
scalawag - ['skælêwæg] 
noun: biltre, malandro, mandrião, valdevinos 
scald - [sko:ld] 
noun: escaldadura, queimadela, queimadura; 


verb: escaldar, esterilizar 
scald-head - ['sko:ldhed] 
noun: tinha 
scalded - ['sko:ldid] 
escaldada 
scalding - ['sko:ldin] 
adjective: escaldante, a ferver, muito quente 
scale - [skeil] 
noun: escala, balança ordinária, escama, casca, cascão, tártaro dentário, 
sequência, graduação, régua, extensão, tamanho, gama, libra; 
verb: escamar, descascar, lascar, esfolar, pelar, pesar, comparar, medir, 
reduzir, escalar, subir 
scale-beam - ['skeilbi:m| 
escala feixe 
scale-board - ['skeilbo:d|] 
escala de bordo 
scale-work - |['skeilwê:k] 
escala de trabalho 
scale down - verb: diminuir gradualmente 
scaled - [skeild] 
adjective: escamado, com escamas 
scalelike - parecidas com escamas 
scalene - ['skeili:n] 
adjective: escaleno; 
noun: triângulo escaleno 
scales - noun: balança, báscula 
scaling - noun: escalada 
scaling-ladder - ['skeilim,ladê] 
ampliação de escada 
scallion - cebolinha 
scallop - ['skolêp] 
noun: penteola, vieira, recorte curvado; 
verb: cortar em curvas 
scallop-shell - ['skolêp$el|] 
vieiras com casca 


scallywag - ['skæliwæg] 
noun: biltre, malandro, mandrião, valdevinos 
scalp - [skælp] 
verb: escalpar, escalpelar, esfolar, tirar o escalpo de; 
noun: escalpo, couro cabeludo, epicrânio 
scalped - escalpelado 
scalpel - ['skælpêl] 
noun: escalpelo, bisturi 
scalping - escalpelamento 
scaly - ['skeili] 
adjective: com escamas, com incrustações, mesquinho, miserável, 
miudinho 
scam - noun: plano maligno, cambalacho 
scamp - [skæmp] 
noun: biltre, mariola, maroto, patife, tratante, pirralho; 
verb: fazer à pressa, fazer à toa 
scamper - ['skæmpê] 
noun: corrida alegre e viva, galopada, galope, passeio rápido, rápida 
corrida; 
verb: abalar, correr rapidamente, romper em correria, correr 
precipitadamente 
scampish - ['skæmpi§] 
malandro 
scams - fraudes 
scan - [skæn] 
verb: escandir, esquadrinhar, examinar, perscrutar, sondar, ter métrica 
correta, explorar; 
noun: exame atento 
scandal - ['skænd!] 
noun: escândalo, vergonha, calúnia, desonra, difamação, opróbrio; 
adjective: escandaloso, ignominioso, indigno, infame, vergonhoso 
scandal-bearer - ['skændl,b€êrê] 
escândalo portador 
scandalize - ['skændêlaiz] 
verb: escandalizar, ofender a moral, difamar, chorar, mexericar 
scandalized - escandalizado 


scandalizing - escandalizando 
scandalmonger - ['skaendl,m Ângê] 
noun: difamador, maldizente, mexeriqueiro 
scandalous - ['skandêlês|] 
adjective: escandaloso, infame, vergonhoso, difamatório, calunioso 
scandalously - escandalosamente 
scandinavia - noun: Escandinávia 
scandinavian - adjective: escandinavo; 
noun: escandinavo 
scandium - ['skandiêm] 
noun: escândio 
scanned - digitalizados 
scanner - ['sksenê | 
noun: explorador 
scanning - ['skænin] 
noun: exploração, exposição de imagem ponto por ponto 
scans - varreduras 
scansion - ['skæn§ên] 
noun: escansão, exame crítico 
scant - [skænt] 
adjective: escasso, falho, insuficiente, limitado, mal fornecido, raro; 
verb: limitar, restringir, dar de má vontade 
scantiness - exiguidade 
scantling - ['skantlin|] 
noun: espécime, pequena quantidade, porção diminuta, bitola, 
indispensável 
scantlings - escantilhões 
scanty - ['skænti] 
adjective: deficiente, diminuto, escasso, insuficiente, reduzido 
scape - [skeip] 
noun: escapada, fuga, escapo, fuste de coluna, base de antena, cálamo de 
pena de ave 
scapegoat - ['skeipgêut] 
noun: bode expiatório 
scapegoats - & quot; bodes expiatórios& quot; 


scapegrace - ['skeipgreis] 
noun: criança incorrigível, criança irriquieta, estouvada, patife, tratante 
scaphoid - ['skafoid] 
adjective: escafóide, navicular 
scapula - ['skspjulê] 
noun: omoplata 
scapulae - ['skspjuli:] 
escápulas 
scapular - ['skspjulê] 
adjective: escapular; 
noun: escapulário 
scar - [ská:] 
noun: cicatriz, costura, gilvaz, mancha, mácula, sinal; 
verb: cicatrizar, deixar cicatriz, marcar com cicatriz, deixar marca 
scarab - ['skarêb] 
noun: escarabeu, escaravelho 
scaramouch - ['sksrêmaut8 | 
noun: bobo, fanfarrão, palhaço, poltrão, covarde 
scarce - [sk€ês] 
adjective: escasso, insuficiente, raro, que não é bastante 
scarcely - ['sk€êsli] 
adverb: apenas, mal, raramente, dificilmente, escassamente 
scarceness - escassez 
scarcities - escassez 
scarcity - ['sk€êsiti] 
noun: escassez, falta, insuficiência, carência, penúria 
scare - [sk€ê] 
verb: assustar, apavorar, aterrar, encher de medo, amedrontar, pregar um 
susto a, espantar; 
noun: susto, sobressalto, pânico, medo, alarme, espanto 
scare-head - |['sk€ê,hed] 
assustá-cabeça 
scare-heading - ['sk€ê,hedin] 
assustá-rubrica 
scarecrow - ['sk€êkrêu] 
noun: espantalho 


scared - [sk€êd] 
adjective: apavorado, assustado 
scaremonger - ['sk€ê,mÂngê] 
noun: alarmista 
scares - assusta 
scarf - [skâ:f] 
noun: echarpe, estola, cachecol, lenço, lenço de pescoço, gravata, banda; 
verb: chanfrar, esquartejar 
scarf-pin - ['skâ:fpin] 
cachecol pinos 
scarf-skin - ['skâ:fskin] 
noun: cutícula, epiderme 
scarf welding - ['skâ:f,weldin] 
noun: soldagem em chanfradura 
scarification - [,sk€êrifi'kei$ên] 
noun: escarificação 
scarifier - ['sk€êrifaiê] 
noun: escarificador 
scarify - ['sk€êrifai] 
verb: escarificar, atormentar, fazer incisões em 
scaring - assustando 
scarlet - ['skâ:lit] 
noun: cor escarlate, traje escarlate; 
adjective: escarlate 
scarlet fever - ['skâ:lit'fi:vê] 
noun: escarlatina 
scarp - [skâ:p] 
noun: escarpa, ladeira muito íngreme, talude; 
verb: escarpar, talhar em escarpa, cortar em declive 
scarring - ['skâ:rin] 
cicatrizes 
scars - cicatrizes 
scarves - [skâ:vz] 
lenços 
scary - ['sk€êri] 
adjective: assustador, assustado, amedrontado, acanhado 


scat - [skat] 
noun: torrente, esterco; 
verb: dar o fora em 
scathe - [skeið] 
verb: causar dano a, danificar, prejudicar, criticar severamente, ferir, 
fulminar, queimar; 
noun: dano, estrago, prejuízo, infortúnio 
scatheless - ['skeiðlis] 
adjective: ileso, incólume, são e salvo 
scathing - ['skeióin] 
adjective: contundente, cruel, fulminante, mordaz, sarcástico, severo 
scathingly - fulminantemente 
scatological - escatológico 
scatology - noun: escatologia 
scatter - ['skætê] 
verb: alastrar, derrotar, dispersar, dispersar-se, disseminar, disseminar-se, 
pôr em fuga, espalhar 
scatter-brain - ['skætêbrein] 
dispersão de cérebro 
scatter-brained - ['skætêbreind] 
dispersão de cérebros 
scatterbrain - noun: pessoa distraída, cabeça-de-vento 
scatterbrained - adjective: desatento, descuidado 
scattered - ['skætêd] 
adjective: difuso, disperso, disseminado 
scatterer - espalhador 
scattergram - diagram 
scattering - espalhamento 
scatters - dispersa 
scaup - ['sko:p] 
noun: negrinha, pato marinho 
scaup-duck - ['sko:pdÂk] 
scaup-pato 
scavenge - ['skævindż] 
verb: expulsar, limpar, limpar a alma, varrer 


scavenger - ['skævindżê] 
noun: varredor de ruas 
scavenging - ['skavindzin] 
noun: limpeza da alma, limpeza das ruas 
scenario - [si'nâ:riĉêu] 
noun: cenário, enredo, estrutura 
scenarist - ['si:nêrist] 
cenarista 
scene - [si:n] 
noun: cena, cenário, incidente, discussão, questão, disputa 
scene-designer - ['si:ndi,zainê] 
cena designer 
scene-dock - ['si:ndok] 
cena-dock 
scene-painter - ['si:n,peintê] 
cena de pintor 
scenery - ['si:nêri] 
noun: cenário, decoração teatral, paisagem, panorama, vista 
scenes - cenas 
scenic - ['si:nik] 
adjective: cênico, teatral, dramático, afetado, pictoresco, exagerado, 
pitoresco, que conta uma história 
scent - [sent] 
verb: cheirar, farejar, pressentir, sentir pelo olfato, ver sinais de; 
noun: perfume, aroma, fragrância, odor 
scented - perfumadas 
scepter - noun: cetro, autoridade 
sceptic - ['skeptik] 
adjective: cético, incrédulo 
sceptical - ['skeptikêl] 
adjective: cético, incrédulo 
scepticism - ['skeptisizm] 
noun: ceticismo 
sceptre - ['sêptê] 
noun: cetro, autoridade 
schedular - cedular 


schedule - ['Sedju:1] 
noun: lista, rol, tabela, relação, catálogo, inventário, itinerário, horário; 
verb: tabelar, planejar, arranjar, fixar data, catalogar, inventariar, escalar, 
programar 
scheduled - adjective: programado 
scheduling - agendamento 
scheelite - scheelita 
schema - noun: esquema, programa, esboço 
schemata - esquemas 
schematic - [ski'mætik] 
adjective: esquemático 
schematically - esquematicamente 
schematics - esquemas 
scheme - [ski:m] 
noun: esquema, desenho, plano, projeto, programa, forma, intriga, 
conspiração, artifício, método; 
verb: planejar, maquinar, intrigar, urdir 
schemed - tramada 
schemer - ['ski:mê] 
noun: maquinador, intrigante 
scheming - tramando 
schiedam - noun: genebra holandesa 
schism - ['sizm| 
noun: cisma, cisão, dissidência, separação 
schismatic - [siz'mætik] 
adjective: cismático; 
noun: cismático 
schist - [31st] 


noun: xisto 

schistose - ['§istêus] 
xistosa 

schistous - ['Sistês] 
xisto 


schizo - esquizo 
schizoid - esquizóide 


schizophrenia - [,skitsêu'fri:njé] 
noun: esquizofrenia 
schizophrenic - esquizofrênicos 
schnitzel - noun: costeleta de vitela 
scholar - ['skolê] 
noun: erudito, estudioso, humanista, intelectual, letrado, sábio, escolar 
scholarliness - erudição 
scholarly - ['skolêli] 
adjective: douto, erudito, ilustrado, muito instruído, sábio 
scholars - estudiosos 
scholarship - ['skolê§ip] 
noun: conhecimento, sabedoria, saber, cultura, ilustração, bolsa de estudo 
scholastic - [skê'lsestik] 
adjective: acadêmico, escolar, escolástico, universitário; 
noun: escolástico 
scholastically - adverb: escolasticamente 
scholasticism - [skê'læstisizm] 
noun: escolástica, tendências escolásticas 
scholastics - noun: escolásticos 
scholiast - ['skêuliæst] 
noun: anotador, comentador, escoliasta 
scholium - ['skêuljêm] 
escólio 
school - [sku:]] 
noun: escola, colégio, edifício escolar, faculdade, corpo docente, curso; 
verb: educar, ensinar, treinar, instruir, adestrar; 
adjective: de escola 
school-board - ['sku:lbo:d] 
escola de bordo 
school-book - ['sku:lbuk] 
livro escolar 
school-ma'am - ['sku:Imaem|] 
noun: mestra em escola rural 
school-marm - ['sku:Imâã:m|] 
escola marm 


school-mate - ['sku:Imeit] 
escola-mate 
school-ship - ['sku:1$1p|] 
noun: navio escola 
school-teacher - ['sku:1,ti:t§ê] 
escola-professor 
school-time - ['sku:ltaim] 
noun: horas letivas, tempo de aulas 
school year - noun: ano letivo 
schoolable - ['sku:lébl] 
adjective: em idade escolar 
schoolbook - noun: livro de texto, livro escolar 
schoolboy - ['sku:lbo1] 
noun: aluno, aluno de escola, estudante, escolar 
schoolchildren - noun: alunos 
schooled - escolarizados 
schoolfellow - ['sku:1,felêu] 
noun: colega de escola, companheiro de escola, condiscípulo 
schoolgirl - ['sku:lgê:1] 
noun: aluna, aluna de escola, estudante, escolar 
schoolhouse - noun: prédio escolar 
schooling - ['sku:lim] 
noun: aprendizagem, instrução, educação escolar 
schoolman - ['sku:Imên] 
noun: escolástico, professor 
schoolmarm - noun: mestra em escola rural 
schoolmaster - ['sku:l mã:stê] 
noun: diretor de escola, mestre-escola 
schoolmasterly - ['sku:l,mã:stêli] 
mestre-escola 
schoolmate - noun: colega de escola, companheiro de escola, 
condiscípulo 
schoolmistress - ['sku:l ,mistris|] 
noun: diretora de pensionato 
schoolroom - ['sku:lrum| 
noun: classe, sala de aula 


schools - [sku:lz] 
noun: escolas 


schoolteacher - noun: diretor de escola, professor, mestre-escola 


schoolwork - noun: tarefa escolar 
schoolyard - noun: pátio da escola 
schooner - ['sku:nê] 
noun: escuna, goleta 
sciagraphy - [sai'ægrêfi] 
noun: ciografia 
sciatic - [sai'setik] 
adjective: ciático 
sciatica - [sai'ætikê] 
noun: ciática 
science - ['saiêns] 
noun: ciência, arte, habilidade, perícia, conhecimento, 
conhecimentos, saber, ciências 
science fiction - ['saiêns,fik§ên] 
noun: ficção cientifica 
sciential - [sai'en§êl] 
adjective: científico, perito, consumado 
scientific - [,saiên'tifik] 
adjective: científico, perito, consumado 
scientifically - adverb: cientificamente 
scientist - |['saiêntist | 
noun: cientista, homem de ciência 
scientology - cientologia 
scimitar - ['simitê] 
noun: cimitarra 
scintilla - [sin'tilê] 
noun: centelha, chispa, lampejo, quantidade ínfima 
scintillant - cintilantes 
scintillate - ['sintileit] 
verb: cintilar, brilhar 
scintillating - cintilante 
scintillation - [,sinti'lei$ên] 
noun: cintilação, brilho 


ramo 


de 


sciolism - ['saiêulizm] 
noun: charlatanismo 
sciolist - ['saiêulist| 
noun: pseudo-sábio, charlatão 
scion - ['saiên] 
noun: enxerto, rebento, garfo 
scirrhous - cirrosos 
scission - ['siżên] 
noun: cisão, separação, corte, divisão 
scissor - ['sizê] 
verb: cortar com tesoura, recortar com tesoura 
scissors - ['sizêz] 
noun: tesoura 
sclera - esclera 
scleroderma - esclerodermia 
scleroses - [skliê'rêusi:z] 
escleroses 
sclerosis - [skliê'rêusis|] 
noun: esclerose 
sclerotic - [sklié'rotik] 
adjective: esclerótico 
scobs - [skobz| 
noun: aparas, escórias, cinza, escória, limalha, raspas de metal, serradura 
scoff - [skof] 
noun: chacota, escárnio, mofa, zombaria, remoque, comida; 
verb: escarnecer, mofar, zombar, engolir sofregamente 
scoffed - zombou 
scoffer - ['skofê] 
noun: burlista, escarnecedor, trocista, zombador 
scoffing - noun: zombador 
scold - [skêuld] 
verb: censurar, repreender, ralhar, ralhar com, rezingar, resmungar, xingar; 
noun: mulher rabugenta 
scolding - ['skêuldin|] 
noun: censura, repreensão 
scoliosis - noun: escoliose 


scollop - ['skolêp] 
noun: penteola, vieira, recorte curvado; 
verb: cortar em curvas 
sconce - [skons] 
noun: bugia, candeeiro, arandela, anteparo, abrigo, baluarte, palmatória, 
cachola; 
verb: fortificar, ocultar, multar 
scone - [skon] 
noun: bolinho 
scoop - [sku:p] 
noun: pá, colher de fundição, colherão, concha, batedora, escavação, 
cavidade, espátula, cureta, furo jornalístico, batedouro; 
verb: cavar, escavar, esvaziar, vazar 
scoop-net - ['sku:pnet] 
colher-net 
scoot - [sku:t] 
verb: correr, fugir 
scooter - ['sku:tê] 
noun: moto, lambreta, patinete, mobilete 
scop - [skop] 
noun: bardo, poeta 
scope - [skêup] 
noun: extensão, escopo, distância, alcance, esfera de ação, liberdade de 
ação, âmbito, competência, oportunidade 
scorbutic - [sko:'bju:tik] 
adjective: escorbútico 
scorch - [sko:t§] 
verb: chamuscar, queimar, causticar, fazer murchar, ressequir, secar; 
noun: queimadura leve 
scorched - [sko:t§t] 
queimada 
scorcher - ['sko:t§ê] 
noun: dia abrasador, dito mordaz, pessoa arrojada 
scorching - ['sko:t$11] 
adjective: abrasador, ardente, tórrido, contundente, mordaz 


score - [sko:] 
noun: contagem, conta, dívida, contas a pagar, débito, motivo, razão, 
partitura, incisão, corte, marca, traço; 
verb: fazer uma incisão, anotar, assentar, debitar, gravar, registrar, riscar, 
sublinhar, tomar nota de, fazer pontos, ganhar 
scoreboard - painel de avaliação 
scoreboards - painéis de avaliação 
scored - marcou 
scorekeeper - apontador 
scoreless - sem gols 
scorer - ['sko:rê | 
noun: marcador 
scoresheet - súmula 
scoria - ['sko:riê] 
noun: escória 
scoriae - ['sko:rii:] 
escórias 
scorify - ['sko:rifai] 
verb: escoriar, escorificar, escorificar-se, limpar de escórias, reduzir a 
escória 
scoring - pontuação 
scorn - |[sko:n] 
noun: desdém, desprezo, menosprezo, objeto de escárnio; 
verb: abster-se de, desdenhar, desprezar, menosprezar 
scorned - desprezada 
scorner - escarnecedor 
scornful - |['sko:nful] 
adjective: desdenhoso, desprezador, zombador 
scornfully - desdenhosamente 
scorning - desprezando 
scorns - despreza 
scorpio - noun: Escorpião 
scorpion - ['sko:pjên] 
noun: escorpião, lacraia 
scot - [skot] 
noun: imposto, tributo 


scot-free - ['skot'fri: | 
adjective: isento de imposto, impune, ileso 
scotch - [skot$] 
noun: calço, cunha para roda, cutilada, golpe, incisão, talho 
scotchman - noun: escocês 
scotchwoman - noun: escocesa 
scoter - ['skêutê | 
noun: negrinha, negrela, pato marinho 
scotia - escócia 
scotian - escócia 
scotland - noun: Escócia 
scots - adjective: escocês; 
noun: escocês 
scotsman - noun: escocês 
scotswoman - noun: escocesa 
scottish - adjective: escocês, escocesa 
scoundrel - ['skaundrêl| 
noun: biltre, canalha, malandro, maroto, miserável, patife 
scoundrelly - ['skaundrêli] 
adjective: malandro, malvado, patife 
scour - ['skauê] 
verb: arear, desengordurar, esfregar, expulsar, libertar de, libertar-se de, 
limpar, polir, tirar; 
noun: corrente, correnteza, detergente, forma erosiva, limpeza, polimento 
scourage - açoite 
scoured - desengordurados 
scourer - ['skaurê| 
noun: desengordurador, pessoa que limpa, polidor, desordeiro, purgante, 
vadio, esfrega, areia 
scourge - [skê:dż] 
noun: açoite, azorrague, chicote, flagelo, praga 
scourged - flagelado 
scourgers - açoitadores 
scourges - flagelos 
scouring - lavagem 


scout - [skaut] 
noun: batedor, escuta, explorador, observador, sentinela avançada, 
escoteiro; 
verb: ir em reconhecimento, observar, vigiar, ridicularizar, patrulhar, 
refutar 
scout party - noun: patrulha de reconhecimento 
scoutmaster - ['skaut,mâ:stê] 
noun: chefe de escoteiros 
scow - [skau] 
noun: barcaça, chata 
scowl - [skaul] 
verb: franzir as sobrancelhas, obscurecer-se; 
noun: carranca 
scowling - adjective: amarrado 
scrabble - ['skræbl] 
verb: escrevinhar, rabiscar, raspar, arranhar, garatujar 
scrag - [skræg] 
noun: esqueleto, magricela, pescoço, pessoa que só tem ossos, terreno 
pedregoso; 
verb: estrangular, agarrar pelo pescoço, torcer o pescoço 
scraggy - ['skrægi] 
adjective: descarnado, magricela, magro, que só tem ossos, rugoso, áspero 
scram - [skræm] 
verb: safar-se, sumir 
scramble - ['skræmbl] 
verb: arrastar-se, disputar vivamente, lutar por, subir, trepar, mexer ovos; 
noun: subida, atropelo, passeio, competição renhida, contenda 
scrambled - adjective: mexidos, misturados, revolvidos 
scrambled eggs - ['skræmbld'egz] 
noun: ovos mexidos 
scrambles - embaralha 
scrannel - ['skrænl] 
adjective: débil, fraco, fanhoso 
scrap - [skræp] 
noun: bocado, fragmento, migalha, pedaço pequeno, extrato; 
verb: brigar, jogar fora, sucatear, lutar 


scrap-book - ['skraepbuk] 
noun: álbum de recortes 
scrap-heap - ['skræphi:p] 
noun: monte de sucata 
scrap-iron - ['skraep'aiên] 
noun: sucata de ferro 
scrap-metal - ['skrap'metl] 
noun: sucata de metal 
scrape - [skreip] 
verb: abrir buraco raspando, alisar, esfregar, limpar raspando, raspar, tirar 
raspando, polir, arranhar; 
noun: arranhadela, arranhadura, raspagem, dificuldade, situação crítica 
scraped - raspadas 
scraper - ['skreipê] 
noun: avarento, sovina, raspa, raspadeira, raspador, desincrustador, 
raspilha, raspo transportador 
scrapheap - sucata 
scraping - noun: raspadura 
scrapping - demolição 
scrappy - ['skræpi] 
adjective: desconexo, desligado, fragmentário, heterogéneo 
scraps - noun: sobras, restos 
scratch - [skræt§] 
verb: arranhar, arranhar-se, raspar, coçar, esgaravatar, rabiscar, riscar; 
noun: arranhão, arranhadela, arranhadura, esfoladura, rabisco, tacada que 
falha; 
adjective: heterogéneo, improvisado, reunido ao acaso 
scratch-cat - ['scræt§kæt] 
riscar-gato 
scratch-race - ['skræt§reis] 
arranhões corrida 
scratch-wig - ['skræt§wig] 
arranhões peruca 
scratch-work - ['skræt§wê:k] 
riscar-obra 
scratched - arranhado 


scratching - riscar 
scratchpad - borrador 
scratchy - ['skræt§i] 
adjective: áspero, desigual, irregular, que arranha ou range, rugoso 
scrawl - [skro:1] 
noun: coisa mal escrita, garatuja, rabisco, letra ilegível; 
verb: escrevinhar 
scrawny - ['skro:ni] 
adjective: magro, descarnado, magricela, que só tem ossos, áspero, rugoso 
screak - [skri:k] 
verb: chiar, ranger, guinchar 
scream - [skri:m] 
noun: grito estridente, som agudo, guincho, coisa muito divertida, 
histerismo de linguagem; 
verb: gritar, esganiçar, apitar, silvar 
screamer - ['skri:mê] 
noun: gritador, coisa ótima, anhuma 
screaming - ['skri:min] 
adjective: penetrante, alto, divertido, engraçado, impagável 
screamingly - gritantemente 
screamy - ['skri:mi] 
adjective: penetrante, alto, engraçadíssimo, engraçado, impagável 
scree - [skri:] 
noun: Seixos 
screech - [skri:t§] 
verb: piar, cantar como uma coruja, guinchar; 
noun: grito penetrante, guincho 
screech-owl - ['skri:t§aul] 
noun: coruja-das-torres 
screechy - ['skri:t§i] 
adjective: esganiçado, estridente 
screed - [skri:d] 
noun: faixa comprida, ripa, arenga, tira 
screen - [skri:n] 
noun: tela, anteparo, mostrador, quadro, abrigo, ciranda, crivo grosso, 
grade, grelha, peneira grossa, tapume, biombo, manto, quebra-luz, 


barreira; 
verb: abrigar, adaptar ao cinema, esconder, ocultar, resguardar 
screen-wiper - ['skri:n,waipê] 
ecrã de limpador 
screening - ['skri:nin] 
noun: blindagem, limpaduras 
screenplay - ['skri:nplei] 
noun: roteiro 
screenwriter - ['skri:n,raitê] 
noun: roteirista 
screw - [skru:| 
verb: aparafusar, atarraxar, apertar, comprimir, contrair, esticar, desandar, 
firmar com parafuso, girar como parafuso, girar em espiral, retesar, torcer, 
trepar, foder; 
noun: parafuso, fuso, porca, rosca, tarraxa, hélice, contorção, aperto, 
cavalo sem préstimo 
screw-ball - ['skru:bo:]] 
noun: pessoa excêntrica 
screw-bolt - ['skru:bêult] 
noun: cavilha com rosca, parafuso roscado 
screw-cutter - ['skru:,kÃtê] 
noun: talhador de parafusos 
screw-die - ['skru:dai] 
noun: tarraxa 
screw-jack - ['skru:dżæk] 
noun: macaco de parafuso 
screw-nail - ['skru:neil] 
noun: parafuso para madeira 
screw-nut - ['skru:nÃ£] 
noun: porca de parafuso 
screw-plate - ['skru:pleit] 
noun: tarraxa de palmatória 
screw-propeller - ['skru:prê,pelê] 
noun: hélice 
screw-thread - |'skru:Ored| 
noun: rosca de parafuso, passo 


screw-wheel - ['skru:wi:1] 
parafuso da roda 
screw-wrench - ['skru:rent8| 
noun: chave de porca 
screw up - [c] 
verb: amassar, estragar 
screwdriver - ['skru:,draivê] 
noun: chave de fenda 
screwed - [skru:d] 
adjective: aparafusado, roscado, borracho, bêbado, ébrio 
screwy - ['skru:i] 
adjective: disparatado, tolo 
scribble - ['skribl] 
noun: rabisco, cartão, garatuja; 
verb: rabiscar 
scribbler - ['skriblê] 
noun: rabiscador, escrevinhador, jornalista, escritor, cardador 
scribbling - rabiscos 
scribblings - rabiscos 
scribe - [skraib] 
noun: escriba, escritor, escriturário, autor, copista, riscador; 
verb: riscar, marcar, traçar 
scribed - crito 
scribes - escribas 
scribing - risc 
scrimmage - ['skrimidż] 
noun: escaramuça, contenda, rixa, luta confusa; 
verb: brigar, lutar, tomar parte numa rixa, buscar ativamente 
scrimp - [skrimp] 
verb: cercear, reduzir, restringar; 
adjective: deficiente 
scrimpy - ['skrimpi] 
adjective: acanhado, avarento, sovina 
scrimshank - ['skrim§ænk] 
verb: fugir ao serviço, mandriar 


scrimshaw - ['skrim3o:] 
verb: decorar, esculpir, gravar 
scrip - [skrip] 
noun: bolsa de viajante, embornal, sacola de pedinte, ações, obrigações, 
títulos 
script - [skript] 
noun: escrita, manuscrito, texto, documento original, cursivo, caligrafia, 
letra manuscrita 
scripting - script 
scriptural - ['skript§êrêl] 
adjective: bíblico, baseado nas escrituras, relativo às escrituras, tirado das 
escrituras 
scripturally - biblicamente 
scripture - ['skript§ê] 
noun: Biblia, inscrição, escritura sagrada 
scriptwriter - ['skript,raitê] 
roteirista 
scrivener - ['skrivnê] 
noun: copista, escriba, escrivão, notário, tabelião, corretor 
scrofula - ['skrofjulê] 
noun: escrófula 
scrofulous - ['skrofjulês] 
adjective: escrofuloso 
scroll - [skrêul] 
noun: lista, rol, inventário, arabesco, voluta, voluta de violino 
scroll bar - noun: barra de deslocamento, barra de rolagem 
scrollable - rolável 
scrolled - rolada 
scrolling - rolagem 
scrollwork - ['skrêulwê:k] 
noun: arabescos, ornamentação em voluta 
scroop - [skru:p] 
noun: chiadeira, rangido; 
verb: chiar, ranger 
scrota - ['skrêutê] 
escroto 


scrotal - escrotal 
scrotum - ['skrêutêm | 
noun: escroto 
scrounge - [skraundZ] 
verb: furtar, roubar, surrupiar, pedir, pechinchar, dar-se como convidado 
scrub - [skrÃb] 
noun: esfrega, ato de esfregar, arbustos, moita, vassoura gasta, pessoa sem 
valor; 
verb: esfregar, friccionar, limpar esfregando, purificar, labutar 
scrubber - ['skrÁb6] 
noun: escova de esfregar, depurador, purificador, purificador de gás 
scrubbing - esfregando 
scrubby - ['skrÁbi] 
adjective: atrofiado, enfezado, insignificante, mesquinho, raquítico 
scruff - [skrÃf] 
noun: nuca, pescoço 
scruffy - ['skrÁfi] 
adjective: mal vestido, mal-arranjado 
serum - ['skrÂm] 
noun: impetigem, impetigo 
scrummage - ['skrÂmidż] 
scrum 
scrumptious - ['skrÂmp$ês] 
adjective: de primeira qualidade, delicioso, encantador, esplêndido, 
formidável, ótimo 
scrunch - [skrÂnt$] 
verb: triturar, mastigar ruidosamente 
scruple - ['skru:pl] 
noun: escrúpulo, hesitação, dúvida; 
verb: ter escrúpulos, hesitar 
scruples - escrúpulos 
scrupulosity - [,skru:pju'lositi] 
noun: escrupulosidade 
scrupulous - ['skru:pjulês|] 
adjective: escrupuloso, meticuloso, consciencioso, minucioso, cuidadoso, 
exato 


scrupulously - escrupulosamente 
scrutator - [skru:'teitê] 
noun: escrutador, escrutinador, investigador, observador 
scrutineer - |,skru:ti'niê] 
escrutinador 
scrutinies - controlos 
scrutinize - ['skru:tinaiz] 
verb: escrutar, escrutinar, examinar minuciosamente, investigar 
scrutinized - examinados 
scrutinizer - escrutinador 
scrutiny - ['skru:tini] 
noun: escrutínio, exame minucioso, pesquisa minuciosa 
scry - [skrai] 
vidência 
scuba - ['sku:bê] 
noun: mergulho 
scud - [skÃd] 
noun: bom corredor, carreira, corrida rápida, rabanada de vento 
scuff - [skÃf] 
verb: esfregar os pés em, gastar, raspar, roçar, romper-se 
scuffed - arranhada 
scuffing - deformação 
scuffle - ['skÃfl] 
noun: briga, desordem, enxada, luta confusa, rixa, tumulto; 
verb: arrastar os pés, brigar, limpar com enxada, lutar, raspar os sapatos 
em, tomar parte numa rixa 
scull - [SkÃI] 
noun: catraia, ginga, remo leve e curto 
sculler - ['skÃlê] 
noun: gingador 
scullery - ['skÁlêri] 
noun: copa 
scullion - ['skÁljên] 
noun: ajudante de cozinha, lavador de pratos, moça de cozinha 
sculls - skiff 


sculp - [skÃlp] 
noun: escultura 
sculped - esculpe 
sculpt - [skÁlpt] 
verb: esculpir 
sculptor - ['skÁlrtê] 
noun: escultor 
sculptress - ['skÁlptris] 
noun: escultora 
sculptural - ['skÁlpt$êrêl] 
adjective: escultural 
sculpture - ['skÁlpt$€] 
verb: esculpir, talhar, esculturar, praticar escultura, dedicar-se à escultura; 
noun: escultura 
sculptured - esculpido 
sculpturesque - [,skÁlptSé'resk] 
adjective: escultural, perfeito 
scum - [skÂm] 
noun: escuma, escumação, escumalha, espuma, escória, refugo; 
verb: escumar, formar espuma ou escuma, tirar a escuma de 
scumble - ['skÂmbl] 
verb: esbater, esfumar, velar 
scummy - ['skÂmi] 
adjective: cheio de espuma, escumoso, coberto de escórias, escoriáceo, 
baixo, próprio da ralé 
scunner - ['skÂnê] 
verb: chocar, enfastiar-se, repugnar, revoltar, saciar; 
noun: desgosto, enjôo, repugnância 
scupper - ['skÂpê] 
verb: afundar, aniquilar, meter no fundo, surpreender e massacrar; 
noun: embornal 
scurf - [skê:f] 
noun: caspa, descamação da epiderme 
scurfy - ['skê:fi] 
adjective: casposo 


scurrility - [skÁ'riliti] 
noun: grosseria, impropério, insulto, obscenidade, observação insolente 
scurrilous - ['skÁrilês] 
adjective: baixo, grosseiro, inconveniente, indecente, sujo, vil 
scurry - ['skÂri] 
noun: chuva batida pelo vento, debandada, fuga, pressa, turbilhão de neve; 
verb: apressar-se, correr precipitadamente 
scurvied - ['skê:vid] 
adjective: escorbútico, com escorbuto 
scurvy - ['skê:vi] 
adjective: baixo, desprezível, mesquinho, miserável, vil; 
noun: escorbuto 
scut - [skÂt] 
noun: cauda curta 
scutate - ['skju:teit] 
adjective: com escamas, em forma de escudo 
scutch - [skÂt§] 
noun: batedor, estopa, grama, gramadeira, tomento; 
verb: bater, espadelar 
scutcheon - ['skÂt§ên] 
noun: espelho de fechadura 
scutcher - ['skÂt§ê] 
noun: batedor, espadela, gramadeira 
scute - [skju:t] 
noun: escudete, rótula 
scuttle - ['skÁtl] 
noun: alçapão, balde de carvão, balde, passo rápido, postigo, vigia 
scutum - ['skju:têm] 
noun: escudete, rótula 
scythe - [saið] 
noun: foice grande para segar, gadanha, segadeira; 
verb: segar, ceifar com segadeira, cortar com gadanha 
scythian - adjective: cítico; 
noun: cita 
sea - [si:] 
noun: mar, oceano, onda, vaga, vagalhão, movimento das ondas, grande 


quantidade 
sea-level - noun: nível do mar, superfície do mar 
sea-plane - sea-avião 
sea-urchin - noun: ouriço-do-mar 
sea bear - ['si:'b€ê] 
noun: urso polar 
sea serpent - ['si:,sê:pênt] 
noun: cobra do mar 
seabathing - ['si:,bâ:ó1n] 
noun: banhos de mar 
seabed - noun: solo oceânico 
seabird - aves marinhas 
seaboard - ['si:bo:d] 
noun: costa marítima, litoral 
seaborn - ['si:bo:n] 
adjective: nascido do mar 
seaborne - ['si:bo:n] 
adjective: transportado por navios, levado pelo mar 
seacoast - noun: beirada, litoral 
seacow - ['si:'kau] 
peixe-boi 
seafarer - |'si:,feêrê] 
noun: homem do mar, marinheiro, navegante 
seafaring - ['si:,feêrim] 
noun: viagens marítimas, viagens por mar, vida de marinheiro; 
adjective: navegador 
seafood - ['si:'fu:d] 
noun: frutos do mar 
seagirt - ['si:gê:t] 
adjective: cercado pelo mar 
seagoing - ['si:,gĉêuin] 
adjective: de alto mar 
seagull - ['si: gÃI] 
noun: gaivota 
seahorse - ['si:'ho:s] 
noun: cavalo-marinho, hipocampo 


seal - noun: selo, sinal, sinete, lacre, cunho, chancela, carimbo, marca, 
foca, cor castanho-escura, pele ou couro de foca; 
verb: caçar focas, cerrar, confirmar, fechar, lacrar, selar, vedar 
sealant - selante 
sealed - [si:ld] 
adjective: selado, secreto, fechado, impermeável 
sealer - ['si:lê] 
noun: aferidor de pesos, caçador de focas 
sealery - ['si:lêri] 
noun: caça à foca 
sealift - transporte marítimo 
sealing - adjective: de vedação, impermeável 
sealing-wax - noun: lacre 
sealskin - ['si:Iskin] 
noun: pele de foca 
seam - [si:m] 
verb: coser, formar costura, unir com costura, abrir-se em sulcos, juntar; 
noun: bainha, costura, sutura, linha de junção 
seamaid - ['si:meid] 
noun: sereia 
seaman - ['si:mên] 
noun: marinheiro, marítimo, marujo, navegador, homem do mar 
seamanship - ['si:mên§ip] 
noun: arte de marinheiro, marinharia, náutica 
seamark - ['si:mã:k] 
noun: baliza costeira 
seamed - cravadas 
seaming - emenda 
seamless - ['si:mlis] 
adjective: sem costura, sem emenda 
seamstress - ['simstris] 
noun: costureira 
seamy - ['si:mi] 
adjective: áspero, com costuras, com emendas, desagradável, imperfeito 
seance - ['seiâ:ns] 
noun: sessão espírita 


seaplane - ['si:plein] 
noun: hidroavião, hidravião, hidroplano 
seaport - |'si:po:t] 
noun: porto de mar, porto 
seaquake - ['si:kweik] 
noun: maremoto 
sear - [siê] 
verb: cauterizar, crestar, endurecer, fazer mirrar, queimar a superfície de, 
secar, tornar insensível; 
adjective: murcho, ressequido, seco 
search - [sê:t§] 
noun: busca, procura, pesquisa, inquirição, indagação, exame cuidadoso, 
sindicância; 
verb: buscar, procurar, indagar, efetuar pesquisas, examinar 
cuidadosamente, fazer investigações, remexer 
search-light - busca de luz 
search-warrant - noun: ordem de vistoria, ordem de captura 
search into - [-HKHyT6| 
verb: investigar 
searched - procurou 
searcher - pesquisa 
searching - ['sê:t§in] 
adjective: pesquisador, examinador, esquadrinhador, minucioso, 
penetrante, profundo, rigoroso 
searchingly - exaustivamente 
searchlight - ['sê:t§lait] 
noun: holofote, projetor 
seared - [siêd] 
adjective: cauterizado, insensível, murcho, queimado, ressequido, seco 
seascape - ['si:skeip] 
noun: paisagem marinha, marinha 
seashell - noun: concha, concha marinha 
seashore - ['si:'$0:] 
noun: costa, praia maritima, litoral 
seasick - adjective: enjoado, mareado 


seasickness - ['si:,siknis] 
noun: enjôo causado pelo mar 
seaside - ['si:'said] 
noun: costa marítima, litoral, beira-mar; 
adjective: marítimo, naval 
season - ['si:zn] 
verb: abrandar, adubar, amadurecer, condimentar, curar queijo, secar ao ar, 
temperar, amolecer, adaptar-se; 
noun: estação do ano, estação, temporada, ocasião, período, tempo, quadra 
season-ticket - noun: bilhete de assinatura 
seasonable - ['si:znêbl] 
adjective: a propósito, adequado, conveniente, oportuno 
seasonably - sazonalmente 
seasonal - ['si:zên]] 
adjective: sazonal 
seasonally - sazonalmente 
seasoned - ['si:znd] 
adjective: amadurecido, curado, seco, temperado 
seasoning - ['si:znin] 
noun: condimento, tempero, cura, atenuação, secagem 
seat - [si:t] 
noun: assento, banco, cadeira, fundo de cadeira, poltrona, selim, nádegas, 
traseiro, fundilhos, base, lugar; 
verb: assentar, colocar em assento, consertar o fundo, estabelecer, instalar, 
pôr, empossar 
seatbelt - cinto de segurança 
seater - [si:tê] 
lugares 
seating - noun: lugares sentados 
seawall - ['si:'wo:]] 
noun: paredão 
seaward - ['si:wêd] 
adjective: que se dirige ao mar, voltado para o mar; 
adverb: em direção ao mar, para o mar alto 
seawards - ['si:wêdz] 
adverb: em direção ao mar, para o mar alto 


seawater - água do mar 
seaweed - ['si:wi:d] 
noun: alga, alga marítima, planta marítima 
seaworthiness - navegabilidade 
seaworthy - ['si:,wê:ði] 
adjective: bem construído, capaz de agüentar o mar, em condições de 
navegar, forte 
sebaceous - [si'bei§ês] 
adjective: sebáceo 
sec - [sek] 
adjective: seco 
secant - ['si:kênt] 
noun: secante 
secateur - |,sekê'tê:] 
tesoura 
secede - [si'si:d] 
verb: abandonar, entrar em dissidência, retirar-se, separar-se de 
secernent - [si'sê:nênt] 
adjective: secernente, secretório 
secession - [si'se§ên] 
noun: secessão, separação, cisão, dissidência 
secessionist - [si'se§nist] 
noun: secessionista, separatista 
seclude - [si'klu:d] 
verb: apartar, excluir, isolar, separar 
secluded - [si'klu:did] 
adjective: afastado, isolado, retirado, solitário 
seclusion - [si'klu:żên] 
noun: afastamento, isolamento, retiro, solidão 
second - ['sekênd] 
noun: segundo, segunda parte, ajudante, auxiliar, defensor, padrinho, 
protetor; 
adjective: segundo, adicional, outro, suplementar, diferente; 
numeral: segundo 
second-best - adjective: logo a seguir ao melhor; 
noun: o segundo melhor 


second-hand - noun: ponteiro dos segundos 
second-rate - adjective: de qualidade inferior, de segunda ordem, de 
segunda classe, de segunda qualidade 
secondaries - secundárias 
secondarily - adverb: secundariamente 
secondary - ['sekêndêri] 
adjective: secundário, acessório, auxiliar, subalterno, subordinado 
secondary school - noun: escola secundária 
secondclass - ['sekênd'klâ:s] 
segunda classe 
seconded - destacado 
secondhand - ['sekênd'hænd] 
adjective: usado, não novo, de segunda mão, em segunda mão, que não é 
original; 
noun: segunda mão 
secondly - ['sekêndli] 
adverb: em segundo lugar 
seconds - noun: bens de segunda qualidade 
secrecies - segredos 
secrecy - ['si:krisi] 
noun: segredo, sigilo, reserva, mistério 
secret - ['si:krit] 
adjective: secreto, íntimo, oculto, retirado, afastado, encoberto, escondido, 
recôndito; 
noun: segredo, sigilo, coisa confidencial, confidência, mistério, 
explicação, chave, secreta 
secretaire - [,sekri't€ê] 
noun: secretária, escrivaninha 
secretarial - [,sekrê't€êriêl] 
adjective: próprio de secretária, relativo a secretária 
secretariat - |,sekrêt€êriêt] 
noun: secretaria, secretariado 
secretariate - [,sekrê'tEêriêt] 
secretariado 
secretary - ['sekrêtri] 
noun: secretário, cursivo, secretaria 


secretaryship - ['sekrêtri$1p|] 
secretaria 
secrete - [s1'kri:t] 
verb: segredar, encobrir, esconder, ocultar 
secreted - secretado 
secreting - secretores 
secretion - [si'kri:$ên] 
noun: secreção, ato de esconder, ocultação, receptação 
secretive - [si'kri:tiv] 
adjective: secreto, calado, dissimulado, reservado 
secretiveness - secretismo 
secretly - ['si:kritli] 
adverb: em segredo, secretamente 
secretory - [si'kri:têri] 
adjective: secretório, secretor 
sect - [sekt] 
noun: facção, escola filosófica, seita religiosa 
sectarian - [sek't€êriên] 
adjective: sectário, faccioso; 
noun: sectário, indivíduo faccioso 
sectarianism - [sek't€êriênizm] 
noun: sectarismo, espírito sectário 
sectary - ['sektêri] 
noun: sectário, cismático, dissidente, não-conformista 
section - ['sek$ên] 
noun: seção, parte cortada, parte, divisão, fatia, porção, corte, setor, 
distrito, zona 
section-mark - ['sek$ênmã:k] 
noun: sinal de parágrafo 
sectional - ['sek§nêl] 
adjective: secional, dividido em seções, local, regional 
sectionalism - ['sek§nêlizm] 
noun: regionalismo 
sectioned - seccionados 
sectioning - seccionamento 


sector - |'sektê] 
noun: setor, compasso de proporção 
sectoral - sectoriais 
sectoring - sectorização 
secular - ['sekjulê] 
adjective: secular, laico, muito antigo, que dura muito 
secularism - ['sekjulêrizm] 
secularismo 
secularist - ['sekjulêrist] 
noun: secularista 
secularistic - secularista 
secularization - ['sekjulêrai'zei$ên] 
noun: secularização 
secularize - ['sekjulêraiz| 
verb: secularizar, laicizar 
secure - [si'kjuê] 
verb: segurar, aferrar, assegurar, proteger, assegurar-se, pôr no seguro, 
defender, consolidar, firmar, amarrar, fortificar, prender, obter; 
adjective: assentado, seguro, bem guardado, protegido, livre de cuidados, 
livre de perigo, certo, confiante 
secured - garantidos 
securely - segurança 
securement - fixação da 
secures - assegura 
securiform - [sikjuêrifo:m] 
adjective: securiforme, em forma de machadinha 
securing - assegurar 
securities - noun: valores mobiliários 
security - [si'kjuêriti] 
noun: segurança, proteção, defesa, estabilidade, certeza, despreocupação, 
tranquilidade 
sedan - [si'dæn] 
noun: liteira, carro fechado 
sedate - [si'deit] 
adjective: sossegado, tranquilo, calmo, ponderado, refletido, composto, 
sério 


sedated - sedados 
sedately - serenamente 
sedation - [si'dei$ên] 
sedação 
sedative - ['sedêtiv] 
adjective: calmante, sedativo, tranquilizante, relaxante; 
noun: calmante, sedativo, tranquilizante 
sedentariness - sedentarismo 
sedentary - |'sedntêri] 
adjective: sedentário, na posição de sentado 
sedge - [sedż] 
noun: carriço, junça 
sedgy - ['sedżi] 
adjective: abundante em junças, da natureza das junças, junçoso 
sediment - ['sedimênt] 
noun: sedimento, depósito, resíduos 
sedimentary - |,sedi'mentêri] 
adjective: sedimentar 
sedimentation - [,sedimen'tei$ên|] 
noun: sedimentação 
sedition - [si'di§ên] 
noun: sedição, insubordinação 
seditious - [si'di§ês] 
adjective: sedicioso, que incita à sedição 
seduce - [si'dju:s] 
verb: seduzir, persuadir, desencaminhar, afastar do bom caminho 
seduced - seduzido 
seducer - sedutor 
seducing - seduzir 
seduction - [si'dÂk§ên] 
noun: sedução, aliciação, poder de atração, tentação, atrativo, encanto, 
corrupção, desonra 
seductions - seduções 
seductive - [si'dÂktiv] 
adjective: sedutor, encantador, que atrai, tentador 
seductress - sedutora 


sedulity - [si'dju:liti] 
noun: assiduidade, aplicação, diligência, esforço persistente, perseverança 
sedulous - ['sedjulês] 
adjective: assíduo, aplicado, diligente, laborioso, perseverante, trabalhador 
sedulously - diligentemente 
see - [si:] 
verb: ver, enxergar, acompanhar, compreender, considerar, deixar, 
descobrir, distinguir, Imaginar, não desistir, notar, observar, olhar, pensar, 
perceber, permitir, providenciar, refletir, seguir até ao fim, verificar, ter o 
dom da vista, supor; 
noun: posição, autoridade de bispo, sé, dioscese 
seed - [si:d] 
noun: semente, caroço, grão, geração, descendência; 
verb: semear, tirar as sementes, lançar a semente em, produzir semente, 
espigar 
seeder - ['si:dê] 
noun: semeador, máquina de semear 
seeding - noun: muda 
seedless - ['si:dlis] 
adjective: sem sementes, que não dá semente 
seedling - ['si:dlin] 
noun: planta muito nova ainda, plântula 
seedsman - ['si:dzmên] 
noun: vendedor de sementes 
seedtime - ['si:dtaim] 
noun: época das sementeiras 
seedy - ['si:di] 
adjective: cheio de sementes, com muitas sementes, gasto, puído 
seeing - ['si:iņ] 
conjunction: visto, considerando 
seek - [si:k] 
verb: buscar, procurar, caçar, procurar obter, tentar, tentar conseguir, 
esforçar-se por, pedir, pretender, solicitar 
seeking - busca 
seel - [s1:]] 
verb: vendar os olhos a 


seem - [si:m] 
verb: parecer, dar a impressão de, dar a impressão de ser, afigurar-se 
seeming - ['si:min] 
adjective: aparente, suposto 
seemingly - ['si:minli] 
adverb: aparentemente, segundo as aparências 
seemings - aparências 
seemliness - decoro 
seemly - ['si:mli] 
adjective: conveniente, correto, decente, decoroso, gracioso, próprio 


seen - [si:n] 
visita 
seep - [si:p] 


verb: infiltrar-se, passar através de 
seepage - ['si:pidż] 
noun: infiltração, água por infiltração, perda 
seer - ['si:ê] 
noun: profeta, pagã, vidente, pessoa que vê o futuro 
seeress - vidente 
sees - vê 
seesaw - ['si:so:] 
noun: gangorra 
seethe - [si:ð] 
verb: agitar-se, excitar-se, cozinhar fervendo, ferver, fervilhar 
seething - fervendo 
segment - ['segmênt] 
noun: segmento, seção cônica 
segmental - segmentar 
segmentation - segmentação 
segmented - segmentada 
segmenting - segmentando 
segregate - ['segrigeit] 
verb: segregar-se, apartar, apartar-se, isolar, pôr à parte, separar, separar- 
se 
segregation - [,segri'gei$ên] 
noun: separação 


segregationist - segregacionista 
segregative - |['segrigeitiv] 

adjective: segregativo 
segue - verb: trail, run, course, get after, go after, pursue, adopt, 

deduce, follow, go ahead, heel, keep on, proceed, profess, spin, track 
seigneur - [sei'njê:| 

noun: senhor feudal 
seignior - ['seinjê] 

noun: senhor feudal 
seigniorage - ['seinjêridż] 

noun: senhoriagem 
seigniorial - [sei'njo:riêl] 

adjective: senhorial 
seigniory - ['seinjêri] 

noun: senhoria 
seine - [sein] 

noun: rede de arrasto, rede varredoura 
seiner - |'seinê] 

cercador 
seines - redes de cerco 
seining - arrastos 
seise - [s1:Z] 

verb: colocar na posse de, pôr na posse de 
seism - ['saizm| 

noun: sismo, abalo, terremoto, tremor de terra 
seismic - ['saizmik] 

adjective: sísmico 
seismically - sismicamente 
seismicity - sismicidade 
seismogram - sismograma 
seismograph - ['saizmêgrâ:f] 

noun: sismógrafo 
seismographer - sismógrafo 
seismographic - sismográficas 
seismography - sismografia 
seismological - sismológicas 


seismologist - sismólogo 
seismology - [saiz'molêdżi] 
noun: sismologia 
seismometer - sismômetro 
seisms - sismos 
seizable - penhoráveis 
seize - [si:z] 
verb: pegar, abjudicar, agarrar, apanhar, apoderar-se de, apossar-se de, 
apresar, apreender, capturar, confiscar, segurar, prender, pegar de surpresa 
seized - apreendidos 
seizes - aproveita 
seizin - ['si:zin] 
aproveitando 
seizing - ['st:zin] 
noun: apreensão, ato de se apossar de, confiscação, confisco, gripagem 
seizure - ['si:żê] 
noun: apreensão, captura, confiscação, confisco, embargo 
seizures - apreensões 
sejant - ['si:dżênt] 
adjective: sentado 
selachian - [si'leikiên] 
noun: seláceo, seláquio 
seldom - ['seldêm] 
adverb: raramente, raras vezes, raro 
select - [si'lekt] 
adjective: selecionado, seleto, de superior qualidade, exclusivo, fino, 
superior, pretensioso, exigente, restrito; 
verb: selecionar, escolher, apartar, desbastar, pôr à parte 
selectable - selecionável 
selected - [silektid] 
adjective: escolhido, selecionado 
selecting - selecionando 
selection - [si'lek§ên] 
noun: seleção, coletânea, escolha 
selectionist - selecionista 
selections - seleções 


selective - [silektiv] 
adjective: seletivo, seletor, que provoca seleção 
selectively - seletivamente 
selectiveness - seletividade 
selectivity - seletividade 
selector - [si'lektê] 
noun: seletor, selecionador, pessoa que escolhe 
selects - selecciona 
selenic - selénica 
selenite - noun: moonstone 
selenium - [si'li:njêm] 
noun: selênio 
selenography - |,seli'nogrêfi] 
noun: selenografia, descrição da lua 
self - [self] 
noun: própria pessoa, personalidade, caráter, natureza, ego; 
pronoun: a mesmo, próprio, eu; 
adjective: puro, uniforme 
self- - [self] 
prefix: auto- 
self-adapting - de auto-adaptação 
self-assertive - |'selfê'sê:tiv] 
adjective: altivo, arrogante, autoritário 
self-assurance - ['selfê'Suêrêns] 
noun: confiança em si mesmo, presunção, segurança, autoconfiança 
self-centred - adjective: egocêntrico, egoísta 
self-command - noun: autodomínio, sangue-frio 
self-conceit - noun: orgulho, presunção, vaidade 
self-conceited - auto-convencido 
self-conscious - adjective: consciente de si mesmo, constrangido, 
contrafeito, embaraçado 
self-contained - adjective: autônomo, de poucas palavras, 
independente, não impulsivo, que se basta a si mesmo, reservado 
self-control - noun: autodomínio, presença de espírito, sangue-frio, 
autocontrolo 
self-costss - auto-costss 


self-denial - noun: abnegação, espírito de sacrifício 

self-descriptive - auto-descritivo 

self-dual - auto-dual 

self-employed - noun: empregado autônomo, quem trabalha para si 
próprio 

self-enumeration - enumeração de auto- 

self-evident - adjective: evidente por si mesmo 

self-learning - auto-aprendizagem 

self-management - auto-gestão 

self-modifying - auto-modificando 

self-organizing - auto-organização 

self-possession - noun: calma, domínio de si mesmo, serenidade 

self-praise - ['self'preiz] 
noun: auto-elogio, elogio de si mesmo 

self-reliant - adjective: confiante em si mesmo, independente, 
autoconfiante 

self-seeking - adjective: egoísta 

selfclosing - ['selfklêuzim] 


fecho rápido 

selfconfident - ['selfkonfidênt| 
confiante 

selfconscious - ['selfkon§ês] 
autoconsciente 

selfcontained - ['selfkên'teind] 
autônomo 

selfcriticism - ['selfkritisizm|] 
autocrítica 

selfdefence - ['selfdi'fens] 
autodefesa 

selfdenial - ['selfdi'naiêl | 
abnegação 

selfdestruction - ['selfdis'trÃk$ên] 
autodestruição 


selfdetermination - |'selfdi,tê:mi'nei$ên] 
autodeterminação 


selfdetermined - |'selfditê:mind] 
autodenominados 
selfesteem - ['selfis'ti:m] 
auto-estima 
selfevident - |'selfevidênt| 
fac- 
selfflagellation - ['self,flædżê'lei§ên] 
autoflagelação 
selfgovernment - ['selfgÂvnmênt] 
autogoverno 
selfhelp - |'selfhelp] 
autoajuda 
selfhood - ['selfhud] 
noun: indivíduo, interesse pessoal, pessoa 
selfinterest - ['selfintrist] 
interes 
selfish - ['selfi§] 
adjective: egoísta, interesseiro 
selfishly - egoisticamente 
selfishness - ['selfi§nis] 
noun: egoísmo 
selfknowledge - ['selfnolidz] 
autoconhecimento 
selfless - ['selflis] 
adjective: altruísta, desinteresseiro, generoso 
selflessly - desinteressadamente 
selflessness - abnegação 
selfpreservation - ['self,prezê:'vei§ên] 
autopreservação 
selfpropelled - ['selfprê'peld] 
campanha autopropulsado 
selfrealization - ['self,riêlai'zei§ên] 
auto-realização 
selfreliance - ['selfrilaiêns] 
auto-suficiência 


selfsame - ['selfseim] 
adjective: idêntico, mesmissimo, mesmo, próprio 
selfseeking - ['self's1:kin] 
do egoísmo 
selfsufficiency - ['selfsê'fi§ênsi] 
auto-suficiência 
selfwill - ['self wil] 
obstinação 
sell - [sel] 
verb: vender, negociar, dar em troca, dar por dinheiro, negociar em, 
vender-se, prostituir, trair, atraiçoar 
sell out - verb: liquidar, vender parte ou tudo, vender tudo, vender-se, 
atraiçoar, trair uma causa 
seller - ['selê] 
noun: vendedor, comerciante, negociante, artigo que se vende 
sellout - ['selaut| 
lotação esgotada 
seltzer - ['seltsê] 
noun: água de seltz 
selvage - ['selvidż] 
noun: orla, ourela 
selvedge - ['selvidż] 
porfio 
selves - [selvz] 
eus 
semanteme - [si'mænti:m] 
noun: semantema 
semantic - [si'mæntik] 
adjective: semântico 
semantical - semânticas 
semantically - semanticamente 
semanticist - semanticista 
semanticists - semanticistas 
semantics - [si'mæntiks] 
noun: semântica 


semaphore - |'semêfo:] 
noun: semáforo 
semasiology - [si,meisi'olêdżi] 
noun: semasiologia 
semblance - ['semblêns] 
noun: semelhança, aparência, aspecto exterior, imagem, retrato, parecença, 
ilusão 
semeiology - semiologia 
sememe - ['semi:m] 
semema 
semen - ['si:men] 
noun: sêmen 
semester - |si'mestê] 
noun: semestre 
semestral - adjective: semiannual, biannual 
semestrial - semestrais 
semi - ['semi] 
prefix: semi-, meio- 
semiannual - ['semi'ænjuêl] 
adjective: semianual, semestral 
semiannually - semestralmente 
semiaquatic - semiaquático 
semiarid - semi-árido 
semiautomatic - ['semi,o:tê'mætik] 
adjective: semi-automático 
semiautonomous - semi-autônomas 
semicircle - ['semi,sê:kl] 
noun: semicírculo 
semicircular - ['semi'sê:kjulê] 
adjective: semicircular 
semicivilized - semicivilizadas 
semiclassical - semiclássica 
semiclassically - semiclassicamente 
semicolon - ['semi'kêulên] 
noun: ponto e vírgula 
semiconducting - semicondutor 


semiconductor - ['semikên'dÁktê] 
noun: semicondutor 
semiconscious - |['semi'kon$ês] 
adjective: semiconsciente 
semicrystalline - semicristalino 
semidarkness - penumbra 
semidependent - semidependentes 
semidetached - ['semidi'tæt§t] 
geminada 
semidiurnal - ['semidai'ê:n]] 
semidiurna 
semidivine - semidivina 
semidurables - semiduráveis 
semiempirical - semiempírico 
semifictional - semificcional 
semifinal - ['semi'fainl| 
noun: semifinal, meia final 
semifinalist - noun: semifinalista 
semifinals - semifinais 
semifinished - semi-acabados 
semifixed - semifixo 
semifluid - ['semi'flu:id] 
adjective: semifluido, viscoso 
semifrozen - semi-inutilização 
semigraphics - semigráfico 
semigroup - semigrupo 
semihuman - semi-humano 
semimanufactured - ['semi,mænju'fækt§êd] 
semimanufaturados 
semimanufactures - ['semi,manju'fakt$8z] 
semimanufaturas 
semimature - grão semi-maduro 
semimonthly - ['semi'm Ân0li] 
adjective: bimensal 
seminal - ['si:minl]] 
adjective: seminal 


seminar - ['seminâ:] 
noun: seminário 
seminarian - seminarista 
seminarist - seminarista 
seminary - ['seminêri] 
noun: seminário 
semination - [,semi'nei§ên] 
noun: seminação 
seminiferous - [,semi'nifêrês] 
adjective: seminifero 
seminude - seminuas 
semiofficial - ['semiê'fi§êl] 
adjective: semi-oficial, oficioso 
semiotics - noun: semiótica 
semipermeable - semipermeável 
semiprecious - |['semi,pre$és] 
adjective: semiprecioso 
semiquaver - ['semi,kweivê|] 
noun: semicolcheia 
semirigid - ['semi'ridzid] 
adjective: semi-rígido 
semiskilled - adjective: semiqualificado 
semistructured - semi-estruturadas 
semite - noun: semita 
semitic - adjective: semítico 
semitism - semitismo 
semitone - ['semitêun] 
noun: semitom, meio tom 
semitrailer - ['semi'treilê] 
semi-reboque 
semitransparent - adjective: semitransparente 
semiurban - semi-urbana 
semivowel - ['semi,vauêl] 
adjective: semivogal 
semolina - [,semé'li:nê] 
noun: semolina, sêmola 


sempiternal - [,sempi'tê:nl] 
adjective: sempiterno, eterno 
sempstress - ['sempstris] 
noun: costureira 
senary - ['si:nêri] 
adjective: de seis em seis, que tem a base seis, senário 
senate - ['senit| 
noun: senado, senado universitário 
senator - |'senêtê] 
noun: senador 
senatorial - |,senê'to:riêl] 
adjective: senatorial 
send - [send] 
verb: mandar, enviar, consignar, remeter, transmitir, despachar, emitir, 
difundir, espalhar, expedir, lançar, proferir, propagar, forçar, compelir, 
balançar, ocorrer 
sender - ['sendê] 
noun: expedidor, remetente, dispositivo transmissor 
sending - noun: remessa, expedição, transmissão 
senegal - noun: Senegal 
senescence - [si'nesêns] 
noun: senescência, velhice 
senescent - [si'nesênt] 
adjective: senescente 
seneschal - ['seni§êl] 
noun: senescal 
senile - ['si:nail] 
adjective: senil 
senility - [si'niliti] 
noun: senilidade 
senior - ['si:njê] 
adjective: senior, mais antigo, mais velho, de categoria superior, de 
posição mais elevada 
seniority - [,si:ni'oriti] 
noun: antiguidade, prioridade, categoria superior, situação de mais velho 
seniors - idosos 


senna - ['senê] 
noun: sena, sene-de-alexandria, sene-de-meca 

sennight - ['senait] 
noun: semana 

senora - senhora 

sensate - sensualista 

sensation - [sen'sei$ên] 
noun: sensação, impressão, comoção, efeito sensacional, estado de 
excitação, Interesse invulgar, sensibilidade 

sensational - [sen'sei$ên]] 
adjective: sensacional, estupendo, extraordinário, melodramático, que 
causa sensação, sensorial 

sensationalism - |[sen'sei$nêlizm| 
noun: sensacionalismo 

sensationalist - sensacionalista 

sensationally - sensacional 

sensationism - sensacionismo 

sense - [sens] 
noun: senso, perceção, sentido, percepção, sensação, acepção, 
compreensão, apreensão, consciência, juízo, inteligência, sensibilidade; 
verb: sentir, pressentir, fazer idéia de, compreender, entender 

senseless - ['senslis] 
adjective: sem sentido, sem sentidos, disparatado, desmaiado, inanimado 

senselessly - sem sentido 

senselessness - insensatez 

senses - noun: juízo 

sensibility - [,sensi'biliti] 
noun: sensibilidade, emotividade, suscetibilidade, impressionabilidade, 
capacidade de sentir 

sensible - ['sensêbl] 
adjective: assentado, sensível, sensato, razoável, sábio, consciente, 
ajuizado, cônscio 

sensibleness - sensatez 

sensibly - sensatamente 

sensing - sensoriamento 


sensitive - ['sensitiv] 
adjective: sensitivo, sensível, delicado, suscetível, impressionável, com 
sensibilidade, inteligente 
sensitively - sensibilidade 
sensitiveness - ['sensitivnis| 
sensibilidade 
sensitivity - [,sensr'tiviti] 
sensibilidade 
sensitization - sensibilização 
sensitize - ['sensitaiz| 
verb: sensibilizar, tornar sensível 
sensitizer - sensibilizador 
sensitizing - sensibilização 
sensitometer - sensitômetro 
sensitometric - sensitométricas 
sensor - |'sensê| 
noun: sensor 
sensory - ['sensêri] 
adjective: sensorial, sensório, sensível, suscetível, sensitivo, 
impressionável, delicado 
sensual - ['sensjuêl] 
adjective: sensual, sensitivo, voluptuoso, libidinoso, lúbrico 
sensualist - ['sensjuêlist] 
noun: sensualista 
sensuality - |,sensju'seliti] 
noun: sensualidade 
sensually - sensualmente 
sensuous - ['sensjuês] 
adjective: sensual, sensível 
sensuously - sensualmente 
sensuousness - sensualidade 
sent - [sent] 
adjective: enviado 
sentence - |'sentêns] 
noun: sentença, oração, veredito, decisão judicial, pena; 
verb: sentenciar, condenar, punir 


sentenced - sentenciado 
sentencing - condenação 
sentential - sentencial 
sententious - [sen'ten$ês] 
adjective: sentencioso, aforístico, cheio de adágios, conceituoso, 
formalista, judicioso, moralizador 
sententiously - sentenciosamente 
sentience - ['sen$êns] 
senciência 
sentient - ['sen$ênt] 
adjective: sensível, senciente 
sentiment - ['sentimênt] 
noun: sentimento, sentimentalismo, sensibilidade, emoção, 
hiperemotividade, atitude mental, modo de sentir, opinião 
sentimental - [,senti'ment]] 
adjective: sentimental, baboso, romântico, emocionável, sensível 
sentimentalism - sentimentalismo 
sentimentalist - sentimentalista 
sentimentality - [,sentimen'teeliti] 
noun: sentimentalidade 
sentimentalize - sentimentalizar 
sentimentally - sentimentalmente 
sentinel - ['sentinl] 
noun: sentinela, dispositivo sinalizador; 
adjective: sentinela 
sentry - |'sentri] 
adjective: sentinela; 
noun: dispositivo sinalizador 
seoul - noun: Seul 
sep - setembro 
sepal - ['sepêl| 
noun: sépala 
separability - [,sepêrê'biliti] 
noun: separabilidade 
separable - ['sepêrêbl| 
adjective: separável 


separata - |,sepê'reité | 
noun: offprint 
separate - ['seprit] 
verb: separar, separar-se, afastar, apartar, apartar-se, desligar, desligar-se, 
desunir, desunir-se; 
adjective: separado, desligado, independente, isolado, não unido, avulso 
separated - adjective: separado, desquitado 
separately - adverb: separadamente 
separateness - separação 
separates - separa 
separating - adjective: separador 
separation - |,sepê'rei$ên] 
noun: separação, afastamento, desunião, distância, desquite, divisão 
separations - separações 
separatism - |['sepêrêtizm] 
noun: separatismo 
separatist - ['sepêrêtist| 
noun: separatista, cismático 
separative - separativa 
separator - ['sepêreitê] 
noun: separador, separadora, centrifugador, desnatadeira 
separatory - de separação 
seperatism - separatismo 
sepia - ['si:pjê] 
noun: sépia, cor marrom escura, desenho à sépia 
sepoy - ['si:poi] 
noun: sipal 
sepsis - ['sepsis] 
noun: sepsia, septicemia 
sept - [sept] 


noun: clã 

septa - ['septê] 
septos 

septate - ['septit] 
septadas 


september - noun: setembro 


septenary - [sep'tenêri] 
adjective: septenário 
septennial - [sep'tenjêl] 
adjective: septenal 
septentrional - [sep'tentriênêl] 
adjective: setentrional 
septet - [sep'tet] 
noun: septeto 
septic - ['septik] 
adjective: séptico, septicêmico 
septicaemia - ['septi'si:miê] 
noun: septicemia 
septicemia - noun: blood poisoning, sepsis, septicaemia 
septuagenarian - [,septjuêdżi'n€êriên] 
adjective: septuagenário 
septum - ['septêm] 
noun: septo 
septuple - ['septjupl] 
adjective: séptuplo; 
noun: séptuplo 
sepulcher - noun: sepulcro, túmulo; 
verb: enterrar 
sepulchers - sepulcros 
sepulchral - [si'pÃlkrêl] 
adjective: sepulcral 
sepulchre - ['sepêlké| 
noun: sepulcro, túmulo; 
verb: enterrar 
sepulture - ['sepêlt§ê] 
noun: sepultura, enterramento, inumação, ato de sepultar 
sequacious - [si'kwei§ês] 
adjective: coerente, conseqüente, lógico, servil 
sequel - ['si:kwêl]] 
noun: sequência, consequência, continuação, resultado, seguimento 
sequela - |[si'kwi:lê] 
seqüela 


sequelae - [si'kwi:li:] 
seqüelas 
sequence - ['si:kwêns] 
noun: seqüência, seguimento, sucessão, série, ordem 
sequenced - segienciado 
sequencer - sequenciador 
sequencing - seqüenciamento 
sequent - ['si:kwênt] 


adjective: seqüente, conseqüente, consecutivo, subseqüente, sucessivo 


sequential - [si'kwen§êl] 


adjective: seqüente, conseqüente, contínuo, regular, subseqüente 


sequentiality - seqüencialidade 
sequentialization - seqüencialização 
sequentially - seqüencialmente 
sequester - [si'kwestê] 


verb: seqüestrar, banir, confiscar, isolar, renunciar a, remover 


sequestered - [si'kwestêd] 


adjective: afastado do mundo, calmo, isolado, pouco freqüentado, retirado, 


sossegado 
sequestering - seqüestro 
sequestra - [si'kwestrê] 
seqüestro 
sequestrate - [si'kwestreit] 
verb: seqüestrar, confiscar 
sequestration - [,si:kwes'trei$ên] 
noun: seqüestro, afastamento do mundo, apreensão, 
isolamento, retiro 
sequestrum - [si'kwestrêm] 
noun: seqüestro 
sequin - ['si:kwin] 
noun: cequim 
sequined - lantejoulas 
sequoia - [si'kwoiê] 
noun: sequóia 
sera - ['siêrê] 
Soros 


confiscação, 


seraglio - [se'rã:liêu] 
noun: serralho, harém 
serape - poncho 
seraph - ['serêf] 
noun: serafim 
seraphic - [se'ræfik] 
adjective: seráfico 
seraphim - ['serêfim] 
serafim 
serb - adjective: sérvio 
serbia - noun: Sérvia 
serbian - noun: sérvio, língua sérvia; 
adjective: sérvio 
sere - [siê] 
adjective: ressequido, seco, murcho 
serenade - [,seri'neid] 
noun: serenata 
serenaded - serenata 
serenader - seresteiro 
serene - [si'ri:n] 
adjective: sereno, calmo, sossegado, límpido, não nublado 
serenely - serenamente 
serenity - [si'reniti] 
noun: serenidade, tranqüilidade, placidez, quietude, calma 
serf - [sê:f] 
noun: servo, escravo, servo da gleba, hilota, vilão 
serfdom - ['sê:fdêm] 
noun: servidão, sujeição 
serge - [sê:dż] 
noun: sarja 
sergeant - ['sã:dzênt| 
noun: sargento, graduado da polícia 
serial - ['siêriêl] 
adjective: serial, disposto em série, em fascículos, periódico; 
noun: romance em folhetins 
serial number - noun: número de série, número de ordem 


serialist - serialista 
serializable - serializável 
serialization - serialização 
serializations - serializações 
serialize - |'siêriêlaiz] 
verb: dispor em série, fabricar em série, publicar em folhetins, seriar 
serialized - serializada 
serializer - serializador 
serializes - serializa 
serializing - serialização 
serially - em série 
serials - folhetins 
seriate - ['siêrieit| 
seriados 
seriated - |'siêrieitid] 
seriadas 
sericeous - [si'ri§ês] 
adjective: seríceo, sedoso, acetinado, aveludado 
sericitic - sericítica 
sericulture - ['serikÂlt§ê] 
noun: sericultura, sericicultura 
series - ['siêri:z] 
noun: série, sucessão, progressão, encadeamento, conjunto, família, grupo 
serifs - serifas 
serigraph - serigrafia 
serigraphy - serigrafia 
serin - ['serin] 
noun: amarelinha, azegrino, milheirinha, serezino, serzino 
seringa - [si'ringê] 
noun: seringueira 
serio-comic - ['siêriêu'komik] 
serio, quadrinhos 
serious - ['siêriês] 
adjective: circunspeto, sério, circunspecto, sisudo, grave, composto, 
importante, crítico, solene 
seriously - sério 


seriousness - ['siêriêsnis] 
noun: seriedade, gravidade, importância, circunspecção, circunspeção 
serjeant-at-arms - noun: bedel, beleguim, maceiro do rei 
sermon - ['sê:mên] 
noun: sermão, homilia, prédica, admoestação, censura, exortação, prática 
sermonize - |['sê:mênaiz] 
verb: pregar sermões, fazer sermões, fazer admoestações, repreender, 
censurar, admoestar 
serologic - sorológicos 
serological - sorológicos 
serology - sorologia 
serotinous - [si'rotinês] 
adjective: serôdio, tardio 
serous - ['siêrês] 
adjective: seroso 
serpent - ['sê:pênt] 
noun: serpente, cobra, pessoa traiçoeira 
serpentine - ['sê:pêntain| 
adjective: serpentino, sinuoso, tortuoso, de serpente, serpentiforme; 
noun: serpentina; 
verb: serpentear 
serrate - ['serit] 
adjective: serrado, dentado 
serrated - [se'reitid] 
adjective: serrado, dentado 
serration - [se'rei$ên] 
noun: recorte serreado 
serried - ['serid] 
adjective: cerrado, compacto, denso, ombro com ombro 
serrulate - ['serjuleit] 
serrilhado 
serum - ['siêrêm] 
noun: sérum, soro, linfa 
servant - ['sê:vênt] 
noun: servidor, servo, criado, criada, empregado, funcionário; 
adjective: empregado 


servant-maid - |'sê:vêntmeid| 
noun: criada, empregada doméstica 

serve - [sê:v] 
verb: bolar, servir, apresentar, cobrir, distribuir, entregar, estar a serviço 
de, exercer um cargo, fazer serviço militar, fornecer, forrar, gastar, Iniciar 
o jogo, obedecer a, pôr em jogo, prestar serviços a, servir no exército, 
trabalhar como criado, trabalhar para 

server - servidor 

servian - adjective: sérvio 

service - ['sê:vis] 
noun: serviço, trabalho, emprego, ocupação, departamento, repartição, 
seção, comida servida, bolada inicial, forro 

service-book - ['sê:visbuk] 
noun: ritual 

service-tree - ['sê:vistri: | 
noun: sorveira 

service station - ['sê:vis'stei§ên] 
noun: posto de gasolina, estação de serviço 

serviceability - manutenção 

serviceable - ['sê:visêbl] 
adjective: aproveitável, benéfico, durável, prestável, próprio para ser 
usado, útil, vantajoso 

serviceman - ['sê:vismæn] 
noun: militar 

servicemen - militares 

services - serviços 

servicing - noun: serviços 

servient - serviente 

serviette - [,sê:vi'et] 
noun: guardanapo 

servile - ['sê:vail] 
adjective: servil, abjeto, baixo, vil 

servilely - servilmente 

servility - [sê:'viliti] 
noun: servilidade, servilismo, baixeza, subserviência, vileza, espírito 
servil 


serving - adjective: servidor, de servir 
servings - porções 
servitor - ['sê:vitê] 
noun: criado, serviçal, subordinado 
servitude - ['sê:vitju:d] 
noun: servidão, escravidão, sujeição 
servo-mechanism - |'sê:vêu'mekênizm] 
servo-mecanismo 
servo-motor - |'sê:vêu'mêuté | 
noun: servo-motor 
servocontrol - servocontrole 
servodrive - servoconversor 
servomechanism - servomecanismo 
sesame - ['sesêmi] 
noun: sésamo, gergelim 
sesquipedalian - ['seskwipi'deiljên] 
adjective: sesquipedal 
sessile - ['sesail] 
adjective: séssil 
session - ['se§ên] 
noun: sessão, duração de uma sessão, reunião, período escolar, assembléia, 
série de sessões 
sessional - sessões 
sesterce - ['sestê:s] 
noun: sestércio, antiga moeda romana 
sestertii - [ses'tê:tiai] 
sestércios 
sestertius - [ses'tê:tjês] 
noun: sestércio, antiga moeda romana 
sestet - [ses'tet] 
noun: sexteto 
set - [set] 
verb: estabelecer, acionar, ambientar, firmar, cravejar, determinar, 
adornar, armar, ligar, montar, cair bem, chocar, compor, dar fruto, 
encastoar, endurecer, engastar, formar fruto, marrar, musicar, pôr, 
solidificar, apor, pôr-se, soprar, acertar, tornar-se fixo, regular, colocar, 


vestir-se bem; 
noun: coleção completa, conjunto, estojo, aparelho, atitude, cenário, 
configuração, decoração, deformação, desvio, direção geral, 
endurecimento, enxerto, garfo, jogo, ninhada de ovos, porte, posição, 
rumo, série, solidificação, trava; 
adjective: determinado, duro, firme, fixo, imóvel, rígido, estereotipado, 
prefixo, prescrito 
set-down - ['set'daun] 
noun: censura, descompostura 
set-off - ['set'of] 
noun: adorno, ornamento, contra-argumento, desconto 
set-out - |[set'aut] 
noun: começo 
set-to - ['set'tu: | 
noun: combate, luta 
set-up - ['setÃp] 
verb: elevar, estabelecer-se, expor, iniciar negócio, soltar, construir, 
estabelecer, levantar, montar 
set back - verb: retroceder, impedir 
set square - ['setskw€ê] 
adjective: esquadro 
set to - [B34TbCs| 
verb: iniciar, começar 
set up - [-exMHTE] 
verb: elevar, estabelecer-se, expor, iniciar negócio, soltar, construir, 
estabelecer, levantar, montar 
seta - ['si:tê] 
noun: cerda 
setaceous - [si'tei§ês] 
adjective: setáceo, cerdoso 
setae - ['si:ti:| 
cerdas 
setback - ['setbæk] 
noun: contrariedade, revés, contratempo, recesso, reversão 
setose - ['si:têus] 
adjective: cerdoso 


sets - conjuntos 

settee - [se'ti:] 
noun: sofá, canapé 

setter - ['setê] 
noun: ajustador, compositor, engastador, montador 

setting - ['setin] 
noun: colocação, afinação, ajustamento, armação, cercadura, consolidação, 
cravação, endurecimento, engaste, guarnição, fixação, moldura, 
montagem, redução, solidificação, cenário 

setting-rule - ['setinru:]] 
noun: regreta 

setting-stick - ['setinstik] 
noun: componedor 

setting-up - ['setin' Áp] 
noun: ereção, levantamento, instalação, montagem 

settings - definições 

settle - ['set]] 
verb: determinar, ajustar, amenizar, estabelecer, arranjar, estabelecer-se, 
combinar, acalmar, decidir, acomodar, resolver, casar, colonizar, fixar-se 
como colono, instalar, liquidar, ordenar, pagar, passar a viver em, povoar, 
pôr em ordem, satisfazer, sossegar, tranquilizar, fixar-se 

settleable - sedimentáveis 

settled - ['setld] 
adjective: determinado, estabelecido, decidido, enraizado, estável, firme, 
fixo, imutável, inalterável, invariável, seguro, tranquilo 

settlement - ['setlmênt] 
noun: fixação, determinação, ajustamento, abatimento, ajuste, 
estabelecimento, clarificação, colonização, colônia, decisão, domicílio 
legal, grupo de colonos, instalação, liquidação, residência, saldo 

settler - ['setlê] 
noun: colonizador, colono, árbitro, golpe decisivo, tina de decantação 

settling - ['setlin] 
noun: arranjo, acordo, colonização, decisão, fixação, liquidação, 
pagamento, resolução 

settling-day - ['setlin'dei] 
estabelecer-dia 


settlor - instituidor 
setup - noun: instalação, atitude direita 
seven - ['sevn] 
noun: sete, carro de sete cavalos; 
numeral: sete 
seven-league - ['sevn'li:g] 
sete léguas 
sevenfold - ['sevnfêuld] 
adjective: séptuplo; 
adverb: sete vezes 
seventeen - ['sevn'ti:n] 
noun: dezessete; 
numeral: dezessete 
seventeenth - ['sevn'ti:n0] 
numeral: décimo sétimo, décima sétima parte; 
adjective: décimo sétimo; 
noun: décima sétima parte 
seventh - ['sevn0] 
noun: sétimo; 
numeral: sétimo 
seventies - ['sevntiz] 
setenta 
seventieth - ['sevntiið] 
noun: septuagésimo; 
numeral: septuagésimo 
seventy - ['sevnti] 
numeral: setenta 
sever - ['sevê] 
verb: acabar com, cortar, desunir, dividir, fender, rachar, romper, separar 
severability - divisibilidade 
severable - separáveis 
several - ['sevrêl] 
adjective: alguns, vários, diversos, respectivos, individuais, separados 
severally - solidariamente 
severance - ['sevêrêns] 
noun: divisão, rompimento, ruptura, separação 


severe - [si'viê] 
adjective: severo, sério, austero, duro, grave, rigoroso, áspero, cruel, 
inflexível, tempestuoso 
severed - decepada 
severely - [si'viêli] 
adverb: severamente, seriamente, cruelmente, gravemente, 
inflexivelmente, rigorosamente 
severeness - gravidade 
severing - separar 
severity - [si'veriti] 
noun: severidade, seriedade, austeridade, crueldade, dureza, gravidade, 
inclemência, inflexibilidade, rigor 
sew - [sêu] 
verb: coser, costurar, fazer costura 
sewage - ['sju:1dZ| 
noun: despejos, imundícies 
sewage-farm - ['sju:idżfâ:m] 
esgoto fazenda 
sewer - ['sêuê] 
noun: cano de esgoto, esgoto, cloaca 
sewerage - ['sjuêridż] 
noun: imundícies, rede de esgotos, sistema de esgotos 
sewers - esgotos 
sewing - adjective: de costura, para costurar 
sewing-cotton - ['sêuin,kotn] 
noun: algodão para costurar 
sewing-machine - ['sêuinmê,S1:n] 
noun: máquina de costura 
sewn - [sêun] 
adjective: costurado 
sex - [seks] 
noun: Sexo 
sexagenarian - [,seksêdzi n€êriên] 
adjective: sexagenário 
sexagenary - [sek'sædżinêri] 
adjective: sexagesimal 


sexagesimal - [,seksê'dzesimêl| 
noun: fração sexagesimal 
sexed - sexados 
sexennial - [seks'enjêl] 
adjective: sexenal 
sexes - sexos 
sexily - sexy 
sexiness - ['seksinis] 
noun: sensualidade, carnalidade, luxúria 
sexing - sexagem 
sexism - sexismo 
sexist - sexista 
sexless - ['sekslis] 
adjective: assexuado 
sexlessly - assexuado 
sexlessness - falta de atividade sexual 
sexologist - sexólogo 
sexology - [sek'solêdżi] 
sexologia 
sextain - ['sekstein] 
noun: sextilha, estância de seis versos 
sextant - ['sekstênt] 
noun: sextante 
sextet - [seks'tet] 
noun: sexteto, grupo de seis 
sextette - [seks'tet] 
sexteto 
sexto - |'sekstêu | 
noun: sixth; 
numeral: sixth 
sexton - ['sekstên] 
noun: coveiro, sacristão 
sextuple - ['sekstjupl] 
adjective: sêxtuplo 
sexual - ['seksjuêl] 
adjective: sexual, sexuado 


sexuality - noun: sexualidade 
sexually - sexualmente 
sexy - ['seksi] 
adjective: atraente, excitante, sensual 
seym - noun: parlamento polaco, dieta 
shabby - ['§æbi] 
adjective: gasto, muito usado, roto, puído, esfarrapado, maltrapilho, em 
mau estado, pobre, velho, ensebado 
shabrack - ['§æbræk] 
noun: xabraque 
shack - [§æk] 
noun: cabana, choça, choupana, bolota caída no chão, tugúrio 
shacked - estremecida 
shackle - ['§ækl] 
verb: algemar, estorvar, impedir, maniatar, agrilhoar, prender com 
algemas; 
noun: bracelete, aro, argola de cadeado, elo de corrente, manilha 
shad - [8d] 
noun: sável 
shaddock - ['§ædêk] 
noun: toranja 
shade - [eid] 
noun: sombra, lugar abrigado do sol, lugar retirado, obscuridade, 
tonalidade, tom, matiz, cambiante, escuridão, nadinha, mundo dos mortos, 
qualidade mínima, solidão; 
verb: lançar sombra sobre, ocultar parcialmente, atenuar, resguardar 
shaded - sombreada 
shading - sombreamento 
shadoof - [§ê'du:f] 
noun: cegonha, empregada 
shadow - ['§ædêu] 
noun: sombra, imagem refletida, imagem vaga, coisa irreal, fantasma, 
laivo, nadinha, premunição, prenúncio, quantidade mínima, vestígio, 
visão; 
verb: ensombrar, obscurecer, toldar, cobrir de sombras, nublar 
shadowed - sombreado 


shadowgraph - |['Sadêugrã:f] 
noun: radiografia, sombras-chinesas 
shadowiness - obscuridade 
shadowing - sombreamento 
shadowy - ['§ædêui] 
adjective: cheio de sombras, como uma sombra, irreal, sombrio, umbroso 
shady - |'Seidi] 
adjective: com sombra, que dá sombra, que protege do sol, de honestidade 
duvidosa, desonesto, escuso, suspeito 
shaft - [§â:ft] 
noun: dardo, flecha, fuste, haste de seta ou lança, mastro, cabo comprido, 
seta 
shaft-horse - ['§â:ftho:s] 
eixo-cavalo 
shafting - ['Sá:ftin] 
noun: conjunto de veios, fustes, transmissão por veios, veios 
shag - ['§$æg] 
noun: cabelo emaranhado, grenha, pelúcia, guedelha, rimo, corvo-marinho 
de Crista 
shaggy - ['§ægi] 
adjective: cabeludo, desgrenhado, hirsuto, peludo, bronco 
shagreen - [§æ'gri:n] 
noun: chagrém, couro 
shah - [§â:] 
noun: xá, imperador da Pérsia 
shakable - chacoalha 
shake - [§eik] 
verb: abalar, brandir, balançar, chacoalhar, acenar, sacudir, agitar, agitar- 
se, chocar, estremecer, fazer tremer, lançar, menear, menear-se, perturbar, 
abanar, tremer; 
noun: sacudidela, baque, abalo, choque, aperto, terremoto, tremor, 
tremura, trepidação, vibração 
shake-hands - verb: apertar a mão 
shake-rag - ['§eikræg] 
noun: farroupilha, maltrapilho, garoto da rua 


shake-up - ['Seik'Áp] 
noun: coisa de emergência, coisa improvisada 
shake hands - verb: apertar a mão 
shakedown - ['Seikdaun] 
noun: cama feita no chão, cama improvisada 
shaken - ['Seikên] 
adjective: agitado, abalado, comovido 
shaker - ['Seikê] 
noun: sacudidor 
shakespearean - shakespeare 
shakespearian - adjective: shakespeariano 
shakily - trêmula 
shakiness - tremores 
shaking - agitação 
shako - ['Sakêu] 
barretina 
shaky - ['§eiki] 
adjective: trêmulo, inseguro, vacilante, incerto, pouco firme, trôpego, 
débil, duvidoso, fraco 
shale - [eil] 
noun: Xisto, argila xistosa 
shale-oil - ['§eil'oil] 
noun: xisto betuminoso 
shall - [§æl] 
noun: dever, obrigação; 
verb: dever 
shallop - ['§ælêp] 
noun: chalupa 
shallot - [§ê'lot] 
noun: chalota 
shallow - ['§ælêu] 
adjective: raso, pouco fundo, superficial, de pouca profundidade, frívolo; 
noun: baixo, banco de areia 
shallowness - superficialidade 
shallows - noun: raso 


shalt - [Seelt] 
tu 
shaly - argilosos 
sham - [§æm] 
noun: engano, fraude, falsidade, falsificação, imitação, impostor, 
impostura, logro, pretexto; 
verb: simular, fazer de, fingir, pretextar, procurar fazer crer; 
adjective: fingido, simulado 
shaman - ['§æmên] 
noun: xamã, pagé 
shamanism - xamanismo 
shamble - ['§æmb!] 
noun: bamboleio, matadouro; 
verb: bambolear 
shambles - ['§æmblz] 
noun: matadouro, campo de batalha, açougue, carnificina 
shame - [§eim] 
noun: vergonha, pudor, ignominia, desonra, opróbrio; 
verb: envergonhar, aviltar, causar vergonha a, cobrir de vergonha 
shamed - vergonha 
shamefaced - ['§eimfeist] 
adjective: acanhado, apagado, envergonhado, modesto, tímido 
shamefacedly - envergonhado 
shameful - ['§eimful] 
adjective: vergonhoso, infame, escandaloso, ignominioso, indigno 
shamefully - vergonhosamente 
shamefulness - vergonha 
shameless - ['§eimlis] 
adjective: sem vergonha, desavergonhado, descarado, impudente, sem 
pudor, safado 
shamelessly - vergonhosamente 
shamelessness - sem-vergonhice 
shames - envergonha 
shaming - vergonha 
shammed - desonrou 


shammer - ['Semê] 
noun: impostor, mentiroso, trapaceiro 
shamming - trapaça 
shammy - ['§æmi] 
noun: camurça 
shammy-leather - ['§æmi,leðê] 
noun: pele de camurça 
shampoo - | §æm'pu:] 
noun: xampu, massagem, champu, shampô; 
verb: lavar o cabelo 
shamrock - ['§æmrok] 
noun: variedade de trevo 
shan't - [§â:nt] 
não 
shanghai - [§ænp'hai] 
noun: Xangai 
shank - [§ænk] 
noun: perna, canela, tarso, tíbia, pedúnculo, fuste de coluna, fuste de 
rebite, haste de ferramenta 
shantung - [§Şæn'tÂn] 
noun: xantungue 
shanty - ['§ænti] 
noun: cabana, choça, choupana, canção de bordo 
shape - [Se1p] 
noun: forma, forma definida, configuração, contorno, corpo, feitio, perfil; 
verb: dar forma, afeiçoar 
shaped - [Seipt] 
adjective: formado, feito, conformado, perfilado, em forma de 
shapeless - ['Seiplis] 
adjective: amorfo, disforme, sem forma, deselegante, desproporcionado, 
feio, informe 
shapelessness - disforme 
shapely - ['Seipli] 
adjective: bem feito, bem modelado, bem proporcionado, bem talhado, 
simétrico 
shapes - formas 


shaping - ['Seipin] 
noun: modelagem, modelação, formação, calibragem, desbastamento 
shaping-machine - ['Seipinmê,81:n] 
noun: máquina limadora 
sharable - compartilháveis 
shard - [$ã:d] 
noun: caco, élitro 
share - |§€ê] 
noun: parte recebida, quinhão, quota, co-participação, ação, relha; 
verb: dividir, partilhar, compartilhar, distribuir, repartir 
share-list - ['§€êlist] 
lista-share 
share-out - ['S€êraut] 
fora-share 
shareable - partilhável 
sharecropper - ['S€ê,kropê] 
noun: arrendatário 
shared - adjective: compartilhado 
shareholder - ['§€ê,hêuldê] 
noun: acionista 
shareholding - participação 
shareholdings - participações 
sharer - partilhante 
shares - partes 
sharing - partilha 
shark - [§â:k] 
noun: cação, tubarão, escroque, estudante brilhante, gatuno, intrujão, 
pessoa gananciosa, trapaceiro 
shark-oil - ['§â:k'oil] 
óleo de tubarão 
sharkskin - ['$â:kskin] 
noun: pele de tubarão 
sharp - [§â:p] 
adjective: afiado, agudo, arguto, astuto, cortante, mordaz, penetrante, 
ardido, azedo, ácido, desonesto, esperto, exato, fino, forte, inteligente, 


manhoso, perspicaz, pontual, surdo, sustenido, terminado em ponta; 
noun: batoteiro, escroque, gatuno, intrujão, trapaceiro, vigarista 
sharp-cut - ['$a:p'kÃ£] 
adjective: nitidamente recortado 
sharp-eyed - ['Sá:p'aid] 
adjective: de olhar penetrante 
sharp-set - ['$ã:p'set] 
adjective: esfomeado 
sharp-shooter - ['§â:p,§u:tê] 
atirador afiada 
sharp-sighted - perspicaz 
sharp-witted - ['Sá:p'witid] 
adjective: de espírito fino, inteligente 
sharpen - ['Sá:pên| 
verb: afiar, amolar, adelgaçar, avivar, azedar, fazer terminar em ponta, 
irritar, tornar picante, aguçar 
sharpened - afiada 
sharpener - noun: apontador 
sharpening - noun: amolação 
sharper - ['§â:pê] 
noun: batoteiro, escroque, gatuno, intrujão, trapaceiro, vigarista 
sharpest - mais nítida 
sharply - adverb: de uma maneira cortante, bruscamente, nitidamente, 
penetrante, rispidamente, vivamente 
sharpness - noun: agudeza 
sharps - farelos 
sharpshooter - noun: bom atirador, atirador especial 
shatter - ['§ætê] 
verb: danificar, despedaçar, destruir, esmagar, esmigalhar, partir em 
bocados, quebrar 
shattered - adjective: destruído, aniquilado 
shattering - estilhaçando 
shatterproof - adjective: à prova de fragmentação, à prova de 
estilhaçamento 
shave - [Se1v] 
verb: barbear, barbear-se, fazer a barba, raspar a perna, evitar por um triz, 


cortar, passar rente a, roçar em 
shaved - raspada 
shaveling - |'Seivlin] 
noun: frade, monge, padre 
shaven - ['Seivn] 
adjective: barbeado 
shaver - ['Seivê] 
noun: barbeador, máquina de barbear, barbeiro, cepilho, plaina 
shaves - raspa 
shavian - adjective: relativo a Bernard Shaw 
shaving - ['Seivin] 
noun: ato de fazer a barba, apara, ato de se barbear, aparas de madeira, 
fitas de carpinteiro, rebarbas 
shaving-brush - ['SeivinbrÃS] 
noun: pincel de barba 
shaving-cream - ['Seivinkri:m] 
noun: creme de barbear 
shavings - noun: aparas de madeira, fitas de carpinteiro, rebarbas 
shawl - [30:]] 
noun: xale; 
verb: colocar xale 
shay - [Sei] 
noun: cabriolé 
she - [§i:] 
noun: mulher, moça, menina, fêmea; 
pronoun: ela 
she- - [31:] 
noun: mulher, moça, menina, fêmea; 
pronoun: ela 
she-wolf - loba 
shea - [§iê] 
carité 
sheaf - [$1:f] 
noun: feixe, maço, molho, gavela, paveia 
sheaf-binder - ['§i:f,baindê] 
feixe-ligante 


shear - [$16] 
verb: podar, rapar, tosar, tosquiar, cortar rente 
shear-legs - ['§iêlegz] 
noun: cábrea 
shearing - cisalhamento 
shearings - tosquias 
shearling - ['$1élim] 
noun: carneiro de um ano 
sheat-fish - ['$1:tf18] 
noun: siluro 
sheath - [§1:0] 
noun: bainha, caixa, estojo, invólucro, revestimento, vagem 
sheathe - [31:6] 
verb: embainhar, meter na bainha, proteger, prover de bainha, revestir de 
invólucro 
sheaths - bainhas 
sheave - [§i:v] 
noun: polia, roldana; 
verb: enfeixar 
sheaves - [§i:vz] 
feixes 
shebang - [§i'bæn] 
noun: cabana, casa, casa de jogo, bar, assunto, coisa, droga 
shed - [Sed] 
noun: alpendre, barraca, barracão, barraco, cabana, choupana, oficina, 
telheiro; 
verb: deixar cair, derramar, fazer derramar, largar, mudar, perder, verter 
sheen - [§i:n] 
noun: brilho, esplendor, luminosidade, lustre, reflexo de luz, resplendor 
sheens - brilhos 
sheeny - ['§i:ni] 
adjective: brilhante, lustroso, reluzente 
sheep - [§i:p] 
noun: carneiro, ovelha, pele de carneiro, pessoa tímida, pessoa acanhada 
sheep's-head - ['§i:pshed] 
sheep's-cabeça 


sheep-cote - ['$1:pkêut] 
noun: redil 
sheep-dog - |'S1:pdog] 
ovino-cão 
sheep-faced - ['Si:pfeist] 
adjective: acanhado, envergonhado, tímido 
sheep-fold - ['Si:pféuld|] 
aprisco 
sheep-run - ['Si:prÂn] 
ovinos prazo 
sheepdog - noun: cão de pastor 
sheepfold - noun: curral para ovelhas, redil 
sheepish - ['$1:p1$] 
adjective: acanhado, envergonhado, tímido 
sheepishly - timidamente 
sheepishness - timidez 
sheepman - |'S1:pmên] 
noun: criador de carneiros 
sheepshank - ['§i:p§ænk] 
noun: catau 
sheepskin - ['S1:pskin] 
noun: couro de carneiro, pele de caprino, pergaminho, diploma 
sheepskins - ovelhas 
sheer - [918] 
adjective: absoluto, completo, finamente tecido, fino, descascado, puro, 
sem mistura, simples, diáfano, total; 
noun: desvio do curso, guinada, vestido transparente 
sheer-legs - ['§iêlegz] 
pura-legs 
sheered - cisalhado 
sheet - [31:t] 
noun: folha, lençol, camada, chapa, escota, jornal, lâmina 
sheet-anchor - ['$1:t,cenkê] 
noun: âncora maior 
sheet-proofs - ['§i:tpru:fs] 
folhas de provas 


sheeted - ['Si:tid] 
adjective: coberto, amortalhado 
sheeting - ['S1:tin|] 
noun: laminação, material laminado, pano para lençóis, revestimento de 
madeira 
sheets - folhas 
sheik - [§eik] 
noun: xeque, chefe de tribo, conquistador, homem irresistível 
sheikh - [eik] 
xeque 
shekel - ['§ekl] 
noun: shekel, dinheiro, riquezas 
sheldrake - ['§eldreik] 
noun: adem, merganso, variedade de pato-bravo 
shelf - [Self] 
noun: estante, prateleira 
shell - [Sel] 
noun: bala, couraça, concha, aparência, casca, aspecto exterior, bomba, 
cartucho, classe intermediária, copos, granada, lira, projétil, vagem; 
verb: abandonar a casca, bombardear, cobrir, descascar, revestir com 
carapaça, sair da casca, tirar a casca de 
shell-fish - shell-peixe 
shell-hole - ['§elhêul] 
shell-buraco 
shell-proof - ['Selpru:f] 
adjective: à prova de granada 
shell-shock - ['§el§ok] 
noun: choque pós guerra 
shell-work - ['Selwê:k] 
noun: obra 
shellac - [Sélaek] 
noun: goma-laca, goma-laca em folhas; 
verb: cobrir com goma-laca 
shellack - noun: goma-laca, goma-laca em folhas; 
verb: cobrir com goma-laca 


shelled - [Seld|] 
adjective: coberto de conchas, com carapaça, com casca 
shellfire - noun: fogo de artilharia 
shellfish - ['Selfi$|] 
noun: marisco, molusco de concha, crustáceo 
shelling - bombardeamento 
shells - conchas 
shellscript - shell 
shelly - ['Seli] 
adjective: cheio de conchas, coberto de conchas 
shelter - ['Seltê] 
verb: abrigar, acoitar, asilar, acolher, albergar, acolher-se; 
noun: abrigo, asilo, lugar de refúgio, segurança 
sheltered - |'Seltêd] 
adjective: abrigado, protegido 
sheltering - abrigando 
shelterless - sem abrigo 
shelters - abrigos 
shelve - [Selv] 
verb: adiar, colocar em estante, colocar em prateleira, arquivar, deixar 
para mais tarde, pôr de parte, protelar 
shelved - [$elvd] 
arquivado 
shelves - [Selvz| 
prateleiras 
shelving - noun: prateleiras 
shepherd - ['§epêd] 
noun: pastor, zagal, pegureiro 
shepherdess - ['§epêdis] 
noun: pastora 
sherbet - ['§ê:bêt] 
noun: limonada 
sherd - [§ê:d] 
noun: élitro, caco 
sheriff - |['Serif] 
noun: xerife 


sherry - ['Seri] 
noun: xerez, vinho espanhol de xerez 
sherry-cobbler - ['Seri,koblê] 
noun: limão e açúcar 
shew - | §êu] 
noun: alarde, aparência, aspecto exterior, ato de mostrar, demonstração, 
exibição, exposição, indício, manifestação, ostentação, parada, pompa, 
prova, vestígio 
shibboleth - ['§ibêleð] 
noun: palavra, prova, senha, pedra-de-toque 
shied - evitado 
shield - [§i:1d] 
noun: escudo, anteparo, blindagem, placa de defesa, proteção, reparo; 
verb: amparar, defender, guardar, proteger, salvaguardar 
shielded - blindado 
shielding - blindagem 
shieling - ['§1i:liņ] 
noun: pastagem 
shies - recua 
shift - [§ift] 
noun: expediente, mudança, troca, substituição, ardil, deslocação, 
habilidade, recurso, salto; 
verb: alterar, deslocar, mudar de posição, mudar de roupa, remover, 
substituir, transferir 
shift-key - ['§iftki:] 
noun: tecla de maiúsculas 
shift key - noun: tecla de maiúsculas 
shifted - deslocou 
shiftiness - inconstância 
shifting - ['§iftiņ] 
adjective: desigual, deslocável, incerto, inconstante, móvel, pouco firme 
shiftless - ['§iftlis] 
adjective: desajeitado, indolente, inepto, sem camisa, sem iniciativa 
shifty - ['§ifti] 
adjective: astuto, desleal, desonesto, falso, fértil em expedientes, 
manhoso, matreiro 


shikar - [§i'kâ:] 
noun: cama 
shill - figurante 
shillelagh - [§i'leilê] 
noun: cacete irlandês 
shilling - ['$1lin] 
noun: xelim 
shilling's-worth - ['$ilinzwê&:0] 
shilling's-estima 
shilly-shally - ['§ili,§æli] 
noun: hesitação, indecisão, irresolução, vacilação; 
adjective: indeciso, irresoluto, vacilante; 
verb: ficar indeciso, hesitar, vacilar 
shim - [§im] 
noun: calço, chapa de calço, enchimento; 
verb: calçar, pôr calço em 
shimmer - ['§imê] 
noun: luz difusa, luz trêmula 
shimmering - cintilante 
shimmy - ['§imi] 
verb: oscilar, trepidar, vibrar; 
noun: camisa de mulher, bamboleio 
shimney-sweeper - [Â't§imni,swi:pê] 
shimney-vassoura 
shin - [$1n] 
noun: canela, canela da perna 
shin-bone - ['§inbêun] 
noun: tíbia 
shinbone - tíbia 
shindig - ['§indig] 
noun: arrasta-pé 
shindy - ['§indi] 
noun: algazarra, barulho, tumulto, zaragata 
shine - [ain] 
noun: brilho, claridade, fulgor, luz, lustre, bom tempo, polimento, 


superficie brilhante; 
verb: brilhar, cintilar, raiar, fazer brilhar, fazer cintilar, refulgir, reluzir 
shined - brilhou 
shiner - ['§ainê] 
noun: dinheiro 
shingle - ['$ingl] 
noun: cascalho, corte curto de cabelo, fasquia, ripa, sarrafo, seixo de praia, 
telha; 
verb: cobrir com ripas, cobrir com tabuinhas 
shingles - ['Singlz] 
noun: zona, herpes zóster 
shingly - ['Singli] 
adjective: com seixos, pedregoso, seixoso 
shinguard - caneleira 
shining - ['Sainin] 
adjective: brilhante, cintilante, reluzente, radiante, extraordinário, ilustre, 
notável 
shins - canelas 
shintoist - shintoista 
shintoistic - xintoíista 
shiny - ['§aini] 
adjective: brilhante, cintilante, lustroso, polido, reluzente 
ship - [§ip] 
noun: navio, barco, embarcação, nau, dirigível, avião, barco de corrida, 
tripulação; 
verb: aprontar para uso, colocar, embarcar, mandar a bordo, meter a bordo, 
receber a bordo 
ship-owner - navio-proprietário 
ship-way - ['Sipwei] 
noun: canal navegável, carreira de construção 
shipboard - ['Sipbo:d] 
bordo 
shipborne - a bordo 
shipbroker - ['Sip,brêukê] 
noun: corretor de navios 


shipbuilder - ['Sip,bildê] 
noun: construtor de navios, construtor naval, engenheiro naval 
shipbuilding - ['§ip,bildiņ] 
noun: arquitetura naval, construção naval 
shipmaster - ['§ip,mâ:stê] 
noun: capitão de navio 
shipmate - ['Sipmeit] 
noun: camarada de bordo, companheiro de bordo 
shipment - ['§ipmênt] 
noun: carregamento, embarque, expedição, remessa, ato de embarcar 
shipments - transferências 
shipowner - ['§ip,ĉunê] 
noun: armador 
shipped - adjective: enviado por navio, mandado por navio 
shipper - ['§ipê] 
noun: carregador, expedidor, remetente 
shipping - ['Sipin] 
noun: embarque, remessa, expedição, tonelagem total, frota 
shipping-articles - ['Sipin,â:tiklz] 
artigos-transporte 
shipshape - ['§ip§eip] 
adjective: em ordem 
shipwreck - ['§iprek] 
noun: malogro, naufrágio, navio naufragado, ruína 
shipwrecked - náufragos 
shipwrecking - naufrágio 
shipwrecks - naufrágios 
shipwright - ['Siprait] 
noun: carpinteiro naval, construtor naval 
shipyard - ['§ipjâ:d] 
noun: estaleiro 
shire - ['§aiê] 
noun: condado 
shirk - [§ê:k] 
verb: esquivar-se a, evitar, fugir a, furtar-se a 


shirker - ['$ê:kê] 
noun: mandrião 
shirr - [§ê:] 
noun: folho, prega, tecido elástico; 
verb: franzir, preguear 
shirt - [§ê:t] 
noun: camisa, blusa, camisa de homem 
shirt-sleeve - ['§ê:tsli:v] 
adjective: inexperiente, ingénuo, inocente, natural, simples 
shirt-tail - ['§ê:tteil] 
camisa-tail 
shirtfront - ['$ê:tfrÂnt] 
noun: peito de camisa 
shirting - ['§ê:tiņ] 
noun: pano para camisas 
shirtsleeve - manga da camisa 
shirtsleeves - camisa 
shirttail - fralda 
shirty - ['§ê:ti] 
adjective: irritável, ofendido 
shit - merda 
shiver - ['§ivê] 
noun: arrepio, calafrio, tremor, estremecimento, bocado, fragmento, 
pecado, ardósia; 
verb: arrepiar-se, sentir calafrios, ter calafrios, tiritar, tremer 
shivering - tremores 
shiveringly - indignadas 
shivery - ['§ivêri] 
adjective: com calafrios, tiritante, tremente, trêmulo 
shoal - [§êul] 
noun: multidão, banco, grande quantidade, cardume, baixio, banco de 
areia; 
adjective: pouco fundo, sem grande profundidade 
shoaling - empolamento 
shock - [$0k] 
noun: batimento, abalo, choque, assalto, colisão, ataque, comoção, embate, 


pancada, recontro, sismo, sobressalto, surpresa, susto, tremor de terra; 
verb: chocar, abalar, escandalizar, ferir, melindrar, ofender 
shocked - chocado 
shocker - ['§okê] 
noun: história comovente, fala horrível 
shocking - ['Sokin] 
adverb: chocantemente, escandalosamente, excessivamente, 
horrivelmente, terrivelmente, tremendamente; 
adjective: chocante, escandaloso, indecoroso, ofensivo, revoltante 
shockingly - chocantemente 
shockproof - adjective: à prova de choque, resistente a choque 
shod - [$0d] 
calçados 
shoddy - ['§odi] 
adjective: de farrapos, de qualidade inferior, falso, feito de trapos; 
noun: artigo de má qualidade, lã inferior 
shoe - [$u:] 
noun: sapato, calço, calçado, chumaceira, sapata, freio, descanso de 
carruagem, travão 
shoe-lace - cadarço 
shoe polish - ['Su:'poli$] 
noun: graxa 
shoeblack - ['§u:blæk] 
noun: engraxador 
shoed - tornar visíveis 
shoehorn - ['$u:ho:n|] 
noun: calçadeira 
shoeing - ferrageamento 
shoelace - ['Su:leis] 
noun: cordão de sapatos, cordão para calçados, cadarço 
shoeless - ['Su:lis] 
adjective: descalço, sem sapatos 
shoemaker - ['§u:,meikê] 
noun: sapateiro, fabricante de calmado 
shoes - noun: sapatos 
shoeshine - noun: polimento, engraxada, lustre 


shoeshine boy - ['$u:$ain'boi] 
noun: engraxate 
shoestring - ['Qu:strin] 
noun: cordão de sapatos 
shone - [$0n] 
brilhou 
shoo - [$u:| 
verb: enxotar, dizer xô 
shook - [Suk] 
sacudiu 
shoot - [$u:t] 
verb: atirar, arremessar, caçar, disparar, lançar com força, atravessar 
rapidamente, correr, lançar, deitar, desfechar, fotografar, tirar um 
instantâneo, filmar, raiar de cor, vazar, matar; 
noun: tiro, competição de tiro, caçada, impulso, pontapé, gomo, rebento, 
vergôntea, renovo, depósito de imundícies 
shooter - ['Qu:tê] 
noun: atirador 
shooting - ['$u:tin|] 
noun: caça com arma de fogo, ato de caçar, reserva de caça, fuzilamento, 
tiroteio; 
adjective: penetrante 
shooting-box - ['Su:tinboks |] 
noun: pavilhão de caça 
shooting-iron - ['Su:tin,aiên] 
tiro-ferro 
shootout - tiroteio 
shop - [op] 
noun: loja, fábrica, local de trabalho, escritório, oficina de reparações; 
verb: ir às compras, fazer compras, meter na cadeia 
shop-assistant - |['Sopê,sistênt | 
noun: caixeiro, empregado, empregada 
shop-keeper - loja-guardião 
shop-mark - loja de marca 
shop-steward - -shop steward 
shop around - verb: pesquisar os melhores preços 


shopgirl - ['Sopgê:1] 

noun: empregada 
shopkeeper - ['Sop,ki:pê] 

noun: comerciante, lojista, negociante, gerente de loja 
shoplift - verb: furtar 
shoplifter - ['Sop,liftê] 

noun: larápio de loja 
shoplifting - noun: furto em lojas 
shopman - ['Sopmên] 

noun: empregado em loja, lojista 
shopped - noun: mall 
shopper - ['Sopé| 

noun: comprador, freguês 
shopping - ['Sopin] 

noun: compras 
shoppy - ['Sopi] 

adjective: com espírito mesquinho, limitado 
shops - lojas 
shopworn - desgastada 
shore - [30:| 

noun: litoral, margem, praia, costa, borda, escora, ribanceira 
shore up - |-reperb] 

verb: assegurar, fortalecer 
shored - escorada 
shoreless - ['§0:lis] 

adjective: ilimitado, sem limites, sem margens 
shoreline - noun: margem da praia 
shoreman - ['$0:mên] 

noun: estivador, trabalhador de porto 
shores - margens 
shoreside - em terra 
shoreward - ['So:wêd] 

adverb: em direção à praia, em direção à terra 
shoring - escoramento 
shorn - [$0:n] 

adjective: tosado, tosqueado, tosquiado 


short - [$0:t] 
adjective: curto, breve, a curto prazo, a pagar brevemente, baixo, 
deficiente, escasso, insuficiente, lacônico, limitado, pequeno, restrito; 
adverb: abruptamente, bruscamente, concisamente, de repente, 
inesperadamente, resumidamente, subitamente; 
noun: tiro curto, sinal de vogal breve, sílaba ou vogal breve, curto-circuito, 
déficit, braquia 
short-dated - curta-datado 
short-handed - |'So:t'heendid] 
adjective: não equipado 
short-paid - ['So:t'peid| 
curta-pagos 
short-sighted - adjective: de visão acanhada, míope, de vista curta 
short-term - adjective: a curto prazo, de curto prazo 
short-winded - adjective: arquejante, sem fôlego 
short circuit - ['So:t'sê:kit] 
noun: curto-circuito 
short ton - noun: tonelada curta 
shortage - ['So:tidz] 
noun: falta, carência, escassez, coisa que falta, penúria, crise 
shortages - escassez 
shortbread - ['So:tbred| 
noun: bolo seco friável 
shortcake - ['So:tkeik] 
noun: biscoito, bolo com muita manteiga 
shortcircuit - ['So:t'sê:k1t] 
curto-circuito 
shortcoming - [So:t'kÂmin] 
noun: defeito, deficiência, falha, falta, imperfeição, insuficiência 
shortcut - ['So:tkÁt] 
noun: atalho, caminho mais curto 
shortcuts - atalhos 
shorten - ['S0:tn] 
verb: abreviar, encurtar, resumir, diminuir, ficar menor, reduzir, limitar 
shortened - encurtado 


shortening - ['So:tnin] 
noun: abreviação, encurtamento, gordura 
shorter - menor 
shortest - menor 
shortfall - noun: déficit 
shortfalls - deficiências 
shorthand - ['§o:thænd] 
noun: estenografia, taquigrafia 
shorting - curto-circuito 
shortly - ['§o:tli] 
adverb: abruptamente, bruscamente, concisamente, em poucas palavras, 
laconicamente 
shortness - falta 
shorts - [| §o:ts] 
noun: bermudas, short, calção, calças curtas 
shortsighted - ['So:t'saitid] 
míope 
shortsightedly - míope 
shortsightedness - miopia 
shortterm - ['§0:t'tê:m] 
curto prazo 
shortwave - ['So:t'weiv|] 
ondas curtas 
shot - [ot] 
noun: dose, tiro, chute, jogada, lance, objetivo, alvo, injeção, tacada, 
tentativa, descarga, copo com bebida, detonação, instantâneo, palpite, 
pontapé, quinhão; 
verb: carregar, colocar chumbo em, entremear, granar, granular, permear 
shotgun - ['SotgÂn] 
noun: espingarda, espingarda de caça 
shots - tiros 
should - [$ud] 
auxiliary: deveria, devia 
shoulder - ['Sêuldê] 
noun: ombro, espádua, aba, rebordo, ressalto; 
verb: arcar 


shoulder-blade - noun: omoplata 

shoulderblade - ['$êuldêbleid|] 
escápula 

shouldering - assumindo 

shoulders - ombros 

shouldn't - não deve 

shout - [Saut] 
noun: grito, berro, brado, exclamação, roda, rodada, gargalhada; 
verb: berrar, bradar, gritar, clamar em alta voz, dizer em voz alta, 
exclamar, soltar gritos ou brados 

shouting - ['Sautin] 
noun: gritaria, gritos, aclamações, brados 

shove - [SÃv] 
verb: impelir, empurrar, atropelar, pôr; 
noun: impulso, empurrão, encontrão 

shovel - ['§Âv1] 
noun: på 

shovelful - noun: pazada 

shoveller - ['§Âv1ê] 
noun: colhereira 

shovelling - shoveling 

show - [Sêu] 
verb: mostrar, aparecer, apresentar, atestar, classificar-se, dar provas de, 
deixar ver, expor, fazer compreender, manifestar, indicar, manifestar-se, 
marcar, mostrar-se, notar-se, parecer, patentear, provar, realçar, revelar, 
salientar, ser visível, demonstrar-se; 
noun: mostra, exibição, exposição, manifestação, ostentação, alarde, 
aparência, aspecto exterior, ato de mostrar, demonstração, indício, parada, 
pompa, prova, vestígio 

show in - [BBecrTH] 
verb: mandar entrar 

show off - verb: exibir-se, realçar, alardear, armar, dar na vista, 
mostrar 

show up - [-“HTb] 
verb: aparecer, estar presente, descobrir, mostrar, mostrar-se, notar-se, 
realçar 


showbill - ['Séubil] 
noun: cartaz 
showcard - ['§êukâ:d] 
cartÃo 
showcase - |'Sêukeis] 
noun: mostruário 
showdown - |'Sêudaun] 
noun: revelação de planos 
shower - ['§êuê] 
noun: banho de chuveiro, aguaceiro, pé d'água, chuveirada, chuveiro, 
expositor, mostrador; 
verb: chover, despejar, regar, inundar 
shower-bath - ['Sauêbã:0|] 
noun: banho de chuveiro, chuveiro, banheira para ducha 
shower-party - |['Sauê,pá:ti] 
chuveiro partido 
showered - banho 
showering - banho 
showers - chuveiros 
showery - |'Sauêri| 
adjective: chuvoso 
showiness - noun: pompa, ostentação 
showing - ['Séuin] 
noun: exposição, manifestação, demonstração, esclarecimento 
showman - ['Séumên] 
noun: diretor de circo 
shown - [$éun| 
mostrado 
showpiece - noun: exemplo, exposto a mostra 
showroom - ['Séurum] 
noun: sala de exposição 
shows - mostra 
showy - ['§êui] 
adjective: chamativo, pomposo, vistoso, de ostentação, que dá na vista, 
pretensioso, só de aparato 


shrank - [§rænk] 
encolheu 
shrapnel - ['§ræpnl] 
noun: estilhaços 
shred - [red] 
noun: tira, trapo, farrapo, pedaço; 
verb: desfiar, rasgar em tiras, retalhar, esfrangalhar 
shredded - ['§redid] 
adjective: em farrapos, em retalhos, em tiras, picado 
shredding - retalhamento 
shrew - [§ru:] 
noun: megera, víbora, musaranho 
shrewd - [§ru:d] 
adjective: arguto, de raciocínio sólido, esperto, perspicaz, sagaz, vivo, 
sensato, duro, judicioso 
shrewdly - astutamente 
shrewdness - astúcia 
shrewish - ['§ru:1§] 
adjective: de mau gênio, rabugento 
shriek - [§ri:k] 
noun: som agudo, grito penetrante, guincho 
shrievalty - ['§ri:vêlti] 
noun: cargo 
shrift - [$rift] 
noun: confissão ao sacerdote, confissão e absolvição 
shrike - [Sraik] 
noun: picanço, picanço-bacoreiro 
shrill - [§ril] 
adjective: agudo, esganiçado, estridente, estrídulo, incómodo, insistente, 
penetrante 
shrillness - estridência 
shrilly - estridentemente 
shrimp - [§rimp] 
noun: camarão, pessoa insignificante, anão, zé-ninguém 
shrimping - camaroeiro 


shrine - [$rain] 
noun: abside, relicário, santuário, sacrário, túmulo de santo, urna 
shrines - santuários 
shrink - [$rink] 
verb: encolher, fazer encolher, contrair-se, diminuir, enrugar-se, estreitar- 
se, ficar menor, retroceder 
shrinkage - ['$rinkidz] 
noun: encolhimento, contração, retratação, diminuição, enrugamento, 
redução 
shrinkages - retrações 
shrinking - encolhendo 
shrinks - encolhe 
shrive - [$raiv] 
verb: ouvir em confissão, submeter-se à confissão 
shrivel - ['Srivl] 
verb: secar, enrugar, murchar, paralisar 
shriveled - engelhados 
shroff - [Srof] 
noun: cambista egípcio 
shroud - [$raud] 
noun: mortalha, coberta, blindagem, capa, proteção, reforço, sudário 
shrove - | §rêuv] 
carnaval 
shrovetide - noun: entrudo, os três dias de entrudo 
shrub - [§rÂb] 
noun: arbusto 
shrubbery - ['§rÂbêri] 
noun: balsa, matagal, plantação de arbustos 
shrubby - ['§rÂbi] 
adjective: arbustiforme, arbustivo, cheio de arbustos, coberto de arbustos, 
semelhante a arbusto 
shrug - [§rÂg] 
noun: encolhimento de ombros; 
verb: encolher de ombros 
shrunk - [§rÂnk] 
encolhido 


shrunken - ['$rÂnkên] 
adjective: chupado, contraído, encolhido, enrugado, magro 
shuck - [SÁk] 
noun: casca, cápsula, vagem, coisa de pouco valor; 
verb: descascar, tirar a casca a, debulhar 
shucks - interjection: nojo!, pena! 
shudder - ['§Âdê] 
noun: arrepio, estremecimento, tremor 
shudderingly - estremecendo 
shuffle - ['SÃ£I] 
noun: confusão, desonestidade, evasiva, mistura, rodeio, subterfúgio, 
tergiversação; 
verb: embaralhar, misturar, pôr em confusão, pôr em desordem, 
tergiversar, usar de subterfúgios, vacilar 
shuffler - ['§Âflê] 
noun: pessoa que dissimula, trapaceiro, enganador 
shuffling - baralhando 
shun - [SÃn] 
verb: afastar-se de, esquivar-se a, evitar, fugir a 
shunt - [$Ânt] 
verb: desviar, manobrar, mover para o lado; 
noun: manobra, desvio 
shunted - desviada 
shunter - ['SÂntê] 
noun: agulheiro 
shunting - manobras 
shush - [§Â§] 
verb: fazer calar 
shut - [SÃ£] 
verb: cerrar, fechar, encerrar, confinar, prender, encerrar em prisão, 
obstruir, tapar; 
adjective: cerrado 
shut-eye - ['$Ãtai] 
noun: sonho 
shut-in - ['$Át'in] 
verb: encerrar, fechar, rodear 


shutdown - noun: encerramento, fechamento, oclusão 
shutdowns - desligamentos 
shutoff - desligamento 
shutout - ['SÃt'aut] 
noun: fechamento de fábrica 
shutter - ['§Âtê] 
noun: veneziana, persiana, aquilo que fecha, adufa 
shuttle - ['§Ât1] 
verb: corresponder a, dar e receber, reciprocar, retribuir, tornar recíproco; 
noun: canela, lançadeira 
shuttlecock - ['§Âtlkok] 
noun: volante 
shy - [$ai] 
adjective: tímido, contraído, envergonhado, reservado, acanhado, 
desconfiado, arisco, assustadiço, assustado, difícil de apanhar; 
noun: arremesso, lançamento, lance, tentativa 
shyer - ['§aiê] 
noun: cavalo assustadiço 
shyly - timidamente 
shyness - noun: acanhamento 
shyster - ['Saisté] 
noun: impostor, advogado charlatão 
si - [si:] 
noun: si 
siamese - noun: siamês, língua siamesa; 
adjective: siamês 
siberia - noun: Sibéria 
siberian - adjective: siberiano; 
noun: siberiano 
sibilance - sibilância 
sibilant - ['sibilênt] 
noun: sibilo, som sibilante; 
adjective: sibilante 
sibilate - verb: sibilar 
sibling - ['siblig] 
noun: irmão 


siblings - noun: irmãos 
sibyl - ['sibil] 
noun: profetisa, sibila 
sibylline - [si'bilain] 
adjective: sibilino 
sibyls - sibilas 
siccative - ['sikêtiv] 
adjective: secante, sicativo; 
noun: secante, sicativo 
sicilian - adjective: siciliano; 
noun: siciliano 
sicily - sicília 
sick - [sik] 
adjective: doente, adoentado, enfermo, com má saúde 
sick-benefit - beneficio doente 
sick-leave - noun: licença por doença 
sick-list - noun: lista dos doentes 
sick-pay - pay-doente 
sick-voucher - comprovante de doente 
sick leave - noun: licença por doença 
sickbay - ['sikbei] 
noun: enfermaria de bordo 
sickbed - ['sikbed] 
noun: cama de doente 
sicken - ['sikn] 
verb: adoecer, fazer adoecer, sentir náuseas, sentir-se maldisposto, enjoar 
sickener - ['siknê] 
noun: vista chocante, espetáculo 
sickening - ['siknin] 
adjective: repugnante, enjoativo, que causa náuseas, revoltante, chocante 
sickeningly - doentiamente 
sickish - enjoado 
sickle - ['sikl] 
noun: foice 
sickly - ['sikli] 
adjective: doente, doentio, enfermo, adoentado, débil, fraco, pálido, sem 


saúde 
sickness - ['siknis|] 
noun: doença, enfermidade, mal, moléstia 
sickout - dodói 
sickroom - ['sikrum| 
noun: quarto de doentes 
side - [said] 
noun: lado, flanco, margem, parte lateral, beira, borda, bordo, costado, 
encosta, ala, banda, fração, amurada, adversário, ares pretensiosos, 
declive, efeito, laços de família, laços de parentesco, ladeira, oitão, 
vertente; 
adjective: lateral, de lado, secundário; 
verb: tomar partido 
side-by-side - noun: lado a lado 
side-car - lado do carro 
side-light - lado da luz 
side-line - lado da linha 
side-line-production - linha lateral-produção 
side-path - lado caminho 
side-stroke - noun: braçada lateral 
side effect - noun: efeito colateral 
side with - verb: favorecer, tomar partido 
sideband - lateral 
sideboard - ['saidbo:d] 
noun: aparador, guarda-louça 
sideburns - ['saidbê:nz] 
noun: costeletas, suíças, patilhas 
sidecar - ['saidkâ:] 
noun: sidecar 
sided - lados 
sidedness - unilateralidade 
sidekick=npusrTeb - nug) 
sidelight - ['saidlait] 
noun: vigia do costado 
sideline - ['saidlain] 
noun: via secundária, artigos secundários, ocupação secundária 


sidelines - margem 
sideling - ['saidlin] 
adjective: de lado, oblíquo, de esguelha 
sidelong - ['saidlon] 
adjective: de lado, indireto, lateral, oblíquo, de esguelha 
sidereal - [sai'diêriêl| 
adjective: sideral 
siderite - siderita 
siderography - |,sidê'rogréfi] 
noun: siderografia 
siderurgy - siderurgia 
sides - lados 
sidesaddle - ['said,ssedl] 
noun: sela de amazona 
sideshow - ['said$êu] 
noun: atividade secundária, espetáculo de feira 
sideslip - ['saidslip|] 
noun: derrapagem, resvalamento lateral, filho ilegítimo; 
verb: derrapar, resvalar lateralmente 
sidesman - ['saidzmên] 
noun: fabricário, fabriqueiro auxiliar 
sidestep - |'saidstep] 
noun: passo dado para o lado, passo lateral 
sideswipe - noun: batida de lado, golpe de lado; 
verb: golpear de lado 
sidetrack - ['saidtræk] 
noun: desvio; 
verb: adiar a solução de 
sideview - ['saidvju:|] 
adjective: lateral 
sidewalk - ['saidwo:k] 
noun: passeio, calçada 
sidewall - flanco 
sideward - |['saidwêd] 
adverb: de lado, lateralmente, obliquamente, para um lado 


sidewards - ['saidwêdz] 
adverb: de lado, lateralmente, obliquamente, para um lado 
sideway - noun: rua lateral 
sideways - ['saidweiz|] 
adverb: de lado, lateralmente 
sidewind - |'saidwind] 
vento lateral 
siding - ['saidin] 
noun: desvio, ato de tomar partido, linha de manobra, linha de serviço, 
tapume de tábuas, via de resguardo 
sidle - ['said]] 
verb: andar de lado, andar timidamente, andar de esguelha, caminhar de 
lado 
sidy - ['saidi] 
adjective: enfatuado, presumido, fanfarrão, gabarola 
siecle - siècle 
siege - [si:dż] 
noun: sítio, cerco, assédio, qualidade 
sienna - [si'enê] 
noun: terra-de-siena 
sierra - ['siêrê] 
noun: serra 
sierras - serras 
siesta - [si'estê] 
noun: soneca de tarde, siesta 
sieve - [siv] 
noun: peneira, crivo, crivo oscilante, joeira, bisbilhoteiro, ciranda 
sieving - peneiramento 
sift - [sift] 
verb: peneirar, esquadrinhar, cirandar, filtrar-se, joeirar, passar pelo crivo, 
examinar minuciosamente 
sifted - peneirado 
sifter - peneira 
sifting - peneiração 
siftings - pérolas 


sigh - [sai] 
verb: suspirar, dizer suspirando, soltar um suspiro; 
noun: suspiro 
sighing - suspirando 
sight - [sait] 
noun: vista, visão, alma de mira, ato de ver, alça, faculdade de visão, 
grande quantidade, mira, modo de ver, muito, opinião, parecer, pontaria, 
ponto de vista, sentido da vista, viseira, visor; 
verb: avistar, divisar, descortinar, ver, observar 
sight-seeing - passeios 
sighted - avistados 
sighting - avistamento 
sightless - ['saitlis] 
adjective: cego, invisível, sem vista 
sightly - ['saitli] 
adjective: belo, encantador 
sightseeing - ['sait,s1:11] 
noun: visita aos pontos turísticos de uma cidade 
sign - [sain] 
noun: aceno, sinal, sintoma, signo, indicação, indício, letreiro, 
manifestação, prova, tabuleta, vestígio; 
verb: assinar, fazer sinal, firmar, rubricar, sancionar 
sign off - verb: terminar a transmissão 
signal - ['signl] 
noun: sinal, aviso, indício, motivo, notícia, ordem; 
verb: sinalizar 
signal operation-onepanna "OcCBOÕOMMTE", OCBOÕOKACEHHE - 
(cemagpopa). 
signaling - adjective: para sinalização; 
noun: sinalização 
signalization - sinalização 
signalize - ['signêlaiz] 
verb: assinalar, marcar, distinguir, registrar, tornar notável 
signalizing - sinalizando 
signaller - ['signêlê] 
noun: sinaleiro 


signalling - adjective: para sinalização; 
noun: sinalização 
signalman - ['signimên] 
sinaleiro 
signatory - ['signêtêri] 
adjective: signatário; 
noun: signatário 
signature - ['signit$é] 
noun: assinatura, firma, rubrica, sinal 
signatures - assinaturas 
signboard - ['sainbo:d] 
noun: letreiro, tabuleta 
signed - assinado 
signer - ['sainê] 
signatário 
signet - ['signit] 
noun: sinete 
significance - [sig'nifikêns|] 
noun: significado, significação, expressão, importância, alcance, ênfase 
significand - significando 
significant - [sig'nifikênt] 
adjective: significante, significativo, expressivo, importante, indicativo, 
digno de nota 
significantly - significativamente 
signification - [,signifi'kei$ên] 
noun: significação, significado, expressão, importância, alcance, sentido 
significative - [sig'nifikêtiv] 
adjective: significativo, indicativo 
signify - ['signifai] 
verb: significar, exprimir, mostrar, fazer saber, tornar conhecido 
signifying - significando 
signing - assinatura 
signpost - ['sainpêust] 
noun: poste de sinalização, poste indicador 
signwriter - ['sain,raitê] 
noun: pintor de tabuletas 


silage - ['sailidż] 
noun: ensilagem 
silence - ['sailêns] 
noun: silêncio, sossego, mutismo, calma; 
verb: calar 
silenced - silenciados 
silencer - ['sailênsê] 
noun: silenciador, silencioso 
silent - ['sailênt] 
adjective: silencioso, calado, sossegado, taciturno, sem barulho, sem 
produzir som 
silently - silenciosamente 
silenus - sileno 
silex - noun: flint, quartzite 
silhouette - [,silu:'et] 
verb: silhuetar, desenhar em silhueta; 
noun: silhueta 
silhouetted - silhueta 
silhouettes - silhuetas 
silica - ['silikê] 
noun: sílica 
silicate - ['silikit] 
noun: silicato 
siliceous - [si'li§ês] 
adjective: silicioso, que contém sílica 
silicic - [si'lisik] 
adjective: silícico 
silicide - siliceto 
silicon - ['silikên] 
noun: silício 
silicone - noun: silicone 
silicosis - noun: silicose 
silicotic - silicóticos 
silk - [silk] 
noun: seda 


silken - ['silkên] 
noun: vestido de seda; 
adjective: sedoso, macio como seda, lustroso, suave 
silkily - sedosamente 
silkscreened - serigrafia 
silkscreening - serigrafia 
silkworm - ['silkwê:m|] 
noun: bicho de seda 
silky - ['silki] 
adjective: sedoso, acetinado, fino como seda, macio como seda, lustroso, 
insinuante, melífluo 
sill - [sil] 
noun: limiar, peitoril, soleira 
sillabub - ['silêbÂb] 
noun: bebida doce, leite batido com vinho 
siller - ['silê] 
noun: dinheiro, prata 
silliness - ['silinis] 
noun: burrice, estupidez, idiotice, tolice 
silly - ['sili] 
adjective: tolo, apalermado, estúpido, idiota, palerma, pateta, burro; 
noun: bobo 
silo - ['sailêu] 
noun: silo 
silt - [silt] 
noun: aluvião, lama, limo, lodo, sedimento, vasa 
siltation - assoreamento 
silting - assoreamento 
silty - siltosos 
silurian - adjective: siluriano, silúrico; 
noun: siluriano, silúrico 
silvan - ['silvên] 
adjective: silvestre, silvícola 
silver - ['silvê] 
noun: prata, cor de prata, prataria, moedas de prata, prateado, sal de prata; 


adjective: prateado, de prata, convincente, eloquente; 

verb: pratear, revestir de prata 
silvered - prateado 
silverfish - noun: tisanuro 
silveriness - prateados 
silvering - prateamento 
silvern - ['silvên] 

adjective: de prata, argênteo 
silvers - pratas 
silversmith - ['silvêsmi0] 

noun: prateiro 
silverware - ['silvêw€ê] 

noun: baixela de prata, prataria, utensílios de prata, talheres 
silvery - ['silvêri] 

adjective: como prata, argênteo, que contém prata, coberto de prata 
silviculture - ['silvik Ált$€] 

noun: silvicultura 
simian - ['simiên] 

noun: simio, macaco, mono, bugio; 

adjective: simiano, simiesco 
similar - ['similê] 

adjective: afim, similar, semelhante, análogo, parecido, idêntico 
similarities - similaridades 
similarity - [,simileeriti] 

noun: similaridade, semelhança, parecença, analogia 
similarly - ['similéli] 

adverb: similarmente, semelhantemente, analogicamente, identicamente 
simile - ['simili] 

noun: símile, analogia, comparação, alegoria, parábola 
similitude - [si'militju:d| 

noun: similitude, parecença, semelhança, simile 
simmer - ['simê] 

verb: chiar, ferver, fervilhar, fermentar 
simony - ['saimêni] 

noun: simonia 


simoom - [si'mu:m] 
simum 

simoon - [si'mu:n] 
simum 

simp - [simp] 
noun: pateta, simplório 

simpatico - adjective: nice, appealing, pleasant, handsome, lovable, 
genial, likable, likeable, prepossessing; 
noun: nice 

simper - ['simpê] 
noun: sorriso afetado 

simperingly - simplória 

simple - ['simpl] 
adjective: simples, elementar, fácil, não complexo, fácil de compreender, 
claro, não composto, singelo, apatetado, ingénuo, néscio, simplório, 
sincero, franco 

simple-hearted - adjective: franco, leal, sem maldade, simples, 
sincero 

simple interest - noun: juros simples 

simpleminded - ['simpl'maindid] 
simplório 

simplest - simples 

simpleton - ['simpltên] 
noun: simplório, papalvo, pateta, tolo 

simplicities - simplicidades 

simplicity - [sim'plisiti] 
noun: simplicidade, ingenuidade, singeleza de espírito, singeleza, 
sinceridade, disparate, tolice, falta de senso comum 

simplification - [,simplifi'kei$ên] 
noun: simplificação 

simplified - simplificada 

simplifies - simplifica 

simplify - ['simplifai] 
verb: simplificar 

simplifying - simplificação 


simplism - ['simplizm] 
noun: simplismo, simplicidade afetada 
simplistic - simplista 
simplistically - simplista 
simply - ['simpli] 
adverb: simplesmente, com simplicidade, duma maneira simples, 
absolutamente, meramente 
simulacra - [,simju'leikrê] 
simulacros 
simulacrum - [,simju'leikrêm] 
noun: simulacro, simulação, imitação, mera semelhança, arremedo, 
imagem 
simulant - simulador 
simulate - ['simjuleit] 
verb: simular, fingir, imitar a aparência de, assemelhar-se, arremedar 
simulated - ['simjuleitid] 
adjective: simulado, de imitação, falso, imitado, burlesco 
simulation - [,simju'lei$ên] 
noun: simulação, fingimento 
simulationist - simulacionista 
simulator - ['simjuleitê] 
noun: simulador 
simultaneity - |,simêltê'niêti] 
noun: simultaneidade 
simultaneous - |,simêl'teinjês|] 
adjective: simultâneo 
simultaneously - adverb: simultaneamente 
sin - [sin] 
verb: pecar, proceder mal; 
noun: pecado 
sinapism - ['sinêpizm] 
noun: sinapismo 
since - [sins] 
conjunction: desde que, já que, uma vez que, visto que; 
adverb: desde, desde então, antigamente; 
preposition: a partir de 


sincere - [sin'siê] 
adjective: sincero, franco, leal, honesto, reto, sem simulações, verdadeiro 
sincerely - adverb: sinceramente, francamente, honestamente, 
autenticamente, realmente 
sincerity - [sin'seriti] 
noun: sinceridade, franqueza, honestidade, verdade 
sine - [sain] 
noun: seno 
sinecure - ['sainikjuê] 
noun: sinecura 
sinew - ['sinju:] 
noun: tendão, ponto de apoio, sustentáculo, base 
sinewy - ['sinju:i] 
adjective: duro, forte, enérgico, vigoroso, fibroso 
sinfonia - noun: symphony 
sinful - ['sinful] 
adjective: pecador, pecaminoso, réprobo, mau, perverso, criminoso 
sinfully - pecaminosamente 
sinfulness - pecaminosidade 
sing - [sin] 
verb: cantar, cantarolar, entoar, celebrar em verso, sibilar, zumbir 
singapore - noun: Cingapura 
singe - [sindZ] 
verb: chamuscar 
singed - chamuscado 
singer - ['siné] 
noun: cantor, cantora, chamuscador, chantre 
singhalese - adjective: singalês; 
noun: singalês 
singing - ['sinin] 
adjective: de canto 
singing-master - ['sinin,má:stê] 
noun: professor de canto 
singing bird - noun: pássaro de canto 
single - ['singl] 
adjective: singular, só, único, solteiro, individual, simples, singelo; 


verb: apartar, desbastar, escolher, pôr à parte, selecionar; 
noun: pessoa avulsa 
single-breasted - adjective: não trespassado 
single-step - passo a passo 
single-stepping - passo a passo 
single-user - monousuário 
singled - escolhidos 
singleminded - ['singl'maindid] 
unidirecionado 
singleness - ['singlnis] 
noun: singularidade, unicidade, honestidade, sinceridade, franqueza, 
singeleza, celibato 
singles - noun: simples, solteiros 
singlestick - ['singlstik] 
noun: pequeno bastão 
singlet - ['singlit] 
noun: camiseta 
singleton - ['singltên] 
noun: coisa única, carta seca, filho único 
singling - singularização 
singly - ['singli] 
adverb: individualmente, isoladamente, separadamente, um a um 
sings - canta 
singsong - |'sinson|] 
noun: ritmo monótono, toada monótona, tom monótono ao falar; 
adjective: monótono, num ritmo monótono; 
verb: falar, dizer monotonamente 
singular - ['singjulê] 
adjective: singular, excepcional, invulgar, extraordinário, notável, peculiar 
singularity - [,singju'leeriti] 
noun: singularidade, peculiaridade, excentricidade, invulgaridade 
singularly - singularmente 
sinhalese - cingalês 
sinister - ['sinistê] 
adjective: sinistro, ameaçador, agourento, aziago 
sinisterly - sinistramente 


sink - [sink] 
verb: afundar, afundar-se, atolar-se, abater, baixar, baixar de nível, cair, 
ceder, dar de si, deixar-se cair, descer, desmoronar-se, diminuir, enterrar- 
se, ficar mais baixo, ir a pique, ir para o fundo, mergulhar, meter a pique, 
meter no fundo, reduzir, tombar; 
noun: pia, esgoto, fossa, charco, antro, pia para lavar a louça 
sink-stone - ['sinkstêun] 
pia de pedra 
sinker - ['sinkê] 
noun: gravador, sonho, xelim 
sinkhole - escoadouro 
sinking - ['sinkin] 
noun: submersão, afundamento, abaixamento, mergulho, ato de se atolar, 
baixa de nível, baixa de preços, desmoronamento, diminuição, ocaso, 
redução 
sinking fund - noun: fundo de amortização 
sinks - sumidouros 
sinless - adjective: puro, sem pecados, inocente, isento de pecado 
sinlessness - impecabilidade 
sinn feiner - noun: partidário do Sinn Fein 
sinned - pecaram 
sinner - ['sinê] 
noun: pecador, má pessoa, tratante 
sinning - pecar 
sinologist - [si'nolêdżist] 
noun: sinólogo 
sinologue - ['sinêlog] 
noun: sinólogo 
sinology - [si'nolêdżi] 
noun: sinologia 
sins - particle: yes, yea, yep; 
noun: yes, yea 
sinter - ['sintê] 
noun: rocha de precipitação 
sintering - sinterização 


sinuosity - [,sinju'ositi] 
noun: sinuosidade, tortuosidade, curva em rio ou estrada 
sinuous - ['sinjuês] 
adjective: sinuoso, tortuoso, com muitas curvas 
sinuously - sinuosamente 
sinus - ['sainês] 
noun: fistula, seio 
sinusitis - noun: sinusite 
sip - [sip] 
noun: pequeno gole, pequeno trago, sorvo 
siphon - ['saifên] 
noun: sifão 
siphonage - sifonagem 
siphoning - sifão 
sipped - sorveu 
sippet - ['sipit] 
noun: sopa, bocado de pão torrado 
sipping - sorvendo 
sips - goles 
sir - [sê:] 
noun: senhor 
sircar - |'sê:ká:] 
noun: chefe de família, dono da casa 
sirdar - ['sê:dá:| 
noun: chefe, comandante, generalíssimo 
sire - ['saiê| 
noun: antepassado, majestade, pai, cavalo de cobertura, cavalo reprodutor, 
garanhão; 
verb: gerar 
siren - ['saiêrên] 
noun: sirena, sereia, ninfa, mulher tentadora; 
adjective: sedutor 
sires - touros 
sirius - noun: Sírius 
sirloin - ['sê:loin] 
noun: lombo de vaca 


sirocco - [si'rokêu] 
noun: siroco 
sirrah - ['sirê] 
noun: mariola, tratante 
sirs - prezados 
sirup - ['sirêp] 
noun: xarope 
sisal - ['saisêl] 
noun: sisal 
siskin - ['siskin] 
noun: lugre, pintassilgo verde, verdelhão, verdilhão, verdizel 
sissified - efeminado 
sissy - ['sisi] 
noun: maricas, pessoa efeminada 
sister - ['sistê] 
noun: irmã, filha dos mesmos pais, cunhada, amiga íntima, freira, irmã de 
caridade, religiosa 
sister-in-law - ['sistêrinlo:] 
noun: cunhada 
sisterhood - ['sistêhud] 
noun: irmandade, confraria 
sisterly - ['sistêli] 
adjective: de irmã, como uma irmã, próprio de irmã 
sistine - sistina 
sisyphean - sísifo 
sisyphus - sísifo 
sit - [sit] 
verb: sentar, sentar-se; 
noun: sessão 
sit down - [cecrb] 
adjective: sedentário, na posição de sentado 
site - [sait] 
noun: local, lugar, sítio, situação 
siting - localização 
sitter - ['sitê] 
noun: ave que está no choco, coisa fácil, pessoa que está sentada, pessoa 


que se senta, sala de estar 
sitting - ['sitin] 
noun: lugar reservado, posição sentada, reunião, sessão, choco, ninhada, 
ato de sentar-se 
sitting-room - ['sitigrum] 
noun: sala de estar 
situate - verb: situar, localizar, estabelecer 
situated - |'sitjueitid] 
adjective: situado, localizado, colocado 
situation - [,sitju'ei$ên] 
noun: situação, circunstâncias, condições, colocação, emprego, local de 
emprego, posição 
situational - situacional 
situations - situações 
six - [siks] 
noun: seis; 
numeral: seis 
sixfold - ['siksfêuld] 
adjective: sêxtuplo; 
adverb: seis vezes mais 
sixteen - ['siks'ti:n] 
noun: dezesseis; 
numeral: dezesseis 
sixteenth - ['siks'ti:n0] 
noun: décima sexta parte, semicolcheia; 
numeral: décimo sexto, décima sexta parte; 
adjective: décimo sexto 
sixteenths - semicolcheias 
sixth - [siks0] 
noun: sexto; 
numeral: sexto 
sixthly - ['siks0li] 
adverb: em sexto lugar 
sixths - sextos 
sixties - ['sikstiz] 
anos sessenta 


sixtieth - ['sikstiið] 
noun: sexagésimo; 
numeral: sexagésimo 
sixty - ['siksti] 
noun: sessenta; 
numeral: sessenta 
sizable - ['saizêb!]] 
adjective: bastante grande 
size - [saiz] 
noun: tamanho, medida, número, área, capacidade, dimensão, estatura, 
extensão, formato, grandeza, grossura, volume, cola, grude; 
verb: arranjar, classificar, engomar, tratar 
size up - verb: avaliar, formar uma opinião sobre 
sizeable - considerável 
sized - empresas 
sizes - tamanhos 
sizing - dimensionamento 
sizzle - ['sizl] 
verb: chiar, fazer chiadeira 
skald - [sko:ld] 
noun: bardo escandinavo 
skate - [skeit] 
noun: patim, rata; 
verb: patinar 
skateboard - noun: skate, patim-tábua 
skateboarded - skate 
skateboarder - skatista 
skater - ['skeitê] 
noun: patinador 
skating - noun: patinação 
skedaddle - [ski'dæd!l] 
verb: debandar, fugir precipitadamente 
skein - [skein] 
noun: meada, baralhada, confusão 
skeletal - ['skelitêl] 
adjective: esquelético 


skeletally - esqueleticamente 
skeleton - ['skelitn] 
noun: esqueleto, ossatura, carcaça, arcabouço, armação 
skeleton key - ['skelitnki:] 
noun: chave-mestra 
skeletonize - ['skelitênaiz] 
verb: esboçar, reduzir ao esqueleto, reduzir ao minimo 
skeptic - ['skeptik|] 
adjective: cético, incrédulo 
skeptical - cético 
skeptically - ceticismo 
skepticism - noun: ceticismo 
skerry - ['skeri] 
noun: ilha rochosa, recife, rochedo 
sketch - [sket$] 
noun: esboço, rascunho, desenho sumário, bosquejo, aspecto geral; 
verb: bosquejar 
sketched - esboçado 
sketcher - desenhista 
sketchily - cabalmente 
sketchiness - incompletude 
sketching - esboçar 
sketchy - ['sket$1] 
adjective: esboçado, delineado, sem pormenores, impreciso, incompleto, 
rudimentar, superficial 
skew - [skju:] 
adjective: torcido, enviesado, oblíquo, fora de esquadro 
skew-eyed - ['skju:'aid] 
inclinar-eyed 
skewed - enviesada 
skewer - ['skjuê] 
noun: espada 
skewers - espetos 
skewing - enviesando 
skewness - assimetria 
skews - inclina 


ski - [ski:] 
noun: esqui 
skid - [skid] 
noun: derrapagem, resvalamento, calço, sapata para roda, patinagem de 
rodas, plano inclinado; 
verb: derrapar, escorregar, patinar, resvalar, calçar, segurar com calço 
skidding - derrapagens 
skied - esquiou 
skier - ['ski:ê] 
noun: esquiador 
skies - céus 
skiff - [skif] 
noun: esquife, barco leve a remos 
skiffle-group - ['skiflgru:p] 
grupo de skiffle- 
skiffle-player - ['skifl,pleiê] 
skiffle-jogador 
skiing - esqui 
skilful - ['skilful] 
adjective: artificioso, adestrado, habilidoso, hábil, engenhoso, destro 
skilfully - habilmente 
skilfulness - perícia 
skill - [skil] 
noun: destreza, habilidade, perícia, proficiência 
skilled - [skild] 
adjective: prático, especializado, perito, proficiente, hábil 
skilled worker - noun: mão-de-obra qualificada 
skillet - ['skilit] 
noun: frigideira 
skillful - adjective: artificioso, adestrado, habilidoso, hábil, 
engenhoso, destro 
skillfully - habilmente 
skillfulness - habilidade 
skills - habilidades 
skim - [skim] 
verb: desnatar, tirar a nata a, roçar, tocar ao de leve, passar levemente 


sobre 
skim milk - noun: leite desnatado 
skimmed - desnatado 
skimmer - ['skimê] 
noun: desnatadeira, escumadeira, raspadeira, bico-rasteiro, bola rasante, 
talha-mar 
skimp - [skimp] 
verb: cercear, reduzir, restringir, ser econômico, ser sovina 
skimpy - ['skimpi] 
adjective: acanhado, avarento, deficiente, demasiado pequeno, sovina, 
sumário 
skin - [skin] 
noun: pele, cútis, película, casca, camada externa, crosta, couro, odre, 
túnica; 
verb: esfolar, descascar, enganar, intrujar, tirar a pele a 
skin-deep - ['skin'di:p] 
adjective: enganador, ilusório, superficial 
skin-diver - ['skin,daivê] 
noun: pescador de pérolas, mergulhador 
skin-grafting - ['skin,grâ: ftin] 
noun: enxerto de pele 
skin-tight - ['skintait] 
adjective: colante, que se cola à pele 
skinflint - ['skinflint] 
noun: avarento, miserável, sovina 
skinful - ['skinful] 
noun: bebedeira, embriaguez 
skinless - sem pele 
skinned - pele 
skinner - ['skinê] 
noun: negociante de peles, peleiro 
skinniness - magreza 
skinning - esfola 
skinny - ['skini] 
adjective: magro, só com pele e osso, descarnado, escanzelado, cutâneo 
skins - peles 


skip - [skip] 


noun: alcatruz, cabriola, capitão de equipe, pequeno salto, pulo, zona de 


silêncio; 
verb: pular, saltar, pular corda, fazer cabriolas 
skipjack - ['skipdżæk] 


noun: peixe-serra, serra, variedade de peixes, bonito listrado 


skipper - ['skipé] 


noun: arrais, larva do queijo, marabumbo, ratinho, saltador, capitão 


skipping-rope - ['skipigrêup|] 
noun: corda de pular 
skirl - [skê:1] 
noun: guincho, grito agudo; 
verb: soar, tocar 
skirmish - ['skê:mi§] 
noun: conflito, discussão, escaramuça; 
verb: escaramuçar 
skirt - [skê:t] 
verb: marginar, berrar, orlar, debruar; 
noun: saia, fralda, borda 
skirted - contornou 
skirting - ['skê:tin] 
noun: borda, cercadura, orla, tecido para saias 
skis - esquis 
skit - [skit] 
noun: paródia, sátira, pasquinada, peça dramática 
skitter - ['skitê] 
verb: deslizar, escorregar 
skittish - ['skiti§] 
adjective: assustadiço, irrequieto, nervoso, excitável, 
inconstante, caprichoso, leviano 
skittishly - enérgicas 
skittle - ['skitl] 
noun: disparate, divertimento, pino de boliche 
skittle-alley - ['skitl,æli] 
skittle-beco 


espantadiço, 


skittle-ground - ['skitlgraund] 
skittle-terra 
skittles - noun: boliche 
skive - [skaiv] 
verb: aparar, raspar, polir a superfície 
skiver - ['skaivê] 
noun: faca, couro para encadernação, raspador 
skivvy - ['skivi] 
noun: criada 
sklent - [sklent] 
verb: enganar, faltar à verdade, iludir, mentir; 
adjective: embusteiro, falso, intrujão, mentiroso, mendaz 
skua - ['skju:é] 
noun: variedade de gaivota 
skulduggery - ['skÂl,dÂgêri] 
noun: fraude 
skulk - [skÂ1k] 
verb: esconder-se, fugir ao dever, evitar ser observado, ocultar-se por 
medo, atacar pela calada 
skull - [skÃI] 
noun: casco, caveira, crânio, caixa craniana 
skunk - [skÂnk] 
noun: jaritataca, doninha-fedorenta, Jaguaré, pessoa má; 
verb: esculhambar 
sky - [skai] 
noun: céu, firmamento, abóbada celeste, atmosfera, clima, estado 
atmosférico, paraíso 
sky-blue - ['skar'blu: | 
adjective: azul-celeste 
sky-born - ['skai'bo:n] 
sky-nascidos 
sky-clad - ['skaiklæd] 
adjective: nu, em pêlo 
sky-high - ['skai'hai] 
adverb: a grande altura, até o céu; 
adjective: muito alto 


sky-rocket - ['skai,rokit] 
noun: foguete de artifício 
sky-writer - ['skai,raitê] 
sky-escritor 
skydive - verb: saltar de pára-quedas 
skydiver - pára-quedista 
skydiving - pára-quedismo 
skyjack - verb: sequestrar avião 
skylark - ['skailá:k] 
noun: cotovia 
skylight - ['skailait] 
noun: clarabóia, escotilha envidraçada, gaiuta 
skyline - ['skailain] 
noun: perfil, linha do horizonte 
skyrocket - foguete 
skyscape - ['skaiskeip] 
noun: quadro 
skyscraper - noun: arranha-céu 
skyward - ['skarwêd] 
adverb: em direção ao céu 
skyway - ['skaiwei] 
noun: rota aérea 
slab - [slæb] 
noun: chapa, laje, placa, prancha, tábua chata e larga, louça, fasquia 
slab-sided - ['slæb'saidid] 
laje em frente e verso 
slack - [slæk] 
adjective: preguiçoso, negligente, indolente, lento, sem energia, sem ter 
que fazer; 
noun: calmaria, carvão miúdo, escória de carvão, pó de carvão 
slacken - ['slækên] 
verb: abrandar, afrouxar, diminuir velocidade, enfraquecer, ficar mais 
lento, alargar, soltar, tornar menos rígido 
slackened - afrouxou 
slackening - afrouxamento 


slacker - ['slækê] 
noun: pessoa indolente, preguiçoso 
slackness - frouxidão 
slacks - [slæks] 
folgas 
slag - [slæg] 
noun: covarde, escória, jorra 
slain - [slein] 
adjective: assassinado 
slake - [sleik] 
verb: abrandar, atenuar, caldear, mitigar, satisfazer 
slaker - apagador 
slaking - hidratação 
slalom - ['sleilêm] 
noun: slalom 
slam - [slæm] 
verb: bater com, fechar-se ruidosamente, atirar com barulho, pousar com 
barulho, fechar com força, lançar; 
noun: batida 
slammed - bateu 
slammer - noun: que bate com violência, pessoa que censura 
severamente 
slamming - batendo 
slander - ['slã:ndê] 
noun: calúnia, difamação; 
verb: caluniar 
slanderer - noun: caluniador 
slanderous - ['slâ:ndêrês] 
adjective: caluniador, calunioso, difamador, difamatório 
slanderously - caluniosa 
slang - [slæņ] 
noun: gíria, calão, jargão 
slangy - ['slæni] 
adjective: próprio de calão, que se exprime em calão, que usa calão 
slant - [slâ:nt] 
noun: declive, inclinação, través, ladeira, esguelha, obliquidade, plano 


inclinado, posição oblíqua, censura indireta 
slanted - inclinado 
slanting - ['slã:ntin] 
adjective: declive, enviesado, inclinado, oblíquo 
slantwise - ['slã:ntwaiz] 
adverb: de esguelha, de través, enviesadamente 
slap - [slæp] 
verb: esbofetear, dar uma bofetada em, dar uma sapatada em, bater, bater 
com a mão aberta, atirar com força; 
noun: tapa, bofetada, palmada, sopapo, sapatada 
slap-bang - ['slæp'bæn] 
adverb: bruscamente, ruidosamente, violentamente 
slapdash - ['slæpdæ§] 
adjective: descuidado, impetuoso, sem cuidado; 
adverb: à toa, descuidadamente 
slaphappy - adjective: sovado, espancado, idiota, alegre 
slapping - ['slaepin] 
adjective: muito bom, muito grande, muito rápido, ótimo 
slapstick - ['slæpstik] 
noun: arlequinada, sabre de arlequim 
slash - [slæ§] 
noun: clareira, cutilada, brejo, corte, ferida, roça, talho; 
verb: criticar, golpear, lascar, reduzir, talhar 
slashing - ['sla§in] 
adjective: arrasador, contundente, cortante, de primeira ordem, devastador, 
formidável, mordaz; 
noun: crítica devastadora, cutiladas, espadeiradas, sabradas 
slat - [slæt] 
noun: ripa, sarrafo, tira, tábua de persiana, tabuinha 
slate - [sleit] 
noun: quadro-negro, lousa, ardósia, chapa de ardósia, telha de lousa; 
verb: propor, criticar acerbamente, censurar asperamente, repreender 
severamente 
slate-club - ['sleitklÂb] 
ardósia-clube 


slate-pencil - ['sleit'pens]] 
noun: pena de lousa 
slates - ardósias 
slattern - ['slaetê:n] 
noun: mulher desmazelada 
slatternly - ['slætê:nli] 
adjective: desleixado, desmazelado 
slaty - ['sleiti] 
adjective: semelhante à ardósia 
slaughter - |'slo:tê] 
verb: abater gado, chacinar, matar em grande número, proceder à matança, 
trucidar, abater, massacrar, matar; 
noun: matança, carnificina, chacina, matança de gado, mortandade, 
morticínio 
slaughter-house - ['slo:têhaus| 
matadouros 
slaughtered - abatidos 
slaughterer - matadouro 
slaughterhouse - noun: abatedouro, açougue, matadouro 
slaughterous - ['slo:têrês] 
adjective: carniceiro, destruidor, mortífero, sanguinário 
slav - noun: eslavo, língua eslava; 
adjective: eslavo 
slave - [sleiv] 
noun: cativo, escravo, indivíduo desprezível, indivíduo mal pago, servo, 
vítima 
slave-born - ['sleivbo:n] 
escravos nascidos 
slave-driver - ['sleiv,draivê] 
escravo-motorista 
slave-holder - ['sleiv,hêuldê] 
noun: dono de escravos 
slave-ship - ['sleiv§ip] 
navio de escravos 
slave-trade - ['sleivtreid] 
comércio de escravos 


slaved - escravo 
slaveowner - proprietário de escravos 
slaver - ['sleivê] 
noun: traficante de escravos, baba, negreiro; 
verb: babar, babar-se 
slavering - babando 
slavery - ['sleivêri] 
noun: escravatura, escravidão, submissão total, trabalho de escravo 
slavic - adjective: eslavo 
slavish - ['sleivi$] 
adjective: abjeto, baixo, próprio de escravo, servil, vil 
slavishly - servilmente 
slavishness - servilismo 
slavonian - adjective: eslavônio; 
noun: eslavônio 
slavonic - noun: eslavo, eslavônico, língua eslava; 
adjective: eslavo, eslavônico 
slavophil - noun: eslavófilo 
slavophile - eslavófilo 
slavophobe - noun: eslavófobo 
slavs - eslavos 
slaw - [slo:| 
noun: salada de repolho 
slay - [slei] 
verb: assassinar, chacinar, matar, destruir 
slayer - ['sleiê] 
noun: matador, assassino 
slaying - assassinato 
sleaziness - sórdido 
sleazy - ['sli:zi] 
adjective: delgado, delicado, fino, frágil, leve 
sled - [sled] 
noun: trenó, malho, martelo de forja, zorra 
sledge - [sledż] 
noun: trenó, malho, martelo de forja, zorra 


sledge-car - ['sledżkâ:] 
sledge-carro 
sledge-hammer - ['sledż,hæmê] 
marreta 
sledgehammer - adjective: bestial, devastador, formidável, violento; 
noun: martelo de forja, marreta 
sledges - trenós 
sleds - trenós 
sleek - [sli:k] 
adjective: liso, lustroso, macio, polido, pouco sincero, suave; 
verb: alisar, amaciar, lustrar, polir 
sleeky - ['sli:ki] 
adjective: liso, lustroso, macio, polido, suave 
sleep - [sli:p] 
verb: dormir, adormecer, descansar, estar a dormir, estar inativo, estar 
sepultado, repousar; 
noun: sono, descanso, paz, período de sono, tranqüilidade 
sleep-walker - noun: sonâmbulo 
sleeper - ['sli:pê] 
noun: adormecido, pessoa que dorme, carro dormitório, dormente, 
dorminhoco, viga horizontal 
sleepers - dorminhocos 
sleepily - adverb: com sono 
sleepiness - noun: sono 
sleeping - adjective: adormecido 
sleeping-bag - ['sli:pinbag] 
noun: saco-cama, saco de dormir 
sleeping-car - ['sli:pinká:] 
noun: vagão dormitório 
sleeping-draught - ['sli:pindrã:ft] 
noun: poção soporífica, soporífico 
sleeping-pills - ['sli:piņpilz] 
comprimidos para dormir 
sleeping-sickness - ['sli:pin,siknis] 
noun: doença do sono 


sleeping partner - ['sli:pin,pã:tnê] 
noun: sócio comanditório 
sleepless - ['sli:plis] 
adjective: agitado, sem descanso, sem dormir, sem sono 
sleeplessness - noun: insônia 
sleepwalker - ['sli:p,wo:ké| 
sonâmbulo 
sleepwalking - sonambulismo 
sleepy - ['sli:pi] 
adjective: com sono, sonolento, apático, indolente, mole, que faz dormir, 
soporífico 
sleepyhead - ['sli:pihed] 
noun: dorminhoco, pessoa que tem sono 
sleet - [sli:t] 
noun: chuva com neve; 
verb: cair 
sleeve - [sli:v] 
noun: manga, luva, bucha, casquilho 
sleeve-protectors - ['sli:vprê,tektêz] 
manga protetores 
sleeved - manga 
sleeveless - adjective: sem mangas 
sleigh - [slei] 
noun: trenó 
sleighs - trenós 
sleight - prestidigitação 
slender - ['slendê] 
adjective: delgado, esbelto, esguio, fino, magro, delicado, pequeno 
slenderize - ['slendêraiz] 
verb: adelgaçar, adelgaçar-se 
slenderly - adverb: delgadamente 
slenderness - esbeltez 
slept - [slept] 
dormia 
sleuth - [slu:0] 
noun: sabujo, beleguim, cão de caça 


sleuthhound - ['slu:0'haund] 
noun: sabujo, cão de caça 
slew - [slu:] 
noun: viragem, enorme quantidade; 
verb: virar 
slice - [slais] 
noun: fatia, pedaço, porção, bocado, posta, quinhão, talhada; 
verb: cortar em fatias, cortar em talhadas, dividir, partir, repartir 
sliced - adjective: fatiado 
slicer - noun: fatiador 
slices - fatias 
slicing - corte 
slick - [slik] 
adjective: liso, macio, lustroso, escorregadio, gorduroso, ensebado, destro, 
habilidoso, manhoso, lisonjeiro 
slicker - ['slikê] 
noun: impermeável, espertalhão, trapaceiro, vigarista 
slid - [slid] 
deslizou 
slide - [slaid] 
noun: escorregão, ato de escorregar, escorregador, declive, desabamento 
de rochas, desmoronamento, plano inclinado, ligação, filme em slides, 
slide; 
verb: deslizar, deslocar-se suavemente, escorregar, esgueirar-se, passar 
gradualmente, resvalar 
slide-block - ['slaidblok] 
noun: bloco de deslizamento 
slide-fastener - ['slaid,fã:snê| 
noun: ziper, fecho ecler, fecho de correr 
slide-rule - noun: régua de cálculo 
slide-valve - ['slaidveelv] 
slide-válvula 
slide rule - ['slaidru:1] 
noun: régua de cálculo 
slides - noun: slide film 


sliding - adjective: corrediço; 
noun: deslizamento 
sliding rule - ['slaidin'ru:]] 
noun: régua de cálculo 
sliding seat - ['slaidin'si:t] 
noun: assento corrediço, banco móvel de remador 
slight - [slait] 
adjective: delgado, de aspecto débil, delicado, fraco, franzinho, fútil, leve, 
trivial; 
noun: desconsideração, descortesia, desfeita, desrespeito 
slighted - menosprezado 
slightest - menor 
slightly - ['slaitli] 
adverb: levemente, fracamente, superficialmente 
slightness - leveza 
slim - [slim] 
adjective: fino, delgado, esguio, elegante, esbelto, diminuto, escasso, 
insuficiente, leve 
slime - [slaim] 
noun: limo, lodo, lama viscosa, vasa 
slimmer - mais fino 
slimness - noun: magreza 
slimy - ['slaimi] 
adjective: cheio de limo, cheio de muco viscoso, lodoso, pegajoso, servil, 
viscoso 
sling - [slip] 
verb: arremessar com funda, atirar, lançar, suspender, arremessar; 
noun: eslinga, estropo, funda, linga 
slinging - lingagem 
slings - estilingues 
slingshot - ['sliņ§ot] 
noun: bala, munição, projétil 
slink - [slink] 
verb: escapulir, retirar-se furtivamente 
slinky - adjective: esquivo, colante 


slip - [slip] 
noun: escorregadela súbita, escorregadela, combinação, coberta, fronha, 
deslize, erro, lapso, engano, falta, muda, rebento, prova, recuo, deslocação, 
enxerto, estaca, passo em falso, pedra de amolar; 
verb: cometer um lapso, dar um passo em falso, deixar de dar um ponto, 
desatar, desequilibrar-se, deslizar, escorregar, enfiar, meter, saltar um 
ponto, ter um descuido, soltar da trela, tirar em segredo, abortar 

slip-carriage - ['slip,kæridż] 
slip-transporte 

slip-knot - ['slipnot] 
antiderrapante nó 

slip-on - ['slip'on] 
adjective: claro, extenso, largo, principal 

slip-up - ['slip'Âp] 
noun: equívoco, mancada, descuido, tropeção 

slipcover - noun: cobertura para móveis 

slipknot - noun: nó corredio 

slipover - ['slip,êuvê] 
noun: cobertura, invólucro, revestimento 

slippage - derrapagem 

slipper - ['slipê] 
noun: chinelo, chinela, calço de roda, sapata de freio 

slipperiness - escorregadia 

slippery - ['slipêri] 
adjective: escorregadio, falso, incerto, instável, movediço, pérfido, 
traiçoeiro, escorregadiço 

slipping - escorregamento 

slippy - ['slipi] 
adjective: escorregadiço, escorregadio, falso, incerto, instável, movediço, 
pérfido, traiçoeiro 

slips - deslizamentos 

slipshod - ['slip$od] 
adjective: desarranjado, desleixado, desmazelado, gastos nos tacões, de 
sapatos cambados 

slipslop - ['slipslop] 
noun: água chilra, bebida aguada, conversa, baboseira, lavagem, mixórdia 


slipsole - ['slipsêul] 
noun: sola de dentro, sola interior 
slit - [slit] 
verb: abrir ranhura em, cortar, fazer incisão em, fender, fender-se, rachar, 
rasgar em tiras; 
noun: abertura, fenda, frincha, racha, ranhura, incisão 
slither - ['sliðê] 
verb: arrastar, arrastar-se, escorregar, resvalar 
slitter - talhadeira 
slitting - corte 
sliver - ['slivê] 
noun: fibra solta, lasca de madeira 
slivers - lascas 
slob - [slob] 
noun: lama, limo, lodo, vasa, pessoa desajeitada, pateta 
slobber - ['slobê] 
verb: atamancar, babar, babar-se, choramingar, consertar toscamente, 
dizer baboseiras, lacrimejar; 
noun: baba 
slobbery - ['slobêri] 
adjective: molhado, baboso, sentimental, piegas 
sloe - [slêu] 
noun: abrunho, abrunheiro 
slog - [slog] 
verb: bater, bater à toa, bater forte, caminhar pesadamente, mourejar, 
trabalhar duramente; 
noun: golpe violento, pancada forte, estafa, trabalho fatigante 
slogan - ['slêugên] 
noun: frase, palavra de propaganda, slogan, divisa, lema, grito de guerra 
sloop - [slu:p] 
noun: aviso, corveta 
slop - [slop] 
noun: poça, blusão e paletó, policial, polícia 
slop-basin - ['slop,beisn] 
slop-bacia 


slop-pail - ['sloppeil] 
noun: balde de despejos 
slope - [slêup] 
noun: aclive, encosta, declive, ladeira, talude, vertente; 
verb: cortar em declive, inclinar, inclinar-se, obliquar 
sloped - inclinado 
slopes - pistas 
sloping - ['slêupin|] 
adjective: declive, inclinado, oblíquo, declivoso, em talude, ladeirento 
sloppiness - desleixo 
sloppy - ['slopi] 
adjective: aguado, cheio de lama, descuidado, desleixado, lamacento, 
molhado e sujo, pouco consistente, salpicado de líquido, lambão 
slosh - [slo§] 
verb: patinhar, esparrinhar 
slot - [slot] 
noun: fenda para moedas, fresta, ranhura, abertura, escatel 
slot-machine - ['slotmê, §i:n] 
noun: caça-níqueis, distribuidora automática 
sloth - [slêu0] 
noun: indolência, ociosidade, preguiça, mandriice 
sloth-bear - ['slêu0b€Eê] 
urso-preguiça 
slothful - ['slêu0ful] 
adjective: inativo, indolente, mandrião, ocioso, preguiçoso 
slothfulness - preguiça 
slotting - escatelar 
slouch - [slaut$] 
noun: desleixo, desmazelo, indivíduo preguiçoso, mandrião, molengão; 
adjective: desleixado, desmazelado; 
verb: andar 
slough - [slau] 
noun: atoleiro, charco, lamaçal, lameiro 
sloughy - ['slaui] 
adjective: com crosta ou escara 


slovak - noun: eslovaco, língua eslovaca; 
adjective: eslovaco 
slovakia - noun: Eslováquia 
sloven - ['slÃvn] 
adjective: sujo; 
noun: indivíduo desleixado, remendão 
slovene - noun: esloveno 
slovenian - adjective: esloveno; 
noun: esloveno, língua eslovena 
slovenliness - ['slÂvnlinis] 
noun: desalinho, desmazelo, falta de asseio, porcaria 
slovenly - ['slÂvnli] 
adjective: desalinhado, desleixado, desmazelado, mal vestido, mal- 
arranjado, sujo 
slow - [slêu] 
adjective: lento, moroso, tardio, vagaroso, atrasado, de raciocínio lento, 
demorado, bronco, estúpido, não pontual, que leva muito tempo, brando, 
maçante; 
verb: reduzir a velocidade, demorar, afrouxar o passo, seguir mais 
lentamente; 
adverb: devagar, lentamente, vagarosamente 
slow-match - ['slêumæt§ ] 
partida lenta 
slow-witted - ['slêu'witid] 
adjective: de espírito obtuso 
slow-worm - ânguis 
slow down - verb: desacelerar, acalmar, diminuir a marcha, ir mais 
devagar 
slowcoach - ['slêukêutS] 
noun: indolente, molengão 
slowdown - ['slêudaun] 
noun: desaceleração, morosidade 
slowdowns - lentidão 
slowed - abrandou 
slower - adverb: mais devagar 
slowest - adjective: o mais lento 


slowing - retardando 
slowly - adverb: lentamente 
slowness - lentidão 
slowpoke - noun: pesado, lento 
slubber - ['slÂbê] 
verb: fazer sem cuidado, remendar, sujar, borrar 
sludge - [slÂdż] 
noun: imundície, lodo, porcaria 
sludgy - ['slÂdżi] 
adjective: com lama, enlameado, lamacento 
slue - [slu:] 
noun: volta, giro; 
verb: dar voltas, girar 
slug - [slÃg] 
noun: lesma, peneira rotativa, bala de forma irregular, indivíduo 
preguiçoso, mandrião; 
verb: caçar lesmas, matar lesmas, carregar com bala 
slugabed - ['slÃgê'bed] 
noun: dorminhoco 
sluggard - ['slÃgêd] 
noun: preguiçoso, mandrião, vadio 
sluggish - ['slÃgiS] 
adjective: lento, mole, preguiçoso, sem energia, vagaroso, moroso, lerdo 
sluggishly - lentamente 
sluggishness - lentidão 
sluice - [slu:s] 
noun: calha, dique, represa, comporta, água de açude, canal artificial, 
eclusa 
sluice-gate - ['slu:s'geit] 
comportas-gate 
sluice-way - ['slu:swei] 
preço-forma 
sluiced - regada 
sluicing - baldeação 
slum - [slÂm] 
noun: favela, pardieiro, pocilga, morro, casebre pobre e sujo, rua ou viela 


sórdida, bairro miserável, bairro pobre 
slumber - ['slÂmbê] 
noun: pequeno sono, soneca, sonolência, torpor 
slumber-suit - ['slÂmbêsju:t] 
noun: pijama 
slumberer - adormecido 
slumbering - adormecida 
slumberous - ['slÂmbêrês] 
adjective: adormecido, entorpecido, sonolento 
slummock - ['slÂmêk] 
verb: devorar, comer avidamente 
slump - [slÂmp] 
verb: afundar-se, atolar-se, cair bruscamente, falhar, sofrer uma baixa 
súbita; 
noun: crise, crise econômica 
slur - [slê:] 
noun: censura, admoestação, repreensão, estigma, pronúncia indistinta 
slurp - noun: mastigamento barulhento; 
verb: mastigar fazendo barulho 
slurry - ['slê:ri] 
noun: lama, lodo 
slush - [sIÃ$] 
noun: baboseira, imundície, lama aquosa, lodo, massa lubrificante 
slush fund - ['sIÃS'£Ând] 
noun: verba para suborno 
slushy - ['sIÃ$i] 
adjective: lamacento, lamecha, piegas 
slut - [slÂt] 
cadela 
sluttish - ['slÂti§] 
adjective: desmazelado, porco, sórdido 
sluttishness - desmazelo 
sly - [slai] 
adjective: astuto, espartalhão, esperto, manhoso 
slyboots - ['slaibu:ts|] 
noun: espartalhão, velhaco 


slyness - noun: astúcia, dissimulação, esperteza, maldade, manha, 
zombaria 
smack - [smæk] 
noun: bocado, certo ar ou aspecto, gosto ligeiro, laivo, leve gosto, leve 
sabor, ressaibo, som agudo, traço, vestígio, beijoca; 
verb: lembrar, beijocar, sugerir, ter certo sabor a, ter traços de 
smacker - ['smækê] 
noun: beijoca, beijo sonoro, bofetada que ressoa, pancada, grande 
maravilha, dólar, uma nota de libra 
small - [smo:1] 
adjective: pequeno, diminuto, insignificante, pouco importante, de 
importância limitada, baixo, curto, egoísta, mesquinho, trivial 
small-arms - noun: armas portáteis 
small-bore - ['smo:lbo: | 
pequeno calibre 
small-clothes - ['smo:lklêudz| 
pequeno-roupa 
small-minded - ['smo:l'maindid] 
adjective: de espírito mesquinho 
small-sword - ['smo:lso:d] 
espada pequena 
small-talk - noun: conversa fiada 
small-toothcomb - ['smo:ltu:0'kêum] 
toothcomb pequenas 
small arms - ['smo:]'ã:mz] 
noun: armas portáteis 
small change - noun: trocado, troco miúdo 
smaller - adverb: menor 
smallest - menor 
smallness - pequenez 
smallpox - ['smo:lpoks] 
noun: varíola, bexigas 
smarm - [smâ:m] 
verb: alisar 
smarmy - ['smã:mi] 
adjective: adulador, bajulador 


smart - [smã:t] 
adjective: esperto, astuto, espertalhão, expedito, agudo, arguto, vivo, 
inteligente, airoso, ativo, à moda, bastante grande, considerável, dinâmico, 
elegante, fino, intenso, lesto, moderno, penetrante, pungente, violento, 
vigoroso, severo; 
noun: aflição, dor aguda, dor viva, mágoa, tormento 

smart-money - ['smã:t,mÂni] 
dinheiro de forma inteligente 

smart aleck - ['smá:t'slik|] 
noun: sabichão 

smarted - ardiam 

smarten - ['smã:tn] 
verb: acelerar, animar, ativar, avivar, dar vida a 

smartly - inteligentemente 

smartness - noun: esperteza, inteligência, vivacidade de espírito, 
viveza 

smash - [smæ§] 
noun: quebra, rompimento, queda violenta, barulho, estrondo, acidente, 
choque, colisão, desastre, ruína, bancarrota, falência; 
verb: abrir falência, arrebentar, dar em nada, esmagar, esmagar-se, falhar, 
falir, fazer em bocados, partir, quebrar 

smashed - adjective: esmagado, amassado, bêbado 

smasher - ['smæ§ê] 
noun: argumento irresistível, coisa formidável, crítica devastadora, golpe, 
pancada violenta 

smashing - ['smae$1n| 
adjective: fantástico, devastador, formidável, violento 

smashup - noun: choque, caos 

smattering - ['smætêrip] 
adjective: plano, simples; 
noun: conhecimento limitado 

smear - [smiê] 
noun: borrão, mancha de gordura, nódoa; 
verb: besuntar, barrar 

smear-sheet - ['smiê§i:t] 
baciloscopia folha 


smearing - manchas 
smeary - ['smiêri] 
adjective: besuntado, com manchas ou nódoas, gorduroso 
smectite - ['smektait] 
noun: esmectite 
smell - [smel] 
noun: aroma, cheiro, odor, olfato, perfume; 
verb: cheirar, cheirar mal, emitir cheiro, ter cheiro, tomar o cheiro de 
smeller - ['smelê] 
noun: nariz, pessoa que cheira, pancada forte 
smelling - cheirando 
smelling-bottle - ['smelim,botl] 
noun: frasco de sais 
smelling-salts - ['smelinso:lts] 
noun: sais para cheirar 
smelly - ['smeli] 
adjective: malcheiroso, que emite cheiro 
smelt - [smelt] 
noun: eperlano, fundição; 
verb: fundir 
smelted - fundido 
smelter - fundição 
smeltery - ['smeltêri] 
noun: fundição de minérios, oficina de fundição 
smelting - fundição 
smile - [smail] 
noun: sorriso, expressão sorridente; 
verb: sorrir 
smiled - sorriu 
smiling - adjective: sorridente 
smilingly - adverb: com sorriso 
smirch - [smê:t§] 
verb: desonrar, enodoar, aviltar, macular, manchar, sujar, difamar; 
noun: estigma, mancha, mácula, nódoa, sujeira, máscara 
smirk - [smê:k|] 
verb: desfazer-se em sorrisos, sorrir afetadamente, sorrir tolamente 


smite - [smait] 
verb: afetar, atingir, bater em, bater forte, castigar, derrotar 
completamente, desbaratar, embater, punir 
smith - [smi0] 
noun: ferreiro 
smithereens - ['smidê'ri:nz] 
noun: bocados, cacos, estilhaços, pedaçinhos, pedaços, pequenos 
fragmentos 
smithery - ferraria 
smithies - forjas 
smiths - ferreiros 
smithy - ['smiði] 
noun: forja, oficina de ferrador 
smitten - ['smitn] 
ferido 
smock - [smok] 
noun: bata, camisa de mulher, guarda-pó 
smock-frock - ['smok'frok] 
noun: bata, guarda-pó 
smog - [smog] 
noun: nevoeiro com fumaça, poluição 
smokables - fumos 
smoke - [smêuk | 
verb: fumar, fumegar, enegrecer com fumo, soltar fumaça, enfumaçar, 
defumar, manchar, curar, expurgar, sujar; 
noun: fumaça, fumo, ação de fumar 
smoke-ball - ['smêukbo:1] 
fumaça bola 
smoke-black - ['smêukblaek] 
noun: negro-de-fumo 
smoke-cloud - ['smêukklaud| 
nuvem de fumaça 
smoke-consumer - ['smêukkên,sju:mê] 
noun: fumívoro 
smoke-dried - ['smêukdraid] 
adjective: defumado, curado, fumado, enegrecido pelo fumo, enfumaçado 


smoke-dry - ['smêukdrai] 
fumo seco 
smoke-house - ['smêukhaus] 
casa de fumo 
smoke-screen - ['smêukskri:n] 
fumaça na tela 
smoke-stack - ['smêukstack | 
fumo-stack 
smoked - [smêukt] 
adjective: defumado, curado, enegrecido pelo fumo, fumado, enfumaçado 
smokehouse - noun: defumadouro 
smokeless - ['smêuklis] 
adjective: sem fumaça, sem fumo, que não fuma 
smoker - ['smêukê] 
noun: fumante 
smokes - fuma 
smokestack - noun: chaminé de fábrica, chaminé de navio 
smoking - adjective: fumador, fumante; 
noun: ato de fumar 
smoking-car - ['smêukinká:] 
noun: vagão para fumantes 
smoking-carriage - ['smêukin,kseridz] 
fumadores transporte 
smoking-compartment - fumadores compartimento 
smoking-room - ['sméukinrum] 
noun: sala de fumo, sala para fumantes 
smoky - ['smêuki] 
adjective: enfumaçado, fumacento, cheio de fumo, fuliginoso, enegrecido 
pelo fumo, defumado 
smolder - ['smêuldê] 
verb: arder a fogo lento, arder sem chama, estar latente 
smoldering - adjective: latente, num estado de latência, que arde a 
fogo lento, que arde sem chama 
smooch - noun: beijo; 
verb: beijar-se 


smooth - [smu:ð] 
adjective: plano, liso, lustroso, polido, macio, regular, sem pêlos, fácil, 
suave, brando, calmo, sereno, tranquilo, isento de dificuldades, lisonjeiro, 
bajulador; 
verb: alisar, aplanar, plainar, polir, acalmar, suavizar, facilitar, amaciar, 
aperfeiçoar 
smooth-bore - ['smu:ôbo: | 
lisas 
smoothbore - adjective: sem estrias 
smoothed - suavizada 
smoother - mais suave 
smoothest - mais suave 
smoothing - suavização 
smoothly - sem problemas 
smoothness - lisura 
smooths - suaviza 
smote - [smêut| 
feriu 
smother - ['smÃÕE] 
verb: sufocar, asfixiar, abafar, ocultar, extinguir, suprimir, refogar; 
noun: nevoeiro espesso, nuvem de fumaça 
smothered - sufocada 
smothering - sufocando 
smothery - ['smÂðêri] 
adjective: asfixiante, sufocante 
smoulder - ['smêuldê] 
verb: arder a fogo lento, arder sem chama, estar latente 
smouldering - ['smêuldêriy] 
adjective: latente, num estado de latência, que arde a fogo lento, que arde 
sem chama 
smudge - [smÂdż] 
verb: borrar, macular, manchar, sujar, sujar com borrões; 
noun: borrão, mancha, marca de sujeira 
smudging - manchas 
smudgy - ['smÂdżi] 
adjective: borrado, cheio de borrões, com nódoas, manchado, sujo 


smug - [smÃg] 
adjective: convencido, presunçoso, todo cheio de si, garrido, afetado 
smuggle - ['smÃgl] 
verb: contrabandear, fazer contrabando, passar clandestinamente, passar 
aos direitos 
smuggled - contrabandeados 
smuggler - ['smÃglê] 
noun: contrabandista 
smuggling - noun: contrabando 
smugly - presunçosamente 
smugness - presunção 
smut - [smÃ£] 
obscenidade 
smutty - ['smÁti] 
adjective: com fuligem, enegrecido, sujo, atacado pela mangra, 
enferrujado 
snack - [snack] 
noun: lanche, merenda, refeição leve, parte, quinhão 
snack-bar - noun: lanchonete, botequim, bar onde se servem refeições 
leves 
snack bar - ['snakbã: | 
noun: lanchonete, botequim, bar onde se servem refeições leves 
snaffle - ['snæfl] 
noun: bridão, freio 
snaffle-bit - ['snæflbit] 
verb: prender 
snag - [snæg] 
noun: nó de Madeira, protuberância, raiz ou tronco aguçado, ponta saliente 
snaggy - ['snægi] 
adjective: cheio de nós 
snail - [sneil] 
noun: caracol 
snake - [sneik] 
noun: cobra, serpente, pessoa falsa; 
verb: serpentear 


snake-charmer - ['sneik,t$ã:mê] 
noun: encantador de serpentes 
snakebite - ['sneikbait] 
noun: picada de cobra, picada de serpente, mordedura de cobra 
snaked - serpenteou 
snaking - serpenteando 
snaky - ['sneiki] 
adjective: sinuoso, tortuoso, serpentiforme, venenoso, falso, traiçoeiro, 
coleante 
snap - [snæp] 
noun: estalo, estalido, ruptura, quebra, dentada, mordida, repreensão, 
esperteza, vivacidade, energia, mola de pressão, fecho, gancho, ímpeto, 
vigor, temporada, bolacha; 
verb: estalar, arrebentar, crepitar, trincar, fechar, romper, estourar, 
abocanhar, morder, vociferar, tirar um instantâneo 
snap-beans - ['snæpbi:nz] 
snap-feijão 
snapdragon - ['snæp,drægên] 
noun: boca-de-lobo, erva-bezerra 
snapper - luciano 
snappish - ['snæpi§] 
adjective: impertinente, intratável, irritado, maldisposto, mal-humorado, 
resmungão 
snappy - ['snæpi] 
adjective: impertinente, intratável, irritado, maldisposto, mal-humorado, 
resmungão 
snapshot - ['snæp§ot] 
noun: tiro rápido, instantâneo 
snare - [sn€ê] 
noun: alçapão, ardil, armadilha, artimanha, cilada, embuste, tentação, laço 
snares - armadilhas 
snarl - [snâ:1] 
noun: rosnado, ato de rosnar, emaranhamento, enredo; 
verb: rosnar, criticar iradamente, falar com rispidez, falar cinicamente 
snatch - [snat$] 
noun: bocado, pedaço incompleto, breve espaço de tempo, breve intervalo, 


breve período, ato de agarrar, fragmento, refeição ligeira; 
verb: agarrar subitamente, apanhar, arrebatar, despachar rapidamente, 
estender a mão para 
snatchy - ['snat$1] 
adjective: desigual, esporádico, irregular 
sneak - [sni:k] 
verb: andar furtivamente, esgueirar-se, deslocar, deslocar-se pela calada; 
noun: aluno delator, bola rasteira, homem vil 
sneaker - sapatilha 
sneakers - ['sni:kêz] 
noun: tênis, sapatos de borracha, sapatos de ginástica, alpargatas, pessoa 
furtiva 
sneaking - ['sni:kin] 
adjective: covarde, dissimulado, furtivo, oculto, secreto, servil, vil 
sneaky - ['sni:ki] 
adjective: subserviente 
sneer - [sniê] 
noun: burla, chacota, escárnio, sarcasmo, sorriso de escárnio, zombaria; 
verb: dirigir sarcasmos, escarnecer de, zombar, zombar de 
sneering - ['sniêrin] 
adjective: escarnecedor, sarcástico, trocista, zombeteiro 
sneeze - [sni:z] 
verb: espirrar, desprezar, desdenhar de 
snick - [snik] 
noun: entalhe, incisão, pequeno ruído seco; 
verb: abrir entalhes em, cortar levemente a bola 
snicker - ['snikê] 
noun: nitrido, relincho, rincho; 
verb: rir em silêncio 
snickersnee - ['snikê'sni:] 
noun: faca grande 
snide - [snaid] 
adjective: falsificado, falso, de imitação 
sniff - [snif] 
verb: fungar, aspirar, farejar, pressentir, suspeitar de, bufar; 
noun: fungadela, som produzido ao fungar 


sniffy - ['snifi] 
adjective: altivo, desdenhoso, levemente malcheiroso, que mostra desdém 
snigger - ['snigê] 
verb: rir em silêncio 
snip - [snip] 
noun: bocado, pedaço cortado, recorte, retalho, tesourada 
snipe - [snaip] 
noun: fedelho, garoto, narceja, ponta de charuto 
sniper - ['snaipê] 
noun: atirador emboscado, atirador isolado, caçador de narcejas 
snipper - ['snipê] 
noun: alfaiate 
snipper-snapper - ['snipê,snæpê] 
snipper-luciano 
snippet - ['snipit] 
noun: fragmento, pedaço cortado, pequeno extrato, recorte 
snippy - ['snipi] 
adjective: arrogante, breve, fragmentário, maldisposto, presunçoso, rude 
snitch - [snit§] 
verb: delatar, denunciar, roubar 
snitching - dedurar 
snivel - ['snivl] 
verb: choramingar, lastimar-se, fungar, escorrer pelo nariz 
snob - [snob] 
noun: esnobe, não-universitário, pretensioso 
snobbery - ['snobêri] 
noun: esnobismo, pretensão 
snobbish - adjective: esnobe, arrogante, orgulhoso, pretensioso 
snobbishly - esnobismo 
snobbishness - esnobismo 
snood - [snu:d] 
noun: fita, laço, rede 
snook - [snu:k] 
noun: variedades de peixe 
snooker - ['snu:kê] 
noun: sinuca 


snoop - [snu:p] 
verb: bisbilhotar, mexericar, meter o nariz em tudo, furtar, roubar 
snooper - ['snu:pê] 
noun: bisbilhoteiro, intrometido 
snoot - [snu:t| 
noun: careta, momice, trejeito 
snooty - ['snu:ti] 
adjective: altivo, orgulhoso, presumido, pretensioso 
snooze - [snu:z| 
verb: dormir uma soneca, dormitar, passar pelo sono 
snore - [sno:] 
noun: ronco, ressono; 
verb: roncar, ressonar 
snoring - noun: ronco 
snorkel - |['sno:kêl] 
noun: tubo respiratório para mergulho, snorkel 
snorkeling - noun: snorkel 
snort - [sno:t| 
verb: bufar, exprimir bufando, resfolegar, resfolgar 
snorter - |['sno:tê | 
noun: coisa invulgar, rajada de vento, ventania, reprimenda severa, soco 
no nariz 
snorting - |'sno:tin] 
adjective: que resfolga, formidável, forte; 
noun: vento violento 
snot - [snot] 
noun: muco, ranho, pessoa vil 
snotty - ['snoti] 
adjective: irritado, mal-humorado, ranhoso 
snout - [snaut] 
noun: focinho, bicanca, nariz, tromba, bocal 
snow - |snêu] 
adjective: branco de neve, de neve, nevoso, níveo, puro, imaculado; 
noun: neve, nevasca, espécie de brigue, tempestade de neve, cocaína, 
heroína; 
verb: nevar 


snow-bank - ['snêubzenk] 
banco de neve 
snow-bird - ['snêubê:d] 
snow-pássaro 
snow-blind - ['snêublaind] 
adjective: cego pela neve 
snow-boots - ['snêubu:ts] 
botas de neve 
snow-bound - ['snêubaund] 
cobertas de neve 
snow-capped - ['snêukæpt] 
nevados 
snow-drift - ['snêudrift] 
neve deriva 
snow-fall - ['snêufo:]] 
queda de neve 
snow-fence - ['snêufens] 
cerca de neve 
snow-flake - ['snêufleik] 
floco de neve 
snow-plough - ['snéuplau] 
snow-plow 
snow-shoes - ['snêugu:z| 
raquetes de neve 
snow-slip - ['snêuslip] 
deslizamento de neve 
snow-storm - ['snêusto:m|] 
tempestade de neve 
snow-white - ['snêu'wait | 
adjective: branco como a neve, branco de neve 
snowball - ['snêubo:1] 
noun: bola de neve, rosa-de-gueldres 
snowbird - noun: emberiza-das-neves, siocho-branco 
snowbound - adjective: bloqueado pela neve, preso pela neve 
snowdrift - noun: monte de neve 


snowdrop - ['snêudrop| 
noun: campânula-branca 
snowed - nevou 
snowfall - noun: nevasca, queda de neve 
snowflake - noun: floco de neve, emberiza-das-neves 
snowing - nevando 
snowless - adjective: sem neve 
snowman - ['snéumên| 
noun: boneco de neve, homem de neve 
snowmobile - ['snêu'méubail| 
noun: veículo para viagem sobre o gelo 
snowplow - noun: limpa-neve, removedor de gelo 
snows - neves 
snowshoe - noun: raquete de neve 
snowslide - avalanche 
snowslip - noun: avalanche de neve 
snowstorm - noun: tempestade de neve, nevasca 
snowthrower - limpa-neve 
snowy - ['snêui] 
adjective: de neve, branco de neve, nevoso, níveo, imaculado, puro 
snub - [snÂb] 
noun: afronta, aviltamento, censura, humilhação, repreensão, reprimenda; 
verb: censurar, dar uma reprimenda a, mostrar má cara a, repreender; 
adjective: arrebitado 
snub-nosed - ['snÂbnêuzd] 
com o nariz chato 
snubbing - esnobando 
snuff - [snÂf] 
noun: fungadela, ato de fungar, rapé, som produzido ao fungar 
snuff-box - ['snÂfboks] 
rapé-box 
snuff-colour - ['snÂf,kÂ1ê] 
rapé-color 
snuffbox - noun: caixa de rapé 
snuffers - ['snÂfêz] 
noun: espevitadeira, espevitador 


snuffle - ['snÃfI] 
verb: fungar, falar pelo nariz, dizer com voz fanhosa, ter o nariz tapado 
snuffy - ['snÃfi] 
adjective: que cheira a rapé, semelhante a rapé, sujo de rapé, descontente, 
rabugento 
snug - [snÃg] 
adjective: aconchegado, agradável, bem arranjado, bem instalado, 
confortável, quente 
snugger - mais confortável 
snuggery - ['snÃgéri] 
noun: retiro confortável 
snuggle - ['snÃgl] 
verb: aconchegar, aconchegar-se, aninhar-se, deitar-se aconchegado, 
enroscar-se 
so - [sêu| 
adverb: assim, deste modo, desta maneira, desta forma, como consta, 
naquela condição, tão, de tal modo, muito, então, por isto, portanto, 
igualmente, também, mais ou menos, aproximadamente; 
conjunction: de maneira que, para que, sob a condição de, se; 
pronoun: o mesmo, a mesma coisa 
so-and-so - ['sêuênsêu| 
noun: fulano, fulano de tal 
so-called - |['sêu'ko:ld] 
adjective: assim chamado, chamado, pseudo, suposto, pretenso, falso 
so-so - |'sêusêu | 
adverb: assim-assim, mais ou menos, duma maneira medíocre, 
regularmente; 
adjective: medíocre 
so far - adverb: até agora 
soak - [sêuk] 
verb: encharcar, encharcar-se, ensopar, impregnar de líquido, molhar, pôr 
de molho, saturar, embeber, embeber-se, absorver, infiltrar, embriagar-se, 
esmurrar, socar 
soaked - adjective: encharcado, ensopado, molhado 
soaker - |'sêukê | 
noun: aguaceiro, beberrão, carga de água, chuvarada, ébrio, esponja 


soaking - imersão 
soaks - embebe 
soap - [sêup] 
noun: sabão, sabonete 
soap-boiler - ['sêup,boilêé] 
noun: caldeira para sabão, fabricante de sabão 
soap-box - ['sêupboks] 
caixa de sabão 
soap-bubble - ['sêup,bÁbI] 
bolha de sabão 
soap-stone - ['séupstêun] 
sabão em pedra 
soap-suds - ['sêupsÃdz] 
espuma de sabão 
soap-works - ['sêupwê:ks | 
noun: saboaria 
soap opera - |['sêup'opêrê|] 
noun: novela 
soapbox - noun: caixa de sabão 
soaped - ensaboou 
soaping - ensaboar 
soapstone - noun: greda, esteatite, pedra-sabão 
soapsuds - noun: água de sabão, espuma de sabão 
soapy - ['sêupi] 
adjective: ensaboado, cheio de sabão, semelhante a sabão, saponáceo, 
mole, untuoso 
soar - [so:] 
verb: elevar-se, pairar nos ares, planar, subir muito, voar a grande altura, 
voar em avião sem motor, alcandorar-se 
soared - subiram 
soaring - ['so:rin] 
adjective: altaneiro, elevado, crescente, que se eleva nos ares; 
noun: alta, subida, vôo a grande altura, vôo planado 
sob - [sob] 
noun: soluço; 
verb: soluçar 


sob-sister - ['sob,sistê| 
soluço-irmã 

sob-stuff - ['sobstÃf] 
soluço-stuff 

sobbed - soluçou 

sobber - sóbrio 

sobbing - soluçando 

sober - ['sêubê] 


adjective: sóbrio, calmo, em seu juízo perfeito, firme, moderado, que não 


está ébrio 
sober-blooded - ['sêubê'bl Ádid] 
adjective: agradável, calmo, repousante, sereno, sossegado, tranquilo 
sober-minded - ['séubê'maindid] 
adjective: desapaixonado, ponderado, sensato 
sober-sides - ['sêubêsaidz|] 
sóbrio lados 
sobered - sóbrio 
sobering - moderando 
soberly - sobriamente 
soberness - sobriedade 
sobriety - [sêu'braiéti] 
noun: sobriedade 
sobriquet - ['sêubrikei] 
noun: alcunha 
sobs - preposition: below, beneath, underneath 
soccer - ['sokê] 
noun: futebol 
sociability - [,sêuSé'biliti] 
noun: sociabilidade 
sociable - ['sêu$6bl]|] 
adjective: conversador, sociável, amável, comunicativo, dado, 
cerimônia, sem formalismo 
sociably - socialmente 
social - ['sêu$6]] 
adjective: social, gregário, que vive em grupo 
social security - noun: previdência social 


sem 


social service - noun: serviço social 
socialism - ['sêu$êlizm| 
noun: socialismo 
socialist - ['sêu$êlist] 
socialista 
socialistic - [,sêu§ê'listik] 
socialista 
socialite - ['sĉêu§êlait] 
noun: socialite 
socialites - noun: socialite 
socialities - socialidades 
sociality - [,sêuS1'eeliti] 
noun: sociabilidade, gregarismo 
socialization - [,sêu§êlai'zei§ên] 
noun: socialização 
socialize - ['sêu$êlaiz] 
verb: socializar, sociabilizar 
socialized - socializados 
socializer - socializador 
socializing - socializar 
socially - ['séu$êli] 
adverb: socialmente 
societies - sociedades 
society - [sê'saiêti] 
noun: sociedade, comunidade, coletividade, agremiação, associação, 
grêmio 
socio - noun: business associate, business partner, partner, sidekick, 
co-participant, copartner, member, associate 
socioeconomic - adjective: socio-econômico 
sociologic - sociológica 
sociological - adjective: sociológico 
sociologically - sociologicamente 
sociologist - |[,sêusi'olêdZist] 
noun: sociólogo, sociológico 
sociology - [,sêusi'olêdz1] 
noun: sociologia 


sociopath - sociopata 
sociopathic - sociopata 
sociopathy - sociopatia 
sock - [sok] 
noun: meia, peúga, palmilha, soco, murro; 
verb: socar 
sockdolager - [sok'dolêdżê] 
noun: golpe, argumento decisivo, pancada violenta 
socket - ['sokit] 
noun: bocal, boca, soquete, casquilho, embocadura, encaixe, mancal, 
porta-lâmpada, suporte, tomada 
socketing - soquetados 
socking - golpear 
socle - ['sokl] 
noun: peanha, soco 
socratic - socrático 
sod - [sod] 
noun: céspede, relvado, torrão de relva, sodomita 
soda - ['sêudê] 
noun: soda, bicarbonato de sódio, carbonato de sódio, natrão, natro, água 
carbonatada 
soda-fountain - ['sêudê,fauntin] 
soda-fonte 
sodalite - sodalita 
sodality - [sêu'deeliti] 
noun: confraria, congregação, irmandade 
sodas - noun: kelp, saltwort, soda 
sodden - ['sodn] 
adjective: encharcado, ensopado em água, mal cozido, mal feito, muito 
molhado, pesado 
sodium - ['sêudjêm] 
noun: sódio 
sodom - sodoma 
sodomite - ['sodêmait] 
sodomita 
sodomized - sodomizado 


sodomy - |'sodêmi] 
sodomia 
sods - torrões 
soever - [sêu'evê] 
adverb: muito embora, por mais que, seja quem for 
sofa - ['sêufê] 
noun: sofá, canapé 
soffit - ['sofit] 
noun: sofito, Intradorso 
sofia - noun: Sófia 
soft - [soft] 
adjective: macio, mole, suave, afável, agradável, ameno, atenuado, brando, 
úmido, chuvoso, compassivo, cortês, flexível, simples, simplório 
soft-headed - ['soft,hedid] 
adjective: meio idiota 
soft-pedal - ['soft'pedl] 
verb: atenuar 
soft-spoken - ['soft,spêukên] 
adjective: brando, de fala mansa, suave 
soft drink - noun: refrigerante 
soft goods - |'soft'gudz] 
noun: bens não duráveis, produtos têxteis 
soft pedal - ['soft'pedl] 
verb: atenuar 
soft soap - |'softsêup| 
verb: adular, dar graxa a, lisonjear 
soften - ['sofn] 
verb: suavizar, atenuar, amenizar, atenuar-se, abrandar, amolecer, mitigar 
softened - amolecida 
softener - noun: amaciante 
softening - ['sofnin] 
noun: abrandamento, amolecimento 
softhead - ['softhed] 
noun: idiota, pateta, simplório, tolo 
softhearted - ['soft'hâ:tid] 
coração mole 


softly - suavemente 
softness - suavidade 
software - noun: programa de computador 
softwood - |'softwud] 
noun: madeira conífera 
softwoods - resinosas 
softy - ['softi] 
noun: pateta, tolo, simplório 
soggy - ['sogi] 
adjective: empapado, encharcado, ensopado em água, mal cozido, pesado, 
saturado de umidade 
soigne - soigné 
soil - [soil] 
noun: solo, solo arável, terreno, terra, imundície, mancha, nódoa, sujeira; 
verb: poluir, macular, manchar, sujar, sujar levemente 
soil-pipe - ['soilparp] 
solo-tubo 
soilage - ['soilidż] 
noun: forragem verde 
soiled - suja 
soiling - sujidade 
soilless - ['soillis] 
adjective: imaculado, puro, sem defeito, sem mancha, sem mácula 
soiree - ['swâ:rei] 
noun: recepção 
sojourn - ['sodżê:n] 
verb: ficar, residir temporariamente, permanecer temporariamente; 
noun: permanência temporária 
sojourner - estrangeiro 
sol - [sol] 
noun: sol, solução coloidal 
sol-fa - [sol'fã:] 
sol fa- 
solace - ['solês] 
noun: consolo, alívio, consolação, conforto, refrigério; 
verb: consolar, confortar 


solan - ['sêulên] 
noun: ganso-patola, mascato 
solar - ['sêulê] 
adjective: solar 
solaria - [sêul€êriê] 
solários 
solarium - [sêu'l€êriêm] 
noun: solário 
sold - [sêuld] 
adjective: vendido 
solder - ['soldê| 
verb: chumbar, soldar; 
noun: solda 
soldered - soldadas 
solderer - soldador 
soldering - adjective: de solda 
soldering-iron - ['soldêriy,aiên] 
soldagem de ferro 
soldier - ['sêuldżê] 
noun: soldado, soldado raso, militar, comandante militar, arenque 
defumado 
soldierlike - ['sêuldżêlaik] 
adjective: próprio de soldado 
soldierly - ['sêuldzél1] 
adjective: corajoso, leal, próprio de soldado, valente 
soldiery - |['sêuldzéri] 
noun: arte militar, ciência militar, forma militar, soldadesca, soldados, 
tropa 
soldo - ['soldêu] 
noun: hire, pay, stipend, wage 
sole - [sêul] 
adjective: sozinho, só, solitário, abandonado, solteiro, único, exclusivo; 
noun: sola, base, fundo, planta, solha, linguado, planta do pé 
solecism - ['solisizm] 
noun: erro, incorreção, má educação, solecismo 


solely - ['sêulli] 
adverb: somente, exclusivamente, unicamente 
solemn - ['solêm] 
adjective: solene, cerimonioso, majestoso, pomposo, sério, grave, 
importante 
solemnities - solenidades 
solemnity - [sê'lemniti] 
noun: solenidade, ato solene, cerimônia, festa solene, gravidade, rito 
solemnization - ['solêmnai'zei§ên] 
noun: solenidade, cerimônia, comemoração 
solemnize - ['solêmnaiz] 
verb: solenizar, tornar solene, celebrar, comemorar, dar um ar solene a, 
festejar 
solemnly - adverb: solenamente 
solenoid - ['sêulinoid] 
noun: solenóide 
soles - solas 
solfeggio - solfejo 
solicit - [sê'lisit] 
verb: ambicionar, solicitar, requisitar, requerer, rogar, convidar, 
importunar, provocar 
solicitation - [sê,lisi'tei§ên] 
noun: solicitação, pedido, convite, rogo 
soliciting - solicitando 
solicitor - [sê'lisitê] 
noun: solicitador, procurador, procurador encartado 
solicitor-general - procurador-geral 
solicitous - [sê'lisitês] 
adjective: solícito, cuidadoso, preocupado, desejoso, ansioso, apreensivo 
solicitously - solicito 
solicitousness - solicitude 
solicits - convide 
solicitude - [sé lisitju:d] 
noun: solicitude, cuidado, preocupação, ansiedade 
solid - ['solid] 
adjective: sólido, compacto, consistente, denso, duro, firme, forte, estável, 


maciço, resistente, não oco, Inteiriço, cúbico, uniforme, genuíno, sem 
hifen, criterioso 
solidarily - solidariamente 
solidarity - [,soli'dseriti] 
noun: solidariedade 
solidary - solidária 
solidification - noun: solidificação 
solidified - solidificado 
solidify - [sê'lidifai] 
verb: solidificar, solidificar-se, congelar, congelar-se, coagular 
solidifying - solidificando 
solidity - [sê'liditi] 
noun: solidez, consistência, firmeza, sensatez, inteligência 
solidly - adverb: solidamente 
solidness - solidez 
solids - sólidos 
soliloquies - solilóquios 
soliloquize - [sê'lilêkwaiz] 
verb: soliloquiar, monologar, falar a sós 
soliloquy - [sê'"lilêkwi] 
noun: solilóquio 
solipsism - ['sêulipsizm| 
noun: solipsismo 
solipsist - solipsista 
solipsistic - solipsista 
solitaire - [,soli't€ê] 
noun: solitário, pedra preciosa, jogo de paciência, anacoreta, melro-das- 
rochas, rouxinol-domato 
solitariness - solidão 
solitary - ['solitêri] 
adjective: solitário, sozinho, isolado, retirado, ermo; 
noun: anacoreta 
solitude - ['solitju:d] 
noun: solidão, isolamento, lugar retirado, lugar solitário, deserto, ermo 
solo - ['sêulêu] 
noun: solo 


soloed - solados 
soloing - solando 
soloist - ['sêulêuist] 
noun: solista 
solomon - noun: Salomão 
solomon's seal - noun: selo de Salomão 
solos - noun: clod, earth, floor, ground, land, soil, solo 
solstice - ['solstis] 
noun: solstício 
solstitial - solsticiais 
solubility - [,solju'biliti] 
noun: solubilidade 
soluble - ['soljubl] 
adjective: solúvel, que pode decompor-se, que pode dissolver-se, que pode 
resolver-se 
solubles - solúveis 
solute - ['solju:t] 
noun: soluto, substância dissolvida 
solution - [sê'lu:§ên] 
noun: solução, separação, abolição de união, dissolução, soluto 
solvability - [,solvê'bilti] 
noun: solvabilidade, solvência, solubilidade, qualidade de solvente, 
resolubilidade 
solvable - ['solvêb]] 
adjective: solúvel, resolúvel, que pode dissolver-se, que pode resolver-se 
solve - [solv] 
verb: solver, resolver, solucionar, esclarecer, explicar 
solvency - ['solvênsi] 
noun: solvência, solvibilidade 
solvent - ['solvênt| 
adjective: solvente, dissolvente; 
noun: pessoa solvente 
solver - verb: solve 
solving - resolver 
somali - adjective: Somalian; 
noun: Somalian 


somalia - noun: Somália 
somalian - adjective: somali; 
noun: somali 
somatic - [so'maetik] 
adjective: somático 
somatically - somaticamente 
somber - adjective: sombrio, enevoado, escuro, melancólico, triste 
somberly - sombriamente 
sombre - ['sombê] 
adjective: sombrio, enevoado, escuro, melancólico, triste 
some - [sÂm] 
adjective: algum, alguns, alguma, algumas, um, uns, uma, umas, mais ou 
menos; 
pronoun: algum, alguns, alguma, algumas, certa quantidade; 
adverb: bastante, um tanto, até certo grau, um pouco 
somebody - ['sÂmbédi] 
pronoun: alguém 
someday - adverb: algum dia 
somehow - ['sÂmhau] 
adverb: de certo modo, de qualquer maneira, seja como for, de alguma 
maneira 
someone - ['SÂmwÂn] 
pronoun: alguém 
someplace - ['sÂmpleis] 
adverb: algum lugar, alguma parte 
somersault - ['sÂmêso:]t] 
noun: salto mortal, cambalhota; 
verb: dar um salto mortal 
somerset - ['sÂmêsit] 
noun: salto mortal 
something - ['sÂmoOin] 
pronoun: alguma coisa, algo, qualquer coisa 
something like - phrase: algo parecido 
sometime - ['sÂmtaim] 
adverb: algum dia, às vezes, antigamente, outrora 


sometimes - ['sÂmtaimz] 
adverb: às vezes, de quando em quando, de vez em quando, por vezes, 
ocasionalmente 
someway - ['sÂmwei] 
adverb: de algum modo, de alguma maneira, de qualquer maneira 
somewhat - ['sÂmwot] 
adverb: um pouco, um tanto, algo, mais ou menos 
somewhere - ['sÂmw€ê] 
adverb: em qualquer lugar, em algum lugar, algures, em qualquer parte 
somite - |['sêéumait] 
noun: metâmero, protovértebra, vértebra rudimentar 
somnambulism - [som'naembjulizm] 
noun: sonambulismo 
somnambulist - [som'næmbjulist] 
noun: sonâmbulo 
somnifacient - [,somni'fei$ênt| 
adjective: sonifero, soporifero, soporífico 
somniferous - [som'nifêrês|] 
adjective: sonifero, soporífero, soporífico 
somnolence - ['somnêlêns] 
noun: sonolência 
somnolency - ['somnêlênsi] 
noun: sonolência 
somnolent - ['somnêlênt| 
adjective: sonolento 
Son - [sÂn] 
noun: filho 
son-in-law - ['sÂninlo:] 
noun: genro 
sonant - |'sêunênt] 
adjective: sonoro; 
noun: consoante sonora 
sonar - |['sêunã:] 
noun: sonar 
sonata - [sê'nâ:tê] 
noun: sonata 


song - [son] 

noun: canção, cantiga, canto, poesia lírica em geral 
song-bird - ['songbê:d] 

música de aves 
songbird - noun: ave canora 
songful - ['sonful] 

adjective: canoro, melodioso, agradável 
songster - ['sonsté] 

noun: ave canora, bardo, cantor, poeta 
songstress - ['sonstris] 

noun: cantora, poetisa 
songwriter - noun: compositor 
sonic - ['sonik] 

adjective: sônico 
soniferous - [sê'nifêrês] 

adjective: sonoro, que propaga o som 
sonnet - ['sonit| 

noun: soneto 
sonneteer - [,soni'tiê] 

verb: rabiscar sonetos, fazer sonetos; 

noun: sonetista 
sonny - ['sÂni] 

noun: filho, filhinho, pequeno 
sonometer - [sêu'nomitê] 

noun: sonômetro, harmonômetro 
sonorant - soantes 
sonorities - sonoridades 
sonority - |sênoriti] 

noun: sonoridade 
sonorous - [sê'no:rês] 

adjective: sonoro, ressoante, grandíloquo, melodioso 
sonorously - adverb: sonoramente 
sons - noun: bass, sound, sounding, tone, stereo 
sons-in-law - ['sÂnzinlo:] 

filhos-de-lei 


sonsy - ['sonsi] 
adjective: bonita e rechonchuda 
soon - [su:n] 
adverb: logo, brevemente, em breve, cedo, prontamente, dentro em pouco, 
depressa, sem demora, rapidamente, com prazer 
sooner - adverb: mais cedo 
soot - [sut] 
noun: fuligem, ferrugem de chaminé 
sooth - [su:0] 
noun: fato, verdade 
soothe - [su:ð] 
verb: abrandar, acalmar, mitigar, suavizar 
soother - ['su:08] 
chupeta 
soothing - ['su:ó11] 
adjective: acariciador, calmante, tranqüilizador, tranqüilizante, sedativo, 
que acalma, que mitiga 
soothsayer - ['su:0,seiê] 
noun: louva-a-deus, adivinho, profeta 
sooty - ['suti] 
adjective: coberto de fuligem, sujo com fuligem 
sop - [sop] 
verb: ensopar, fazer sopas de, ficar encharcado, ficar numa sopa; 
noun: oferta propiciatória, peita, sopa 
sophism - ['sofizm] 
noun: sofisma 
sophist - ['sofist] 
noun: sofista 
sophistic - [sê'fistik] 
adjective: sofístico, sofista 
sophistical - [sê'fistikêl] 
sofística 
sophisticate - [sê'fistikeit] 
verb: sofisticar, alterar, adulterar, sofismar, tornar artificial, usar de 
sofismas 


sophisticated - [sê'fistikeitid] 
adjective: sofisticado, delicado, ultracivilizado, sofismado 
sophisticatedly - sofisticadamente 
sophistication - [sê,fisti'kei$ên] 
noun: sofisticação, refinamento, emprego de sofismas, adulteração, 
artificialismo, falsificação 
sophistry - ['sofistri] 
noun: sofisma, sofisticação, sofística 
sophmore - sophomore 
sophoclean - sofocliana 
sophocles - sófocles 
sophomore - ['sofêmo: | 
noun: estudante de 2 ano universitário 
soporific - [,sêpê'rifik] 
adjective: soporifero, soporífico, soporativo, que causa sono, aborrecido, 
enfadonho 
soporifics - soporiferos 
sopping - ['sopin] 
adjective: encharcado, ensopado 
soppy - ['sopi] 
adjective: alagado, cheio de água, encharcado, demasiado sentimental 
soprano - [sê'prâã:nêu] 
noun: soprano, tiple 
sopranos - noun: coloratura, soprano, treble 
sorb - [so:b] 
noun: sorveira 
sorbent - sorvente 
sorbing - adsorver 
sorcerer - ['so:sêrê] 
noun: feiticeiro, bruxo, mágico 
sorceress - ['so:sêris] 
noun: feiticeira, bruxa 
sorceries - feitiçarias 
sorcery - ['so:sêri] 
noun: feitiçaria, bruxaria, magia, artes mágicas 


sordid - ['so:did] 
adjective: sórdido, vil, ignóbil, mesquinho, baixo, miserável 
sordidly - sordidamente 
sordidness - sordidez 
sore - [so:] 
adjective: doloroso, dolorido, inflamado, irritadiço, irritado, magoado, 
penalizado, pesaroso, que dói, sensível, suscetível, triste, machucado, 
ferido; 
noun: ferimento, ferida, úlcera, chaga, desgosto, dor, mágoa, aflição 
sore throat - noun: garganta irritada, garganta inflamada 
sorehead - ['so:hed] 
adjective: descontente; 
noun: desafeto 
sorely - ['so:li] 
adverb: extremamente, gravemente, intensamente, severamente, 
violentamente 
soreness - ['so:nis] 
noun: ferimento, sofrimento, ulceração, dor, estado dolorido 
sores - feridas 
sorgho - ['so:géu] 
noun: sorgo 
sorghum - ['so:gêm] 
noun: sorgo 
sorgo - ['so:gêu] 
noun: sorgho, sorghum 
sorites - [sêu'raiti:z] 
noun: sorites 
sorority - |sê'roriti] 
noun: clube de moças 
sorption - sorção 
sorptive - sortivo 
sorrel - ['sorêl] 
noun: alazão, cor de canela, gamo com três anos; 
adjective: castanho-avermelhado, cor de canela 
sorriness - noun: arrependimento, pobreza, miséria 


sorrow - ['sorêu] 
noun: tristeza, pesar, mágoa, aflição, dor, infortúnio, sofrimento 
sorrowed - entristeceu 
sorrowful - ['sorêful| 
adjective: triste, pesaroso, aflito, cheio de pena, doloroso, infeliz, 
lamentável 
sorrowfully - adverb: tristemente 
sorrowing - aflitos 
sorry - ['sori] 
adjective: triste, pesaroso, desolado, desanimado, desgostoso, penalizado, 
arrependido, contrito 
sort - [so:t] 
verb: classificar, ordenar, pôr em ordem, selecionar, separar, apartar, 
escolher; 
noun: tipo, espécie, gênero, qualidade, classe, casta 
sort of - noun: uma espécie de 
sort out - [-HpoBarb] 
verb: escolher, separar 
sorter - ['so:tê] 
noun: escolhedor, classificador, selecionador, separador mecânico 
sortie - ['so:ti: | 
noun: sortida 
sortilege - ['so:tilidz| 
noun: sortilégio 
sorting - classificação 
sortition - [so:'ti$ên] 
noun: sorteio, tiragem à sorte 
sorts - sortes 
sos - abbreviation: SOS, pedido de socorro 
sot - [sot] 
noun: ébrio, beberrão 
sottish - ['soti$] 
adjective: ébrio, embrutecido pelo álcool 
sotto voce - ['sotêu'vêut§i] 
adverb: em voz baixa 


sou! - [sau] 
sou ' 
sou'wester - [sau'westê] 
noun: sudoeste 
soudanese - adjective: sudanês 
souffle - ['su:fl] 
noun: sopro, ruído 
sough - [sau] 
noun: pântano, paul, sarjeta, fosso de escoamento, murmúrio, sussurro; 
verb: murmurar, sussurrar 
sought - [so:t] 
adjective: solicitado 
sought-after - ['so:t'â:ftê] 
procurados 
soul - [sĉul] 
noun: alma, espírito, essência, parte principal, parte moral 
soulful - ['sêulful] 
adjective: cheio de alma, elevado, emotivo, nobre, sentimental 
soulless - ['sêullis] 
adjective: desumano, frio, sem interesse, sem sentimentos, vulgar 
soullessness - desumanidade 
sound - [saund] 
adjective: de confiança, em bom funcionamento, en boas condições, ileso, 
incólume, perfeito, pesado, profundo, prudente, sadio, saudável, são, 
seguro, sólido; 
verb: soar, parecer, auscultar, emitir som, extrair som a, fazer soar, 
procurar conhecer, produzir ruído, ressoar, tanger, tocar, tornar conhecido; 
noun: som, barulho, rumor, tom, fonema 
sound-box - ['saundboks] 
caixa de som 
sound-film - ['saundfilm] 
noun: filme sonoro 
sound-locator - ['saundlêu'keitê] 
noun: aparelho de escuta 
sound-proof - ['saundpru:f] 
à prova de som 


sound-wave - |['saundwelv] 
som das ondas 
sounded - soava 
sounder - ['saundê] 
noun: sondador, sonda, receptor acústico, manada de porcos-bravos 
sounding - ['saundin] 
adjective: sonoro, retumbante, bombástico, pomposo; 
noun: som, ressonância, auscultação, toque 
sounding-balloon - ['saundinbê'lu:n] 
noun: balão-sonda 
sounding-board - ['saundinbo:d] 
noun: ressoador 
soundings - sondagens 
soundless - ['saundlis] 
adjective: mudo, sem som, silencioso, insondável 
soundlessly - silenciosamente 
soundly - solidamente 
soundness - solidez 
soundproof - adjective: à prova de som, insonoro 
soundproofed - insonorizadas 
soundproofing - noun: anti-ruídos 
sounds - sons 
soundtrack - noun: pista sonora 
soup - [su:p] 
noun: sopa, caldo 
soup-kitchen - ['su:p,kit§in] 
noun: cozinha pública 
soup-plate - ['su:ppleit] 
noun: prato de sopa 
soup-spoon - ['su:pspu:n] 
noun: colher de sopa 
soup-ticket - ['su:p,tikit] 
sopa-ticket 
soupspoon - colher de sopa 
sour - ['sauê] 
adjective: azedo, acre, amargo, ácido, ardido; 


verb: azedar, avinagrar, fermentar 
source - [so:s] 
noun: fonte, fonte de informações, manancial, nascente, origem, ponto de 
partida, raiz 
sources - noun: fontes, origens 
sourdough - ['sauêdêu] 
noun: garimpeiro 
soured - azedaram 
sourly - acidamente 
soursop - graviola 
souse - [saus] 
verb: atirar para a água, encharcar, mergulhar em água, mergulhar sobre a 
presa, molhar, pôr em escabeche, pôr em salmoura; 
noun: salmoura, escabeche, banho, mergulho, pés de porco 
soused - [saust| 
bêbado 
soutache - [su:'tâ:§] 
noun: sutache 
soutane - [su:'tâ:n] 
batina 
south - [sauð] 
adjective: sul, austral, meridional; 
noun: sul, vento sul, meio-dia 
south-east - ['sau0'i:st] 
sudeste 
south-easter - ['sau0'i:stê] 
sul-páscoa 
south-easterly - ['sau0'i:stêli] 
sudeste 
south-eastern - ['sau0'i: stên] 
sudeste 
south-eastward - ['sau0'i:stwêd] 
sul-leste 
south-eastwards - ['sau0'i:stwêdz] 
sul-leste 


south-west - ['sauO'west| 
adjective: sudoeste, do sudoeste; 
adverb: em direção a sudoeste; 
noun: sudoeste 
south-wester - ['sau0'westê| 
noun: vento do sudoeste 
south-westerly - ['sau0'westêli] 
sudoeste 
south-western - ['sau0'westên] 
sudoeste 
south-westward - ['sau0'westwêd] 
adjective: sudoeste, a sudoeste de, do lado sudoeste; 
adverb: em direção a sudoeste; 
noun: sudoeste 
south-westwards - ['sau0'westwêdz |] 
adverb: em direção a sudoeste 
southeast - adjective: sudeste, do sudeste; 
adverb: em direção a sudeste; 
noun: sudeste 
southeaster - noun: vento do sudeste 
southeasterly - adjective: do sudeste, virado ao sudeste; 
adverb: em direção ao sudeste 
southeastern - adjective: sudeste, a sudeste 
southeastward - adjective: sudeste, a sudeste, do sudeste; 
adverb: em direção a sudeste 
southerly - ['sÂðêli] 
adjective: do sul, meridional; 
adverb: em direção do sul 
southern - ['sÃõên] 
adjective: do sul, sulista, austral, meridional 
southerner - ['sÂðênê] 
noun: habitante do sul 
southernmost - ['sÃõênmêust] 
adjective: mais meridional 
southernwood - ['sÃõênwud] 
noun: abrótano, erva-lombrigueira 


southers - sulistas 
southing - ['sauóin] 
noun: avanço para o sul, declinação austral, passagem pelo meridiano 
southron - ['sÃõrên] 
noun: inglês 
southward - |['saubwêd|] 
adjective: sul, a sul de, do lado sul; 
noun: sul, ponto ao sul; 
adverb: em direção ao sul 
southwardly - ['saubwêdli] 
adverb: em direção ao sul 
southwards - ['sau0wêdz] 
adverb: em direção ao sul 
southwest - sudoeste 
southwesterly - adjective: de sudoeste 
southwestern - adjective: de sudoeste 
southwestward - sudoeste 
souvenir - ['su:vêniê] 
noun: souvenir, recordação, lembrança 
sovereign - ['sovrin] 
adjective: poderoso, soberano, supremo, régio, inexcedível 
sovereignty - ['sovrênti] 
noun: autoridade suprema, estado independente, estado soberano, 
soberania, supremacia 
soviet - soviética 
sovietism - sovietismo 
soviets - sovietes 
sow - [sêu] 
verb: semear, jogar sementes, disseminar, espalhar, juncar, propagar, 
cobrir 
sow-thistle - ['séu,91sl] 
semeia-cardo 
sowbelly - ['sau,beli] 
noun: carne de porco salgada, toucinho salgado 
sowed - semeadas 


sower - |'sêuê | 
noun: semeador 
sowing - ['sêuin] 
noun: semeadura, disseminação, ato de espalhar, ato de semear, 
sementeira 
sowing-machine - ['sêuigmê,S$1:n] 
noun: máquina de semear 
sown - [sêun| 
semeadas 
sows - porcas 
soy - [soi] 
noun: soja, molho de soja picante 
soy-bean - ['soibi:n] 
soja, feijão 
soya - ['soiê] 
noun: soja 
soybean - noun: soja, molho de soja picante 
soybeans - soja 
sozzled - ['sozld] 
adjective: ébrio 
spa - [spâ:] 
noun: estância termal, fonte de água mineral, imersão 
space - [speis] 
noun: espaço, espaço percorrido, área, distância entre coisas, superficie 
space-bar - ['speisbâ:] 
noun: tecla de espacejamento, barra de espaço 
space-writer - ['speis,raitê] 
espaço-escritor 
spacecraft - ['speiskrâ:ft] 
noun: veículo espacial 
spaced - espaçadas 
spaceless - ['speislis] 
adjective: sem fim, sem limites 
spaceport - ['speispo:t] 
espaçoporto 


spacer - ['speisê] 
noun: espaçador, separador 
spaces - espaços 
spaceship - ['speis31p] 
nave 
spacing - noun: espaçamento 
spacious - ['spei$ês] 
adjective: espaçoso, amplo, vasto, grande 
spaciously - espaçosamente 
spaciousness - espaço 
spade - [speid] 
noun: espadas, pá 
spade-work - ['speidwê:k] 
pá-obra 
spadeful - ['speidful] 
noun: på cheia, pazada 
spadework - noun: trabalho preliminar 
spadix - espádice 
spado - ['speidêu] 
noun: impotente 
spaghetti - [spê'geti] 
noun: macarrão fino, espaguete, macarrão 
spain - noun: Espanha 
spake - [speik] 
falou 
spall - [spo:1] 
verb: desbastar, esboroar, estilhaçar-se, lascar, picar, polir, triturar; 
noun: lasca, pedaço 
spalpeen - [spæl'pi:n] 
noun: maroto, patife, tratante 
span - [spæn] 
noun: arcada, palmo, breve espaço de tempo, alcance, pequena distância, 
vão 
span-new - ['spænnju:] 
span novo 


span-worm - ['spaenwê:m] 
-span worm 
spandrel - ['spændrêl] 
noun: tímpano 
spangle - ['spængl] 
noun: lentejoula 
spangly - cintilante 
spaniard - noun: espanhol, espanhola 
spaniel - ['spænjêl] 
noun: indivíduo bajulador, pessoa servil 
spanish - noun: espanhol, língua espanhola; 
adjective: espanhol 
spank - [spænk] 
verb: espancar, castigar com um chinelo, caminhar a trote largo; 
noun: palmada 
spanker - ['spænkê] 
noun: coisa de primeira ordem, tipo colossal, vela da ré 
spanking - ['spænkin] 
adjective: apressado, colossal, de primeira ordem, desembaraçado, 
formidável, ótimo, vivo; 
noun: sapatada, palmada, chinelada nas nádegas 
spanless - ['spænlis] 
adjective: sem limites 
spanned - calibrado 
spanner - ['spænê] 
noun: chave de fendas, chave de porcas, chave inglesa, fecho de clavina, 
travessão de ponte 
spanning - abrangendo 
spar - [spâ:] 
verb: colocar mastros, discutir, disputar, jogar boxe, lutar a soco, praticar 
boxe, vergar; 
noun: defesa, tranca, encontro de boxe, longarina de asa 
spar-deck - ['spâ:'dek] 
noun: convés superior 
sparable - ['spærêbl] 
noun: ponta 


spare - [sp€ê] 
adjective: sobressalente, de reserva, disponível, extra, livre, vago, escasso; 
verb: poupar, economizar, passar sem, dispensar, privar-se de, ceder 
spare parts - noun: peças de reposição 
spared - poupados 
sparely - escassamente 
sparerib - noun: acém 
spares - sobressalentes 
sparger - ['spá:dzê] 
noun: aspersório, borrifador, extintor de incêndios 
sparing - |'sp€êrim] 
adjective: econômico, escasso, frugal, parco, poupado 
sparingly - adverb: com limitação, com moderação, frugalmente, 
parcamente 
spark - [spâ:k] 
noun: centelha, faísca, fagulha, chispa, descarga elétrica 
spark-arrester - ['spâ:kê,restê] 
noun: absorvedor de faíscas, grelha de fagulhas 
spark-coil - ['spâ:k'koil] 
bobina de ignição- 
spark-gap - ['spâ:kgæp] 
noun: distância de explosão 
spark-plug - ['spâ:kplÂg] 
noun: vela de ignição 
sparked - desencadeou 
sparking - acendendo 
sparking-plug - ['spâ:kinplÃg] 
noun: vela de ignição 
sparkle - ['spâ:kl] 
verb: brilhar, cintilar, luzir, reluzir, borbulhar, espumar; 
noun: centelha, chispa, cintilação, lampejo 
sparklet - ['spâ:klit] 
noun: pequena faísca, centelhazinha 
sparkling - ['spá:klin] 
adjective: brilhante, cintilante, reluzente, espumante; 
noun: cintilação 


sparrow - ['sparêu| 
noun: pardal 
sparrow-grass - ['spaerêugrá:s] 
noun: espargo 
sparrow-hawk - ['sparêuho:k] 
noun: gavião 
sparry - ['spâ:ri] 
adjective: espático 
sparse - [spâ:s] 
adjective: disperso, escasso, espaçado, esparso, ralo, raro 
sparsely - escassamente 
sparsity - esparsidade 
spartan - adjective: espartano; 
noun: espartano 
spasm - ['spæzm] 
noun: espasmo, convulsão 
spasmodic - [spæz'modik] 
adjective: espasmódico, convulsivo, intermitente, violento 
spasmodically - espasmodicamente 
spastic - ['spæstik] 
adjective: espástico, espasmódico 
spat - [spæt] 
noun: ovas, palmada leve, pequena questão 
spate - [speit] 
noun: cheia, enchente, inundação 
spathe - espata 
spathic - ['spæðik] 
adjective: espático 
spatial - ['spei§êl] 
adjective: espacial 
spatially - espacialmente 
spatio-temporal - ['spei$iêu'tempérêl] 
espaço-temporal 
spats - [spæts] 
questiúnculas 


spatter - ['spætê] 
noun: borrifo, chuveiro, salpico de lama 
spatter-dock - ['spætêdok] 
respingos-dock 
spatters - respingos 
spatula - ['spætjulê] 
noun: espátula 
spavin - ['spævin] 
noun: esparavão 
spawn - [spo:n] 
noun: descendência, geração, prole, resultado, produto, micélio, ovas 
spawned - desovado 
spawning - ['spo:nin|] 
noun: desova 
spay - [spei] 
verb: esterilizar, castrar 
speak - [spi:k] 
verb: falar, conversar, declarar, discursar, dizer, expor, exprimir, fazer um 
discurso 
speak out - [Bbickazarbcs] 
verb: falar alto, falar para fora, falar ousadamente, demonstrar-se 
livremente 
speak up - [Bbickazarbcg| 
verb: falar alto, falar com clareza, falar com franqueza, falar para fora, 
manifestar-se livremente 
speakable - dizível 
speaker - ['spi:kê] 
noun: alto-falante, pessoa que fala, locutor, orador, pessoa que discursa, 
caixa de som, falante 
speakerphone - viva-voz 
speaking - ['spi:kin] 
adjective: falante, expressivo, eloquente, que serve para falar, vivo; 
noun: ato de falar 
speaking-trumpet - ['spi:kin.trÂmpit] 
noun: megafone, porta-voz 


speaking-tube - ['spi:kintju:b] 
noun: tubo acústico 
spear - [spiê] 
noun: lança, azagaia, chumo, dardo, arpão de pesca 
speared - lanceado 
spearhead - |'spiêhed] 
noun: ponta de lança 
spearheaded - encabeçado 
spearheading - à frente 
spearheads - pontas de lança 
spearing - lancear 
spearman - ['spiêmên] 
noun: lanceiro, soldado armado de lança 
spearmint - ['spiêmint] 
noun: hortelã, hortelã-verde 
spec - [spek] 
noun: especulação 
special - ['spe$8]] 
adjective: especial, excepcional, particular, singular, específico 
specialism - ['speSêlizm| 
noun: especialidade, especialização 
specialist - ['spe§êlist] 
noun: especialista 
speciality - [,speS$1'seliti] 
noun: especialidade, peculiaridade, característica especial, especialização, 
contrato selado 
specialization - [,speSêlai'zeiSên] 
noun: especialização 
specialize - ['speSêlaiz] 
verb: especializar, especializar-se, especificar, diferenciar-se, limitar, 
restringir 
specialized - especializados 
specializing - especializada 
specially - ['spe§êli] 
adverb: especialmente, excepcionalmente, particularmente 
specials - especiais 


specialty - ['spe§êlti] 
noun: especialidade, peculiaridade, característica especial, especialização, 
contrato selado 
specie - ['sp1:$1:] 
noun: espécie, numerário, moeda sonante, dinheiro de contado 
species - ['spi:§i:z] 
noun: espécies, espécie, forma, variedade, casta 
specifiable - especificável 
specific - [spi'sifik] 
adjective: específico, explícito, particular, peculiar, preciso, claro 
specifically - adverb: especificamente 
specification - [,spesifi'kei$ên] 
noun: especificação, descrição exata, descrição pormenorizada, memorial 
descritivo 
specifications - noun: especificações 
specificity - especificidade 
specifics - especificidades 
specified - especificada 
specifier - especificador 
specifies - especifica 
specify - ['spesifai] 
verb: especificar, particularizar, precisar 
specifying - adjective: especificador, especificante 
specimen - ['spesimin] 
noun: espécime, amostra, exemplar, exemplo, indivíduo, modelo, tipo 
specious - ['spi:§ês] 
adjective: capcioso, enganador, especioso, ilusório 
speciously - especiosamente 
speck - [spek] 
noun: grão, partícula, cisco, pinta, ponto, impureza, mancha pequena, 
quantidade mínima, átomo 
speckle - ['spekl] 
verb: esmaltar, manchar, matizar, mosquear, salpicar; 
noun: mancha pequena, pinta, ponto 
speckled - ['spekld] 
pontilhado 


speckling - salpicar 
specs - [speks] 
noun: óculos 
spectacle - ['spektêkl] 
noun: espetáculo, cena, exibição 
spectacled - ['spektêkld] 
adjective: com óculos, que usa óculos 
spectacles - noun: óculos 
spectacular - [spek'tækjulê] 
adjective: espetacular, aparatoso, grandioso, impressionante 
spectacularly - espetacularmente 
spectaculars - espetáculos 
spectator - [spek'teitê] 
noun: espectador, observador, circunstante, testemunha 
spectatress - [spek'teitris] 
noun: espectadora 
specter - espectro 
spectra - ['spektrê] 
espectros 
spectral - ['spektrêl] 
adjective: espectral, fantasmal 
spectrally - espectralmente 
spectre - ['spektê] 
noun: espectro, aparição, fantasma 
spectrogram - espectrograma 
spectrograph - espectrógrafo 
spectrographic - espectrográfica 
spectrometer - [spek'tromitê] 
noun: espectrômetro 
spectrometric - espectrometria 
spectroscope - ['spektrêskêup] 
noun: espectroscópio 
spectroscopic - espectroscópicas 
spectroscopical - espectroscópicas 
spectroscopy - espectroscopia 


spectrum - |'spektrêm| 
noun: espectro 
specula - ['spekjulê] 
espéculos 
specular - ['spekjulê] 
adjective: especular, polido 
speculate - ['spekjuleit] 
verb: especular, meditar, refletir 
speculated - especula 
speculates - especula 
speculating - especular 
speculation - [,spekju'lei§ên] 
noun: especulação, conjetura, meditação, reflexão 
speculative - ['spekjulêtiv] 
adjective: especulativo, arriscado, conjetural, dado à especulação, 
reflexivo, teórico 
speculatively - especulativamente 
speculator - ['spekjuleitê] 
noun: especulador, pensador 
speculum - ['spekjulêm] 
noun: espéculo, espelho 
speech - [spi:t§] 
noun: fala, ato de falar, linguagem, língua, idioma, discurso, articulação 
speech-day - ['spi:t§dei] 
fala-dia 
speechify - ['spi:t§ifai] 
verb: discursar, arengar 
speechless - ['spi:t§lis] 
adjective: sem voz, mudo, calado, incapaz de falar, atônito, silencioso, 
extremamente ébrio 
speechlessness - mudez 
speed - [spi:d] 
verb: acelerar, apressar, apressar-se, despachar, despedir, ir depressa, 
transportar com rapidez, correr; 
noun: velocidade, pressa, rapidez, êxito, presteza, prosperidade, sorte 


speed-boat - ['spi:dbêut] 
noun: lancha rápida 
speed-cop - ['spi:dkop] 
velocidade policial 
speed-limit - ['spi:d,limit] 
noun: limite de velocidade 
speed-reducer - ['spi:dri,dju:sê] 
noun: redutor da velocidade, desmultiplicador 
speed-up - ['spi:d'Âp] 
noun: aceleração 
speed up - verb: acelerar 
speedboat - lancha 
speeded - acelerado 
speediest - mais rápida 
speedily - ['spi:dili] 
adverb: rapidamente, prontamente 
speeding - ['spi:diņ] 
noun: aceleração demasiada, controle da velocidade, excesso de 
velocidade, grande velocidade, regulação 
speedometer - [spi'domitê] 
noun: velocimetro, odômetro, taquimetro 
speedway - ['spi:dwei] 
noun: pista de corrida, rodovia de alta velocidade 
speedwell - ['spi:dwel] 
noun: verônica 
speedy - ['spi:di] 
adjective: rápido, veloz, célere, ligeiro, despachado, pronto 
spelaean - [spi'li:ên] 
adjective: relativo às cavernas, das cavernas 
speleologist - noun: espeleologista 
speleology - noun: espeleologia 
spell - [spel] 
verb: soletrar, dizer as letras de, grafar, escrever, formar, implicar, 
significar, descansar temporariamente, enfeitiçar, seduzir; 
noun: encantamento, encanto, bruxaria, conjuro, fascinação, fórmula 
encantatória, palavra, palavras mágicas, magia 


spellbound - ['spelbaund] 
adjective: confundido, tonto, vertiginoso 
spelled - espelta 
speller - ['spelê] 
noun: programa de correção gramatical 
spelling - ['spelin] 
noun: soletração, grafia, ortografia 
spelling-bee - ['spelimbi:] 
ortografia-bee 
spelling-book - ['spelinbuk] 
noun: cartilha 
spelt - [spelt] 
noun: espelta 
spelter - ['speltê] 
noun: zinco 
spelunker - noun: espeleologista 
spencer - ['spensé] 
noun: vela de capa, vela de carangueja 
spend - [spend] 
verb: despender, gastar, consumir, empregar, cansar, esgotar, exaurir, 
pagar, passar 
spender - ['spendê] 
noun: gastador, perdulário 
spending - gastos 
spends - gasta 
spendthrift - ['spendOrift| 
noun: indivíduo gastador, perdulário, pródigo 
spenserian - spenserianos 
spent - [spent] 
adjective: desovado, exausto, extenuado, gasto, despendido 
sperm - [spê:m] 
noun: espermacete, sêmen, licor seminal, cachalote 
sperm-whale - ['spê:mweil] 
noun: cachalote, baleia cachalote 
spermaceti - |,spê:mê'seti| 
noun: espermacete 


spermatic - |spê:'maetik] 
adjective: espermático 
spermatorrhoea - |,spê:mêtê'ri:é] 
noun: espermatorréia 
spermatozoa - |,spé:mêtêu'zêuê] 
espermatozóides 
spermatozoid - espermatozóide 
spermatozoon - |,spê:métêu'zêuon | 
noun: espermatozóide 
spew - [spju:] 
noun: vômito; 
verb: vomitar 
spewed - vomitado 
spewing - vomitando 
sphacelate - ['sfeesileit] 
verb: gangrenar, fazer gangrenar 
sphagnum - ['sfægnêm] 
noun: esfagno 
sphenoid - ['sfi:noid] 
adjective: esfenóide; 
noun: esfenóide 
spheral - ['sfi:rêl] 
adjective: esférico, redondo, simétrico 
sphere - [sfiê] 
noun: esfera, corpo esférico, balão, orbe, globo, bola, céu, alcance, 
firmamento, âmbito 
spheric - ['sferik] 
adjective: esférico, redondo 
spherical - ['sferikêl] 
adjective: esférico, redondo 
spherically - esfericamente 
sphericity - [sfi'risiti] 
noun: esfericidade 
spherics - ['sferiks] 
esféricos 


spheroid - ['sfiêroid] 
noun: esferóide 
spheroidal - [sfié'roidl] 
adjective: esferoidal 
spherule - ['sferju:1] 
noun: esférula 
spherulitic - esferulítica 
sphincter - |'sfinktê] 
noun: esfincter 
sphinx - [sfinks] 
noun: esfinge 
sphygmogram - esphygmogramma 
spice - [spais] 
noun: especiaria, especiarias, condimentos, gosto, paladar, pequena porção 
de, sabor, tempero, condimento; 
verb: condimentar, temperar, apimentar 
spiced - temperada 
spices - noun: temperos 
spiculate - espiculadas 
spicule - espículo 
spicy - ['spaisi] 
adjective: condimentado, picante, temperado, apimentado, com muitas 
especiarias, elegante, vistoso 
spider - ['spaidê] 
noun: aranha, aracnídeo, centro de roda raiada, suporte de três pernas, tripé 
spider-crab - ['spaidêkræb] 
noun: aranha-do-mar, santola 
spider-web - ['spaidêweb] 
noun: teia da aranha 
spiderweb - teia de aranha 
spiderwort - trapoeraba 
spidery - ['spaidêri] 
adjective: araneiforme, cheio de aranhas, próprio de aranha 
spied - espionado 
spiegeleisen - spiegel 


spiel - [spi:1] 
noun: lengalenga 
spieler - ['spi:lê] 
camelô 
spier - ['spaiê] 
noun: espião 
spies - espiões 
spigot - ['spigêt] 
noun: batoque, espiche, torneira 
spike - [spaik] 
noun: cavilha, cravo, escápula, espigão, grampo, ponta de ferro, prego, pua 
spiked - [spaikt] 
adjective: apiciforme, com pontas de ferro, guarnecido de pregos 
spikenard - ['spaiknâ:d] 
noun: espiganardo, nardo indiano 
spiky - ['spaiki] 
adjective: demasiado intransigente 
spile - [spail] 
noun: batoque, cavilha de madeira, estaca, goteira, pilar, rolha de cavilha 
spill - [spil] 
verb: deixar cair, derramar, derramar-se, entornar, entornar-se, extravasar, 
trasbordar, virar, espalhar; 
noun: líquido derramado, derramamento de líquido, aguaceiro, pé d'água, 
pedaço de madeira, queda, tombo 
spillable - derramáveis 
spillage - derrame 
spilled - derramado 
spillikin - ['spilikin] 
noun: tento do jogo 
spilling - derramar 
spillway - ['spilwei] 
noun: desaguadouro, vertedouro 
spilt - ['spilt] 
derramado 
spilth - [sp110] 
noun: excesso, líquido derramado 


spin - [spin] 
verb: fiar, desfiar, sair em fio, tecer, torcer, girar, virar, tornear, compor, 
correr com velocidade, engendrar, moldar ao torno, produzir, prolongar, 
repuxar, seguir; 
noun: giro, movimento giratório, movimento rotativo, rodopio, rotação, 
parafuso 
spinach - ['spinidZ] 
noun: espinafre 
spinal - ['spainl] 
adjective: espinal, espinhal, vertebral 
spinal column - noun: coluna espinal 
spinal cord - noun: cordão espinhal 
spinally - subaracnóidea 
spindle - ['spindl] 
noun: carretel, eixo, fuso, haste, roca, veio 
spindle-legged - ['spindllegd] 
de pernas finas 
spindle-legs - ['spindllegz] 
fuso pernas 
spindle-shanks - ['spindl§ænks] 
spindle-canelas 
spindly - ['spindli] 
adjective: alto e magro, espigado 
spine - [spain] 
noun: espinha, espinha dorsal, coluna vertebral, crista, espinhaço, espinho, 
lombada de livro, coluna 
spinel - [spi'nel] 
noun: espinel, espinela 
spineless - ['spainlis] 
adjective: de caráter débil, fraco, mole, sem coragem, sem energia, sem 
espinhas, sem espinhos 
spines - espinhas 
spinet - [spi'net] 
noun: espineta 
spinets - cravos 
spiniform - espiniforme 


spinnaker - ['spinêkê] 
noun: vela grande, bujarrona 
spinner - ['spinê] 
noun: fiandeira, fiandeiro, máquina de fiar, torneiro, anzol giratório 
spinneret - ['spinêret] 
noun: fieira, órgão produtor do fio 
spinney - ['spini] 
noun: bosque pequeno, bosquezinho 
spinning - ['spinin] 
noun: ato de fiar, movimento giratório, movimento de rotação, fiação, 
parafuso; 
adjective: giratório, que gira, que fia, que roda sobre si mesmo 
spinning-machine - ['spininmê,81:n] 
noun: máquina de fiar 
spinning-mill - fábrica de fiação 
spinning-wheel - noun: roda de fiar 
spinoff - noun: subproduto 
spinous - espinhoso 
spinster - ['spinstê] 
noun: celibatário, solteirona 
spinthariscope - [spin'Ozriskêup] 
noun: espinteroscópio 
spiny - ['spaini] 
adjective: espinhoso, coberto de espinhas 
spiracle - ['spaiêrêk]] 
noun: espiráculo, respiradouro 
spiraea - [spar'riê] 
noun: espiréia, grinalda-de-noiva 
spiral - ['spaiêrêl| 
noun: espiral, curva em espiral, curva helicoidal, espira; 
adjective: espiral, em espiral, helicoidal 
spiraled - espiralado 
spiraling - em espiral 
spiralled - espiralado 
spiralling - em espiral 
spirally - espiral 


spirant - ['spaiêrênt] 
noun: consoante contínua, consoante fricativa 
spire - ['spaiê] 
noun: agulha, ápice, cone, cúspide, espiral, flecha, haste fina de gramínea, 
pináculo, volta 
spirilla - ['sparrilê] 
quantidade de espiras 
spirillum - ['spairilêm] 
noun: espirilo 
spirit - ['spirit] 
noun: aguardente, álcool, alma, espírito, alento vital, espectro, aparição, 
fantasma, consciência, duende, engenho, fada, gênio, mentalidade, mente, 
personalidade, princípio vital, ser sobrenatural, talento, vida espiritual; 
verb: animar, encorajar 
spirited - ['spiritid] 
adjective: animado, corajoso, intrépido, vivaz, vivo 
spiritism - ['spiritizm] 
noun: espiritismo 
spiritlamp - ['spiritlaemp] 
noun: lâmpada de álcool 
spiritless - ['spiritlis] 
adjective: débil, fraco, inanimado, mole, sem energia, sem vida, sem 
vigor, sem vivacidade 
spiritous - espirituosas 
spirits - espíritos 
spiritual - ['spiritjuêl] 
adjective: espiritual, imaterial, incorpóreo, moral 
spiritualism - ['spiritjuêlizm] 
noun: espiritualismo, espiritismo 
spiritualist - adjective: espiritualista 
spiritualistic - [,spiritjuê'listik] 
adjective: espiritualista 
spirituality - [,spiritju'seliti] 
noun: espiritualidade 
spiritualize - ['spiritjuêlaiz] 
verb: espiritualizar 


spiritualized - espiritualizada 
spiritualizing - espiritualização 
spiritually - espiritualmente 
spirituous - ['spiritjuês|] 
adjective: alcoólico 
spirochetal - espiroquetas 
spirochete - espiroqueta 
spirogram - espirograma 
spirographic - espirográficos 
spirography - espirografia 
spirometer - espirômetro 
spirometry - espirometria 
spirt - [spê:t] 
noun: esguicho, jato, jorro, irrupção súbita, ímpeto, repuxo; 
verb: esguichar, fazer esguichar, sair em jato, sair em repuxo 
spit - [spit] 
verb: cuspir, expectorar, escarrar, atravessar, emitir, furar, lançar, 
trespassar; 
noun: cuspe, cusparada, saliva, ato de cuspir, assador, espeto, pazada 
spite - [spait] 
noun: ódio, malevolência, desejo de fazer mal, despeito, rancor; 
verb: aborrecer, irritar, contrariar, arrepiar 
spiteful - ['spaitful] 
adjective: maldoso, malévolo, rancoroso, vingativo 
spitefully - acintosamente 
spites - destila 
spitfire - ['spit,faiê] 
noun: pessoa irascível 
spits - cospe 
spitting - cuspindo 
spittle - ['spitl] 
noun: cusparada, cuspe, saliva 
spittoon - [spi'tu:n] 
noun: escarradeira, escarrador 
spitz - [spits] 
noun: raça de cachorro 


spiv - [spiv] 
noun: especulador, pensador 
spivvery - ['spivêri] 
ser um parasita 
splanchnic - ['splaenknik] 
adjective: esplâncnico, relativo às vísceras 
splash - [splæ§] 
noun: borrifo, salpicadura, salpico, pancada na água, chape, pó de arroz; 
verb: borrifar com, espadanar, esparrinhar, fazer esparrinhar, chapinhar, 
salpicar de 
splash-board - ['splæ§bo:d] 
placa-splash 
splashboard - noun: paralama 
splashdown - ['splaeSdaun] 
noun: amerissagem 
splasher - ['splæ§ê] 
noun: paralama 
splashes - salpicos 
splashing - salpicos 
splatter - ['splaté] 
verb: agitar-se, ondular 
splay - [splei] 
verb: abrir em esguelha, abrir obliquamente, afunilar, alargar, chanfrar, 
cortar em bisel, deslocar; 
noun: abertura, alargamento, superficie oblíqua, vão de porta ou janela; 
adjective: chanfrado, largo e chato, virado para fora 
splay-foot - ['splei'fut] 
splay-pé 
splayfoot - noun: pé largo e chato 
spleen - [spli:n] 
noun: baço, depressão nervosa, hipocondria, má disposição 
spleenful - ['spli:nful] 
adjective: esplenético, hipocondríaco, neurastênico, taciturno 
spleens - baços 
splendent - ['splendênt| 
adjective: brilhante, com um brilho metálico, lustroso, reluzente 


splendid - ['splendid] 
adjective: esplêndido, grandioso, magnificente, magnífico 
splendidly - adverb: esplendidamente 
splendiferous - [splen'diférês|] 
adjective: esplêndido, excelente, magnífico, ótimo 
splendor - noun: esplendor, resplendor, pompa, suntuosidade, 
magnificência, grande aparato 
splendorous - esplendoroso 
splendour - ['splendê] 
noun: esplendor, resplendor, pompa, suntuosidade, magnificência, grande 
aparato 
splenetic - [spli'netik] 
adjective: esplenético, atrabiliário, colérico, hipocondríaco, irritadiço, 
mal-humorado, neurastênico 
splenic - ['spli:nik] 
adjective: esplênico 
splice - [splais] 
verb: emendar, entrançar, juntar, ligar, unir; 
noun: costura, encaixe, união de dois cabos 
spliced - emendados 
splices - emendas 
splint - [splint] 
noun: lasca, perônio, sobrecana, tala, tira fina de madeira; 
verb: colocar em talas, colocar talas em 
splint-bone - ['splintbêun] 
tala de ossos 
splintbone - noun: perônio 
splinter - ['splintê] 
verb: estilhaçar, estilhaçar-se, despedaçar-se, fazer em estilhaços, fazer-se 
em estilhaços, lascar, voar em estilhaços; 
noun: cavaco, estilhaço, fragmento, lasca, espinho 
splintered - estilhaçada 
splintering - fragmentação 
splintery - ['splintêri] 
adjective: que lasca, que se estilhaça 


split - [split] 
verb: cortar em partes, fender, partir, quebrar, rachar, rebentar; 
noun: cisão, divisão, fenda, racha, rasgão 
splitter - ['splité] 
noun: rachador, fende ou faz saltar, talhadeira 
splitting - ['splitin] 
adjective: muito intenso, que fende ou racha, que parte, violento 
splodge - [splodż] 
noun: borrão, mancha, nódoa 
splosh - [splo$] 
noun: bagalhoça, dinheiro 
splotch - [splot$] 
noun: borrão, mancha, nódoa 
splotchy - ['splot$1] 
adjective: sujo, manchado 
splurge - [splê:dz] 
noun: aguaceiro forte, alarde, barulho, carga de água, espalhafato, 
ostentação ruidosa; 
verb: fazer alarde, fazer espalhafato 
splutter - ['splÃtê] 
verb: arranhar, crepitar, falar atabalhoadamente, falar precipitadamente, 
fazer barulho; 
noun: perdigoto, precipitação na fala 
spoil - [spo:il] 
verb: aparar, estragar, mimar, arruinar, corromper, botar a perder, 
deteriorar, deteriorar-se, estragar-se, prejudicar, tornar-se inútil; 
noun: objetos roubados, pilhagem, rapina, roubo, saque 
spoil-sport - ['spoilspo:t] 
estragar-sport 
spoilage - ['spoilidż] 
noun: escória, refugo, resíduo 
spoiled - estragado 
spoiling - estragando 
spoilsport - noun: desmancha-prazeres 
spoilt - [spoilt] 
adjective: estragado, deteriorado, mimado 


spoke - [spêuk] 

noun: raio, travão 
spoke-bone - ['spêukbêun] 

falou-óssea 
spoken - ['spêukên] 

adjective: bem falado 
spokes - raios 
spokesman - ['spêuksmên|] 

noun: intérprete, porta-voz, representante 
spokeswoman - noun: porta-voz 
spoliation - [,spêuli'ei$én] 

noun: espoliação, destruição, extorsão, pilhagem, roubo, saque 
spoliator - espoliador 
spondaic - [spon'deiik] 

adjective: espondáico, formado por espondeus 
spondee - ['spondi:] 

noun: espondeu 
spondylitis - espondilite 
sponge - [spÂndż] 

noun: esponja, parasita, papa-jantares 
sponge-cake - ['spÂndż'keik] 

noun: amanteigado, pão-de-ló 
sponger - ['spÂndżê] 

noun: parasita, pescador de esponjas 
spongy - ['spÂndzi] 

adjective: absorvente, cavernoso, esponjoso, mole e elástico, poroso 
sponsion - ['spon$ên] 

noun: caução, fiança, garantia 
sponsor - ['sponsê] 

noun: abonador, fiador, madrinha, padrinho, patrocinador, responsável 
sponsored - patrocinado 
sponsoring - patrocínio 
sponsorship - noun: fiança 
spontaneity - |,spontê'ni:1ti] 

noun: espontaneidade 


spontaneous - [spon'teinjês] 
adjective: espontâneo, livre, natural, voluntário 
spontaneousness - espontaneidade 
spoof - [spu:f] 
noun: burla, diversão, embuste, fraude, intrujice, logro, mistificação; 
verb: enganar, intrujar, lograr, mistificar 
spook - [spu:k] 
noun: aparição, espectro, fantasma 
spool - [spu:l| 
noun: bobina, canela, canilha, carretel, rolo 
spooling - spool 
spoon - [spu:n] 
noun: colher, isca artificial, pá curva de remo, namorado apaixonado, 
simplório, tolo; 
verb: bater levemente, estar babando por, fazer carícias, fazer festinhas, 
levantar a bola, tirar com colher 
spoon-bait - ['spu:nbeit] 
colher-isca 
spoon-bill - ['spu:nbil] 
colher-lei 
spoon-drift - ['spu:ndrift] 
colher-de deriva 
spoon-fed - ['spu:nfed] 
de mão beijada 
spoon-meat - ['spu:nmi:t| 
noun: alimento líquido 
spoonbill - colhereiro 
spoonful - ['spu:nful| 
noun: colherada 
spoony - ['spu:ni] 
adjective: apaixonado, sentimental, tolo, simplório, pateta, babado 
spoor - [spuê] 
noun: pista, rasto; 
verb: seguir a pista de, seguir o rasto de 
sporadic - [spê'rædik] 
adjective: esporádico, disperso, acidental, isolado, raro 


sporadically - esporadicamente 
sporangia - [spê'rændżiê] 
esporângios 
sporangium - [spê'rændżiêm] 
noun: esporângio 
spore - [spo:] 
noun: esporo 
sport - |spo:t] 
noun: esporte, jogo, diversão, divertimento, brincadeira, exercício ao ar 
livre, gracejo, objeto de zombaria, passatempo, zombaria 
sportful - ['spo:tful] 
adjective: alegre, brincalhão, divertido, folgazão, galhofeiro 
sporting - ['spo:tin] 
adjective: brincalhão, esportivo, folgazão, próprio de desportista 
sportive - ['spo:tiv] 
adjective: alegre, brincalhão, divertido, folgazão, galhofeiro 
sportively - esportivamente 
sports - [spo:ts] 
noun: esportes 
sportscaster - noun: narrador de jogos de esporte 
sportsman - ['spo:tsmên] 
noun: esportista, caçador, pescador desportivo 
sportsmanlike - |'spo:tsmênlaik] 
adjective: correto, digno de desportista, leal, próprio de desportista 
sportsmanship - ['spo:tsmêng$1p] 
noun: competência desportiva, correção, esportivismo, espírito desportivo, 
lealdade, prática de desporto 
sportswear - noun: roupa de esporte 
sportswoman - ['spo:ts,wumên] 
noun: esportista, caçadora, pescadora desportiva 
sporty - |'spo:ti] 
adjective: amável, correto, leal 
spot - [spot] 
noun: mancha, borrão, marca, nódoa, sinal, pinta, contusão, equimose, 
pisadura, salpico, ponto, local, lugar, região, sítio 


spotless - ['spotlis] 
adjective: sem mancha, sem mácula, imaculado, limpo, puro 
spotlessly - impecavelmente 
spotlight - ['spotlait| 
noun: spot, farolete, farol giratório, holofote, publicidade, projetor 
spots - noun: spotlight 
spotted - ['spotid] 
adjective: manchado, maculado, pintalgado, sarapintado, desonrado, 
suspeito 
spotted fever - ['spotid'fi:vê] 
noun: meningite cerebrospinal 
spotter - ['spotê] 
noun: detetive particular 
spotty - ['spoti] 
adjective: cheio de manchas, cheio de sinais, desigual, irregular, 
pintalgado, sarapintado 
spousal - conjugal 
spouse - [spauz] 
noun: esposo, esposa, cônjuge 
spout - [spaut] 
noun: bica, calha, cano, dala, gárgula, goteira; 
verb: esguichar, fazer esguichar, fazer jorrar, jorrar, lançar jato de água 
sprain - [sprein] 
noun: entorse, torcedura, distensão, deslocamento; 
verb: torcer 
sprained - entorse 
sprang - |[spran] 
saltaram 
sprat - [sprat] 
noun: arenque novo e pequeno, enguia-da-areia, espadilha, petinga, criança 
magra 
sprat-day - ['sprætdei] 
espadilha-dia 
sprawl - [spro:1] 
verb: espalhar, estatelar-se, escarrapachar-se 
sprawled - esparramado 


sprawling - ['spro:lin] 
alastrando 
spray - [sprei] 
noun: spray, vaporizador, pulverizador, borrifo, borrifadela; 
verb: aspergir, borrifar, pulverizar, encher de 
sprayed - pulverizado 
sprayer - ['spreiê] 
noun: pulverizador, vaporizador 
spraying - pulverização 
sprays - noun: spray 
spread - [spred] 
verb: alastrar, espalhar, barrar, espalhar-se, abrir, cobrir, distribuir, 
desdobrar, desfraldar, estender, esticar, divulgar; 
noun: propagação, amplitude, aumento, crescimento, envergadura, 
extensão, largura, pasta para espalhar sobre o pão; 
adjective: espalhado, semeado 
spread-eagle - ['spred'i:gl] 
espalhou-eagle 
spread-eagleism - ['spred'i:glizm] 
espalhou-eagleism 
spreadable - barrar 
spreader - ['spredê] 
noun: divulgador, espalhador, espátula 
spreadsheet - planilha 
spree - [spri:] 
noun: bebedeira, pândega, farra, diversão, bacanal, estroinice, pagode, 
patuscada, bródio 
sprig - [sprig] 
noun: adorno em forma de ramo, galho novo, raminho, rebento, vergôntea 
sprightliness - vivacidade 
sprightly - ['spraitli] 
adjective: alegre, animado, desembaraçado, esperto, jovial, vivo 
spring - [sprin] 
noun: primavera, energia, fonte, manancial, nascente, elasticidade, mola, 
pulo, salto; 
verb: saltar, fazer saltar, passar dum salto, pular 


spring-board - ['sprinbo:d] 
primavera-board 
spring-halt - ['sprimho:lt] 
mola parar 
spring tide - ['sprintaid] 
noun: maré grande 
springboard - noun: local de partida 
springbok - ['sprinbok] 
noun: os sul-africanos 
springe - [sprindZ] 
noun: laço 
springer - ['sprinê] 
noun: cão que levanta a caça, mancal de apoio, saltador, professor de 
ginástica, variedade de golfinho 
springhead - ['sprinhed] 
noun: fonte de origem, nascente 
springing - saltando 
springs - molas 
springtime - ['sprintaim] 
noun: primavera 
springy - ['sprini] 
adjective: ágil, cheio de nascentes, com nascentes, elástico, flexível, 
provido de molas 
sprinkle - ['sprinkl] 
verb: aspergir, borrifar com, borrifar, esmaltar, espargir, matizar, regar, 
semear; 
noun: bocado 
sprinkled - aspergido 
sprinkler - ['sprinklê] 
noun: aspersório, borrifador, extintor de incêndios, hissope, chuveiro 
sprinkling - ['sprinklin] 
noun: aspersão, ato de aspergir, borrifo, espargimento, laivos, salpico 
sprinkling-machine - ['sprinklinmê,81:n] 
polvilhando-máquina 
sprint - [sprint] 
noun: aro de madeira, arranco, corrida de velocidade 


sprinter - ['sprintê] 
noun: corredor de velocidade 
sprit - [sprit] 
noun: espicha 
sprite - [sprait] 
noun: duende, elfo, espírito, fada, trasgo 
sprocket - ['sprokit] 
noun: dente de roda 
sprout - |spraut] 
noun: botão, grelo, broto, rebento, renovo; 
verb: brotar 
sprouted - germinados 
sprouting - brotação 
spruce - [spru:s] 
adjective: arrumado, asseado, bem vestido, elegante, limpo 
sprucer - aprumado 
sprue - [spru:] 
noun: jito, psilose 
sprung - [sprÁn] 
adjective: estalado, fendido, gretado, rachado 
spry - [sprail 
adjective: ativo, ágil, vivo 
spud - [spÃd] 
noun: batata, escardilho, pá de jardineiro 
spue - [spju:] 
verb: vomitar 
spume - [spju:m] 
noun: escuma, espuma 
spumous - |['spju:mês] 
adjective: escumoso, espumoso 
spumy - ['spju:mi] 
adjective: escumoso, espumoso 
spun - [spÂn] 
fiado 
spunk - [spÁnk] 
noun: brio, coragem, energia, cólera, irritação, fósforo, isca 


spunky - ['spÂnki] 
adjective: brioso, corajoso, enérgico, irado, irascível 
spur - [spê:] 
noun: espora, esporão, espigão, aguilhão, agulha, estímulo, impulso, 
incentivo, escora, pico, contraforte; 
verb: esporear, calçar esporas a, cavalgar velozmente, picar com esporas, 
armar, induzir 
spur gear - ['spê:'giê] 
noun: roda dentada 
spurge - [spê:dż] 
noun: eufórbio 
spurious - ['spjuêriês] 
adjective: bastardo, apócrifo, espúrio, falsificado, falso, ilegítimo, 
simulado 
spuriousness - ilegitimidade 
spurn - [spê:n] 
verb: afastar com o pé, recusar com desprezo, repelir desdenhosamente, 
tratar com desprezo 
spurred - estimulou 
spurrier - ['spê:riê] 
noun: fabricante de esporas 
spurring - estimulando 
spurt - [spê:t] 
noun: arranco 
sputa - ['spju:tê] 
escarros 
sputnik - ['sputnik] 
noun: satélite 
sputter - ['spÂtê] 
verb: arranhar, crepitar, falar atabalhoadamente, falar cuspindo, falar 
precipitadamente 
sputum - ['spju:têm] 
noun: escarro, expectoração, saliva 
spy - [spai] 
verb: espionar, espiar, investigar, descortinar, divisar, notar, observar, ver; 
noun: espião, espiã, denunciante 


spy-glass - spy-vidro 
spyglass - ['spaiglã:s] 
noun: óculo de alcance, óculo 
spying - espionagem 
squab - [skwob] 
adjective: atarracado, baixo e gordo, gorducho, rechonchudo, implume, 
sem penas; 
noun: almofada, borracho, coxim, otomana, pessoa gorda e baixa, pessoa 
rechonchuda 
squabble - ['skwobl] 
noun: alteração ruidosa, contenda, disputa, querela, bate-boca 
squabby - ['skwobi] 
adjective: atarracado, gordo, gorducho 
squad - [skwod] 
noun: esquadra, pelotão 
squadron - ['skwodrên] 
noun: esquadra, esquadrilha 
squadron-leader - ['skwodrên,li:dê] 
esquadrilha-líder 
squalid - ['skwolid] 
adjective: esquálido, imundo, miserável, sórdido, sujo 
squall - [skwo:]] 
noun: borrasca, nevasca, tempestade, rajada, grito agudo, aguaceiro, 
guincho 
squally - ['skwo:l1] 
adjective: borrascoso, tempestuoso 
squalor - ['skwolê] 
noun: imundície, miséria, porcaria, sordidez, esqualidez 
squama - ['skweimê] 
noun: escama 
squamae - ['skweimi:] 
escamas 
squamous - escamosas 
squander - ['skwondê] 
verb: desperdiçar, dissipar, esbanjar, gastar tolamente, malbaratar 
squanderer - esbanjador 


squanders - desperdiça 
square - [skw€ê] 
adjective: quadrado, quadrangular, anguloso, categórico, com tudo pago, 
completo, em esquadria, em ordem, quite, saldado, reto, justo; 
noun: quadrado, praça, largo, régua em L ou em T, divisão do tabuleiro 
square-built - ['skw€ê'bilt] 
quadrados construídos 
square-rigged - ['skw€ê'rigd] 
quadrados, equipado 
square-toed - ['skw€Eê'têud] 
adjective: cheio de si mesmo, fora de moda, pedante, presumido, 
pretensioso 
square-toes - ['skw€Eêtêuz] 
noun: formalista, puritano, rigorista 
squared - quadrado 
squarely - esquadria 
squareness - perpendicularidade 
squarer - quadrada 
squash - [skwoS$] 
verb: esborrachar, achatar, esborrachar-se, esmagar, esmagar-se, espremer, 
formar; 
noun: massa, multidão compacta, polpa, suco de frutas, abóbora, queda de 
corpo mole 
squashed - esmagado 
squashing - esmagamento 
squashy - ['skwo§i] 
adjective: lamacento, mole, úmido 
squat - [skwot] 
noun: agachamento, acocoramento, pessoa atarracada, postura acocorada; 
verb: acocorar-se, agachar-se, alapardar-se, sentar-se 
squatted - agachou 
squatter - ['skwotê] 
posseiro 
squaw - [skwo:] 
noun: mulher índia, mulher pele-vermelha 


squaw-man - ['skwo:mæn] 
squaw-homem 
squawk - [skwo:k] 
noun: grasnido 
squeak - [skwi:k] 
noun: chiadeira, chio, grito breve e agudo, guincho, rangido; 
verb: chiar 
squeaker - ['skwi:kê] 
noun: delator, denunciante 
squeaking - chiado 
squeaks - guinchos 
squeaky - ['skwi:ki] 
adjective: que guincha ou chia 
squeal - [skwi:1] 
noun: grito agudo, grito penetrante, guincho 
squealer - ['skwi:lé] 
noun: delator, denunciador, pessoa que protesta 
squealing - guinchando 
squeals - guinchos 
squeamish - ['skwi:mi§] 
adjective: cheio de melindres, enjoado, fastiento, miudinho, suscetível 
squeamishly - nojo 
squeamishness - melindres 
squeegee - ['skwi:'dżi:] 
verb: secar com rodo; 
noun: rodo 
squeezability - [,skw1:zé'bilti] 
noun: compressibilidade 
squeezable - ['skw1:zêb]] 
adjective: compressível, que se pode espremer 
squeeze - [skwi:z] 
noun: aperto, arrocho, apertão, aperto de mão, compressão, esmagamento, 
espremedura, líquido espremido, abraço, pressão; 
verb: espremer, apertar, abraçar, comprimir, estreitar, trilhar 
squeezed - [skwi:zd] 
adjective: comprimido, apertado, expremido 


squeezer - ['skwi:zê] 
noun: espremedor, prensa 
squeezing - espremendo 
squelch - [skwelt$] 
verb: acabar, esborrachar pisando, esmagar, pôr termo a, terminar, conter 
squib - [skwib] 
noun: sátira, crítica, pasquim, busca-pé, rojão 
squid - noun: lula, calamar 
squidlike - lembram polvos 
squiggle - rabisco 
squiggles - rabiscos 
squiggling - rabiscando 
squill - [skwil] 
noun: cila, esquila, cebola-albarrã 
squint - [skwint] 
noun: estrabismo, olhar de soslaio, olhar furtivo, olhar vesgo; 
verb: fechar rapidamente, manter semicerrados, ser estrábico, ser vesgo 
squint-eyed - ['skwintaid] 
adjective: contundente, cruel, fulminante, mordaz, sarcástico, severo 
squinted - vesgo 
squinting - vesgo 
squints - vesgo 
squire - ['skwaiê] 
noun: escudeiro, fidalgo rural, indivíduo galanteador, juiz de paz, 
magistrado; 
verb: acompanhar, escoltar 
squirearchy - ['skwaiêrâ:ki] 
noun: fidalguia rural, predomínio 
squireen - [,skwaiê'ri:n] 
noun: fidalgote rural 
squirm - [skwê:m] 
verb: contorcer-se, enroscar-se, sofrer, torcer-se 
squirrel - ['skwirêl] 
noun: esquilo 
squirreling - guar 


squirt - [skwê:t] 
noun: bisnaga, esguicho, jato, seringa, seringadela 
squirt-job - ['skwê:tdżob] 
esguicho de trabalho 
squirted - esguichou 
squish - [skwi§] 
verb: sair em jato 
st -r 
stab - [stæb] 
verb: apunhalar, furar, injuriar, magoar, ofender, perfurar, trespassar; 
noun: estocada, facada, punhalada 
stabbed - esfaqueado 
stabbing - esfaqueamento 
stability - [stê'biliti] 
noun: estabilidade, constância, firmeza, solidez 
stabilization - [,steibilai'zei$ên] 
noun: estabilização 
stabilizator - ['steibilaizeitê] 
noun: estabilizador fixo 
stabilize - ['steibilaiz] 
verb: estabilizar, firmar 
stabilized - ['steibilaizd] 
estabilizada 
stabilizer - ['steibilaizê] 
noun: estabilizador 
stabilizing - estabilização 
stable - ['steibl] 
adjective: estável, constante, firme, fixo, sólido; 
noun: estábulo, estrebaria, cavalariça, coudelaria, cocheira 
stable-companion - ['steiblkêm'pænjên] 
noun: companheiro, camarada, amigalhaço 
stable-man - ['steiblmên] 
homem-estável 
stabled - estabulados 
stabler - estável 


stabling - ['steiblin] 
resguardo 
stably - estável 
stabs - facadas 
staccato - [stê'kâ:têu] 
adverb: destacado, staccato, interrupto; 
adjective: destacado, staccato 
stack - [stæk] 
noun: bala, monte, pilha, montão, grande quantidade 
stack-yard - ['stækjâ:d] 
pilha de quintal 
stacked - empilhadas 
stacker=yKiJla/[4HK - HHO) 
stacking - empilhamento 
stadia - ['steidjê] 
noun: estádio 
stadium - ['steidjêm] 
noun: estádio, período de doença, fase 
staff - [stâ:f] 
noun: bastão, bordão, esteio, mastro, báculo, apoio, auxílio, vara, pessoal, 
quadro de funcionários 
staffed - pessoal 
staffer - funcionário 
staffers - funcionários 
staffing - pessoal 
staffs - equipes 
stag - [stæg] 
noun: macho de certos animais, veado macho, especulador, homem 
desacompanhado; 
verb: especular na bolsa 
stag-beetle - ['stæg,bi:tl] 
escaravelho 
stag-party - ['stæg,pâ:ti] 
noun: reunião de visitantes 
stage - [steidż] 
noun: palco, tablado, carreira dramática, cena, estrado, local da ação, 


ribalta, teatro, etapa; 
verb: organizar 
stage-coach - ['steidżkêut§] 
estágio técnico 
stage-manage - ['steidż,mænidż] 
encenar 
stage-manager - diretor de cena 
stage-struck - ['steidzstrÃk] 
estágio atingido 
stagecoach - noun: diligência, carruagem-coreio 
staged - encenado 
stages - estágios 
stagey - ['steidżi] 
adjective: exagerado, pouco sincero, teatral 
stagflation - estagflação 
stagger - ['stægê] 
verb: atordoar, cambalear, confundir, estupeficar, fazer cambalear, 
titubear, vacilar; 
noun: epilepsia, tontura, vertigem, cambaleio, escalonamento 
staggered - escalonados 
staggerer - ['stægêrê] 
noun: argumento que abala 
staggering - escalonamento 
staging - ['steidżiņ] 
noun: encenação, adaptação ao teatro, ato de pôr em cena 
stagnancy - ['stægnênsi] 
noun: estagnação 
stagnant - ['stægnênt] 
adjective: estagnado, estagnante, inativo, inerte, parado, paralisado 
stagnate - [stæg'neit] 
verb: estagnar, estacionar, não se desenvolver 
stagnating - estagnação 
stagnation - [stæg'nei§ên] 
noun: estagnação, marasmo 
stags - veados 


stagy - ['steidżi] 
adjective: exagerado, pouco sincero, teatral 
staid - |steid] 
adjective: calmo, grave, refletido, sensato, sereno, sério, sóbrio 
stain - [stein] 
verb: besuntar, difamar, enodar, macular, manchar, manchar-se, sujar; 
noun: mancha, mácula, nódoa, desonra 
stained - [steind] 
adjective: enodoado, manchado, sujo, tingido, colorido 
staining - coloração 
stainless - ['steinlis] 
adjective: imaculado, inoxidável, puro, sem mancha 
stair - [st€ê] 
noun: escada, escadaria, escadas, degrau 
stair-rod - ['st€êrod] 
escada-haste 
staircase - ['st€êkeis] 
noun: caixa da escada, escadaria, escada 
stairway - ['st€êwei] 
noun: escadaria, escada, caixa da escada 
stairwell - noun: caixa de escada 
stake - [steik] 
noun: estaca, bolada, bolo, parada, poste, suporte; 
verb: estacar, escorar, delimitar, segurar com estaca 
staked - estacado 
stakeout - noun: emboscada policial 
stakhanovite - stakhanovista 
staking - tutoramento 
stalactite - ['stælêktait] 
noun: estalactite 
stalagmite - ['stælêgmait] 
noun: estalagmite 
stale - [steil] 
adjective: banal, bolorento, mofado, insípido, não fresco, rançoso, seco, 
velho 


stalemate - ['steil'meit] 
noun: beco sem saída 
stalemated - impasse 
stalemates - impasses 
stalemating - a empatar 
stalinism - stalinismo 
stalinist - stalinista 
stalk - [sto:k] 
noun: haste, talo, caule, cana, vara, espiga, pedúnculo; 
verb: espreitar, perseguir 
stalking - espreita 
stalking-horse - ['sto:kinho:s|] 
noun: aparência, aspecto, forma, maneira de vestir, vestuário 
stall - [sto:1] 
noun: cadeira, cocheira, estábulo, estrebaria, baia, barraca, tenda 
stall-feed - ['sto:lfi:d] 
feed-stall 
stalling - protelando 
stallion - ['stæljên] 
noun: garanhão, cavalo de padreação 
stalwart - ['sto:lwêt] 
adjective: forte, resoluto, rijo, robusto, vagaroso 
stamen - ['steimen] 
noun: estame 
stamina - ['stæminê] 
noun: energia, perseverança, vigor 
staminate - estaminadas 
stammer - ['stæmê] 
verb: balbuciar, dizer gaguejando, gaguejar, tartamudear; 
noun: balbuciação 
stammered - gaguejou 
stammerer - ['stæmêrê] 
noun: gago, pessoa que gagueja, tartamudo 
stammering - adjective: balbuciante; 
noun: balbuciação 
stammeringly - gaguejando 


stamp - [stamp] 
noun: selo, smete, timbre, carimbo, cunho, estampilha, impressão, marca, 
matriz, sinal, traço característico; 
verb: selar, franquiar, carimbar, caracterizar, cunhar, estampar, gravar, 
imprimir, marcar 
stamp-collector - ['stempkê,lekté] 
carimbo de colecionador 
stamp-duty - ['stêmp,dju:ti] 
carimbo de direito 
stamp-mill - ['stempmil] 
carimbo de fábrica 
stamped - adjective: carimbado 
stampede - [stæm'pi:d] 
verb: fugir em debandada, fugir em desordem, fugir precipitadamente, 
lançar o pânico entre, pôr em debandada; 
noun: debandada, fuga causada por pânico 
stamper - noun: batedor 
stamping - noun: estampagem 
stamping-ground - ['stempingraund] 
carimbo do solo 
stamps - selos 
stance - noun: postura, posição 
stanch - [stâ:nt§] 
verb: estancar, vedar 
stanched - estancado 
stanchion - ['stâ:n§ên] 
noun: batente, escora, espeque, pilar, suporte 
stand - [stænd] 
noun: barraca, bengaleiro, cabide, cavalete, descanso, estante, mesinha, 
prateleira, suporte, tenda, arquibancada, plataforma, bancada; 
verb: pôr-se de pé, pôr de pé, levantar-se, estar de pé, agüentar 
stand-by - ['stændbai] 
verb: assistir, estar presente, estar a postos 
stand-in - ['stænd'in] 
noun: acordo, entendimento, boas relações, ator substituto 


stand-off - ['stænd'of] 
adjective: altivo, pouco comunicativo, reservado, retraído; 
noun: frieza, indiferença 
stand-offish - ['stænd'o:fi§] 
adjective: altivo, pouco comunicativo, reservado, retraído 
stand-out - ['stændaut] 
verb: destacar-se 
stand-up - ['stændÂp] 
adjective: alto, direito, duro, engomado 
stand by - |-»xxarb] 
verb: assistir, estar presente, estar a postos 
stand for - verb: apoiar, significar, tolerar 
stand off - [-nHyTbC4] 
adjective: altivo, pouco comunicativo, reservado, retraído; 
noun: frieza, indiferença 
stand out - [BbieJyTbCs] 
verb: destacar-se 
stand up - |[-HaTbca|] 
verb: elevar, elevar-se, levantar-se 
standalone - autônomo 
standard - ['stændêd] 
noun: padrão, protótipo, calibre padrão, classe, craveira, critério, estalão, 
grau de conhecimentos, medida, modelo a seguir, nível, norma, qualidade 
standard-bearer - |'steendêd,bEêrê| 
noun: porta-bandeira, porta-estandarte 
standardization - |,stendêdai'zei$ên] 
noun: estandardização, uniformização, aferição, construção em série 
standardize - ['stændêdaiz] 
verb: estandardizar, uniformizar, calibrar, construir em série, titular 
standardized - padronizados 
standardizing - padronização 
standards - normas 
standby - noun: estado de prontidão 
standfast - ['stændfâ:st] 
noun: firmeza, posição firme 


standing - ['steendin] 
adjective: constante, de pé, direito, durável, em pé, estagnado, permanente, 
vertical 
standing-room - ['staendinrum] 
noun: lugar em pé 
standing committee - noun: comitê permanente, comissão permanente 
standings - classificação 
standoff - impasse 
standout - noun: proeminente, excelente 
standpipe - fontanários 
standpoint - ['stændpoint] 
noun: ponto de vista, opinião 
standstill - ['stændstil] 
noun: imobilização, paragem, paralisação, pausa 
stank - [stænk] 
verb: cheirar mal; 
adjective: feder, empestear, tresandar 
stannary - ['stænêri] 
noun: mina de estanho 
stannic - ['stænik] 
adjective: estânico 
stanniferous - [stæ'nifêrês] 
adjective: estanífero 
stanza - ['stænzê] 
noun: estância, estrofe 
stapes - estribo 
staphylococcal - estafilocócicas 
staphylococci - estafilococos 
staphylococcic - estafilocócico 
staple - ['steipl] 
noun: grampo, tesoura de pregar, a parte mais importante, armela, gato; 
verb: grampear, segurar com grampos, classificar, grampar 
staple food - noun: alimentos de primeira necessidade 
stapled - grampeado 
stapler - noun: grampeador 
stapling - grampeamento 


star - [stâ:] 
noun: estrela, astro, fado, destino, fortuna, sorte, asterisco, insígnia de 
oficial, galões 
star-gazer - |'stá:,geizê] 
noun: astrólogo, astrônomo, mira-sol, sonhador, uranóscopo, visionário 
star-gazing - ['stá:,geizin] 
noun: abstração, alheamento, astronomia 
starboard - ['stá:bêd] 
noun: estibordo 
starch - [stã:t$] 
noun: amido, fécula, goma, formalismo, rigidez; 
verb: engomar 
starched - engomado 
starchy - |'stã:t$1] 
adjective: amiláceo, cerimonioso, empertigado, feculento, formalista 
stardom - ['stâ:dêm] 
estrelato 
stare - |st€ê] 
noun: olhar fixo, olhar espantado; 
verb: arregalar 
starer - pessoa que olhava 
starets - staretz 
starfish - ['stâ:fi§] 
noun: estrela-do-mar 
staring - ['stEêrin] 
adjective: pasmado, arregalado, aberto, berrante, espalhafatoso, que dá na 
vista, que fita fixamente 
stark - [stâ:k] 
adjective: decidido, forte, hirto, resoluto, rígido 
starless - ['stâ:lis] 
adjective: sem estrelas, desprovido de estrelas 
starlet - ['stâ:lit] 
noun: vedete, estrelinha 
starlight - ['stâ:lait] 
noun: luz das estrelas 


starling - ['stâ:lin] 
noun: esporão de ponte, estorninho, pegão, quebra-mar 
starlit - ['stâ:lit] 
adjective: em forma de estrela, estrelado 
starred - [stã:d] 
adjective: estrelado, cheio de estrelas, em forma de estrela, marcado com 
asterisco 
starring - estrelado por 
starry - ['stâ:ri] 
adjective: estrelado, repleto de estrelas, semeado de estrelas, brilhante, 
cintilante como estrela, em forma de estrela 
start - [stâ:t] 
noun: arrancada, arranque, começo, princípio, origem, partida, largada, 
sinal de partida, arranco, linha de partida, avanço, dianteira; 
verb: começar, dar começo a, causar, encetar, iniciar, iniciar viagem, 
iniciar-se, motivar, originar, partir, provocar, trazer à baila 
started - adjective: começado 
starter - ['stâ:tê] 
noun: juiz de partida, autor de projeto, cão que levanta a caça, corredor 
starting - a partir 
starting-gate - ['stâ:tiņgeit] 
gate de partida 
starting-lever - ['stâ:tiņ,li:vê] 
a partir de alavanca 
starting-point - ['stâ:tiņpoint] 
ponto de partida 
starting-post - ['stâ:tiņnpêust] 
pós-partida 
startle - ['stâ:tl] 
verb: alarmar, sobressaltar, surpreender, assustar, atemorizar, chocar 
startled - adjective: assustado 
startling - ['stâ:tlin] 
adjective: alarmante, assustador, aterrador, chocante, sensacional, 
surpreendente 
starts - começa 
startup - inicialização 


starvation - |stá:'vei$ên] 
noun: fome, morte pela fome 
starve - |stã:v] 
verb: estar esfomeado, fazer passar fome a, matar à fome, morrer à 
míngua, morrer de fome, morrer de inanição, passar fome 
starved - fome 
starveling - ['stá:vlin] 
adjective: esfomeado, faminto, de fome, insuficiente; 
noun: planta estiolada 
stash - [stæ§] 
verb: acumular, juntar, esconder 
stasis - estase 
state - [steit] 
noun: estado, país, posição social, classe, condição, situação, agitação, 
excitação, cólera, cerimônia; 
verb: declarar, dizer, expor, exprimir, formular, narrar, referir, relatar 
cuidadosamente; 
adjective: estadual 
state-aided - ['steit'eidid] 
estado-aided 
state-house - casa estado 
state-room - ['steitrum] 
sala de estado- 
statecraft - ['steitkrâ:ft] 
noun: política, estadismo 
stated - ['steitid] 
adjective: apresentado, determinado, especificado, estabelecido, exposto, 
fixo, relatado 
stateless - adjective: desnacionalizado 
stateliness - imponência 
stately - ['steitli] 
adjective: faustoso, imponente, magnificente, majestoso, pomposo 
statement - ['steitmênt| 
noun: confirmação, homologação, afirmação 
stateroom - noun: cabine de dormir 
states - estados 


statesman - ['steitsmên] 
noun: estadista, homem de estado 
statesmanlike - estadista 
statesmanship - ['steitsmênş§ip] 
estadista 
stateswoman - estadista 
statewide - adjective: no âmbito estadual, em todo o estado 
static - ['stætik] 
adjective: estático, imóvel, em equilíbrio, em repouso 
statical - ['stætikêl] 
estática 
statically - estaticamente 
statics - ['stætiks] 
estática 
stating - declarando 
station - ['stei§ên] 
noun: estação, estação emissora, local designado, lugar de paragem, 
paragem, posição, posto, sítio 
station-house - ['stei§ênhaus] 
noun: circuito, precinto, recinto 
station-master - ['stei§ên,mâ:stê] 
estação-mestre 
station-wagon - ['stei§ên,wægên] 
estação-vagão 
stational - estacional 
stationary - ['stei§nêri] 
adjective: estacionário, fixo, imóvel, parado, sem movimento 
stationer - ['stei§nê] 
noun: papeleiro, gerente de papelaria 
stationery - ['stei§nêri] 
noun: papelaria, artigos de escritório, artigos de papelaria 
stationhouse - delegacia 
stationing - estacionamento 
statism - estatismo 
statist - ['steitist] 
noun: estatístico, estadista, político 


statistic - [stê'tistik] 
adjective: estatístico; 
noun: estatística 
statistical - [sté'tistikêl] 
adjective: estatístico 
statistically - estatisticamente 
statistician - [,steetis'ti$ên] 
noun: estatístico, perito em estatística 
statistics - [stê'tistiks] 
noun: estatística 
stative - estativo 
statocyst - estatocisto 
statolith - estatólito 
stator - estator 
statuary - ['stetjuêri] 
noun: estatuária, estatuário, arte de fazer estátuas, estátuas, escultor 
statue - ['stætju:] 
noun: estátua 
statuesque - |,statju'esk] 
adjective: escultural 
statuette - [,staetju'et] 
noun: estatueta 
stature - [,stæt§ê] 
noun: estatura, tamanho, altura, desenvolvimento 
status - ['staeitês] 
noun: estado, condição, posição, categoria, estado legal, situação jurídica 
status quo - ['steitês'kwêu] 
noun: status quo 
statuses - estados 
statute - ['stætju:t] 
noun: estatuto, decreto, lei, regulamento, lei divina, regimento 
statute-book - ['stætju:tbuk] 
estatuto-book 
statute-roll - estatuto-roll 
statutes - estatutos 
statutorily - estatutariamente 


statutory - ['stætjutêri] 
adjective: estatutário, conforme os estatutos, legal, previsto pela lei, 
regulamentar 
statutory law - noun: lei ordinária 
staunch - [sto:nt§] 
adjective: acérrimo, de confiança, dedicado, fiel, leal, seguro, convicto 
staunchness - firmeza 
stave - [steiv] 
noun: aduela, bordão, degrau de escada de mão, ripa forte 
stave off - [-BpaTnTs] 
verb: repelir, evitar, protelar 
staves - [steivz] 
pautas 
stay - [stei] 
verb: ficar, alojar-se, continuar, hospedar-se, permanecer, adiar, protelar, 
demorar-se, enganar a fome, estar, saciar por pouco tempo, satisfazer, 
obstar; 
noun: estadia, estada, permanência, demora, adiamento, apoio, escora, 
estai, esteio, paragem, suporte, suspensão 
stay-at-home - ['steiêthêum] 
verb: ficar em casa 
stay-bolt - ['steibêult] 
ficar parafuso 
stay-lace - ['steileis] 
permanência do laço- 
stayed - [steid] 
ficou 
stayer - ['steiê] 
noun: corredor de fundo, pessoa que está, pessoa que põe termo a 
staying - ['steiig] 
permanecendo 
stays - noun: espartilho 
staysail - ['steiseil] 
noun: vela de estai 
stead - [sted] 
noun: lugar, proveito, serviço 


steadfast - |'stedfêst] 
adjective: constante, estável, firme, inabalável, imalterável, inflexível, 
resoluto 
steadfastly - firmemente 
steadfastness - firmeza 
steadied - estabilizou 
steadies - estabiliza 
steadily - firmemente 
steadiness - estabilidade 
steading - ['stedin] 
noun: herdade, quinta 
steady - ['stedi] 
adjective: firme, estável, fixo, invariável, regular, seguro, uniforme; 
verb: firmar, estabilizar, fixar 
steadying - firmar 
steak - [steik] 
noun: bife, steak, costeleta de porco, filé, fatia de carne de vaca 
steal - [sti:]] 
verb: roubar, furtar, surrupiar, agir na calada, mover-se em segredo 
stealer - ladrão 
stealing - ['sti:lin] 
noun: roubo, ato de roubar 
steals - rouba 
stealth - [stel0] 
noun: reserva, discrição 
stealthily - ['stelðili] 
adverb: furtivamente, na calada, sub-repticiamente 
stealthy - ['stel01] 
adjective: dissimulado, escondido, furtivo, secreto 
steam - [sti:m] 
noun: vapor, vapor de água, exalação de vapor, névoa, energia, vigor, 
força; 
verb: evaporar-se, produzir vapor de água, fumegar, deitar fumo 
steam-boiler - ['sti:m,boilê] 
vapor da caldeira 


steam-coal - ['sti:mkêul] 
vapor de carvão 

steam-driven - ['sti:m,drivn] 
movido a vapor 

steam-engine - ['sti:m,endzin] 
motor a vapor 

steam-gauge - ['sti:imgeidż] 
vapor calibre 

steam-hammer - ['sti:im'hæmê] 
vapor-martelo 

steam-heat - ['sti:mhi:t] 
vapor de calor 

steam-jacket - ['sti:im'dżækit] 
vapor jaqueta 

steam-launch - ['stiim'lo:nt$] 
vapor de lançamento 

steam-power - ['stiim,pauê] 
vapor de energia 

steam-roller - ['sti:m,rêulê] 
noun: cilindro a vapor 

steam-tight - ['sti:mtait] 
vapor apertado 

steam-turbine - |'sti:m,tê:bin] 
noun: turbina a vapor 

steamboat - ['stiimbêut] 
noun: barco a vapor, ita 

steamed - adjective: cozido no vapor 

steamer - ['sti:mê] 
noun: navio a vapor 

steaming - vapor 

steamroller - rolo compressor 

steams - vapores 

steamship - ['sti:m§ip] 
noun: navio a vapor 

steamy - ['sti:mi] 
adjective: fumegante, vaporoso, cheio de vapor 


stearin - ['stiêrin] 
noun: estearina 
steatite - |'stiêtait] 
noun: esteatite 
steed - [sti:d] 
noun: corcel 
steel - [sti:]] 
noun: aço, espada, ferro, arma branca, lança, punhal 
steel-blue - ['sti:l'blu:] 
azul-aço 
steel-clad - ['sti:lklaed] 
adjective: à prova de granada, blindado 
steel-engraving - ['sti:lin'greivin] 
gravura em metal aço 
steel-gray - ['sti:l'grei] 
aço cinza 
steel-plated - ['sti:l'pleitid] 
adjective: blindado 
steelmaker - siderúrgica 
steels - aços 
steelwork - ['sti:lwê:k] 
noun: aço para chapas, artigos de aço, peças de aço 
steelworker - noun: trabalhador de usina siderúrgica 
steelworks - aciaria 
steely - ['sti:li] 
adjective: acerado, duro como o aço, feito de aço 
steelyard - ['sti:ljâ:d] 
noun: balança romana 
steep - [sti:p] 
adjective: abrupto, alcantilado, escarpado, exagerado, excessivo, 
exorbitante, íngreme; 
noun: despenhadeiro, escarpa, ladeira íngreme, infusão, líquido para 
infusão; 
verb: banhar, embeber, impregnar de, molhar 
steeped - embebido 


steepen - |'sti:pên] 
verb: aumentar, subir, tornar íngreme, tornar-se escarpado 
steepened - escarpamento 
steeping - maceração 
steeple - ['sti:pl] 
noun: campanário, torre de campanário 
steeplechase - ['sti:plt§eis] 
noun: corrida de obstáculos 
steeply - abruptamente 
steepness - declividade 
steer - [stiê] 
verb: conduzir, dirigir, guiar, seguir determinado rumo; 
noun: bezerro, novilho, boi castrado 
steerage - ['stiêridż] 
noun: ato de guiar navio 
steered - direccionais 
steering - direcção 
steering-gear - ['stiêringiê] 
direcção-artes 
steering-wheel - ['stiêrinwi:]] 
noun: direção, barra do leme, volante, cana do leme, volante de direção, 
capacete, elmo, governo, leme, timão 
steers - novilhos 
steersman - ['stiêzmên] 
noun: homem do leme, piloto, timoneiro 
stegosaur - estegossauro 
stelae - ['sti:li:] 
estelas 
stele - ['sti:li:] 
noun: estela 
stellar - ['stelê] 
adjective: estelar 
stellate - ['stelit] 
adjective: semelhante a uma estrela, estrelado 
stellated - ['steleitid] 
adjective: semelhante a uma estrela, estrelado 


stellular - ['steljulé] 
adjective: estrelado, estiliforme 
stem - [stem] 
noun: haste, pecíolo, pedúnculo, tronco de árvore, árvore genealógica, 
linha de antepassados, pé 
stem-plough - ['stemplau] 
araras-tronco 
stem-turn - ['stemtê:n] 
turn-tronco 
stemmata - estemas 
stemming - decorrentes 
stems - caules 
stench - [stent§] 
noun: cheiro fétido, cheiro pestilento, cheiro podre, fedor 
stenches - fedores 
stencil - ['stens]] 
noun: chapa para estampar, estampilha 
stencil-plate - ['stenslpleit] 
stencil-chapa 
stencilled - stêncil 
stencils - estênceis 
steno - noun: estenografia 
stenograph - ['stenêgrâ:f] 
estenógrafo 
stenographer - [ste'nogrêfê] 
noun: estenógrafo, taquigrafo 
stenographic - [,stenêu'græfik] 
adjective: estenográfico 
stenography - [ste'nogrêfi] 
noun: estenografia 
stenoses - estenoses 
stenosis - [ste'nêusis] 
noun: estenose 
stentorian - [sten'to:riên] 
adjective: estentóreo, estentórico, extremamente forte 


step - [step] 
noun: degrau, degraus, passo, passada, rastro, pegada, ação praticada, 
diligência, escalão, fase, grau, medida, modo de andar, posto, providência, 
resolução; 
verb: andar, caminhar, dar passos, pisar, pôr o pé 
step-father - padastro 
step-ins - ['step'inz] 
passo-ins 
step-ladder - ['step,lædê] 
passo a escada 
step out - verb: dar uma saída, deixar 
step up - [-HHyT| 
verb: incrementar, reforçar 
stepbrother - ['step,brÂðê] 
noun: meio-irmão, irmão por parte de pai ou mãe 
stepchild - ['steptSaild|] 
noun: enteada, enteado 
stepchildren - enteados 
stepdaughter - ['step,do:té | 
noun: enteada 
stepfather - |'step,fã:06] 
noun: padrasto 
stepladder - noun: escada portátil 
stepmother - ['step,mÂðê] 
noun: madrasta 
stepparent - padrasto ou madrasta 
stepparents - padrastos 
steppe - [step] 
noun: estepe 
stepped - intensificada 
steppes - estepes 
stepping - reforço 
stepping-stone - ['stepinstêun] 
trampolim 
steppingstone - noun: pedra utilizada em passarelas, trampolim 


stepsister - ['step,sistê] 
noun: irmã por parte de pai ou mãe 
stepson - ['stepsÂn] 
noun: enteado 
steradian - esterradiano 
stereo - ['stiêriêu] 
noun: estéreo, som; 
adjective: estereofônico 
stereochemistry - [,stiêriê'kemuistri| 
noun: estereoquímica 
stereography - [,stiêri'ogrêfi] 
noun: estereografia 
stereometry - [,stiêri'omitri| 
esteriometria 
stereophonic - |,stiêriê'fonik|] 
adjective: estereofônico 
stereopsis - estereopsia 
stereos - estéreos 
stereoscope - |'stiêriêskêup| 
noun: estereoscópio 
stereoscopic - |,stiêriês'kop1k] 
adjective: estereoscópico 
stereoscopy - noun: estereoscopia 
stereotype - ['stiêriêtaip] 
noun: estereótipo; 
verb: estereotipar 
stereotyped - ['stiêriêtaipt] 
adjective: estereotipado, feito, fixo 
stereotypical - estereotipada 
stereotyping - estereótipos 
steres - estéreos 
sterile - ['sterail] 
adjective: estéril, árido, improdutivo, infecundo, inútil 
sterilisation - esterilização 
sterility - [ste'riliti] 
noun: esterilidade 


sterilization - [,sterilai'zei§ên] 
noun: esterilização, assepsia 
sterilizations - esterilizações 
sterilize - ['sterilaiz] 
verb: desinfetar, esterilizar, tornar assético 
sterilized - esterilizados 
sterilizer - ['sterilaizê] 
noun: esterilizador, estufa de esterilização, autoclave 
sterilizing - adjective: esterilizador 
sterling - ['sté:lim] 
adjective: autêntico, de valor legal, esterlino, genuíno, real 
stern - [stê:n] 
adjective: austero, duro, firme, rígido, severo, sério, sisudo; 
noun: cauda de animal, popa, rabo, traseiro 
stern-post - ['stê:npêust] 
pós-popa 
sterna - |'stê:nê] 
esternos 
sternal - esternal 
sternite - esternito 
sternly - severamente 
sternness - severidade 
sternocleidomastoid - esternocleidomastóideo 
sternocostal - esternocostal 
sterns - popas 
sternum - ['stê:nêm| 
noun: esterno 
sternutation - |,stênju'tei$ên] 
noun: esternutação, espirro 
steroid - noun: esteróide 
sterol - esterol 
stertorous - ['stê:têrês] 
adjective: estertorante, estertoroso 
stethoscope - ['ste0êskêup] 
noun: estetoscópio 
stethoscopic - estetoscópio 


stevedore - ['sti:vido: | 
noun: estivador 
stevedoring - estiva 
stew - [stju:] 
noun: ensopado, comida cozida, ragu, picadinho, ansiedade, criação de 
ostras, viveiro de peixes, estufado, excitação, nervosismo; 
verb: assar, estufar, labutar, mourejar, trabalhar sem descanso 
steward - [stjuêd] 
noun: comissário de bordo, criado de bordo, camareiro, criado de mesa, 
mordomo, administrador 
stewardess - |'stjuêdis] 
noun: aeromoça, comissária de bordo, criada de bordo, hospedeira de 
bordo 
stewardship - ['stjuêd31p] 
noun: administração, intendente, intendência, mordomia, mordomo 
stewed - [stju:d] 
adjective: guisado, ensopado, cozido, em compota, estufado, ébrio 
stewpot - noun: fogão, panela 
stews - guisados 
stick - [stik] 
verb: apunhalar, colar, colocar, cravar, encher de, enfiar, espetar, firmar 
com grude, afixar, meter, penetrar, picar, pôr, prender com alfinetes, 
sangrar; 
noun: bastão, bengala, batuta, bordão, galho seco, pau, taco, vara, vareta 
stick-in-the-mud - ['stikinðêmÂd] 
adjective: lento, retrógrado, ronceiro, sem imaginação, sem iniciativa, 
vagaroso; 
noun: indivíduo lento, indivíduo retrógrado, lugar sem interesse, pessoa 
roceira, lesma, sem iniciativa 
stick-up - ['stikÃp] 
verb: estar saliente, projetar-se 
stick up - verb: estar saliente, projetar-se 
sticker - ['stikê] 
noun: adesivo, cartaz, adepto, indivíduo perseverante, partidário, rótulo 
aderente, trabalhador incansável, vista que demora muito 
stickily - grudados 


stickiness - viscosidade 
sticking - degola 
sticking-plaster - ['stikin,plá:stê] 
de esparadrapo 
stickle - ['stikl] 
verb: criar dificuldades, dificultar, ver só dificuldades 
stickleback - ['stiklbæk] 
noun: esgana-gata, espinhela, espinho 
stickler - ['stiklê] 
noun: defensor de, pessoa rigorosa 
stickup - noun: assalto a mão armada 
sticky - ['stiki] 
adjective: pegajoso, que cola, viscoso, espesso, que se pega a 
sties - chiqueiros 
stiff - [stif] 
adjective: denso, duro, espesso, firme, hirto, inflexível, resoluto, rigoroso, 
rijo, rígido, severo, teso, viscoso 
stiff-necked - ['stifnekt] 
adjective: obstinado, persistente, teimoso 
stiffen - ['stifn] 
verb: aumentar, dar mais consistência a, emperrar, endurecer, enrijecer, 
entorpecer, firmar, fortalecer, entesar 
stiffened - enrijeceu 
stiffener - reforçador 
stiffening - enrijecimento 
stiffly - rigidamente 
stiffness - rigidez 
stifle - ['staifl] 
verb: abafar, asfixiar, reprimir, sufocar, jugular 
stifle-joint - ['staifldżoint] 
asfixiar-venture 
stifled - sufocada 
stifling - ['staiflin] 
adjective: sufocante, abafadiço 
stigma - ['stigmê] 
noun: estigma, desonra, ferrete, marca infame, vergonha 


stigmata - ['stigmêtê] 
estigmas 
stigmatic - estigmática 
stigmatize - |'stigmêtaiz] 
verb: estigmatizar 
stigmatized - estigmatizados 
stilbite - estilbitaestellerita 
stile - [stail] 
noun: degrau, escada 
stiletto - [sti'letêu] 
noun: estilete, punhal pequenito e fino 
still - [stil] 
adverb: ainda, apesar, até agora, constantemente, então, entretanto, 
futuramente, habitualmente, por outro lado; 
noun: calma, quietude, alambique, aparelho de destilação, destilaria, 
silêncio, fotografia, retrato; 
adjective: calmo, imóvel, quieto, sem ondas, sossegado, tranquilo; 
verb: acalmar, aliviar, silenciar, sossegar, tranqüilizar; 
conjunction: contudo, não obstante, todavia 
still-born - ['stilbo:n] 
ainda-nascido 
still-life - noun: natureza morta 
still-room - ['stilrum] 
ainda quarto 
still life - ['stillaif] 
noun: natureza morta 
stillbirth - noun: nascimento de uma criança morta 
stillborn - adjective: nascido morto 
stilled - calar 
stillness - quietude 
stills - alambiques 
stilly - ['stili] 
adjective: calmo, pacífico, sereno, sossegado, tranquilo; 
adverb: calmamente, pacificamente, silenciosamente, sossegadamente, 
tranquilamente 


stilt - [stilt] 
noun: perna de pau, pernilongo 
stilted - ['stiltid] 
adjective: afetado, empolado 
stilus - estilete 
stimulant - ['stimjulênt] 
noun: estimulante, estímulo, bebida alcoólica; 
adjective: estimulante 
stimulate - ['stimjuleit] 
verb: estimular, animar, ativar, excitar, impulsionar, incitar 
stimulated - estimulado 
stimulating - estimulando 
stimulatingly - estimulantemente 
stimulation - [,stimju'lei$ên] 
noun: estimulação 
stimulations - estímulos 
stimulative - estímulo 
stimulator - estimulador 
stimuli - ['stimjulai] 
estímulos 
stimulus - ['stimjulês|] 
noun: estímulo, excitação, incentivo, pêlo urticante 
sting - [stin] 
verb: ferroar, aguilhoar, arder, causar dor aguda, doer, picar com ferrão, 
pungir, picar; 
noun: ferrão, ferroada, ferroadela, picada, picadela com ferrão, dor aguda, 
pêlo urticante 
stinger - ['stinê] 
noun: animal com ferrão, mordacidade, observação sarcástica, pancada 
stinginess - mesquinhez 
stinging - ['stinin] 
adjective: acerado, contundente, mordaz, picante, pungente, que causa dor 
fina, que faz arder 
stingo - ['stingêu] 
noun: cerveja forte 


stingy - ['stindzi] 
adjective: avarento, avaro, mesquinho, sovina 
stink - [stink] 
verb: cheirar mal, empestear, feder, tresandar; 
noun: fedor, mau cheiro, ciências naturais 
stinkard - ['stinkêd] 
noun: maritacaca 
stinker - ['stinké] 
noun: coisa que cheira mal, indivíduo desprezível, indivíduo que cheira 
mal, ordinário 
stinking - ['stinkin] 
adjective: fedorento, pútrido, podre, infecto, muito mau, nauseabundo 
stinks - fede 
stinkstone - ['stinkstêun] 
noun: pedra fedorenta 
stinky - fedido 
stint - [stint] 
noun: limitação, limite, restrição, tarefa 
stinted - racionado 
stipe - [staip] 
estipe 
stipend - ['staipend] 
noun: estipêndio, salário, emolumento, soldo 
stipendiary - [stai'pendjêri] 
adjective: estipendiário, remunerado, assalariado, que recebe estipêndio 
stipple - ['stipl] 
noun: granido 
stipulate - ['stipjuleit] 
verb: estipular, especificar, estabelecer, exigir como condição 
stipulated - estipulado 
stipulates - prevê 
stipulating - estipulando 
stipulation - [,stipju'lei§ên] 
noun: estipulação, condição, cláusula, convenção 
stipulator - estipulante 


stipule - ['stipju:]] 
noun: estípula 
stir - [stê:] 
verb: agitar, agitar-se, atiçar, avivar, bulir, mexer, mexer-se, mover, 
mover-se, excitar; 
noun: desordem, distúrbio, perturbação pública, rebuliço, tumulto, febre 
stir-about - ['stê:rêbaut] 
agitar-sobre 
stirred - adjective: mexido 
stirrer - agitador 
stirrer-up - ['stê:rêr' Àp] 
noun: causador 
stirring - ['sté:rin] 
adjective: ativo, buliçoso, em movimento, esperto, mexido, vivo, atarefado 
stirrup - ['stirêp] 
noun: estribo, gancho, colchete 
stirrup-cup - ['stirêpkÂp] 
estribo-cup 
stirrup-leather - ['stirêp,leðê] 
estribo de couro 
stirs - mexe 
stitch - [stit$] 
noun: ponto, ponto de costura, pontada, dor aguda, malha; 
verb: coser 
stitched - costurado 
stitcher - ['stit$6] 
noun: costureiro, máquina de pontear 
stitching - costura 
stoat - [stêut] 
noun: arminho, furão 
stochastic - estocástica 
stock - [stok] 
noun: caldo, estoque, cabo, cavalo, cepo, haste, néscio, suporte, estúpido, 
tolo; 
verb: estocar, abastecer, armazenar, guarnecer, prover, sortir 


stock-breeder - ['stok,bri:dê] 
estoque reprodutor 
stock-farm - ['stokfã:m|] 
ações fazenda 
stock-in-trade - |'stokin'treid| 
noun: aparelhagem, equipamento, instalação 
stock-jobber - estoque intermediário 
stock-market - ['stok,mã:k1t] 
noun: mercado de ações 
stock-raising - ['stok,reizin] 
criação de gado 
stock-still - ['stok'stil] 
ações ainda 
stock-taking - ['stok,teikin] 
Inventário 
stock-whip - ['stokwip] 
ações chicote 
stock exchange - ['stokiks,t§eindż] 
noun: bolsa de valores 
stock market - noun: mercado de ações 
stockade - [sto'keid] 
noun: estacada, paliçada, cadeia 
stockbroker - ['stok,brêukê] 
noun: comerciante, navio mercante, negociante, traficante, corretor de 
ações, corretor da bolsa de valores 
stocked - estocados 
stockfarm - actividade pecuária 
stockfish - ['stokfi§] 
noun: bacalhau seco 
stockholder - ['stok,hêuldê] 
noun: acionista 
stockholding - armazenagem 
stockholm - noun: Estocolmo 
stockinet - [,stoki'net] 
noun: tricô 
stockinette - meia 


stocking - ['stokin] 
noun: meia 
stockist - armazenista 
stockjobbing - ['stok,dzobin] 
agiotagem 
stockman - ['stokmaen] 
noun: criador de gado, almoxarife 
stockpile - ['stokpail] 
noun: reserva 
stockpiled - armazenadas 
stockpiling - ['stok,pailin] 
armazenamento 
stockroom - ['stokrum| 
almoxarifado 
stocks - noun: estoques, ações da bolsa de valores 
stocky - ['stoki] 
adjective: atarracado, baixo e forte, entroncado 
stockyard - ['stok'jã:d] 
noun: curral 
stodge - [stodż] 
verb: comer vorazmente, empanzinar-se 
stodgy - ['stodżi] 
adjective: entulhado, indigesto, pesado 
stoic - ['stêuik] 
adjective: estóico; 
noun: estóico 
stoical - ['stêuikêl] 
adjective: estóico 
stoically - estoicamente 
stoicism - |'stêuisizm] 
noun: estoicismo, austeridade, domínio das paixões 
stoke - [stêuk] 
verb: alimentar uma fornalha, atuar como fogueiro, carregar, comer, 
comer às pressas 
stokehold - ['stêukhêuld] 
noun: casa das caldeiras 


stoker - ['stêukê | 
noun: carregador automático, chegador, fogo vivo, fogueiro, grelha 
mecânica 
stole - |[stêul] 
noun: estola 
stolen - ['stêulên] 
adjective: roubado 
stoles - estolas 
stolid - ['stolid] 
adjective: fleumático, impassível, imperturbável, obstinado, estólido 
stolidity - [sto'liditi] 
noun: estolidez, fleuma, impassibilidade, imperturbabilidade 
stolidly - impassível 
stomach - ['stÂmêk] 
noun: estômago, abdome, barriga, bucho, apetite, vontade de comer, 
tendência, inclinação, disposição 
stomach-ache - ['stÂmêékeik] 
noun: dor de estômago 
stomach-pump - ['stÂmekpÂmp] 
estômago bomba 
stomach-tooth - ['stÂmêktu:0] 
estômago dente 
stomachic - [stêu'mackik|] 
adjective: estomacal, digestivo; 
noun: tônico estomacal, aperitivo 
stomaching - homogeneização 
stomatitis - |,stomê'taitis] 
noun: estomatite 
stomatologist - estomatologista 
stomatology - [,stomêé'tolêdzi] 
noun: estomatologia 
stomp - verb: entrar como un furação 
stone - [stéun] 
noun: pedra, pedra de amolar, pedra preciosa, gema, lápide funerária, mó, 
caroço, calhau 


stone-blind - ['stêun'blaind] 
pedra-cego 

stone-broke - ['stêun'brêuk] 
pedra quebrou 

stone-cast - ['stêunkâ:st] 
pedra-cast 

stone-coal - ['stêunkêul] 
pedra de carvão 

stone-cold - ['stêun'kêuld] 
pedra fria 

stone-cutter - ['stĉun,kÂtê] 
pedra-cortador 

stone-dead - ['stêun'ded] 
adjective: morto 

stone-deaf - |'stêun'def] 
pedra-surdos 

stone-fruit - ['stêunfru:t] 
pedra-fruta 

stone-jug - ['stêundzÃg] 
pedra jarro 

stone-mason - ['stêun,meisn] 
pedra-pedreiro 

stone-pine - |'stêunpain] 
pedra-de pinheiros 

stone-pit - ['stêunpit] 
pedra do poço 

stone-still - ['stêun'stil] 
pedra ainda 

stoned - |[stêund] 
adjective: pavimentado, revestido a pedra 

stonemason - pedreiro 

stonewalling - ['stêun'wo:lin] 
noun: obstrução 

stoneware - |'stêunw€ê] 
noun: faiança, grés, louça de barro vidrado 


stonework - |'stêunwê:k] 
noun: cantaria, imposição, silharia, trabalho em pedra 
stoniness - pedregosidade 
stony - ['stêuni] 
adjective: pedregoso, cheio de pedras, empedernido, inflexível, insensível 
stony-broke - ['stêunibrêuk] 
pedra quebrou- 
stony-hearted - ['stêuni,hâ:tid] 
pedra de coração 
stood - [stud] 
ficou 
stooge - [stu:dż] 
fantoche 
stool - [stu:]] 
noun: banquinho, banco, base, mocho de piano, tamborete, assento, 
suporte, escabelo, banqueta 
stool-pigeon - ['stu:]'pidzin] 
noun: dedo duro 
stoop - |[stu:p] 
verb: abaixar-se, andar curvado, corcovar, inclinar-se, vergar-se; 
noun: cântaro, coluna, pilar, varanda 
stooped - inclinou-se 
stop - [stop] 
noun: parada, ponto, ponto final, ato de parar, batente, bujão, calço, fim, 
impedimento, local de paragem, obstáculo, paragem, rolha, suspensão, 
tampão, termo; 
verb: parar, fazer parar, fazer uma paragem, pausar, deixar de funcionar, 
deter, cassar, impedir, terminar, reprimir, suprimir, abolir; 
adjective: parado, oclusivo 
stop-gap - tapa-buracos 
stop-light - ['stoplait] 
pára-luz 
stop-order - |'stop,o:dê] 
stop-fim 
stop-press - |'stoppres] 
parar-prima 


stopcock - ['stopkok] 
noun: torneira de passagem 
stopgap - ['stopgæp] 
noun: bucha, tampa, tampão, tapulho 
stopover - noun: escala 
stoppable - paragem 
stoppage - ['stopidż] 
noun: paragem, cessação, impedimento, interferência, interrupção 
stopped - parado 
stopper - ['stopê] 
noun: batoque, bucha, bujão, comporta, rolha, tampão, tampa, travão; 
verb: tapar 
stopping - ['stopin] 
noun: paragem, pausa, supressão, cessação, obturação 
stopple - ['stopl] 
noun: rolha, bujão; 
verb: fechar, tapar 
stopwatch - noun: cronômetro 
storage - ['sto:ridż] 
noun: armazenagem, armazenamento, armazém, cave 
store - [sto:] 
noun: loja, abastecimento, fartura, fornecimento, provisão, reserva; 
verb: abastecer, armazenar, aprovisionar, equipar, fornecer 
store-keeper - loja keeper 
store-room - ['sto:rum] 
loja-sala 
store-ship - ['sto:$1p] 
loja navio 
stored - armazenadas 
storefront - montra 
storehouse - ['sto:haus] 
noun: armazém, depósito, paiol, celeiro, mina 
storekeeper - ['sto:,ki:pê] 
noun: comerciante, lojista, negociante 
storeowner - lojista 
storer - armazenista 


storeroom - noun: despensa 
storey - ['sto:ri] 

noun: andar, pavimento 
storied - ['sto:rid] 


adjective: lendário, célebre na lenda 


storiette - [,sto:ri'et] 
noun: historieta 
storing - armazenar 
stork - [sto:k] 
noun: cegonha 
storm - [sto:m] 


noun: borrasca, neve ou trovoada, tempestade, temporal, tormenta, vento 


forte com chuva; 
verb: bramar, bramir, chover 
violentamente 

storm-beaten - ['sto:m,bi:tn] 
tempestade batido 

storm-belt - ['sto:mbelt] 
tempestade da correia 

storm-boat - ['sto:mbêut] 
tempestade de barco 

storm-centre - ['sto:m,sentê] 
storm-center 

storm-cloud - ['sto:mklaud] 
tempestade-nuvem 

storm-cone - ['sto:mkêun|] 
tempestade de cone 

storm-drum - ['sto:mdrÂm] 
tempestade-drum 

storm-finch - ['sto:mfint8$| 
storm-passarinho 

storm-ladder - ['sto:m,ladê] 
storm-escada 

storm-petrel - ['sto:m,petrêl] 
tempestade petrel 


torrencialmente, 


esbracejar, 


soprar 


storm-proof - ['sto:mpru:f] 
à prova de tempestade 
storm-troops - ['sto:mtru:ps|] 
tempestade tropas 
storm-window - |'sto:m,windêu] 
tempestade janela 
stormed - invadiram 
storminess - tempestades 
storming - noun: tempestuosidade 
stormwater - águas pluviais 
stormy - ['sto:mi] 
adjective: tempestuoso, tormentoso, turbulento, arrebatado, apaixonado, 
violento 
stormy petrel - ['sto:mi,petrêl] 
noun: albatroz 
story - ['sto:ri] 
noun: andar, história, conto, crônica, enredo, fábula, intriga, narrativa, 
novela, relato, romance 
story-book - |'sto:ribuk] 
história de livro 
story-teller - ['sto:ri,telê] 
contador de histórias 
storyteller - noun: narrador 
stout - [staut] 
adjective: corajoso, corpulento, entroncado, forte, intrépido, resoluto, 
robusto; 
noun: cerveja escura tipo stout 
stout-hearted - ['staut,hâ:tid] 
corajosa 
stouthearted - adjective: intrépido, valente 
stoutly - robustamente 
stoutness - ['stautnis] 
noun: coragem, corpulência, energia, força, intrepidez 
stove - [stêuv] 
noun: fogão, fogareiro, estufa, fornalha, fogo, forno 


stove-pipe - |'stêuvpaip] 
tubo de fogão 
stovepipe - noun: cano de chaminé, tubo de chaminé, funil 
stow - [stêu] 
verb: acondicionar, arrumar, estivar, guardar 
stowage - ['stêuidż] 
noun: acondicionamento, arrumação, ato de estivar, estiva 
stowaway - ['stêuêwei] 
noun: passageiro clandestino 
stower - stôwer 
strabismus - estrabismo 
straddle - ['strædl] 
noun: posição escarranchada; 
verb: atitude indecisa 
straddling - transzonais 
strafe - [strâ:f] 
verb: bombardear, metralhar, repreender severamente; 
noun: bombardeamento, reprimenda severa 
straggle - ['strægl] 
verb: afastar-se, andar perdido, dispersar-se, errar, extraviar-se, perder-se, 
vaguear 
straggling - ['stræglin] 
adjective: afastado, disperso, disseminado, isolado 
straight - [streit] 
adjective: ereto, direito, direto, contínuo, desempenado, em ordem, 
honesto, ininterrupto, justo, limpo, lógico, seguido, sério, sincero, reto, 
arrumado; 
adverb: diretamente, em linha reta, honestamente, imediatamente, sem 
demora, verticalmente 
straight-out - ['streit'aut] 
a reta 
straight ahead - adverb: direto em frente 
straightaway - ['streitêwei] 
adjective: direito, honesto, íntegro, reto, sério 
straighten - ['streitn] 
verb: arrumar, desempenar, endireitar, endireitar-se, pôr em ordem 


straighten out - verb: adaptar, chegar a acordo, dar instruções, 
harmonizar, planejar, pôr em ordem 
straightened - endireitou 
straightener - alisador 
straightening - alisamento 
straighter - reto 
straightest - retas 
straightforward - [streit'fo:wêd] 
adjective: direito, honesto, íntegro, reto, sério, franco, sincero 
straightforwardness - frontalidade 
straightline - linha reta 
straightly - diretamente 
straightness - retidão 
straights - rectas 
straightway - ['streitwei] 
adverb: imediatamente 
strain - [strein] 
noun: distensão, esforço, esforço excessivo, fadiga nervosa, tensão, 
choque, deformação, distorção, luxação, esforço violento, força, raça, 
cepa, descendência; 
verb: deformar, deformar-se, esforçar, esforçar-se, coar, esticar, puxar 
com força, retesar, retorcer, torcer, constringir 
strained - [streind] 
adjective: cansado, constrangido, deformado, deslocado, esticado, 
fatigado, tenso, torcido, com luxação, coado 
strainer - ['streinê] 
noun: coador, filtro, passador, peneira, ralo de aspiração, tensor 
straining - ['streinin] 
noun: deformação, drenagem, esforço, esforço excessivo, filtragem, tensão 
strains - cepas 
strait - [streit] 
adjective: apertado, estreito, limitado, puritano, rigoroso, severo; 
noun: braço de mar, estreito 
strait-laced - ['streit'leist] 
puritano 


strait jacket - ['streit,dzeekit] 
noun: camisa de força 
straiten - ['streitn] 
verb: causar dificuldades a, embaraçar, pôr em dificuldades 
straitened - ['streitnd] 
adjective: em dificuldades, embaraçado 
straitjacket - espartilho 
straitly - advertindo 
straits - noun: estreito 
stramonium - |[strê'mêuniêm] 
noun: estramônio, erva-dos-feitiços, figueira-do-inferno 
strand - [strand] 
noun: cordão de cabo, costa, margem de lago ou rio, praia; 
verb: cochar, dar à costa, encalhar 
stranded - ['strændid] 
adjective: abandonado, com cordões, encalhado, sem recursos 
stranding - encalhe 
strange - [streindż] 
adjective: estranho, desconhecido, esquisito, curioso, invulgar, novo, 
singular, surpreendente, alheio 
strangely - estranhamente 
strangeness - estranheza 
stranger - ['streindżê] 
noun: desconhecido, desconhecedor, estrangeiro, novato, pessoa estranha, 
pessoa não habituada a, visitante 
strangle - ['strængl] 
verb: estrangular, apertar o pescoço, esganar, sufocar 
strangled - estrangulada 
stranglehold - ['strænglhêuld] 
noun: golpe que estrangula 
strangler - estrangulador 
strangles - estrangula 
strangling - estrangulando 
strangulate - ['strængjuleit] 
verb: estrangular 
strangulated - estrangulada 


strangulating - estrangulamento 
strangulation - [,strengju'lei$ên] 
noun: estrangulamento, estrangulação, sufocação 
strangulations - estrangulamentos 
strangury - ['straengjuri] 
estrangúria 
strap - |stræp] 
noun: cinta, correia, percinta, presilha, alça, assentador de navalha, tira de 
couro 
strapless - adjective: sem alças 
strappado - [strê'peidêu] 
noun: estrapada, polé 
strapped - preso 
strapper - ['stræpê] 
noun: indivíduo forte, pessoa robusta, cavalariça 
strapping - ['straepin] 
adjective: bem constituído, forte, robusto, sólido; 
noun: adesivo, batedura 
strata - ['strá:tê] 
estratos 
stratagem - ['stratidzêm] 
noun: artifício, artimanha, estratagema 
strategem - estratagema 
strategic - [strê'ti:dzik] 
adjective: estratégico 
strategical - [strê'ti:dżikêl] 
adjective: estratégico 
strategically - adverb: estrategicamente 
strategics - [strê'ti:dziks] 
noun: estratégia 
strategies - noun: estratégias 
strategist - ['strætidżist] 
noun: estrategista 
strategy - ['strætidżi] 
noun: estratégia 


strati - |'streitai] 
estratificação 
stratification - |,stratifi'kei$ên] 
noun: estratificação 
stratified - estratificada 
stratify - ['strætifai] 
verb: estratificar, estratificar-se 
stratigraphic - estratigráfica 
stratigraphy - [strê'tigrêfi] 
noun: estratigrafia 
stratocracy - [strê'tokrêsi] 
noun: estratocracia, estratarquia 
stratosphere - ['strætêusfiê] 
noun: estratosfera 
stratospheric - estratosférico 
stratum - ['strâ:têm] 
noun: estrato, camada, classe social 
stratus - ['streitês] 
noun: nuvem baixa 
straw - [stro:] 
noun: palha, palhinha, chapéu de palha, canudo, bagatela, ninharia, 
canudos para refresco 
straw-colour - ['stro:,kÂ1ê] 
cor de palha 
straw-coloured - ['stro:,kÁlêd] 
adjective: cor de narciso, da cor de junquilho 
strawberries - morangos 
strawberry - ['stro:bêri] 
noun: morango, morangueiro 
strawberry-mark - ['stro:bêri'mã:k] 
morango, marca 
strawberry-tree - ['stro:bêritri:] 
morango-árvore 
strawy - ['stro:1] 
adjective: com palha, da cor da palha, cor de palha, feito de palha, de 
palha, que contém palha 


stray - [strei] 
verb: devanear, dispersar-se, extraviar-se, não se concentrar, perder-se, 
vaguear 
strayed - [streid] 
adjective: extraviado, isolado, perdido 
streak - [stri:k] 
noun: camada, faixa, filão, listra, risca, veio, vestígio 
streaked - [stri:kt] 
adjective: listrado, matizado, raiado 
streaky - ['stri:ki] 
adjective: às riscas, entremeado, listrado, raiado 
stream - [stri:m] 
noun: andar, córrego, regato, arroio, riacho, corrente, curso de água, 
ribeiro, raio de luz 
stream-gold - ['stri:mgêuld] 
corrente de ouro 
streamer - ['stri:mê] 
noun: aurora boreal, bandeirola, flâmula, serpentinas, fila 
streamlet - ['stri:mlit] 
noun: regato, riacho, ribeiro 
streamline - ['stri:mlain] 
noun: administração, chefia, direção, superintendência; 
verb: simplificar 
streamlined - ['stri:mlaind] 
racionalizado 
street - [stri:t] 
noun: rua 
street-car - rua de carro 
street-railway - ['stri:t,reilwei] 
rua ferroviária 
street-singer - ['stri:t,siņê] 
rua cantor 
street-sweeper - ['stri:t,swi:pê] 
noun: varredor de ruas, veículo para varrer, gari 
streetcar - ['stri:t'kâ:] 
noun: bonde, eléctrico 


streetdoor - ['stri:tdo:] 
noun: porta da rua 
streetlight - rua 
streetwalker - ['stri:t,wo:kê] 
noun: puta, prostituta, rameira 
strength - [stren0] 
noun: força, fortaleza, robustez, vigor, energia, virilidade, arrimo, apoio 
strengthen - ['strey9ên] 
verb: fortalecer, fortalecer-se, fortificar, ganhar forças, tonificar 
strengths - pontos fortes 
strenuous - ['strenjuês] 
adjective: ativo, estrênuo, enérgico, esforçado, vigoroso 
strenuously - tenazmente 
streptococci - |,streptêu'kokai| 
estreptococos 
streptococcus - |,streptêu'kokês] 
noun: estreptococo 
streptomycin - [,streptêu'maisin] 
noun: estreptomicina 
stress - [stres] 
noun: estresse, acentuação, dificuldade, pressão, tensão, ênfase, 
importância, realce; 
verb: estressar, exercer pressão sobre, enfatizar, acentuar, insistir, 
salientar, sublinhar, vincar 
stressed - sublinhou 
stressful - estressante 
stressing - salientando 
stressor - estressor 
stretch - [stret§] 
noun: assentada, elasticidade, esticamento, extensão, espreguiçamento, 
tempo de cadeia, área, pena, trecho; 
verb: esticar, espalhar, exagerar, forçar, retesar, violentar, estender 
stretch-out - ['stret§'aut] 
verb: alongar 
stretchability - estiramento 
stretched - esticada 


stretcher - ['stret§ê] 
noun: esticador, forma, padiola, tensor, vareta de guarda-chuva 
stretcher-bearer - ['stret§ê,b€êrê] 
maca portador 
stretching - noun: alongamento 
strew - [stru:] 
verb: derramar, encher de, espalhar, espargir, semear 
stria - ['straiê] 
noun: estria 
striae - ['straii:] 
estrias 
striated - [strai'eitid] 
adjective: estriado 
striation - estriação 
stricken - ['strikên] 
adjective: ferido, arrasado, acometido 
strickle - ['strikl] 
noun: pedra para afiar foices, rasoura 
strict - [strikt] 
adjective: estrito, austero, rigoroso, severo, terminante 
stricter - rigorosas 
strictly - ['striktli] 
adverb: estritamente, rigidamente, rigorosamente, severamente, 
terminantemente 
strictness - rigor 
stricture - ['strikt§ê] 
noun: aperto, estrangulação, estrangulamento, estritura 
strictured - da estenose 
stride - [straid] 
verb: andar a passos largos, galgar com uma passada, sentar-se 
escarranchado, transpor; 
noun: passo grande, passo largo, tranco 
stridency - estridência 
strident - ['straidênt] 
adjective: estridente 
stridently - estridentemente 


strides - avanços 
strife - [straif] 
noun: briga, conflito, angu, contenda, discussão, luta, porfia, questão 
strike - [straik] 
verb: atirar, bater, bater com, bater em, achar, apanhar, arremessar, 
assaltar, atacar, atingir, chocar, colidir, combater, dar pancadas em, 
descobrir, lutar, malhar; 
noun: greve, pancada, suspensão de trabalho, sucesso 
strike-breaker - |'straik,breikê | 
counter-breaker 
strike-breaking - ['straik,breikin] 
fura-greve 
strike-committee - ['straikkê'miti] 
comitê de greve, 
strike up - [-3aTb] 
verb: começar, entorar, iniciar 
strikebound - ['straikbaund] 
adjective: paralisado por greve 
strikebreaker - noun: fura-greve 
striker - ['straikê] 
noun: grevista, arpoador, artilheiro, faísca de ignição, martelo, percutor 
strikethrough - tachado 
striking - ['straikin] 
adjective: impressionante, notável, surpreendente, admirável, atraente, que 
toca ou bate 
strikingly - notavelmente 
string - [strin] 
noun: corda, cordão, fio, fita, atilho, barbante, cordelinho, guita; 
verb: amarrar, encordoar, enfiar, esticar, mover-se em fila, pôr cordas em, 
tirar os fios a 
string-course - |'strinko:s|] 
sequência de curso 
string-halt - ['strigho:]t] 
noun: esparavão 
stringed - ['strind] 
adjective: com cordas 


stringency - ['strindzênsi] 
noun: carência, escassez, falta de dinheiro, rigidez, rigor, severidade, vigor 
stringent - ['strindzênt] 
adjective: convincente, rígido, rigoroso, severo 
stringently - rigorosamente 
stringer - ['strinê] 
noun: barrote de suporte, encordoador, longarina, trave, viga 
stringing - amarrando 
strings - noun: instrumentos de corda 
stringy - ['strini] 
adjective: fibroso, filamentoso, pegajoso, viscoso 
strip - [strip] 
verb: debulhar, descascar, desnudar, desnudar-se, despir, despir-se, 
despojar, esbulhar, esburgar, esfolar, pelar, privar, roubar, tirar a roupa, 
espanar; 
noun: fita, tira, faixa, fio 
stripe - [straip] 
noun: listra, barra, classe, divisa, espécie, galão, riscado, tira 
striped - [straipt] 
adjective: com listras, com riscas, listrado, listrado como zebra, raiado 
stripling - ['striplin] 
noun: adolescente, jovem, rapaz 
stripped - despojado 
stripper - noun: dançarina de striptease 
stripteaser - noun: dançarina de striptease 
strive - [straiv] 
verb: ambicionar, empenhar-se, esforçar-se ao máximo, lutar, procurar 
arduamente, rivalizar 
striven - ['strivn] 
esforçado 
striving - esforçando 
stroboscope - estroboscópio 
stroboscopic - estroboscópica 
strode - [strêud] 
caminhou 


stroke - [strêuk] 
noun: acesso, ataque súbito de doença, apoplexia, batida, golpe, jogada, 
lançamento, pancada, soco; 
verb: afagar 
stroked - acariciou 
strokes - cursos 
stroking - acariciando 
stroll - [strêul] 
noun: giro, volta, pequeno passeio 
stroller - ['strêulê] 
noun: andador, andarilho, ator ambulante, vadio, vagabundo 
strolling - ['strêulin] 
adjective: ambulante, errante, vagabundo 
strong - [stron] 
adjective: forte, firme, consistente, corpulento, decidido, enérgico, 
intenso, nítido, pronunciado, resistente, rijo, robusto, sadio, sincero, 
sólido, vigoroso 
strong-arm - ['stroņâ:m] 
braço-forte 
strong-box - ['stronboks] 
caixa-forte 
strong-room - ['stroprum] 
sala-forte 
strong-willed - ['strop'wild] 
força de vontade 
strongbox - noun: cofre, cofre-forte, guarda-comida 
stronghold - ['stronhêuld] 
noun: baluarte, bastião, cidadela, fortaleza, praça forte, reduto 
strongly - fortemente 
strongman - noun: homem forte 
strongroom - noun: casa-forte 
strontium - ['stron§jêm] 
noun: estrôncio 
strop - [strop] 
verb: afiar no assentador, assentar, passar; 
noun: estropo 


strophe - ['strêufi] 
noun: estrofe 
strophic - estrófica 
strove - [strêuv| 
atentou 
struck - [strÃk] 
golpeado 
structural - ['strÂkt§êrêl] 
adjective: estrutural, tetônico, usado em construção 
structurally - estruturalmente 
structure - ['strÃkt$6] 
noun: estrutura 
structured - estruturado 
structuring - estruturação 
structurization - estruturação 
struggle - ['strÃgl] 
verb: lutar, debater-se, procurar libertar-se, tentar duramente, fazer um 
grande esforço, contorcer-se; 
noun: contenda, grande esforço, luta, briga, guerra 
struggler - lutador 
strum - [strÂm] 
verb: dedilhar mal, arranhar, tocar descuidadamente, tocar mal, martelar 
strumpet - ['strÂmpit] 
noun: prostituta, rameira 
strung - [strÂn] 
adjective: com chave, com chavêtas, com teclado 
strut - [strÃt] 
verb: andar empertigado, escorar, empavonar-se, firmar com escoras, 
pavonear-se, reforçar com suportes 
strychnine - ['strikni:n] 
estricnina 
stub - [stÃb] 
noun: cepo, coto, ponta, raiz, toco 
stubble - ['stÁbI] 
noun: barba hirsuta, barba por fazer, restolho 


stubbly - ['stÁbIi] 
adjective: eriçado, hirsuto, coberto de restolho 
stubborn - ['stÂbên] 
adjective: contumaz, teimoso, aferrado, cabeçudo, inflexível, obstinado, 
que não muda de opinião 
stubborness - teimosia 
stubbornly - termosamente 
stubbornness - ['stÁbênnis] 
noun: teimosia, obstinação, inflexibilidade 
stubby - ['stÁbi] 
adjective: atarracado, baixo e forte, com tocos, hirsuto 
stucco - ['stÃkêu] 
noun: estuque 
stucco-work - ['stÃkêuwê:k] 
estuque trabalho 
stuccoed - estuque 
stuccoes - estuques 
stuccos - estuques 
stuck - [stÂk] 
adjective: emperrado 
stuck-up - ['stÃk'Áp] 
adjective: altivo, arrogante, desdenhoso, orgulhoso 
stud - [stÃd] 
noun: barrote, botão, caibro, estai, esteio, munhão, rebite, tachão, viga 
stud-horse - ['stÂdho:s] 
noun: garanhão 
studding-sail - ['stÂdinseil] 
noun: culeto, varredoura 
student - ['stju:dênt] 
noun: estudante, aluno, pessoa estudiosa, investigador, escolar 
studentship - ['stju:dênt$1p| 
noun: bolsa de estudo 
studhorse - reprodutor 
studied - ['stÂdid] 
adjective: estudado, calculado, deliberado, intencional 
studiedly - estudadamente 


studies - estudos 
studio - ['stju:diêu] 
noun: estúdio, ateliê 
studious - ['stju:djês| 
adjective: estudioso, zeloso, aplicado, diligente 
studiously - estudadamente 
study - ['stÁdi] 
noun: estudo, assunto estudado, exame cuidadoso, investigação, ramo do 
saber; 
verb: estudar, pesquisar, examinar cuidadosamente, investigar, tomar em 
consideração 
studying - estudar 
stuff - [StÃ£] 
noun: coisa, coisas, caráter, ingredientes, material, matéria-prima, objetos, 
pano, produtos, qualidade, substância, tecido de lã; 
verb: acolchoar, acumular, atestar, atulhar, encher, entulhar, entupir, 
estofar, meter, tapar 
stuffed - adjective: estufado, recheado, cheio 
stuffing - ['stÁÃfin] 
noun: estofamento, ato de estofar, empalhamento, taxidermia 
stuffing-box - ['stÁfinboks] 
enchendo-box 
stuffy - ['stÂfi] 
adjective: abafado, abafadiço 
stultification - [,stÁltifi'kei$ên] 
noun: estultificação, invalidação 
stultify - ['stÁltifai] 
verb: invalidar, neutralizar, reduzir ao absurdo, tirar todo o valor a, tornar 
ridículo 
stum - [stÂm] 
noun: suco de uva não fermentado 
stumble - ['stÂmbl] 
noun: deslize, lapso, erro, passo em falso, passo falso, topada, tropeção; 
verb: cambalear, encontrar por acaso, falhar, pisar em falso, tropeçar 
stumbled - tropeçou 
stumbles - tropeça 


stumbling - tropeçando 
stumbling-block - ['stÂmblinblok] 
noun: pedra no caminho 
stumbling-stone - ['stÂmblinstêun] 
pedra de tropeço 
stumblingly - tropeços 
stump - [stÂmp] 
noun: arnela, cepo, toco 
stumpage - madeira em pé 
stumpy - ['stÂmpi] 
adjective: atarracado, baixo e entroncado, cheio de cepos 
stun - [stÂn] 
verb: atordoar, aturdir, chocar, desorientar, estontear, estupeficar, fazer 
espantar 
stung - [stÂn] 
adjective: picado 
stunned - adjective: aturdido 
stunner - ['stÂnê] 
adjective: agradável, atraente, cativante, encantador, contagioso, 
infeccioso 
stunning - ['stÂnin] 
adjective: belíssimo, colossal, esplêndido, assombroso, invulgar 
stunt - [stÂnt] 
noun: acrobacia, façanha, habilidade publicitária, indivíduo enfezado, 
número de sensação, pirueta; 
verb: enfezar, realizar acrobacias, tolher o crescimento de 
stunted - ['stÂntid] 
adjective: atrofiado, definhado, que não cresceu 
stuntman - noun: dublê 
stupe - [stju:p| 
noun: compressa quente, estúpido, imbecil, tolo; 
verb: aplicar compressa sobre 
stupefacient - estupefaciente 
stupefaction - [,stju:pi'fakS$ên] 
noun: estupefação, assombro, entorpecimento, pasmo 
stupefied - estupefato 


stupefy - ['stju:pifai] 
verb: estupefazer, assombrar, atordoar, entorpecer, estupidificar, pasmar, 
privar de sensibilidade 
stupefying - soporiferas 
stupendous - [stju:'pendês|] 
adjective: estupendo, assombroso, enorme, fantástico, formidável, 
prodigioso 
stupendously - estupendamente 
stupid - ['stju:pid] 
adjective: estúpido, idiota, imbecil, tapado, obtuso, néscio, estólido, 
pateta, burro, bronco, entorpecido, abobalhado, palerma; 
noun: abestalhado, bobo, estúpido, babaca, besta, paspalhão, pateta 
stupidity - [stju:'piditi] 
noun: asneira, estupidez, idiotice, imbecilidade, patetice 
stupidly - adverb: estupidamente 
stupified - estupefato 
stupifying - imbecilizante 
stupor - ['stju:pê] 
noun: estupor, entorpecimento, insensibilidade, letargia, pasmo 
sturdiness - robustez 
sturdy - ['sté:di] 
adjective: firme, forte, resoluto, robusto, tenaz, vigoroso 
sturgeon - ['stê:dżên] 
noun: esturjão 
stutter - ['stÂtê] 
verb: gaguejar, dizer gaguejando, tartamudear; 
noun: balbuciação 
stutterer - ['stÂtêrê] 
noun: gago, pessoa que gagueja 
stutters - gagueja 
sty - [stai] 
noun: chiqueiro, estábulo para porcos, aido dos porcos, pocilga, terçol 
stye - [stai] 
noun: terçol 
stygian - adjective: infernal, sombrio, tenebroso 


style - [stail] 
noun: estilo, moda, distinção, elegância, encanto, apuro, gosto, modelo, 
variedade 
styled - estilo 
stylet - ['stailit] 
noun: estilete, punhal fino, sonda 
styli - pontas 
stylish - ['staili§] 
adjective: chique, à moda, distinto, elegante, fino, chic 
stylishly - elegantemente 
stylist - ['stailist] 
noun: estilista, cabeleireiro 
stylistic - [stai'listik] 
adjective: estilístico 
stylistically - estilisticamente 
stylize - ['stailaiz] 
verb: estilizar 
stylized - adjective: estilizado 
stylograph - ['stailêugrâ:f] 
noun: estilógrafo 
stylus - ['stailês] 
noun: estilete 
stymieing - obstruindo 
styptic - ['stiptik] 
adjective: adstringente, hemostático; 
noun: hemostático, substância hemostática 
styrene - estireno 
suasion - ['sweiżên] 
noun: persuasão 
suasive - asivas 
suave - |[swâ:v] 
adjective: suave, agradável, ameno, brando, cortês, melífluo, muito 
delicado 
suaveness - suavidade 
suavity - |'swá:viti] 
noun: suavidade, cortesia, delicadeza, melifluidade, afabilidade, 


urbanidade 
sub - [sÂb] 
abbreviation: submarino, subscrição 
sub- - [sÂb] 
prefix: sub- 
sub-company - sub-empresa 
sub-contracting - sub-contratação 
sub-licence - sub-licença 
sub-license - sub-licenciar 
subaccount - subconta 
subacute - subaguda 
subagent - subagente 
subaltern - ['sÂbltên] 
adjective: subalterno, subordinado; 
noun: oficial subalterno 
subaqueous - ['sÂb'eikwiês] 
adjective: subaquático 
subarachnoid - subaracnóide 
subarctic - ['sÂb'â:ktik] 
adjective: subártico, subaquático 
subarea - subárea 
subarticle - número anterior 
subassembly - subconjunto 
subatomic - adjective: subatômico 
subaudition - ['sÃbo:'di$ên] 
noun: sentido implícito, sentido subentendido 
subbase - base 
subbasement - subsolo 
subblock - sub-bloco 
subcarrier - subportadora 
subcategory - noun: subcategoria 
subchannel - subcanal 
subchapter - subcapítulo 
subclass - subclasse 
subclassify - subclassificar 
subclause - subitem 


subclavian - subclávia 
subclinical - subclínica 
subcollection - subcoleção 
subcommander - subcomandante 
subcommission - noun: subcomissão 
subcommittee - ['sÃbkê,miti] 
noun: subcomitê, subcomissão 
subcompact - adjective: subcompacto 
subconcept - subconceito 
subconscious - ['sÃb'kon$ês] 
adjective: subconsciente 
subconsciously - subconscientemente 
subcontinent - noun: subcontinente 
subcontract - ['sÂb'kontrækt] 
noun: contrato acessório, subempreitada; 
verb: subcontratar 
subcontracted - subcontratado 
subcontracting - subcontratação 
subcontractor - noun: subempreiteiro 
subcontrol - subcontrole 
subculture - subcultura 
subcutaneous - ['sÂbkju:'teinjês] 
adjective: subcutâneo 
subcutaneously - por via subcutânea 
subdeacon - subdiácono 
subdepartment - subdepartamento 
subdermal - subdérmico 
subdirectories - subdiretórios 
subdiscipline - subdisciplina 
subdistrict - subdistrito 
subdivide - ['sÂbdi'vaid] 
verb: subdividir 
subdivided - subdivididos 
subdivides - subdivide 
subdividing - subdividindo 


subdivisible - ['sÂbdi'vizêbl] 
subdivisível 
subdivision - ['sÂbdi,vizên] 
noun: subdivisão, fracionamento, fração, parcelamento, subclasse 
subdual - [sêb'dju:êl] 
noun: sujeição, escravização 
subduct - [séb'dÁkt] 
subduzir 
subdue - [séb'dju:| 
verb: dominar, subjugar, sujeitar, conquistar, reprimir, suavizar, vencer 
subdued - [sêb'dju:d] 
adjective: conquistado, deprimido, dominado, subjugado, vencido 
subdues - subjuga 
subduing - subjugar 
subentry - subentrada 
subexpression - subexpressão 
subfamily - ['sÂb,fæmili] 
noun: subfamília 
subfraction - subfração 
subfranchise - subfranchisar 
subfunction - subfunção 
subgenera - subgêneros 
subgenus - subgênero 
subgraph - subgrafo 
subgroup - ['sÂbgru:p] 
noun: subgrupo 
subgrouping - subgrupo 
subhead - ['sÂbhed] 
subtítulo 
subheading - noun: subtítulo, alínea 
subhuman - subumanas 
subindex - subíndice 
subjacent - [sÂb'dżeisênt] 
adjective: subjacente, fundamental, basal 
subject - ['sÂbdżikt] 
verb: sujeitar, dominar, expor, subjugar, subordinar; 


noun: assunto, cadeira, tópico, súdito, indivíduo, pessoa, sujeito, vassalo; 
adjective: sujeito, submetido, subordinado, dominado, em sujeição, 
exposto 
subject-heading - ['sÂÃbdzikt'hedin] 
sujeita-rubrica 
subject-matter - ['sÁbdzikt,matê] 
noun: argumento, assunto, matéria de discussão, tema 
subject to - adjective: sujeito a 
subjection - [sêb'dżek§ên] 
noun: sujeição, dependência, jugo, submissão, subordinação, vassalagem 
subjections - sujeições 
subjective - [sêb'dżektiv] 
adjective: subjetivo 
subjectively - adverb: subjetivamente 
subjectiveness - subjetividade 
subjectivism - [sêb'dżektivizm] 
noun: subjetivismo 
subjectivity - [,sÁbdzek'tiviti] 
noun: subjetividade 
subjects - indivíduos 
subjob - sub-atividade 
subjoin - ['sÃb'dzoin] 
verb: juntar, acrescentar, juntar em anexo 
subjugate - ['sÃbdzugeit] 
verb: subjugar, sujeitar, dominar, submeter, conquistar, vencer 
subjugated - subjugados 
subjugating - subjugando 
subjugation - [,sÂbdzu'gei$ên] 
noun: sujeição, subjugação, ato de subjugar, dominio pela força 
subjugator - ['sÂbdzugeitê] 
noun: subjugador 
subjunctive - [sêb'dżÂnktiv] 
adjective: subjuntivo, conjuntivo 
subjunctives - subjuntivos 
subkey - subchave 
subkingdom - subreino 


sublanguage - sublinguagem 
sublayer - subcamada 
sublease - ['sÃb'li:s] 

verb: sublocar 
subleased - sublocados 
subleases - sublocações 
subleasing - sublocação 
sublessee - ['sÂble'si:] 

noun: sublocatário 
sublet - ['sÂb'let] 

verb: sublocar, subfretar 
subletting - subarrendamento 
sublevel - subnível 
sublicense - sublicenciar 
sublicensee - sublicenciado 
sublicenses - sublicenças 
sublieutenant - ['sÂble'tenênt] 

noun: subtenente 
sublimate - ['sÂblimit] 

noun: sublimado, elevado 
sublimated - sublimada 
sublimating - sublimar 
sublimation - [,sÁbli'mei$ên] 

noun: sublimação, elevação 
sublimations - sublimações 
sublime - [sê'blaim] 

adjective: sublime, elevado, extraordinário, grandioso, nobre 
sublimed - sublimado 
sublimely - sublime 
sublimeness - sublimidade 
sublimes - adjective: lofty, grand, divine, sublime, unearthly 
subliminal - [sÃb'liminl] 

adjective: subliminal, subconsciente 
subliminally - subliminarmente 
subliming - sublimação 


sublimity - [sé'blimiti] 
noun: sublimidade 
sublist - sublista 
sublunar - [sÁb'lu:nê] 
adjective: sublunary 
sublunary - [sÃb'lu:nêri] 
adjective: sublunar, terrestre 
subluxation - subluxação 
submachine - submetralhadora 
submachine-gun - ['sÃbmê'$i:ngÂn] 
noun: metralhadora de mão 
submachine gun - noun: metralhadora de mão 
submarine - [,sÃbmê'ri:n] 
noun: submarino, submersível 
submarket - submercado 
submatrix - submatriz 
submaximal - submáximo 
submediant - submediante 
submerge - [sêb'mê:dż] 
verb: submergir, afogar, afundar, imergir, inundar, mergulhar 
submerged - [sêb'mê:dżd] 
adjective: submerso, mergulhado, imerso, inundado 
submergence - [sêb'mê:dżêns] 
noun: submersão, imersão 
submergible - adjective: submergível 
submerging - submergindo 
submerse - [sêb'mê:s] 
submersa 
submersed - [sêb'mê:st] 
adjective: submerso 
submersibility - submersão 
submersible - [sêb'mê:sêbl] 
adjective: submersível 
submersion - [sêb'mê:§ên] 
noun: submersão, encharcamento, imersão 
submicroscopic - submicroscópicas 


submission - [sêb'mi$ên] 
noun: submissão, sujeição, ato de se submeter, apresentação, humildade, 
obediência, resignação 
submissions - submissões 
submissive - [sêb'misiv] 
adjective: submisso, dócil, obediente, resignado 
submissively - submissamente 
submissiveness - submissão 
submit - [sêb'mit| 
verb: submeter, submeter-se, aceder, ceder, entregar-se, render-se, 
sujeitar-se 
submits - sustenta 
submittal - apresentação 
submitted - apresentado 
submitting - apresentação 
submodel - submodelo 
submontane - [SÃb'montein] 
submontana 
subnet - sub-rede 
subnormal - ['sÃb'no:mêl] 
noun: subnormal 
subnormality - subnormalidade 
subnuclei - subnúcleos 
subnucleus - subnúcleo 
subnumber - subnúmero 
suboptimization - subotimização 
suborder - ['sÁb'o:dê] 
noun: subordem 
subordinate - [sê'bo:dnit] 
adjective: subordinado, dependente, inferior, secundário, subalterno; 
verb: subordinar, submeter, sujeitar 
subordinately - subordinadamente 
subordinates - subordinados 
subordinating - subordinando 
subordination - [sê,bo:di'nei§ên] 
noun: subordinação, submissão, sujeição 


suborn - [SÃ'bo:n] 

verb: subornar, peitar 
subornation - [,SÁbo:'nei$ên] 

noun: suborno, peita 
suborner - [SÃ'bo:nê] 

noun: subornador 
subpanel - subpainel 
subparagraph - noun: subparágrafo 
subparameter - subparâmetro 
subpart - subparte 
subphyla - subfilos 
subphylum - subfilo 
subpoena - [sêb'pi:nê] 

noun: citação, Intimação 
subpoenaing - intimando 
subpolar - ['sÃb'pêulê] 

adjective: subpolar 
subproblem - subproblema 
subproduct - subproduto 
subprogram - subprograma 
subprojects - subprojetos 
subprovince - subprovíncia 
subregion - sub-região 
subregional - sub-regional 
subrogate - verb: sub-rogar 
subrogation - sub-rogação 
subroutine - subrotina 
subscribe - [sêb'skraib] 

verb: assinar, subscrever, aceitar, concordar, contribuir, aderir 
subscribed - subscrito 
subscriber - [sêb'skraibê] 

noun: assinante, contribuinte, signatário, subscritor 
subscribes - subscreve 
subscribing - subscrever 
subscript - adjective: subscrito 
subscripted - subscritos 


subscripting - subscritos 
subscription - [sêb'skrip$ên|] 
noun: subscrição, assinatura, ato de escrever o nome, contribuição 
monetária, subscrição pública 
subscriptions - assinaturas 
subsec - subsecção 
subsection - ['sÃb,sek$ên] 
noun: subdivisão 
subsegment - subsegmento 
subsequence - subsequência 
subsequent - ['sÁbsikwênt] 
adjective: subsequente, ulterior 
subsequently - ['sÁbsikwêntli] 
adverb: subsequentemente, ulteriormente 
subseries - subsérie 
subserve - [sêb'sê:v] 
verb: ajudar, facilitar, ser útil para 
subservience - [sêb'sê:vjêns] 
noun: subserviência, préstimo, servilismo, sujeição, utilidade 
subserviency - subserviência 
subservient - [séb'sê:vjênt] 
adjective: subserviente, servil, subordinado, útil 
subserviently - subservientemente 
subset - subconjunto 
subside - [sêb'said] 
verb: afastar-se da vista, baixar, diminuir em valor, ficar para trás, 
retroceder, voltar para trás 
subsidence - |sêb'saidêns| 
noun: abaixamento, abrandamento, apaziguamento, assentamento, 
precipitação, sedimentação 
subsidiary - [sêb'sidjêri] 
adjective: subsidiário, acessório, auxiliar, secundário, subordinado, 
suplementar; 
noun: ajudante, auxiliar, filial, tropas auxiliares 
subsidize - ['sÂbsidaiz] 
verb: subsidiar, auxiliar com subsídios, subvencionar 


subsidy - ['sÃbsidi] 
noun: subsídio, auxílio financeiro, subvenção, ajuda, tributo 
subsist - [sêb'sist] 
verb: subsistir, perdurar, continuar a viver, viver 
subsistence - [sêb'sistêns|] 
noun: subsistência, sustento, alimentação, ato de viver, existência, meios 
de subsistência, vida 
subsisting - subsistindo 
subsoil - ['sÁbsoil] 
noun: subsolo 
subsonic - ['sÁb'sonik] 
adjective: subsônico 
subspace - subespaço 
subspecies - subespécies 
substance - ['sÃbstêns] 
noun: substância, essência, parte essencial, matéria, firmeza, solidez 
substantial - [séb'sten$él] 
adjective: substancial, essencial, considerável, de posses, de vulto, firme, 
forte, grande, importante, rico, robusto, sólido, alentado, necessário, 
principal 
substantiality - [sêb,stæn§i'æliti] 
noun: substancialidade, existência real, firmeza, prato substancial, 
realidade, solidez 
substantialization - substancialização 
substantially - [sêb'stæn§êli] 
adverb: consideravelmente, essencialmente, fortemente, na realidade, 
solidamente, substancialmente 
substantiate - [sêb'stæn§ieit] 
verb: documentar, justificar, demonstrar a verdade de, provar, 
fundamentar 
substantiation - [sêb,stæn§i'ei§ên] 
noun: fundamentação, justificação, concretização, comprovação 
substantival - [,sÃbstên'taivêl] 
adjective: substantivo 
substantive - ['sÃbstêntiv] 
adjective: substantivo, autônomo, permanente, real; 


noun: substantivo 
substantively - substantivamente 
substation - ['sÁb'stei$ên] 
subestação 
substep - subpasso 
substitute - ['sÃbstitju:t] 
noun: substituto, representante, sucedâneo, delegado, 
imitação; 
verb: substituir, pôr em lugar de, usar em vez de, trocar 
substitution - [,sÁbsti'tju:$ên] 
noun: substituição 
substitutionally - substitucionalmente 
substrata - ['sÂb'strâ:tê] 
substratos 
substrate - substrato 
substratum - ['sÂb'strâ:têm] 
noun: substrato 
substruction - ['sÃb,strÃk$ên] 
noun: substrução, alicerce, base, infra 
substructure - ['SÃD,strÁkt$€] 
noun: infra-estrutura, alicerce, base 
subsume - [séb'sju:m] 
verb: subsumir, agrupar, classificar, subordinar 
subsumed - subsumido 
subsumption - subsunção 
subsurface - ['SÃb'sê:fis] 
adjective: subaquático 
subsystem - noun: subsistema 
subtask - subtarefa 
subtenant - ['sÃb'tenênt] 
noun: sublocatário 
subtend - [sêb'tend] 
verb: subtender 
subtense - [sêb'tens] 
subtendimento 


falsificação, 


subterfuge - ['sÂbtêfju: dz] 
noun: subterfúgio, evasiva 
subterranean - [,sÁbtê'reinjên] 
adjective: subterrâneo 
subterraneous - [,sÂbtê'reinjês] 
adjective: subterrâneo 
subterraneously - subterraneamente 
subtile - ['sÂtl] 
adjective: sutil, arguto, astuto, fino, misterioso, penetrante, vivo 
subtilize - ['sÂtilaiz] 
verb: sutilizar, tornar sutil, usar de sutilezas, volatilizar 
subtitle - ['sÃb,taitl] 
noun: subtítulo 
subtitled - legendado 
subtitles - legendas 
subtitling - legendagem 
subtle - ['sÂtl] 
adjective: sutil, arguto, astuto, fino, misterioso, penetrante, vivo 
subtleness - sutileza 
subtlety - ['sÂtlti] 
noun: sutileza, argúcia, distinção sutil, finura, requinte 
subtly - sutilmente 
subtopic - subtópico 
subtorrid - ['sÂb'torid] 
adjective: subtropical 
subtotal - noun: subtotal 
subtotaled - subtotalizadas 
subtotaling - subtotalização 
subtract - [sêb'trækt] 
verb: subtrair 
subtracted - subtraído 
subtracter - subtrator 
subtracting - subtraindo 
subtraction - [sêb'træk§ên] 
noun: subtração 
subtractions - subtrações 


subtractor - subtrator 
subtracts - subtrai 
subtrahend - ['sÁbtrêhend] 
noun: subtraendo 
subtransaction - subtransação 
subtree - subárvore 
subtropic - subtropical 
subtropical - ['sÃb'tropikêl] 
adjective: subtropical 
subtropics - subtrópicos 
subtype - subtipo 
subulate - ['sju:bju:leit] 
adjective: subulado, assovelado 
subunit - subunidade 
suburb - ['sÂbê:b] 
noun: subúrbio, periferia, burgo 
suburban - [sê'bê:bên] 
adjective: suburbano, excêntrico; 
noun: subúrbio 
suburbanite - [sê'bê:bênait] 
noun: morador nos subúrbios 
suburbs - noun: arrabaldes 
subvention - [sêb'ven§ên] 
noun: subvenção, subsídio 
subversion - [sêb'vê: §ên] 
noun: subversão 
subversive - [sêb'vê:siv] 
adjective: subversivo 
subversively - subversivamente 
subvert - [sÂb'vê:t] 
verb: subverter, corromper, derrubar, destruir, minar a lealdade de 
subverted - subvertido 
subverter - verb: subvert 
subway - ['sÂbwei] 
noun: metrô, metropolitano, passagem subterrânea 
succedent - sucedente 


succeed - [sêk'si:d] 
verb: suceder, conseguir, ter êxito, lograr o fim em vista, prosperar, sair-se 
bem, ser bem sucedido 
succeeding - sucedendo 
succesful - sucesso 
succesfully - com sucesso 
success - [sêk'ses] 
noun: sucesso, êxito, triunfo, fama, bom resultado, prosperidade, riqueza 
successful - [sêk'sesful| 
adjective: afortunado, sucedido, bem sucedido, coroado de êxito, famoso, 
feliz, próspero, triunfante 
successfully - com sucesso 
succession - [sêk'seSên] 
noun: sucessão, série, descendentes, descendência, herança, herdeiros 
successional - sucessionais 
successive - [sêk'sesiv] 
adjective: sucessivo, consecutivo 
successively - sucessivamente 
successor - [sêk'sesê] 
noun: sucessor, herdeiro, substituto 
succinct - [sêk'sinkt] 
adjective: sucinto, breve, conciso, lacônico, resumido 
succinctly - sucintamente 
succinctness - concisão 
succinite - ['sÃksinait] 
noun: sucinite, âmbar-amarelo 
succor - verb: socorrer, ajudar, auxiliar, vir em auxílio de 
succory - ['sÃkêri] 
noun: chicória 
succour - ['sÂkê] 
verb: socorrer, ajudar, auxiliar, vir em auxílio de 
succulence - ['sÂkjulêns] 
noun: suculência 
succulency - suculento 
succulent - ['sÂkjulênt] 
adjective: suculento, sumarento, carnudo, espesso 


succumb - [sê'kÂm] 
verb: sucumbir, render-se, ceder, não resistir a, morrer, capitular 
such - [sÂt§] 
adjective: assim, certo, certa, de modo que, desta maneira, semelhante, tal, 
tão bom, tão grande, tão mau; 
pronoun: esse, este, Isto, o, aquilo, aquele 
such-and-such - ['sÃtSênsÃ£S] 
tais e tais 
such as - adverb: tal como 
suchlike - ['sÃt$laik] 
adjective: igual, idêntico, do mesmo gênero, semelhante, similar 
suck - [SÃK] 
verb: chupar, sugar, mamar 
suck-up - ['sÂk'Âp] 
chupa-up 
sucked - [sÂkt] 
sugado 
sucker - ['sÂkê] 
noun: agarrador, aproveitador, bácoro, bacorinho, baleia recém-nascida, 
leitão, pegador, idiota, pateta, simplório 
sucking - ['sÁkin] 
adjective: que chupa, que suga, que ainda mama, de leite, inexperiente, 
novato; 
noun: sucção 
sucking-pig - ['sÂkiņpig] 
noun: bacorinho, bácoro, leitão 
suckle - ['sÃk]] 
verb: amamentar, criar ao peito, dar de mamar a, dar o seio a 
suckling - ['sÁkIin] 
noun: aleitamento, criança de peito, pessoa inexperiente 
sucrose - sacarose 
suction - ['sÃkSên] 
noun: sucção, aspiração 
suctioning - aspiração 
suctorial - [sÃk'to:riêl] 
adjective: adaptado a sucção, próprio para sucção 


sudan - noun: Sudão 
sudanese - adjective: sudanês; 
noun: sudanês 
sudatorium - [,sju:dê'to:riêm| 
noun: sudatório, na antiga Roma 
sudden - ['sÃdn] 
adjective: abrupto, apressado, imprevisto, inopinado, intempestivo, rápido, 
repentino, súbito, inesperado 
suddenly - ['sÃdnli] 
adverb: bruscamente, de repente, imprevistamente, inopinadamente, 
subitamente, repentinamente 
suddenness - subitaneidade 
sudoriferous - [,sju:dê'riférês|] 
adjective: sudoriparo 
sudorific - [,sju:dé'rifik] 
adjective: sudorífico, que faz suar; 
noun: sudorífico, sudorifero 
suds - [sÃdz] 
noun: água de sabão, espuma de sabão 
sue - [sju:| 
verb: processar, acionar, entrar em ação judicial, demandar judicialmente, 
intentar uma ação, levar aos tribunais, cortejar 
suede - noun: camurça, pele de camurça 
suet - [sjuit] 
noun: sebo 
suffer - ['sÂfê] 
verb: sofrer, curtir, padecer, suportar, experimentar, passar por 
sufferable - sofrível 
sufferance - ['sÂfêrêns] 
noun: sofrimento, dor, resignação, tolerância, consentimento tácito 
suffered - sofrido 
sufferer - ['sÂfêrê] 
noun: sofredor 
suffering - ['sÃferin] 
noun: sofrimento, dor, pena, ato de sofrer; 
adjective: sofredor, padecente 


suffice - [sê'fais| 
verb: satisfazer, bastar, chegar, ser suficiente para 
sufficiency - [sê'fi§ênsi] 
noun: suficiência de meios, quantidade suficiente, eficiência, recursos 
adequados 
sufficient - [sê'fi§ênt] 
adjective: suficiente, bastante, capaz, apto, competente; 
noun: o bastante, quantidade suficiente 
sufficiently - adverb: suficientemente 
suffix - ['sÂfiks] 
noun: sufixo 
suffixed - sufixo 
suffixing - sufixação 
suffocant - ['sÂfêkênt] 
adjective: sufocante, abafado 
suffocate - ['sÂfêkeit] 
verb: sufocar, asfixiar, abafar, matar por sufocação, sentir falta de ar 
suffocating - adjective: abafado, asfixiante 
suffocatingly - sufocante 
suffocation - [,sÃfê'kei$ên] 
noun: sufocação, asfixia, abafamento, sufoco 
suffragan - ['sÃfrêgên] 
noun: bispo sufragâneo 
suffrage - ['sÃfrd] 
noun: sufrágio, direito de voto, votação, voto 
suffragette - [sÃfre'dzet] 
noun: sufragista 
suffragist - ['sÃfredzist] 
noun: sufragista 
suffuse - [sé'fju:z|] 
verb: cobrir, derramar-se sobre, encher, espalhar-se sobre, inundar 
suffusion - [sê'fju:Zén] 
noun: derrame, espalhamento de líquido, rubor, sufusão 
sugar - [ Sugê] 
noun: açúcar, doce, lisonja, adulação, tom melífluo 


sugar-basin - |'$ugê,beisn] 
noun: açucareiro 
sugar-beet - |['Sugêbi:t] 
noun: beterraba 
sugar-bowl - ['Sugêbêul] 
noun: açucareiro 
sugar-cane - ['§ugêkein] 
noun: cana de açúcar 
sugar-coat - |['Sugêkêut] 
verb: embelezar, enfeitar 
sugar-daddy - ['§ugê'dædi] 
pai-de-açúcar 
sugar-loaf - ['Sugêlêuf] 
noun: pão de açúcar 
sugar-refinery - ['Sugêri,fainêri] 
noun: refinação de açúcar 
sugar-tongs - |['Sugêtonz| 
açúcar-pinças 
sugarbeets - beterraba sacarina 
sugarcane - cana 
sugared - açucarada 
sugarless - sem açúcar 
sugarplum - [' SugêplÂm] 
noun: bombom 
sugary - ['Sugêri] 
adjective: açucarado, adocicado, doce, muito doce, adulador, de modos 
melífluos, lisonjeiro 
suggest - [sê'dzest] 
verb: sugerir, aventar, insinuar, lembrar, alvitrar, implicar, inspirar 
suggestibility - [sê,dzesti'bilti] 
noun: sugestionabilidade 
suggestible - [sê'dżestêbl] 
adjective: sugestionável, sugestível, que pode sugerir-se 
suggestion - [sê'dżest§ên] 
noun: sugestão, idéia, proposta, insinuação, alvitre 


suggestive - [sê'dżestiv] 
adjective: sugestivo, estimulante, insinuante 
suggestively - sugestivamente 
suggestiveness - sugestividade 
suicidal - [sjui'saidl] 
adjective: suicida 
suicide - ['sjuisaid] 
noun: suicídio 
suicidology - suicidologia 
suing - processando 
suit - [sju:t] 
noun: fato, terno, traje, vestido saia-e-casaco, pedido, pedido de 
casamento, petição, petições, rogo; 
verb: adaptar, adaptar-se, adequar, ajustar, ajustar-se, convir, harmonizar, 
satisfazer, servir 
suit-case - terno caso 
suitability - noun: cabimento 
suitable - ['sju:têbl] 
adjective: adequado, apropriado, conveniente 
suitably - devidamente 
suitcase - ['sju:tkeis] 
noun: mala, maleta 
suite - [swi:t] 
noun: suite, apartamento, grupo de aposentos, mobília, comitiva, séquito 
suited - ['sju:tid] 
adequado 
suiting - ['sju:tin] 
noun: adaptação 
suitor - ['sju:tê] 
noun: litigante, requerente, pretendente, peticionário, parte autora, parte 
suits - fatos 
sulfanilamide - sulfanilamida 
sulfate - noun: sulfato 
sulfated - sulfatados 
sulfide - noun: sulfureto 
sulfite - noun: sulfito 


sulfonic - sulfônico 
sulfur - noun: enxofre 
sulfureous - sulfuroso 
sulfuric - adjective: sulfúrico 
sulfurize - verb: sulfurar 
sulfurous - adjective: sulfúreo, sulfuroso 
sulk - [sÂ1k] 
verb: amuar, estar de mau humor 
sulkiness - noun: amuo 
sulky - ['sÂlki] 
adjective: aborrecido, amuado, carrancudo, enfadado, mal-humorado 
sullen - ['sÃlên] 
adjective: carrancudo, intratável, mal-humorado, rabugento, insociável, 
taciturno 
sullenness - mau humor 
sully - ['sÂli] 
verb: besuntar, conspurcar, deslustrar, macular, manchar, sujar 
sulphate - ['sÃlfeit] 
noun: sulfato, sulfato de soda 
sulphide - ['sÃlfaid] 
noun: sulfureto 
sulphides - sulfuretos 
sulphite - ['sÂlfait] 
noun: sulfito 
sulphur - ['sÂ1fê] 
noun: enxofre 
sulphur-spring - ['sÃIfê'sprin] 
noun: fonte sulfurosa 
sulphurate - ['sÃlfjureit] 
verb: sulfurar, enxofrar 
sulphureous - [SÃ!'fjuêriês] 
adjective: sulfúreo, da cor do enxofre, relativo a enxofre, semelhante a 
enxofre 
sulphuretted - ['sÁlfjuretid] 
adjective: sulfuretado, sulfúreo 


sulphuric - [SÃ!'fjuêrik] 
adjective: sulfúrico 
sulphurize - ['sÃlfêraiz] 
verb: sulfurar, enxofrar 
sulphurous - ['sÃIfêrês] 
adjective: sulfúreo, sulfuroso 
sulphury - ['sÂlfêri] 
adjective: sulfúreo 
sultan - ['sÃltên] 
noun: sultão 
sultana - [sÂl'tâ:nê] 
noun: sultana 
sultanate - ['sÃltênit] 
noun: sultanato 
sultriness - ['sÃltrinis] 
noun: mormaço 
sultry - ['sÂltri] 
adjective: abafado, mormacento, opressivo, quente e abafadiço 
sum - [sÂm] 
noun: soma, montante, total, bosquejo, totalidade, conta, cálculo, adição; 
verb: somar, adicionar 
sumac - ['su:mæk] 
noun: sumagre, sumagreira 
sumach - ['su:mæk] 
sumagre 
summaries - resumos 
summarily - sumariamente 
summarization - sumarização 
summarize - ['sÂmêraiz] 
verb: resumir, sumariar 
summarized - resumidos 
summarizing - resumindo 
summary - ['sÂmêri] 
adjective: apanhado, sumário, breve, resumido, sem demora, sem 
formalidades, sucinto; 
noun: sumário, síntese, resumo, epitome 


summary-standards - resumo de padrões 
summation - [SÃ'mei$ên] 
noun: soma, adição, total 
summator - somador 
summer - ['sÂmê] 
noun: verão, estio, viga mestra 
summer-house - ['sÂmêhaus] 
verão casa 
summer-time - ['sÂmêtaim] 
da hora de verão 
summer-tree - ['sÂmêtri:] 
noun: viga mestra 
summered - veraneava 
summerhouse - noun: caramanchão, casa de verão 
summering - veraneio 
summers - verões 
summersault - ['sÂmêso:]t] 
noun: salto mortal 
summertime - ['sÂmêtaim] 
noun: verão 
summery - verão 
summing - resumindo 
summit - ['sÂmit] 
noun: cimeira, cimo, cume, cima, pico, topo, vértice, ápice, cúpula 
summitry - cimeiras 
summits - cimeiras 
summon - ['sÂmên] 
verb: chamar, citar, convocar, mandar chamar 
summoned - convocados 
summoning - convocação 
summons - ['sÂmênz] 
noun: chamamento, citação, convocação, mensagem, notificação, ordem 
sump - [SÂmp] 
noun: cadinho, cárter, coletor de óleo, fossa sanitária, poço coletor, 
reservatório 


sumpter-horse - ['sÂmptêho:s] 
sumpter-cavalo 
sumption - ['sÂmp$ên] 
consumo 
sumptuary - ['sÂmptjuêri] 
adjective: santuário 
sumptuous - ['sÂmptjuês] 
adjective: suntuoso, faustoso, magnificente 
sumptuously - suntuosamente 
sumptuousness - suntuosidade 
sun - [sÂn] 
noun: sol, luz solar, raios solares 
sun-baked - ['sÂnbeikt] 
adjective: queimado do sol 
sun-bath - ['sÂnbã:0] 
banho de sol 
sun-blind - ['sÂnblaind] 
pára-sol 
sun-blinkers - ['sÂn'blinkêz] 
sun-piscas 
sun-cult - ['sÂnkÂlt] 
culto ao sol 
sun-cured - ['sÂnkjuêd] 
curado ao sol 
sun-dog - ['sÂndog] 
dom-cão 
sun-down - dom-down 
sun-dried - ['sÂndraid] 
adjective: seco ao sol 
sun-glasses - óculos de sol 
sun-hat - ['sÂnhæt] 
dom-hat 
sun-parlour - ['sÂn,pâ:1ê] 
salão de sol 
sun-spot - ['sÂnspot] 
dom local 


sun-stone - ['sÂnstêun] 
sun-pedra 
sun-worship - ['sÂn,wê:8$ip] 
noun: adoração do sol 
sunbathe - verb: tomar sol 
sunbather - banhista 
sunbeam - ['sÂnbi:m] 
noun: raio de sol, raio solar 
sunburn - ['sÂnbê:n] 
noun: queimadura de sol 
sunburnt - ['sÂnbê:nt] 
adjective: queimado pelo sol, tostado pelo sol 
sundae - ['sÂndei] 
noun: sorvete com cobertura, frutas etc 
sunday - adjective: dominical; 
noun: domingo 
sunday-school - escola dominical 
sunder - ['sÂndê] 
verb: dividir, fender, manter separado, quebrar-se, separar, separar-se 
sundered - separarão 
sundew - ['sÂndju:] 
noun: orvalhinha, drósera 
sundial - noun: relógio de sol 
sundown - ['sÂndaun] 
noun: pôr do sol, ocidente, chapéu de abas largas 
sundries - noun: gêneros diversos 
sundry - ['sÂndri] 
adjective: de várias espécies, diversos, variados, vários; 
noun: artigos variados, coisas diversas, miudezas 
sunflower - ['sÂn,flauê] 
noun: girassol 
sung - [sÂņ] 
cantado 
sunglasses - noun: óculos de sol 
sunk - [sÂnk] 
afundado 


sunken - ['sÂnkên] 
adjective: cavado, fundo, coberto de água, submerso 
sunlight - ['sÂnlait] 
noun: luz solar 
sunn - [sÂn] 
crotalária 
sunny - ['sÂni] 
adjective: ensolarado 
sunpower - energia solar 
sunproof - ['sÂnpru:f] 
adjective: à prova de sol 
sunrise - ['sÂnraiz] 
noun: nascer do sol 
sunroof - tecto de abrir 
suns - sóis 
sunscreen - protetor solar 
sunset - ['sÂnset] 
noun: pôr do sol, ocaso 
sunshade - ['sÂn$eid] 
noun: guarda-sol, sombrinha 
sunshine - ['sÂn§ain] 
noun: luz do sol, brilho do sol, bom tempo, claridade, aspecto radioso, 
alegria, felicidade 
sunspot - noun: mancha solar 
sunstroke - ['sÂnstrêuk] 
noun: insolação 
suntan - noun: bronzeado 
suntanned - bronzeado 
sunup - ['sÂn'Âp] 
noun: nascer do sol 
sup - [sÂp] 
verb: bebericar, cear, dar um jantar; 
noun: gole, pequeno trago 
super - ['sju:pê] 
adjective: excelente, formidável, de qualidade superior, extremamente 
patriota, quadrado, de super; 


adverb: sobre, super, supra; 
noun: extranumerário 
super- - ['sju:pê] 
adjective: excelente, formidável, de qualidade superior, extremamente 
patriota, quadrado, de super; 
adverb: sobre, super, supra; 
noun: extranumerário 
super-film - ['sju:pê'film] 
filme de super- 
super-set - conjunto de super- 
superable - superáveis 
superabundance - superabundância 
superabundant - adjective: superabundante, inclinado 
superabundantly - superabundante 
superannuate - [,sju:pê'renjueit] 
verb: aposentar, caducar, prescrever, reformar 
superannuated - [,sju:pê'renjueitid] 
adjective: antiquado, aposentado, fora de moda, velho 
superannuation - |,sju:pê,renju'ei$ên] 
aposentadoria 
superb - [sju:'pêé:b] 
adjective: soberbo, esplêndido, magnífico, ótimo 
superblock - superbloco 
superbly - soberbamente 
supercargo - ['sju:pêká:gêu|] 
noun: sobrecarga 
supercharge - ['sju:pêt§â:dż] 
verb: sobrecarregar, pôr sob pressão, superalimentar 
supercharger - ['sju:pê,t§â:dżê] 
noun: superalimentador, compressor 
superciliary - [,sju:pê'siliêri] 
adjective: superciliar 
supercilious - [,sju:pê'siliês] 
adjective: altivo, arrogante, desdenhoso, orgulhoso 
superciliously - altivamente 
supercompact - supercompacta 


superconcept - superconceito 
superconductive - supercondutores 
superconductivity - [.sjupê,kondÃk'tiviti] 
noun: supercondutividade 
superconductor - noun: supercondutor 
supercritical - adjective: supercrítico 
supercurrent - supercorrente 
superelevation - [,sju:pêr,eli'vei$Sên|] 
noun: sobrelevação, ato de sobrelevar 
supererogation - [,sju:pêr,erê'gei$ên] 
noun: supererrogação 
supererogatory - [,sju:pêre'rogêtêri] 
adjective: supererrogatório, desnecessário, supérfluo 
superfatted - ['sju:pé'fetid] 
adjective: supergordo, ultragordo 
superficial - [,sju:pê'fi$él] 
adjective: superficial, com pouca substância, não profundo, de superfície, 
apressado 
superficiality - [,sju:pê,fi§i'æliti] 
noun: superficialidade 
superficially - adverb: superficialmente, pela rama 
superficies - [,sju:pê'fi§i:z] 
noun: superficie 
superfine - ['sju:pê'fain] 
adjective: superfino, extrafino, de qualidade superior, demasiado sutil 
superfluidity - ['sju:pêflu:"iditi] 
superfluidez 
superfluity - [,sju:pê'flu:iti] 
noun: superfluidade, coisa supérflua, excesso, superabundância 
superfluous - [sju:'pê:fluês] 
adjective: supérfluo, demasiado, desnecessário, excessivo, inútil, 
superabundante 
superfluously - superfluamente 
superfluousness - superfluidade 
supergroup - supergrupo 


superheat - ['sju:pêhi:t] 
noun: sobreaquecimento, superaquecimento; 
verb: superaquecer 
superheater - ['sju:pê,hi:tê] 
superaquecedor 
superhero - super-herói 
superhighway - supervia 
superhuman - [,sju:pê'hju:mên] 
adjective: sobre-humano, super-humano 
superimpose - ['sju:pêrim'pêuz] 
verb: sobrepor, pôr por cima 
superimposed - sobreposto 
superimposing - sobrepondo 
superimposition - superposição 
superincumbent - [,sju:pêrin'kÂmbênt] 
adjective: superincumbente 
superinduce - |,sju:pêrin'dju:s] 
verb: acrescentar a, juntar a, sobrepor, transmitir 
superintend - [,sju:pêrin'tend] 
verb: superintender, dirigir, fiscalizar, mandar, presidir a 
superintendence - [,sju:pêrin'tendêns| 
noun: superintendência, direção, fiscalização, orientação 
superintendency - superintendência 
superintendent - |,sju:périn'tendênt| 
noun: superintendente, chefe de oficina, diretor, fiscal, inspetor 
superior - [sju:'piêriê] 
adjective: superior, excelente, excepcional, maior, mais elevado, melhor, 
ótimo 
superioress - [sju:'piêriêris] 
superiora 
superiority - [sju:,piéri'oriti] 
noun: superioridade 
superiorly - [sju:'piêriêli] 
adverb: superiormente, duma maneira superior 
superiors - superiores 
superjacent - sobrejacentes 


superkey - superchave 
superlative - [sju:'pê:lêtiv] 
adjective: superlativo, extremo, supremo; 
noun: superlativo 
superlatively - superlativamente 
superlunary - [,sju:pê'lu:nêri] 
adjective: superlunar 
superman - ['sju:pêmæn] 
noun: super-homem 
supermarket - ['sju:pê,mâ:kit] 
noun: supermercado 
supermundane - [,sju:pê'mÂndein] 
adjective: supramundano, de outro mundo 
supernaculum - [,sju:pê'nækjulêm] 
adverb: até à última gota 
supernal - [sju:'pê:nl] 
adjective: supernal, celeste, celestial, divino, elevado 
supernally - supernamente 
supernals - supernais 
supernatant - [,sju:pê'neitênt] 
adjective: flutuante 
supernational - supranacional 
supernatural - [,sju:pê'nat$rêl] 
adjective: supernatural, sobrenatural 
supernaturally - sobrenatural 
supernormal - ['sju:pê'no:mêl] 
adjective: supernormal 
supernovae - supernovas 
supernumeraries - supranumerários 
supernumerary - |,sju:pê'nju:mêrêri] 
adjective: supernumerário, excedente, para além do número, supérfluo; 
noun: ator supernumerário, ator extra 
superphosphate - [,sju:pê'fosfeit | 
noun: superfosfato 
superposable - sobreponíveis 


superposition - |'sju:pêpê'ziSên|] 
noun: sobreposição 


superpower - ['sju:pê,pauê] 
noun: superpotência 


superrealism - [,sju:pê'riêlizm] 
noun: surrealismo 


supersaturate - [,sju:pê'satSéreit] 
verb: supersaturar 


supersaturated - supersaturada 
supersaturation - supersaturação 
superscribe - ['sju:pê'skraib] 


superscribed - sobrescrita 
superscript - adjective: sobrescrito 
superscription - [,sju:pê'skrip$ên] 


noun: endereço, inscrição, cabeçalho, legenda 
supersede - [,sju:pé'si:d] 


verb: sobrescrever, sobrescritar, escrever sobre, pôr o endereço em 


verb: pôr de lado, substituir, suplantar, tomar o lugar de, tornar inútil 
supersedence - substituições 


supersensible - ['sju:pê'sensêbl] 
adjective: suprasensível 


supersensitive - adjective: supersensível 
superset - superconjunto 

supersonic - ['sju:pê'sonik] 
adjective: supersônico 

superstar - noun: estrela maior 


superstition - [,sju:pê'sti$ên] 
noun: superstição 


superstitions - superstições 


superstitious - [,sju:pê'stiSés] 
adjective: supersticioso 


superstratum - [,sju:pê'streitêm] 
superstrato 


superstructure - ['sju:pê,strÂkt§ê] 
noun: superestrutura 


supertanker - noun: superpetroleiro 


supertax - ['sju:pêtaks| 
noun: sobretaxa 
supertype - supertipo 
supervacaneous - [,sju:pêvê'keinjês| 
adjective: demasiado, desnecessário, excessivo, inútil, superabundante, 
supérfluo 
supervene - [,sju:pê'vi:n] 
verb: acontecer logo depois, seguir-se, sobrevir 
supervenient - [,sju:pê'vi:niênt] 
supervenientes 
supervening - superveniente 
supervise - ['sju:pêvaiz] 
verb: supervisionar, fiscalizar, inspecionar, dirigir, superintender, vigiar 
supervising - ['sju:pêvaizin] 
supervisão 
supervision - [,sju:pê'vizên] 
noun: supervisão, Inspeção, fiscalização, vigilância, chefia, direção 
supervisor - ['sju:pêvaizé] 
noun: supervisor, contramestre, inspetor, fiscal, diretor 
supervisory - [,sju:pê'vaizêri| 
adjective: fiscalizador 
supine - [sju:'pain] 
adjective: em supinação, inativo, indiferente, indolente, inerte, mole, sem 
energia 
supinely - supinamente 
supineness - noun: supinação 
supper - ['sÃpé] 
noun: jantar, ceia 
supperless - ceia 
supplant - [sé'plá:nt| 
verb: suplantar, substituir, tomar o lugar de 
supplanted - suplantado 
supplanter - suplantador 
supple - ['sÃpI] 
adjective: acomodatício, dúctil, elástico, flexível, influenciável, maleável 


supplement - ['sÁplimênt] 
noun: suplemento, aditamento, anexo, apêndice; 
verb: completar, suprir 
supplemental - [,sÁpli'mentl] 
noun: suplementar 
supplementals - suplementos 
supplementary - [ sÃpli'mentêri] 
adjective: suplementar 
supplementation - suplementação 
supplemented - suplementado 
supplementing - completando 
supplements - suplementos 
suppleness - maleabilidade 
suppliant - ['sÁpliênt] 
noun: suplicante 
supplicant - ['sÁplikênt] 
adjective: suplicante 
supplicate - ['sÁplikeit] 
verb: suplicar, implorar 
supplication - [,sÃpli'kei$ên] 
noun: suplicação, súplica 
supplicatory - ['sÁplikêtêri] 
adjective: suplicatório 
supplier - fornecedor 
supply - [sé'plai] 
noun: abastecimento, fornecimento, provisão, suprimento, substituto; 
verb: abastecer, fornecer, prover, produzir, proporcionar 
supply-sider - oferta sider 
support - [sê'po:t| 
verb: sustentar, manter, agiientar, ajudar, amparar, apoiar, auxiliar, 
custear, favorecer, interpretar, patrocinar, prover às despesas de, 
representar, suportar, suster; 
noun: sustento, amparo, ajuda, adesão, apoio, bordão, auxílio, manutenção, 
acostamento 
supportability - suportabilidade 
supportable - suportáveis 


supported - suportada 
supporter - [sê'po:té| 
noun: amparo, esteio, suporte, sustentáculo, adepto, baluarte 
supporting - [sé'po:tin] 
adjective: comprobante, que apoia, corroborante, que serve de suporte 
supportive - apoio 
supports - apóia 
suppose - [sé'pêuz| 
verb: supor, presumir, admitir por hipótese, crer, imaginar, julgar 
supposed - [sê'pêuzd| 
adjective: suposto, presumível, pretenso 
supposedly - [sé'pêuzidli] 
adverb: supostamente, por hipótese, por suposição 
supposes - supõe 
supposing - |sê'pêuzin] 
conjunction: dada a hipótese de, no caso de, se 
supposition - [,sÃpê'zi$ên] 
noun: suposição, conjetura, hipótese, opinião 
suppositional - [,sÃpê'zi$ênl] 
adjective: suposto, hipotético 
supposititious - [sê,poziti$ês] 
adjective: supositício, suposto, fingido, falso, espúrio 
suppository - [sêé'pozitêri] 
noun: supositório 
suppress - [sé'pres] 
verb: suprimir, sufocar, abafar, reprimir, esconder, esmagar, subjugar 
suppression - [sê'pre$ên] 
noun: supressão, proibição, abolição, repressão 
suppressive - supressiva 
suppurate - ['sÃpjuêreit] 
verb: supurar 
suppuration - [ sÃpjuê'rei$ên] 
noun: supuração 
suppurative - supurativa 
supra - ['sju:prê] 
adverb: super 


supranational - supranacional 
supremacist - supremacia 
supremacy - [sju'preméêsi] 
noun: supremacia, hegemonia, predomínio 
supreme - [sju:'pri:m] 
adjective: supremo, extremo, máximo em importância, sumo, superior, 
maior possível 
supremely - supremamente 
supress - suprimir 
supressed - suprimida 
supression - supressão 
sura - ['sjuêrê] 
noun: capítulo do corão 
surah - ['sjuêrê] 
surata 
surcease - [sê:'si:s] 
noun: cessação, fim, termo; 
verb: cessar 
surcharge - ['sê:t§â:dż] 
noun: sobrecarga, carga excessiva, preço excessivo, sobretaxa, taxa 
suplementar 
surcharged - sobretaxas 
surcharging - sobretaxas 
surcingle - ['sê:, singl] 
noun: sobrecilha, barrigueira; 
verb: pôr sobrecilha em 
surcoat - túnica 
surd - [sê:d] 
adjective: surdo, irracional; 
noun: consoante surda, número irracional 
sure - [§uê] 
adjective: certo, convicto, seguro, confiante, convencido, indubitável, sem 
qualquer dúvida; 
adverb: certamente, claramente, evidentemente, seguramente, sem dúvida 
sure-fire - ['§uê,faiê] 
noun: seguro 


sure-footed - |'Sué'futid] 
certifique-footed 
surefire - infalível 
surefooted - adjective: firme dos pés 
surely - ['Quêli] 
adverb: certamente, com toda a certeza, de fato, seguramente, sem dúvida, 
verdadeiramente 
surety - ['Suêrêti] 
noun: certeza, caução, fiador, penhor 
suretyship - caução 
surf - [sê:f] 
noun: rebentação, arrebentação, ressaca, surfe; 
verb: surfar 
surface - ['sê:fis] 
noun: superfície, aparência, aspecto exterior, tona, área, plano 
surface-car - |'sê:fis ká:] 
superficie do carro 
surface-man - ['sê:fismên|] 
homem na superfície 
surface-tension - |'sê:fis,ten$ên] 
noun: tensão superficial 
surface-to-air - ['sê:fistu'€ê] 
superficie-ar 
surface-to-surface - ['sê:fistê'sê:fis| 
superficie-superfície 
surface-water - ['sê:fis,wo:tê] 
superficie da água 
surfacing - pavimentação 
surfactant - surfactante 
surfboard - noun: prancha de surfe 
surfed - surfada 
surfeit - ['sê:fit] 
noun: saciedade, enfartamento, indigestão, superabundância, abastança 
surfeited - farto 
surfeits - excessos 
surfer - noun: surfista 


surfing - ['sé:fin] 
noun: surfe 
surfs - navega 
surge - [sê:dż] 
noun: onda, ondas, ondulação grande, sobretensão, surto, vaga 
surged - afluíram 
surgeon - ['sê:dzên] 
noun: cirurgião, médico cirurgião, médico militar ou naval 
surgeries - cirurgias 
surgery - ['sê:dzéri] 
noun: cirurgia, dispensário 
surgical - ['sê:dzikêl] 
adjective: cirúrgico 
surgically - cirurgicamente 
surging - afluência 
surinam - suriname 
surly - ['sê:11] 
adjective: carrancudo, enfadado, grosseiro, ranzinza, intratável, mal- 
humorado, rispido 
surmise - ['sê:maiz] 
noun: conjetura, desconfiança, presunção, suposição, suspeição 
surmount - [sê:'maunt| 
verb: coroar, dominar, encimar, sobrepujar, superar, transpor, vencer 
surmountable - [sê:'mauntêbl| 
adjective: dominável, transponível 
surmullet - [sê:'mÃlit] 
noun: salmonete 
surname - ['sê:neim| 
noun: sobrenome, nome de família, apelido 
surpass - [sê:'pã:s| 
verb: superar, ultrapassar, sobrepujar, exceder, 1r além de, ser melhor que 
surpassing - [sé:'pã:sin] 
adjective: eminente, extraordinário, extremo, incomparável, inigualável, 
insuperável, transcendente 
surplice - ['sé:plês] 
noun: sobrepeliz 


surplice-fee - ['sê:plês'fi:| 
sobrepeliz-fee 
surplus - ['sê:plês] 
noun: excedente, excesso, saldo positivo, superávit 
surplusage - ['sê:plêsidż] 
noun: excesso, matéria irrelevante, redundância, superabundância 
surprise - [sê'praiz] 
verb: surpreender, apanhar de surpresa, assombrar, descobrir, desvendar, 
espantar; 
noun: surpresa, admiração, espanto, coisa inesperada 
surprised - adjective: admirado 
surprises - surpresas 
surprising - [sé'praizin] 
adjective: surpreendente, espantoso, admirável, assombroso, imprevisto 
surprisingly - [sê'praizinli] 
adverb: surpreendentemente, espantosamente 
surra - ['su:rê] 
noun: clubbing, drub, flogging, drubbing, lacing, whipping, dressing, lash 
surrealism - [sê'riêlizm] 
noun: surrealismo 
surrealist - surrealista 
surrealistic - surrealista 
surrender - [sê'rendê] 
noun: renúncia, rendição, entrega, resgate, restituição, capitulação; 
verb: render-se, renunciar, entregar-se, capitular, cessar a resistência 
surreptitious - [,sÂrêp'ti§ês] 
adjective: clandestino, furtivo, ilícito, secreto, sub-reptício 
surreptitiously - sub-repticiamente 
surrogate - ['sÃrêgit] 
noun: delegado, substituto, sucedâneo, suplente 
surround - [sê'raund| 
verb: circular, circundar, acercar, cercar, rodear 
surrounded - adjective: cercado 
surrounding - [sê'raundin] 
adjective: ambiente, circundante, circunjacente 


surroundings - [sé'raundinz] 

noun: arredores, subúrbios, ambiente, meio, arredor 
surrounds - circunda 
surtax - ['sê:tacks] 

noun: sobretaxa 
surveil - vigilância 
surveillance - [sê:'veilêns|] 

noun: vigilância, fiscalização 
surveilled - vigiada 
surveilling - vigiar 
survey - ['sê:vei] 

verb: avaliar, inspecionar, pesquisar; 

noun: exame, Inspeção, vistoria, visita, exame topográfico, mapa, planta 
surveyed - pesquisadas 
surveying - levantamento 
surveyor - [sê:'veiê] 

noun: agrimensor, fiscal, hidrógrafo, inspetor, perito, superintendente 
surveys - inquéritos 
survivability - sobrevivência 
survivable - sobrevivência 
survival - [sê'vaivêl] 

noun: sobrevivência, sobrevivente, restos, relíquia, sobrevidência 
survivals - sobrevivências 
survive - [sê'vaiv] 

verb: sobreviver, sobreviver a, continuar vivo, subsistir 
surviver - sobrevivente 
survivor - [sê'vaivê] 

noun: sobrevivente 
survivorship - sobrevivência 
susceptibility - [sê septê'biliti] 

noun: suscetibilidade, impressionabilidade, sensibilidade 
susceptible - [sê'septêbl] 

adjective: suscetível, impressionável, sensível 
susceptive - [sê'septiv] 

adjective: suscetivo 


suspect - ['sÃspekt] 
verb: suspeitar, desconfiar de, conjeturar, duvidar de, supor; 
adjective: suspeito; 
noun: suspeito 
suspected - suspeita 
suspend - |[sês'pend] 
verb: suspender, pendurar, adiar, deter, suster 
suspendable - suspensivas 
suspended - [sês'pendid] 
adjective: em suspensão, suspenso, interrompido, indeciso, pendurado 
suspender - [sês'pendê] 
noun: suspensório 
suspending - suspensão 
suspends - suspende 
suspense - [sês'pens|] 
noun: suspensão, ansiedade, expectativa, dúvida, incerteza, indecisão 
suspenseful - suspense 
suspension - |sês'pen$ên] 
noun: suspensão, interrupção 
suspension bridge - noun: ponte pênsil 
suspension points - |sês'pen$ên'points] 
noun: reticências 
suspensions - suspensões 
suspensive - |[sês'pensiv] 
adjective: suspensivo 
suspensively - efeito suspensivo 
suspensory - [sês'pensêri] 
adjective: suspensório, suspensivo 
suspicion - [sês'pi$ên] 
noun: suspeita, suspeição, dúvida, desconfiança, cisma 
suspicious - [sês'pi§ês] 
adjective: cabreiro, suspeito, suspeitoso, duvidoso, desconfiado, equívoco 
suspiciously - suspeita 
suspiciousness - desconfiança 
suspire - [sês'paiê] 
verb: suspirar 


sustain - [sês'tein] 


verb: sustentar, manter, agüentar, amparar, dar energia a, encorajar, 


escorar, segurar, tolerar, sancionar 
sustain growth - verb: manter crescimento 
sustainable - sustentável 
sustained - [sês'teind] 
adjective: sustentado, mantido, continuado 
sustaining - |[sês'teinin] 
adjective: que sustém, que aguenta ou segura 
sustenance - ['sÂstinêns] 
noun: sustentação, sustento, amparo, manutenção, 
nutritivo, princípio 
sustention - [sês'ten§ên] 
noun: sustentação 
susurration - [,sju:sê'rei$ên] 
noun: sussurro, murmúrio, rumor 
sutler - ['sÂtlê] 
noun: vivandeiro 
sutra - noun: sutra 
suture - ['sju:t§ê] 
noun: sutura; 
verb: suturar 
sutured - suturado 
suturing - sutura 
suzerain - ['su:zêrein] 
noun: suserano 
suzerainty - ['su:zêreinti] 
noun: suserania 
svelte - [svelt] 
adjective: talhado, gravado 
swab - [swob] 


alimento, 


valor 


noun: cotonete, esfregão, galão de oficial, pessoa desajeitada, mecha de 


algodão; 
verb: pincelar 

swabber - ['swobê] 
noun: pessoa desajeitada 


swaddle - ['swodl|] 
noun: cueiros, faixas 
swaddling-bands - ['swodlinbandz] 
noun: começos, principios, cueiros, faixas, fraldas, infância 
swadeshi - noun: boicote aos produtos ingleses 
swag - [swæg] 
noun: ganhos, presa 
swage - [sweidż] 
noun: molde, matriz de estampar, ranhura circular; 
verb: estampar, forjar em molde 
swaged - rebitados 
swages - estampas 
swagger - ['swægê] 
noun: bazófia, bravata, fanfarronada, jactância, presunção; 
verb: bazofiar, jactar-se, pavonear-se, vangloriar-se, andar todo emproado 
swagger-cane - ['swægêkein] 
noun: bengala leve de passeio 
swagger-stick - ['swægêstik] 
swagger-pau 
swaggerer - ['swægêrê] 
noun: fanfarrão, ferrabrás, gabarola 
swaging - estampando 
swahili - suaíli 
swain - [swein] 
noun: jovem camponês, zagal, pretendente, apaixonado 
swale - [sweil] 
noun: campina pantanosa 
swallow - ['swolêu] 
verb: engolir, tragar, absorver, consumir, esconder de vista, desdizer-se de, 
tolerar; 
noun: deglutição, andorinha, ato de engolir, garganta, trago 
swallow-tail - ['swolêuteil] 
swallow tail- 
swallowed - engolidos 
swallowing - deglutição 
swallowtail - noun: fraque, cauda de andorinha 


swam - [swæm] 
nadou 
swamp - [swomp] 
noun: pântano, pantanal, atoleiro, charco, lodaçal 
swamped - inundado 
swamping - alagando 
swampland - pantanal 
swampy - ['swompi] 
adjective: pantanoso, alagadiço, encharcadiço 
swan - [swon] 
noun: cisne, poeta 
swan's-down - ['swonzdaun] 
noun: penugem de cisne 
swan-shot - ['swon3ot] 
cisne-shot 
swan-skin - ['swonskin] 
cisne-pele 
swank - [swæpnk] 
noun: aparato, ostentação, presunção, gosto de dar na vista, arrogância 
swanky - ['swænki] 
adjective: pretensioso, presumido, fanfarrão, gabarola, parlapatão 
swansdown - noun: pano fino de flanela 
swap - [swop] 
verb: trocar, permutar; 
noun: troca 
swapping - troca 
swaraj - noun: autonomia, independência 
sward - [swo:d] 
noun: relva, relvado; 
verb: cobrir de relva, relvar 
sware - [sw€ê] 
jurou 
swarf - [swo:f] 
noun: limalha de ferro 
swarm - |[swo:m] 
noun: enxame, formigueiro, multidão, magote, abelhal; 


verb: enxamear, abundar, estar repleto de, pulular, trepar 
swart - [swo:t] 
adjective: escuro 
swarthy - ['swo:ô1] 
adjective: baço, moreno, trigueiro, de compleição escura 
swash - [swoS | 
verb: bater violentemente, blasonar, esguichar, esparrinhar, fazer 
esparrinhar, marulhar 
swashbuckler - ['swo§,bÂklê] 
noun: espadachim, ferrabrás, mata-mouros, mata-sete 
swashing - ['swo§in] 
adjective: mortal, violento, que esparrinha 
swastika - ['swostikê] 
noun: suástica, cruz gamada 
swat - [swot] 
noun: êxito, golpe, acerto, impacto no alvo, observação irônica, pancada, 
sorte; 
verb: dar uma pancada em, esmagar mosca 
swath - [swo:0] 
noun: trigo 
swathe - [sweið] 
verb: enfaixar 
swatted - tapa 
swatter - ['swotê] 
noun: batedouro mata-moscas 
sway - [swei] 
verb: balançar, agitar, brandir, empunhar, fazer oscilar, manejar, oscilar, 
vacilar, gingar 
sway-beam - ['sweibi:m] 
noun: compensador, igualador 
swear - [sw€ê] 
verb: jurar, prometer solenemente, juramentar, blasfemar, praguejar, 
obrigar a jurar 
swear-word - |['swEêwê:d] 
noun: palavrão, praga 
swearing - noun: juramento, blasfêmia, ato de jurar, ato de praguejar 


swearword - palavrão 

sweat - [swet] 
verb: suar, transpirar, aterrorizar-se, dar suadouro a, fazer fermentar, fazer 
suar, fermentar, raspar suor, sentir-se aterrado; 
noun: suor, suadouro, transpiração, transudação, suadela 

sweat-band - |'swetbsend|] 


suor-band 

sweat-box - ['swetboks] 
suor caixa 

sweat-cloth - ['swetklo0] 
suor pano 


sweat-gland - ['swetglænd] 
noun: glândula sudorípara 
sweated - ['swetid] 
suou 
sweater - ['swetê | 
noun: suéter, malha, agasalho 
sweating system - ['swetin,sistim] 
noun: exploração patronal 
sweats - suores 
sweatshirt - noun: suéter 
sweaty - ['sweti] 
adjective: suado, cheio de suor, que faz transpirar, abrasador, fatigante, 
tórrido, trabalhoso 
swede - [swi:d] 
noun: couve-nabo 
sweden - noun: Suécia 
swedish - noun: sueco, língua sueca; 
adjective: sueco 
sweep - [swi:p] 
noun: ato de varrer, varredura, varredela, vassourada, limpeza com 
vassoura, alcance, amplidão, área, circuito, curva larga na estrada, 
movimento circular, região, rodeio, vista extensa, volta; 
verb: varrer 
sweep-net - ['swi:pnet] 
noun: chincha 


sweeper - vassoura 
sweeping - ['swi:pin] 
adjective: completo, extenso, vasto; 
noun: varredura, ato de varrer, lixo 
sweepings - noun: despojos, detrito 
sweepstakes - ['swi:psteiks] 
noun: apostas em corridas de cavalos 
sweet - [swi:t] 
adjective: doce, encantador, cativante, amável, fresco, harmonioso, 
melodioso, odorífero, puro 
sweet-brier - ['swi:t'braiê] 
espinho-doce 
sweet-shop - ['swi:t§op] 
noun: doceria, doces 
sweet-stuff - ['swi:tstÃ£] 
noun: bombons, doces 
sweet-tempered - ['swi:ttempêd|] 
dócil 
sweet-william - ['swi:t'wiljêm] 
noun: cravo-dos-poetas 
sweet pea - ['swi:tpi:| 
noun: ervilha de cheiro 
sweetbread - ['swi:tbred] 
noun: moleja 
sweetbrier - noun: roseira-brava, sarça 
sweeten - ['swi:tn] 
verb: açucarar, adocicar, adoçar, jogar açúcar em, dulcificar, ficar doce, 
pôr-se doce, purificar, tornar mais agradável 
sweetened - adoçado 
sweetener - noun: adoçante 
sweetening - ['swi:tnin] 
noun: amenização, purificação, suavização 
sweetheart - |'swi:thã:t] 
noun: amor, namorada, namorado, coração, amada; 
adjective: amada 


sweetie - ['swi:ti] 
noun: bombom, namorada, namorado 
sweeting - ['swi:tin] 
noun: amor, querido, variedade de maçã doce 
sweetish - ['swi:ti§] 
adjective: adocicado, bastante doce 
sweetly - ['swi:tl1] 
adverb: docemente, agradavelmente, suavemente, melodiosamente 
sweetmeat - ['swi:tmi:t] 
noun: bombom, docerias, fruta cristalizada 
sweetness - doçura 
sweets - doces 
sweety - ['swi:ti] 
noun: bombom, namorada, namorado 
swell - [swel] 
verb: crescer, intumescer, inchar, avolumar-se, aumentar de volume, 
dilatar, dilatar-se, enfunar, intensificar, intensificar-se; 
noun: aumento, intumescimento, incremento, inchação, dilatação, 
expansão, janota, mandachuva 
swelling - ['swelin] 
noun: aumento, dilatação, inchação, tumefação, tumor, turgescência, 
inchaço; 
adjective: que aumenta, que incha, bombástico, túrgido 
swelter - ['sweltê] 
verb: abafar, sufocar de calor 
sweltering - sufocante 
swept - [swept] 
varrido 
swerve - [swê:v| 
verb: desviar, desviar-se, guinar para o lado, mudar de direção 
swift - [swift] 
adjective: rápido, repentino, veloz, vivo 
swift-handed - ['swift'hændid] 
adjective: rápido, repentino, veloz, vivo 
swiftly - rapidamente 
swiftness - rapidez 


swifts - andorinhões 
swig - [swig] 
noun: golada, gole, trago; 
verb: beber um trago, beber uma golada 
swigs - baloiços 
swill - [swil] 
verb: baldear, beber em grandes tragos, beber avidamente, beber como 
uma esponja, enxaguar, lavar com bastante água, passar por água 
swim - [swim] 
verb: nadar, fazer nadar, boiar, flutuar, inundar, obrigar a nadar, 
transbordar; 
noun: natação, ato de nadar, banho, situação geral, tontura, vertigem 
swimmer - ['swimê] 
noun: nadador, bexiga natatória 
swimming - ['swimin] 
noun: natação 
swimming-bath - ['swiminbã:0|] 
noun: piscina 
swimming-bladder - ['swimin,blaedê] 
noun: bexiga natatória 
swimming-pool - ['swiminpu:l] 
noun: piscina, piscina ao ar livre 
swimmingly - ['swimipli] 
adverb: às mil maravilhas, facilmente, sem dificuldades 
swims - nada 
swimsuit - noun: maiô 
swindle - ['swind!] 
noun: barganha, burla, embuste, intrujice, logro, vigário; 
verb: barganhar 
swindled - enganado 
swindler - ['swindlê] 
noun: burlista, escroque, impostor, intrujão, trapaceador, trapaceiro, 
vigarista 
swine - [swain] 
noun: suino, porco 


swine-breeding - ['swain,bri: din] 
suinocultura, criação 
swineherd - |['swainhê:d| 
noun: guardador de porcos 
swinery - ['swainêri] 
noun: curral dos porcos, pocilga, corte 
swing - [swin] 
verb: balançar, oscilar, girar, dar uma curva, fazer virar, pendurar, rodar, 
suspender, virar; 
noun: balanço, oscilação, movimento de vai-e-vem, amplitude de 
oscilação 
swing-door - ['swindo:] 
noun: porta de vai-e-vem 
swinge - [swindZ] 
verb: açoitar, bater em, castigar, espancar 
swingeing - ['swindżiņ] 
adjective: enorme, forte, grande, violento 
swinging - ['swinIn] 
noun: balanço, oscilação, remelexo, movimento giratório, movimento 
pendular, viragem sobre a âncora; 
adjective: balançante, oscilante, giratório, pendular, rítmico 
swingle - |['swingl] 
noun: espadela, mango; 
verb: espadelar 
swinish - ['swaini§] 
adjective: grosseiro, imundo, porco, sórdido, sujo 
swipe - [swaip] 
noun: balanceiro, pancada forte, pancada violenta; 
verb: bater fortemente, furtar, roubar 
swipes - [swaips] 
noun: cerveja aguada, cerveja de má qualidade 
swirl - [swê:]] 
noun: rodopio, redemoinho, espiral, remoinho, torvelinho, turbilhão, 
voluta 
swirling - turbilhão 


swish - [swi§] 
verb: açoitar, chibatar, chicotear, sibilar, silvar, vergastar 
swiss - noun: suíço, queijo suíço; 
adjective: suíço 
switch - [swit§] 
verb: agitar, agitar-se, chicotear com chibata, fazer a agulha, vergastar, 
mudar, trocar; 
noun: interruptor, disjuntor, comutador, desvio, chibata, mudança de 
agulha 
switch-board - interruptor de bordo 
switch-man - ['swit$mên] 
noun: agulheiro 
switch-over - ['swit$,êuvê] 
noun: mudança, mudança de clave, passagem, transição 
switch-plug - ['swit$plÃg] 
noun: tomada 
switch off - [BbIKJHOYHTE] 
verb: desligar 
switch on - [-uHTb| 
verb: ligar 
switch over - noun: mudança, mudança de clave, passagem, transição 
switchable - comutável 
switchback - ['swit§bæk] 
noun: montanha russa 
switchblade - noun: canivete 
switchboard - ['swit§bo:d] 
noun: quadro de distribuição 
switched - comutada 
switchgear - aparelhagem 
switching - comutação 
switchman - manobreiro 
switchover - transição 
switzerland - noun: Suíça 
swivel - ['swivl] 
noun: argola móvel, articulação giratória, cavilha móvel, perna móvel, elo 


móvel, macaco tensor, suporte giratório, torniquete; 
adjective: rotativo, rotatório 
swivel-eyed - ['swivl'aid] 
adjective: estrábico 
swiveling - giratórias 
swivelling - giratórias 
swob - [swob| 
noun: cotonete, esfregão, galão de oficial, pessoa desajeitada, mecha de 
algodão; 
verb: pincelar 
swollen - ['swêulên] 
adjective: inchado 
swoon - [swu:n] 
noun: desfalecimento, desmaio, síncope 
swoop - [swu:p] 
verb: apanhar, arrebatar, atacar violentemente 
swop - [swop| 
verb: trocar, permutar; 
noun: troca 
sword - [so:d] 
noun: espada, gládio, sabre, justiça, guerra, poderio militar, vingança 
sword-arm - ['so:dá:m] 
noun: braço direito 
sword-bayonet - ['so:d,beiênit] 
noun: sabre-baioneta 
sword-bearer - ['so:d,b€êrê | 
espada portador 
sword-belt - ['so:dbelt] 
noun: cinturão, talim 
sword-cane - ['so:dkein] 
espada-de-açúcar 
sword-cut - ['so:dkÂt] 
noun: cutilada 
sword-dance - ['so:ddâ:ns] 
noun: dança das espadas 


sword-fish - ['so:dfi§] 
peixe-espada 
sword-guard - ['so:dgã:d] 
noun: copos da espada 
sword-hand - ['so:dhaend] 
espada-mão 
sword-hilt - ['so:dhilt] 
noun: punho da espada 
sword-knot - ['so:dnot] 
espada-nó 
sword-law - ['so:dlo:] 
direito de espada 
sword-lily - ['so:d,lili] 
noun: gladíolo 
sword-play - ['so:dplei] 
noun: esgrima 
sword-stick - ['so:dstik] 
espada-pau 
swordfish - noun: espadarte, agulhão, peixe-agulha 
swordplay - esgrima 
swordsman - ['so:dzmên] 
noun: esgrimista, jogador de espada 
swordsmanship - ['so:dzmên§ip] 
noun: manejo de espada 
swore - [swo:] 
jurou 
sworn - adjective: jurado, em juramento 
swot - [swot] 
verb: estudar duramente, queimar as pestanas, trabalhar, picar; 
noun: aluno que estuda muito, estudo muito intenso, trabalho difícil 
swum - [swÂm] 
nadado 
swung - [swÂg] 
oscilado 
sybarite - ['sibêrait] 
noun: sibarita 


sybaritic - [,sibê'ritik] 
adjective: sibarítico 

sybil - ['sibil] 
noun: sibila 

sycamine - ['sikêmain] 
noun: amoreira 

sycamore - ['sikêmo:] 
noun: sicômoro 

syce - [sais] 
noun: criado montado, palafreneiro 

sycophancy - ['sikêfênsi] 
noun: sicofantismo 

sycophant - ['sikêfênt] 
noun: sicofanta 

sycophantic - bajuladores 

sycosis - [sai'kĉêusis] 
noun: sicose 

syenite - ['saiinait] 
noun: sienite, sienito 

syllabary - ['silêbêri] 
noun: silabário 

syllabi - ['silêbai] 
os programas de 

syllabic - [si'læbik] 
adjective: silábico 

syllabicate - [si'læbikeit] 
verb: silabar 

syllabication - [si,læbi'kei§ên] 
noun: silabação 

syllabification - [si,læbifi'kei§ên] 
noun: silabação 

syllabify - [si'læbifai] 
verb: silabar 

syllabize - ['silêbaiz] 
verb: silabar 


syllable - ['silêbl] 
noun: sílaba 
syllabub - ['silêbÂb] 
noun: açúcar e canela, leite batido com vinho 
syllabus - ['silêbês] 
noun: sílabo, programa de estudos, resumo, sumário 
syllogism - ['silêdżizm] 
noun: silogismo 
syllogistic - silogística 
syllogistically - silogisticamente 
syllogize - ['silêdżaiz] 
verb: silogismar, silogizar 
sylph - [silf] 
noun: mulher esbelta, sílfide 
sylvan - ['silvên] 
adjective: silvícola, silvestre 
sylviculture - ['silvikÁlt$6] 
noun: silvicultura 
symbiont - simbionte 
symbioses - simbioses 
symbiosis - [,simbi'êusis] 
noun: simbiose 
symbiotic - simbiótica 
symbol - ['simbêl] 
noun: símbolo, emblema 
symbolic - [sim'bolik] 
adjective: simbólico 
symbolical - [sim'bolikêl] 
adjective: simbólico 
symbolically - simbolicamente 
symbolism - ['simbêlizm] 
noun: simbolismo 
symbolist - ['simbêlist] 
noun: simbolista 
symbolization - simbolização 


symbolize - ['simbêlaiz] 
verb: simbolizar, tratar simbolicamente 
symbolizing - simbolizando 
symbology - simbologia 
symmetric - [si'metrik] 
adjective: simétrico 
symmetrical - [si'metrikêl] 
adjective: simétrico 
symmetrically - simetricamente 
symmetrize - ['simitraiz] 
verb: simetrizar, dispor em simetria, tornar simétrico 
symmetry - ['simitri] 
noun: simetria, harmonia, proporção 
sympathetic - [,simpê'0etik] 
adjective: compreensivo, complacente, congenial, que irradia simpatia 
sympathetically - simpatia 
sympathies - simpatias 
sympathize - ['simpédaiz] 
verb: simpatizar, compreender, condoer-se, ser compreensivo 
sympathizer - ['simpêðaizê] 
noun: simpatizante 
sympathizing - simpatizar 
sympathy - ['simpêði] 
noun: simpatia, compreensão amiga, compaixão, comiseração, pena 
symphonic - [sim'fonik] 
adjective: sinfônico 
symphony - ['simfêni] 
noun: sinfonia, harmonia 
symposia - [sim'pêuzjê] 
simpósios 
symposium - [sim'pêuzjêm] 
noun: simpósio, festim 
symptom - ['simptêm] 
noun: sintoma, sinal 
symptomatic - [,simptê'mætik] 
adjective: sintomático, indicativo 


symptomology - sintomatologia 
symptoms - sintomas 
synagog - sinagoga 
synagogue - ['sinêgog] 
noun: sinagoga 
synapse - sinapse 
synced - sincronizados 
synch - [sink] 
sincronia 
synchro - sincronização 
synchronic - sincrônica 
synchronism - ['sinkrênizm] 
noun: sincronismo 
synchronization - sincronização 
synchronize - |'sinkrênaiz| 
verb: sincronizar, suceder simultaneamente 
synchronized - sincronizados 
synchronizer - ['sinkrênaizê] 
noun: sincronizador 
synchronizing - sincronizando 
synchronous - ['sinkrênês|] 
adjective: sincrônico, síncrono 
synchronously - síncrona 
synchrotron - ['sinkrêutron] 
sincrotron 
syncing - sincronização 
syncopate - ['sinkêpeit] 
verb: sincopar 
syncopation - noun: sincopação 
syncope - ['sinkêpi] 
noun: sincope 
syncretism - ['sinkrêtizm] 
noun: sincretismo 
syncro-mesh - ['sinkrêu'mesS] 
malha syncro 


syndetic - [sin'detik] 
sindética 
syndic - ['sindik|] 
noun: síndico 
syndicalism - ['sindikêlizm] 
noun: sindicalismo 
syndicalist - ['sindikêlist] 
noun: sindicalista 
syndicate - ['sindikit] 
noun: sindicato, corporação, conselho dos síndicos, consórcio 
syndicated - sindicado 
syndrome - ['sindrêum| 
noun: sindrome 
syne - [sain] 
preposition: desde 
synecdoche - [si'nekdêki] 
noun: sinédoque 
synergetic - sinérgica 
synergic - sinérgica 
synergism - sinergismo 
synergist - sinérgico 
synergistic - sinérgica 
synergistically - sinergicamente 
synergy - sinergia 
syngenesis - [sin'dżenisis] 
noun: singênese 
synod - ['sinêd] 
noun: sínodo 
synodal - sinodal 
synodic - sinódico 
synonym - ['sinênim] 
noun: sinônimo 
synonymic - [,sinê'nimik] 
adjective: sinonímico 
synonymous - [si'nonimês] 
adjective: sinônimo 


synonymously - sinônimos 
synonymy - [si'nonimi] 
noun: lista de palavras sinônimas 
synopses - [si'nopsi:z] 
sinopses 
synopsis - [si'nopsis] 
noun: sinopse, resumo, sumário, epitome 
synoptic - [si'noptik] 
adjective: sinóptico 
synoptical - [si'noptikêl] 
adjective: sinóptico 
synoptics - sinóticos 
syntactic - [sin'tæktik] 
adjective: sintático 
syntactical - [sin'tæktikêl] 
sintática 
syntactics - sintática 
syntax - ['sintæks] 
noun: sintaxe 
syntaxes - sintaxes 
syntheses - ['sinðisi:z] 
sínteses 
synthesis - ['sinDisis|] 
noun: síntese 
synthesist - sintetista 
synthesize - sintetizar 
synthesized - sintetizados 
synthesizer - sintetizador 
synthesizing - sintetizar 
synthetic - [sin'ðetik] 
adjective: sintético; 
noun: material sintético 
synthetical - adjective: sintético 
synthetically - sinteticamente 
synthetics - |[sin'detiks] 
sintéticos 


syntonize - |'sintênaiz|] 

verb: sintonizar 
syphilis - ['sifilis] 

noun: sífilis 
syphilitic - [,sifi'litik] 

adjective: sifilítico 
syphon - ['saifên] 

sifão 
syracuse - siracusa 
syren - ['saiêrên] 

sereia 
syria - noun: Síria 
syrian - adjective: sírio; 

noun: sírio 
syringe - ['sirindż] 

noun: seringa 
syringes - ['sirindżiz] 

seringas 
syrinx - ['siriyks] 

noun: siringe, trompa de eustáquio, flauta de cana, flauta-de-pã 
syrup - ['sirép] 

noun: xarope, calda 
syrupy - xaroposo 
system - ['sistim] 

noun: sistema, método, processo, plano 
system administrator - noun: administrador de sistema 
systematic - [,sisti'mactik] 

adjective: sistemático, metódico, regular 
systematical - [,sisti'meetikêl] 

adjective: sistemático, metódico, regular 
systematically - sistematicamente 
systematization - sistematização 
systematize - verb: sistematizar, reduzir a um sistema 
systemic - sistêmica 
systemically - sistemicamente 
systems - sistemas 


systole - noun: sistole 
systolic - sistólica 
syzygy - sizígia 
t-shirt - noun: camiseta 
t-square - noun: régua em T 
tab - [tæb] 
noun: aba, ponta, presilha, tabulação, alamar 
tabard - ['tæbêd] 
noun: tabardo, manto de arauto 
tabbed - tabulado 
tabby - ['tæbi] 
noun: gata, mulher linguaruda, solteirona mexeriqueira, tafetá, variedade 
de cimento; 
adjective: listado, malhado 
tabernacle - ['tæbê:nækl] 
noun: tabernáculo, habitação fixa ou móvel, tenda, sacrário, corpo humano 
tabes - ['teibi:z] 
noun: tabes 
tabescence - [tê'besns] 
noun: tabescência 
tabetic - [tê'betik] 
adjective: tabético; 
noun: tabético 
table - ['teibl] 
noun: mesa, tabela, tabuada, tábua, camada horizontal, chapa de metal, 
banca, catálogo, índice 
table-beer - ['teibl'biê] 
tabela da cerveja 
table-book - ['teiblbuk] 
mesa-book 
table-cloth - [teiblklo0] 
noun: toalha de mesa 
table-cover - ['teibl,kÃvê] 
noun: toalha de mesa 
table-flap - ['teiblflsep] 
noun: aba de mesa 


table-knife - ['teiblnaif] 
noun: faca 
table-leaf - ['teiblli:f] 
tabela de folha 
table-lifting - ['teibl,liftin] 
tabela de levantamento 
table-linen - [teibl,linin| 
noun: guardanapos, roupa de mesa, toalhas 
table-money - [teibl,mÂni] 
noun: ajuda de custo 
table-napkin - ['teibl,nepkin] 
noun: guardanapo, guardanapo de mesa, jogo individual, fralda de criança 
table-spoon - [teiblspu:n] 
colher de mesa 
table-stone - [teiblstêun] 
noun: dólmen 
table-talk - ['teiblto:k] 
noun: conversa de mesa 
table-water - ['teibl,wo:tê] 
noun: água mineral 
table-work - ['teiblwê:k] 
mesa de trabalho 
tableau - ['tæblêu] 
noun: quadro 
tablecloth - toalha de mesa 
tableland - ['teibllænd] 
planalto 
tableman - ['teiblmên] 
noun: pessoa pontual, relógio 
tablespoon - noun: colher de sopa 
tablet - ['tæblit] 
noun: tablete, barra, pastilha, comprimido, pedaço de sabão, entablamento, 
placa comemorativa, tabuinha 
tabletennis - ['teibl'tenis] 
mesa 
tableware - noun: louça, serviço de mesa, talheres 


tabloid - ['tæbloid] 
adjective: conciso, comprimido, condensado, concentrado; 
noun: tablóide, jornal em formato reduzido, comprimido, pastilha 
taboo - [tê'bu:] 
verb: banir, declarar tabu, interdizer, proibir, proscrever; 
adjective: sagrado, interdito, proibido, em que não se toca; 
noun: tabu, proibição, interdição 
tabor - ['teibê] 
noun: tamborim 
tabouret - ['tæbêrit] 
noun: tamborete, bastidor de bordar 
tabu - [tê'bu:] 
noun: juju, taboo, sacred cow 
tabular - ['tæbjulê] 
adjective: tabular, laminar, disposto em lamelas, disposto em tabelas 
tabulate - ['tæbjuleit] 
adjective: laminar, tabular; 
verb: catalogar, classificar, dar superfície plana a 
tabulated - tabulados 
tabulating - tabulação 
tabulation - [,tebju'lei$ên] 
noun: catalogação, classificação, disposição em tabelas 
tabulator - [tabjuleitê] 
noun: tabulador 
tachometer - [ta'komitê] 
noun: tacômetro, taqueômetro 
tachycardia - noun: taquicardia 
tacit - ['tæsit] 
adjective: tácito, implícito, subentendido 
tacitly - tacitamente 
tacitness - tacitividade 
taciturn - ['tæsitê:n] 
adjective: taciturno, reservado, de poucas palavras 
taciturnity - [,tæsi'tê:niti] 
noun: taciturnidade 


tack - [tæk] 
verb: acrescentar, bordejar, adicionar, alinhavar, firmar com preguinhos, 
juntar, pregar com tachas; 
noun: alinhavo, movimento em ziguezague, bolina, conduta, tacha 
tackle - ['tækl] 
noun: aparelhagem, aparelho, apetrechos, aparelho de navio, equipamento, 
guincho, moitão, roldana, talha, armação 
tacky - ['tæki] 
adjective: pegajoso, viscoso 
tact - [tækt] 
noun: tato, tino, discernimento, diplomacia, habilidade, compasso, finura 
tactful - ['tæktful] 
adjective: cheio de tato, de tato, delicado, diplomata, fino 
tactfully - tato 
tactic - tática 
tactical - ['tæktikêl] 
adjective: tático, bem planejado, habilidoso 
tactically - taticamente 
tactician - [tæk'ti§ên] 
noun: tático, estratégico 
tactics - ['tæktiks] 
noun: tática, estratégia, meios, métodos, processos 
tactile - ['tæktail] 
adjective: tátil, palpável, tangível 
tactless - ['tæktlis] 
adjective: sem tato, sem delicadeza, sem diplomacia, sem discernimento, 
sem habilidade 
tactlessly - falta de tato 
tactual - ['tæktjuêl] 
adjective: tátil 
tadjik - tadjiques que serviam 
tadpole - ['tædpêul] 
noun: girino, larva de batráquio 
taffeta - ['tæfitê] 
noun: tafetá 
taffrail - noun: grinalda 


taffy - ['tæfi] 
noun: caramelo de manteiga, galês 
tafia - ['tæfiê] 
tafiá 
tagged - [tægd] 
tags 
tagger - |'tægê] 
noun: chapa fina, pegador 
taggers - pichadores 
tail - [teil] 
noun: rabo, cauda, rabicho, parte traseira, extremidade, trança de cabelo, 
aba, cabo 
tail-board - ['teilbo:d] 
noun: taipal 
tail-coat - ['teil'kêut] 
noun: casaca 
tail-end - ['teil'end] 
noun: remate, ómega, termo 
tail-lamp - ['teillæmp] 
noun: farol da retaguarda, luz da retaguarda 
tail-plane - ['teilplein] 
noun: estabilizador 
tail-spin - ['teilspin] 
noun: parafuso 
tail-wind - ['teilwind] 
noun: vento de cauda 
tailcoat - casaca 
tailgate - noun: porta traseira 
tailings - ['teiliņz] 
rejeitos 
tailless - ['teillis] 
adjective: sem cauda, sem rabo 
taillight - noun: farol da retaguarda, farolete, luz da retaguarda, luz de 
ré 
tailor - ['teilê] 
noun: alfaiate 


tailor-made - ['teilêmeid] 
adjective: feito por medida, feito sob medida, feito sob encomenda 
tailored - ['teilêd] 
adaptados 
tailoring - ['teilêrin] 
noun: corte, ofício de alfaiate, trabalho de alfaiate 
tailpipe - pelo tubo de escape 
tailspin - pirueta 
taint - [teint] 
verb: apodrecer, contaminar, contaminar-se, corromper, infectar, viciar, 
manchar; 
noun: defeito, mancha, mácula, nódoa 
tainted - ['teintid] 
adjective: em mau estado, estragado, infectado, podre, putrefato 
taintless - ['teintlis] 
adjective: imaculado, inocente, puro, sem mácula 
taiwan - noun: Taiwan, Formosa 
take - [teik] 
verb: cobrar, levar, apanhar, conduzir, tomar, acompanhar, alugar, 
apropriar-se de, aproveitar, arrebatar, arrendar, beber, comer, contrair, 
escolher, extorquir, ficar com, gastar, levar tempo, ocupar, precisar, 
prender, selecionar, segurar, usar, sentir, ter; 
noun: tomada 
take-down - ['teik'daun] 
noun: afronta, ato de desmontar, humilhação, máquina desmontável, 
vexame 
take-in - ['teik'in] 
noun: embuste, engano, logro 
take-off - ['teikof] 
noun: decolagem, decolagem de vôo, partida, largada, mímica 
humorística, imitação, paródia, caricatura 
take-over - ['teik,êuvê] 
verb: assumir o controle 
take down - [cHare| 
verb: baixar 
take effect - verb: produzir efeito 


take for - [-HarTb| 
verb: confundir com 
take in - [-HyT6| 


verb: acreditar, assinar, admitir, compreender, 


assimilar, incluir, meter para dentro 
take off - [cHare| 


verb: levantar vôo, partir, alçar vôo, decolar, ir embora, sair 


take out - [BbIHYTE] 

verb: extrair, tirar 
take over - verb: assumir o controle 
take place - [-unTbC4] 

verb: realizar-se, acontecer 


take to - verb: simpatizar com, afeiçoar-se 


take turns - verb: revezar-se 


encurtar, enganar, 


take up - verb: apanhar, dedicar-se a, interromper, prender, segurar 


takedown - queda 
taken - ['teikên] 
adjective: tomado 
takeoff - decolagem 
takeout - adjective: para levar 
takeover - aquisição 
taker - ['teikê] 
noun: tomador, captor, comprador, recebedor 
taking - [teikin] 
adjective: agradável, atraente, cativante, 
infeccioso 
talc - [tælk] 
noun: talco, mica, esteatite; 
verb: cobrir com talco, tratar com talco 
talcum - ['tælkêm] 


contagioso, 


verb: empoar, mosquear, polvilhar, pulverizar, triturar; 


noun: talco 

talcum powder - ['tælkêm,paudê] 
noun: talco, pó de talco 

tale - [teil] 


noun: conto, fábula, história, historieta, narrativa, falsidade 


encantador, 


talebearer - ['teil,b€êrê] 
noun: delator, linguarudo, mexeriqueiro, contador de histórias 
talent - ['tælênt] 
noun: talento, capacidade excepcional, dom, faculdade invulgar, grande 
inteligência, alcance 
talented - ['teclêntid|] 
adjective: talentoso, com talento 
talentless - ['tælêntlis] 
adjective: sem talento 
tales - ['teili:z] 
contos 
talesman - ['teili:zmên] 
noun: jurado suplente 
taleteller - ['teil,telê] 
noun: delator, linguarudo, mexeriqueiro, contador de histórias 
taliped - ['tæliped] 
adjective: que tem os pés tortos 
talipot - ['tælipot] 
noun: talipote 
talisman - ['tælizmên] 
noun: talismã 
talk - [to:k] 
verb: conversar, falar, falar de, palrar, tagarelar, tratar de, influenciar, 
conferenciar; 
noun: conversa, conversação, troca de opiniões, conversa oca, discussão, 
palestra, conferência 
talkative - [to:kêtiv] 
adjective: conversador, falador, tagarela 
talkativeness - loquacidade 
talked - falou 
talker - [to:kê] 
noun: conversador, falador, gabarola 
talkie - ['to:ki] 
noun: filme falado, fonofilme 
talking - ['to:kin] 
adjective: expressivo, falador, falante, palrador 


talking-to - ['to:kintu: | 
noun: repreensão, reprimenda 
talking machine - ['to:kigmêé'$1:n] 
noun: gramofone 
talks - noun: negociações 
tall - [to:]] 
adjective: alto, de elevada estatura 
tallow - ['tælêu] 
noun: sebo 
tallow-chandler - ['tælêu,t§â:ndlê] 
chandler-sebo 
tallow-face - ['teclêufeis] 
face-sebo 
tallowy - ['teclêui] 
adjective: gorduroso, sebáceo, seboso, untuoso, da cor do sebo, lívido, 
pálido 
tally - ['tæli] 
noun: talha, registro de contas, computação, cálculo, etiqueta, rótulo 
tally-ho - ['tæli'hêu] 
noun: grito do caçador 
tallying - computação 
talma - ['tælmê] 
noun: talma 
talmudist - talmudista 
talon - ['telên] 
noun: talão, cimalha, talão de arma branca, presa, garra, unha comprida 
taluk - [tã: uk] 
concelho 
talus - ['teilês] 
noun: astrágalo, escarpa, pé aleijado, rampa, talude 
tamable - ['teimêbl| 
adjective: domável, domesticável 
tamarind - ['tæmêrind] 
noun: tamarindo 
tamarisk - ['tæmêrisk] 
noun: tamarisco, tamargueira 


tambour - ['tæmbuê] 
noun: tambor, bumbo, bastidor de bordar, capitel coríntio, quebra-vento, 
peixe-tambor 
tambourine - [,teembé'ri:n] 
noun: tamborim, pandeiro 
tame - [teim] 
adjective: domesticado, doméstico, inofensivo, maçante, manso, sem 
interesse; 
verb: amansar, domar, domesticar, subjugar 
tameable - ['teimêbl] 
adjective: domável, domesticável 
tamed - adjective: domesticado 
tameless - ['teimlis] 
adjective: bravio, indomável, indômito 
tamely - mansamente 
tameness - mansidão 
tamer - ['teimê] 
noun: domador, domesticador 
tamil - ['tæmil] 
noun: tâmil, língua dravídica 
tamilian - adjective: tâmil 
taming - domesticar 
tammy - ['tæmi] 
noun: etamine, boné redondo escocês, passador, peneira 
tamp - [tæmp] 
verb: apertar, carregar, embuchar, pisar, socar 
tamper - ['tæmpê] 
verb: adulterar, alterar ilegalmente, bulir, falsificar, interferir, intrometer- 
se, mexer em; 
noun: calçadeira 
tamper with - [-mmarsca] 
verb: intrometer-se 
tampering - adulteração 
tamperproof - inviolável 
tampion - ['tæmpiên] 
noun: tampão, tampa, bucha, tapulho 


tampon - ['tæmpên] 
noun: tampão, tampão higiênico, tampão íntimo; 
verb: aplicar tampão em, tamponar 
tan - [tæn] 
verb: bronzear, curtir, queimar, tostar, tostar-se, curtir peles; 
noun: cor morena, bronzeado, curtume, tanino, tangente 
tandem - ['tændêm] 
noun: tandem 
tang - [ten] 
noun: espiga, ressaibo, travo, paladar, sabor picante, cheiro penetrante 
tangent - ['tændżênt] 
noun: tangente, tangencial 
tangential - [tæn'dżen§êl] 
adjective: tangencial, tangente 
tangentially - tangencialmente 
tangerine - |,tændżê'ri:n] 
noun: tangerina, mexerica 
tangibility - [,teendzi'biliti] 
noun: tangibilidade, palpabilidade, realidade 
tangible - ['teendzéb]| 
adjective: tangível, palpável, real, nítido, evidente, claro 
tangibleness - tangibilidade 
tangibly - tangível 
tangle - [tangl] 
verb: emaranhar, complicar, emaranhar-se, enlear, enredar, entrelaçar, pôr 
em desordem; 
noun: complicação, emaranhamento, enredo, confusão de fios 
tangled - emaranhado 
tanglefoot - ['tenglfut|] 
noun: aguardente ordinária, uísque 
tangly - ['tengli] 
adjective: com ervas aquáticas, confuso, emaranhado, enredado 
tango - ['tengéu] 
noun: tango 
tangoed - dançado 


tank - [tænk] 
noun: tanque, reservatório, cisterna, depósito, carro blindado, carro de 
assalto, piscina 
tankage - ['tænkidż] 
noun: armazenamento, capacidade 
tankard - [tankêd|] 
noun: caneca de cerveja 
tanker - ['tænkê] 
noun: barco-cisterna, carruagem-tanque, navio-cisterna, petroleiro, vagão- 
cisterna 
tankette - tanquete 
tanktop - regata 
tanned - curtidas 
tanner - ['tænê] 
noun: curtidor, moeda de meio xelim 
tannery - ['tænêri] 
noun: fábrica de curtumes, curtume 
tannic - tânico 
tannin - ['tænin] 
noun: tanino 
tansy - ['tænzi] 
noun: tanaceto, tanásia 
tantalize - ['tæntêlaiz] 
verb: tantalizar, atormentar 
tantalum - ['tæntêlêm] 
noun: tantálio, tântalo 
tantalus - ['tæntêlês] 
noun: tântalo 
tantamount - ['tæntêmaunt] 
adjective: equivalente 
tantivy - [ten'tivi] 
noun: corrida, galope, grito de caça, movimento rápido; 
adverb: a galope, rapidamente, velozmente; 
adjective: rápido, veloz 
tantrum - ['tæntrêm] 
noun: acesso de mau humor, ataque de cólera, petulância 


tanzania - noun: Tanzânia 
taoist - taoísta 
tap - [tæp] 
verb: abrir torneira, bater levemente, drenar, perfurar, dar pancada leve 
em, furar, meter um espiche em, pôr capas em tacões, pôr meias solas em, 
puncionar, punçar, tirar pela torneira, bater de leve; 
noun: pancadinha, torneira, bica, espicho, tarugo, bebida, cerveja 
tap-dance - verb: sapatear 
tap-room - toque em quarto 
tap-root - ['tæpru:t] 
raiz- 
tape - [teip] 
noun: fita, fita de gravador, fita métrica, linha de chegada, nastro 
tape-bound - fita-bound 
tape-bounded - fita limitada 
tape-measure - noun: fita métrica de metal, fita métrica 
tape-record - ['teipri,ko:d] 
registro em fita 
tape-recorder - ['teipri,ko:dê] 
noun: toca-fitas, gravador 
tape-worm - fita-sem-fim 
taped - gravado 
tapeline - ['teiplain] 
trena 
taper - ['teipê] 
verb: adelgaçar, afinar, adelgaçar-se, afunilar, afunilar-se, terminar em 
ponta; 
noun: círio, cone alongado, objeto afilado, vela muito estreita 
tapered - cônico 
tapering - ['teipêriņ] 
adjective: afunilado, aguçado, cônico, de seção decrescente, pontiagudo 
tapestry - ['tæpistri] 
noun: tapeçaria, tapete 
tapeworm - ['teipwê:m] 
noun: tênia, bicha solitária 


tapioca - [,tæpi'ĉukê] 
noun: tapioca 
tapir - ['teipê] 
noun: tapir, anta 
tapped - aproveitado 
tapper - ['tæpê] 
noun: transmissor telegráfico 
tappet - ['tæpit] 
noun: dente, excêntrico, ressalto 
tapping - tocando 
taproom - ['tæprum] 
noun: taberna 
taproot - noun: raiz ereta, perpendicular 
taps - torneiras 
tapster - ['tæpstê] 
noun: empregado de bar 
tar - |tâ:] 
noun: alcatrão, alcatrão da hulha, breu, lobo do mar, marinheiro 
taradiddle - ['tecrêdid]] 
noun: mentira, peta 
tarantella - [.tarên'telê] 
noun: tarantela 
tarantula - [tê'ræntjulê] 
noun: tarântula 
taraxacum - [tê'ræksêkêm] 
noun: taráxaco 
tarboosh - [tâ:'bu:§] 
noun: tarbuche 
tardily - tardiamente 
tardiness - atraso 
tardy - ['tâ:di] 
adjective: atrasado, tardio, lento, moroso, vagaroso, indolente 
tare - [t€ê] 
noun: ervilhaca, cizirão, tara, joio 
targe - [tâ:dż] 
noun: tarja 


target - [tá:git] 
noun: alvo, mira, objetivo, objeto 
targeted - alvo 
tariff - ['tecrif] 
noun: tarifa, tabela de preços, pauta aduaneira 
tariff protection - noun: proteção tarifária 
tarlatan - ['tâ:lêtên] 
noun: tarlatana 
tarmac - ['tâ:mæk] 
noun: macadame 
tarn - ['tâ:n] 
noun: andorinha-do-mar, gaivina 
tarnation - [tâ:'nei§ên] 
adjective: condenado; 
noun: danado, votado às penas eternas 
tarnish - ['tâ:ni§] 
noun: embaçamento, mancha, nódoa, deslustre, desdouro; 
verb: embaçar 
tarp - lona 
tarpaulin - [tâ:'po:lin] 
noun: encerado, lona, pano alcatroado, marinheiro 
tarpon - ['tâ:pon] 
noun: tarpão 
tarragon - [terêgên] 
noun: estragão 
tarred - asfaltada 
tarry - ['tæri] 
verb: demorar, demorar-se, estar, ficar, permanecer, tardar; 
adjective: alcatroado 
tarsi - ['tâ:sai] 
tarsos 
tarsus - ['tâ:sês] 
noun: tarso 
tart - [tâ:t] 
adjective: acre, azedo, ácido, cáustico, mordaz, picante, rude; 
noun: tarte, pega 


tartan - [tá:tên] 
noun: tartana, tartan, serrano escocês; 
adjective: axadrezado 
tartar - ['tâ:tê] 
noun: incrustação que se forma nos dentes 
tartarean - adjective: tartáreo 
tartaric - tartárico 
tartarus - noun: tártaro 
tartlet - ['tâ:tlit] 
noun: pequena torta, pastel 
tartrate - tartarato 
task - [tâ:sk] 
noun: afã, tarefa, incumbência, lição, serviço, encomenda, trabalho a fazer, 
trabalho 
taskmaster - |['tá:sk,mã:stê] 
noun: capataz, superintendente, vigia 
taskwork - ['tã:skwê:k] 
noun: trabalho de empreitada 
tasmania - tasmânia 
tassel - ['tæsêl] 
noun: borla, pendão, bandeira do milho 
taste - [teist] 
noun: gosto, paladar, sentido do gosto, sabor, porção muito pequena, 
prova, um pouco; 
verb: provar, ter paladar, tocar em, tomar o paladar de 
tasteful - ['teistful] 
adjective: saboroso, apurado, com gosto, de bom gosto, elegante, fino 
tastefully - bom gosto 
tasteless - ['teistlis] 
adjective: insípido, de mau gosto, sem estética, sem gosto, sem paladar, 
sem sabor 
tastelessness - insipidez 
taster - ['teistê] 
noun: cálice de prova, leitor de originais, pipeta de prova, provador 
tasty - ['teisti] 
adjective: apetitoso, com bom paladar, de bom gosto, elegante, gostoso, 


saboroso 
tat - [tæt] 
verb: fazer espiguilha, fazer renda de bilros, trabalhar em espiguilha 
tatar - ['tâ:tê] 
noun: pessoa intratável, pessoa violenta 
tatter - ['tætê] 
noun: andrajo, farrapo, trapo; 
verb: rasgar, rasgar-se 
tatterdemalion - [,tætêdê'meiljên] 
noun: farroupilha, maltrapilho 
tattered - ['tætêd] 
adjective: andrajoso, esfarrapado, maltrapilho 
tatting - ['tatin] 
noun: espiguilha 
tattle - ['tætl] 
verb: bisbilhotar, mexericar, palrar, tagarelar 
tattler - ['tætlê] 
noun: maçarico, mexeriqueiro, palrador, tagarela 
tattletale - fofoqueira 
tattoo - [té'tu:] 
noun: tatu, tatuagem, batimento contínuo, hora de recolher, tamborilar, 
toque de recolher; 
verb: tatuar, bater com os dedos, tamborilar 
tattooed - adjective: tatuado 
tattooer - tatuador 
tattooing - tatuagem 
tattooist - tatuador 
taught - [to:t] 
ensinou 
taunt - [to:nt] 
noun: chufa, escárnio, insulto, motejo, sarcasmo 
tauromachy - [to:'romêki] 
noun: tauromaquia 
taurus - noun: Touro 
taut - [to:t] 
adjective: em boas condições, em ordem, esticado, retesado, tenso, teso 


tauten - ['to:tên] 
verb: esticar, retesar 
tautological - tautológica 
tautologically - tautologicamente 
tautologize - [to:'tolêdzaiz] 
verb: ocorrer, referir, voltar a falar, voltar atrás 
tautologous - tautológico 
tautology - [to:'tolêdzi] 
noun: tautologia 
tavern - ['tævên] 
noun: taverna, taberna, botequim 
taw - [to:] 
noun: jogo da berlinda; 
verb: curtir com pedra-ume 
tawdriness - falso brilho 
tawdry - ['to:dri] 
adjective: aparatoso, arrebicado, de aparência enganadora, de mau gosto, 
espalhafatoso 
tawny - ['to:ni] 
adjective: moreno, amarelo-acastanhado, fulvo 
tax - [tæks] 
noun: taxa, tarifa, imposto, ônus, contribuição, esforço, fardo, tributo; 
verb: taxar, sobrecarregar, lançar imposto sobre, pôr à prova, forçar 
tax-collector - ['tækskê,lektê] 
noun: cobrador de impostos 
tax-exempt - ['tæksig'zempt] 
adjective: isento de impostos 
tax-farmer - [tacks,fã:mê] 
noun: arrematador de impostos 
tax-free - ['tæks'fri:] 
adjective: livre de impostos, tax free 
tax-gatherer - ['tæks,gæðêrê] 
noun: cobrador de impostos 
tax-holidays - impostos feriados 
tax burden - noun: carga tributária 
tax credit - noun: crédito prêmio 


tax evasion - noun: sonegação de impostos 

tax exempt - adjective: isento de impostos 

tax refund - noun: devolução de tributo, restituição de taxa 
taxability - [,taksê'biliti] 


noun: bens sujeitos a imposto 


taxable - ['tæksêbl] 


adjective: taxável, tributável, passível de imposto 


taxation - [tæk'sei§ên] 


noun: taxação, tributação, imposto, lançamento de imposto 


taxed - tributados 
taxi - ['tæksi] 


noun: táxi 


taxi-cab - ['tæksikæb] 


noun: táxi 


taxi-driver - ['taksi,draivê] 


noun: motorista de táxi 


taxi-man - ['tæksimên] 


noun: motorista de táxi 


taxicab - táxi 
taxidermist - [tacksidê:mist] 


noun: taxidermista 


taxidermy - ['tacksidê:mi] 


noun: taxidermia 


taximeter - ['tæksi,mi:tê] 


noun: taximetro 


taxing - ['teeksin|] 


noun: taxação, tributação, imposto, lançamento de imposto 


taxing-master - ['tæksiņ,mâ:stê] 


tributar-master 


taxis - ['tæksis] 


táxis 


taxonomic - taxonômico 
taxonomically - taxonomicamente 
taxonomist - taxonomista 
taxonomy - taxonomia 


taxpayer - ['taks,peiê] 
noun: contribuinte 
tea - [ti:] 
noun: chá, infusão 
tea-biscuit - ['ti:,biskit] 
de chá de biscoito 
tea-board - ['ti:bo:d] 
noun: tabuleiro para chá 
tea-bread - ['ti:bred] 
chá-pão 
tea-caddy - |'ti:,keedi] 
noun: lata de chá 
tea-cake - ['ti:keik] 
chá-bolo 
tea-cloth - ['ti:klo0] 
noun: pano de prato, toalha de chá 
tea-cosy - ['ti:,kêuzi] 
noun: abafador para chá 
tea-cup - ['ti:kÃp] 
noun: xícara de chá, xícara, chávena 
tea-dealer - ['ti:,di:lé] 
noun: negociante de chá 
tea-fight - ['ti:fait] 
chá luta 
tea-garden - [ti:,gã:dn] 
chá-jardim 
tea-house - ['ti:haus] 
noun: casa de chá 
tea-kettle - ['ti:,ket]] 
chá chaleira 
tea-leaf - ['ti:li:f] 
noun: folha de chá 
tea-party - ['ti:,pá:ti] 
noun: chá 
tea-pot - ['ti:pot] 
noun: bule, bule para chá, bule de chá 


tea-poy - ['ti:poi] 
chá-poy 
tea-room - ['ti:rum] 
chá-sala 
tea-rose - [ti:rêuz] 
noun: rosa-chá 
tea-service - [ti:,sê:vis|] 
noun: serviço de chá 
tea-set - ['ti:set] 
noun: serviço de chá 
tea-spoon - [ti:spu:n] 
colher de chá 
tea-strainer - ['ti:,streinê] 
noun: coador de chá 
tea-table - ['ti:,teibl] 
noun: mesa de chá 
tea-things - ['t1:0117] 
noun: serviço de chá 
tea-tray - ['ti:trei] 
noun: tabuleiro para chá 
tea-urn - ['ti:ê:n] 
noun: espécie de samovar 
teach - [ti:t$] 
verb: ensinar, lecionar, instruir, dar lições, dedicar-se ao ensino 
teachable - ['ti:t§êbl] 
adjective: que pode ensinar-se 
teacher - ['ti:t§ê] 
noun: professor, mestre, preceptor 
teaching - ['ti:t§iņ] 
noun: ensino, instrução, função de professor, ato de ensinar 
teachings - ensinamentos 
teak - [ti:k] 
noun: teca 
teakettle - chaleira 
teal - [ti:1] 
noun: cantadeira, cerceta, marrequinho 


team - [tim] 
noun: time, turma, equipe, grupo, junta de bois, parelha 
team-mate - [ti:mmeit] 
equipe-mate 
team-work - ['ti:imwê:k] 
equipe de trabalho 
teammate - companheiro 
teamwork - noun: trabalho em equipe 
tear - [t€ê] 
noun: lágrima, gota; 
verb: rasgar, rasgar-se, despedaçar, despedaçar-se, dilacerar, dilacerar-se, 
romper, romper-se 
tear-drop - ['tiêdrop] 
lágrima- 
tear-duct - ['tiêĉdÂkt] 
noun: canal lacrimal 
tear-gas - ['tiêgaes] 
de gás lacrimogêneo 
tear-sheet - ['t€ê§i:t] 
rasgo folhas 
tear-shell - ['tiê'§el] 
noun: bomba lacrimogénea 
tear-stained - ['tiêsteind] 
de lágrimas 
teardrop - noun: lágrima 
tearful - ['tiêful] 
adjective: lacrimoso, cheio de lágrimas, choroso, lamentável, triste 
tearfully - lágrimas 
tearing - [tEêrin] 
adjective: dilacerante, furioso, impetuoso, tremendo, violento 
tearless - ['tiêlis] 
adjective: sem lágrimas 
tearoom - noun: casa de chá, salão de chá 
tease - [ti:z] 
verb: burlar, importunar, arreliar, gracejar, entrar com, fazer pouco de; 
noun: arrelia 


teasel - ['ti:z]] 
noun: carda, cardo-penteador, percha; 
verb: cardar, perchar 
teaseler - ['ti:zlê] 
noun: cardador 
teaser - ['ti:zê] 
noun: cardador, coisa que nos arrelia, problema difícil 
teasing - provocando 
teaspoon - noun: colher de chá 
teat - [ti:t] 
noun: teta, úbere, mama, seio, mamilo, ponta do seio 
teazle - ['ti:zl] 
noun: carda, cardo-penteador, percha; 
verb: cardar, perchar 
techie - tecnólogo 
technetium - tecnécio 
technic - técnica 
technical - ['teknikêl] 
adjective: técnico 
technicalities - técnicos 
technicality - [,tekni'keeliti] 
noun: tecnologia, expressão técnica, tecnicismo, termo técnico 
technically - tecnicamente 
technician - [tek'ni§ên] 
noun: técnico 
technics - ['tekniks] 
noun: técnica, tecnologia 
technique - [tek'ni:k] 
noun: técnica, perfeição de execução 
technocracy - tecnocracia 
technocrat - noun: tecnocrata 
technocratic - tecnocrática 
technologic - tecnológica 
technological - adjective: tecnológica 
technologically - tecnologicamente 
technologies - tecnologias 


technologist - [tek'nolêdzist] 
noun: tecnólogo 
technology - [tek'nolêdzi] 
noun: tecnologia 
techy - ['tet§i] 
adjective: impertinente, irascível, irritado, irritável, mal-humorado, 
rabugento 
tectonic - [tek'tonik] 
adjective: tetônico, arquitetônico 
tectonics - [tek'toniks] 
noun: tetônica 
ted - [ted] 
verb: secar 
tedder - ['tedê] 
secadeira 
teddy bear - noun: ursinho de pelúcia, ursinho para crianças 
tedious - ['ti:djês] 
adjective: tedioso, fastidioso, enfadonho, aborrecido 
tediously - tediosamente 
tediousness - tédio 
tedium - ['ti:djêm] 
noun: tédio, enfado, aborrecimento, saciedade 
tee - [ti:] 
noun: alvo, meta, tubo ou ferramenta em T; 
verb: colocar a bola no tee 
teem - [ti:m] 
verb: abundar, estar cheio, enxamear, gerar, parir, proliferar, pulular 
teeming - [ti:min] 
adjective: abundante, apinhado, cheio, fértil, numeroso, prolífico, repleto 
teen - [ti:n] 
noun: dor, mal, sofrimento 
teen-age - ['ti:neidż] 
de adolescentes 
teenage - adjective: adolescente 
teenager - noun: adolescente, jovem entre os 13 e os 19 


teener - ['ti:nê] 
noun: dor, mal, sofrimento 
teens - [ti:nz] 
noun: idade entre 13 a 19 anos 
teeny - ['ti:ni] 
adjective: minúsculo, muito pequeno 
tees - t 
teeter - ['ti:tê] 
noun: balanço, gangorra, hesitação, oscilação, redoma; 
verb: balançar, balançar-se, hesitar, vacilar 
teeth - [ti:0] 
dentes 
teeth-ridge - ['ti:Oridż] 
dentes cume- 
teethe - [ti:ð] 
verb: cair os dentes, começar a ter dentes 
teething - dentição 
teetotal - [ti:'têutl] 
adjective: abstêmio, antialcoólico, completo, total 
teetotaler - noun: abstêmio 
teetotaller - [ti:'têutlê] 
abstêmio 
teetotum - ['ti:tĉu'tÂm] 
noun: piorra, rapa 
tegular - ['tegjulê] 
adjective: tegular 
tegument - ['tegjumênt] 
noun: tegumento 
tehee - [ti:'hi:] 
noun: riso disfarçado; 
verb: rir à socapa 
teheran - teerã 
telautogram - [te'lo:têgraem| 
noun: telautograma 
telautograph - [te'lo:têgrã:f] 
noun: telautógrafo 


telecast - ['teliká:st| 
verb: televisionar 
telecommand - telecomando 
telecommunication - [telikêmju:ni'kei$ên|] 
noun: telecomunicação 
telecommunications - telecomunicações 
teleconference - teleconferência 
teleconferencing - teleconferência 
telecontrol - [telikên,tréul| 
telecontrolo 
telecopier - telecopiadora 
telefilm - ['telifilm] 
telefilme 
telegram - ['teligræm] 
noun: telegrama 
telegraph - ['teligrâ:f] 
noun: telégrafo 
telegraph-line - ['teligrâ:flain] 
noun: linha telegráfica 
telegraph-pole - ['teligrâ:fpêul] 
noun: poste telegráfico 
telegraph-post - ['teligrâ:fpêust] 
noun: poste telegráfico 
telegraph-wire - ['teligrâ:f,waiê] 
noun: fio telegráfico 
telegrapher - [ti'legrêfê] 
adjective: telegrafista 
telegraphese - ['teligrâ:'fi:z] 
noun: estilo telegráfico 
telegraphic - [,teli'græfik] 
adjective: telegráfico, breve 
telegraphically - telegraficamente 
telegraphist - [ti'legrêfist] 
noun: telegrafista 
telegraphy - [ti'legrêfi] 
noun: telegrafia 


teleinformatics - teleinformática 
telekinesis - [,telikai'ni:sis] 
noun: telequinesia, espiritismo 
telemechanics - [.telimi'kseniks] 
noun: telemecânica 
telemeter - ['telimi:tê] 
noun: telémetro 
telemetric - telemétrica 
telemetry - telemetria 
teleological - teleológica 
teleology - [,teli'olêdżi] 
noun: teleologia 
telepathic - telepática 
telepathically - telepaticamente 
telepathy - [ti'lepêði] 
noun: telepatia 
telephone - ['telifêun] 
noun: aparelho, telefone; 
verb: telefonar 
telephone set - ['telifêun'set] 
noun: aparelho telefônico 
telephonic - [,teli'fonik] 
adjective: telefônico 
telephonist - [ti'lefênist] 
noun: telefonista 
telephony - [ti'lefêni] 
noun: telefonia 
telephoto - adjective: telefotográfico 
telephotography - |'telifé'togrêfi] 
noun: telefotografia 
teleportation - teletransporte 
teleprinter - [teli,printê] 
noun: teleimpressor, telétipo 
teleprocessing - teleprocessamento 
telescope - ['teliskêup| 
noun: telescópio, óculos, luneta 


telescopic - adjective: telescópico 
telescopically - telescopicamente 
telescreen - [teliskri:n] 
teletela 
teleshopping - televendas 
teletext - teletexto 
telethon - ['teli0ên] 
teleton 
teletraffic - teletráfego 
teletype - ['telitaip] 
noun: telétipo, teleimpressor 
televiewer - [telivju:ê] 
noun: telespectador 
television - ['teli,vizên] 
noun: televisão 
televisionary - televisionário 
televisor - ['telivaizê | 
noun: aparelho de televisão, televisor 
televisual - [,teli'viZjuêl] 
noun: televisão 
telex - noun: telex 
telexed - telex 
tell - [tel] 
verb: dizer, avisar, comunicar, contar, denunciar, explicar, expressar, 
exprimir, informar, mandar, narrar, prever, referir, relatar, falar 
tell-tale - ['telteil] 
diga-conto 
tellable - ['telêbl] 
adjective: narrável, que pode contar-se 
teller - ['telê] 
noun: contador, narrador, recebedor, pagador, bancário, caixa, golpe bem 
dado 
telling - ['telin] 
adjective: eficaz, forte, notável, que causa impressão, que produz efeito, 
que se faz sentir 


telltale - noun: denunciador, intrigante, mexeriqueiro, criança que 
acusa outra 
tellurian - [te'ljuêriên] 
adjective: telúrico 
telluric - [teljuêrik] 
adjective: telúrico 
tellurium - [te'ljuêriêm] 
noun: telúrio 
telly - [eli] 


televisão 

telpher - |'telfê] 
teleférico 

temblor - [tem'blo:| 
tremor 


temerarious - [,temê'reêriês] 
adjective: temerário, audacioso 
temerity - |[ti'meriti] 
noun: temeridade 
temper - ['tempê] 
noun: temperamento, gênio, índole, maneira de ser, disposição natural, 
calma, serenidade; 
verb: temperar, dar têmpera a, misturar, preparar, revenir 
tempera - ['tempêrê] 
noun: pintura a têmpera 
temperament - ['tempêrêmênt] 
noun: temperamento, índole, maneira de ser, compleição, disposição, 
feitio 
temperamental - [,tempêrê'mentl] 
adjective: temperamental, caprichoso, instável, constitucional, excitável 
temperamentally - temperamento 
temperance - ['tempêrêns] 
noun: temperança, comedimento, moderação, sobriedade 
temperas - têmperas 
temperate - ['tempêrit] 
adjective: temperado, comedido, moderado, abstêmio, sóbrio 
temperateness - comedimento 


temperature - ['temprit§ê] 
noun: temperatura, febre 
tempest - ['tempist] 
noun: tempestade, temporal, tormenta, borrasca, agitação, tumulto 
tempestuous - [tem'pestjuês] 
adjective: tempestuoso, turbulento, impetuoso, tormentoso, violento 
tempestuously - tempestuosamente 
templar - ['templê] 
noun: templário, cavaleiro do templo, advogado 
template - ['templit] 
noun: gabarito, padrão, modelo, tempereiro, escantilhão, suporte de viga 
temple - ['templ] 
noun: templo, fonte, têmpora, tempereiro 
templet - ['templit] 
noun: gabarito, padrão, escantilhão, tempereiro, suporte de viga 
tempo - ['tempêu] 
noun: tempo, andamento 
temporal - ['tempêrêl] 
adjective: temporal, secular, mundano, civil, leigo, profano 
temporality - [,tempé'reliti] 
noun: bens temporais, temporalidade, caráter provisório, caráter 
transitório 
temporally - adverb: temporalmente 
temporarily - adverb: temporariamente 
temporariness - provisoriedade 
temporary - ['tempêrêri] 
adjective: temporário, passageiro, provisório, transitório 
temporization - temporização 
temporize - ['tempêraiz] 
verb: temporizar, procurar ganhar tempo 
temporizer - temporizador 
tempt - [tempt] 
verb: tentar, instigar, seduzir, procurar convencer, induzir ao mal, pôr à 
prova 
temptation - [temp'tei§ên] 
noun: tentação 


tempted - tentado 
tempter - ['temptê] 
noun: tentador 
tempting - [temptin] 
adjective: tentador, atraente, convidativo, apetitoso, que seduz 
temptress - ['temptris] 
noun: mulher sedutora, mulher que tenta 
ten - [ten] 
noun: dez; 
numeral: dez 
ten-spot - ['tenspot] 
dez local 
ten-strike - ['tenstraik] 
dez greve 
tenable - ['tenêbl] 
adjective: convincente, defensável, lógico, sustentável 
tenacious - [ti'nei§ês] 
adjective: tenaz, firme, obstinado, persistente, que não cede, viscoso 
tenaciously - adverb: tenazmente 
tenacity - [ti'næsiti] 
noun: tenacidade, persistência, obstinação, firmeza, pertinácia, coesão, 
viscosidade 
tenancy - ['tenênsi] 
noun: arrendamento, locação, período de arrendamento, propriedade 
arrendada 
tenant - ['tenênt] 
noun: inquilino, locatário, possuidor de imóvel, rendeiro, arrendatário 
tenant farmer - noun: arrendatário rural 
tenantry - ['tenêntri] 
noun: locação, arrendamento, conjunto dos rendeiros 
tench - [ten§] 
tenca 
tend - [tend] 
verb: tender, tratar de, cuidar de, guardar, tomar conta de, vigiar 
tendance - ['tendêns] 
noun: cuidado, desvelo, guarda 


tendency - ['tendênsi] 
noun: tendência, disposição, inclinação, propensão 
tendentious - [ten'dengês] 
adjective: tendencioso, parcial 
tendentiously - tendenciosamente 
tendentiousness - tendenciosidade 
tender - ['tendê] 
adjective: tenro, macio, mole, suculento, suave, brando, delicado, frágil, 
sensível, imaturo, impressionável, jovem, juvenil, muito novo; 
verb: apresentar, apresentar orçamento, apresentar proposta, concorrer, 
oferecer, pôr à disposição de, propor; 
noun: encarregado, afetuoso, guarda, orçamento, proposta, vigia 
tender-eyed - [tendêraid|] 
adjective: de olhos delicados 
tender-foot - ['tendêfut] 
concurso pés 
tender-hearted - |'tendê'hã:tid] 
adjective: compassivo, de coração sensível 
tender-loin - ['tendêloin] 
concurso-lombo 
tenderhearted - compassivos 
tenderheartedness - ternura 
tenderize - verb: amaciar 
tenderloin - noun: contrafilé 
tenderly - ternamente 
tenderness - |'tendênis] 
noun: ternura, suavidade, afeto, delicadeza, fragilidade, sensibilidade 
tenders - propostas 
tendinous - |['tendinês] 
adjective: tendinoso 
tendon - [tendên] 
noun: tendão 
tendril - ['tendril] 
noun: gavinha 
tenebrous - ['tenibrês] 
adjective: tenebroso 


tenement - |'tenimênt| 
noun: arrendamento, bens imóveis, apartamento, casa de habitação, prazo 
foreiro 
tenement house - noun: casa para alugar 
tenet - ['ti:net] 
noun: dogma, doutrina, princípio 
tenfold - ['tenfêuld] 
adjective: décuplo, dez vezes maior 
tenner - ['tenê] 
noun: nota de dez dólares, nota de dez libras 
tennis - ['tenis] 
noun: tênis 
tennis-ball - ['tenisbo:1] 
noun: bola de tênis 
tennis-court - ['tenisko:t] 
noun: campo de tênis, quadra de tênis 
tenon - ['tenên] 
noun: cavilha, espiga, macho, pino, respiga; 
verb: unir por malhetes 
tenor - ['tenê] 
noun: tenor, teor, conteúdo, sentido, significado, tendência geral, curso, 
traslado 
tenotomy - tenotomia 
tenpins - ['tenpinz] 
noun: variedade de boliche 
tens - dezenas 
tense - |tens] 
adjective: tenso, retesado, estirado, esticado; 
noun: tempo 
tensely - ['tensli] 
adverb: retesadamente, com os nervos tensos 
tenseness - tensão 
tensile - ['tensail] 
adjective: tênsil 
tension - ['ten§ên] 
noun: tensão, ansiedade, retesamento, tensão nervosa, tração 


tensioner - tensor 
tensions - tensões 
tensive - ['tensiv] 
adjective: que causa tensão, tensivo 
tensor - noun: strainer, stretcher, tightener 
tent - [tent] 
noun: tenda, barraca, câmara escura portátil 
tent-bed - ['tentbed] 
barraca-cama 
tent-peg - [tentpeg] 
noun: pau 
tentacle - ['tentékl] 
noun: tentáculo 
tentacular - [ten'takjulé] 
adjective: tentacular 
tentative - [tentêtiv] 
adjective: experimental 
tentatively - tentativamente 
tentativeness - tentatividade 
tenter - ['tentê] 
noun: tempereiro, encarregado de máquina, guarda, vigia, estendal, 
estendedouro 
tenter-hooks - ['tentêhuks] 
tenter ganchos 
tenterhook - noun: gancho para suspensão de tecidos 
tenth - [ten0] 
adjective: décimo, dízimo, décima; 
numeral: décimo, décima parte, dízimo; 
noun: décima parte 
tenuity - [te'njuiti] 
noun: tenuidade, delgadeza, finura, rarefação 
tenuous - ['tenjuês] 
adjective: ténue, fino, delgado, leve 
tenuousness - tenuidade 
tenure - ['tenjuê] 
noun: detenção, domínio, duração da posse, gozo, ocupação, posse, título 


de posse, mandato 
tepefy - ['tepifai] 
verb: amornar, ficar tépido, pôr tépido 
tepid - ['tepid] 
adjective: tépido, morno, sem grande entusiasmo, frio, tíbio 
tepidity - tibieza 
tepidness - tibieza 
tequila - noun: tequilla 
ter - verb: have, own, accept, do with, enjoy, possess, receive, take 
teratology - |,terê'tolêdżi] 
noun: teratologia 
terbium - ['tê:biêm] 
noun: térbio 
tercentenary - [,tê:sen'ti:nêri] 
adjective: tricentenário; 
noun: tricentenário 
tercentennial - |.tê:sen'tenjêl] 
noun: tricentenário 
tercet - ['tê:sit| 
noun: terceto, tresquiáltera 
terebinth - ['terêbin0] 
noun: terebinto 
teredo - [tê'ri:dêu] 
noun: teredo 
tergal - ['tê:gêl] 
adjective: tergal, dorsal 
tergiversate - ['tê:dżivê:seit] 
verb: tergiversar, apostatar, renegar, usar de evasivas, virar a casaca, virar 
as costas 
tergiversation - [,tê:dżivê:'sei§ên] 
noun: tergiversação, apostasia, evasiva, mudança de partido, rodeio 
term - [têm] 
noun: termo, prazo, limite de tempo, período, período escolar, trimestre, 
estação, palavra, fim 
term-time - ['tê:mtaim] 
tempo de duração 


termagant - ['tê:mêgênt] 
noun: megera, mulher desordeira, turbulenta, virago; 
adjective: briguento, desordeiro, turbulento 
termal - adjective: thermal 
termed - denominado 
terminable - ['tê:minêbl] 
adjective: limitado, limitável, rescindível, amortizável, fixável 
terminal - ['tê:minl]] 
adjective: terminal, final, que serve de limite, situado na extremidade, 
trimestral; 
noun: término, terminal, estação terminal, limite, ponto limite 
terminally - terminais 
terminate - [tê:mineit] 
verb: terminar, acabar, pôr termo a, concluir, delimitar, limitar 
terminated - rescindido 
terminating - encerra 
termination - |,tê:mi'nei$ên] 
noun: terminação, termo, fim, conclusão, limite 
terminological - terminológica 
terminologist - terminólogo 
terminology - [,tê:mi'nolêdżi] 
noun: terminologia 
terminus - [tê:minês] 
noun: término, fim, objetivo, meta, estação terminal, estação final 
termitary - ['tê:mitêri] 
noun: termiteiro 
termite - ['tê:mait] 
noun: térmite, formiga-branca 
termless - ['tê:mlis] 
adjective: sem fim, ilimitado, intérmino 
terms - noun: condições, cláusulas 
tern - [tê:n] 
noun: andorinha-do-mar, gaivina, grazina 
ternary - ['tê:nêri] 
adjective: ternário 
terpsichore - noun: Terpsícore, uma das nove musas 


terra - ['terê] 
noun: earth, soil, ground, clay, clod, homeland, land, earthenware, glebe, 
globe, part 
terrace - ['terês] 
noun: arquibancada, terraço, pátio, plataforma, alpendre, varanda 
terraced - terraços 
terracotta - |'terê'kotê] 
noun: terracota 
terrain - ['terein] 
noun: terreno 
terraneous - [ti'reiniês] 
adjective: terrestre 
terrapin - ['terêpin] 
tartaruga 
terraqueous - [te'reikwiês] 
adjective: terráqueo 
terraria - terrário 
terrarium - terrário 
terrene - [te'ri:n] 
adjective: terreno, terrestre 
terrestrial - [ti'restriêl] 
adjective: terrestre, térreo, terreal, terreno, mundano 
terrestrially - terrestre 
terrestrials - terrestres 
terrible - ['terêbl] 
adjective: terrível, horrível, tremendo, medonho, espantoso, infernal 
terribly - terrivelmente 
terrier - ['teriê] 
noun: cão de toca 
terrific - [tê'rifik] 
adjective: terrível, tremendo, espantoso, enorme, formidável, sensacional, 
terrífico, incrível 
terrified - aterrorizado 
terrify - ['terifai] 
verb: aterrorizar, apavorar, amedrontar, encher de medo, aterrar 
terrifying - aterrorizante 


terrifyingly - terrivelmente 
territorial - [,teri'to:riêl] 
adjective: territorial, regional, rural 
territory - [teritêri] 
noun: território 
terror - ['terê] 
noun: apavoramento, terror, pavor, criança terrível 
terror-haunted - ['terêho:ntid] 
terror-assombrada 
terror-stricken - ['terê,strikên] 
aterrorizado 
terror-struck - ['terê,strÁk] 
aterrorizado 
terrorism - ['terêrizm] 
noun: terrorismo 
terrorist - ['terêrist] 
noun: terrorista 
terroristic - terrorista 
terrorize - |'terêraiz] 
verb: aterrorizar, aterrar, dominar pelo terror, terrorizar 
terrorized - aterrorizaram 
terrorizing - aterrorizando 
terry - ['teri] 
noun: frisado 
terry-cloth - ['teriklo0] 
terry-pano 
terse - [tê:s] 
adjective: terso, sóbrio, lapidar, conciso, elegate 
tersely - laconicamente 
terseness - concisão 
tertian - ['tê:§ên] 
terçã 
tertiary - ['tê:§êri] 
adjective: terciário 
tessellated - ['tesileitid] 
adjective: em xadrez, disposto em quadrados 


tessellation - [,tesi'lei§ên] 
mosaico 
tessera - ['tesêrê] 
noun: tessela, cubo de mosaico 
tesserae - ['tesêri:] 
tesselas 
tessitura - [,tesi'tuêrê] 
noun: tessitura 
test - [test] 
noun: teste, análise, ensaio, exame, experiência, prova, verificação, bitola, 
craveira, padrão, pedra-de-toque; 
verb: examinar, pôr à prova, provar, verificar, analisar com reagente, 
ensaiar, experimentar, submeter a teste 
test-mixer - ['test,miksê] 
noun: licenciado 
test-paper - ['test,peipê] 
noun: papel reagente 
test-tube - ['testtju:b] 
noun: tubo de ensaio 
test-type - ['testtaip] 
ensaio de tipo 
testa - ['testê] 
noun: testa, carapaça de crustáceo, concha de molusco 
testability - testabilidade 
testable - testáveis 
testaceous - [tes'tei§ês] 
adjective: testáceo 
testament - ['testêmênt] 
noun: testamento 
testamentary - |,testê'mentêri] 
adjective: testamentário, testamental 
testamento - noun: testament 
testate - ['testit] 
testamentária 
testator - [tes'teitê] 
noun: testador 


testatrix - [tes'teitriks|] 
noun: testadora 
tester - ['testê] 
noun: verificador, testador, provador, analista, dossel, meio xelim 
testes - noun: test, assay, try, audition, try-out 
testicle - [testikl] 
noun: testículo 
testified - testemunhou 
testifier - testificador 
testify - ['testifai] 
verb: testificar, testemunhar, atestar, prestar declarações, servir de 
testemunhas, comprovar 
testifying - depor 
testily - ['testili] 
adverb: com irritação, de mau humor, irritadamente 
testimonial - [.testi'mêunyêl] 
noun: atestado, certidão, certificado, dádiva 
testimony - ['testimêni] 
noun: testemunho, depoimento, prova, confirmação 
testing - noun: ensaio, prova 
testis - testículo 
testosterone - testosterona 
testy - ['testi] 
adjective: impertinente, irascível, irritado, irritável, mal-humorado, 
rabugento 
tetanic - [ti'tænik] 
adjective: tetânico 
tetanus - ['tetênês] 
noun: tétano 
tetchy - ['tet§i] 
adjective: impertinente, irascível, irritado, irritável, mal-humorado, 
rabugento 
tete-a-tete - ['teitâ:'teit] 
adverb: a sós, em frente um do outro, em particular; 
noun: conversa a sós, conversa privada, sofá para duas pessoas; 
adjective: confidencial, particular 


tether - [tedé] 
noun: corrente 
tetrachloride - noun: tetracloreto 
tetrachloroethylene - tetracloroetileno 
tetracycline - noun: tetraciclina 
tetrad - tetra 
tetraethyl - tetraetila 
tetragon - ['tetrêgên] 
noun: tetrágono, quadrilátero 
tetragonal - [te'traegênêl] 
adjective: tetragonal 
tetrahedra - tetraedros 
tetrahedral - tetraédrico 
tetrahedrite - tetraedrita 
tetrahedron - |'tetrê'hedrên] 
noun: tetraedro 
tetralogy - [tê'trælêdżi] 
noun: tetralogia 
tetrameter - [te'træmitê] 
noun: tetrâmetro 
tetrastich - ['tetrêstik] 
tetrástico 
tetrasyllable - ['tetrê,silêbl] 
noun: tetrassílabo, quadrissílabo 
tetter - ['tetê] 
noun: eczema, herpes, tinha 
teuton - noun: teutão 
teutonic - [tju:'tonik] 
adjective: teutônico; 
noun: línguas teutônicas 
teutons - teutões 
texan - noun: texano 
text - [tekst] 
noun: texto, texto original, tema, assunto, breve passo bíblico 
text-hand - ['teksthænd] 
text-mão 


textbook - ['tekstbuk] 
noun: livro de texto, livro de ensino, compêndio 
textile - [tekstail] 
noun: têxtil 
textiles - têxteis 
textual - ['tekstjuêl] 
adjective: textual, literal 
textually - textualmente 
texture - ['tekst§ê] 
noun: textura, contextura, tessitura, urdidura 
thai - tailandês 
thailand - tailândia 
thalamus - tálamo 
thalia - noun: Tália 
thallium - ['0æliêm] 
noun: tálio 
thalweg - talvegue 
than - [ðæn] 
conjunction: do que, de, do, que, que não, senão 
thane - [Oein] 
noun: barão, conde 
thank - [0æpk] 
noun: agradecimento, gratidão, reconhecimento; 
verb: agradecer, agradecer a, dizer obrigado 
thank-offering - ['0nk,oférin|] 
agradecer a oferta 
thank-worthy - ['0æņnk,wê:ði] 
obrigado digna 
thank you - interjection: obrigado! 
thankful - ['0cnkful] 
adjective: agradecido, grato, reconhecido 
thankfully - adverb: agradecidamente, reconhecidamente 
thankfulness - gratidão 
thankless - ['0cnklis] 
adjective: ingrato, mal agradecido, difícil, que não compensa 
thanklessly - sem agradecimentos 


thanks - interjection: obrigado! 
thanks-giving - ['0enks,givin] 
ação de graças 
thanks to - preposition: devido a, graças a 
thanksgiving - noun: ação de graças 
that - [dt] 
pronoun: isso, esse, essa, aquilo, aquele, aquela, que, o que; 
adverb: tão, de tal maneira, de tal modo; 
conjunction: a fim de que, de modo que, para que 
thatch - [0t8] 
noun: cabeleira espessa 
thaumaturge - ['00:mêtê:dż] 
noun: taumaturgo 
thaw - [00:] 
noun: degelo, derretimento, descongelamento; 
verb: derreter, derreter-se 
the - [ði:] 
article: a, 0, as, OS 
the same - adjective: idem; 
pronoun: a mesma coisa 
theater - ['018t8] 
noun: teatro, anfiteatro, cena, drama, atividade dramática, literatura 
dramática, sala de conferências 
theatre - ['018t8] 
noun: teatro, anfiteatro, cena, drama, atividade dramática, literatura 
dramática, sala de conferências 
theatre-goer - ['0iêtê, gêuê] 
noun: frequentador de teatro 
theatrical - [0i'ætrikêl] 
adjective: teatral, adaptado de teatro, afetado, aparatoso, cênico, vistoso; 
noun: comediante 
theatricality - [0i ætri'kæliti] 
teatralidade 
theatricalize - [0i'ætrikêlaiz] 
verb: teatralizar 
theatrically - teatralmente 


theatrics - [O1'cetriks] 
noun: sobretudo de amadores 
thee - [ði:] 
pronoun: a ti, contigo, te, ti 
theft - [Oeft] 
noun: furto, roubo, alcance 
their - [ð€Eê] 
pronoun: delas, seu, deles, seus 
theirs - [d€êz|] 
pronoun: seu, seus 
theism - ['0i:izm] 
noun: teísmo, intoxicação pela teina 
theist - teísta 
theistic - teísta 
theistically - teisticamente 
them - [ðêm] 
pronoun: eles, elas, os, as, a eles, a elas, lhes 
thematic - [0i'mætik] 
adjective: temático 
thematically - tematicamente 
theme - [01:m] 
noun: tema, assunto, dissertação, matéria, exercício escolar, motivo 
musical, cada uma das 
themes - temas 
themis - noun: Têmis 
themistocles - temístocles 
themselves - [dêm'selvz| 
pronoun: a si mesmos, a si mesmas, eles mesmos, elas mesmas, se 
then - [den] 
adverb: aí, ali, então, depois, em seguida, nessa altura, nessa ocasião, 
nesse tempo 
thence - [ðens] 
adverb: daí, por conseqüência, por esta razão, por este motivo 
thenceforth - ['ðens'fo:0] 
adverb: a partir daí, daí em diante, desde então 


thenceforward - |['dens'fo:wêd] 
adverb: a partir daí, daí em diante, desde então 
theocracy - [Oi'okrêsi] 
noun: teocracia 
theocratic - [0iê'krætik] 
adjective: teocrático 
theodolite - [Oi'odêlait] 
noun: teodolito 
theologian - [01ê'lêudżjên] 
noun: teólogo 
theological - [0iê'lodżikêl] 
adjective: teológico 
theologically - teologicamente 
theology - [01'olêdzi] 
noun: teologia 
theorbo - [01'o:bêu] 
teorba 
theorem - ['0iêrêm] 
noun: teorema 
theoretic - [O1é'retik] 
adjective: teorético, teórico 
theoretical - [O18'retikêl] 
adjective: teorético, teórico 
theoretically - teoricamente 
theoretician - adjective: teórico 
theoretics - [O1ê'retiks| 
noun: teoria, parte teórica 
theorist - ['0iêrist] 
noun: teórico, teorizador 
theorize - ['0iêraiz] 
verb: teorizar 
theory - ['01éri] 
noun: teoria, idéia, opinião, suposição, especulação 
theosophical - teosófica 
theosophically - teosoficamente 
theosophist - teósofo 


theosophy - teosofia 
therapeutic - [,0erê'pju:tik] 
adjective: terapêutico 
therapeutical - [,0erê'pju:tikêl] 
terapêuticas 
therapeutically - terapeuticamente 
therapeutics - [,Oeré'pju:tiks|] 
noun: terapêutica 
therapeutist - |,Oerêé'pju:tist] 
noun: terapeuta 
therapist - noun: terapeuta 
therapy - ['0erêpi] 
noun: terapia, aplicação de remédios, medicação, terapêutica, tratamento 
médico 
there - [6€ê] 
adverb: lá, ali, aí, acolá, além, naquele lugar 
there's - [d€êz] 
há 
thereabout - |['d€êrêbaut] 
adverb: aproximadamente, cerca de, mais ou menos, nas imediações 
thereabouts - |'S€êrêbauts| 
adverb: lá por perto 
thereafter - [0€êr' à:ftê] 
adverb: | consegientemente, depois disso, por conseguinte, 
subsequentemente 
thereat - [ð€Eêr'æt] 
adverb: com isso, depois disso, nessa altura, nesse lugar, por causa disso, 
por esse motivo 
thereby - ['ő€Eê'bai] 
adverb: assim, desse modo, em ligação com isso, perto dali, por esse meio 
therefor - [d€ê'fo: | 
respectivos 
therefore - ['ő€Eêfo:] 
adverb: assim, por consequência, por esse motivo, por isso, para esse fim, 
portanto 


therefrom - [d€é'from] 

adverb: daí, dali, disso 
therein - [S€ér'in] 

adverb: aí, ali, naquele lugar, nesse lugar 
thereinafter - seguir denominada 
thereof - [S€êr'ov] 

adverb: daí, dali, daquilo, disso 
thereon - [d€êr'on] 

adverb: após isso, depois disso, em cima, em cima disso, nisso, sobre isso 
thereout - [d€êr'aut] 

adverb: daí, daquela origem, desse lugar 
thereto - [d€ê'tu:] 

adverb: a isso, além disso, nisso, outrossim 
theretofore - |'Seêtêfo:] 

adverb: anteriormente, até então 
thereunder - [0€&r' Ândê] 

adverb: abaixo, abaixo disso 
thereunto - [ô€&r'Ântu:] 

adverb: para isso 
thereupon - ['ő€Eêrê'pon] 

adverb: acerca disso, após o que, em conseqüência disso, logo a seguir, por 

isso, sobre isso 
therewith - [0€8'w10] 

adverb: após o que, com isso 
therewithal - [‚ð€êw1i'ðo:1] 

adverb: além disso 
therm - [0ê:m] 

noun: unidade de calor 
thermae - ['0ê:mi:] 

noun: termas 
thermal - ['0ê:mêl] 

adjective: termal, térmico, calorífico 
thermally - termicamente 
thermic - ['0ê:mik] 

adjective: térmico, calorífico 
thermistor - termistor 


thermit - ['08:mit] 
noun: térmite 
thermite - ['0ê:mait] 
noun: térmite 
thermochemistry - ['08:mêu'kemistri] 
noun: termoquímica 
thermocouple - ['08:mêu,kÁpl] 
noun: par termoelétrico 
thermodynamic - termodinâmica 
thermodynamics - ['0ê:mêudai'næmiks] 
noun: termodinâmica 
thermoelectric - ['0ê:mêui'lektrik] 
adjective: termoelétrico 
thermoelectricity - ['0ê:mêuilek'trisiti] 
noun: termoeletricidade 
thermoelement - termoelemento 
thermograph - ['08:mêugrã:f] 
noun: termógrafo 
thermography - termografia 
thermolysis - [08:'molisis] 
noun: termólise 
thermometer - [0ê'momitê] 
noun: termômetro 
thermometry - termometria 
thermonuclear - ['0ê:mêu'nju:kliê] 
adjective: termonuclear 
thermopile - ['0ê:mêupail] 
noun: pilha termoelétrica 
thermoplastic - ['0ê:mêu'plæstik] 
termoplástico 
thermopylae - termópilas 
thermos - ['0ê:mos] 
noun: garrafa térmica 
thermos bottle - noun: garrafa térmica 
thermosphere - termosfera 


thermostable - [,08:méêu'steib]| 
adjective: termostável 
thermostat - ['08:mêstet| 
noun: termóstato 
thermostatic - termostática 
thermoswitch - termointerruptor 
thermotropism - [08:'motrêpizm] 
termotropismo 
therms - termas 
thesauri - [O1:'so:rai] 
tesauros 
thesaurus - [01:'so:rês] 
noun: léxico, enciclopédia 
these - [ði:z] 
adjective: estes, estas; 
pronoun: estes, estas 
theses - ['01:s1:Z] 
teses 
thesis - ['01:sis] 
noun: tese, dissertação, ensaio 
thespian - adjective: tespiano 
theta - teta 
thetis - noun: Tétis 
theurgy - ['0i:ê:dżi] 
noun: teurgia 
thews - [Oju:z|] 
noun: músculos, tendões, vigor mental ou moral 
they - [dei] 
pronoun: eles, elas 
they'd - [ôeid] 
eles 
they'll - [ðeil] 
eles 
they're - [ðe] 
eles estão 


thick - [Oik] 
adjective: espesso, grosso, cheio, denso, compacto, abafado, apinhado, 
basto, carregado, cerrado, copioso, familiar, grosseiro, inarticulado, 
indistinto, numeroso, rouco, turvo 
thick-headed - ['0ik'hedid] 
adjective: bronco, estúpido, tapado 
thick-set - adjective: cerrado, espesso, abundante, basto, atarracado 
thick-skinned - ['01k'skind] 
adjective: de pele grossa, pouco sensível 
thick-skulled - ['0ik'skÁld] 
adjective: bronco, estúpido, tapado 
thick-witted - ['01ik'witid] 
adjective: bronco, estúpido, tapado 
thicken - ['01kên] 
verb: engrossar, reforçar, tornar espesso, aumentar, complicar, inarticular, 
obscurecer, turvar 
thickener - espessante 
thicket - ['Oikit] 
noun: balsa, bosque cerrado, mata, matagal 
thickly - ['9ikli] 
densamente 
thickness - ['01knis] 
noun: espessura, grossura, cerração, densidade, grande quantidade, 
abundância, rouquidão 
thickset - ['01k'set] 
atarracado 
thief - [01:f] 
noun: ladrão, gatuno, ladra, morrão 
thieve - [01:v] 
verb: roubar, furtar 
thievery - ['0i:vêri] 
noun: furto, gatunagem, ladroagem, roubo 
thieves - [0i:vz] 
ladrões 
thievish - ['0i:vi§] 
adjective: desonesto, gatuno 


thievishly - ['0i:vi§li] 
adverb: com um ladrão 
thigh - [Oai] 
noun: coxa 
thighbone - ['0aibéun] 
fêmur 
thill - [0il] 
noun: lança, timão 
thimble - ['0imbl] 
noun: casquilho, dedal, obturador, sapatilho, terminal de cabo 
thimbleful - ['0imblful] 
dedal 
thin - [Oin] 
adjective: adelgaçado, fino, magro, delicado, esbelto, delgado, afilado, 
esguio, estreito, franzino, escasso, minguado, não espesso, pouco 
abundante, pouco cerrado, ralo, ténue 
thin-skinned - ['0in'skind] 
de pele fina 
thine - [ðain] 
adjective: teu, teus, tua, tuas 
thing - [Oig] 
noun: coisa, objeto, troço, assunto, matéria, negócio, ação, ato 
think - [Oink] 
verb: achar, pensar, refletir, supor, acreditar, imaginar, cogitar, conceber, 
julgar, meditar 
thinkable - ['01nkéb]] 
adjective: imaginável, admissível, concebível 
thinker - ['0inkê] 
noun: pensador 
thinking - ['0iykiņn] 
noun: pensamento, reflexão, meditação, ato de pensar, opinião, maneira de 
ver; 
adjective: pensando 
thinly - fina 
thinned - diluído 
thinner - noun: magreza, debilidade 


thinness - magreza 
thinning - ['Oinin] 
noun: ato de adelgaçar, desbaste 
third - [08:d] 
numeral: terceiro, terço, terça, terça parte, terceira velocidade; 
noun: terço 
third-rate - ['08:d'reit] 
adjective: de terceira ordem, de qualidade inferior 
thirdly - ['0ê:dli] 
adverb: em terceiro lugar 
thirst - [08:st] 
noun: sede, avidez, ânsia, desejo ardente 
thirsty - ['0ê:sti] 
adjective: com sede, sequioso, sedento, que causa sede, ressequido, seco, 
árido 
thirteen - ['08:ti:n] 
noun: treze; 
numeral: treze 
thirteenth - ['08:'ti:n0] 
numeral: décimo terceiro, décima terceira parte; 
adjective: décimo terceiro; 
noun: décima terceira parte 
thirties - ['0ê:tiz] 
trinta 
thirtieth - ['08:t110] 
noun: trigésimo, trigésima parte; 
numeral: trigésimo 
thirty - ['08:t1] 
numeral: trinta 
this - [ðis] 
pronoun: este, esta, Isto 
this morning - adverb: esta manhã, hoje de manhã 
this way - adverb: deste jeito, por aqui 
thistle - ['01sl] 
noun: cardo 


thistle-down - ['0isldaun] 
cardo-down 
thistledown - noun: lanugem de cardo 
thistly - ['O1sli] 
adjective: cheio de cardos, que pica como o cardo, semelhante ao cardo 
thither - ['9106] 
adverb: de lá, do outro lado, mais afastado, mais longe 
thitherto - ['d108!tu:] 
adverb: até então 
thitherward - |['d10êwêd] 
adverb: naquela direção, para lá 
tho' - [ðu] 
tho ' 
thole - [O0êul] 
noun: tolete, cavilha 
tholepin - ['06ulpin] 
noun: tolete 
thong - [001] 
noun: correia, tira de couro 
thoracic - torácica 
thorax - |['do:raks] 
noun: tórax 
thorite - ['0Surait] 
noun: torite 
thorium - ['do:riêm] 
noun: tório 
thorn - [00:n] 
noun: espinho, espinheiro, incómodo, aflição, abrolho 
thorny - ['0o:ni] 
adjective: cheio de espinhos, árduo, difícil, eriçado de dificuldades, 
espinhoso, penoso 
thorough - ['0Ãrê] 
adjective: completo, cuidadoso, íntimo, meticuloso, minucioso, perfeito, 
radical 
thorough-bass - ['0Ârĉ'beis] 
baixo-profundo 


thorough-bred - ['9Árêbred] 
puro-sangue 

thorough-fare - ['0Ãrêfee] 
tarifa completa 

thorough-going - ['9Ãrê,gêuin] 
ferrenhos 

thorough-paced - ['0 Árêpeist] 
completa-paced 

thoroughbred - adjective: com brio, com distinção, de raça pura, de 
sangue puro 

thoroughfare - noun: avenida principal, estrada, trânsito, via de 
comunicação, via pública 


thoroughgoing - adjective: acabado, completo, consumado, 
consciencioso 

thoroughly - ['0 Árêli] 
adverb: completamente, cuidadosamente, meticulosamente, 


minuciosamente, perfeitamente 
thoroughness - ['0Ãrênis] 
noun: perfeição, profundidade 
thorp - [00:p] 
noun: aldeia, povoado, lugarejo, lugar 
those - [óêuz|] 
pronoun: esses, essas, aqueles, aquelas 
thou - [dau] 
pronoun: tu 
though - [ðu] 
adverb: ainda que, embora, contudo, não obstante, todavia, entretanto; 
conjunction: apesar de, conquanto 
thought - [00:t] 
noun: pensamento, meditação, consideração, reflexão, atenção, cogitação, 
cuidado, solicitude; 
adjective: pensado 
thought-out - ['0o:t'aut] 
adjective: circunspecto, circunspeto, discreto 
thought-reading - ['do:t,ri:din] 
da leitura de pensamento 


thought-transference - ['0o:t'treensfêrêns] 
noun: telepatia 
thoughtful - [Oo:tful] 
adjective: pensativo, previdente, profundo, sério, cheio de idéias 
thoughtfully - pensativo 
thoughtless - |['do:tlis] 
adjective: descuidado, estouvado,  imprevidente, imprudente, 
inconsiderado, irrefletido 
thoughtlessly - impensadamente 
thoughtlessness - irreflexão 
thousand - ['Oauzênd|] 
noun: mil; 
numeral: mil 
thousandfold - ['0auzêndfêuld|] 
adjective: mil vezes maior, multiplicado por mil, mil vezes mais 
thousandth - |'OauzêntO] 
adjective: milésimo; 
noun: milésima parte; 
numeral: milésimo 
thracian - trácio 
thraldom - ['Oro:ldêm] 
noun: escravidão, servidão, sujeição 
thrall - [Oro:]] 
noun: escravidão, servidão, escravo, servo; 
verb: escravizar 
thralldom - escravidão 
thrash - [O0ræ§] 
verb: açoitar, bater, castigar, derrotar, malhar, sovar, zurzir 
thrasher - ['Oræ§ê] 
noun: batedor, debulhadora, máquina de debulhar, peixe-alecrim, peixe- 
zorro, trilhador 
thrashing - ['0rse$1n] 
noun: debulha, batedura, derrota, malha, sova, tareia 
thrashing-floor - ['OrsSinflo:] 
noun: eira 


thrashing-machine - ['Oræ§inmê, §i:n] 
noun: debulhadora, máquina de debulhar 
thrasonical - [Orê'sonikêl] 
adjective: fanfarrão, insolente 
thread - [Ored] 
noun: fio, linha, pedaço de fio, fibra, filamento 
thread-mark - ['Oredmã:k|] 
thread-marca 
thread-needle - ['Ored,ni:dl] 
thread-agulha 
threadbare - ['0redb€ê] 
adjective: batido, gasto, maltrapilho, no fio, puído, surrado, trivial, velho 
threaded - ['Oredid] 
adjective: com rosca, roscado, filetado 
threader - ['Oredê] 
noun: rosqueadeira, máquina de enfiar, pessoa que enfia 
threadlike - ['Oredlaik] 
adjective: filiforme 
threadworm - |'Oredwê:m|] 
noun: ascáride, oxiúro, verme filiforme, verme intestinal 
thready - ['Oredi] 
adjective: fibroso, fibróide, filamentoso, filiforme, semelhante a um fio, 
aflautado, esganiçado 
threat - [Oret] 
noun: ameaça, aviso, perigo, prenúncio, presságio 
threaten - ['Oretn|] 
verb: ameaçar, proferir ameaças, pôr em perigo, estar iminente, 
prenunciar, pressagiar, avisar 
threatened - ameaçado 
threatening - ['Oretnin] 
adjective: alarmante, ameaçador 
threateningly - ameaçadoramente 
three - [Ori:] 
noun: três; 
numeral: três 


three-cornered - ['Ori:'ko:nêd] 
três pontas 
three-decker - ['Ori:'dekê] 
noun: romance em três volumes 
three-dimensional - ['Ori:di'menS$ênl] 
adjective: tridimensional 
three-field - ['Ori:fi:ld] 
três campos 
three-handed - ['Ori:heendid] 
três mãos 
three-lane - ['Ori:lein] 
três vias 
three-legged - ['Ori:legd] 
de três pernas 
three-master - ['Ori:'mã:stê] 
noun: escuna de três mastros 
three-mile - ['Ori:mail] 
três milhas 
three-per-cents - ['Ori:pê'sents] 
três vezes por centavos 
three-phase - ['Ori:feiz| 
adjective: trifásico 
three-piece - ['Ori:pi:s] 
adjective: em três partes 
three-ply - ['Ori:plai] 
adjective: com três fios, triplo, com três espessuras 
three-quarter - ['Ori:'kwo:tê] 
adjective: três-quartos 
three-score - três-score 
three-throw - ['Ori:Orêu] 
três jogar 
three-way - ['Ori:wei] 
adjective: de três vias 
threefold - ['Ori:féuld] 
adverb: três vezes mais, triplicadamente; 
adjective: triplo 


threepence - ['Orepêns] 
três pence 
threepenny - ['Orepêni] 
adjective: que custa três moedas, no valor de três moedas 
threescore - ['Ori:'sko:] 
noun: sessenta 
threesome - ['Ori:sêm| 
adjective: de três, relativo a três; 
noun: trindade, jogo para três pessoas 
thresh - [Ore§] 
verb: malhar, debulhar 
thresher - ['Ore§ê] 
noun: batedeira, malhador, máquina debulhador 
threshing - ['Ore§in] 
noun: ato de malhar, debulha, malha 
threshing-floor - ['Ore§iyflo:] 
noun: eira 
threshing-machine - ['Ore§iymê, §i:n] 
noun: debulhadora 
threshold - ['OreShêuld|] 
noun: entrada, limiar, soleira, princípio, começo 
threw - [Oru:] 
jogou 
thrice - [Orais] 
adverb: três vezes 
thrice- - [Orais] 
adverb: três vezes 
thrift - [Orift] 
noun: economia, frugalidade, parcimônia, poupança, relva-do-olimpo 
thriftily - parcimoniosamente 
thriftless - ['Oriftlis] 
adjective: esbanjador, extravagante, gastador, perdulário, pródigo 
thrifty - ['Orifti] 
adjective: econômico, parcimonioso, poupado, florescente, frugal, 
próspero 


thrill - [Oril] 
noun: arrepio, calafrio, emoção, estremecimento, frêmito, tremor, 
excitação, impressão, palpitação, sensação, vibração; 
verb: arrebatar, emocionar, entusiasmar, excitar, fazer vibrar, 
impressionar, vibrar 

thrilled - [Orild] 
excitados 

thrilling - ['Orilin] 
adjective: arrebatador, comovedor, eletrizante, emocionante, sensacional, 
vibrante 

thrive - [Oraiv] 
verb: crescer, desenvolver-se, florescer, prosperar, ser bem sucedido, 
vicejar, medrar 

thro' - [Oru:] 
thro ' 

throat - [Orêut] 
noun: garganta, goela, gargalo, esôfago, traquéia, passagem estreita, 
estreitamento, caveta 

throatily - rouca 

throatiness - barbelas 

throaty - ['Orêuti] 
adjective: gutural 

throb - [Orob] 
noun: latejo, palpitação, pulsação rápida e forte, ruído de máquina, 
vibração; 
verb: latejar, palpitar, pulsar, vibrar 

throe - [Orêu] 
noun: agonia, dor violenta 

thrombi - trombos 

thrombo - tromboembólicos 

thrombolytic - trombolítico 

thrombosis - [Orom'bêusis] 
noun: trombose 

thrombotic - trombóticos 

thrombus - trombo 


throne - [Oréun] 
noun: trono, autoridade real 
throneroom - trono 
throng - [Oron] 
noun: afluência, aglomeração de gente, ajuntamento, multidão, tropel, 
banda 
throstle - ['Orosl] 
noun: tear contínuo, tordo-bravo, tordo-malviz 
throttle - ['Orotl] 
verb: diminuir a potência de, esganar, estrangular, reprimir, sufocar, 
suprimir; 
noun: regulador de pressão, válvula reguladora, garganta 
through - [Oru:] 
adverb: através, completamente, de um lado a outro, de uma ponta a outra, 
do princípio ao fim, inteiramente, totalmente; 
adjective: terminado, até o fim, completo, direto, sem interrupção 
throughly - ['Oru:li] 
adverb: perfeito, de modo completo, minuciosamente 
throughout - [Oru:'aut] 
adverb: completamente, inteiramente, por toda a parte; 
preposition: do começo ao fim, em toda parte, por tudo 
throve - [Orêuv] 
vicejou 
throw - [Orêu] 
verb: atirar, lançar, jogar, aplicar, arremessar, arrojar, dar cria, deitar, 
derrubar, descarregar, dirigir, empregar, jogar ao chão, largar, soltar, virar, 
botar; 
noun: arremesso, lance, deslocamento, faixa de luz 
throw-out - ['Orêu'aut| 
verb: acrescentar, interromper, perturbar, observar casualmente, rejeitar, 
reprovar 
throw over - [-Opocurs] 
verb: abandonar, deixar 
throw up - [-eprHyrTe| 
verb: vomitar 
throwaways - descartes 


throwback - noun: retrocesso 
thrower - ['Orêuê] 
noun: atirador, lançador, moldador 
throwing - jogando 
thrown - [Orêun] 
descartado 
throwster - ['Orêustê] 
noun: pessoa que torce seda 
thru - [Oru:] 
adjective: completo, contínuo, direto, que vai de lado a lado 
thrum - verb: arranhar, guarnecer com franjas, tamborilar, tocar mal 
thrush - noun: afta, sapinho, tordo 
thrust - [0rÂst] 
verb: atravessar, empurrar, furar, impelir com forma, introduzir, 
trespassar; 
noun: empurrão, estocada, impulsão, impulso, pressão longitudinal 
thruster - hélice 
thud - [0Âd] 
noun: baque, ruído surdo 
thug - [0Âg] 
noun: assassino, bandido, matador, rufião 
thuggery - ['0Ãgéri] 
vandalismo 
thuja - ['0ju:jê] 
tuia 
thulium - ['0ju:liêm] 
noun: túlio 
thumb - [0Âm] 
noun: dedo polegar, polegar, dedão 
thumb-index - ['0Âm,indeks] 
Índice polegar 
thumb-mark - ['0Âmmâ:k] 
polegar marca 
thumb-nail - ['0Âmneil] 
noun: unha do polegar 


thumb-print - ['9Âmprint] 
polegar impressão 
thumb-tack - ['0Âmtæk] 
polegar-aderência 
thumbnail - miniatura 
thumbscrew - ['0Âmskru:] 
noun: parafuso que possui apoio para os dedos 
thumbtack - noun: percevejo 
thump - [0Âmp] 
noun: baque, batimento, murro, pancada surda, soco; 
verb: agredir a soco, bater em, esmurrar, martelar, socar 
thumper - ['0Âmpê] 
noun: coisa que bate, grande mentira 
thumping - ['0Âmpiņ] 
adjective: enorme, muito grande, que bate 
thunder - ['0Ândê] 
verb: trovejar, estrondear, atroar, retumbar, ribombar, vociferar; 
noun: trovão, raio, estrondo, trovoada 
thunder-peal - ['9Ândêpi:1] 
trovão peal 
thunderbird - noun: alma-de-mestre, petrel 
thunderbolt - ['0 Ândêbêult] 
noun: meteorite, meteorito, ameaça terrível, raio 
thunderclap - ['0Ândêklæp] 
noun: trovão 
thundercloud - ['0Ândêklaud] 
noun: nuvem negra de trovoada 
thunderer - noun: o que faz trovejar 
thundering - ['9Ândêrin] 
adjective: trovejante, ribombante, enorme, fulminante, invulgar, tonante 
thunderous - ['0Ândêrês] 
adjective: trovejante, ameaçador, aniquilador, atroador, que anuncia 
trovoada, violento 
thunderstorm - ['0Ândêsto:m] 
noun: trovoada, tempestade, tempestade de raios e trovões 


thunderstroke - ['9Ândêstrêuk] 
noun: trovão, acontecimento terrível 
thunderstruck - ['0 Ândêstr Ák] 
adjective: assombrado, estupefato, fulminado pelo raio 
thundery - ['0Ândêri] 
adjective: tempestuoso, de trovoada 
thunk - conversão 
thur - qui. 
thurible - ['9juêribl] 
noun: turíbulo 
thurify - ['Ojuérifai] 
verb: exasperar, excitar, inflamar, irritar 
thuringia - turíngia 
thurs - qui. 
thursday - noun: quinta-feira 
thus - [ðÂs] 
adverb: assim, até, desta maneira, deste modo, nestas condições, por 
conseguinte, portanto, tanto 
thwack - [0wæk] 
noun: bordoada, pancada forte, paulada; 
verb: espancar 
thwart - [Owo:t] 
verb: baldar, contrariar, frustrar, impedir, intrometer-se, opor-se a 
thy - [ðai] 
pronoun: teu, teus, tua, tuas 
thyme - [taim] 
noun: tomilho, timo 
thymus - timo 
thyristor - tiristor 
thyroid - ['Oairo:1d] 
adjective: tiróide; 
noun: tiróide 
thyrsus - ['08:sês] 
noun: tirso, bastão de baco 
thyself - [ôai'self] 
pronoun: te, a ti mesmo, tu mesmo 


tiara - [ti'â:rê] 
noun: tiara 
tibet - noun: tibete 
tibetan - tibetana 
tibia - [tibiê] 
noun: tíbia 
tibiae - ['tibii:] 
tíbias 
tic - [tik] 
noun: tique 
tick - [tik] 
noun: carrapato, crédito, instante, momento, pano para colchões, riscado, 
tique-taque; 
verb: conceder crédito, fazer tique-taque 
tick-tack - ['tik'tæk] 
noun: tique-taque 
tick-tack-toe - ['tiktæk'têu] 
tick tack-toe 
ticker - ['tikê] 
noun: relógio, telégrafo, coração 
ticket - ['tikit] 
noun: bilhete, etiqueta, cartão, rótulo 
ticket-office - noun: bilheteria, guichê 
ticket-window - guichê 
ticking - [tikin] 
noun: tique-taque, marcação com um sinal 
tickle - ['tikl] 
verb: fazer cócegas a, sentir cócegas, fazer comichão, apanhar à mão, 
agradar a, divertir; 
noun: cócegas, comichão, titilação 
tickler - [tiklê] 
noun: bobina de reação, bóia de carburador, problema sério, questão 
embaraçosa 
ticklish - [tikli$] 
adjective: coceguento, delicado, dificil, instável, melindroso, sensível, 
suscetível 


ticklishness - cócegas 
tickmark - marca indicadora 
tidal - ['taidl] 
adjective: relativo a maré, dependente de maré 
tidbit - ['tidbit] 
noun: bom bocado, gulodice, guloseima, petisco 
tide - [taid] 
noun: maré, corrente, curso, época, tendência 
tide-gauge - ['taidgeidż] 
noun: mareógrafo 
tide-waiter - ['taid,weitê] 
noun: oportunista 
tide over - verb: dar para alguém agüentar 
tideland - marisma 
tidiness - ['taidinis] 
noun: arranjo, arrumação, asseio 
tidings - ['taidinz] 
noun: notícias 
tidy - ['taidi] 
adjective: asseado, bem arranjado, bem disposto, cuidadoso, limpo, 
ordenado, arrumado, caprichoso 
tie - [tai] 
noun: gravata, corda, cordão, fio, laço, nó, corrente, ligação, vínculo, 
chulipa, parentesco, dormente, atilho, caibro; 
verb: amarrar, atar, fixar, ligar, limitar, sujeitar, vincular 
tie-beam - ['taibi:m] 
noun: caibro, linha da asna, nível da asna, viga de consolidação 
tie-in - ['taiin] 
noun: conexão, relação 
tie-plate - ['taipleit] 
noun: apoio, gancho, grampo, grampo de carpinteiro, suporte 
tie-up - ['tai'Âp] 
noun: fita, golpe de misericórdia, greve, obstrução, situação sem saída 
tie-wig - ['taiwig] 
tie-peruca 
tied - adjective: amarrado, atado 


tiepin - alfinete 
tier - ['taiê] 
noun: camada, fiada, fila, fileira, prateleira, renque 
tierce - [tiês] 
noun: terça, terceira posição, terça parte de uma pipa, tércia 
tiercel - ['tê:sêl] 
noun: falcão-macho 
ties - laços 
tiff - [tif] 
noun: amuo, arrufo, pequena desavença, gole, trago 
tiffany - ['tifêni] 
noun: gaze de seda 
tiffin - ['tifin] 
noun: almoço, refeição leve; 
verb: tomar uma refeição leve 
tig - [tig] 
noun: jogo do gato e do rato 
tiger - ['taigê] 
noun: tigre 
tiger's-eye - ['taigêzai] 
noun: gema de grande brilho 
tiger-cat - ['taigêkæt] 
noun: cerval, gato-bravo 
tiger-eye - ['taigêrai] 
noun: gema de grande brilho 
tiger-moth - ['taigêmo9] 
mariposa-tigre 
tigerish - ['taigêri§] 
adjective: tigrino, cruel, feroz, próprio de tigre, sanguinário, semelhante 
ao tigre 
tight - [tait] 
adjective: apertado, apertado firme, cerrado, firme, avarento, avaro, 
calafetado, difícil de obter, escasso, estanque, esticado, estreito, 
impermeável, justo, raro, tenso, vedado 
tight-fisted - ['tait'fistid] 
adjective: avarento, avaro 


tight-lipped - ['tait'lipt] 
adjective: inarticulado, indistinto, mal pronunciado, pouco claro 
tighten - ['taitn] 
verb: apertar, cerrar, cerrar-se, comprimir, comprimir-se, esticar, por mais 
tenso 
tightener - ['taitnê] 
noun: esticador, tensor, jantarada 
tighter - apertado 
tightly - ['taitli] 
adverb: firmamente, fortemente, hermeticamente, justamente, rijamente 
tightness - ['taitnis] 
noun: aperto, escassez de dinheiro, estancamento, estreiteza, 
impermeabilidade, retesamento 
tightrope - ['taitrêup] 
noun: corda esticada 
tightrope-dancer - ['taitrêup,dâ:nsê] 
corda bamba-dançarina 
tights - [taits] 
noun: calças justas, traje justo de malha 
tightwad - ['taitwod] 
noun: pessoa avarenta, unha-de-fome 
tigress - ['taigris] 
noun: tigre-fêmea 
tigris - tigre 
tigrish - ['taigri§] 
adjective: tigrino, cruel, feroz, próprio de tigre, sanguinário, semelhante 
ao tigre 
tike - [taik] 
noun: labrego, cão sem préstimo 
til - [til] 
noun: sésamo 
tilbury - ['tilbêri] 
noun: tilburi, carro aberto de duas rodas 
tilde - [tild] 
noun: til 


tile - [tail] 
noun: azulejo, ladrilho, telha, cartola, chapéu alto 
tiled - azulejos 
tiler - ['tailê] 
noun: colocador de azulejos, colocador de telhas, telhador 
tilery - ['tailêri] 
noun: fábrica de azulejos, telhal, telheira 
tiling - [tail] 
noun: cobertura de azulejos, cobertura de telhas, colocação de azulejos, 
colocação de telhas, telhado, telhadura 
till - [til] 
noun: gaveta de caixa registradora, terreno errático; 
conjunction: até que; 
preposition: até 
tillable - ['tilêbl] 
adjective: arável, cultivável 
tillage - ['tilidz] 
noun: cultivo, lavoura, terra cultivada, agricultura 
tilled - lavrados 
tiller - ['tilê] 
noun: agricultor, lavrador, trabalhador rural, cana do leme, grelo, rebento 
de planta, renovo 
tilling-off - ['telin'of] 
lavrando-off 
tilt - [tilt] 
noun: declive, disputa, golpe de lança, ladeira, lançada, toldo, torneio; 
verb: empinar, inclinar, inclinar-se, pender, virar 
tilt-hammer - ['tilt,hæmê] 
noun: martelo de forja 
tilt-yard - ['tiltjã:d] 
noun: estacada 
tilted - inclinado 
tilth - [t110] 
noun: cultivo da terra, culturas, lavoura, terra cultivável 
tilting - inclinação 
timbale - noun: kettledrum 


timber - [timbé| 
noun: barrote, costado de navio, madeira, madeira de construção, barra, 
madeiramento, pranchas, vigamento, vigas 
timber-headed - ['timbê'hedid] 
madeira com cabeça 
timber-land - ['timbêlænd] 
madeira-terra 
timber-line - ['timbêlain] 
linha de madeira 
timber-man - ['timbêmên] 
noun: entivador, madeireiro 
timber-toe - ['timbêtêu] 
noun: pessoa com perna de pau 
timber-yard - ['timbêjâ:d] 
noun: depósito de madeira 
timbered - ['timbêd] 
adjective: arborizado, coberto de árvores, de madeira, revestido a madeira 
timbering - ['timbêrin] 
noun: escoras, madeiramento, revestimento de madeira, traves, vigamento, 
vigas de madeira 
timbre - ['tæmbê] 
noun: timbre, tonalidade 
timbrel - ['timbrêl] 
noun: tamborim, pandeiro 
time - [taim] 
noun: tempo, espaço de tempo, época, período, data, hora, momento, 
ocasião, compasso, duração, folga, prazo, ritmo, vez; 
verb: cronometrar 
time-and-ahalf - ['taimêndê'hâ:f] 
tempo-e-ahalf 
time-bargain - ['taim,bâ:gin] 
tempo de negociação 
time-bill - ['taimbil] 
tempo de projeto 
time-book - ['taimbuk] 
tempo de livro 


time-bounded - tempo limitado 

time-card - ['taimkã:d] 
tempo de cartão 

time-clock - ['taimklok] 
noun: relógio de ponto 

time-expired - ['taimiks,paiêd] 
tempo expirado 

time-exposure - ['taimiks,pêuzé | 
noun: pose 

time-fire - ['taim,faiê] 
tempo de fogo 

time-honoured - ['taim,onêd] 
honrado 

time-lag - ['taimlæg] 
tempo de atraso 

time-out - ['taim'aut] 
noun: descanso, imobilidade, nação, intervalo, pausa, quietude, repouso, 
sono, sossego 

time-saving - ['taim,seivin] 
adjective: que economiza tempo 

time-server - ['taim,sê:vê] 
noun: oportunista 

time-signal - ['taim,signl] 
tempo do sinal 

time-study - ['taim,stÂdi] 
tempo de estudo 

time-table - ['taim,teibl] 
tempo-tabela 

time-work - ['taimwê:k] 
tempo de trabalho 

time-worker - ['taim,wê:kê] 
tempo de trabalho 

time-worn - ['taimwo:n] 
adjective: secular, gasto pelo tempo 

time deposit - noun: depósito a prazo 

timed - cronometrado 


timeframe - prazo 
timekeeper - ['taim,ki:pê] 
noun: pessoa pontual, relógio 
timekeeping - hora 
timeless - ['taimlis] 


adjective: intemporal, sem fim, deslocado, 


intempestivo 
timelessness - intemporalidade 
timeline - cronograma 
timeliness - ['taimlinis] 

noun: oportunidade 
timely - ['taimli] 


eterno, inoportuno, 


adjective: dito a propósito, feito a tempo, oportuno, a tempo, conveniente 


timepiece - ['taimpi:s] 
noun: relógio, cronômetro 
timer - ['taimê] 


noun: controlador de tempo, cronometrista, distribuidor, cronômetro 


times - vezes 

timescale - calendário 
timetable - noun: horário 
timid - ['timid] 


adjective: tímido, acanhado, contraído, medroso, 


timorato 
timidity - [ti'miditi] 

noun: timidez 
timidly - timidamente 
timidness - timidez 
timing - ['taimin] 

noun: afinação, cronometragem 
timorous - ['timêrês] 

adjective: timorato, tímido, receoso 
timorously - timidamente 
timorousness - timidez 
timothy - ['timêði] 

noun: erva-dos-prados 


receoso, fechado, 


timpani - ['timpêni] 
noun: timbales 
timpanist - timpanista 
timpano - noun: drum, spandrel, tympanum 
tin - [tin] 
noun: lata, folha-de-flandres, estanho, dinheiro; 
verb: enlatar, estanhar, meter em latas 
tin-foil - ['tinfoil] 
noun: folha delgada de estanho 
tin-opener - ['tin,Supnê] 
noun: abridor, abre-latas 
tin-pan - ['tinpæn] 
tin pan- 
tin-plate - ['tinpleit] 
noun: folha branca, folha-de-flandres, lata; 
verb: estanhar 
tin-smith - ['tinsmið] 
noun: funileiro, latoeiro 
tin foil - ['tin'foil] 
noun: folha delgada de estanho 
tinctorial - [tink'to:riêl] 
adjective: tintorial, que serve para tingir 
tincture - [tinkt$6] 
noun: tintura, extrato, sinal, laivos, vestígios 
tinder - ['tindê] 
noun: mecha 
tine - [tain] 
noun: dente, galho de veado, ponta 
tinea - ['tiniê] 
noun: tinha 
tinge - [tindż] 
noun: tintura, coloração, cor, matiz 
tingle - ['tingl] 
noun: prurido, formigueiro, ardor, picada, tinido, zumbido, zunido; 
verb: formigar, picar, arder, doer, entorpecer, sentir formigueiros 


tinker - ['tinkê] 
noun: arranjo de amador, funileiro, latoeiro, remendão, remendo, 
trabalhador desajeitado 
tinkering - consertar 
tinkle - ['tinkl] 
verb: tilintar, tinir, tintinar, fazer tilintar; 
noun: tinido 
tinkler - ['tinklé] 
noun: campainha, sineta 
tinman - |['tinmên] 
noun: funileiro, latoeiro 
tinned - [tind] 
adjective: de conserva, enlatado, estanhado 
tinner - ['tinê] 
noun: estanhador, fundidor de estanho, funileiro, latoeiro, mineiro 
tinnitus - [ti'naitês] 
noun: zumbido, zunido nos ouvidos 
tinny - ['tini] 
adjective: estanífero, metálico, semelhante a estanho 
tinsel - [tinsêl] 
noun: brilho superficial, brocatel, lentejoula, ouropel, falso esplendor, fio 
prateado 
tint - [tint] 
noun: matiz, cor, tom, tinta, tinto, cambiante; 
verb: colorir, pintar 
tinted - ['tintid] 
adjective: aquarelado, colorido, de cor 
tintinnabulation - ['tinti,neebju'leiSên] 
noun: tintinabulação 
tintype - ['tintarp] 
noun: ferrotipia 
tiny - ['taini] 
adjective: minúsculo, muito pequeno 
tip - [tip] 
noun: conselho, palpite, gorjeta, propina, crista, cume, extremidade, 
inclinação, ponta, ponteira, ponto mais alto, dica; 


verb: dar inclinação a, guarnecer com ponteira, inclinar, inclinar-se, 
tombar, virar 
tip-and-run - ['tipênd'rÂn] 
ponta-and-run 
tip-cart - ['tipkâ:t] 
ponta carrinho 
tip-off - [tipof] 
noun: morrer 
tip-over - [tip,êuvê] 
adjective: virar, voltar 
tip-truck - ['tiptrÁk] 
noun: caminhão tipo báscula 
tipoff - delação 
tipped - ponta 
tipper - ['tipê] 
basculante 
tippet - ['tipit] 
noun: palatina 
tipple - ['tipl] 
verb: beber, beber lentamente, beberricar, entregar-se à bebida 
tippler - ['tiplê] 
noun: bêbado, bebedor, ébrio 
tippy - ['tipi] 
adjective: instável 
tipstaff - ['tipstâ:f] 
noun: meirinho, oficial de justiça, vara de justiça 
tipsy - ['tipsi] 
adjective: avinhado, bêbado, embriagado, tocado, alegre, tonto, vacilante 
tipsy-cake - ['tipsikeik] 
noun: bolo embebido em vinho 
tiptoe - ['tiptêu] 
adjective: na ponta dos pés, cuidadoso; 
adverb: pé ante pé; 
noun: ponta do pé 
tiptop - ['tip'top] 
adjective: de primeira classe, de primeira ordem, excelente, ótimo, 


supremo 
tirade - [tai'reid] 
noun: tirada, declamação, discurso longo, invectiva, Invetiva 
tire - ['taiê] 
verb: cansar, cansar-se, esgotar, estafar, extenuar, aborrecer, fatigar, 
fatigar-se, importunar; 
noun: pneu, pneumático, virola, arco, aro de roda, adorno 
tired - ['taiêd] 
adjective: cansado, estafado, extenuado, fatigado, aborrecido, com sono, 
farto 
tiredness - noun: cansaço 
tireless - ['taiêlis] 
adjective: incansável, Infatigável, sem pneu 
tirelessly - incansavelmente 
tirelessness - incansável 
tiresome - ['taiêsêm] 
adjective: cansativo, fastidioso, fatigante, tedioso, aborrecido, incómodo, 
maçante 
tiresomely - cansativamente 
tiresomeness - noun: enfado, tédio 
tiring - ['taiêrin] 
adjective: cansativo, fatigante, aborrecido 
tiring-house - ['taiêrinhaus| 
noun: camarim, camarim de teatro, quarto de toucador 
tiring-room - [taiêrigrum] 
noun: camarim de teatro, quarto de toucador 
tiro - ['taiêrêu] 
noun: novato, noviço, principiante 
tirocinium - [,taiêrêu'siniêm] 
noun: tirocínio, aprendizagem 
tisane - [ti:'zæn] 
tisana 
tissue - ['ti§u:] 
noun: tecido, papel de seda, série, coleção 
tissue-paper - ['ti§u:,peipê] 
noun: papel de seda 


tit - [tit] 

noun: teta, chapim, mocinha, cavalinho, golpe, pancada 
titan - noun: titã 
titanic - [tai'taenik] 

adjective: titânico, colossal, gigantesco, sobre-humano 
titanium - [tai'teinjêm] 

noun: titânio, titânico 
titbit - ['titbit] 

noun: guloseima, petisco, bom bocado, gulodice, acepipe 
tithe - [taið] 

noun: décima parte, décima, dizíma, fração, pequena porção 
titian - adjective: ticiano 
titillate - ['titileit] 

verb: titilar, excitar agradavelmente, deleitar, fazer cócegas em 
titivate - ['titiveit] 

verb: arranjar, arranjar-se, enfeitar, enfeitar-se, ataviar 
titlark - ['titlâ:k] 

noun: cotovia 
title - ['taitl] 

noun: título, rótulo, distinção honorífica, direito, epígrafe, jus 
title-deed - ['taitldi:d] 

título de domínio 
title-holder - ['taitl,hêuldê] 

title-titular 
title-page - ['taitlpeidż] 

noun: folha de rosto, cabeçalho 
title-role - ['taitlrêul] 

noun: papel principal 
titled - [Á'taitld] 

adjective: titular, com título de nobreza 
titleholder - titular 
titmouse - ['titmaus| 

noun: chapim, cedo-vem 
titrate - ['taitreit] 

verb: titular 


titter - ['titê] 
noun: riso silencioso; 
verb: rir manso 
tittle - ['titl] 
til 
tittle-tattle - ['titl,tætl] 
noun: boatos, falatório, mexericos, má-língua, tagarelice; 
verb: andar com mexericos, mexericar, palrar, tagarelar 
tittlebat - ['titlbæt] 
noun: esgana-gata, espinhela, espinho 
tittup - ['titêp] 
noun: cabriola, curveta, salto; 
verb: saracotear-se, seguir a trote curto 
titular - ['titjulê] 
adjective: titular, nominal 
titus - tito 
tizzy - ['tizi] 
noun: estado de confusão, cólera, excitação 
tmesis - ['tmi:sis] 
noun: tmese 
to - |tu:] 
preposition: para, em direção a, a, a fim de, a respeito de, ao, até, à, contra, 
de, do, em, no, por, sobre, para si 
to-day - [tê'dei] 
a-dia 
to-do - [tê'du:] 
noun: agitação, alvoroço, barulho, confusão, rebuliço 
to-morrow - amanhã 
to-night - [tê'nait] 
esta noite 
toad - [têud] 
noun: sapo 
toad-eater - ['têud,i:tê] 
noun: adulador, bajulador 
toad-eating - ['têud,1:tin] 
noun: adulador, servil 


toadflax - [têudflaeks] 
noun: linária, verônica-dos-campos 
toadstool - ['têudstu:1] 
noun: chapéu-de-cobra, cogumelo venenoso 
toady - ['têudi] 
noun: adulador, chaleira, bajulador 
toadyism - ['têudiizm] 
noun: adulação, bajulação, servilismo 
toast - [têust] 
noun: brinde, torrada, pão torrado 
toast-master - ['têust,mâ:stê] 
brinde-master 
toasted - noun: torrada, tostada, torrado, tostado 
toaster - ['têustê] 
noun: torradeira 
toasting - brindar 
toasting-fork - ['têustinfo:k] 
forquilha brindar 
toasting-iron - [téustin,aiên] 
brindando-ferro 
tobacco - [tê'bakêu] 
noun: tabaco, fumo 
tobacco-box - [tê'bakêuboks] 
noun: caixa de rapé 
tobacco-pipe - [tê'baekêupaip| 
noun: cachimbo 
tobacco-pouch - [tê'bakêupautS] 
noun: bolsa de tabaco 
tobacconist - [tê'backênist] 
noun: negociante de fumo, vendedor de fumo 
toboggan - [tê'bogên] 
noun: tobogã 
toboggan-slide - [tê'bogênslaid] 
noun: pista para tobogã 
toccata - [tê'ká:tê] 
noun: tocata 


toco - [têukêu] 
noun: stub, stump 
tocology - [tê'kolêdzi| 
noun: tocologia 
tocsin - ['toksin] 
noun: toque de alarme, toque de sino a rebate 
tod - [tod] 
noun: massa de folhagem, moita, pessoa matreira, raposa 
today - [tê'dei] 
adverb: hoje, atualmente, neste dia, no dia de hoje; 
noun: o dia de hoje 
toddle - [todl] 
verb: passear, titubear, vacilar, vagar, andar hesitante; 
noun: passos vacilantes 
toddler - ['todlê] 
noun: criança que está começando a andar 
toddlers - crianças 
toddy - ['todi] 
noun: ponche, grogue quente 
toe - [têu] 
noun: dedo do pé, biqueira de sapato 
toe-cap - ['têukæp] 
noun: biqueira 
toe-nail - ['têuneil] 
toe-prego 
toehold - noun: apoio 
toenail - noun: unha, unha do dedo do pé, unha do pé 
toff - [tof] 
noun: dândi, janota, pessoa respeitável 
toffee - ['tofi] 
noun: puxa-puxa, caramelo 
toft - [toft] 
noun: lar, pequena quinta 
tog - [tog] 
noun: roupas, trajes, vestuário 


toga - ['têugê] 
noun: toga 
together - [tê'gedé] 
adverb: junto, juntos, juntamente, conjuntamente, consecutivamente, em 
companhia, em grupo, um com o outro, uns com os outros 
togetherness - união 
toggery - ['togêri] 
noun: roupas, vestuário 
toggle - ['togl] 
alternar 
toggle-joint - ['togldżoint] 
alternar-venture 
togo - noun: Togo 
toil - [toil] 
noun: armadilha, fadiga, estafa, labuta, rede, trabalho pesado; 
verb: trabalhar duro, labutar, lidar, mourejar, mover-se penosamente, 
trabalhar duramente 
toil-worn - ['toilwo:n] 
adjective: cansado de labutar, gasto pelo trabalho 
toiler - ['toilê] 
noun: labutador, trabalhador 
toilet - ['toilit] 
noun: toalete, banheiro, privada, instalações sanitárias, quarto de banho, 
saia-e-casaco, toucador, traje, vestido 
toilet-paper - ['toilit,peipê] 
noun: papel higiênico 
toilet-service - ['toilit,sê:vis] 
wc de serviço 
toilet-set - ['toilitset] 
higiênico-set 
toilet-table - higiénico tabela 
toiletries - noun: artigos de higiene pessoal 
toiletry - ['toilitri] 
higiene 
toilette - [twâ:'let] 
noun: toalete 


toilful - ['toilful] 
adjective: árduo, penoso, trabalhoso 
toils - [toilz] 
noun: armadilha, laços, rede 
toilsome - ['toilsêm] 
adjective: árduo, duro, penoso, trabalhoso 
tokay - noun: vinho húngaro 
token - ['têukên] 
noun: passe, ficha, penhor, arras, prova, sinal, símbolo, testemunho 
tokology - [tê'kolêdzi] 
noun: tocologia, obstetrícia 
tokyo - noun: Tóquio 
tol-lol - [tollol] 
adjective: nada mau, passável, razoável 
told - [têuld] 
disse 
tolerable - ['tolêrêb]| 
adjective: tolerável, suportável, sofrível, passável, razoável, regular, 
satisfatório 
tolerance - ['tolêrêns] 
noun: tolerância, indulgência, paciência 
tolerant - [tolêrênt| 
adjective: tolerante 
tolerantly - tolerantemente 
tolerate - ['tolêreit] 
verb: tolerar, suportar, aguentar, permitir, beber 
toleration - [.tolê'rei$ên] 
noun: tolerância, tolerância religiosa 
toll - [têul] 
noun: dobre de sino, peagem, portagem, toque a finados, pedágio 
tollbooth - pedágio 
toller - ['têulê] 
noun: sineiro 
tollgate - pedágio 
tollgates - pedágios 


tollhouse - [têulhaus| 
pedágio 
tolls - portagens 
toluene - ['toljui:n] 
noun: tolueno 
tom-cat - [tom'kat] 
noun: gato 
tom cat - noun: gato 
tomahawk - ['tomêho:k] 
verb: criticar severamente, liquidar literariamente 
tomato - |[tê'mã:têu] 
noun: tomate, tomateiro 
tomb - [tum] 
noun: túmulo, monumento funerário, sepulcro, sepultura 
tombac - ['tombæk] 
noun: tombaque, liga de zinco e cobre, similiouro 
tombola - [tombêlê] 
noun: tômbola 
tomboy - ['tombot] 
noun: menina moleque 
tombstone - ['tu:mstêun| 
noun: pedra de túmulo, lápide, pedra tumular, jazigo 
tome - [téum] 
noun: tomo, volume, livro grosso 
tomfool - [tom'fu:l] 
noun: babaca, idiota, paspalhão, pateta, tolo; 
verb: dizer tolices 
tomfoolery - [tom'fu:lêri| 
noun: disparate, patetice, tolice 
tommorow - amanhã 
tommy - ['tomi] 
noun: pão, alavanca de parafuso, soldado britânico 
tommy-gun - ['tomigÂn] 
noun: metralhadora, pistola-metralhadora 
tommyrot - ['tomi'rot] 
bobagens 


tomorrow - |tê'morêu] 
adverb: amanhã; 
noun: amanhã 
tomorrow morning - noun: amanhã de manhã 
tomorrows - amanhã 
tomtit - [tom'tit| 
noun: chapim azulado 
ton - [tÂn] 
noun: tonelada, grande quantidade 
tonality - [têu'naeliti] 
noun: tonalidade 
tone - [têun] 
noun: tom, tonalidade, timbre, tom de voz, entoação, modulação, inflexão, 
acento, som, espírito, sotaque 
tone-arm - ['têun'á:m|] 
noun: braço reprodutor 
toneless - ['têunlis] 
adjective: átono, apático, de voz velada, descolorido, inexpressivo, mudo 
tongs - [tonz] 
noun: tenaz, pinça 
tongue - [tÂn] 
noun: língua, linguagem, idioma, lança de agulha, lingueta, língua de 
agulha, língua de terra, península 
tongue-tied - ['tÂntaid] 
adjective: calado, incapaz de dizer nada, que tem a língua presa 
tongue-twister - [tÂn,twistê] 
noun: trava-línguas 
tongueless - sem língua 
tonic - ['tonik] 
adjective: tônico, tonificante, acentuado, estimulante; 
noun: água tônica 
tonically - tonicamente 
tonight - [tê'nait] 
adverb: hoje à noite; 
noun: noite à hoje 


tonnage - ['tÂnidż] 
noun: tonelagem, arqueação 
tonne - noun: tonelada, grande quantidade 
tonnes - toneladas 
tonometer - [têu'nomitê] 
tonômetro 


tons - noun: tone, shade, colour, color, tint, hue, accent, sound, mode, 


note 
tonsil - ['tonsl] 
noun: tonsila, amígdala 
tonsillitis - [,tonsi'laitis] 
noun: tonsilite, amigdalite 
tonsure - ['ton§ê] 
noun: tonsura; 
verb: tonsurar 
tontine - [ton'ti:n] 
noun: tontina 
tony - ['têuni] 
adjective: elegante, moderno 
too - [tu:] 
adverb: também, demais, demasiado, excessivo, 
igualmente, muito 


took - [tuk] 
levou 
tool - [tu:1] 


noun: ferramenta, instrumento, joguete, utensílio; 
verb: trabalhar 
toolbox - noun: caixa de ferramentas 
tooled - [tu:ld] 
adjective: trabalhado 
tooling - [tu:lim] 
noun: douradura, ato de dourar 
toolmaker - ferramenteiro 
tools - noun: ferramentas 
toot - [tu:t] 


extremamente, 


noun: apito, buzinada, sirene, toque rápido de cláxon, trombeta 


tooth - [tu:0] 
noun: dente, paladar, gosto 
tooth-brush - ['tu:0brÃS] 
noun: escova dos dentes 
tooth-comb - ['tu:0kêum| 
noun: pente fino, pente de caspa 
tooth-paste - ['tu:Opeist] 
dente-de-colar 
tooth-powder - ['tu:0,paudê] 
noun: pó dentífrico 
toothache - ['tu:0eik] 
noun: dor de dente 
toothbrush - escova de dentes 
toothed - [tu:0t] 
adjective: dentado, denteado 
toothing - ['tu:01n] 
noun: conjunto de dentes, dentadura 
toothless - [tu:0lis] 
adjective: desdentado, sem dentes 
toothpaste - noun: creme dental, pasta dentífrica, pasta de dentes, 
dentifrício 
toothpick - ['tu:Opik] 
noun: palito, palito para dentes 
toothsome - ['tu:0sêm] 
adjective: agradável ao paladar, delicioso, gostoso, saboroso 
tootle - ['tu:t]] 
verb: trautear na flauta 
tootsy - [tu:tsi] 
noun: pé, pezinho 
tootsy-wootsy - ['tu:tsi'wu:tsi] 
pézinho-wootsy 
top - [top] 
noun: top, copa, topo, cimo, cume, cima, crista, cumeeira, ápice, cabeça, 
parte melhor, parte superior, ponto mais alto, ponto mais elevado, fastígio; 
verb: chegar ao cimo, coroar, cobrir, encimar, rematar, sobrepujar, 
transpor o topo, trepar até cima 


top-boot - [top'bu:t] 
boot-top 
top-drawer - ['top,dro:é] 
adjective: de alta categoria; 
noun: de primeira qualidade 
top-dress - ['top'dres] 
vestir-top 
top-hat - noun: cartola 
top-heavy - ['top'hevi] 
adjective: desequilibrado 
top-hole - ['top'hêul] 
adjective: brilhante, excelente, ótimo 
top-light - ['toplait] 
top-luz 
top-notch - [top'not$] 
noun: excelente capacidade profissional 
top-sawyer - [top'so:jê] 
serrador-top 
top-soil - ['topsoil] 
camada de solo superior 
top hat - ['top'hat] 
noun: cartola 
top management - noun: alta administração 
topaz - ['têupæz] 
noun: topázio 
topcoat - ['top'kêut] 
noun: sobretudo 
topcoats - acabamentos 
tope - [têup] 
noun: cação, túmulo budista; 
verb: beber em excesso, ter o vício da bebida 
topee - ['têupi] 
noun: capacete colonial 
toper - [têupê] 
noun: bêbado, borracho, ébrio 


topflight - ['topflait] 
adjective: de alta categoria, de primeira qualidade 
topgallant - [top'galênt] 
noun: mastaréu do joanete, vela do joanete 
tophi - ['têufai] 
tofos 
tophus - ['têufês] 
tofo 
topi - ['téupi] 
noun: capacete colonial 
topiary - ['têupjêri] 
adjective: topiário 
topic - [topik] 
noun: tópico, argumento, assunto, matéria de discussão, tema, linimento; 
adjective: tópico, atual 
topical - ['topikêl] 
adjective: tópico, atual 
topicality - [,topi'kæliti] 
noun: atualidade, caráter atual 
topically - topicamente 
topknot - ['topnot] 
noun: tope, topete, penacho, cabeça, poupa 
topmast - ['topmâ:st] 
noun: mastaréu da gávea 
topmost - ['topmêust] 
adjective: mais alto, mais elevado 
topnotch - adjective: de alta categoria, de primeira classe, de primeira 
linha, de primeira qualidade 
topographer - [tê'pogrêfé] 
noun: topógrafo 
topographic - topográficas 
topographical - adjective: topográfico 
topographically - topograficamente 
topography - [tê'pogrêfi] 
noun: topografia, anatomia topográfica 
topological - topológica 


topologists - topólogos 
topology - topologia 
toponymy - [tê'ponimi] 
noun: toponímia 
topper - ['topê] 
noun: boa pessoa, camarada, cartola, chapéu alto, coisa formidável 
topping - ['topin] 
adjective: proeminente, de categoria superior, esplêndido, excelente, 
ótimo, altaneiro, avantajado; 
noun: ato de sobrepujar, cobertura, crista ou poupa de ave 
topple - ['topl] 
verb: cair, desabar, ruir, tombar, virar 
tops - [tops] 
adjective: com interesse, com substância, que tem sumo, suculento, úmido 
topsail - ['topsl] 
noun: gávea, vela da mezena 
topside - ['top'said] 
noun: pedaço de lombo de vaca 
topsyturvydom - ['topsi'tê:vidêm] 
noun: grande confusão 
toque - [têuk] 
noun: toque, barrete 
tor - [to:] 
noun: outeiro, pico rochoso 
tora - noun: log 
torch - [to:t$] 
noun: tocha, facho, archote, lamparina, lâmpada, luz, maçarico 
torch-fishing - ['to:t§,fi§in] 
noun: pesca à luz de archote 
torch-light - lanterna de luz 
torch-singer - ['to:t3,sinê] 
tocha-cantor 
torch-song - ['to:t$son] 
música da tocha 
torchere - [to:'§€ê] 
torchère 


torchlight - ['to:t$lait] 
tochas 
tore - [to:] 
rasgou 
toreador - ['toriêdo:] 
noun: toureiro 
toreutic - [té'ru:tik] 
adjective: torêutico 
torment - ['to:mênt] 
noun: tormento, tortura, angústia, sofrimento, suplício; 
verb: atormentar, aborrecer, afligir, arreliar, consumir, fazer sofrer, 
torturar 
tormentor - [to:'menté| 
noun: atormentador, algoz, carrasco 
torn - [to:n] 
adjective: rasgado, despedaçado 
tornado - [to:'neidêu| 
noun: tornado, furação, tufão, ciclone 
toroid - toroide 
torpedo - [to:'pi:dêu] 
verb: torpedear, atacar com torpedos, inutilizar, tornar ineficaz; 
noun: torpedo 
torpedo-boat - [to:'pi:dêubêut] 
noun: torpedeiro 
torpedo-netting - [to:'pi:déu,netin|] 
torpedo-rede 
torpedo-plane - [to:'pi:dêuplein] 
noun: avião lança-torpedos 
torpedo-tube - [to:'pi:dêutju:b] 
noun: tubo lança-torpedos 
torpid - [to:pid] 
adjective: com torpor, entorpecido, tórpido, dormente, inativo, adormecido 
torpidity - [to:'piditi] 
noun: entorpecimento, apatia, inércia, letargia 
torpor - ['to:pê] 
noun: torpor, entorpecimento, sonolência 


torque - [to:k] 
noun: torque, esforço de torção, momento de torção 
torrefy - ['torifai] 
verb: torrar, torrefazer 
torrent - ['torênt] 
noun: torrente, grande quantidade 
torrential - [to'ren$êl] 
adjective: torrencial, impetuoso caudaloso 
torrid - [torid] 
adjective: tórrido, abrasador, quente, ardente 
torsion - [to:$ên] 
noun: torção 
torsion balance - ['to: §ên'bælêns] 
noun: balança de torção 
torsional - torcional 
torsionally - torcionalmente 
torso - ['to:sêu] 
noun: torso 
tort - [to:t] 
noun: dano 
torticollis - [,to:ti'kolis] 
noun: torcicolo 
tortile - ['to:til] 
adjective: torcido, torto, recurvado, curvo, espiralado, entrançado 
tortilla - [to:'tiljê] 
noun: bolo liso de milho 
tortious - delitual 
tortoise - ['to:tês] 
noun: tartaruga, cágado 
tortoise-shell - ['to:tê§el] 
noun: carapaça de tartaruga 
tortuosity - |,to:tju'ositi] 
noun: tortuosidade, sinuosidade 
tortuous - ['to:tjuês] 
adjective: tortuoso, sinuoso, de difícil compreensão, desonesto 
tortuously - tortuosamente 


torture - ['to:t$6] 
noun: tortura, tormento, suplício, aflição, angústia; 
verb: torturar, atormentar 
torturer - ['to:t§êrê] 
noun: torturador, algoz, carrasco 
torturous - adjective: tortuoso 
torus - ['to:rês] 
noun: toro 
tory - adjective: conservador; 
noun: conservador 
tosh - [to$] 
noun: disparates, tolices 
toss - [tos] 
verb: abalar, agitar, atirar ao ar, atirar descuidadamente, debater, lançar, 
perturbar, sacudir, tirar a sorte 
toss-up - ['tosÃp] 
noun: incerteza 
tot - [tot] 
noun: adição, soma, total, copinho, pequeno cálice, golinho, criança 
pequena; 
verb: somar, adicionar 
total - ['têutl] 
adjective: cego, total, absoluto, completo, inteiro; 
noun: total, soma, todo, montante; 
verb: somar 
totalitarian - [,têutæli't€êriên] 
noun: totalitário 
totalitarianism - totalitarismo 
totalitarians - totalitários 
totality - [têu'tæliti] 
noun: totalidade, ocultação total 
totalization - totalização 
totalizator - ['têutêlaizeitê] 
noun: totalizador, caixa registradora 
totalize - ['têutêlaiz] 
verb: totalizar, adicionar, achar o total 


totalizer - ['têutêlaizé | 
noun: totalizador, caixa registradora 
totalled - totalizaram 
totalling - totalizando 
totally - totalmente 
tote - [têut] 
noun: totalizador, caixa registradora; 
verb: carregar, transportar 
totem - ['têutêm] 
noun: totem 
totemism - totemismo 
tother - [tÃÕE] 
toutros 
toto - noun: doggie, doggy 
totter - ['totê] 
verb: abanar, ameaçar ruína, cambalear, oscilar, titubear, vacilar 
tottering - ['totêrin] 
adjective: cambaleante, instável, pouco firme, que ameaça ruína, 
titubeante 
tottery - ['totêri] 
adjective: cambaleante, incerto, pouco firme, titubeante 
toucan - ['tu:kên] 
noun: tucano 
touch - [tÂt§] 
verb: tocar em, apalpar, pegar em, alcançar, bulir, esbarrar, atingir, roçar, 
tocar-se, estar em contato, dedilhar, tangenciar, afetar, comover, 
impressionar, ferir, concernir, ingerir; 
noun: toque, tato, ato de tocar, apalpadela, contato, sensação tátil, 
comunicação, ligação, vestígio, caráter, pingo, acesso, pincelada 
touch-and-go - ['tÂt§ên'gĉêu] 
adjective: arriscado, incerto, perigoso; 
noun: arriscada, perigosa, situação incerta 
touch-down - ['tÂt§daun] 
noun: aterragem, atracagem, descanso, desembarque, patamar 
touch-line - ['tÂt§lain] 
linha lateral 


touch-me-not - [tÁt$mi'not] 
noun: balsamina, baunilha-dos-jardins, não-me-toques 
touch-needle - [tÃ£tS,ni:dl] 
toque da agulha 
touch-type - tocar-tipo 
touch up - [-aBuTb] 
verb: retocar 
touchable - [tÃtSébl] 
adjective: palpável, em que se poda tocar, tangível 
touched - [tÂt§t] 
adjective: amalucado, desequilibrado 
touchiness - [tÃtSinis] 
noun: irritabilidade, suscetibilidade 
touching - [tÁt$in] 
adjective: comovente, comovedor, tocante, patético 
touchingly - tocante 
touchstone - ['tÃt$stêun] 
noun: critério, meio de avaliar, pedra-de-toque, lidite 
touchy - ['tÂt§i] 
adjective: suscetível, muito inflamável, desconfiado, irascível, irritável 
tough - [tÃf] 
adjective: duro, firme, forte, inflexível, resistente, rijo, robusto, rude, 
teimoso, violento, espinhoso, penoso, renitente, difícil, árduo; 
noun: brigão, valentão 
toughen - [tÃfn] 
verb: endurecer, enrijar, enrijar-se, robustecer, fortalecer 
toughly - forma rigorosa 
toughness - tenacidade 
toupee - ['tu:pei] 
noun: peruca, chinó 
tour - [tuê] 
noun: passeio, excursão, giro, volta, circuito, viagem de recreio, tour 
tourer - ['tuêrê] 
noun: carro de turismo 
touring - ['tuêrin] 
noun: turismo 


touring-car - ['tuêrinkã:] 
noun: carro de turismo 
tourism - noun: turismo 
tourist - ['tuêrist] 
noun: turista 
tourmaline - noun: turmalina 
tournament - ['tuênêmênt] 
noun: torneio, competição, desafio 
tourney - ['tuêni] 
noun: torneio, justa 
tourniquet - ['tuênikei] 
noun: torniquete 
tousle - ['tauz]] 
verb: despentear, amassar, desarranjar, desgrenhar, amarrotar, pôr em 
desordem 
tout - [taut] 
verb: aliciar, angariar 
tow - [têu] 
noun: cabo de reboque, embarcação, estopa, rebocada, reboque; 
verb: levar a reboque, rebocar, sirgar 
tow-boat - ['têubêut] 
noun: barco rebocador 
tow-head - ['têuhed] 
tow-cabeça 
tow-line - ['têulain] 
noun: cabo de reboque 
tow-path - ['tĉêupâ:0] 
caminho de sirga 
tow-rope - ['têurêup] 
reboque-corda 
towable - rebocável 
towage - ['têuidż] 
noun: atoagem, reboque 
toward - [têuêd] 
preposition: em direção a, para, relativamente a, com respeito a 


towards - [tê'wo:dz] 
preposition: em direção a, para, com respeito a, relativamente a 
towel - ['tauêl] 
noun: toalha 
towel-horse - ['tauêlho:s] 
noun: toalheiro 
towel-rack - ['tauêlræk] 
noun: toalheiro 
towelling - ['tauélin] 
noun: sova, tareia, tecido para toalhas 
tower - ['tauê] 
noun: torre, cidadela, campanário, defesa, fortaleza, proteção, torreão 
towering - ['tauêrin] 
adjective: altaneiro, arrebatado, muito alto, muito elevado, superior, 
violento 
towing - reboque 
towing-line - ['têuiņlain] 
noun: cabo de reboque 
towing-path - ['têuinpâ:9] 
noun: cabo de reboque 
towing-rope - ['têuinrêup] 
noun: cabo de reboque 
town - [taun] 
noun: cidade, vila, burgo; 
adjective: municipal 
town hall - noun: prefeitura, concelho 
townee - [tau'ni:] 
noun: cidadão 
townhall - ['taun'ho:1] 
câmara municipal 
townhouse - noun: condomínio 
township - ['taun§ip] 
noun: conselho, distrito, municipalidade, paróquia, povoação 
townsman - ['taunzmên] 
noun: citadino, habitante da cidade 


townspeople - ['taunz,pi:pl] 
noun: citadinos, gente da cidade, habitantes da cidade 
towrope - noun: toa, cabo de reboque 
toxaemia - [tok'si:miê] 
toxemia 
toxemia - noun: toxemia 
toxemic - toxêmico 
toxic - ['toksik] 
adjective: tóxico 
toxically - toxicamente 
toxicant - ['toksikênt] 
adjective: tóxico 
toxicity - toxicidade 
toxicologic - toxicológico 
toxicological - toxicológicos 
toxicologically - toxicologicamente 
toxicologist - toxicologista 
toxicology - [,toksi'kolêdżi] 
noun: toxicologia 
toxicosis - [,toksi'kêusis] 
noun: toxicose 
toxin - ['toksin] 
noun: toxina 
toy - [toi] 
noun: brinquedo, boneco, bagatela, bugiganga, ocupação leve, brinco; 
verb: brincar, jogar 
toyshop - ['toi§op] 
noun: loja de brinquedos, bazar 
trace - [treis] 
noun: traço, indício, marca, pegada, pista, quantidade mínima, rastro, 
sinal, vestígio; 
verb: traçar, delinear, marcar, planejar, registrar 
traceability - rastreabilidade 
traceable - rastreáveis 
traced - rastreados 


tracer - ['treisê] 
noun: decalcador, descobridor, desenhador, pesquisador 
tracery - ['treisêri] 
noun: arabesco, rendilhado, rendilhado de pedra 
trachea - [trê'ki:ê] 
noun: traquéia 
tracheae - [trê'ki:i:] 
traquéias 
tracheal - traqueal 
tracheotomy - [.traeki'otêmi] 
noun: traqueotomia 
trachoma - [trê'kêumê] 
noun: tracoma 
trachyte - ['treikait] 
noun: traquite 
tracing - [treisim] 
noun: traçado, decalque, desenho 
tracing-paper - ['treisiņ,peipê] 
noun: papel de engenheiro 
tracings - traçados 
track - [træk] 
noun: rastro, pegada, traço, trajetória, via ferroviária, caminho, curso, 
esteira, sequência, sinal, trajeto, vestígio; 
verb: localizar, seguir, sirgar, rebocar 
track-and-field - ['trackên'fi:ld] 
pista e campo 
track-shoe - ['træk§u:] 
noun: sapato de corrida 
trackable - rastreável 
trackage - ['trækidż] 
noun: navegação à sirga, sirgagem, vias férreas 
tracker - ['trækê] 
noun: batedor, perseguidor, cão de caça 
tracking - noun: encalço 
tracklayer - ['træk,leiê] 
traçador 


trackless - ['tracklis] 
adjective: que não deixa rastros, que não deixa vestígios 
trackway - ['trækwei] 
noun: pavimento de rua, via férrea 
tract - [trækt] 
noun: brochura, espaço de tempo, extensão de terreno, folheto, período, 
trato 
tractability - tratabilidade 
tractable - ['træktêbl] 
adjective: tratável, afável, dócil, maleável 
tractate - ['trækteit] 
noun: tratado, dissertação 
tractile - ['træktail] 
contrátil 
traction - ['træk§ên] 
noun: tração, contração, deslocação 
traction-engine - ['træk§ên,endżin] 
motor de tração 
tractional - tracional 
tractive - tracção 
tractor - ['træktê] 
noun: trator 
tractor-driver - ['træktê,draivê] 
trator-driver 
tradable - comercializáveis 
trade - [treid] 
noun: comércio, negócio, ofício, pechincha, tráfico, intercâmbio; 
verb: barganhar 
trade-mark - comércio, marca 
trade-price - preços de comércio 
trade-route - ['treid'ru:t] 
noun: rota comercial 
trade-union - ['treid'ju:njên] 
noun: sindicato, federação de sindicatos, organização sindical 
trade-unionism - ['treid'ju:njênizm] 
noun: sindicalismo 


trade-unionist - [treid'ju:njênist| 
noun: membro de um sindicato, operário sindicalizado 
trade-weighted - ponderada pelo comércio 
trade association - noun: associação comercial 
trade mission - [treid'mi$ên] 
noun: missão comercial 
trade restrictions - noun: restrições ao comércio, restrições 
comerciais 
trade show - ['treid§êu] 
noun: exposição comercial 
trade surplus - noun: superávit comercial 
trade union - ['treidju:njên] 
noun: sindicato, federação de sindicatos, organização sindical 
tradeable - comerciáveis 
traded - negociados 
trademark - noun: marca de fábrica, marca comercial, marca 
registrada 
trader - ['treidê] 
noun: comerciante, negociante, traficante, navio mercante 
trades-union - sindicais, 
tradesfolk - ['treidzfêuk|] 
noun: comerciantes, negociantes 
tradesman - ['treidzmên] 
noun: mercador, negociante, comerciante, lojista 
tradespeople - ['treidz,pi:pl] 
noun: comerciantes, negociantes 
tradeswoman - ['treidz,wumên] 
noun: mercadora, vendedora, mulher que negocia 
trading - ['treidiņ] 
noun: negócio, comércio, trato, ato de comerciar, atividade comercial 
tradition - [trê'di§ên] 
noun: tradição 
traditional - [trê'di§ên]] 
adjective: tradicional 
traditionalism - [trê'di$nêlizm] 
noun: tradicionalismo 


traditionalist - tradicionalista 
traditionally - [trê'di§nêli] 
adverb: tradicionalmente 
traditionary - [trê'di§nêri] 
adjective: tradicional 
traduce - [trê'dju:s] 
verb: dizer mal de, difamar 
traducer - desacreditador 
traffic - ['træfik] 
noun: tráfico, trânsito, tráfego, movimento, comércio, compra e venda, 
intercâmbio comercial 
traffic-circle - ['træfik'sê:kl] 
tráfego círculo 
traffic-light - ['træfik'lait] 
noun: farol, semáforo 
traffic jam - noun: congestionamento, engarrafamento 
trafficator - ['træfikeitê] 
noun: indicador da direção 
trafficked - traficadas 
trafficker - ['træfikê] 
noun: traficante, comerciante, negociante 
trafficking - tráfico 
tragedian - [trê'dżi:djên] 
noun: ator de tragédia, escritor de tragédias 
tragedienne - [trê,dżi:di'en] 
noun: trágica 
tragedy - ['trædżidi] 
noun: tragédia, calamidade, desgraça, drama 
tragic - ['trædżik] 
adjective: trágico, calamitoso, dramático, funesto, terrível, de tragédia 
tragical - ['trædżikêl] 
trágico 
tragically - tragicamente 
tragicomedy - ['trædżi'komidi] 
noun: tragicomédia 


tragicomic - [traedzi'komik] 
adjective: tragicômico 
tragicomical - ['trædżi'komikêl] 
tragicômicas 
trail - [treil] 
noun: rastro, pegada, pista, atalho, cauda, faro, trilha, picada; 
verb: puxar, arrastar, seguir, rastejar, vaguear 
trail-blazer - ['treil,bleizê] 
noun: desbravador, explorador, pioneiro, precursor, sapador 
trail-net - |'treilnet] 
noun: rede de arrasto 
trailblazer - desbravador 
trailer - ['treilê] 
noun: planta trepadeira, reboque, trailer 
trailing - à direita 
train - [trein] 
noun: trem, caravana, comboio, comitiva, cortejo, préstito, procissão, 
séquito, ramal metropolitano, sucessão; 
verb: adestrar, ensinar, estudar, exercitar, instruir, preparar, preparar-se, 
treinar 
train-bearer - ['trein,b€êrê] 
noun: caudatário 
train-ferry - ['trein'feri] 
trem-ferry 
train-oil - ['treinoil] 
noun: óleo de baleia 
train-service - ['trein,sê:vis] 
trem em serviço 
trainable - treináveis 
trained - [treind] 
adjective: treinado, preparado, diplomado, ensinado, experimentado, 
instruído 
trainee - [trei'ni:] 
noun: estagiário 
traineeship - estágio 


trainer - ['treinê] 
noun: adestrador, treinador, domesticador, educador, apontador, instrutor 
training - |'treinin] 
noun: treinamento, treino, adestramento, educação, exercício, instrução, 
ato de apontar, ato de treinar 
training-college - ['treinin'kolidZ] 
noun: escola normal, liceu normal 
training-school - ['treinigsku:]] 
noun: escola normal, liceu normal 
training-ship - ['treinin$1p] 
noun: navio escola 
trainman - ['treinmên] 
noun: guarda-freio 
traipse - [treips] 
verb: andar, arrastar-se, caminhar, caminhar penosamente, seguir a pé; 
noun: castanho-claro, monotonia, porca, prostituta 
trait - [trei] 
noun: traço, feição característica, marca, peculiaridade 
traitor - ['treitê] 
noun: traidor 
traitorous - ['treitêrês] 
adjective: traidor, traiçoeiro, desleal, falso, pérfido 
traitress - ['treitris] 
noun: traidora 
trajectory - ['trædżiktêri] 
noun: trajetória 
tram - [træm] 
noun: bonde, carril, eléctrico, carro elétrico 
tram-car - ['træmkâ:] 
noun: bonde, carro elétrico 
tram-driver - ['træm,draivê] 
noun: guarda-freio 
tram-line - ['træmlain] 
noun: linha férrea de mina 
tram-road - ['træmrêud] 
noun: linha férrea de mina 


trammel - ['træmêl] 
noun: cintel, gancho, maniota, tresmalho; 
verb: algemar, impedir, embaraçar 
tramontane - [træ'montein] 
adjective: transmontano, bárbaro, estrangeiro, transalpino 
tramp - [træmp] 
noun: vagabundo, mendigo, pedinte, longa caminhada a pé, ruído de 
passos pesados 
trample - ['træmpl] 
verb: andar pesadamente, calcar, esmagar com os pés, pisar 
trampoline - noun: trampolim 
trampolinist - trampolinista 
tramway - |'tremwei] 
noun: vagonete, linha férrea de mina 
trance - |trâ:ns] 
noun: arrebatamento, arroubo, ataque de histerismo, estado mediúnico, 
êxtase, transe, transporte 
tranquil - [traenkwil] 
adjective: tranquilo, calmo, sereno, não agitado, plácido, sossegado 
tranquility - noun: tranquilidade, calma, serenidade 
tranquilize - verb: tranquilizar, acalmar, serenar 
tranquilizer - noun: tranquilizante, relaxante, calmante 
tranquilizing - adjective: tranguilizador, tranguilizante, relaxante 
tranquillity - [treen' kwilti] 
noun: tranquilidade, calma, serenidade 
tranquillize - ['trenkwilaiz] 
verb: trangiilizar, acalmar, serenar 
tranquillizer - ['trenkwilaizê] 
noun: tranquilizante, relaxante, calmante 
tranquilly - tranquilamente 
trans - |trænz] 
prefix: depois-, detrás- 
trans-ship - [trans'$1p] 
transbordar 
trans-shipment - [treens'Sipmênt| 
transbordo 


trans-sonic - [tranz'sonik] 
trans-sônica 
transact - [træn'zækt] 
verb: transacionar, efetuar, levar a cabo, negociar, realizar 
transaction - [træn'zæk§ên] 
noun: barganha, transação, efetuação, negócio, realização, relatórios 
transactional - transacional 
transactor - transator 
transalpine - ['trænz'ælpain] 
adjective: transalpino 
transatlantic - ['trænzêt'læntik] 
adjective: transatlântico 
transborder - transfronteiriça 
transceiver - [træn'si:vê] 
transceptor 
transcend - [træn'send] 
verb: transcender, exceder, ultrapassar 
transcendent - [træn'sendênt] 
adjective: transcendente, transcendental, extraordinário, invulgar, superior 
transcendental - |,treensen'dent]] 
adjective: transcendental, transcendente, idealista, obscuro, vago, 
visionário 
transcendentalism - [,trænsen'dentêlizm] 
noun: transcendentalismo 
transcontinental - ['trænz,konti'nentl] 
adjective: transcontinental 
transcribe - [træns'kraib] 
verb: transcrever, copiar, trasladar 
transcript - ['trænskript] 
noun: traslado, cópia 
transcription - [træns'krip§ên] 
noun: transcrição 
transduce - transdução 
transducer - [trænz'dju:sê] 
transdutor 
transductor - transdutor 


transect - [treen'sekt] 
verb: cortar transversalmente 
transept - ['trænsept] 
noun: transepto 
transfer - ['trænsfê:] 
verb: alienar, transferir, transmitir, transportar, decalcar, ceder, passar, ser 
transferido; 
noun: transmissão, transferência, conexão, transfer, cessão de direitos, 
propriedades, figura de passar 
transfer-ink - [træns'fê:iyk] 
noun: tinta litográfica 
transferability - transferibilidade 
transferable - [træns'fê:rêbl] 
adjective: transferível, transmissível, negociável 
transferal - [træns'fê:rêl] 
noun: tradução, interpretação, decifração, versão, obra traduzida 
transferee - [,transfé:'ri: | 
cessionário 
transference - ['trænsfêrêns] 
noun: transferência, mudança, transmissão 
transferor - [træns'fê:rê] 
cedente 
transferral - transferência 
transferrer - transferidor 
transfiguration - [,trænsfigju'rei§ên] 
noun: transfiguração 
transfigure - [træns'figê] 
verb: transfigurar 
transfix - [træns'fiks] 
verb: trespassar, petrificar, pregar ao chão, transfixar, atravessar 
transfixion - transfixação 
transform - [træns'fo:m] 
verb: transformar, mudar, modificar, metamorfosear, converter 
transformation - [,trænsfê'mei§ên] 
noun: transformação, modificação, metamorfose, conversão 
transformational - transformacional 


transformed - transformada 
transformer - [trans'fo:mê| 
noun: transformador 
transfrontier - transfronteiriça 
transfuse - [trens'fju:z|] 
verb: transfundir, incutir, inocular, transmitir, transvazar, trasfegar 
transfusion - [træns'fju:żên] 
noun: transfusão, inoculação, difusão, transmissão, trasfego 
transgress - [træns'gres] 
verb: transgredir, violar, infringir, desobedecer, ultrapassar 
transgression - |træns'gre§ên] 
noun: transgressão, contravenção, delito, infração, ofensa, pecado, 
violação 
transgressor - [træns'gresê] 
noun: transgressor, infrator, delinquente, pecador 
tranship - [træn'§ip] 
verb: baldear, fazer transbordar 
transhipment - noun: baldeação, transbordo 
transience - ['trænziêns] 
noun: transigência 
transiency - noun: transigência 
transient - ['trænziênt] 
adjective: breve, de curta duração, efêmero, momentâneo, passageiro, 
transitório 
transiently - transitoriamente 
transistor - noun: transistor 
transit - ['trænsit] 
noun: trânsito, trajeto, passagem, viagem, rota, transporte 
transit-duty - ['trænsit,dju:ti] 
noun: imposto de trânsito 
transited - transitado 
transiting - trânsito 
transition - [træn'siżên] 
noun: transição, mudança, mudança de clave, passagem 
transitional - [træn'siżênl] 
adjective: transitivo, transitório, passageiro 


transitionally - transitoriamente 
transitive - ['trænsitiv] 
adjective: transitivo 
transitively - transitivamente 
transitiveness - transitividade 
transitivity - transitividade 
transitoriness - transitoriedade 
transitory - ['trænsitêri] 
adjective: efêmero, momentâneo, passageiro, provisório, temporário, 
transitório 
translatable - [træns'leitêbl] 
adjective: traduzível 
translate - [træns'leit] 
verb: traduzir, transferir, transformar, alterar, levar para, modificar, mudar 
de posição, transladar, verter 
translated - traduzidos 
translater - tradutor 
translating - traduzindo 
translation - [træns'lei§ên] 
noun: tradução, interpretação, decifração, versão, obra traduzida 
translationally - traducionalmente 
translative - translativa 
translator - [træns'leitê] 
noun: tradutor, repetidor automático 
transliterate - [trænz'litêreit] 
verb: transliterar 
transliteration - [,trænzlitê'rei§ên] 
noun: transliteração 
translocate - [træns'lêukeit] 
verb: deslocar, desarranjar, desmanchar, desorganizar 
translucence - noun: translucidez 
translucency - noun: translucidez 
translucent - [trænz'lu:snt] 
adjective: translúcido, transluzente, transparente 
translucid - translúcido 


transmarine - [,traensmê'ri:n] 

adjective: transmarino, ultramarino 
transmigrant - [trænz'maigrênt] 

transmigrante 
transmigrate - ['traenzmai'greit] 

verb: transmigrar 
transmigration - [,traenzmai'grei$ên] 

noun: transmigração, migração 
transmigratory - transmigratórios 
transmissible - [trænz'misêbl] 

adjective: transmissível 
transmission - [trænz'mi§ên] 

noun: transmissão, emissão, propagação 
transmit - [trænz'mit] 

verb: transmitir, comunicar, emitir, legar, passar a, propagar, conduzir 
transmittable - transmissíveis 
transmittal - transmissão 
transmittance - noun: transmitência 
transmitter - [trænz'mitê] 

noun: transmissor, estação emissora, manipulador 
transmitting - noun: transmissão 
transmogrify - [trænz'mogrifai] 

verb: metamorfosear, modificar, modificar de aspecto, mudar 
transmutable - transmutável 
transmutation - [‚trænzmju:'tei§ên] 

noun: transmutação, transformação, alteração 
transmute - [trænz'mju:t] 

verb: transmutar, transformar, alterar, modificar a natureza de 
transnational - transnacionais 
transoceanic - ['trænz,êu§i'ænik] 

adjective: transoceânico, situado além do mar 
transom - ['trænsêm] 

noun: travessão, pranchão, travessa de bandeira, gio 
transom-bar - ['trænsêmbâ:] 

travessa-bar 


transpacific - [,traenspêé'sifik] 
transpacíficos 
transparency - [træns'p€êrênsi] 
noun: transparência, diafanidade, limpidez, claridade 
transparent - [træns'p€êrênt] 
adjective: transparente, claro, diáfano, evidente, límpido 
transparently - adverb: transparentemente 
transpicuous - [træns'pikjuês] 
adjective: claro, diáfano, límpido, transparente 
transpierce - [træns'piês] 
verb: trespassar, furar de lado a lado, penetrar 
transpiration - [,trænspê'rei§ên] 
noun: transpiração, revelação de segredo 
transpire - [træns'paiê] 
verb: transpirar, exalar, exalar-se, acontecer, suceder, tornar-se conhecido 
transplant - [træns'plâ:nt] 
noun: transplante; 
verb: transplantar, enxertar 
transplantation - [,transplâ:n'tei$ên] 
noun: transplantação, enxerto 
transplanted - transplantado 
transplanting - transplante 
transpontine - ['trænz'pontain] 
adjective: transpontino, melodramático e barato 
transport - |'trænspo:t] 
verb: transportar, conduzir, deportar, arrebatar, degredar, desterrar, 
entusiasmar; 
noun: transporte, condução, expedição, navio de transporte, deportado, 
excitação, êxtase, arrebatamento, transporte de tropas 
transportability - transportabilidade 
transportable - [træns'po:têbl] 
adjective: transportável 
transportation - [,trænspo:'tei§ên] 
noun: transporte, meio de transporte, deportação, degredo, desterro 
transported - adjective: transportado 


transporter - [trens'po:tê] 
noun: transportador, mecanismo transportador 
transporting - transporte 
transpose - [trens'pêuz] 
verb: transpor, mudar de tom, mudar de clave, inverter a ordem de, 
transportar, trocar a posição de 
transposition - |,trænspê'zi§ên] 
noun: transposição, permutação, transporte, troca 
transsexualism - transexualismo 
transship - verb: baldear, fazer transbordo de 
transshipment - noun: alteração, troco, câmbio 
transuranium - [,trænsju'reinjêm] 
transurânico 
transvalue - [trænz'vælju:] 
verb: avaliar excessivamente, calcular exageradamente, exagerar 
transversal - [traenz'vê:sêl| 
adjective: transversal; 
noun: transversal 
transverse - ['tranzvê:s| 
adjective: transversal, transverso 
transversely - adverb: transversalmente 
transvestism - travestismo 
transvestite - travesti 
tranter - ['træntê] 
noun: carroceiro, vendedor ambulante 
trap - |træp] 
noun: armadilha, arapuca, ardil, cilada, laço, ratoeira 
trap-line - ['træplain] 
linha de armadilha 
trap-shooting - ['traep,Su:tin] 
noun: tiro aos pombos 
trapdoor - ['træp'do:] 
noun: alçapão 
trapes - [treips] 
verb: andar aos recados, andar desleixada, andar sem destino, percorrer, 
vagabundear 


trapeze - [tré'pi:z|] 
noun: trapézio 
trapezia - [trê'pi:zjê] 
trapézios 
trapezium - [trê'pi:zjêm] 
noun: trapézio, trapezóide 
trapezius - trapézio 
trapezoid - trapezoidal 
trapper - ['trepé] 
noun: caçador 
trapping - aprisionamento 
trappings - [trepinz] 
noun: aparato, arreios, aspecto exterior, decoração, ornamentos, pompa 
trappy - ['træpi] 
adjective: cheio de armadilhas 
trash - |træ§] 
noun: lixo, entulho, escória, porcaria, refugo 
trash-ice - ['træ§'ais] 
noun: gelo flutuante 
trashed - lixeira 
trashy - ['træ§i] 
adjective: desprezível, inferior, inútil, sem valor 
trauma - ['tro:mê] 
noun: trauma, traumatismo 
traumata - ['tro:mêtê] 
traumas 
traumatic - [tro:'mætik] 
adjective: traumático 
traumatically - traumaticamente 
traumatize - ['tro:mêtaiz] 
verb: traumatizar 
traumatology - traumatologia 
travail - ['træveil] 
noun: dores de parto, labuta árdua, trabalho penoso; 
verb: labutar, trabalhar arduamente 
trave - noun: beam, girder, goalpost, goal kick, joist, rafter, stringer 


travel - ['trævl] 
verb: viajar, andar, movimentar-se, deslocar-se, passar por, percorrer, 
propagar-se, correr, atravessar; 
noun: viagem 
travel-bureau - ['trævl'bjuêrêu] 
noun: agência de viagens 
travel-film - ['trævlfilm] 
noun: conferência 
traveler - noun: viajante, caixeiro-viajante, cursor, guindaste rolante, 
ponte rolante 
traveling - adjective: viajante, itinerante, ambulante, móvel, próprio 
para viagem, rolante; 
noun: viagens, ato de viajar 
travelled - ['trævld] 
adjective: viajado 
traveller - ['trævlê] 
noun: viajante, caixeiro-viajante, cursor, guindaste rolante, ponte rolante 
traveller's-joy - ['trævlêz'dżoi] 
noun: clematite 
travellers - viajantes 
travelling - ['treevlin] 
adjective: viajante, itinerante, ambulante, móvel, próprio para viagem, 
rolante; 
noun: viagens, ato de viajar 
travelling-bag - ['trevlinbaeg] 
noun: saco de viagem 
travelling-dress - |'travlindres|] 
vestir-viagem 
travelling crane - ['treevlinkrein] 
noun: guindaste móvel 
travelogue - ['trævêlog] 
noun: conferência, filme de viagem feita 
traversal - passagem 
traverse - ['trævê:s] 
verb: atravessar, cruzar, tratar de, discutir, estudar, examinar, versar; 


noun: travessa, travessão, coisa atravessada, movimento transversal, 
parapeito 
travertin - [treevêtin] 
noun: travertino 
travertine - ['trævêtin] 
noun: travertino 
travesty - ['trævisti] 
noun: caricatura, imitação grotesca, paródia 
trawl - [tro:]] 
noun: espinhel, rede de arrasto 
trawler - ['tro:lê] 
noun: barco de arrasto, traineira 
tray - [trei] 
noun: bandeja, tabuleiro, salva, selha, gamela, tina 
treacherous - ['tret§êrês] 
adjective: aleivoso, desleal, falso, pérfido, traidor, traiçoeiro 
treacherously - adverb: traiçoeiramente 
treacherousness - traições 
treachery - ['tret§êri] 
noun: perfidia, traição, deslealdade, infelicidade 
treacle - ['tri:kl] 
noun: melaço 
treacly - ['tri:kli] 
adjective: demasiado doce, semelhante a melaço 
tread - [tred] 
verb: andar, calçar com o pé, esmagar com o pé, pisar, pôr o pé em; 
noun: passo, piso, trilho, maneira de andar 
treadle - ['tredl] 
noun: pedal 
treadmill - ['tredmil] 
noun: tarefa monótona e árdua 
treason - ['tri:zn] 
noun: traição, deslealdade 
treasonable - ['tri:znêbl] 
adjective: traidor, traiçoeiro, desleal 


treasonous - ['tri:znês] 
adjective: traiçoeiro, pérfido 
treasure - ['treżê] 
noun: tesouro, preciosidade, raridade, riqueza; 
verb: entesourar, conservar na memória, considerar como valioso, ter em 
grande conta 
treasure-house - ['treżêhaus] 
noun: tesouraria 
treasure trove - ['treżêtrêuv] 
noun: tesouro 
treasured - tesouro 
treasurer - ['treżêrê] 
noun: tesoureiro, caixa 
treasuries - tesouros 
treasury - ['trêżêri] 
noun: tesouraria, erário público, tesouro, tesouro público 
treat - [tri:t] 
noun: prazer, regalo, deleite, divertimento, festa, gosto; 
verb: tratar, considerar, curar, encarar, festejar, obsequiar 
treatable - tratável 
treated - adjective: tratado 
treater - tratador 
treating - tratamento 
treatise - ['tri:tiz] 
noun: tratado, dissertação 
treatment - ['tri:tmênt] 
noun: tratamento, atendimento, tratamento médico, trato 
treaty - ['tri:ti] 
noun: acordo, convenção, convênio, pacto, tratado 
treble - ['trebl] 
noun: soprano, parte de soprano, som agudo, triplo, três; 
adjective: agudo, triplicado, triplo, tríplice 
trecento - [trei't§entêu] 
noun: o século xiv 
tree - [tri:] 
noun: árvore, mastro, pedaço de madeira, poste, viga 


tree-creeper - ['tri:,kri:pê] 
noun: trepadeira, trepadeira-azul, pincacilha 
tree-fern - ['tri:'fê:n] 
noun: feto arbóreo 
tree-frog - |'tri:'fro:g] 
noun: raineta, rela 
treeless - ['tri:lis] 
adjective: desarborizado 
treenail - ['tri:neil] 
noun: cavilha de madeira 
treetop - copa 
trefoil - ['trefoil] 
noun: trifólio, trevo 
trek - [trek] 
noun: viagem, migração em carros; 
verb: mudar de região, puxar carro 
trellis - ['trelis] 
noun: grade de ripas cruzadas, gelosia, latada, reixa 
trematode - trematódeo 
tremble - ['trembl] 
verb: tremer, estremecer, tremular, vacilar; 
noun: tremor 
trembler - ['tremblê] 
noun: pessoa que treme, indivíduo medroso, poltrão, vibrador 
trembling - ['ttremblin] 
adjective: tremente, vacilante, trêmulo, agitado 
tremblingly - tremendo 
trembly - [trembli] 
adjective: trêmulo, tremente 
tremendous - [tri'mendês| 
adjective: tremendo, enorme, extraordinário, formidável, medonho, 
terrível 
tremendously - tremendamente 
tremolo - noun: trêmulo 
tremor - ['tremê] 
noun: tremor, tremura, trepidação, estremecimento, agitação, frêmito, 


vibração 
tremors - tremores 
tremulant - ['tremjulênt] 
adjective: trêmulo, tremente, nervoso, receoso, tímido, tiritante, com 
calafrios 
tremulous - ['tremjulês] 
adjective: trêmulo, tremente, nervoso, receoso, tímido, tiritante, com 
calafrios 
tremulously - trêmulo 
trench - [trent$] 
noun: trincheira, fosso, rego, vala, valado 
trench-bomb - ['trent$bom] 
trincheira-bomba 
trenchancy - mordacidade 
trenchant - ['trent$ênt] 
adjective: agudo, cortante, enérgico, incisivo, mordaz, vigoroso 
trenchantly - incisivamente 
trencher - ['trent§ê] 
noun: trincho, outrora 
trencherman - ['trent$êmên] 
noun: alimentador, carregador, bom comedor, comilão 
trend - [trend] 
noun: tendência, direção, inclinação, orientação geral, rumo; 
verb: tender, propender, dirigir-se, inclinar-se para 
trendy - adjective: da última moda 
trepan - [tri'pæn] 
verb: trepanar, apanhar no laço, apanhar numa cilada, aplicar o trépano, 
atrair, enganar, seduzir; 
noun: trépano, máquina de furar 
trephination - trepanar 
trephine - [tri'fi:n] 
verb: operar com a trefina 
trephines - trefinas 
trepidation - [,trepi'dei§ên] 
noun: trepidação, perturbação, tremor, tremura, agitação, ansiedade, receio 
trepidations - trepidações 


trespass - ['trespês] 
noun: transgressão, intrusão, violação, abuso, ofensa; 
verb: atravessar, transgredir, infringir 
trespasser - ['trespêsê] 
noun: pecador, transgressor 
trespassing - invasão 
tress - [tres] 
noun: trança, madeixa de cabelo 
tressed - [trest] 
adjective: entrançado, trançado 
trestle - ['tresl] 
noun: armação de mesa, cavalete, suporte de mesa, tripeça 
trey - [trei] 
noun: três, terno 
triable - ['traiêb]] 
adjective: experimentável, processável, que pode ser julgado 
triad - |'traiêd] 
noun: tríade, acorde de três sons, grupo de três 
triadic - triádica 
triage - ['traiidż] 
noun: classificação, ordenação 
trial - ['traiêl] 
noun: julgamento, processo, prova, provação, verificação, sofrimento, 
experiência, aflição, ensaio; 
adjective: experimental, probatório 
triangle - ['trarengl] 
noun: triângulo, ferrinhos 
triangular - [trai'æņngjulê] 
adjective: triangular 
triangulate - [trai'æņgjuleit] 
triangular 
triangulation - triangulação de 
trias - noun: trias, formação geológica 
triassic - triássico 
tribal - ['traibêl] 
adjective: tribal, que vive em tribos 


tribally - tribal 
tribe - [traib] 
noun: tribo, grupo, raça, cambada 
tribesman - ['traibzmên] 
noun: membro de tribo 
tribrach - ['tribræk] 
noun: tribraco 
tribulation - [stribju'lei$ên] 
noun: atribulação, adversidade, aflição, sofrimento, tribulação 
tribunal - [trar'bju:n]] 
noun: tribunal, corte de justiça 
tribunate - ['tribjunit] 
noun: tribunado, cargo de tribuno 
tribune - [tribju:n] 
noun: tribuna, púlpito, tribuna de orador, tribuno 
tribunicial - [tribju:'ni$6]] 
tribunício 
tributary - ['tribjutêri] 
adjective: tributário; 
noun: afluente 
tribute - [tribju:t] 
noun: tributo, imposto, contribuição, homenagem 
trice - [trais] 
noun: instante, momento 
tricentenary - [,traisen'ti:nêri] 
adjective: tricentenário; 
noun: tricentenário 
tricentennial - tricentenário 
triceps - ['traiseps] 
noun: tricípite 
trichina - [tri'kainê] 
noun: triquina 
trichinae - [tri'kaini:] 
triquinas 
trichinosis - [,triki'nêusis] 
noun: triquinose 


trichloride - tricloreto 
trichloroethane - tricloroetano 
trichloroethylene - tricloroetileno 
trichotomy - [trai'kotêmi] 
noun: tricotomia 
trichromatic - [,traikrêu'meetik] 
adjective: tricromático 
trick - [trik] 
noun: ardil, arapuca, artimanha, truque, artifício, embuste, estratagema, 
habilidade, prestidigitação, proeza, trapaça; 
verb: enganar, iludir, intrujar, lograr 
trickery - ['trikêri] 
noun: astúcia, barganha, embuste, fraude, impostura, manha, trapaça 
trickle - ['trikl] 
verb: cair em gotas, correr num fio, gotejar, pingar; 
noun: fio de água, gota, pingo 
trickster - ['trikstê] 
noun: embusteiro, escroque, impostor, intrujão, trapaceiro, vigarista 
tricksy - ['triksi] 
adjective: astuto, brincalhão, esperto, malicioso, manhoso, travesso 
tricky - ['triki] 
adjective: astucioso, astuto, complicado, manhoso, trapaceiro, difícil 
triclinium - [trai'kliniêm] 
noun: triclínico 
tricolor - adjective: tricolor; 
noun: bandeira tricolor 
tricolour - ['trikêlê] 
adjective: tricolor; 
noun: bandeira tricolor 
tricot - ['trikêu] 
verb: knit 
tricycle - ['traisikl] 
noun: triciclo 
tricyclic - tricíclicos 
trident - ['traidênt] 
noun: tridente 


tried - [traid] 
adjective: experimentado, provado, à prova 
triennial - [trai'enjêl] 
trienal 
triennially - três em três anos 
triennium - triénio 
tries - tenta 
triethyl - trietilo 
trifle - ['traifl] 
noun: bagatela, coisa sem importância, frivolidade, insignificância, 
ninharia; 
verb: brincar, desperdiçar, gracejar, não tomar a sério, perder tempo 
trifler - trifilar 
trifling - [traiflin] 
adjective: frívolo, fútil, banal, insignificante, sem importância, sem valor, 
trivial; 
noun: banalidade, conversa, frivolidade, futilidade, gracejo banal, 
ociosidade, trivialidade 
trifoliate - [trai'fêuliit] 
adjective: trifoliado 
triform - ['traifo:m] 
adjective: triforme 
trifurcated - trifurcada 
trig - [trig] 
verb: calçar, escorar, firmar com calço, ajanotar, vestir com esmero; 
adjective: bem vestido, bem posto, elegante, janota; 
noun: trigonometria 
trigger - ['trigê] 
noun: gatilho 
trigger-happy - ['trigê,hæpi] 
adjective: bélico, ferruginoso, guerreiro, marcial 
triggering - desencadeamento 
trigonal - ['trigênêl] 
adjective: trigonal, triangular 
trigonometric - [,trigênê'metrik] 
adjective: trigonométrico 


trigonometrical - [,trigênê'metrikél] 
trigonométrico 
trigonometry - [,trigê'nomitri] 
noun: trigonometria 
trigonous - ['trigênês] 
trigonos 
trigram - trigrama 
trihedral - [trar'hi:drêl] 
adjective: triedro 
trihedron - [trai'hi:dron] 
noun: ângulo triedro 
trilateral - ['trai'lætêrêl] 
adjective: trilateral, trilátero 
trilby - ['trilbi] 
noun: chapéu mole 
trilingual - ['trar lingwêl] 
adjective: trilíngue 
trill - [tril] 
noun: trilo, trinado, gorjeio, consoante rolada 
trilling - ['trilim] 
noun: pronúncia rolada, trilado, trigémeo 
trillion - ['triljên] 
noun: trilhão, quintilião 
trillionth - trilionésimo 
trilobate - [trarléubit] 
adjective: trilobado 
trilogy - ['trilêdżi] 
noun: trilogia 
trim - [trim] 
verb: aparar, aplainar, afeiçoar, arranjar, assear, avivar, desbastar, 
espevitar, espontar, montar, podar, pôr em ordem; 
noun: boa condição, bom estado, compostura, equilíbrio, equilíbrio 
longitudinal, estiva, mareação das velas, preparo; 
adjective: asseado, bem vestido, elegante, esmerado, limpo 
trimaran - trimarã 


trimester - [trai'mestê] 
noun: trimestre 
trimeter - ['trimitê] 
noun: trimetro, composto por três pés 
trimmer - ['trimê] 
noun: pessoa que enfeita, estivador, oportunista, podador, podão, viga 
mestra, aparador para gramados 
trimming - [trimin] 
noun: enfeite, guarnição, ornamentação, tareia, censura, repreensão 
trine - [train] 
adjective: trino, tríplice 
trinitarian - adjective: trinitário; 
noun: frade trinitário 
trinitarianism - trinitarianismo 
trinitrotoluene - [trai'naitrêu'toljui:n] 
noun: trinitrotolueno, tolita, trolito 
trinitrotoluol - [trai naitrêutoljuol] 
noun: trinitrotolueno, tolita, trolito 
trinity - ['triniti] 
noun: grupo de três, trindade 
trinket - ['trinkit] 
noun: berloque, bagatela, bugiganga, jóia de pequeno valor, bolota, 
ninharia 
trinomial - [trai'nêumjêl] 
adjective: trinômio, que tem três terços; 
noun: trinômio 
trio - ['tri:ou] 
noun: trio 
triode - triodo 
triolet - ['tri:oulet] 
noun: triolé, estrofe de oito versos 
triology - trilogia 
trioxide - trióxido 
trip - [trip] 
verb: cometer deslizes, dar um passo em falso, tropeçar, rasteirar, passar 


rasteira a, enganar-se, errar, prevaricar, saltitar; 
noun: viagem, excursão, jornada, passeio, passo em falso, topada, tropeção 
tripartite - ['trai'pâ:tait] 
adjective: tripartido, triplo, tríplice 
tripartition - tripartição 
tripe - [traip] 
noun: tripas, entranhas, bucho, disparate, droga, tolice 
triphthong - ['trifdon] 
noun: tritongo 
triple - ['tripl] 
adjective: triplo, tríplice, triplicado 
tripled - triplicou 
tripler - triplicador 
triplet - ['triplit] 
noun: grupo de três, grupo de três versos, terceto, terno, trio, trigémeo 
triplex - ['tripleks] 
adjective: triplo, tríplice; 
noun: compasso ternário 
triplicate - ['triplikit] 
adjective: triplicado, triplo, tríplice; 
verb: multiplicar por três, redigir em triplicado, triplicar; 
noun: triplicado, triplicata 
triplication - [,tripli'kei§ên] 
noun: triplicação, ato de triplicar, redação em triplicado 
tripling - triplicando 
triply - triplamente 
tripod - ['traipod] 
noun: trípode, tripeça, cavalete, tripé 
tripodal - em tripé 
tripped - tropeçou 
tripper - ['tripê] 
noun: turista, excursionista barato 
tripping - ['tripiņ] 
noun: excursão, passeio, engano, lapso; 
adjective: leve, rápido, saltitante 


trippingly - ['tripinhi] 
adverb: com passo leve e rápido, correntemente, seguidamente, sem 
dificuldades, sem hesitação 
triptych - ['triptik] 
noun: tríptico 
triquetrous - |trai'kwetrês] 
adjective: triquetro 
trireme - ['trairi:m] 
noun: trirreme 
trisect - [trai'sekt] 
verb: trissecar 
trisection - trissecção 
tristful - ['tristful] 
adjective: triste 
trisyllabic - ['traisi'læbik] 
adjective: trissilábico 
trisyllable - ['trai'silêbl] 
noun: trissílabo 
trite - [trait] 
adjective: trivial, banal, corriqueiro, gasto, usado, velho, vulgar 
tritely - banalmente 
triteness - noun: banalidade 
tritium - ['tritiêm] 
trítio 
triton - noun: tritão 
triturate - ['tritjureit] 
verb: triturar, esmagar, reduzir a pó 
triturated - triturada 
triturator - triturador 
triumph - ['traiêmf] 
noun: triunfo, êxito, júbilo, marcha triunfal, regozijo, sucesso, vitória; 
verb: triunfar, vencer, alcançar a vitória, cantar vitória, exultar, rejubilar, 
ser bem sucedido 
triumphal - [trai'Âmfêl] 
adjective: triunfal 


triumphant - [trai' Âmfênt] 
adjective: triunfante, vitorioso, jubiloso, exultante, bem sucedido, contente 
triumphantly - adverb: triunfantemente 
triumvir - [tri'umvê] 
noun: triúnviro 
triumvirate - [trai' Âmvirit] 
noun: triunvirato 
triumvirs - triúnviros 
triune - ['traiju:n] 
adjective: três num só, trini e uno 
trivalent - trivalente 
trivet - ['trivit] 
noun: tripé 
trivia - ['triviê] 
noun: trivialidades, retórica 
trivial - ['triviêl] 
adjective: trivial, vulgar, banal, de pouca importância, insignificante, sem 
capacidade, sem qualidades morais, superficial 
triviality - [,trivi'æliti] 
noun: trivialidade, vulgaridade, banalidade, insignificância, 
superficialidade 
trivially - trivialmente 
triweekly - [trai'wi:kli] 
adjective: trissemanal, de três em três semanas, três vezes por semana 
trocar - ['trêukâ:] 
noun: trocarte 
trochaic - [trêu'keiik] 
adjective: trocáico 
troche - [trêu§] 
noun: trocisco 
trochee - ['trêuki:] 
noun: troqueu, trocisco 
trod - [trod] 
trilhou 
trodden - ['trodn] 
pisada 


troglodyte - ['tro:glêdait] 
noun: troglodita, habitante de cavernas, anacoreta, eremita 
trojan - noun: troiano, pessoa que trabalha; 
adjective: troiano 
troll - [trêul] 
verb: cantar alegremente, cantarolar, trinar, pescar com carretilha, rolar, 
girar; 
noun: duende travesso, ser sobrenatural, espécie de rondó, isca 
trolled - controlada 
trolley - ['troli] 
noun: rolador, carrinho 
trolley-bus - [trolibÃs] 
noun: ônibus elétrico 
trolley-car - ['trolikã:] 
noun: bonde 
trolley-pole - [trolipêul] 
bonde-pólo 
trollop - ['trolêp] 
noun: mulher desleixada, mulher desmazelada 
trombone - [trom'bêun] 
noun: trombone, trombone de vara 
trombonist - trombonista 
trommel - ['tromêl] 
noun: bumbum 
troop - [tru:p] 
noun: tropa, agrupamento, bando, grupo, companhia de atores, companhia 
de cavalaria, rebanho 
troop-carrier - ['tru:p,keriê] 
tropa de transportadora 
troop-horse - ['tru:pho:s] 
noun: cavalo do exército 
troop-train - ['tru:ptrein] 
tropa-de trem 
trooper - ['tru:pê] 
noun: cavalo do exército, soldado de cavalaria, soldado pára-quedista 


trooping - ['tru:pin] 
agrupando 
troops - noun: tropas 
trope - [trêup|] 
noun: tropo 
trophic - ['trofik] 
adjective: trófico 
trophy - ['trêufi] 
noun: troféu, monumento, despojo de guerra, panóplia 
tropic - ['tropik] 
adjective: tropical, abrasador, apaixonado, ardente, metafórico, que 
contém tropos; 
noun: trópico 
tropical - ['tropikêl] 
adjective: tropical, abrasador, apaixonado, ardente, metafórico, que 
contém tropos 
tropicalize - ['tropikêlaiz] 
tropicalizar 
tropically - tropicalmente 
tropism - tropismo 
tropology - [tréu'polêdzi] 
noun: tropologia 
troposphere - ['tropêsfié | 
noun: troposfera 
tropospheric - troposférico 
trot - [trot] 
verb: trotar, seguir a trote, percorrer a trote, fazer seguir a trote; 
noun: trote 
troth - [trêuO] 
noun: verdade 
trotskyite - trotskista 
trotted - trotou 
trotter - ['trotê] 
noun: cavalo de trote, cavalo trotão, pés 
trotting - trote 


trotyl - ['trêutil] 
noun: trotil 
troubadour - |'tru:bêduê | 
noun: trovador 
trouble - ['trÁbI] 
noun: problema, aborrecimento, arrelia, aflição, contratempo, desgosto, 
dificuldade, dissabor, distúrbio, doença, dor, embaraço, encrenca, 
incómodo, pesar, preocupação, sofrimento, transtorno, percalço; 
verb: atribular, aborrecer, importunar, causar transtorno, dar trabalho a, 
incomodar, incomodar-se, inquietar, perturbar 
trouble-free - [tr Áblfri:] 
sem problemas 
trouble-shooter - ['trÂbl,§u:tê] 
noun: quebra-galho 
troubled - ['trÁbId] 
adjective: perturbado, agitado, incomodado, inquieto, aflito, turvo 
troublemaker - ['trÂbl,meikê] 
noun: perturbador 
troubleshoot - verb: quebrar o galho 
troubleshooter - solução de problemas 
troubleshooting - solução de problemas 
troublesome - ['trÂblsêm] 
adjective: aborrecido, maçante, perturbador, incómodo 
troublous - ['trÂblês] 
adjective: perturbado, agitado 
trough - [trof] 
noun: cocho, cuba, gamela, masseira, sarjeta, tina, vala 
trounce - [trauns] 
verb: açoitar, castigar severamente, censurar severamente, espancar, zurzir 
troupe - [tru:p] 
noun: grupo 
trouser - calças 
trouser-leg - ['trauzêleg] 
calças-perna 
trouser-stretcher - ['trauzê,stret§ê] 
calças-maca 


trousered - ['trauzêd|] 
adjective: com calças, que usa calças 
trousering - ['trauzêrin] 
noun: tecido para calças 
trousers - ['trauzêz] 
noun: calças, calças compridas, calça 
trousseau - ['tru:sêu] 
noun: enxoval de noiva 
trousseaus - enxovais 
trousseaux - ['tru:sêuz| 
enxovais 
trout - [traut] 
noun: truta 
trouts - trutas 
trover - ['trêuvê] 
reintegração de posse 
trow - |trêu] 
verb: acreditar, crer, pensar 
trowel - ['trauêl] 
noun: esparável 
truancy - ['tru:ênsi] 
noun: gazeta, ato de faltar à escola, vadiagem, ociosidade 
truant - ['tru:ênt| 
noun: aluno que mata aula 
truce - [tru:s] 
noun: armistício, descanso, pausa, trégua, tréguas 
truck - [trÂk] 
verb: guiar caminhões, negociar, permutar, transportar em caminhões, 
trocar, vender; 
noun: caminhão, vagoneta, camioneta de carga, vagão aberto para carga 
truck-farm - ['trÂkfâ:m] 
caminhão-agrícola 
truck-farmer - caminhão-agricultor 
truck-trailer - ['trÂk,treilê] 
noun: reboque de camião 


truckage - ['trÂkidż] 
noun: carreto, frete, transportes 
trucked - caminhão 
trucker - ['trÃk6] 
noun: motorista de caminhão 
trucking - camionagem 
truckle - ['trÃkI] 
verb: ceder, submeter-se, sujeitar-se 
truckle-bed - ['trÂklbed] 
truckle cama 
truckler - ['trÂklê] 
noun: adulador, bajulador, pessoa que se submete 
truckload - caminhão 
truckman - ['trÃkmên] 
noun: motorista de caminhão 
truculence - truculência 
truculent - ['trÃkjulênt] 
adjective: truculento, bárbaro, selvagem, agressivo, cruel, feroz 
truculently - truculenta 
trudge - [trÃdZ] 
verb: arrastar-se, caminhar penosamente, nadar com o estilo de; 
noun: marcha 
trudgen - ['trÃdzên] 
noun: movimento de braçada 
true - [tru:| 
adjective: verdadeiro, verídico, autêntico, correto, fiel, genuíno, leal, não 
falsificado, puro, real, sincero 
true-blue - ['tru:'blu:] 
adjective: fiel, leal, inalterável, constante 
true-born - ['tru:'bo:n] 
adjective: autêntico, legítimo 
true-bred - ['tru:'bred] 
adjective: com brio, com distinção, de raça pura, de sangue puro 
true-hearted - ['tru:'há:tid] 
adjective: honesto, leal, sincero 


true-love - ['tru:lÃv] 
noun: amor, pessoa amada 
trueing - retificação 
trueness - veracidade 
truffle - ['trÃfI] 
noun: trufa, túbera 
truism - ['tru:izm] 
noun: truísmo, banalidade 
trull - [trÃl] 
noun: prostituta, meretriz 
truly - ['tru:li] 
adverb: sinceramente, verdadeiramente, com verdade, fielmente, 
lealmente 
trump - [trÂmp] 
noun: trombeta, trunfo, naipe de trunfo, boa pessoa 
trumpery - [trÂmpéri] 
noun: entulho, imitação de jóias, mercadoria inferior, ouropel, pacotilha, 
refugo 
trumpet - ['trÂmpit] 
noun: trombeta, trompa, clarim, corneta, corneta acústica; 
verb: tocar trombeta, trombetear, barrir 
trumpet-call - ['trÂmpitko:1] 
trombeta de chamada 
trumpeter - ['trÂmpitê] 
noun: trombeteiro, corneteiro, pregoeiro, proclamador, propagandista 
trumpeting - alardeando 
truncate - ['trÂnkeit] 
verb: truncar, mutilar 
truncated - ['trÂnkeitid] 
adjective: truncado, cortado, mutilado 
truncation - truncamento 
truncheon - ['trÂnt$ên] 
noun: cassetete 
trundle - ['trÂndl] 
verb: bolar, fazer rolar, girar, revolver, rolar 


trundle-bed - ['trÂndlbed] 
trundle-cama 
trunk - [trÂnk] 
noun: arca, tronco, reboque, tromba de elefante, baú, mala grande, mala 
trunk-call - ['trÂnk'ko:1] 
tronco de chamada 
trunk-line - ['trÂnklain] 
noun: linha principal 
trunk-railway - ['trÂnk,reilwei] 
tronco-ferroviário 
trunnion - ['trÂnjên] 
noun: munhão, moente 
truss - [trÃs] 
noun: andaime, armação, cinta, faixa, fardo, feixe, molho, suporte de teto, 
treliça; 
verb: amarrar, atar, reforçar com suportes, sustentar 
trust - [trÃst] 
noun: confiança, crença, crédito, cargo, dever, encargo, esperança, fé, 
obrigação, responsabilidade; 
verb: confiar em, ter fé em, deixar a cargo de, encarregar, pôr à guarda de 
trust-deed - ['trÂst'di:d] 
confiança-ação 
trusted - confiável 
trustee - [trÁs'ti:] 
noun: administrador, curador, depositário, fideicomissário, guarda, agente 
fundiciário 
trusteeship - [trÁs'ti:$ip] 
noun: administração, curadoria 
trustful - ['trÁstful] 
adjective: confiante, crente, cheio de confiança 
trustfully - confiante 
trustfulness - confiabilidade 
trustify - ['trÂstifai] 
verb: reunir em consórcio 
trustiness - ['trÁstinis] 
noun: lealdade, fidelidade 


trustingly - ['trÁstinli] 
adverb: confiantemente, fielmente 
trustless - ['trÂstlis] 
adjective: desconfiado, descrente, desleal, indigno de confiança, infiel 
trustor - fiduciante 
trustworthiness - confiabilidade 
trustworthy - ['trÂst,wê:ði] 
adjective: exato, fidedigno, fiel, honesto, honrado, leal, digno de confiança 
trusty - ['trÂsti] 
adjective: de confiança, fiel, leal, seguro; 
noun: preso 
truth - [tru:0] 
noun: verdade, veracidade, autenticidade, realidade, fato 
truthful - [tru:0ful] 
adjective: verdadeiro, verídico, de confiança, exato, fiel, que fala verdade 
truthfully - verdade 
truthfulness - veracidade 
truthless - ['tru:0lis] 
adjective: de má fé, desleal, falso, infiel, mentiroso 
try - [trai] 
verb: tentar, ensaiar, esforçar-se, experimentar, fazer uma tentativa, julgar, 
pôr em prática, procurar conseguir, tentar fazer, ver o efeito de; 
noun: balbucio, tentativa, experiência, prova, teste 
try-on - ['trai'on] 
noun: balão de ensaio 
try-out - ['trai'aut] 
noun: experiência, prova, prova radical, teste 
try on - [-epurb| 
verb: experimentar, provar, experimentar vestido, provar roupa 
trying - [train] 
adjective: árduo, desesperador, dificil, doloroso, fatigante, penoso 
trying-plane - ['traiiņplein] 
noun: garlopa 
trysail - ['traisl] 
noun: vela de carangueja 


tryst - [traist] 

noun: encontro marcado, entrevista, local do encontro 
tsar - [zâ:] 

noun: czar 
tsarina - [zâ:'ri:nê] 

noun: czarina 
tsarism - czarismo 
tsarist - czarista 
tsetse - ['tsetsi] 

noun: tsé-tsé 
tu-whit - [tu'wit] 

noun: pio da coruja 
tu-whoo - [tu'wu:| 

noun: pio da coruja; 

verb: piar 
tub - [tÂb] 

noun: banheira, balde, barrica, tina de madeira, tonel 
tub-thumper - ['tÃb,0 Amp] 

tub-vibrador 
tub-thumping - [tÃb,9Âmpin] 

eloquente 
tuba - ['tju:bê] 

noun: tuba, trombone, trombeta na antiga Roma, contrabaixo 
tubal - tubária 
tubby - ['tÂbi] 

adjective: atarracado, gordo e baixo, pesado, redondo de corpo, sem graça 
tube - [tju:b] 

noun: bexiga, tubo, trompa, canal, cano, canudo, metrô 
tuber - ['tju:bê] 

noun: batata, túbera, tubérculo, tuberosidade, trufa 
tubercle - [tju:bê:k]] 

noun: tubérculo 
tubercular - [tju:'bê:kjulê] 

adjective: tubercular, tuberculado, tuberculoso 
tuberculin - [tju:'bê:kjulin] 

noun: tuberculina 


tuberculosis - [tju:,bê:kju'lêusis| 
noun: tuberculose 
tuberculous - [tju:'bê:kjulês|] 
adjective: tuberculoso 
tuberose - ['tju:bêrêuz| 
noun: tuberosa 
tuberosity - tuberosidade 
tuberous - [tju:bêrês|] 
adjective: tuberoso 
tubing - [tju:bin] 
noun: entubação, tubulação, tubagem, canalização, fabricação de tubos 
tubular - ['tju:bjulé] 
adjective: tubular, tubiforme, tubulado 
tubularly - tubular 
tubule - [tju:bju:1] 
noun: túbulo 
tuck - [tÂk] 
verb: arregaçar, comprimir, esconder, fazer pregas, guardar, meter, botar 
para dentro; 
noun: prega, bolos, comida, doces, pastéis, rufar de tambor 
tuck-in - ['tÂk'in] 
verb: enfiar a beirada de 
tuck-out - ['tÂk'aut] 
dobra-se 
tuck-shop - ['tÂk$op] 
dobra-shop 
tucked - dobrado 
tucker - ['tÂkê] 
noun: comida, guia para marcar pregas 
tucket - ['tÂkit] 
noun: toque de trombeta 
tudor - adjective: tudor 
tue - ter 
tues - ter 
tuesday - noun: terça-feira 


tufa - ['tju:fê] 
noun: tufo calcário 
tuff - [tÂf] 
noun: tufo calcário, tufo vulcânico 
tuft - [tÃ£t] 
noun: cabelo, penacho, tufo de penas, molho, ramalhete, relva 
tuft-hunter - ['tÂft,hÂntê] 
noun: adulador 
tufted - ['tÂftid] 
adjective: com crista ou poupa, em moitas ou tufos, empenachado 
tufty - ['tÂfti] 
adjective: tufoso, em moitas ou maciços, espesso 
tug - [tÃg] 
noun: puxão, sacão, arranco, tirante, rebocador, ato de puxar, membro de 
um colégio; 
verb: puxar com força, dar um puxão, rebocar, arrastar, esforçar-se, 
labutar, lutar 
tugboat - ['tÂgbĉut] 
noun: rebocador 
tugged - puxava 
tuition - [tju:'i§ên] 
noun: custo de ensino, mensalidade escolar, despesas, ensino, instrução 
tuition-fee - [tju:'i§ênfi:] 
aula-fee 
tulip - ['tju:lip] 
noun: tulipa 
tulle - [tju:1] 
noun: tule 
tumble - [tÂmbl] 
noun: cambalhota, confusão, desarranjo, desordem, queda, salto da 
acrobata, trambolhão; 
verb: cair violentamente, correr, dar um trambolhão, derrubar, levar aos 
tombos, sair, tombar 
tumble-down - verb: abater 
tumble-weed - ['tÂmblwi:d] 
secadores de plantas daninhas 


tumbled - tombado 
tumbledown - ['tÂmbldaun] 
adjective: a desfazer-se, em ruínas 
tumbler - [tÂmblê] 
noun: acrobata saltador, copo de vidro, gancheta de fechadura, gatilho de 
espingarda, pombo de cambalhota, teimoso, tranqueta 
tumblerful - [tÂmblêful] 
copo de água 
tumbling - [tÂmblin] 
noun: cambalhotas, queda, saltos acrobáticos, tombo 
tumbril - [tÂmbril] 
carroça 
tumefaction - [,tju:mi'fæk§ên] 
noun: tumefação 
tumefy - ['tju:mifai] 
verb: tumefazer, intumescer 
tumid - ['tju:mid] 
adjective: túmido, inchado, intumescido, protuberante, cheio, empolado, 
pomposo, saliente 
tummy - [tÂmi] 
noun: barriga, abdômen 
tumor - noun: abcesso, abscesso, tumor 
tumorous - tumorais 
tumour - ['tju:mê] 
noun: abcesso, abscesso, tumor 
tump - [tÂmp] 
noun: disparate, monte de terra; 
verb: drenar 
tumuli - ['tju:mjulai] 
mamoas 
tumult - ['tju:mÂlt] 
noun: tumulto, agitação, alvoroço, desordem, algazarra, tropel, barulho 
tumults - tumultos 
tumultuary - [tju:'mÂItjuêri] 
adjective: tumultuário, barulhento 


tumultuous - [tju:'mÃltjuês] 
adjective: agitado, barulhento, desordenado, tumultuoso 
tumultuously - adverb: tumultuosamente 
tumulus - [tju:mjulês] 
noun: túmulo 
tun - [tÂn] 
noun: tonel; 
verb: guardar em tonel 
tuna - [tu:nê] 
noun: atum 
tunable - ['tju:nêbl] 
adjective: harmonioso, melodioso 
tundra - ['tÂndrê] 
noun: tundra 
tune - [tju:n] 
noun: melodia, música, cantiga, ária, harmonia, sintonia, toada; 
verb: cantar, harmonizar-se com, adaptar, afinar, ajustar 
tuneable - sintonizável 
tuned - sintonizado 
tuneful - ['tju:nful] 
adjective: afinado, harmonioso, melodioso 
tunefulness - melodiosas 
tuneless - [tju:nlis] 
adjective: desafinado, dissonante, inarmônico, não melódico, que não toca, 
silencioso 
tunelessly - desafinado 
tuner - ['tju:nê] 
noun: afinador, sintonizador 
tung oil - [tÁn'oil] 
noun: óleo de tungue 
tungsten - ['tÂnstên] 
noun: tungstênio, volfrâmio 
tungstenic - tungstenico 
tunic - ['tju:nik] 
noun: túnica, manto, tegumento 


tunica - ['tju:niké] 
noun: túnica 
tunicate - ['tju:nikit] 
adjective: tunicado 
tuning - ['tju:nin] 
noun: afinação, ato de afinar, sintonização 
tunisia - noun: Tunísia 
tunisian - adjective: tunesino; 
noun: tunesino 
tunnel - ['tÂnl] 
noun: túnel, corredor fechado, cano de chaminé, galeria de mina, lura, no 
porão do navio 
tunneling - tunelamento 
tunnelling - tunelamento 
tunny - ['tÂni] 
noun: atum 
tuny - ['tju:ni] 
adjective: harmonioso, melodioso 
tup - [tÃp] 
noun: carneiro, pilão; 
verb: cobrir a ovelha 
tuple - tupla 
turanian - adjective: turaniano, turânico; 
noun: turaniano, turiano 
turban - [tê:bên] 
noun: turbante 
turbary - ['tê:bêri] 
noun: turfeira 
turbid - ['tê:bid] 
adjective: túrbido, turvo, toldado, barrento, búzio 
turbidity - [té:'biditi] 
noun: turvação, confusão, perturbação 
turbidly - turbidez 
turbine - ['tê:bin] 
noun: turbina 


turboblower - ['tê:bêu'blêuê| 
noun: turbocompressor 
turbogenerator - ['tê:bêu'dżenêreitê] 
turbogerador 
turbojet - [tê:bêu'dzet] 
noun: turbojato, turborreator; 
adjective: turbina de jato 
turboprop - ['tê:bêu'prop] 
turboélice 
turbot - noun: rodovalho 
turbulence - [tê:bjulêns| 
noun: turbulência, agitação, desordem, distúrbio, perturbação, tumulto, 
violência 
turbulent - ['tê:bjulênt] 
adjective: barulhento, agitado, turbulento, desordenado, indisciplinado, 
tumultuoso 
turbulently - turbulenta 
turcoman - noun: turcomano 
tureen - [té'ri:n] 
noun: terrina 
turf - [tê:f] 
noun: turfa, gleba, relva, relvado, torrão 
turf-clad - ['tê:fklæd] 
relva-folheados 
turfy - ['tê:fi] 
adjective: relvado, relvoso, turfento, turfoso, coberto de relva 
turgid - ['tê:dżid] 
adjective: túrgido, bombástico, empolado, inchado, túmido 
turgidity - turgescência 
turin - turim 
turk - noun: turco, otomano, cavalo turco, criança turbulenta, 
maometano 
turkey - ['tê:ki] 
noun: peru 
turkey-cock - ['tê:kikok] 
peru 


turkey red - noun: alizarina 
turkish - noun: turco, língua turca; 
adjective: turco 
turkman - noun: turcomano 
turkoman - noun: turcomano 
turmeric - ['tê:mêrik] 
noun: açafrão-da-índia, açafrão de terra, curcuma 
turmeric-paper - ['tê:mêrik,peipê] 
papel de cúrcuma 
turmoil - ['tê:moil] 
noun: agitação, barafunda, confusão, desordem, perturbação, tumulto, 
turbilhão 
turn - [tê:n] 
noun: volta, alteração, ângulo, curso, curva, desvio, modificação, 
movimento circular, mudança, mudança de direção, revolução, rotação, 
viragem, viravolta, vez; 
verb: virar, rodar, girar, andar à volta, fazer mudar, modificar, modificar- 
se, mudar, transformar, transformar-se, vir a ser, virar do avesso, voltar 
turn-down - ['tê:ndaun] 
adjective: virado para baixo; 
noun: dobra 
turn-out - ['tê:n'aut] 
noun: acondicionamento, aglomeração, equipagem, greve, assembléia, 
reunião, produção, séquito, comparecimento de pessoas, saída 
turn-round - ['tê:nraund] 
volta-redonda 
turn-screw - ['tê:nskru:] 
turn-parafuso 
turn-table - ['tê:n,teibl] 
tabela de turn- 
turn-up - ['tê:n'Âp] 
noun: colorido, cor, matiz, tonalidade 
turn down - [-epruyTs] 
verb: baixar, recusar, rejeitar, declinar, dobrar para baixo, abaixar 
turn in - verb: apresentar, deitar-se, dobrar para dentro, entregar, ir 
deitar-se, meter para dentro 


turn off - [BbIKJNHOYHTE] 
verb: desligar, apagar, despedir, fechar 
turn on - [-4uHTb] 
verb: ligar, acender, depender de, virar-se contra 
turn out - [BbirHaTb] 
verb: apagar, esvaziar, examinar, expulsar, fabricar, fornecer de roupas, 
manufaturar, pôr na rua, produzir, virar para fora 
turn over - [-BepHyT| 
verb: mudar de posição, revolver, voltar, voltar-se, entregar, inverter, 
transferir, transmitir 
turn up - |-BHTbcs|] 
verb: aparecer, chegar, comparecer, deixar ver, expor, mostrar, arrebitar, 
virar para cima 
turnabout - |'tê:nê,baut] 
noun: ângulo, bifurcação, cruzamento, curva, desvio, volta 
turnaround - [tê:nê,raund] 
noun: virada 
turnhback - ['tê:nbæk] 
noun: dobra 
turnbuckle - tensor 
turncoat - ['tênkêut] 
noun: vira-casaca 
turned - [tê:nd] 
adjective: virado, torneado, voltado 
turner - [tê:né] 
noun: torneiro, ginasta 
turnery - ['tê:nêri] 
noun: oficina de torneiro, tornearia, trabalhos ao torno 
turning - ['tê:nin] 
noun: ângulo, cruzamento, virada, curva, desvio, volta 
turning-point - ['té:ninpoint] 
noun: momento decisivo, momento crítico, ponto de retorno 
turnip - ['tê:nip] 
noun: nabo 
turnkey - ['tê:nki:] 
noun: carcereiro 


turnout - comparecimento 
turnover - [tê:n,Suvé| 
noun: ato de virar, dobra, trambolhão, valor dos negócios 
turnpike - ['tê:npaik] 
noun: rodovia com pedágio 
turnsole - [tê:nsêul] 
noun: girassol 
turnspit - ['tê:nspit] 
espeto 
turnstile - ['tê:nstail] 
noun: torniquete, molinete, borboleta 
turntable - noun: mesa giratória, prato giratório, disco, rodela, tampão 
turpentine - ['tê:pêntain] 
noun: terebintina, aguarrás 
turpitude - ['tê:pitju:d] 
noun: baixeza, depravação, indignidade, maldade, torpeza 
turquoise - ['tê:kwâ:z] 
noun: turquesa 
turquoises - turquesas 
turret - ['tÁrit] 
noun: espera, revólver, torre, torreão 
turret-lathe - ['tÂritleið] 
noun: torno de revólver 
turreted - adjective: equipado com torres 
turtle - ['tê:tl] 
noun: tartaruga, tartaruga marinha 
turtle-dove - [té:tIdÃv] 
rola 
turtle-necksweater - [tê:tlinek,swetê] 
tartaruga-necksweater 
turtle-shell - ['tê:tl$el] 
noun: concha de tartaruga 
turtledove - noun: rola 
turtleneck - noun: gola olímpica 
tuscan - adjective: toscano; 
noun: toscano 


tush - [tÃS] 
noun: dente canino de cavalo 
tusk - [tÃsk] 
noun: presa, dente comprido 
tussive - ['tÁsiv] 
adjective: relativo à tosse, causado pela tosse 
tussle - ['tÂs1] 
noun: contenda, luta, peleja, rixa 
tussock - ['tÂsêk] 
noun: madeixa, moita, tufo 
tussock-moth - [tÂsêkmo0] 
noun: madeixa, moita, tufo 
tussore - [tÃs€] 
noun: tussá, tussor 
tutankhamen - tutancâmon 
tutelage - ['tju:tilidz] 
noun: período de tuleta, tutela 
tutelar - ['tju:tilê] 
adjective: tutelar, protetor 
tutelary - [tju:tilêri] 
tutelares 
tutor - ['tju:tê] 
verb: lecionar, educar disciplinar, ensinar particularmente, orientar os 
estudos de, refrear, reprimir, viver de lecionar; 
noun: tutor, preceptor, professor particular 
tutorage - ['tju:têridZ] 
noun: período de tutela, tutela 
tutoress - [tju:têris] 
noun: tutora, preceptora, professora particular 
tutorial - [tju:'tê:riêl] 
adjective: tutorial, tutório 
tutoring - tutoria 
tutorship - ['tju:tê$1p] 
noun: ensino 
tutsan - ['tÃtsên] 
noun: androsemo 


tuxedo - [tÃk'si:dêu] 
noun: smoking 
tuyere - [twi:'j€ê] 
noun: alcaraviz, tubo condutor 
tv - abbreviation: televisão, TV 
twaddle - ['twodl]] 
verb: dizer disparates, dizer tolices, falar no ar; 
noun: disparate, tolice 
twain - [twein] 
adjective: dois, duas; 
noun: par 
twang - [tween|] 
verb: arranhar, falar com tom nasal, fazer ressoar, tocar mal, vibrar 
tweak - [twi:k] 
noun: artimanha, astúcia, beliscão, beliscão forte, puxão, torcedura, 
torcegão; 
verb: beliscar fortemente, dar um puxão em, torcer 
tweed - [twi:d] 
noun: tweed 
tweet - [twi:t] 
verb: chilrear, pipiar, pipilar 
tweeter - ['twi:tê] 
noun: saída de agudos 
tweezer - ['twi:zê] 
verb: arrancar, extrair com uma pinça 
tweezers - ['twi:zêz] 
noun: pinça, pinça de disseção 
twelfth - [twelf0] 
numeral: décimo segundo, duodécimo, décima segunda parte; 
adjective: décimo segundo; 
noun: décima segunda parte 
twelfth-day - décimo segundo dia 
twelfth-night - noite duodécimo 
twelve - [twelv] 
noun: doze, xelim; 
numeral: doze 


twelvefold - [twelvfêuld] 
doze vezes 
twelvemonth - ['twelvmÂn0] 
noun: ano, período de doze meses 
twenties - ['twentiz] 
vinte 
twentieth - ['twentiið] 
numeral: vigésimo 
twenty - ['twenti] 
noun: vinte; 
numeral: vinte 
twerp - [twê:p] 
noun: imbecil 
twice - [twais] 
adverb: duas vezes 
twice-laid - ['twaisleid] 
duas vezes ao previsto 
twice-told - [twaistêuld] 
duas vezes contada 
twiddle - ['twidl] 
verb: brincar com, fazer andar à volta, girar, mexer em, torcer; 
noun: giro, rotação pequena, volta 
twig - [twig] 
noun: galho, ramo delgado, pequeno ramo de árvore, derivação, rebento, 
varinha de condão, varinha mágica, ramo; 
verb: compreender, observar, perceber 
twiggy - ['twigi] 
adjective: ramoso, com galhos finos, com rebentos 
twilight - ['twailait] 
noun: crepúsculo, decadência, declínio, penumbra 
twilights - crepúsculos 
twill - [twil] 
noun: sarja, tecido entrançado 
twin - [twin] 
adjective: gêmeo; 
noun: gêmeo 


twin-birth - ['twinbê:0] 
nascimento de gêmeos 
twin-engined - ['twin'endzind] 
adjective: bimotor 
twin-screw - ['twinskru: | 
rosca dupla 
twine - [twain] 
noun: barbante, corda, cordão, cordel, fio torcido, guita, meandro, retrós, 
torçal; 
verb: enroscar, enroscar-se, entrelaçar, entrelaçar-se, retorcer, torcer 
twiner - ['twainê] 
noun: máquina de torcer fio, planta volúvel 
twinge - [twindZ] 
noun: dor aguda e súbita, pontada, remorso 
twinkle - ['twinkl] 
verb: brilhar, bruxulear, cintilar, mover-se rapidamente, pestanejar, piscar, 
tremeluzir; 
noun: centelha, cintilação, fulgor súbito e rápido, vislumbre, bruxuleio 
twinkling - ['twinklin|] 
noun: brilho trêmulo, bruxuleio, cintilação, piscadela 
twinned - geminadas 
twinning - geminação 
twins - gêmeos 
twirl - [twê:]] 
noun: pirueta, rodopio, rotação, viravolta, volta, floreado, voluta; 
verb: andar à volta, enrolar, fazer andar à volta, girar rapidamente, 
rodopiar, torcer 
twist - [twist] 
verb: espiralar, enrolar, enroscar, entortar, entrançar, prender à volta, 
retorcer, tecer, torcer; 
noun: torcedura, torção, ato de torcer, curva, esforço de torção, flexão, 
torcedela, volta 
twisted - adjective: retorcido 
twister - ['twistê] 
noun: aparelho de torcer, bola que toma efeito, cordeiro, indivíduo pouco 
sério, pessoa desonesta, pessoa que come muito 


twisting - torção 
twit - [twit] 
verb: arreliar, censurar, exprobrar, repreender, zombar 
twitch - [twit§] 
noun: repelão, beliscão, contorção, contração muscular, convulsão, 
estremeção, puxão, sacão; 
verb: agarrar, beliscar, contorcer, contrair, crispar-se, puxar 
twite - [twait] 
noun: pintarroxo 
twitter - ['twitê] 
verb: chilrear, gorjear, pipilar, trinfar, trissar; 
noun: chilreio, chilro, gorjeio, pipilo 
two - [tu: | 
noun: dois; 
numeral: dois 
two-by-four - ['tu:bai'fo:] 
dois-por-quatro 
two-decker - ['tu:'dekê] 
dois andares 
two-edged - ['tu:'edzd| 
adjective: com dois gumes 
two-faced - ['tu:'feist| 
adjective: com duas caras, falso, hipócrita 
two-fisted - [tu:'fistid] 
adjective: convincente, enérgico, forte, violento 
two-footed - ['tu:'futid] 
adjective: bípede 
two-handed - ['tu:'hændid] 
adjective: ambidestro, que exige duas mãos 
two-master - ['tu:,mâ:stê] 
dois mestres 
two-part - ['tu:'pâ:t] 
duas partes 
two-piece - ['tu:'pi:s] 
duas peças 


two-ply - ['tu:plai] 
duas dobras 
two-seater - ['tu:'si:tê] 
de dois lugares 
two-sided - ['tu:'saidid| 
dois lados 
two-some - ['tu:sêm|] 
cerca de dois 
two-step - ['tu:step|] 
noun: variedade de marcha 
two-storied - ['tu:'storid] 
dois andares 
two-time - ['tu:taim] 
duas vezes 
two-tongued - ['tu:tÂnd] 
adjective: falso, hipócrita 
two-way - ['tu:'wei] 
adjective: em mão dupla 
twofold - ['tu:fêuld] 
adverb: duas vezes mais, duplamente, duplicadamente; 
adjective: duplo, duplicado 
twopence - ['tÂpêns] 
dois pences 
twopenny - [tÁpni] 
adjective: barato, ordinário; 
noun: cachola, variedade de cerveja, cabeça 
twopenny-halfpenny - ['tÂpni'heipni] 
cachola-halfpenny 
twosome - noun: casal 
tycoon - [tair'ku:n] 
noun: magnata 
tying - [tan] 
noun: ato de prender, laço, nó; 
adjective: na linha de pesca 
tyke - [taik] 
noun: cão sem préstimo, labrego 


tympana - [timpênê] 
timpanos 
tympani - timpano 
tympanic - [tim'paenik] 
timpânica 
tympanum - ['timpênêm| 
noun: tímpano 
type - [taip] 
verb: tipificar, dactilografar, datilografar, bater, escrever à máquina, ser o 
tipo de; 
noun: tipo, espécime característico, modelo, padrão, protótipo 
type-form - ['taipfo:m] 
tipo de formulário 
type-founder - ['taip,faundê] 
tipo-fundador 
type-foundry - ['taip,faundri] 
noun: fundição de tipo 
type-in - tipo de 
type-metal - ['taip,metl] 
metal-tipo 
type-out - fora de tipo 
type-setter - ['taip,setê] 
tipo setter 
type-setting - ['taip,setiņ] 
tipo de definição 
typed - digitada 
typeface - fonte 
typematic - digitação 
typescript - ['taipskript] 
noun: texto datilografado 
typesetter - noun: compositor, máquina de compor 
typesetting - noun: composição, composição tipográfica 
typewrite - ['taiprait] 
verb: dactilografar, datilografar, escrever à máquina, passar à máquina 
typewriter - ['taip,raitê] 
noun: máquina de escrever, dactilógrafo, datilógrafo 


typewriting - [taip,raitin] 
datilografia 
typewritten - [taip,ritn] 
adjective: dactilografado, datilografado 
typhlitis - [tif laitis] 
noun: tiflite 
typhoid - ['taifoid] 
noun: tifóide, febre tifóide 
typhoon - [tar'fu:n] 
noun: tufão 
typhous - ['taifês] 
adjective: tifoso 
typhus - ['taifês] 
noun: tifo 
typic - distrófico 
typical - ['tipikêl] 
adjective: típico, característico, emblemático, representativo, simbólico 
typicality - tipicidade 
typically - adverb: tipicamente 
typicalness - tipicidade 
typification - tipificação 
typified - tipificado 
typify - ['tipifai] 
verb: tipificar, exemplificar, representar, ser o tipo de, simbolizar 
typing - ['taipin] 
noun: datilografia 
typist - ['taipist] 
noun: dactilógrafa, datilógrafa, dactilógrafo, datilógrafo 
typo - noun: erro de datilografia 
typographer - [tai'pogrêfê] 
noun: tipógrafo 
typographic - [,taipê'græfik] 
adjective: tipográfico 
typographical - [,taipê'græfikêl] 
tipográficos 
typographically - tipograficamente 


typography - [tai'pogrêfi] 
noun: tipografia 
tyrannic - adjective: tirânico 
tyrannical - [ti'rænikêl] 
adjective: tirânico 
tyrannically - tiranicamente 
tyrannicide - [ti'rænisaid] 
noun: tiranicida, tiranicídio 
tyrannize - ['tirênaiz] 
verb: tiranizar, governar tiranicamente, proceder como tirano 
tyrannosaur - tiranossauro 
tyrannosaurus - tiranossauro 
tyrannous - ['tirênês] 
adjective: tirânico 
tyranny - ['tirêni] 
noun: tirania 
tyrant - ['taiêrênt] 
noun: tirano, déspota 
tyre - ['taiê] 
noun: aro, pneu, pneumático; 
verb: montar pneu em 
tyro - ['taiêrêu] 
noun: aprendiz, noviço, principiante 
tyrolean - tirolesas 
tyrrhenian - tirreno 
tzar - [zâ:] 
noun: czar 
tzarist - czarista 
tzigane - adjective: cigano 
u-boat - noun: submarino 
uaa - sau 
ubiety - [ju:'bi:êti] 
noun: ubicação 
ubiquitous - [ju:'bikwitês] 
adjective: ubíquo 


ubiquity - [ju:'bikwiti] 
noun: ubiquidade 
udder - ['Âdê] 
noun: úbere, teta 
udometer - [ju:'domitê] 
noun: udômetro 
ufo - abbreviation: objeto voador não identificado 
uganda - noun: Uganda 
uglify - ['Âglifai] 
verb: enfear, estragar a beleza de, tornar feio 
ugliness - ['Âglinis] 
noun: feiúra 
ugly - ['Âgli] 
adjective: feio, repulsivo, repelente, disforme, perigoso, 
desagradável 
ugric - úgricas 
uhlan - ['ulâ:n] 
noun: ulano 
uigur - noun: uigur 
uk - abbreviation: Reino Unido 
ukase - [ju:'keiz] 
noun: ucasse 
ukraine - noun: Ucrânia 
ukrainian - adjective: ucraniano; 
noun: ucraniano 
ulcer - ['Âlsê] 
noun: afta, úlcera, corrupção moral 
ulcerate - ['Âlsêreit] 
verb: ulcerar 
ulcerated - ulcerada 
ulceration - ulceração 
ulcerative - ulcerativa 
ulcered - ['Álsêd] 
ulcerado 
ulcerous - ['Àlsêrês] 
adjective: ulceroso 


arriscado, 


ullage - [ Álidz] 
noun: escoamento, esvaziamento 
ulna - ['Álnê] 
noun: cúbito 
ulnae - ['Álni:] 
ulnas 
ulster - ['Âlstê] 
noun: úlster, casaco comprido de inverno 
ulterior - [Âl'tiêriê] 
adjective: ulterior, posterior, oculto, escondido, inconfessado 
ultima - ['Áltimê] 
adverb: late, low, lately, recently 
ultimata - ultimatos 
ultimate - ['Âltimit] 
adjective: último, derradeiro, final, definitivo, irrevogável 
ultimately - ['Âltimitli] 
adverb: enfim, por fim, finalmente, em última análise, no fim de contas, 
fundamentalmente 
ultimatum - [,Álti'meitêm] 
noun: ultimato, conclusão final, objetivo final, princípio fundamental, 
intimação 
ultimo - ['Áltimêu] 
adjective: do mês anterior, do mês passado 
ultimogeniture - [,Áltimêu'dzenit$€] 
ultimogenitura 
ultra - ['Âltrê] 
adjective: extremo, extremista, excessivo, extravagante 
ultra- - ['Áltrê] 
prefix: ultra- 
ultra-short - ['Áltrê'$o:t] 
adjective: ultracurto 
ultra-violet - ['Áltrê'vaiêlit] 
ultra-violeta 
ultrafine - ultrafinas 
ultramarine - [,Áltrêmê'ri:n] 
adjective: ultramarino; 


noun: ultramar 
ultramodern - ['Áltrê'modên] 
adjective: ultramoderno 
ultramontane - [,Áltrê'montein] 
ultramontana 
ultrasonic - ['Áltrê'sonik] 
adjective: supersônico 
ultrasonically - ultra-som 
ultrasonics - ultra-som 
ultrasound - [,Áltrê'saund] 
noun: ultra-som 
ultraviolet - adjective: ultravioleta 
ululate - [Yu:ljuleit] 
verb: ulular, lamentar-se, uivar, guinchar 
umbel - ['Âmbêl] 
noun: umbela 
umbellate - ['Âmbêlit] 
adjective: umbelado 
umbelliferous - [,Âmbe'lifêrês] 
adjective: umbelado 
umber - ['Âmbê] 
adjective: cor de umbra, escuro, fusco 
umbilical - [,Ambi'laikêl] 
adjective: umbilical 
umbilici - umbilicos 
umbilicus - [Âm'bilikês] 
noun: umbigo, umbílico, hilo 
umbra - ['Âmbrê] 
noun: sombra, cone de sombra 
umbrage - ['ÂmbridZ] 
noun: despeito, ressentimento, folhagem, melindre, sombra, suspeita, 
traço, ofensa, rumor 
umbrageous - [Âm'breidzês] 
adjective: com sombra, que se ofende facilmente, desconfiado, 
melindroso, sombrio, umbroso 
umbral - noun: door-post 


umbrella - [Âm'brelê] 

noun: guarda-chuva, chapéu-de-chuva, guarda-sol, sombrinha, cobertura, 

proteção, barreira aérea, pára-quedas 
umbrella-stand - [Âm'brelêstand] 

noun: bengaleiro 
umbrella-tree - [Âm'brelêtri:] 

guarda-chuva, árvore 
umiak - ['u:miæk] 

noun: barco usado pelos esquimós 
umlaut - ['umlaut] 

noun: metafonia 
umpire - ['Âmpaiê] 

noun: árbitro, juiz, louvado 
umpteen - ['Âmpti:n] 

adjective: muitos, vários, uma porção de 
umpteenth - ['Âmpti:n0] 

enésima 
un - [Ân] 

abbreviation: ONU, Nações Unidas 
un-american - adjective: não americano 
un-english - un-inglês 
unabashed - ['Ânê'bæ$§t] 

adjective: descarado, impassível, imperturbável, ousado 
unabated - ['Ânĉ'beitid] 

adjective: que não diminui, sem decrescimento, sem diminuição 
unabbreviated - ['Ânê'bri:vieitid] 

adjective: não abreviado, por extenso 
unabiding - ['Ânê'baidin] 

adjective: pouco duradouro 
unable - ['Ân'eibl] 

adjective: incapaz, impossibilitado, incompetente 
unabridged - [' Ânê'bridzd] 

adjective: completo, integral, não resumido 
unaccented - ['Ânak'sentid] 

adjective: átono, não acentuado 
unacceptability - inaceitabilidade 


unacceptable - ['Ânêk'septêbl] 
adjective: inaceitável 
unacclimated - não aclimatado 
unaccommodating - ['Ânê'komêdeitin] 
adjective: de trato dificil, inflexível, pouco cortês 
unaccompanied - ['Ânê'kÂmpênid] 
adjective: não acompanhado, sem companhia, desacompanhado 
unaccomplished - ['Ânê'kompliSt] 
adjective: não realizado, inacabado, incompleto, insucesso 
unaccountable - ['Ânê'kauntêbl] 
adjective: enigmático, estranho, incompreensível, inexplicável, que não 
pode ser contabilizado 
unaccountably - inexplicavelmente 
unaccounted - desaparecidos 
unaccredited - ['Ânê'kreditid] 
adjective: não acreditado, que não merece confiança, sem crédito 
unaccustomed - ['Ânê'k Âstêmd] 
adjective: desacostumado, desabituado 
unachievable - ['Ânê't$i:vêbl] 
adjective: inexecutável, inexequível, 1rrealizável, inalcançável, inatingível 
unacknowledged - ['Ânêk'nolidżd] 
adjective: não confessado, não confirmado, não reconhecido 
unacquainted - ['Ânê'kweintid] 
adjective: desconhecedor, ignorante, não informado 
unactable - ['Ân'æktêbl] 
adjective: irrepresentável 
unacted - ['Ân'xktid] 
adjective: não representado 
unadaptable - ['Ânê'dsptêbl] 
adjective: inadaptável 
unadapted - adaptadas 
unadjusted - não corrigida 
unadmitted - ['Ânêd'mitid] 
adjective: não admitido, não confessado, não reconhecido 
unadopted - ['Ânê'doptid] 
adjective: não adotado 


unadulterated - [,Ânê'dÃltêreitid] 
adjective: não adulterado, autêntico, não falsificado, sem mistura 
unadvisable - desaconselhável 
unadvised - ['Ânêd'vaizd] 
adjective: impensado, imprudente, irrefletido, precipitado, sem pedir 
conselho 
unadvisedly - [,Ânêd'vaizidli] 
adverb: impensadamente, imprudentemente, irrefletidamente, 
precipitadamente 
unaffable - ['Ân'æfêbl] 
adjective: não afável, rude 
unaffected - adjective: desafetado, natural, simples, sincero, não 
afetado 
unafraid - sem medo 
unaided - ['Ân'eidid] 
adjective: sozinho 
unalienable - inalienáveis 
unalienated - alienada 
unallocate - desaloco 
unallowable - [' Ânê'lauêbl] 
adjective: inadmissível, que não pode permitir-se 
unallowed - ['Ânê'laud] 
adjective: não permitido 
unalloyed - ['Ânê'loid] 
adjective: completo, perfeito, puro, sem liga, sem mistura, sem nada que 
perturbe 
unalterable - [Ân'o:ltêrêbl] 
adjective: inalterável, imutável, invariável 
unalterably - inalteravelmente 
unaltered - ['Ân'o:ltêd] 
adjective: sem modificações 
unambiguous - ['Ânsem'bigjuês] 
adjective: não ambíguo, claro, inequívoco 
unambiguously - inequivocamente 
unamenable - ['Ânê'mi:nêbl] 
adjective: rebelde, refratário, reservado 


unamended - sem alterações 
unanalysable - ['Ân'aenêlaizêb!] 
adjective: não sujeito a análise 
unanimated - inanimados 
unanimity - [,ju:nê'nimiti] 
noun: unanimidade 
unanimous - [ju:'nanimês] 
adjective: unânime 
unanimously - por unanimidade 
unannounced - ['Ânê'naunst] 
adjective: sem ser anunciado 
unanswerable - [Ân'ã:nsêrêbl] 
adjective: irrespondível, incontestável, que não admite réplica 
unanswered - ['Ân'â:nsêd] 
adjective: sem receber resposta, sem ser correspondido 
unanticipated - imprevistos 
unappealable - ['Ânê'pi:lébl] 
adjective: irrecorrível 
unappeasable - ['Ânê'pi:zébl] 
adjective: inaplacável, insaciável 
unappetizing - ['Ân'pitaizin] 
adjective: pouco apetitoso 
unapplicable - inaplicáveis 
unappreciated - ['Ânê'pri:Sieitid] 
adjective: pouco apreciado, não reconhecido 
unapprehensive - ['Ân,pri'hensiv] 
adjective: de espírito obtuso, pouco esperto, que não percebe 
unapprised - desavisado 
unapproachable - [, Ânê'prêut$ébI] 
adjective: inacessível, incomparável, intratável, sem igual 
unappropriated - ['Ânê'prêuprieitid] 
adjective: disponível, livre, desocupado 
unapproved - não aprovado 
unapproving - ['Ânê'pru:vin] 
adjective: desaprovador, que desaprova 


unapprovingly - ['Ânê'pru:vinli] 
adverb: desaprovadamente 
unapt - ['Ân'æpt] 
adjective: inapto, inepto, Impróprio, incapaz, não apropriado 
unarm - ['Ân'â:m] 
verb: desarmar 
unarmed - ['Ân'â:md] 
adjective: desarmado, indefeso 
unartful - ['Ân'á:tful] 
adjective: não realizado 
unarticulated - desarticuladas 
unary - unário 
unascertainable - indeterminável 
unascertained - indeterminada 
unashamed - ['Ânê'Scimd] 
adjective: desavergonhado, sem vergonha, desembaraçado 
unasked - ['Ân'â:skt] 
adjective: espontâneo, sem ser convidado 
unassailable - [, Ânê'seilêbl] 
adjective: inatacável, indiscutível, Inexpugnável, intangível 
unassailed - inatacável 
unassertive - ['Ânê'sê:tiv] 
adjective: apagado, modesto, que não se impõe, tímido 
unassessed - não avaliado 
unassignable - irrenunciável 
unassigned - não atribuído 
unassisted - ['Ânê'sistid] 
adjective: sozinho 
unassuming - ['Ânê'sju:min] 
adjective: modesto, sem pretensões, simples, singelo 
unassumingly - modestamente 
unassured - ['Ânê'$uêd] 
adjective: duvidoso, incerto, pouco seguro, que não está no seguro 
unatonable - ['Ânê'têunêbl] 
adjective: inexpiável 


unattached - ['Ânê'tat$t] 
adjective: disponível, independente, livre, não arrestado, não 
comprometido, não ligado a nada 
unattainable - ['Ânê'teinêbl] 
adjective: inexequível, irrealizável 
unattended - ['Ânê'tendid] 
adjective: abandonado, desacompanhado, não tratado, não vigiado, sozinho 
unattending - ['Ânê'tendin] 
adjective: abandonado 
unattractive - [,Ânê'traektiv] 
adjective: pouco atraente 
unaudited - não auditado 
unauthorized - ['Ân'o:06raizd] 
adjective: não autorizado, desautorizado, ilícito 
unavailability - indisponibilidade 
unavailable - ['Ânê'veilêb!] 
adjective: indisponível, que não está livre, ineficaz, inútil 
unavailing - ['Ânê'veilin] 
adjective: ineficaz, inútil, vão, baldado 
unavenged - ['Ânê'vendzd] 
adjective: sem ser vingado 
unavoidability - inevitabilidade 
unavoidable - [,Ânê'voidêbl] 
adjective: inevitável 
unavoidably - inevitavelmente 
unaware - ['Ânê'wEê] 
adjective: inconsciente, desconhecedor, ignorante, sem notar, sem ter sido 
informado, que não percebe 
unawareness - desconhecimento 
unawares - ['Ânê'wEêz] 
adverb: de surpresa, de súbito, inconscientemente, inesperadamente, por 
descuido, sem saber 
unbacked - ['Ân'bækt] 
adjective: ainda não montado, selvagem, sem garantia, sem proteção, sem 
reforço 


unbaked - ['Ân'beikt] 
adjective: cru, mal cozido, imaturo 
unbalance - ['Ân'belêns] 
verb: desequilibrar, alterar o equilíbrio de, perturbar; 
noun: desequilíbrio 
unbalanced - ['Ân'balênst] 
adjective: desequilibrado, em equilíbrio instável, mal equilibrado, não 
compensado, por saldar 
unballast - ['Ân'balêst] 
verb: tirar o lastro a 
unballasted - ['Ân'balêstid] 
adjective: sem balastro, sem lastro, de cabeça no ar 
unbar - ['Ân'bã:] 
verb: abrir, destrancar, desaferrolhar 
unbearable - [Ân'b€êrêbl] 
adjective: insuportável, intolerável, insustentável 
unbearably - insuportavelmente 
unbearded - ['Ân'biêdid] 
adjective: imberbe, sem barba 
unbeatable - adjective: invencível, sem igual 
unbeaten - ['Ân'bi:tn] 
adjective: imbatido, inexplorado, invicto, não batido, não derrotado, não 
percorrido, não trilhado, insuperado 
unbecoming - ['Ânbi'kÂmin] 
adjective: impróprio, inconveniente, indecoroso, inapropriado 
unbefitting - [' Ânbi'fitin] 
adjective: impróprio, inconveniente, indecoroso 
unbegun - ['Ânbi'gÂn] 
adjective: não começado 
unbelief - ['Ânbi'li:f] 
noun: descrença, incredulidade 
unbelievability - inacreditável 
unbelievable - [,Ã Ânbi'li:vêbl] 
adjective: inacreditável, Incrível, espantoso 
unbelievably - inacreditavelmente 


unbeliever - ['Ânbi'li:vê] 
noun: descrente, incrédulo, infiel, não crente 
unbelieving - adjective: descrente, incrédulo 
unbelt - ['Ân'belt] 
verb: tirar do cinto 
unbend - ['Ân'bend] 
verb: desempenar, afrouxar, desentesar, distender, soltar, tornar lasso, 
abrandar; 
adjective: desamarrado 
unbending - ['Ân'bendin] 
adjective: firme, inflexível, resoluto, rígido 
unbeneficed - ['Ân'benifist] 
adjective: não provido em benefício 
unbeseeming - ['Ânbi'si:min] 
adjective: deslocado, impróprio, pouco conveniente, que fica mal 
unbetterable - ['Ân'betêrêbl] 
adjective: irrecuperável, irremediável, irreparável 
unbiased - ['Ân'baiêst] 
adjective: desapaixonado, desinteressado, imparcial, sem preconceitos 
unbiassed - ['Ân'baiêst] 
imparcial 
unbidden - ['Ân'bidn] 
adjective: espontâneo, não convidado, sem ser solicitado 
unbind - ['Ân'baind] 
verb: desamarrar, desatar, desligar, desobrigar, desprender, libertar, soltar 
unbinding - desvinculação 
unblamable - ['Ân'bleimébl] 
adjective: irrepreensível 
unbleached - ['Ân'bli:t$t] 
adjective: cru, não branqueado, por branquear 
unblemished - [Ân'blemi$t] 
adjective: imaculado, puro, sem defeito, sem mancha, sem mácula 
unblended - ['Ân'blendid] 
adjective: puro, sem mistura 
unblessed - ['Ân'blest] 
adjective: desgraçado, infeliz, ímpio, maldito, não abençoado, não 


consagrado, por benzer 
unblock - ['Ân'blok] 
verb: desimpedir, desobstruir, tirar o calço de 
unblocked - desbloqueado 
unblocking - desbloqueio 
unblooded - ['Ân'blÁdid] 
adjective: que não é de raça 
unbloody - ['Ân'blÂdi] 
incruento 
unblown - ['Ân'blêun] 
adjective: em botão 
unblushing - [Ân'blÁ$in] 
adjective: desavergonhado, descarado, que não cora, sem vergonha 
unbodied - ['Ân'bodid] 
adjective: sem formato 
unboiled - ['Ân'boild] 
adjective: cru, por cozer 
unbolt - ['Ân'bêult] 
verb: desaferrolhar, desaparafusar, descravar, tirar o ferrolho de 
unbooked - ['Ân'bukt] 
adjective: não registado, não matriculado 
unbookish - ['Ân'buki$] 
adjective: 1letrado 
unborn - ['Ân'bo:n] 
adjective: ainda não nascido, futuro, por nascer, vindouro 
unbosom - [Ân'buzêm] 
verb: confessar, revelar 
unbound - ['Ân'baund] 
desacoplado 
unbounded - [Ân'baundid] 
adjective: excessivo, ilimitado, infinito, sem limites, irrestrito 
unboundedly - sem barreiras 
unbowed - ['Ân'baud] 
adjective: não abatido ou rebaixado 
unbrace - ['Ân'breis] 
verb: abrandar, afrouxar, debilitar, desatar, desprender, soltar 


unbreakable - inquebrável 
unbred - ['Ân'bred] 
adjective: mal-educado, pouco educado 
unbridle - [Ân'braidl] 
verb: dar livre curso a, desbridar, tirar a brida a, tirar o freio a 
unbridled - [Ân'braidld] 
adjective: desbridado, descontrolado, desenfreado 
unbroken - ['Ân'brêukên] 
adjective: intacto, não quebrado, contínuo, imbatido, ininterrupto, intato, 
inteiro, inviolado, não partido 
unbuckle - ['Ân'bÁkI] 
verb: desafivelar, desatar 
unbuild - ['Ân'bild] 
verb: arrasar, demolir, derrubar, desmagnetizar-se 
unbundled - desagregado 
unbundling - separação 
unburden - [Ân'bê:dn] 
verb: aliviar, desabafar, desafogar, descarregar, desoprimir 
unburdened - aliviado 
unburdening - desoneração 
unbusinesslike - [Ân'biznislaik] 
adjective: incorreto, sem sistema nem método 
unbutton - ['Ân'bÃtn] 
verb: desabotoar, desabotoar-se 
unbuttoned - ['Ân'bÃtnd] 
adjective: desabotoado, descomposto 
uncage - ['Ân'keidz] 
verb: soltar, libertar da gaiola, soltar da jaula 
uncalled-for - [Ân'ko:ldfo:] 
adjective: deslocado, desnecessário, fora de propósito, gratuito, inoportuno 
uncanceled - não cancelados 
uncancelled - não cancelados 
uncanny - [Ân'keeni] 
adjective: estranho, inquietante, misterioso, sinistro 
uncap - [Ân'kxp] 
verb: descobrir, tirar a cobertura a, tirar o boné 


uncared-for - ['Ân'k€êdfo:] 
adjective: abandonado, desleixado, não cuidado 
uncart - ['Ân'kâ:t] 
verb: descarregar 
uncase - ['Ân'keis] 
verb: desembalar, desencaixotar, tirar de caixa ou estojo 
uncaused - ['Ân'ko:zd] 
adjective: sem motivo, sem razão 
unceasing - [Ân'si:sin] 
adjective: incessante, contínuo, ininterrupto 
unceasingly - incessantemente 
uncelebrated - ['Ân'selibreitid] 
adjective: não celebrado 
unceremonious - ['Ân,seri'mêunjês] 
adjective: sem cerimônia, pouco cerimonioso, brusco, descortês 
uncertain - [Ân'sê:tn] 
adjective: incerto, duvidoso, inconstante, pouco firme, variável, 
contingente 
uncertainly - incerto 
uncertainty - [Ân'sê:tnti] 
noun: bruma, incerteza, suspensão 
unchain - ['Ân't$ein] 
verb: desacorrentar, libertar, soltar 
unchallengeable - ['Ân't§ælindżêbl] 
adjective: incontestável, indiscutível 
unchallenged - incontestada 
unchancy - ['Ân't$ã:nsi] 
adjective: azarado, desastroso, malfadado, perigoso, sem sorte 
unchangeable - imutável 
unchanged - ['Ân't$cindzd] 
adjective: inalterado, sem modificações 
unchanging - imutável 
uncharitable - [Ân't§æritêbl] 
adjective: cruel, injusto, maldizente, pouco caridoso, pouco indulgente 
uncharted - ['Ân't§â:tid] 
adjective: desconhecido, inexplorado, não cartografado 


unchecked - ['Ân't$ckt] 
adjective: não contido, não controlado, não reprimido, não verificado 
unchristian - ['Ân'krist$ên] 
adjective: não cristão, pagão, pouco cristão, anticristão, infiel, pouco 
conveniente 
unchurch - ['Ân't$6:t8] 
verb: excomungar 
uncial - ['Ânsiêl] 
adjective: uncial; 
noun: letra uncial 
uncivil - ['Ân'sivl] 
adjective: incivil, descortês, grosseiro, incorreto, malcriado, rude 
uncivilized - ['Ân'sivilaizd] 
adjective: bárbaro, não civilizado 
unclad - ['Ân'klzd] 
adjective: despido, não revestido, nu, sem roupa 
unclaimed - reclamados 
unclarified - não esclarecidas 
unclasp - ['Ân'klã:sp] 
verb: abrir, desabotoar, desacolchetar, desprender, desprender-se, soltar, 
soltar-se 
unclassified - não classificado 
uncle - ['Ânkl] 
noun: tio, pessoa de idade, penhorista 
unclean - ['Ân'kli:n] 
adjective: impuro, imundo, indecoroso, obsceno, sujo 
uncleaned - limpar 
uncleanliness - impureza 
uncleanness - impureza 
unclear - adjective: obscuro 
uncleared - ['Ân'kliêd] 
adjective: não clarificado, não esclarecido, por desentupir, por liquidar, 
que não foi levantado, sem cobertura 
unclench - ['Ân'klent$] 
verb: abrir, descerrar à força 


uncloak - ['Ân'klêuk] 
verb: descobrir, desmascarar, desvendar, revelar, tirar o manto ou capa 
unclose - ['Ân'klêuz] 
verb: abrir, descerrar, descerrar-se, descobrir, divulgar, revelar 
unclosed - ['Ân'klêuzd] 
adjective: aberto, sem cerca ou vedação 
unclothe - ['Ân'klêuô] 
verb: despir, despir-se, despojar, tirar a roupa 
unclouded - ['Ân'klaudid] 
adjective: claro, desanuviado, límpido, sem nuvens 
unco - [' Ânkéu] 
adjective: enorme, estranho, inquietador, invulgar, maravilhoso 
uncocked - desengatilhada 
uncoil - ['Ân'koil] 
verb: desenrolar, desenrolar-se, estender 
uncoined - ['Ân'koind] 
adjective: não cunhado 
uncombed - despenteados 
uncome-at-able - ['ÂnkÂm'ætêbl] 
adjective: inacessível, de difícil obtenção 
uncomely - ['Ân'kÂmli] 
adjective: com falta de decoro, deselegante, feio, impróprio, sem graça 
uncomfortable - [Ân'kÂmfêtêbl] 
adjective: desconfortável, desagradável, incómodo, inquietante, indisposto 
uncomfortably - desconfortavelmente 
uncommitted - ['Ânkê'mited] 
adjective: independente, não cometido, não comprometido, sem 
compromissos 
uncommon - [Ân'komên] 
adjective: incomum, pouco comum, raro, invulgar, excepcional, 
extraordinário, notável, desusado 
uncommonly - [Ân'komênli] 
adverb: invulgarmente, notavelmente, raramente, singularmente 
uncommunicative - ['Ânkê'mju:nikêtiv] 
adjective: metido em si, pouco comunicativo, reservado, taciturno 


uncompanionable - ['Ânkêm'panjênêbl] 
adjective: anti-social, com pouca sociabilidade, pouco social 
uncompetitive - não competitivo 
uncomplaining - ['Ânkêm'pleinin] 
adjective: paciente, que não se queixa, resignado 
uncomplainingly - sem reclamar 
uncompleted - incompletos 
uncompliant - ['Ânkêm'plaiênt] 
adjective: que não queixa 
uncomplicated - descomplicada 
uncomplying - [ Ânkêm'plaiin] 
adjective: intransigente, pouco complacente, rígido 
uncompress - descompactar 
uncompressed - descompactado 
uncompression - descompressão 
uncompromising - [Ân'komprêmaizin] 
adjective: firme, inflexível, intransigente, intratável, teimoso 
unconcealed - ['Ânkên'si:ld] 
adjective: franco, manifesto, não escondido 
unconceivable - ['Ânkên'si:vêbl] 
noun: impenetrabilidade, inescrutabilidade 
unconceived - inconcebível 
unconcern - ['Ânkên'sê:n] 
noun: apatia, desinteresse, despreocupação, indiferença; 
adjective: desinteressado, indiferente 
unconcerned - ['Ânkên'sê:nd] 
adjective: desinteressado, despreocupado, impassível, indiferente, 
tranquilo 
unconcernedly - despreocupadamente 
unconditional - ['Ânkên'di$ênl] 
adjective: incondicional, absoluto, sem condições, sem reservas 
unconditionally - incondicionalmente 
unconditioned - ['Ânkên'di$ênd] 
adjective: incondicional, não condicionado 
unconfined - não confinado 
unconfirmed - não confirmado 


unconformins - ['Ânkên'fo:min] 
adjective: em desacordo, em não-conformidade com 
unconformity - ['Ânkên'fo:miti] 
noun: desacordo, discordância, discrepância 
uncongenial - ['Ânkên'dzi:njêl] 
adjective: antipático, desagradável, hostil, incompatível, não favorável, 
pouco simpático 
unconnected - ['Ânkê'nektid] 
adjective: desconexo, desligado, sem ligação, sem relação 
unconquerable - [Ân'konkêrêb!] 
adjective: inconquistável, indomável, insuperável, invencível, irreprimível 
unconscientious - inconscientes 
unconscionable - [Ân'kon$nêbl] 
adjective: enorme, excessivo, exorbitante, injusto, pouco escrupuloso, sem 
consciência 
unconscionably - inescrupulosamente 
unconscious - [Ân'kon$ês] 
adjective: inconsciente, desmaiado, ignorante, involuntário, sem 
conhecimento, sem querer, sem sentidos 
unconsciously - adverb: inconscientemente, sem dar por ela, sem 
querer 
unconsciousness - inconsciência 
unconstitutional - ['Ân,konsti'tju: $ênl] 
adjective: inconstitucional, anticonstitucional 
unconstrained - ['Ânkên'streind] 
adjective: espontâneo, livre, natural, não constrangido, não forçado, sem 
constrangimento, voluntário 
uncontemplated - ['Ân'kontempleitid] 
adjective: com que não se contava, imprevisto, inopinado 
uncontented - ['Ânkên'tentid] 
adjective: voto contra 
uncontested - adjective: incontestado 
uncontrollable - [,Ânkên'trêulébl] 
adjective: incontrolável, impossível de se dominar, ingovernável, 
irreprimível, irresistível, violento 
uncontrollably - incontrolavelmente 


uncontrolled - adjective: descontrolado, não controlado 
unconventional - ['Ânkên'ven$ênl] 
adjective: boêmio, original, sem cerimônia, sem convencionalismos 
unconversable - ['Ânkên'vê:sébl] 
adjective: não sujeito 
unconversant - desconhecedores 
unconverted - ['Ânkên'vê:tid] 
adjective: não convertido 
unconvertible - ['Ânkên'vê:têbl] 
adjective: inconvertível, imutável, não equivalente, não vendável 
unconvinced - insatisfeita 
unconvincing - [' Ânkên'vinsin] 
adjective: pouco convincente, que não convence 
uncooked - ['Ân'kukt] 
adjective: não cozido, cru, não falsificado, não forjado, por cozinhar 
uncoordinated - descoordenada 
uncord - ['Ân'ko:d] 
verb: desamarrar, desatar 
uncork - ['Ân'ko:k] 
verb: dar livre curso a, desarrolhar, tirar a rolha a 
uncorrected - não corrigida 
uncorruptible - ['Ânkê'r Aptêbl] 
adjective: incorruptível 
uncountable - ['Ân'kauntêbl] 
adjective: incontável, que se não pode contar 
uncounted - ['Ân'kauntid] 
adjective: incalculável, inúmero, não contado 
uncouple - ['Ân'kÁpl] 
verb: desatrelar, desemparelhar, desengatar, desunir, separar 
uncoupling - desacoplamento 
uncouth - [Ân'ku:0] 
adjective: bárbaro, canhestro, desajeitado, grosseiro, inculto, pedante, 
rude, rústico, tosco 
uncover - [Ân'kÂvê] 
verb: descobrir, destapar, pôr a nu, revelar, tirar a cobertura de 


uncovered - [Ân'kÂvêd] 
adjective: descoberto, divulgado, posto a nu, revelado, sem chapéu 
uncreated - ['Ânkri:'eitid] 
incriado 
uncritical - ['Ân'kritikêl] 
adjective: pouco exigente, sem sentido crítico, fácil de contentar 
uncritically - acriticamente 
uncrossed - ['Ân'krost] 
adjective: não atravessado, não barrado, não contrariado, não cruzado, não 
navegado, não transposto, sem cruz 
uncrown - ['Ân'kraun] 
verb: privar da coroa, destronar 
uncrowned - ['Ân'kraund] 
adjective: sem coroa, destronado 
uncrystallized - cristalizado 
unction - ['Âyk§ên] 
noun: unção, ato de ungir, fervor, conforto, bálsamo, unguento 
unctuous - ['Ânktjuês] 
adjective: untuoso, oleoso, melífluo, gorduroso, adulador, insincero 
uncultivated - ['Ân'kÂltiveitid] 
adjective: inculto, grosseiro, por cultivar, sem cultura 
uncultured - ['Ân'kÂlt§êd] 
adjective: inculto, sem civilização, sem cultura 
uncurl - ['Ân'kê:1] 
verb: desencaracolar, desencaracolar-se, desenrolar-se, desenvolver-se, 
desfrisar, desfrisar-se 
uncurtained - ['Ân'kê:tnd] 
adjective: sem cortinas 
uncustomary - ['Ân'kÂstêmêri] 
adjective: não costumado 
uncut - ['Ân'kÂt] 
adjective: em bruto, não aparado, não cortado, não resumido, não talhado, 
sem cortes 
undamaged - intacta 
undamped - ['Ân'dæmpt] 
adjective: não úmido, não molhado, não abafado, não amortecido, seco 


undated - ['Ân'deitid] 
adjective: por datar, sem data 
undaunted - [Ân'do:ntid] 
adjective: audaz, destemido, intrépido 
undeceive - ['Ândi'si:v] 
verb: abrir os olhos a, desenganar, desiludir, esclarecer 
undecidability - indecidibilidade 
undecidable - indecidível 
undecided - ['Ândi'saidid] 
adjective: hesitante, incerto, indeciso, irresoluto 
undecipherable - ['Ândi'saifêrêb]] 
adjective: indecifrável 
undecked - ['Ân'dekt] 
adjective: de boca aberta, desataviado, sem coberta, sem convés, sem 
ornamentos 
undeclared - ['Ândi'kl€êd] 
não declarado 
undeclinable - ['Ândi'klainêbl] 
adjective: indeclinável 
undefeated - invicto 
undefended - ['Ândi'fendid] 
adjective: indefeso, desprotegido, sem defensor, sem defesa 
undefined - indefinido 
undelivered - ['Ândi'livêd] 
adjective: não entregue, não posto em liberdade, não pronunciado, que 
ainda não deu a luz, que não está livre 
undemocratic - ['Ân,demê'kreetik] 
adjective: antidemocrático 
undemonstrative - ['Ândi'monstrêtiv] 
adjective: metido em si, pouco expansivo, reservado, retraído 
undeniable - [,Ândi'naiébl] 
adjective: indiscutível, incontestável, inegável, excelente, perfeito 
undeniably - inegavelmente 
under - ['Ândê] 
preposition: debaixo, por baixo, embaixo, inferior, menor, mais novo, 
protegido por, durante, em, dentro de, designado, autorizado; 


adverb: inferiormente, embaixo, por baixo, debaixo, deficientemente, em 
sujeição; 
adjective: inferior, deficiente, subordinado, submerso 
under- - ['Ândê] 
preposition: debaixo, por baixo, embaixo, inferior, menor, mais novo, 
protegido por, durante, em, dentro de, designado, autorizado; 
adverb: inferiormente, embaixo, por baixo, debaixo, deficientemente, em 
sujeição; 
adjective: inferior, deficiente, subordinado, submerso 
under-invoicing - superfaturamento ou subfaturamento 
under-pricing - sub-tarifárias 
under-the-counter - ['Ândêde'kauntê] 
adjective: debaixo do pano 
under-the-table - ['Ândêðê'teibl] 
adjective: clandestino, debaixo dos panos, secreto, extra oficial 
under age - noun: menor de idade 
underaction - ['Ândê'ræk§ên] 
hipofunção 
underage - [ Ândê'reidz] 
menores de idade 
underbid - ['Ândê'bid] 
verb: oferecer menos que 
underbred - ['Ândê'bred] 
adjective: mal-educado, malcriado, que não é de raça pura, rústico 
underbrush - ['ÂndebrÃS] 
noun: vegetação rasteira 
undercarriage - ['Ândê,kæridż] 
noun: trem de aterragem 
undercharge - ['Ândê't§â:dż] 
noun: carga insuficiente, pagamento insuficiente; 
verb: levar pouco dinheiro a 
underclassman - ['Ândê'klâ:smæn] 
atle 
underclothes - ['Ândêklêuðz] 
noun: roupa de baixo, roupas íntimas 


undercoat - ['Ândêkêut] 
noun: primeira mão 
undercompensation - subcompensação 
undercooling - ['Ândê,ku:lin] 
subresfriamento 
undercover - ['Ândê,kÁvê] 
adjective: secreto, clandestino, encoberto 
undercroft - ['Ândêkroft] 
noun: cripta, galeria subterrânea 
undercurrent - ['Ândê,kÁrênt] 
noun: corrente, corrente inferior, corrente submarina, corrente subterrânea, 
curso, fundo 
undercut - ['ÂndêkÂt] 
verb: cortar por baixo, escavar pela base, esculpir em relevo, jogar a bóia 
por baixo, rebaixar os preços; 
noun: erosão, filete 
undercutting - subcotação 
underdetermined - subdeterminada 
underdeveloped - ['Ândêdi'velêpt] 
adjective: atrasado no crescimento, pouco desenvolvido, subdesenvolvido, 
deficientemente revelado, mal revelado 
underdog - ['Ândêdog] 
noun: explorado, oprimido 
underdone - ['Ândê'dÂn] 
adjective: meio cru, mal passado 
underdose - ['Ândêdêus] 
subdosagem 
underdrawers - ceroulas 
underemployment - ['Ândêrim'ploimênt] 
noun: subemprego 
underestimate - ['Ândêr'estimit] 
noun: menosprezo, subestimação; 
verb: menosprezar, subestimar, orçar por baixo 
underestimated - subestimada 
underestimation - subestimação 


underexpose - ['Ândêriks'pêuz] 
verb: expor por tempo insuficiente, subexpor 
underexposure - ['Ândêriks'pêuzê] 
noun: exposição insuficiente 
underfed - ['Ândê'fed] 
adjective: mal alimentado 
underfoot - [,Ândê'fut] 
adverb: aos pés, debaixo dos pés, no caminho, sob os pés 
undergarment - ['Ândê,gã:mênt] 
noun: roupa de baixo, roupa íntima 
undergo - [,Ândê'gêu] 
verb: arrostar, estar sujeito a, experimentar, passar por, ser submetido a, 
sofrer, submeter-se a 
undergone - [,Ândê'gon] 
sofrido 
undergraduate - [,Ândê'grsedjuit] 
noun: estudante universitário, estudante 
underground - ['Ândêgraund] 
adverb: às ocultas, debaixo da terra, enterrado, no subsolo; 
noun: subterrâneo, canal subterrâneo, clandestino, subsolo; 
adjective: subterrâneo, oculto, secreto 
undergrowth - ['Ândêgrêu0] 
noun: crescimento deficiente, definhamento, subdesenvolvimento, 
matagal, vegetação rasteira 
underhand - ['Ândêhznd] 
adverb: às ocultas, clandestinamente, com a mão por baixo, por baixo de 
mão, secretamente 
underhanded - [,Ândê'haendid] 
adjective: clandestino, com falta de mão-de-obra, dissimulado, secreto 
underhung - ['Ândê'hÃn] 
adjective: prognato 
underlain - [,Ândê'lein] 
subjacente 
underlay - [ Ândê'lei] 
noun: calço; 
verb: calçar 


underlet - ['Ândê'let] 
verb: subalugar, subfretar 
underlie - [,Ândê'lai] 
verb: constituir a base de, estar na base de, estar por baixo de, estar sujeito 
a, ter prioridade sobre 
underline - ['Ândêlain] 
verb: sublinhar, realçar, acentuar, salientar, vincar; 
noun: sublinhado 
underlined - adjective: sublinhado 
underling - ['Ândêlin] 
noun: ato de salientar, ato de sublinhar, realce 
underlining - sublinhando 
underload - ['Ândê'lêud] 
subcarga 
underloading - ['Ândê,lêudin] 
abaixo do desejado 
underlying - [,Ândêlaiin] 
adjective: básico, fundamental, oculto, por baixo, basilar, profundo, 
subjacente 
undermentioned - ['Ândê'menSênd] 
adjective: abaixo mencionado, submencionado 
undermine - [,Ândê'main] 
verb: abrir túnel sob, debilitar, destruir pouco a pouco, escavar por baixo 
de, minar, enfraquecer 
undermost - ['Ândêmêust] 
adjective: inferior, ínfimo, o mais baixo, último 
underneath - [,Ândê'ni:0] 
adverb: abaixo, por baixo, debaixo, embaixo; 
preposition: embaixo, por baixo de, sob 
undernourished - desnutridas 
underpaid - ['Ândê'peid] 
adjective: mal pago, com salário insuficiente 
underpants - noun: calcinhas, ceroulas, cuecas, roupa de baixo 
underpass - ['Ândêpã:s] 
noun: passagem inferior 


underpin - [,Ândê'pin] 
verb: escorar, segurar com escoras, sustentar 
underplay - ['Ândê'plei] 
subestimar 
underplot - ['Ândêplot] 
noun: episódio, maquinação, tramóia 
underpressure - ['Ândê'pre$€] 
subpressão 
underprivileged - ['Ândê'privilidzd] 
adjective: desprivilegiado 
underproduction - ['Ândêprê'dÂk§ên] 
noun: subprodução, produção deficiente 
underrate - [,Ândê'reit] 
verb: menosprezar, subestimar 
underscore - [,Ândê'sko:] 
verb: sublinhar 
undersea - ['Ândêsi:] 
adjective: submarino 
undersecretary - ['Ândê'sekrêtêri] 
noun: subsecretário 
underset - ['Ândêset] 
noun: contracorrente submarina, ressaca; 
verb: escorar, segurar 
undershirt - ['Ândêge:t] 
noun: camisa de meia, camisola interior, camiseta 
undershorts - noun: cuecas, roupa de baixo 
underside - noun: parte inferior 
undersign - [,Ândê'sain] 
verb: subscrever, assinar 
undersigned - [, Ândê'saind] 
noun: abaixo-assinado; 
adjective: assinado 
undersized - ['Ândê'saizd] 
adjective: anão, demasiado pequeno 
underskirt - ['Ândêskê:t] 
noun: saia de baixo 


undersoil - ['Ândêsoil] 
noun: subsolo 
undersong - ['Ândêson] 
noun: estribilho, refrão 
understaffed - ['Ândê'stã: ft] 
falta de pessoal 
understand - [, Ândê'stand] 
verb: conceber, entender, compreender, alcançar, ficar a saber, perceber, 
ser informado, conhecer, julgar 
understandability - compreensibilidade 
understandable - adjective: compreensível 
understandably - compreensivelmente 
understanding - [,Ândê'standin] 
noun: compreensão, discernimento, entendimento, intelecto, inteligência; 
adjective: compreensivo, inteligente 
understandingly - compreensivamente 
understate - ['Ândê'steit] 
verb: minimizar 
understatement - ['Ândê'steitmênt] 
noun: atenuação 
understood - [,Ândê'stud] 
adjective: entendido, implícito 
understrapper - ['Ândê,strapê] 
noun: realce, ato de salientar, ato de sublinhar 
understudy - ['Ândê,stÁdi] 
noun: substituto de ator 
undersupply - suboferta 
undertake - [, ÂAndê'teik] 
verb: aceitar, afirmar, empreender, encarregar-se de, intentar, ocupar-se 
de, tomar a seu cargo 
undertaken - [, Ândê!teikên] 
empreendidas 
undertaker - noun: agente funerário, cangalheiro, empreiteiro, 
empresário 
undertaking - [,Ândê'teikin] 
noun: cometimento, empreendimento, empresa 


undertenant - ['Ândê'tenênt] 
noun: sublocatário 
undertone - ['Ândêtêun] 
noun: meta-voz, meio tom, cor fraca, indicação, sentido sugerido, tom 
suave, voz baixa 
undertook - [,Ândê'tuk] 
comprometeu-se 
undertow - ['Ândêtêu] 
noun: ressaca, corrente submarina, contracorrente submarina, recuo das 
ondas 
undervalue - ['Ândê'valju:] 
verb: avaliar por baixo, depreciar, desprezar, menosprezar, subestimar 
undervalued - desvalorizada 
underwater - adjective: subaquático 
underwear - ['Ândêw€6] 
noun: roupa Interior, roupa intima 
underwent - [,Ândê'went] 
foram submetidos a 
underwit - ['Ândêwit] 
adjective: próprio de mulher velha, imbecil 
underwood - ['Ândêwud] 
noun: vegetação rasteira 
underworld - ['Ândêwê:ld] 
noun: mundo dos mortos, mundo inferior, inferno 
underwrite - ['Ândêrait] 
verb: assinar, garantir, segurar contra riscos, subscrever, firmar 
underwriter - ['Ândê,raitê] 
noun: segurador, segurador marítimo, subscritor 
underwriters - subscritores 
underwritten - ['Ândê,ritn] 
subscritos 
underwrote - ['Ândêrêut] 
subscreveu 
undescribable - indescritível 
undeserved - ['Ândi'zê:vd] 
adjective: imerecido, injusto 


undeservedly - ['Ândi'zê:vidli] 
adverb: merecidamente, injustamente 
undeserving - ['Ândi'zê:vin] 
adjective: indigno, pouco digno, pouco meritoriamente, sem mérito 
undesigned - [ Ândi'zaind] 
adjective: acidental, casual, imprevisto, involuntário, não premeditado 
undesignedly - sem desenhar 
undesirable - ['Ândi'zaiêrêbl] 
adjective: desagradável, inconveniente, indesejável; 
noun: pessoa indesejável 
undesirably - indesejavelmente 
undesired - indesejada 
undetectable - indetectável 
undetected - detectada 
undeterminable - ['Ândi'tê:minébl] 
adjective: indeterminável, insolucionável 
undetermined - ['Ândi'tê:mind] 
adjective: indeterminado, indeciso, irresoluto 
undeveloped - ['Ândi'velêpt] 
adjective: não desenvolvido, por revelar, pouco desenvolvido 
undies - ['Ândiz] 
cuecas 
undigested - ['Ândi'dzestid] 
adjective: indigesto, mal digerido, mal ordenado, não digerido 
undignified - [Ân'dignifaid] 
adjective: indigno, pouco digno, impróprio, sem nobreza 
undine - ['Ândi:n] 
ondina 
undiplomatic - ['Ân,diplê'maetik] 
adjective: imprudente, pouco diplomático 
undischarged - ['Ândis't$ã:dzd] 
adjective: carregado, não cumprido, não descarregado 
undisciplined - [Ân'disiplind] 
adjective: indisciplinado 
undisclosed - reservadas 


undiscriminated - ['Ândis'krimineitid] 
adjective: indistinguível, imperceptível 
undisguised - ['Ândis'gaizd] 
adjective: franco, não dissimulado, sem disfarce, sincero 
undisputable - indiscutível 
undisputably - inequivocamente 
undisputed - ['Ândis'pju:tid] 
adjective: incontestado, incontroverso, indisputado, não disputado 
undisputedly - indiscutivelmente 
undistinguished - ['Ândis'tingwiSt] 
adjective: banal, medíocre, vulgar 
undisturbed - indeformadas 
undisturbedly - [ Ândis'tê:bdli] 
adverb: calmamente, impassivelmente, serenamente, tranquilamente 
undiverted - ['Ândai'vê:tid] 
adjective: não divertido, não desviado 
undivided - ['Ândi'vaidid] 
adjective: não dividido, não repartido, não separado, inteiro, indiviso 
undo - ['Ân'du:] 
verb: arruinar, desabotoar, desafivelar, desamarrar, desatar, desfazer, 
destruir, soltar 
undocumented - adjective: ilegal 
undoing - ['Ân'du:in] 
noun: anulação, desgraça, destruição, perda, ruína, cruz 
undone - ['Ân'dÂn] 
adjective: desapertado, desatado, arruinado, desfeito, perdido, por fazer 
undoubted - ['Ân'dautid] 
adjective: incontestável, indiscutível 
undoubtedly - adverb: incontestavelmente, indiscutivelmente, sem 
dúvida 
undraw - ['Ân'dro:] 
verb: abrir, descerrar 
undress - ['Ân'dres] 
verb: despir, despir-se 
undressed - ['Ân'drest] 
adjective: despido, sem roupa, não preparado 


undue - ['Ân'dju:] 
adjective: indevido, excessivo, merecido, desmedido, injusto 
undulate - ['Ândjuleit] 
verb: ondular, ondear; 
adjective: ondulado 
undulated - ['Ândjuleitid] 
adjective: ondulado 
undulating - ondulante 
undulation - [,Ândju'lei$ên] 
noun: ondulação 
unduly - ['Ân'dju:li] 
adverb: demasiadamente, excessivamente, ilegalmente, imerecidamente, 
indevidamente, injustamente 
undying - [Ân'daiin] 
adjective: eterno, imorredouro, imortal, imperecível 
unearned - ['Ân'ê:nd] 
adjective: imerecido 
unearth - ['Ân'8:0] 
verb: descobrir, desenterrar, exumar, fazer sair da toca, trazer à luz 
unearthly - [Ân'ê0li] 
adjective: celeste, não terreno, que não é deste mundo, sublime 
uneasily - desconfortavelmente 
uneasiness - [Ân'i:zinis] 
noun: desassossego, inquietação, intranquilidade, mal-estar, preocupação 
uneasy - [Ân'i:zi] 
adjective: ansioso, apreensivo, inquieto, intranquilo, preocupado, receoso 
uneasyness - inquietude 
uneatable - ['Ân'i:têbl] 
adjective: que não se pode comer 
uneconomical - antieconômico 
unedited - ['Ân'editid] 
adjective: não editado, sem aparato crítico 
uneducated - [ Ân'edjukeitid] 
adjective: não educado, ignorante, rude 
unemployed - ['Ânim'ploid] 
adjective: desempregado, inativo, não aproveitado, sem ocupação, sem 


trabalho 
unemployment - ['Ânim'ploimênt] 

noun: desemprego, falta de trabalho 
unemployment insurance - noun: seguro desemprego 
unemployment rate - noun: taxa de desemprego 
unencumbered - ['Ânin'kÂmbêd] 

adjective: desembaraçado, livre, não onerado, não sobrecarregado 
unending - [Ân'endin] 

adjective: sem fim, eterno, ininterrupto, interminável 
unendingly - infinitamente 
unendowed - ['Ânin'daud] 

adjective: sem dote, sem dotação 
unendurable - ['Ânin'djuêrêbl] 

adjective: insuportável, intolerável 
unenforceable - inexeguível 
unenlightened - [' Ânin'laitnd] 

adjective: ignorante, inculto, não esclarecido, sem instrução 
unenlivened - ['Ânin'laivnd] 

adjective: igual 
unenterprising - ['Ân'entêpraizin] 

adjective: pouco empreendedor, sem iniciativas 
unenviable - adjective: não invejável 
unequable - ['Ân'i:kwébl] 

adjective: desigual, inconstante, irregular, variável 
unequal - ['Ân'i:kwêl] 

adjective: desigual, inconstante, inferior, irregular, variável 
unequaled - inigualável 
unequalled - ['Ân'i:kwêld] 

adjective: inigualável, incomparável, sem igual 
unequipped - ['Âni'kwipt] 

adjective: não equipado, com más instalações, não preparado 
unequivocal - ['Âni'kwivêkêl] 

adjective: inequívoco, claro, evidente, franco 
unequivocally - inequivocamente 
unerase - spss 


unerring - ['Ân'êsrin] 

adjective: exato, infalível, que não erra, seguro 
unerringly - infalivelmente 
unessential - adjective: acessório, não essencial, sem importância 
unethical - antiético 
unethically - antiética 
uneven - ['Ân'i:vên] 

adjective: desigual, assimétrico, desnivelado, irregular, não plano 
unevenness - irregularidade 
uneventful - ['Âni'ventful] 

adjective: calmo, rotineiro 
uneventfully - intercorrências 
unexampled - [,Ânig'zã:mpld] 

adjective: sem exemplo, sem igual, único 
unexcelled - ['Ânik'seld] 

adjective: não ultrapassado, sem igual 
unexceptionable - [,Ânik'sep$nébl] 

adjective: inatacável, irrepreensível, perfeito, que não pode recusar-se 
unexceptional - adjective: regular, corriqueiro 
unexecuted - ['Ân'eksikju:tid] 

adjective: não executado, por realizar 
unexpected - ['Âniks'pektid] 

adjective: imprevisto, inesperado, inopinado 
unexpectedly - inesperadamente 
unexpectedness - imprevisibilidade 
unexperienced - ['Âniks'piêriênst] 

adjective: não sentido, não vívido 
unexpired - em curso 
unexplainable - inexplicável 
unexplainably - inexplicavelmente 
unexplained - inexplicado 
unexplored - ['Âniks'plo:d] 

adjective: desconhecido, inexplorado 
unexposed - não impressionados 
unexpressive - inexpressiva 


unfading - [Ân'feidin] 
adjective: imarcescível, inalterável, que não murcha, que não perde a cor 
unfailing - [Ân'feilin] 
adjective: firme, forte, inabalável, infalível, que não falha 
unfailingly - infalivelmente 
unfair - ['Ân'fee] 
adjective: desonesto, injusto, desleal, falso, não razoável, parcial 
unfair competition - noun: concorrência desleal 
unfairly - injustamente 
unfairness - injustiça 
unfaithful - ['Ân'feiOful] 
adjective: desleal, desonesto, incrédulo, inexato, infiel 
unfaithfully - infiel 
unfaltering - [Ân'fo:ltêrin] 
adjective: firme, que não vacila 
unfamiliar - ['Ânfê'miljê] 
adjective: pouco familiar, desconhecido, estranho 
unfamiliarity - desconhecimento 
unfashionable - ['Ân'fa$nébl] 
adjective: antiquado, fora de moda, sem elegância 
unfasten - ['Ân'fã:sn] 
verb: abrir, desabotoar, desaferrolhar, desamarrar, desatar, desprender, 
soltar 
unfathered - ['Ân'fâ:ðêd] 
adjective: sem pai, ilegítimo, sem fundamento 
unfathomable - [Ân'fæðêmêbl] 
adjective: impenetrável, imperscrutável, incomensurável, insondável, sem 
fundo 
unfavorable - adjective: desfavorável, adverso, contrário, 
desvantajoso, pouco propício 
unfavorably - desfavoravelmente 
unfavourable - ['Ân'feivêrêbl] 
desfavoráveis 
unfavoured - ['Ân'feivêd] 
desfavorecidos 
unfeasible - inviável 


unfed - ['Ân'fed] 
adjective: em jejum, mal alimentado 
unfeeling - [Ân'fi:lin] 
adjective: cruel, duro, inflexível, insensível, sem piedade, sem 
sentimentos 
unfeigned - [Ân'feind] 
adjective: autêntico, não fingido, real, sincero, verdadeiro 
unfetter - ['Ân'fetê] 
verb: desalgemar, libertar, soltar, tirar as algemas, tirar os ferros 
unfilled - vagos 
unfinished - ['Ân'fini$t] 
adjective: incompleto, inacabado, imperfeito 
unfit - ['Ân'fit] 
adjective: impróprio, pouco próprio, em más condições físicas, inapto, 
incapaz, incompetente, que não serve; 
verb: incapacitar, tornar impróprio, tornar inapto 
unfitness - inaptidão 
unfix - ['Ân'fiks] 
verb: abalar, afrouxar, desarmar, soltar, soltar-se 
unflagging - [Ân'flxgin] 
adjective: incansável, Indomável, infatigável, inquebrantável 
unflappable - [Ân'flæpêbl] 
adjective: imperturbável, sereno 
unfleshed - ['Ân'fle§t] 
adjective: noviço, sem experiência 
unflinching - inabalável 
unfold - ['Ân'fêuld] 
verb: abrir, abrir-se, desdobrar, manifestar, mostrar, mostrar-se, ostentar, 
revelar, revelar-se 
unforeseeable - adjective: imprevisível 
unforeseen - ['Ânfo:'si:n] 
adjective: imprevisto, inesperado, inopinado, súbito 
unforgettable - ['Ânfê'getébl] 
adjective: inesquecível 
unforgettably - inesquecivelmente 


unforgivable - ['Ânfê'givêbl] 

adjective: imperdoável 
unforgivably - imperdoavelmente 
unforgiving - implacável 
unformed - ['Ân'fo:md] 

adjective: ainda não formado, imaturo, inculto, informe 
unfortunate - [Ân'fo:t§nit] 

adjective: desgraçado, despropositado, desventurado, infeliz, lamentável; 

noun: desgraçada, desgraçado, infeliz, prostituta 
unfortunately - adverb: infelizmente 
unfounded - ['Ân'faundid] 

adjective: infundado, sem fundamento, sem razão 
unfreeze - ['Ân'fri:z] 

verb: descongelar, descongelar-se 
unfrequented - ['Ânfri'kwentid] 

adjective: afastado, ermo, pouco freqüentado, solitário 
unfriended - ['Ân'frendid] 

adjective: desprotegido 
unfriendly - ['Ân'frendli] 

adjective: hostil, impróprio de amigo, inamistoso, pouco amável, pouco 

amigo 
unfrock - ['Ân'frok] 

verb: despadrar, tirar as ordens 
unfulfilled - ['Ânful'fild] 

adjective: não realizado, não satisfeito, por cumprir 
unfunded - ['Ân'fÂndid] 

adjective: flutuante, não consolidado 
unfurl - verb: desfraldar 
unfurnished - ['Ân'fê:ni§t] 

adjective: desguarnecido, desmobilado, desprovido, sem mobília 
ungainly - [Ân'geinli] 

adjective: desajeitado, deselegante, desgracioso 
ungear - ['Ân'giê] 

verb: desembraiar, desengatar, desengrenar 
unget-at-able - ['Ânget'ætêbl] 

adjective: inacessível 


ungloved - [' Ân'glÃvd] 
adjective: sem luvas 
unglue - desgrudar 
unglued - descolado 
ungodliness - impiedade 
ungodly - [Ân'godli] 
adjective: ímpio, terrível 
ungovernable - [Ân'gÃvênêbl] 
adjective: que não se pode governar, descomedido, incontrolável, 
indisciplinado, indócil, insubmisso, Irresistível 
ungraceful - ['Ân'greisful] 
adjective: desajeitado, deselegante, desgracioso 
ungracious - ['Ân'grei$ês] 
adjective: descortês, desgracioso, displicente, indelicado, pouco atraente, 
rude 
ungraciously - indelicadamente 
ungrammatical - agramaticais 
ungrateful - [Ân'greitful] 
adjective: ingrato, estéril, improdutivo, infecundo, infrutífero, não 
agradecido, desagradável 
ungratefully - ingratamente 
ungratefulness - ingratidão 
ungrounded - ['Ân'graundid] 
adjective: infundado, não ligado à terra, sem fundamento, sem instrução 
ungrudging - ['Ân'grÃdzin] 
adjective: dado de bom grado, generoso, liberal 
unguarded - ['Ân'gá:did] 
adjective: não guardado, sem defesa, sem guardas, sem proteção 
unguent - [' Angwênt] 
noun: unguento 
ungulate - ['Ângjuleit] 
adjective: ungulado; 
noun: ungulado 
unhackneyed - ['Ân'hæknid] 
adjective: novo, original 


unhallowed - [Ân'halêud] 
adjective: ímpio, não consagrado, profano 
unhampered - desimpedido 
unhand - [Ân'hænd] 
verb: deixar, largar, soltar 
unhandsome - ['Ân'hænsêm] 
adjective: deselegante, desgracioso, feio, mesquinho, pouco generoso 
unhandy - adjective: desajeitado, difícil de manejar, incómodo, 
maljeitoso 
unhang - ['Ân'hæn] 
verb: desmontar, despendurar 
unhappily - infelizmente 
unhappiness - infelicidade 
unhappy - [Ân'hæpi] 
adjective: infeliz, triste, com pouca sorte, desditoso, desventurado 
unharmed - ['Ân'hã:md] 
adjective: ileso, incólume, são e salvo 
unharness - ['Ân'hã:nis] 
verb: desaparelhar, desarrear, desatrelar, libertar da armadura 
unhealthy - [Ân'hel0i] 
adjective: doente, doentio, enfermo, adoentado, insalubre, mórbido, pouco 
higiênico 
unheard - ['Ân'hê:d] 
adjective: desconhecido, não ouvido, não percebido 
unheard-of - [Ân'hê:dov] 
adjective: inaudito, insólito, desconhecido 
unheated - sem aquecimento 
unheeded - ['Ân'hi:did] 
adjective: despercebido 
unheeding - ['Ân'hi:din] 
adjective: descuidado, distraído, negligente, sem prestar atenção 
unhelpful - inúteis 
unhesitating - [Ân'heziteitin] 
adjective: decidido, firme, pronto, que não vacila, resoluto, sem hesitar 
unhesitatingly - [Ân'heziteitinli] 
adverb: decididamente, firmemente, resolutamente, sem hesitação, sem 


vacilar 
unhewn - ['Ân'hju:n] 
adjective: em bruto, por trabalhar, tosco 
unhindered - livre 
unhinge - [Ân'hindz] 
verb: desengonçar, desvairar, perturbar, tirar dos gonzos, transtornar 
unholy - [Ân'hêuli] 
adjective: horrível, irreligioso, ímpio, pecaminoso, profano 
unhook - ['Ân'huk] 
verb: desenganchar, desenganchar-se, desengatar, desengatar-se 
unhoped - [Ân'hêupt] 
adjective: inesperado 
unhorse - ['Ân'ho:s] 
verb: derrubar da sela, desatrelar, desmontar 
unhoused - ['Ân'hauzd] 
adjective: sem casa 
unhuman - inumana 
unhurried - ['Ân'hÃrid] 
sem pressa 
unhurriedly - sem pressa 
unhurt - ['Ân'hê:t] 
adjective: ileso, incólume, são e salvo, sem ferimentos 
unhygienic - ['Ânhai'dzi:nik] 
adjective: não higiênico 
uni - [Yu:ni] 
prefix: uni- 
unicellular - ['ju:ni'seljulê] 
adjective: unicelular 
unicity - unicidade 
unicorn - ['ju:niko:n] 
noun: unicórnio, grupo de três cavalos 
unicorn-fish - ['ju:niko:nfi§] 
noun: narval, unicórnio-do-mar 
unicycle - monociclo 
unidentifiable - não identificáveis 
unidentified - adjective: não identificado 


unidirectional - unidirecional 
unification - | ju:nifi'kei$ên] 
noun: unificação 
unified - adjective: unificado 
uniform - ['ju:nifo:m] 
adjective: homogéneo, igual, regular, uniforme, constante; 
noun: uniforme, beca, farda, fardamento 
uniformed - ['ju:nifo:md] 
adjective: uniforme, uniformizado 
uniformity - [u:ni'fo:miti] 
noun: uniformidade, constância, regularidade 
uniformly - uniformemente 
uniformness - uniformidade 
unify - ['ju:nifai] 
verb: unificar, uniformizar, dar unidade a 
unilateral - ['ju:ni'lætêrêl] 
adjective: unilateral 
unilaterally - unilateralmente 
unimaginable - [,Âni'maedzinêbl] 
adjective: inimaginável, inconcebível 
unimaginably - inimaginavelmente 
unimaginative - ['Âni'maedzinêtiv] 
adjective: sem imaginação, desprovido de imaginação, prosaico 
unimagined - inimaginável 
unimpaired - ['Ânim'p€êd] 
adjective: ileso, intacto, não enfraquecido, intato 
unimpeachable - [,Ânim'pi:t$ébl] 
adjective: inatacável, incontestável, indiscutível, irrepreensível 
unimpeded - ['Ânim'pi:did] 
adjective: desimpedido, sem entraves, sem impedimentos, livre 
unimplemented - não implementado 
unimportance - desimportância 
unimportant - ['Ânim'potênt] 
adjective: sem importância, banal, insignificante, trivial 
unimproved - ['Ânim'pru:vd] 
adjective: desaproveitado, não aperfeiçoado, não corrigido, não melhorado 


uninfluenced - ['Ân'influênst] 
adjective: não influenciado 
uninformed - ['Ânin'fo:md] 
adjective: desconhecedor, ignorante, inculto, não informado 
uninhabitable - ['Ânin'hæbitêbl] 
adjective: inabitável 
uninhabited - ['Ânin'hæbitid] 
adjective: inabitado 
uninhibited - ['Ânin'hibitid] 
desinibida 
uninitialized - não inicializada 
uninjured - ['Ân'indżêd] 
adjective: ileso, incólume, intacto, são e salvo, intato, sem ferimentos 
uninspired - ['Ânin'spaiêd] 
adjective: insípido, não inspirado, sem inspiração, trivial, vulgar 
uninstall - desinstalar 
uninsured - ['Ânin'$uêd] 
adjective: que não está no seguro 
unintellectual - não intelectuais 
unintelligent - ['Ânin'telidzênt] 
adjective: de espírito limitado, estúpido, ignorante, pouco inteligente, 
ininteligente 
unintelligently - não inteligente 
unintelligible - ['Ânin'telidzibl] 
adjective: ininteligível 
unintelligibly - ininteligível 
unintended - não intencionais 
unintendedly - involuntária 
unintentional - intencional 
unintentionally - involuntariamente 
uninterested - ['Ân'intristid] 
adjective: desinteressado, indiferente 
uninterestedly - desinteressadamente 
uninteresting - adjective: desinteressante 
uninterrupted - ['Ân,intê'r Áptid] 
adjective: ininterrupto, continuo, incessante 


uninterruptedly - ininterruptamente 
uninuclear - [Yu:ni'nju:kliê] 
adjective: mononuclear 
uninvited - ['Ânin'vaitid] 
adjective: não convidado, não solicitado, sem convite 
uninviting - [' Ânin'vaitin] 
adjective: pouco apetitoso, pouco atraente, pouco convidativo 
union - [Ju:njên] 
noun: união, associação, coligação, ligação, combinação, casamento, 
enlace, matrimônio, junção, junta, liga, soldadura; 
adjective: aliado 
union-smashing - [Ju:njên,smee$1n] 
união-esmagamento 
unionism - [Ju:njênizm] 
noun: unionismo, sindicalismo 
unionist - [ju:njênist| 
noun: unionista, partidário do unionismo, sindicalista 
unionize - [Ju:njênaiz] 
verb: confederar, integrar numa união, sindicalizar 
unique - [ju:'ni:k] 
adjective: Único, incomparável, invulgar, raro, sem igual, ímpar 
uniquely - singularmente 
uniqueness - singularidade 
uniserial - unisseriados 
unisexual - [u:ni'seksjuêl] 
adjective: unissexual 
unison - [Ju:nizn] 
noun: unissonância 
unit - [Ju:nit] 
noun: unidade 
unitary - adjective: unitário 
unite - [ju:"nait] 
verb: unir, unir-se, combinar, juntar, juntar-se, ligar, ligar-se 
united - [ju'naitid] 
adjective: unido, associado, conjugado, harmonioso, junto, ligado 
united nations - noun: Nações Unidas 


uniterm - unitermos 
unites - une 
uniting - unindo 
unitized - unificada 
unity - [Yu:niti] 

noun: unidade, união, unicidade, homogeneidade, harmonia 
univalent - univalente 
univalve - [Ju:niveelv] 

adjective: univalve; 

noun: molusco univalve 
univariate - univariada 
universal - [,ju:ni'vê:sêl] 

adjective: universal, geral, ilimitado, total 
universalism - universalismo 
universalist - universalista 
universality - universalidade 
universalize - universalizar 
universally - universalmente 
universe - [Ju:nivê:s] 

noun: universo 
university - [,ju:ni'vê:siti] 

adjective: colegial; 

noun: universidade 
univocal - unívoca 
unjoined - não foram juntados 
unjoining - deixar de participar de 
unjust - ['Ân'dżÂst] 

adjective: injusto, improbo, iníquo, mau, perverso 
unjustifiable - [Ân'dżÂstifaiĉbl] 

adjective: injustificável, indesculpável 
unjustifiably - injustificadamente 
unjustified - injustificada 
unjustly - injustamente 
unkempt - ['Ân'kempt] 

adjective: despenteado, mal-arranjado, mal penteado, pouco cuidado 


unkennel - ['Ân'kenl] 

verb: descobrir, fazer sair da toca, fazer sair do canil, revelar 
unkind - [Ân'kaind] 

adjective: grosseiro, pouco amável, rude, cruel, duro 
unkindly - indelicadamente 
unkindness - indelicadeza 
unknowable - adjective: incognoscível, irreconhecível 
unknown - ['Ân'nêun] 

adjective: desconhecido, estranho, ignorado, invulgar 
unlabeled - sem rótulo 
unlaboured - ['Ân'leibêd] 

adjective: não trabalhado, simples, espontâneo, inculto, natural 
unlace - ['Ân'leis] 

verb: desamarrar, desapertar, desatar, descalmar, despir 
unlade - ['Ân'leid] 

verb: descarregar, desembarcar 
unladen - ['Ân'leidn] 

adjective: sem carga 
unladylike - [' Ân'leidilaik] 

adjective: grosseiro, vulgar 
unlaid - ['Ân'leid] 

penada 
unlatch - destravá 
unlawful - ['Ân'lo:ful] 

adjective: contrário à lei, ilegal, ilegítimo, ilícito 
unlawfully - ilegalmente 
unlawfulness - ilegalidade 
unlay - ['Ân'lei] 

verb: destorcer, destrancar, descochar 
unleaded - sem chumbo 
unlearn - ['Ân'lê:n] 

verb: desaprender, esquecer 
unlearned - ['Ân'lê:nd] 

adjective: ignorante, iletrado, inculto 
unlearnt - ['Ân'lê:nt] 

desaprendeu 


unleash - ['Ân'li:$] 
verb: separar, soltar 
unleavened - ['Ân'levnd] 
adjective: ázimo, não levedado, sem fermento 
unless - [ên'les] 
conjunction: a menos que, a não ser que, exceto quando, salvo se, senão 
unlettered - ['Ân'letêd] 
adjective: analfabeto, ignorante, iletrado, sem letras 
unlicensed - adjective: sem licença 
unlike - ['Ân'laik] 
adjective: diferente, dissemelhante, distinto, diverso, não parecido, 
contrário; 
preposition: não como, de modo diferente, ao contrário, ao contrário de 
unlikelihood - improbabilidade 
unlikeliness - inverossimilhança 
unlikely - [Ân'laikli] 
adjective: improvável, inverossímil, inauspicioso 
unlikeness - dessemelhança 
unlimited - [Ân'limitid] 
adjective: ilimitado, irrestrito, indefinido 
unlink - ['Ân'link] 
verb: desengatar, desfazer os elos, desligar, separar, soltar 
unlisted - não listado 
unlit - ['Ân'lit] 
adjective: não iluminado 
unlive - ['Ân'liv] 
verb: desfazer 
unload - ['Ân'lêud] 
verb: desarmar, aliviar da carga, descarregar, desfazer-se de, libertar-se 
de, suavizar, tornar menos pesado 
unloaded - descarregados 
unloader - descarregador 
unloading - descarga 
unlock - ['Ân'lok] 
verb: abrir, abrir a fechadura de, abrir com chave, desaferrolhar, 
desapertar, destravar 


unlocking - desbloqueio 
unlooked-for - [Ân'luktfo:] 
adjective: imprevisto, inesperado 
unloosen - ['Ân'lu:sn] 
folgar 
unlovable - ['Ân'lÃvêbl] 
adjective: antipático, pouco atraente 
unlovely - ['Ân'lÂvli] 
adjective: desagradável, feio, pouco atraente, sem encantos 
unlucky - [Ân'lÁki] 
adjective: desditoso, sem sorte, desafortunado, azarado, infeliz, 
desgraçado 
unmade - ['Ân'meid] 
desfeita 
unmaintainable - insustentável 
unmake - ['Ân'meik] 
verb: desfazer, destruir, aniquilar, arruinar, botar a perder 
unman - ['Ân'man] 
verb: abater, deprimir, desanimar, desencorajar, desmoralizar, fazer perder 
o ânimo 
unmanageable - [Ân'maenidzébl] 
adjective: indisciplinável, indócil, ingovernável, intratável, pouco 
manejável, teimoso 
unmanned - ['Ân'maced] 
não tripulados 
unmannerly - [Ân'meenêli] 
adjective: descortês, grosseiro, indelicado, malcriado 
unmapped - [' Ân'maept] 
desmapeado 
unmarked - ['Ân'mã:kt] 
adjective: desmarcado, despercebido, não notado, sem marca 
unmarketable - ['Ân'má:kitébl] 
adjective: inegociável, invendável 
unmarried - ['Ân'mærid] 
adjective: celibatário, solteiro 


unmask - ['Ân'mã:sk] 
verb: descobrir, desmascarar, desmascarar-se, mostrar, revelar 
unmasked - desmascarado 
unmatched - ['Ân'matSt] 
adjective: incomparável, inigualado, sem igual, único 
unmeaning - [Ân'mi:nin] 
adjective: inexpressivo, ininteligível, parado, sem sentido, sem significado 
unmeant - ['Ân'ment] 
adjective: sem intenção, involuntário 
unmeasured - [Ân'mezêd] 
adjective: desmesurado, descomedido, imenso, imoderado, infinito, não 
medido, sem medida 
unmeet - ['Ân'mi:t] 
adjective: deslocado, impróprio, inadequado, inapto, indigno, pouco 
conveniente 
unmerchantable - ['Ân'mê:t$êntêbl] 
adjective: inegociável, invendável 
unmerciful - [Ân'mê:siful] 
adjective: cruel, desumano, implacável, inclemente, sem piedade 
unmercifully - impiedosamente 
unmerited - ['Ân'meritid] 
adjective: imerecido 
unmindful - [An'maindful] 
adjective: esquecido, descuidado, negligente 
unmistakable - ['Ânmis'teikêbl] 
adjective: inequívoco, claro, evidente, nítido, óbvio 
unmistakably - inequivocamente 
unmitigated - [Ân'mitigeitid] 
adjective: absoluto, completo, consumado, não atenuado, não mitigado, 
perfeito, rematado 
unmitigatedly - implacavelmente 
unmoor - ['Ân'muê] 
verb: desamarrar, levantar a âncora, levantar ferros 
unmoral - ['Ân'morêl] 
adjective: amoral 
unmount - desmontar 


unmounted - ['Ân'mauntid] 
adjective: não montado, não a cavalo, sem montagem 
unmounting - desmontando 
unmoved - ['Ân'mu:vd] 
adjective: firme, fixo, imóvel, impassível 
unmurmuring - ['Ân'mê:mêrin] 
adjective: resignado, sem murmurar, sem queixas 
unmusical - ['Ân'mju:zikêl] 
adjective: pouco melodioso, pouco musical, sem harmonia, dissonante, 
pouco dado à música 
unmuzzle - ['Ân'mÃzl] 
verb: desaçaimar, ter liberdade de expressão 
unnamed - ['Ân'neimd] 
adjective: anônimo, não nomeado 
unnatural - [Ân'nat$rêl] 
adjective: desnatural, anormal, antinatural, desnaturado, monstruoso, não 
natural, perverso 
unnaturalness - artificialidade 
unnecessarily - desnecessariamente 
unnecessary - [Ân'nesisêri] 
adjective: desnecessário, dispensável, inútil, ocioso, supérfluo 
unneeded - desnecessários 
unnerve - ['Ân'nê:v] 
verb: enervar, desencorajar, debilitar, desalentar, desanimar 
unnerved - enervado 
unnoted - ['Ân'nêutid] 
adjective: desconhecido, despercebido, não notado, obscuro, pouco 
importante 
unnoticed - ['Ân'nêutist] 
adjective: despercebido, não notado 
unnumbered - ['Ân'nÂmbêd] 
adjective: número, não contado, sem número 
unnurtured - ['Ân'nê:t$êd] 
adjective: ignorante, não educado, rude 
unobjectionable - [' Ânêb'dzek$nébl] 
adjective: irrepreensível 


unobservant - ['Ânêb'zê:vênt] 
adjective: pouco observador, desatento, que não observa 
unobstructed - ['Ânêb'str Áktid] 
adjective: aberto, desimpedido, desobstruído, livre, não obstruído, sem 
obstáculos 
unobtainable - ['Ânêb'teinêbl] 
adjective: impossível de se obter 
unobtrusive - ['Ânêb'tru:siv] 
adjective: comedido, discreto, sem dar na vista 
unoccupied - ['Ân'okjupaid] 
adjective: não ocupado, desocupado, sem ocupação, desabitado, devoluto, 
disponível, livre, vazio 
unoffending - ['Ânê'fendin] 
adjective: inocente, que não ofende, sem culpa 
unofficial - ['Ânê'figel] 
adjective: oficioso, não oficial, sem caráter oficial, extra oficial 
unopened - fechado 
unordered - desordenada 
unorganized - desorganizada 
unoriginal - [' Âné'ridzênl] 
adjective: não original, sem originalidade, banal, vulgar 
unorthodox - adjective: heterodoxo 
unostentatious - ['Ân,osten'tei$ês] 
adjective: sem ostentação, modesto, simples 
unowned - ['Ân'êund] 
adjective: não reconhecido, sem dono 
unpack - ['Ân'pæk] 
verb: descarregar, desembrulhar, desempacotar, desencaixotar, 
desenfardar, desfazer, esvaziar 
unpackaged - embalados 
unpacked - descompactado 
unpacking - desembalar 
unpaged - ['Ân'peidżd] 
adjective: não paginado, por paginar, a granel 
unpaid - ['Ân'peid] 
adjective: não pago, gratuito, não remunerado, por pagar, por saldar, que 


não recebe salário 
unpainted - sem pintura 
unpaired - ['Ân'p€êd] 
adjective: desirmanado, ímpar 
unpalatable - [Ân'pælêtêbl] 
adjective: de gosto desagradável, intragável, repulsivo, nauseabundo 
unparalleled - [Ân'pærêleld] 
adjective: incomparável, inigualável, sem igual, sem paralelo, inaudito 
unpardonable - [Ân'pã: dnébl] 
adjective: imperdoável, indesculpável, irremissível 
unpardonably - imperdoavelmente 
unpardoned - perdoado 
unparliamentary - ['Ân,pâ:lê'mentêri] 
adjective: antiparlamentar, grosseiro, injurioso 
unpasteurized - não pasteurizado 
unpatentable - não patenteáveis 
unpatented - não protegidos por patente 
unpatriotic - ['Ân,pætri'otik] 
noun: antipatriótica, despatriótica, antipatriótico, despatriótico; 
adjective: antipatriota, pouco patriota 
unpaved - adjective: não asfaltado 
unpenetrable - ['Ân'penitrêbl] 
adjective: impenetrável 
unpeople - ['Ân'pi:pl] 
verb: despovoar 
unperformed - ['Ânpê'fo:md] 
adjective: não cumprido, não executado, não realizado, não representado, 
não satisfeito 
unpersuadable - ['Ânpê'sweidêbl] 
adjective: não persuadível, inflexível 
unperturbed - ['Ânpé'têbd] 
adjective: imperturbado, impassível, tranquilo 
unpick - ['Ân'pik] 
verb: descoser, desfazer 
unpicked - ['Ân'pikt] 
adjective: não colhido, não selecionado, por colher 


unpin - ['Ân'pin] 
verb: desencavilhar, despregar, desprender, tirar as cavilhas 
unplaced - ['Ân'pleist] 
adjective: desclassificado, desempregado, derrotado, não colocado, inativo 
unplanned - não planejadas 
unpleasant - [Ân'pleznt] 
adjective: aborrecido, desagradável, antipático 
unpleasantly - desagradavelmente 
unpleasantness - [Ân'plezntnis] 
noun: desagrado, desentendimento, dissabor, aborrecimento, 
desagradabilidade 
unpleased - desagradou 
unplug - verb: desligar 
unplugged - desconectado 
unpointed - ['Ân'pointid] 
adjective: obtuso, sem ponta, sem pontuação 
unpolished - ['Ân'poli$t] 
adjective: inculto, não encerado, não engraxado, não envernizado, não 
polido, por polir, rude 
unpolitical - ['Ânpê'litikêl] 
adjective: apolítico 
unpopular - ['Ân'popjulê] 
adjective: impopular 
unpopularity - impopularidade 
unposted - ['Ân'pêustid] 
adjective: ignorante, inculto, não esclarecido, sem instrução 
unpractical - ['Ân'praktikêl] 
adjective: impraticável, inepto, não prático, pouco prático, teórico 
unpractised - [Ân'praktist] 
adjective: inexperiente, não praticado, sem experiência, sem prática 
unprecedented - [Ân'presidêntid] 
adjective: sem precedente, inaudito, nunca visto 
unpredictable - ['Ânpri'diktêbl] 
adjective: imprevisível, imprevisto 
unpredictably - imprevisível 


unprejudiced - [Ân'predzudist] 

adjective: sem preconceitos, imparcial 
unpremeditated - ['Ânpri'mediteitid] 

adjective: não premeditado, espontâneo, improvisado 
unprepared - ['Ânpri'peed] 

adjective: despreparado, desprevenido, improvisado, não preparado, sem 

preparação 
unpreparedness - despreparo 
unprepossessed - ['Ân,pri:pê'zest] 

adjective: de espírito aberto, imparcial e compreensivo 
unpresentable - ['Ânpri'zentêbl] 

adjective: não apresentável, pouco apresentável 
unpretending - ['Ânpri'tendin] 

adjective: despretensioso, modesto, sem pretensões 
unpretentious - [ Ânpri'ten$ês] 

adjective: despretensioso, sem pretensões, modesto 
unpretentiously - despretensiosamente 
unpreventable - inevitáveis 
unpriced - [Ân'praist] 

adjective: precioso, sem preço marcado, inestimável 
unprincipled - [Ân'prinsêpld] 

adjective: sem princípios, sem escrúpulos 
unprintable - ['Ân'printébl] 

adjective: que não se pode imprimir, inconveniente 
unprivileged - ['Ân'privilidzd] 

adjective: sem privilégios 
unprocurable - ['Ânprê'kjuêrébl] 

adjective: que não se pode obter 
unproductive - ['Ânprê'dÁktiv] 

adjective: improdutivo, estéril, inútil, que não dá rendimento 
unproductively - improdutivamente 
unproductiveness - improdutividade 
unprofessional - ['Ânprê'feSênl] 

adjective: não profissional, sem profissão, amador 
unprofitable - [Ân'profitébl] 

adjective: não lucrativo, que não da proveito, que não dá lucro, não 


rentável, desvantajoso, inútil 
unpromising - ['Ân'promisin] 

adjective: pouco prometedor 
unprompted - ['Ân'promptid] 

adjective: espontâneo, não incitado 
unpronounceable - impronunciável 
unproportional - ['Ânprê'po: §ênl] 

desproporção 
unprotected - ['Ânprê'tektid] 

adjective: desabrigado, desprotegido, sem defesa 
unprovided - ['Ânprê'vaidid] 

adjective: desprevenido, desprovido, não fornecido, não preparado 
unprovided-for - desprovida para 
unprovoked - ['Ânprê'vêukt] 

adjective: calmo, não provocado, sem motivo 
unpublished - ['Ân'pÁbli$t] 

adjective: não publicado, inédito 
unpunishable - ['Ân'pÂni$ébl] 

adjective: não punível 
unpunished - ['Ân'pÂni$t] 

adjective: impune, não punido 
unqualified - ['Ân'kwolifaid] 

adjective: não qualificado, inapto, incompetente, inepto 
unquantifiable - não quantificáveis 
unquenchable - [Ân'kwent$ébl] 

adjective: inextinguível, insaciável, não saciável 
unquestionable - [Ân'kwest$ênêbl] 

adjective: incontestável, indiscutível, inatacável, indisputável, indubitável 
unquestionably - inquestionavelmente 
unquestioned - [Ân'kwest$ênd] 

adjective: incontestado, não discutido 
unquestioning - [Ân'kwest$ênin] 

adjective: cego, incondicional, sem objeções, sem replicar 
unquiet - ['Ân'kwaiêt] 

adjective: agitado, desassossegado, inquieto, perturbado, turbulento 


unquotable - ['Ân'kwêutêbl] 
adjective: que não pode citar-se 
unquote - ['Ân'kwêut] 
verb: fechar parêntesis 
unquoted - ['Ân'kwêutid] 
adjective: não citado, não cotado, final de citação 
unravel - [Ân'rsevêl] 
verb: desemaranhar, desenredar, desenvencilhar, desfiar, deslindar, 
resolver 
unread - ['Ân'red] 
adjective: iletrado, não lido, que não lê, sem instrução 
unreadable - ['Ân'ri:dêbl] 
adjective: ilegível 
unready - ['Ân'redi] 
adjective: não preparado, desprevenido, irresoluto, pouco circunspecto, 
pouco disposto, pouco prudente 
unreal - ['Ân'riêl] 
adjective: irreal, ilusório, Imaginário, fantástico, fictício, quimérico, falaz 
unrealistic - irrealista 
unreality - ['Ânri'æliti] 
noun: irrealidade, aspecto imaginário, fantasia, ilusão, quimera 
unrealizable - ['Ân'riêlaizêbl] 
adjective: irrealizável, não vendável 
unrealized - ['Ân'riêlaizd] 
adjective: irrealizado, não apreciado, não realizado 
unreason - ['Ân'ri:zn] 
noun: absurdo, disparate, insensatez, tolice 
unreasonable - [Ân'ri:znêbl] 
adjective: sem razão, irracional, desarrazoado, despropositado, 
exorbitante, imoderado 
unreasonableness - irracionalidade 
unreasonably - injustificadamente 
unreasoning - irracional 
unreclaimed - ['Ânri'kleimd] 
adjective: inculto, não aproveitado, não corrigido, não reclamado, não 
recuperado, não regenerado, por lavrar 


unrecognizable - ['Ân'rekêgnaizêb!] 
adjective: irreconhecível 
unrecognizably - irreconhecível 
unrecognized - ['Ân'rekêgnaizd] 
adjective: desconhecido, ignorado, não reconhecido 
unrecorded - ['Ânri'ko:did] 
adjective: não gravado, não registado 
unrecoverable - irrecuperável 
unredeemed - ['Ânri'di:md] 
adjective: endurecido, não cumprido, não recuperado, não reembolsado, 
não remido, não resgatado, obstinado 
unreel - ['Ân'ri:1] 
verb: desbobinar, desbobinar-se, desenrolar, desenrolar-se 
unrefined - ['Ânri'faind] 
adjective: não refinado, não purificado, não depurado, em bruto 
unreflecting - [' Ânri'flektin] 
adjective: 1rrefletido 
unregarded - desamparado 
unregistered - ['Ân'redzistêd] 
adjective: não matriculado, não registado 
unregulated - ['Ân'regjuleitid] 
adjective: não regulado 
unrehearsed - ['Ânri'hê:st] 
adjective: não ensaiado, não preparado 
unrein - ['Ân'rein] 
verb: compensar, garantir, indenizar, proteger, segurar 
unrelated - ['Ânri'leitid] 
adjective: não relacionado, sem referência, sem relação, sem parentesco, 
desconexo 
unrelenting - [' Ânrilentin] 
adjective: duro, impiedoso, implacável, inexorável, inflexível 
unreliability - insegurança 
unreliable - ['Ânri'laiêbl] 
adjective: que não é de confiança, falível, incerto, inseguro, duvidoso, 
inconstante, instável 


unrelieved - ['Ânri'li:vd] 
adjective: abandonado, desamparado, não substituído, sem socorro 
unremitting - [,Ânri'mitin] 
adjective: constante, contínuo, incessante, ininterrupto, perseverante 
unremovable - inafastável 
unrepeatable - ['Ânri'pi:tébl] 
adjective: que não pode repetir-se 
unrepentant - ['Ânri'pentênt] 
adjective: impenitente 
unrepresentative - representatividade 
unrepresented - ['Ân,repri'zentid] 
adjective: não representado, sem representantes 
unrequited - ['Ânri'kwaitid] 
adjective: impune, não correspondido, não recompensado, não retribuído 
unreserve - ['Ânri'zê:v] 
noun: falta de reserva, franqueza 
unreserved - ['Ânri'zê:vd] 
adjective: imoderado, incontinente, sensual 
unreservedly - [,Ânri'zê:vidli] 
adverb: abertamente, com franqueza, ilimitadamente, incondicionalmente, 
sem reservas, sem restrições, totalmente 
unresolved - ['Ânri'zolvd] 
adjective: hesitante, indeciso, irresoluto, não decomposto, não dissolvido 
unresponsive - ['Ânris'ponsiv] 
adjective: frio, indiferente, insensível, pouco sensível, que não reage, que 
não responde 
unrest - ['Ân'rest] 
noun: agitação, desassossego, inquietação 
unresting - ['Ân'restin] 
desconfortáveis 
unrestrained - ['Ânris'treind] 
adjective: livre, não refreado, não reprimido 
unrestraint - ['Ânris'treint] 
noun: incontinência, intemperança, sensualidade 
unrestricted - ['Ânris'triktid] 
adjective: irrestrito, ilimitado, sem limitações, sem restrições 


unrestrictedly - irrestritamente 
unrewarded - ['Ânri'wo:did] 
adjective: não recompensado, sem recompensa 
unriddle - ['Ân'ridl] 
verb: decifrar, explicar, resolver 
unrig - ['Ân'rig] 
verb: desaparelhar, desarmar, desguarnecer 
unrighteous - [Ân'rait$ês] 
adjective: injusto, improbo, iníquo, mau, perverso 
unrighteousness - [Ân'rait$êsnis] 
noun: improbidade, iniquidade, injustiça, maldade, perversidade 
unrip - ['Án'rip] 
verb: descoser, pagar 
unripe - adjective: imaturo, não maduro 
unrivaled - incomparável 
unrivalled - [Ân'raivêld] 
adjective: sem rival, incomparável 
unrobe - ['Ân'rêub] 
verb: despir, despir-se 
unroll - [Ân'rêul] 
verb: desenrolar, desenrolar-se, desfraldar, estender, estender-se 
unrolled - desenrolou 
unrolling - desenrolar 
unroof - ['Ân'ru:f] 
verb: destelhar, levantar o telhado a 
unroot - ['Ân'ru:t] 
verb: desenraizar, arrancar pela raiz 
unround - ['Ân'raund] 
verb: não arredondar 
unruffled - ['Ân'rÂfld] 
adjective: calmo, imperturbável, liso, sereno, tranquilo 
unruled - ['Ân'ru:1d] 
adjective: sem governo, sem linhas, descontrolado, não controlado, não 
pautado 
unruly - adjective: desobediente, difícil de dominar, fogoso, 
indisciplinado, insubmisso, rebelde 


unsaddle - ['Ân'ssedl] 
verb: cuspir da sela, desselar, tirar a albarda a, tirar a sela 
unsafe - ['Ân'seif] 
adjective: inseguro, arriscado, perigoso, pouco firme, pouco seguro 
unsafely - insegura 
unsaid - ['Ân'sed] 
adjective: não dito, não proferido 
unsanitary - adjective: anti-higiênico, não higiênico, pouco higiênico 
unsatisfactorily - ['Ân,sætis'fæktêrili] 
adverb: não satisfatoriamente, insatisfatoriamente 
unsatisfactory - ['Ân,sætis'fæktêri] 
adjective: não satisfatório, defeituoso, medíocre, que deixa a desejar 
unsatisfied - ['Ân'satisfaid] 
adjective: insatisfeito, descontente, não convencido, não liquidado, não 
saciado, não saldado 
unsatisfying - ['Ân'satisfaiin] 
adjective: insatisfatório, insuficiente, não convincente 
unsaturated - insaturados 
unsavory - adjective: repugnante, malcheiroso, fétido, desagradável, 
impermeável, nojento, repelente, que sabe mal, repulsivo 
unsavoury - ['Ân'seivêri] 
adjective: repugnante, malcheiroso, fétido, desagradável, impermeável, 
nojento, repelente, que sabe mal, repulsivo 
unsay - ['Ân'sei] 
verb: desdizer, retratar-se 
unscalable - ['Ân'skeilêbl] 
adjective: que não pode escalar-se 
unscathed - ['Ân'skeiód] 
adjective: ileso, incólume 
unscheduled - não programada 
unschooled - ['Ân'sku:ld] 
adjective: ignorante, inculto, indisciplinado, sem instrução 
unscientific - ['Ân,saiên'tifik] 
adjective: anticientífico, não científico, pouco científico 
unscramble - ['Ân'skramb!] 
verb: decifrar 


unscreened - ['Ân'skri:nd] 
adjective: desabrigado, não blindado 
unscrew - ['Ân'skru:] 
verb: desaparafusar, desaparafusar-se, desatarraxar, desatarraxar-se 
unscrewed - desaparafusada 
unscrupulous - [Ân'skru:pjulês] 
adjective: pouco escrupuloso, sem consciência, sem escrúpulos, sem 
vergonha 
unscrupulously - sem escrúpulos 
unseal - ['Ân'si:l] 
verb: abrir, quebrar o lacre a, tirar o selo a 
unseam - ['Ân'si:m] 
verb: descoser 
unsearchable - [Ân'sê:t$ébl] 
adjective: impenetrável, imperscrutável, inescrutável, misterioso 
unseasonable - [Ân'si:znêbl] 
adjective: extemporâneo, fora da estação, fora da época, fora da ocasião 
própria, inadequado, inoportuno 
unseasoned - ['Ân'si:znd] 
adjective: não aclimatado, não sazonado, verde, imaturo, não habituado, 
não temperado, sem experiência 
unseat - ['Ân'si:t] 
verb: cuspir da sela, depor, destituir, fazer cair da sela, invalidar a eleição 
de 
unsecured - quirografários 
unseeing - [' Ân'sisin] 
adjective: cego, que não vê 
unseemly - [Ân'si:mli] 
adjective: impróprio, inconveniente, indecente, indecoroso, feio 
unseen - ['Ân'si:n] 
adjective: invisível, não visto, oculto, despercebido 
unselfish - ['Ân'selfi$] 
adjective: altruísta, desinteressado, generoso, não egoísta 
unselfishly - desinteressadamente 
unselfishness - altruísmo 
unserviceable - inservíveis 


unset - adjective: desmontado 
unsettle - ['Ân'setl] 
verb: abalar, alterar, desarranjar, perturbar, pôr em desordem, transtornar 
unsettled - ['Ân'setld] 
adjective: abalado, agitado, alterado, desarranjado, incerto, indeciso, 
irresoluto, perturbado, transtornado 
unshackle - ['Ân'$akl] 
verb: desalgemar, libertar, soltar, tirar a peia 
unshaded - ['Ân'$eidid] 
adjective: exposto ao sol, sem persianas, sem quebra-luz, sem sombra 
unshadowed - ['Ân'§ædêud] 
adjective: exposto ao sol, sem persianas, sem quebra-luz, sem sombra, não 
sombreado 
unshakable - [Ân'$eikébl] 
inabalável 
unshakably - inabalavelmente 
unshakeable - adjective: imperturbável, inabalável 
unshaken - ['Ân'Seikên] 
adjective: inabalado, inalterado, perseverante, constante, firme 
unshapely - ['Ân'$eipli] 
adjective: disforme, desproporcionado, sem graça 
unshared - ['Ân'$€8d] 
adjective: não compartilhado 
unshaved - barba por fazer 
unshaven - ['Ân'$eivn] 
adjective: não barbeado 
unsheathe - ['Ân'$i:6] 
verb: desembainhar, tirar da bainha 
unsheltered - ['Ân'Seltêd] 
adjective: desabrigado, desprotegido, exposto 
unshielded - ['Ân'$i:ldid] 
adjective: não protegido 
unship - ['Ân'$ip] 
verb: desembarcar, descarregar, desarmar, desmontar 
unshod - ['Ân'$od] 
adjective: descalço, desferrado 


unshoe - ['Ân'$u:] 
verb: descalçar, desferrar 
unshorn - ['Ân'$o:n] 
adjective: não aparado, não cortado, não tosquiado 
unshrinkable - ['Ân'$rinkêbl] 
adjective: que não encolhe 
unshrinking - [Ân'$rinkin] 
adjective: corajoso, decidido, destemido, firme, inflexível, intrépido 
unsighted - ['Ân'saitid] 
adjective: invisível, despercebido 
unsightly - [Ân'saitli] 
adjective: desagradável à vista, disforme, feio, sem graça 
unsigned - ['Ân'saind] 
adjective: não assinado 
unsinkable - inafundável 
unsized - ['Ân'saizd] 
adjective: não sortido, misturado, sem cola 
unskilful - ['Ân'skilful] 
adjective: desajeitado, inábil, inexperiente, sem treino 
unskilled - ['Ân'skild] 
adjective: inexperiente, não adestrado, não especializado, sem experiência, 
não qualificado 
unskillful - inábil 
unskillfully - inábil 
unsleeping - ['Ân'sli:pin] 
adjective: que não dorme, vigilante 
unsociability - insociabilidade 
unsociable - [Ân'sêu$ébl] 
adjective: insociável, intratável, misantropo, selvagem, arisco 
unsocial - ['Ân'sêu$6l] 
adjective: insocial, insociável 
unsold - ['Ân'sêuld] 
adjective: não vendido 
unsolder - ['Ân'soldê] 
verb: dessoldar 
unsolicited - não solicitado 


unsolvability - insolubilidade 
unsolvable - insolúvel 
unsolved - ['Ân'solvd] 
adjective: irresoluto, indeterminado, indeciso 
unsophisticated - ['Ânsê'fistikeitid] 
adjective: inexperiente, ingênuo, inocente, natural, simples 
unsought - ['Ân'so:t] 
adjective: espontâneo, não procurado, não solicitado 
unsound - ['Ân'saund] 
adjective: avariado, defeituoso, doente, doentio, em mau estado, em más 
condições, estragado, insalubre, instável, mórbido, não saudável, podre, 
pouco firme, pouco sólido 
unsounded - ['Ân'saundid] 
adjective: mudo, não pronunciado, insondado 
unsown - ['Ân'sêun] 
adjective: não semeado 
unsparing - [Ân'sp€êrin] 
adjective: abundante, generoso, impiedoso, implacável, liberal, pródigo 
unspeakable - [Ân'spi:kébl] 
adjective: indescritível, indizível, inefável, inexprimível 
unspeakably - indizivelmente 
unspecified - indeterminado 
unspent - ['Ân'spent] 
adjective: não despendido, não esgotado, não gasto 
unspoiled - ['Ân'spoilt] 
intocada 
unspoilt - ['Ân'spoilt] 
intocada 
unspoken - ['Ân'spêukên] 
adjective: não dito, não mencionado 
unsportsmanlike - ['Ân'spo:tsmênlaik] 
antidesportiva 
unspotted - ['Ân'spotid] 
adjective: imaculado, impoluto, limpo, não corrompido, não malhado, 
puro, sem manchas 


unsprung - [' Ân'sprÂn] 
adjective: sem molas, sem suspensão 
unstable - ['Ân'steibl] 
adjective: instável, inconstante, incerto, abalado, inseguro, oscilante, 
pouco firme 
unstableness - instabilidade 
unstained - ['Ân'steind] 
adjective: imaculado, limpo, puro, sem mancha, sem mácula 
unstamped - ['Ân'stæmpt] 
adjective: não selado, não timbrado, sem franquia, sem selo, sem contraste 
unstarched - ['Ân'stâ:t§t] 
adjective: não engomado, sem goma, sem formalismo, sem rigidez 
unsteady - ['Ân'stedi] 
adjective: instável, hesitante, indeciso, inseguro, irresoluto, pouco firme, 
pouco seguro, trêmulo 
unstick - ['Ân'stik] 
verb: descolar, despregar 
unstinting - incansável 
unstirred - ['Ân'stê:d] 
adjective: calmo, impassível, imperturbável, tranquilo, que não saiu do 
lugar 
unstitch - ['Ân'stit$] 
verb: descoser, tirar os pontos 
unstop - ['Ân'stop] 
verb: desarrolhar, desentupir, desobstruir, desobturar, destapar, limpar, 
tirar a rolha a 
unstrained - ['Ân'streind] 
adjective: espontâneo, natural, não coado, não esticado, não filtrado, não 
forçado, sem tensão 
unstrap - ['Ân'strap] 
verb: abrir, soltar, tirar a correia de 
unstratified - não estratificadas 
unstressed - ['Ân'strest] 
adjective: não acentuado 
unstring - ['Ân'strin] 
verb: afrouxar as cordas, desencordoar, relaxar, tirar as cordas a 


unstructured - não estruturados 
unstudied - ['Ân'stÂdid] 
adjective: não estudado, espontâneo, natural, não preparado 
unsubmissive - ['Ânsêb'misiv] 
adjective: insubmisso, rebelde 
unsubstantial - ['Ânsêb'stan$61] 
adjective: insubstancial, imaterial 
unsubstantiated - infundadas 
unsuccessful - ['Ânsêk'sesful] 
adjective: mal sucedido, sem êxito, infeliz, infrutífero, baldado 
unsuccessfully - sem sucesso 
unsuitable - ['Ân'sju:têbl] 
adjective: inadequado, deslocado, impróprio, inapto, incompatível, 
inconveniente, inoportuno 
unsuitably - inadequadamente 
unsuited - adjective: inadequado, impróprio, que não convém, que não 
serve 
unsullied - ['Ân'sÁlid] 
adjective: limpo, puro, sem mancha, sem mácula 
unsung - ['Ân'sÃn] 
adjective: não cantado, não celebrado 
unsupervised - não supervisionado 
unsupported - sem suporte 
unsure - ['Ân'$uê] 
adjective: incerto, duvidoso, inconstante, inseguro, pouco firme, pouco 
sólido 
unsureness - incerteza, 
unsurpassable - ['Ânsê:'pâ:sêbl] 
adjective: inultrapassável 
unsurpassed - ['Ânsê:'pã:st] 
adjective: não ultrapassado, não igualado, sem igual 
unsusceptible - ['Ânsê'septêbl] 
adjective: insuscetível, insensível, incapaz 
unsuspected - ['Ânsês'pektid] 
adjective: insuspeitado, insuspeito, ignorado 


unsuspecting - ['Ânsês'pektin] 
adjective: não suspeitoso, confiante 
unsuspicious - ['Ânsês'pi$ês] 
adjective: ingénuo, sem malícia 
unswathe - ['Ân'sweió] 
verb: tirar as faixas a, tirar as ligaduras a 
unswayed - ['Ân'sweid] 
adjective: não dirigido, não governado, não influenciado 
unswerving - [Ân'swê:vin] 
adjective: constante, direito, fiel, firme, inabalável 
unsworn - ['Ân'swo:n] 
adjective: não jurado 
unsympathetic - ['Ân,simpê'detik] 
adjective: frio, insensível, sem compaixão 
unsystematic - assistemática 
untalented - sem talento 
untamable - ['Ân'teimébl] 
indomável 
untangle - ['Ân'tengl] 
verb: desemaranhar, desembaraçar, desenredar, desvendar 
untangling - desembaraçar 
untapped - inexplorado 
untaught - ['Ân'to:t] 
adjective: espontâneo, grosseiro, ignorante, iletrado, natural, rude 
untenable - ['Ân'tenêbl] 
adjective: indefensável, insustentável 
untenantable - ['Ân'tenêntêbl] 
adjective: inabitável, que não se pode habitar 
untested - não testado 
unthankful - ['Ân'0ænkful] 
adjective: ingrato, desagradecido, desagradável, penoso 
unthinkable - [Ân'0igkêbl] 
adjective: impensável, inconcebível, inimaginável, muito improvável 
unthinkably - inconcebivelmente 
unthinking - ['Ân'0inkin] 
adjective: descuidado, distraído, estouvado, imprudente, irracional, 


irrefletido, precipitado 
unthread - ['Ân'Ored] 
verb: desenfiar, sair de 
unthrifty - ['Ân'Orifti] 
adjective: esbanjador, gastador, não econômico, desvantajoso, pródigo, 
improficuo 
unthrone - ['Ân'Orêun] 
verb: destronar 
untidily - inexata 
untidiness - [Ân'taidinis] 
noun: desalinho, desleixo, desmazelo, desordem, falta de asseio 
untidy - [Ân'taidi] 
adjective: desalinhado, descuidado, desleixado, desmazelado, 
desordenado, relaxado, sujo 
untie - ['Ân'tai] 
verb: desamarrar, desatar, desligar, desprender 
untied - ['Ân'taid] 
adjective: desamarrado, desatado, desfeito, livre, solto 
untight - ['Ân'tait] 
adjective: não estanque 
until - [ên'til] 
conjunction: até que; 
preposition: até 
untile - ['Ân'tail] 
verb: destelhar, tirar as telhas, tirar os ladrilhos 
untimely - [Ân'taimli] 
adjective: extemporâneo, inoportuno, intempestivo, precoce, prematuro; 
adverb:  extemporaneamente, imoportunamente, intempestivamente, 
prematuramente 
untiring - incansável 
untiringly - incansavelmente 
unto - ['Ântu] 
noun: grape, grease, lard 
untold - ['Ân'têuld] 
adjective: incontável, enorme, imenso, incalculável, não contado, não 
revelado, que não foi dito, não informado 


untouchable - [Ân'tÃt$6b!] 
adjective: intocável 
untouched - intocada 
untoward - [Ân'têuêd] 
adjective: calamitoso, desagradável, enfadonho, fatídico, inconveniente, 
incómodo, sinistro 
untrained - ['Ân'treind] 
adjective: bisonho, inexperiente, não adestrado, não amestrado, não 
ensinado, não treinado 
untrammelled - [Ân'traemêld] 
adjective: desembaraçado, livre, sem entraves, sem nada que estorve 
untransferable - ['Ântrans'fê:rêbI] 
adjective: intransferível, inalienável, pessoal 
untranslatable - ['Ântrans'leitêbl] 
adjective: intraduzível 
untried - ['Ân'traid] 
adjective: não ensaiado, não experimentado, não julgado, não posto à 
prova 
untrodden - ['Ân'trodn] 
adjective: inexplorado, não percorrido, não pisado, não trilhado 
untroubled - imperturbável 
untrue - ['Ân'tru:) 
adjective: falso, mentiroso, não verdadeiro, contrário à verdade, errôneo, 
gasto, inexato, incorreto 
untrustworthy - ['Ân'trÂst,wê:ði] 
adjective: desleal, desonesto, duvidoso, falso, pouco seguro 
untruth - ['Ân'tru:0] 
noun: deslealdade, desonestidade, falsidade, inexatidão, mentira 
untruthful - inverídicas 
untuck - ['Ân'tÂk] 
verb: desfranzir, tirar as pregas 
untune - ['Ân'tju:n] 
verb: desafinar, indispor 
unturned - ['Ân'tê:nd] 
adjective: não trabalhado ao torno, não vidrado, não voltado 


untutored - ['Ân'tju:têd] 
adjective: ignorante, inculto, sem educação, sem instrução 
untwine - ['Ân'twain] 
verb: desenrolar, desfazer, destorcer, soltar 
untwist - ['Ân'twist] 
verb: descochar, desenrolar-se, desentrançar, destorcer 
unusable - ['Ân'ju:zêbI] 
adjective: inutilizável 
unused - adjective: não usado, abandonado, insólito, inusitado, não 
empregado, por usar 
unusual - [Ân'ju:Zuêl] 
adjective: invulgar, excepcional, extraordinário, não usual, raro, incomum, 
inusitado, desusado 
unusually - invulgarmente 
unusualness - inusitado 
unutilized - [Ân'ju:tilaizd] 
adjective: não utilizado 
unutterable - [Ân'Atêrébl] 
adjective: indescritível, indizível, inexprimível 
unutterably - indizivelmente 
unvalued - ['Ân'velju:d] 
adjective: não avaliado, desprezado 
unvarnished - adjective: não envernizado, sem verniz, natural, sem 
enfeites, simples, sincero 
unvarying - invariável 
unvaryingly - invariavelmente 
unveil - [Ân'veil] 
verb: desvendar, desvendar-se, descobrir, descobrir-se, revelar, revelar-se, 
tirar o véu, divulgar 
unverified - não verificado 
unversed - ['Ân'vê:st] 
adjective: desconhecedor, ignorante, pouco versado 
unvoice - ['Ân'vois] 
verb: ensurdecer 
unvoiced - ['Ân'voist] 
adjective: mudo, não expresso 


unwanted - ['Ân'wontid] 
adjective: não desejado, desnecessário, supérfluo 
unwarned - ['Ân'wo:nd] 
adjective: desprevenido, não avisado 
unwarrantable - [Ân'worêntêbl] 
adjective: indefensável, indesculpável, injustificável, insustentável 
unwarranted - ['Ân'worêntid] 
adjective: sem garantia, não garantido, não comprovado, injustificável 
unwary - [Ân'weéri] 
adjective: descuidado, imprevidente, imprudente, incauto, irrefletido, 
negligente, precipitado 
unwashed - ['Ân'woS$t] 
adjective: não lavado, por lavar, porco, sujo 
unwavering - [Ân'weivêrin] 
adjective: constante, decidido, firme, resoluto 
unwearying - [Ân'wiêriin] 
adjective: constante, incansável, infatigável, perseverante, que não se 
cansa 
unweave - ['Ân'wi:v] 
verb: desentrançar, desfazer, destecer 
unwed - ['Ân'wed] 
adjective: não casado 
unwelcome - [Ân'welkêm] 
adjective: indesejável, incómodo, importuno, desagradável, mal acolhido, 
mal recebido 
unwell - ['Ân'wel] 
adjective: adoentado, indisposto, maldisposto, menstruada 
unwept - ['Ân'wept] 
adjective: não chorado, não lamentado 
unwholesome - ['Ân'hêulsêm] 
adjective: insalubre, nocivo à saúde, anti-higiênico, doentio 
unwieldy - [Ân'wi:ldi] 
adjective: de deslocação dificil, de manejo dificil, desajeitado, pesadão, 
pesado 
unwilled - ['Ân'wild] 
adjective: involuntário, não premeditado 


unwilling - ['Ân'wilin] 
adjective: de má vontade, que não está disposto a, relutante, teimoso 
unwillingly - [Ân'wilinli] 
adverb: com relutância, de má vontade 
unwillingness - indisposição 
unwind - ['Ân'waind] 
verb: desbobinar, desbobinar-se, desenredar, desenrolar, desenrolar-se 
unwinding - desenrolamento 
unwinking - ['Ân'winkin] 
adjective: alerta, de olhar fixo, sem pestanejar, vigilante 
unwisdom - ['Ân'wizdêm] 
noun: falta de inteligência, imprudência, incompreensão, disparate, 
Insensatez 
unwise - ['Ân'waiz] 
adjective: ininteligente, imprudente, insensato, pouco discreto, precipitado 
unwished - [Ân'wi$t] 
adjective: não desejado, desagradável 
unwitnessed - ['Ân'witnist] 
adjective: não testemunhado, sem testemunhas 
unwitting - [Ân'witin] 
adjective: involuntário, sem consciência, sem intenção 
unwittingly - [Ân'witinli] 
adverb: inconscientemente, involuntariamente, não intencionalmente 
unwonted - [Ân'wêuntid] 
adjective: desabituado, desacostumado, desusado, extraordinário, invulgar, 
pouco comum, raro 
unworkable - ['Ân'wê:kêbl] 
adjective: dificil de manejar, dificil de trabalhar, impraticável, 
incontrolável, inexequível 
unworldly - [' Ân'wê:ldli] 
adjective: desinteressado, espiritual, extraterrestre, puro, simples 
unworn - ['Ân'wo:n] 
adjective: em estado de novo, não gasto, não usado 
unworried - despreocupada 
unworthily - indignamente 


unworthy - [Ân'wê:ôi] 
adjective: indigno, sem mérito, desprezível, impróprio, indecoroso, 
injustificado 

unwound - ['Ân'waund] 
desenrolada 

unwrap - ['Ân'ræp] 
verb: desembrulhar, desempacotar, desfazer o invólucro de 

unwrapped - desembrulhou 

unwritten - ['Ân'ritn] 
adjective: em branco, não escrito, oral, tradicional, verbal 

unyielding - [Ân'ji:ldin] 
adjective: duro, firme, inflexível, obstinado, que não cede 

unyoke - ['Ân'jêuk] 
verb: descansar, desjungir, tirar do jugo, libertar de opressão 

up - [Ap] 
adverb: para cima, a par, à altura, à parte, cá, completamente, de lado, 
diante, em cima, em evidência, em posição igual, exaltado, fora da cama, 
inchado, instruído, inteiramente, juntamente, levantado, terminado, 
passado, rumo à cidade, para cá; 
preposition: sobre, acima, para cima, ao longo, através, em, em cima, 
adentro; 
adjective: junto, próximo, adiantado, ascendente, avançado, ereto; 
verb: elevar, erguer, levantar, subir, aumentar; 
noun: elevação, movimento ascendente, boa sorte 

up- - [Ap] 
adverb: para cima, a par, à altura, à parte, cá, completamente, de lado, 
diante, em cima, em evidência, em posição igual, exaltado, fora da cama, 
inchado, instruído, inteiramente, juntamente, levantado, terminado, 
passado, rumo à cidade, para cá; 
preposition: sobre, acima, para cima, ao longo, através, em, em cima, 
adentro; 
adjective: junto, próximo, adiantado, ascendente, avançado, ereto; 
verb: elevar, erguer, levantar, subir, aumentar; 
noun: elevação, movimento ascendente, boa sorte; 
interjection: de pé!, levanta!, vamos! 

up-and-coming - ['Âpênd'kÂmin] 
adjective: esperançoso, com esperança 


up-and-down - ['Ápên'daun] 
adjective: montanhoso, acidentado 

up-country - ['Âp'kÂntri] 
adjective: interior, a parte interior; 
noun: interior do país 

up-date - [Âp'deit] 


data-up 
up-stream - ['Âp'stri:m] 
fluxo-up 


up-surge - surge-up 
up-swing - swing-up 
up-to-date - ['Âptê'deit] 
adjective: atualizado, mais avançado, que vai mais à frente, dianteiro 
up-trend - tendência-up 
up country - [Âp'kÂntri] 
adjective: interior, a parte interior; 
noun: interior do país 
up to - [Âptu:] 
preposition: até 
upas - ['ju:pês] 
noun: upas 
upas-tree - ['ju:pêstri: ] 
noun: upas 
upbear - [Âp'b€ê] 
verb: agüentar, erguer, levantar, suportar, sustentar 
upbeat - adjective: movimentado, otimista; 
noun: ascenso 
upbraid - [Âp'breid] 
verb: censurar, jogar na cara, repreender 
upbringing - ['Âp,briņin] 
noun: censura, exprobração, repreensão 
upcast - ['Âpkâ:st] 
adjective: lançado para cima, virado para cima; 
noun: deslocamento ascensional, poço de ventilação 
upcoming - programados 
update - verb: atualizar, modernizar, renovar 


updating - actualização 
upend - erigem 
upgradable - atualizável 
upgrade - verb: aprimorar, melhorar 
upgradeable - atualizável 
upgraded - atualizado 
upgrowth - ['Ápgrêu0] 
noun: crescimento, desenvolvimento 
upheaval - [Âp'hi:vêl] 
noun: convulsão social, perturbação, sublevação, agitação, revolta 
upheave - [Âp'hi:v] 
verb: levantar, levantar-se, sublevar, sublevar-se 
upheld - [Âp'held] 
acolhido 
uphill - ['Âp'hil] 
adjective: ladeira acima, trabalhoso; 
adverb: morro acima 
uphold - [Âp'hĉuld] 
verb: animar, apoiar, encorajar, não deixar cair, segurar, suportar 
upholder - [Âp'hĉuldê] 
noun: apoio, arrimo, defensor, partidário, protetor, sustentáculo 
upholster - [Áp'hêulstê] 
verb: estofar, acolchoar 
upholstered - adjective: estofado, estufado 
upholsterer - [Âp'hĉulstêrê] 
noun: acolchoado, decorador, estofador, tapeceiro 
upholstery - [Ap'hêulstêri] 
noun: acolchoamento, artigos de estofador, estofamento, ofício de 
estofador, tapeçaria 
upkeep - ['Ápki:p] 
noun: conservação, despesas de conservação, manutenção 
upland - ['Áplênd] 
adjective: de altura; 
noun: planalto 
uplift - ['Áplift] 
verb: arquear, elevar, erguer, levantar; 


noun: elevação, levantamento, melhoria 
upload - verb: recobrar, mandar um arquivo no computador 
upmarket - de luxo 
upon - [ê'pon] 
preposition: em, em cima de, em direção a, sobre, para cima de, acerca de, 
em conseqüência de 
upper - ['Áp€] 
adjective: mais alto, mais elevado, superior, de cima; 
noun: gáspea 
upper-case - noun: letra maiúscula 
upper-cut - [ Ápek Át] 
corte superior 
uppercase - maiúsculas 
uppermost - ['Apêmêust] 
adjective: mais alto, mais elevado, predominante, supremo; 
adverb: em primeiro lugar, no ponto mais alto, no ponto mais elevado, 
para cima 
uppish - ['Ápi$] 
adjective: altivo, arrogante, orgulhoso, presunçoso, vaidoso 
uppity - ['Ápiti] 
adjective: desfaçado, insolente, atrevido 
upraise - [Âp'reiz] 
verb: erguer, levantar 
uprate - majoração 
upright - ['Âprait] 
adjective: direito, justo, perpendicular, vertical, de pé; 
adverb: direito, em posição vertical 
upright piano - ['Âpraitpi'ænêu] 
noun: piano vertical 
uprightly - ['Âp,raitli] 
adverb: com probidade, com seriedade, de modo reto, íntegro, justo, 
perpendicularmente, verticalmente 
uprightness - retidão 
uprise - ['Âpraiz] 
noun: ascensão, elevação, nascimento, rampa, subida; 
verb: ascender, subir 


uprising - [ÁAp'raizin] 
noun: insurreição, nascer, rebelião, revolta 
uproar - ['Ápro:] 
noun: algazarra, alarido, barulho, balbúrdia, banzé, berreiro, clamor, 
tropel, barulheira, desordem, excitação, rebuliço, tumulto 
uproarious - [Áp'ro:riês] 
adjective: barulhento, em desordem, ruidoso, tumultuoso 
uproot - [Áp'ru:t] 
verb: desenraizar, arrancar pela raiz, extirpar 
upset - [Áp'set] 
verb: perturbar, derrubar, chatear, contrariar, desorganizar, prejudicar, 
transtornar, virar, voltar, voltar-se; 
noun: capotagem, derrota, desordem, distúrbio, queda, ruína, tombo; 
adjective: chateado, triste, desconcertado, descontrolado, capotado, virado 
upsets - transtornos 
upsetting - perturbando 
upshot - ['ÁpSot] 
noun: conclusão, desfecho, desenlace, fim, remate, resultado final 
upside - ['Âpsaid] 
cabeça 
upside-down - ['Âpsaid'daun] 
adjective: invertido, transtornado 
upside down - adverb: de cabeça para baixo, de pernas para o ar, em 
desordem, remexido, virado, invertido 
upstage - ['Âp'steidż] 
adjective: arrogante, fragmentário, maldisposto, presunçoso, rude 
upstair - ['Âp'st€ê] 
adverb: mais, mais além, para cima 
upstairs - ['Âp'st€êz] 
adverb: em cima 
upstanding - ['Âp'stændiņ] 
adjective: ao alto, de pé, direito, aprumado 
upstart - ['Âpstâ:t] 
noun: arrivista, indivíduo arrogante, novo-rico 
upstate - ['Âp'steit] 
adjective: do norte do estado; 


noun: norte do estado 
upstream - adverb: rio acima 
upsurge - [Âp'sê:dż] 
noun: explosão 
upsweep - ['Âpswi:p] 
noun: curva ascendente; 
verb: formar curva ascendente 
upswing - ['Âpswin] 
ascensão 
uptake - ['Âpteik] 
noun: compreensão, entendimento, inteligência, caixa de fumo superior, 
coluna de ar ascendente, tubo ascendente 
upthrow - ['ÁpOrêu] 
noun: movimento para cima, movimento orogênico 
uptight - adjective: nervoso 
uptown - ['Áp'taun] 
adverb: da parte superior de uma cidade; 
noun: cidade alta 
uptrend - ['Áp'trend] 
tendência de alta 
upturn - [Áp'tê:n] 
verb: erguer, revolver, virar para cima; 
noun: mudança para melhor, volta para cima 
upward - ['Âpwêd] 
adverb: acima, adiante, além, em diante, mais, para cima, por cima; 
adjective: ascendente, ascensional 
upwardly - ascendente 
upwards - ['Apwêdz] 
adverb: mais, mais além, para cima 
uraemia - [jué'ri:myjê] 
noun: uremia 
ural-altaic - uralo-altaico 
uranium - [ju'reinjêm] 
noun: urânio 
uranus - noun: Urano 


urban - ['ê:bên] 
adjective: urbano 
urban development - noun: desenvolvimento urbano 
urbane - [ê:'bein] 
adjective: urbano, educado, polido, cortês, delicado 
urbanely - urbanamente 
urbanity - [ê:'bæniti] 
noun: urbanidade, cortesia, delicadeza, educação 
urbanization - noun: urbanização 
urbanize - |['ê:bênaiz| 
verb: urbanizar 
urchin - ['8:t$1n] 
noun: diabrete, garoto da rua, ouriço-cacheiro, ouriço-do-mar 
urdu - noun: urdu 
urea - ['juêriê] 
noun: uréia 
ureter - [juê'ri:tê] 
noun: uréter 
urethra - [juê'ri:Orê] 
noun: uretra 
urge - [ê:dż] 
verb: urgir, instar, apressar, acelerar, impulsionar, impelir, incitar, 
instigar, estimular, realçar, argumentar, insistir, persuadir, induzir, 
constranger 
urgency - ['ê:dżênsi] 
noun: urgência, premência, necessidade urgente, instância 
urgent - ['ê:dżênt] 
adjective: urgente, imperativo 
urgently - urgente 
uric - ['juêrik] 
adjective: úrico 
urinal - ['juêrin]] 
noun: urinol, mictório 
urinalysis - urinálise 
urinary - ['juêrinêri] 
adjective: urinário 


urinate - ['juêrineit] 
verb: urinar, mijar 
urination - |,juêri'nei$ên] 
noun: micção 
urine - ['juêrin] 
noun: urina 
urn - [ê:n] 
noun: urna, urna funerária, espécie de samovar 
urologic - urológica 
urological - urológica 
urologist - urologista 
urology - [juê'rolêdżi] 
noun: urologia 
ursine - ['ê:sain] 
adjective: ursino 
urticaria - noun: urticária 
uruguay - noun: Uruguai 
uruguayan - adjective: uruguaio, uruguaiano; 
noun: uruguaio, uruguaiano 
us - [Âs] 
pronoun: nós, nos, a nós 
usa - abbreviation: EUA 
usability - usabilidade 
usable - [u:zêb]] 
adjective: usável, utilizável 
usage - ['ju:zidż] 
noun: uso, emprego, maneira de usar, tratamento, trato, costume, direito 
de passagem 
use - [ju:s] 
verb: usar, empregar, fazer uso de, proceder com, utilizar, praticar; 
noun: uso, emprego, fim, modo de usar, objetivo, utilidade, prática, 


utilização 
useable - utilizável 
used - [ju:zd| 


adjective: usado, em segunda mão, já servido, não novo 


used-up - ['ju:zd'Áp] 
utilizado-se 
used to - ['Ju:st] 
adjective: acostumado, costumava 
useful - [Yu:sful] 
adjective: útil, vantajoso, proveitoso, lucrativo, capaz, competente, 
eficiente 
usefully - utilmente 
usefulness - utilidade 
useless - [Ju:slis] 
adjective: inútil, que não serve para nada, sem préstimo, sem valor, vão 
uselessly - inutilmente 
uselessness - inutilidade 
user - [Ju:zê] 
noun: usuário, usufrutuário, direito de uso continuo 
user-defined - definida pelo usuário 
user-oriented - orientada para o utilizador 
user-written - escrito pelo usuário 
usher - ['Â§ê] 
noun: arrumador, mestre-escola, oficial de diligências, porteiro, professor- 
assistente 
usherette - [,Â§ê'ret] 
noun: arrumadeira, empregada de cinema 
usquebaugh - ['Âskwibo:] 
noun: uísque 
ussr - Urss 
usual - ['ju:Zuêl] 
adjective: usual, comum, frequente, habitual, vulgar 
usually - [Yu:zuéli] 
adverb: usualmente, geralmente, habitualmente, vulgarmente 
usufruct - ['ju:sjufrÃkt] 
noun: usufruto 
usufructuary - [ju:sju'frÃktjuêri] 
adjective: usufrutuário 
usurer - ['ju:żêrê] 
noun: usurário, agiota 


usurious - [ju:'zjuêriês] 
adjective: usurário 

usurp - [ju:'Zê:p] 
verb: usurpar 

usurpation - [| ju:zê:'pei§ên] 
noun: usurpação 

usurped - usurpado 

usurper - [ju:'zê:pê] 
noun: usurpador 

usury - ['ju:żuri] 
noun: usura 

utensil - [ju:'tensl] 
noun: utensílio 

utensils - utensílios 

uteri - ['ju:têrai] 
úteros 

uterine - [Yu:têrain] 
adjective: uterino 

uterus - ['ju:têrês] 
noun: útero 

utilitarian - [,ju:tili't€êriên] 
adjective: utilitário; 
noun: utilitário 

utilitarianism - [,ju:tili't€êriênizm] 
noun: utilitarismo 

utility - [ju:'tiliti] 
noun: utilidade, vantagem 

utility-man - [ju:'tilitimên] 
homem -utilidade 

utilization - [,ju:tilai'zei$én] 
noun: utilização 

utilize - ['ju:tilaiz] 
verb: utilizar, utilizar-se, aproveitar, servir-se de, tirar proveito de 

utmost - ['Âtmĉust] 
adjective: extremo, mais distante, mais elevado, mais remoto, máximo, 
último 


utopia - noun: utopia 
utopian - adjective: utópico; 
noun: utopista 
utopianism - utopismo 
utricle - [Yu:trikl] 
utrículo 
utter - ['Âtê] 
adjective: extremo, absoluto, completo, exterior, total; 
verb: proferir, pronunciar, dizer, soltar 
utterance - ['Âtêrêns] 
noun: dição, elocução, dicção, emissão, expressão, expressão oral, fala 
utterly - ['Âtêli] 
adverb: completamente 
uttermost - ['Âtêmĉust] 
adjective: extremo 
uvula - ['ju:vjulê] 
noun: úvula 
uvular - ['ju:vjulê] 
adjective: uvular 
uxorious - [Âk'so:riês] 
adjective: dedicado à esposa 
uzbek - usbequistão 
v-day - v-dia 
v-mail - v-correio 
v-neck - noun: decote em forma de V 
vacancy - ['veikênsi] 
noun: vaga, espaço vazio, edifício desocupado, vazio, vácuo 
vacant - |'veikênt] 
adjective: vago, desocupado 
vacantly - ['veikêntli] 
adverb: vagamente, ociosamente, com um ar embrutecido, com um olhar 
vago 
vacate - [vê'keit] 
verb: deixar vago, desocupar, abandonar, resignar a, sair de 
vacated - desocupado 
vacating - desocupar 


vacation - [vê'kei$ên] 

noun: férias, vacatura, evacuação, revogação 
vacationist - [vê'keiSênist] 

adjective: ferial 
vacations - férias 
vaccinate - ['væksineit] 

noun: vacina, vacinação 
vaccinated - vacinados 
vaccinating - vacinação 
vaccination - [,væksi'nei§ên] 

noun: vacina, vacinação 
vaccine - ['væksi:n] 

noun: vacina 
vacillate - ['væsileit] 

verb: balançar-se, vacilar, oscilar 
vacillating - |'vasileitin] 

adjective: vacilante, cambaleante, hesitante, indeciso, irresoluto, oscilante 
vacillation - [,væsi'lei§ên] 

noun: balanço, vacilação, bamboleio 
vacua - ['vækjuê] 

vácuos 
vacuity - [væ'kju:iti] 

noun: vacuidade, espaço vazio, lacuna, vazio 
vacuole - vacúolo 
vacuous - ['vækjuês] 

adjective: vazio, sem idéias, sem expressão, estúpido, tolo 
vacuum - ['vækjuêm] 

noun: vácuo, rarefação, vazio 
vacuum-gauge - ['vækjuêm'geidż] 

noun: instrumento para medir o vácuo 
vacuum-pump - ['vaxkjuêm'pÂmp] 

noun: bomba de vácuo, espécie de bomba 
vacuum-tube - ['vækjuêm'tju:b] 

noun: tubo para aspirar 
vacuum-valve - ['vakjuêm'veelv] 

noun: válvula de aspirador 


vacuum bottle - noun: garrafa térmica 
vacuum cleaner - ['vækjuêm,kli:nê] 
noun: aspirador de pó, extrator 
vacuum flask - ['vækjuêm'flâ:sk] 
noun: garrafa térmica 
vade-mecum - ['veidi'mi:kêm] 
noun: vade-mécum, manual 
vagabond - ['vægêbond] 
noun: vagabundo, boêmio, vadio, malandro, patife, tratante 
vagabondage - ['vægêbondidż] 
noun: vagabundagem 
vagabondism - ['vægêbondizm] 
noun: vagabundagem 
vagabondize - ['vægêbondaiz] 
verb: vaguear, vaguear por, errar, percorrer, peregrinar 
vagary - ['veigêri] 
noun: capricho, fantasia 
vagi - vagina 
vagina - [vê'dżainê] 
noun: vagina 
vaginal - [vê'dżainêl] 
adjective: vaginal 
vagrancy - |'veigrênsi] 
noun: vagabundagem, vadiação, nomadismo, ociosidade, vadiagem, vida 
errante 
vagrant - ['veigrênt] 
noun: vagabundo, vadio, mendigo 
vague - [veig] 
adjective: vago, impreciso, aéreo, indefinido, indeterminado, incapaz de 
uma decisão, indeciso, pouco seguro 
vaguely - vagamente 
vagueness - imprecisão 
vagus - vago 
vail - [veil] 
verb: ceder, descobrir-se, submeter-se, tirar 


vain - [vein] 
adjective: vão, inútil, infrutífero, sem fundamento, baldado, vazio, sem 
valor, vaidoso, convencido 
vainglorious - [vein'glo:riês|] 
adjective: vanglorioso, vaidoso, jactancioso, presunçoso 
vainglory - [vein'glo:ri] 
noun: vanglória, vaidade, jactância, orgulho, presunção 
vainly - ['veinli] 
adverb: em vão, enfatuadamente, inutilmente, presumidamente, 
vagamente, vaidosamente 
valance - ['valêns] 
noun: cortinado, rodapé da cama, sanefa 
vale - [veil] 
noun: despedida, caleira, goteira, vale 
valediction - [,væli'dik§ên] 
noun: adeus, despedida, discurso de despedida 
valedictory - [,veeli'diktêri] 
noun: discurso, palavras de despedida; 
adjective: de despedida 
valence - ['vælêns] 
noun: valência, cortinado, rodapé da cama, sanefa 
valencia - noun: valence, valency 
valency - ['veilênsi] 
noun: valência, cortinado, rodapé da cama, sanefa 
valentine - ['vælêntain] 
valentim 
valerian - [vê'liêriên] 
noun: valeriana 
valeric - [vê'liêrik] 
valérico 
valet - ['vælit] 
noun: criado de quarto, criado particular 
valetudinarian - ['væli,tju:di'n€êriên] 
adjective: valetudinário 
valetudinarianism - ['væli,tju:di'n€êriênizm] 
noun: valetudinarismo, hipocondria 


valetudinary - [,væli'tju:dinêri] 
adjective: valetudinário 
valhalla - noun: Valhala 
valiancy - ['væljênsi] 
noun: valentia, bravura, valor 
valiant - ['veeljênt] 
adjective: alentado, valente, bravo, valoroso, corajoso 
valid - ['vælid] 
adjective: válido, bem fundamentado, com força legal, concludente, 
convincente, irrefutável, sólido 
validate - ['veclideit] 
verb: tornar válido, validar 
validation - [,væli'dei§ên] 
noun: validação 
validity - [vê'liditi] 
noun: validade, validez, fundamentação, solidez 
validly - validamente 
valise - [vê'li:z] 
noun: mochila de soldado, pequena mala de viagem 
valkyr - noun: valquíria 
valkyrie - noun: valquíria 
valley - ['væli] 
noun: vale, depressão, revessa 
valor - ['vælê] 
noun: valentia, bravura, coragem pessoal 
valorization - valorização 
valorize - ['vælêraiz] 
verb: valorizar, estabilizar 
valorous - ['vælêrês] 
adjective: valoroso, valente 
valour - ['vælê] 
noun: valentia, bravura, coragem pessoal 
valuable - ['væljuêbl] 
adjective: valioso, de grande valor, precioso, suscetível de avaliação 
valuables - noun: objetos de valor 


valuation - [,valju'ei$ên] 
noun: avaliação, apreciação do valor, estimativa, preço, valor 
valuator - avaliador 
value - ['vælju:] 
noun: valor, montante, importância, utilidade, apreço, estima, 
merecimento; 
verb: avaliar, atribuir grande valor a, atribuir um valor a, apreciar, ter em 
grande conta, prezar 
valued - ['velju:d] 
adjective: avaliado, apreciado, estimado, valioso 
valueless - ['væljulis] 
adjective: sem valor 
valuer - ['væljuê] 
noun: avaliador 
valuta - [vê'lu:tê] 
noun: valor atribuído 
valve - [vælv] 
noun: válvula, lâmpada, valva 
valvular - ['vælvjulê] 
adjective: valvular 
vamp - [væmp] 
verb: consertar, explorar, gaspear, remendar, seduzir; 
noun: mulher interesseira, gáspea 
vampire - ['væmpaiê] 
noun: vampiro, mulher fatal 
van - [ven] 
noun: furgão, van, vanguarda, primeira linha, frente de batalha, frente, 
joeira 
vanadium - |vê'neidjêm] 
noun: vanádio 
vandal - ['vandêl] 
noun: vândalo 
vandalism - ['vændêlizm] 
noun: vandalismo 
vandalize - ['vændêlaiz] 
verb: vandalizar, viver na devassidão, levar vida desregrada, esbanjar, 


fazer barulho, jogar fora, malbaratar 
vandyke brown - noun: cor castanha usada pelo pintor vandyke 
vane - [vein] 

noun: cata-vento, vela de moinho, ventoinha, grimpa 
vanguard - ['vængâ:d] 

noun: vanguarda 
vanilla - [vê'nilê] 

noun: baunilha 
vanillin - [vê'nilin] 

noun: vanilina 
vanish - ['væni§] 

verb: desaparecer, sumir; 

noun: desaparecimento 
vanished - adjective: desaparecido, sumido 
vanishing - ['veeni$1n] 

adjective: que desaparece, sumido; 

noun: desaparecimento 
vanishing-line - ['væni§ig'"lain] 

noun: linha onde tudo parece desaparecer 
vanishing-point - ['væni§iypoint] 

noun: ponto onde tudo parece desaparecer 
vanity - ['væniti] 

noun: vaidade, fatuidade, orgulho de si mesmo, presunção, vanglória 
vanity case - ['vænitikeis] 

noun: maleta de toucador 
vanquish - ['vænkwi§] 

verb: derrotar, dominar, reprimir, subjugar, superar, vencer 
vanquisher - ['vaenkwiSé] 

noun: vencedor 
vantage - ['vâ:ntidż] 

noun: vantagem 
vantage-ground - ['vâ:ntidż'graund] 

noun: território de vantagem 
vantage-point - ['vâ:ntidżpoint] 

noun: ponto de vantagem 


vapid - ['væpid] 
adjective: desenxabido, enfadonho, insípido, monótono, sem interesse, 
vápido 
vapidity - [væ'piditi] 
noun: enfado, falta de interesse, insipidez, monotonia, sem interesse, 
sensaboria 
vapor - ['veipê] 
noun: vapor, névoa, bruma, exalação, eflúvio, fumo, fantasia, quimera; 
verb: vaporizar, vaporizar-se, pulverizar, volatilizar, volatilizar-se 
vaporization - [,veipêrai'zei§ên] 
noun: vaporização 
vaporize - ['veipêraiz] 
verb: vaporizar, vaporizar-se, pulverizar, volatilizar, volatilizar-se 
vaporizer - |'veipêraizê] 
noun: vaporizador, pulverizador 
vaporous - ['veipêrês] 
adjective: vaporoso, semelhante a vapor, nebuloso, nevoento 
vapour - ['veipê] 
noun: vapor, névoa, bruma, exalação, eflúvio, fumo, fantasia, quimera; 
verb: vaporizar, vaporizar-se, pulverizar, volatilizar, volatilizar-se 
vapour bath - ['veipêbâ:0] 
noun: banho de vapor 
vapourish - ['veipêri§] 
adjective: vaporoso, hipocondríaco 
vapoury - ['veipêri] 
adjective: vaporoso 
varangian - noun: varangiano, varango; 
adjective: varangiano 
variability - [,v€êriê'biliti] 
noun: variabilidade, inconstância, mutabilidade 
variable - ['v€êriêbl] 
adjective: cambiante, variável, instável, mutável, inconstante; 
noun: variável, vento variável 
variable-length - variável comprimento 
variance - ['v€êriêns] 
noun: variação, variabilidade, desacordo, desavença, desconformidade, 


mudança, discrepância, divergência 
variant - ['veêriênt | 
adjective: variante, variável, mutável, diferente 
variate - variada 
variation - [,v€êri'ei§ên] 
noun: variação, alteração, diferença, inflexão, mudança, oscilação, 
variante 
variational - variacional 
varicella - [,vecri'selê] 
noun: varicela 
varicolored - adjective: versicolor 
varicoloured - ['v€êrikÁlêd] 
adjective: versicolor 
varicose - ['varikêus | 
adjective: varicoso, com varizes 
varied - ['veêrid] 
adjective: variado, variegado, cheio de mudanças, diferente, diverso 
variegate - ['vEêrigeit] 
verb: variegar, colorir, matizar, mosquear, tornar variado, variar 
variegated - |'vEêrigeitid] 
adjective: variegado, com diversas cores, diverso, matizado, variado 
variegation - |,veêri'gei$ên] 
noun: variegação, diversidade de cores 
variety - [vê'raiêti] 
noun: variedade, diversidade, multiplicidade, mudança constante, teatro de 
variedades, variação 
variety store - [vê'raiêti'sto:] 
noun: loja de variedades 
variform - ['vEêrifo:m] 
adjective: multiforme, diversiforme 
variola - [vê'raiêlê] 
noun: varíola 
variolate - ['v€êriêleit] 
adjective: relativo a varíola 
variometer - [,v€êri'omitê] 
noun: instrumento utilizado para formas magnéticas 


various - |['vEêriês] 
adjective: vário, diferente, diverso, variado, variável 
varnish - ['vâ:ni§] 
verb: envernizar, esmaltar, dourar, encobrir, disfarçar, polir; 
noun: verniz, brilho, esmalte, polimento, vidrado 
varnished - envernizada 
varnishing-day - ['vâ:ni§igdei] 
adjective: relativo a disfarce 
vary - |'vEêri] 
verb: variar, mudar, modificar, diversificar, alterar 
varying - variando 
vascular - ['væskjulê] 
adjective: vascular, vasculoso 
vase - [vã:z| 
noun: vaso, jarra 
vase-painting - ['vâ:z,peintin] 
vaso em pintura 
vaseline - ['veesili:n] 
noun: vaselina 
vassal - ['væsêl] 
noun: vassalo, feudatário, escravo, servo, súdito; 
adjective: feudatário 
vassalage - ['væsêlidż] 
noun: vassalagem, servidão, sujeição 
vast - |vâ:st] 
adjective: vasto, amplo, grande, grandioso, imenso 
vastly - ['vâ:stli] 
adverb: vastamente, enormemente, imensamente 
vastness - noun: amplidão 
vasty - ['vâ:sti] 
adjective: vasto, imenso 
vat - |væt] 
noun: tonel, tina, cuba, dorna, tanque 
vatic - ['vætik] 
adjective: profético 
vatican - noun: Vaticano 


vaticanism - noun: vaticanismo, papismo 
vaticinate - [væ'tisineit] 
verb: vaticar 
vaticination - [,vætisi'nei§ên] 
noun: vaticínio 
vaudeville - ['vêudêvil] 
noun: vaudevile, teatro de variedades 
vault - [vo:lt] 
noun: abaulamento, abóbada, cave, cripta funerária, jazigo, sepultura, 
cofre, caixa-forte 
vaulted - ['vo:ltid] 
adjective: abobadado, arqueado 
vaulting - ['vo:ltin] 
noun: ato de saltar, exercícios de salto 
vaulting-horse - ['vo:ltinho:s] 
noun: cavalo de salto 
vaunt - [vo:nt] 
noun: alarde, bazófia, gabarolice, jactância, ostentação, vaidade; 
verb: alardear, bazofiar, blasonar, gabar-se, jactar-se, vangloriar-se 
vaunted - alardeada 
vavasour - ['vævêsuê] 
noun: senhor feudal 
vcr - abbreviation: aparelho de vídeo-cassete 
veal - [vi:]] 
noun: vitela, veado, carne de vitela 
vector - ['vektê] 
noun: vetor 
vectoring - vetorização 
vectorization - vetorização 
veda - verb: calk, berate, rail, hedge, parcel, prohibit, seal, stanch 
vedette - [vi'det] 
noun: vedeta, sentinela, lancha de patrulha 
veer - [viê] 
verb: afastar-se, desviar-se 
veering - ['viêrin|] 
noun: desvio, modificação, mudança 


vegetable - ['vedżitêbl] 
noun: legume, vegetal, planta herbácea 
vegetal - ['vedżitl] 
adjective: vegetal, vegetativo 
vegetarian - [,vedżi't€êriên] 
adjective: vegetariano; 
noun: vegetariano 
vegetarianism - [,vedżi't€êriênizm] 
noun: vegetarianismo 
vegetate - ['vedżiteit] 
verb: vegetar, crescer, povoar, encher de gente 
vegetation - [,vedżi'tei§ên] 
noun: vegetação, vida vegetal 
vegetative - ['vedżitêtiv] 
adjective: vegetativo 
vehemence - ['vi:imêns] 
noun: veemência, ardor, fervor, força, impetuosidade, paixão 
vehement - ['vi:imênt] 
adjective: veemente, apaixonado, ardente, forte, impetuoso, violento 
vehicle - ['vi:ikl] 
noun: veículo, viatura, automóvel, carro, carruagem, meio de transporte, 
instrumento, meio 
vehicular - [vi'hikjulê] 
adjective: veicular 
veil - [veil] 
noun: véu, capa, disfarce, manto, máscara, pretexto 
veiling - ['veilim] 
noun: disfarce, dissimulação, gaze 
vein - [vein] 
noun: veio, veia, filão, nervura 
veined - [veind] 
adjective: com nervuras, com veias, jaspeado, raiado 
veinstone - ['veinstêun] 
noun: gangue 
veiny - ['veini] 
adjective: venoso, cheio de nervuras, raiado 


vela - ['vi:lé] 

noun: bougie, candle, sail, vigil, jib 
velar - ['vi:lê] 

adjective: velar 
veld - [velt] 

noun: estepe, savana 
vellum - ['velêm] 

noun: velino, pergaminho fino 
velocipede - [vi'losipi:d] 

noun: velocípede, triciclo de criança 
velocity - [vi'lositi] 

noun: velocidade, celeridade, rapidez 
velodrome - ['vi:lêdrêum] 

noun: instrumento para medir a velocidade 
velour - veludo 
velours - [vê'luê] 

noun: veludo, tecido aveludado, veludilho 
velum - ['vi:lêm| 

noun: véu palatino, véu do paladar 
velvet - ['velvit] 

noun: veludo, pele aveludada 
velveteen - ['velvi'ti:n] 

noun: belbutina 
velveting - ['velvitin] 

adjective: relativo a veludo 
velvety - ['velviti] 

adjective: aveludado, veludoso, macio como veludo 
vena - ['vi:nê] 

noun: veia 
venae - ['vi:ni:] 

cavas 
venal - ['vi:nl] 

adjective: venal, mercenário 
venality - [vi:'næliti] 

noun: venalidade 


venation - [vi:'nei§ên] 
noun: nervação, disposição das nervuras 
vend - [vend] 
verb: vender, mascatear 
vendee - [ven'di:] 
noun: comprador 
vender - ['vendê] 
noun: vendedor 
vendetta - [ven'detê] 
noun: vendeta 
vendible - ['vendêbl] 
adjective: vendável 
vending machine - ['vendinmê,81:n] 
noun: máquina automática de venda, obturador automático 
vendor - ['vendo: | 
noun: vendedor, mascate 
veneer - [vi'niê] 
noun: aparência, camada superficial, verniz máscara, folheado, madeira 
folheada 
venerable - ['venêrêbl] 
adjective: venerável, digno de veneração, respeitável, venerando 
venerate - ['venêreit] 
verb: venerar 
veneration - |,venê'rei$ên] 
noun: veneração 
venerator - ['venêreitê] 
noun: venerador 
venereal - [vi'niêriêl] 
adjective: venéreo 
venereologist - [vi,niêri'olêdżist] 
noun: venereologista 
venesection - [,veni'sek$ên|] 
noun: venisseção, flebotomia 
venetian - noun: veneziano, persiana; 
adjective: veneziano 
venezuela - noun: Venezuela 


venezuelan - adjective: venezuelano; 
noun: venezuelano 
vengeance - ['vendzêns] 
noun: vingança, vindicta, desforra, represália 
vengeful - ['vendzful| 
adjective: vingativo 
venial - ['vi:njêl] 
adjective: venial, desculpável, perdoável 
venice - noun: Veneza 
venison - ['venzn] 
noun: veação, carne de veado 
venom - ['venêm|] 
noun: veneno, maldade, peçonha, ruindade, virulência de linguagem 
venomous - |['venêmês] 
adjective: venenoso, peçonhento, rancoroso, virulento, maldoso, mau 
venous - ['vi:nês] 
adjective: venoso, com nervuras, nervado 
vent - [vent] 
noun: abertura, cano de chaminé, espiráculo, orifício de flauta, ouvido, 
respiradouro, suspiro; 
verb: desafogar 
vent-hole - ['venthêul] 
furo- 
vent-peg - ['ventpeg] 
noun: cubo 
vent-pipe - ['ventpaip] 
tubo de ventilação- 
ventage - ['ventidż] 
noun: espiráculo 
venter - ['ventê] 
noun: ventre, abdômen, mãe 
ventiduct - ['ventidÂkt] 
noun: túnel de ventilação 
ventilate - ['ventileit] 
verb: ventilar, arejar, agitar, debater, discutir 
ventilated - adjective: arejado 


ventilating - ventilação 
ventilation - [,ventilei$ên] 
noun: ventilação, arejamento, oxigenação, debate, discussão 
ventilator - ['ventileitê] 
noun: ventilador, renovador de ar, manga de ventilação, bandeira móvel 
ventral - |'ventrêl] 
adjective: ventral, abdominal 
ventricle - ['ventrikl] 
noun: ventrículo 
ventriloquism - [ven'trilêkwizm] 
noun: ventriloquismo, ventriloquia 
ventriloquist - [ven'trilêkwist] 
noun: ventríiloquo 
ventriloquize - [ven'trilêkwaiz] 
verb: falar como ventríloquo, pronunciar como 
venture - ['vent§ê] 
verb: arriscar-se, atrever-se a, aventurar-se, correr o risco de, ousar, pôr 
em jogo, tomar a liberdade de; 
noun: ventura, parada, risco, empreendimento perigoso, especulação 
comercial, acaso 
ventured - aventurou 
venturer - ['vent§êrê] 
noun: aventureiro 
ventures - empreendimentos 
venturesome - |'vent$êsêm] 
adjective: aventureiro, arrojado, ousado, audaz, arriscado, perigoso, 
temerário 
venturing - aventurando 
venturous - |['vent$êrês] 
adjective: arrojado, corajoso, forte, impudente, íngreme, nada tímido, 
vigoroso 
venue - ['venju:] 
noun: foro, local de julgamento, local de reunião, ponto de encontro 
venus - noun: Vênus, Vênus 
ver - verb: keek, see, behold, do, eye, look, plumb, sight, spy, view, 
watch 


veracious - [vê'rei§ês] 
adjective: verdadeiro, verídico 
veracity - |vê'reesiti] 
noun: veracidade 
veranda - [vê'rændê] 
noun: varanda 
verandah - [vê'rændê] 
varanda 
verb - [vê:b] 
noun: verbo 
verbal - ['vê:bêl] 
adjective: verbal, literal 
verbalism - ['vê:bêlizm] 
noun: verbalismo, expressão, locução 
verbalize - |['vê:bêlaiz] 
verb: verbalizar, tratar como verbo, ser verboso 
verbally - ['vê:bêli] 
adverb: verbalmente, oralmente, pela boca 
verbatim - |vê:'beitim] 
adverb: literalmente, palavra por palavra, textualmente; 
adjective: literal, textual 
verbena - |vê:'bi:nê] 
noun: verbena 
verbiage - ['vê:biidż] 
noun: verbiagem, verborréia, verbosidade, palavreado, palavrório 
verbify - ['vê:bifai] 
verb: verbalizar 
verbose - [vê:'bêus] 
adjective: verboso, loquaz, palavroso, prolixo 
verbosity - [vê:'bositi] 
noun: verbosidade, prolixidade 
verdancy - ['vê:dênsi] 
noun: verdura, inexperiência, ingenuidade, verdor, viridência 
verdant - ['vê:dênt] 
adjective: verdejante, inexperiente, ingénuo, viçoso, virente, viridente 


verdict - ['vê:dikt] 
noun: veredito, julgamento, sentença, decisão 
verdigris - ['vê:digris] 
noun: verdete 
verdure - ['vê:dżê] 
noun: verdura, verdor, vegetação, folhagem, cor verde 
verdurous - ['vê:dżêrês] 
adjective: verdejante 
verge - [vê:dZ] 
noun: beira, borda, margem, orla, limite, jurisdição, alçada; 
verb: delimitar, limitar, ressaltar 
verger - ['vê:dżê] 
noun: bedel, maceiro, sacristão 
veridical - [ve'ridikêl] 
adjective: verídico 
verifiability - verificabilidade 
verifiable - ['verifaiêbl] 
adjective: verificável, que pode verificar-se 
verification - [,verifi'kei$ên] 
noun: verificação, comprovação, confirmação, atestado 
verified - adjective: verificado, comprovado 
verifier - verificador 
verify - ['verifai] 
verb: verificar, averiguar, comprovar, examinar 
verifying - verificação 
verily - ['verili] 
adverb: na verdade, verdadeiramente, de fato, na realidade 
verisimilar - [,veri'similê] 
adjective: verossímil, plausível 
verisimilitude - [,verisi'militju:d] 
noun: verossimilhança, plausibilidade 
veritable - ['veritêbl] 
adjective: verdadeiro, real, autêntico 
verity - ['veriti] 
noun: veracidade, verdade, fato real, realidade, verdade fundamental 


verjuice - ['vê:dZu:s] 
noun: acidez, agraço, vinho de frutas 
vermeil - ['vê:meil] 
noun: vermelhão, cinabre, prata dourada 
vermicelli - [,vê:mi'seli] 
noun: aletria 
vermicide - |'vê:misaid] 
noun: vermicida 
vermicular - [vê:'mikjulê] 
adjective: vermicular, vermiforme, vermiculoso 
vermiform - ['vê:mifo:m] 
adjective: vermiforme 
vermifuge - ['vê:mifju:dz|] 
noun: vermífugo, vermicida 
vermilion - [vê'miljên] 
noun: vermelhão, cor escarlate, cinabre, cinábrio; 
adjective: vermelhíissimo 
vermin - |'vê:min] 
noun: animais daninhos, bicharada, bichos, insetos, piolhos 
verminous - ['vê:minês] 
adjective: verminoso, cheio de vermes 
vermouth - |'vê:mê0| 
noun: vermute 
vernacular - [vê'nækjulê] 
adjective: vernáculo, indígena, nacional, pátrio, endêmico; 
noun: vernáculo, língua do país, língua materna, língua nacional 
vernacularism - [vê'nækjulêrizm] 
noun: vernaculismo 
vernal - ['vê:nl] 
adjective: vernal, verno, primaveril 
vernalization - [,vê:nêlai'zei$ên] 
noun: vernalização 
vernier - ['vê:njê] 
noun: vernônio 
veronese - adjective: veronês; 
noun: veronês 


veronica - [vi'ronikê] 
noun: pano com a imagem do rosto de crito, planta 
versatile - ['vê:sêtail] 
adjective: versátil, de talento multiforme, inconstante, variável, volúvel 
versatility - [,vê:sê'tiliti] 
noun: versatilidade, talento multiforme, variedade de aptidões, 
inconstância, volubilidade 
verse - |vê:s] 
noun: verso, versículo, estrofe, composição poética, estância, poesia 
versed - [vê:st] 
adjective: versado, conhecedor, douto, entendido, perito 
versemonger - ['vê:s;mÂngê] 
noun: poetastro, mau poeta 
versicoloured - ['vê:si,kÁlêd] 
adjective: versicolor 
versification - |,vê:sifi'kei$ên|] 
noun: versificação, metrificação 
versifier - ['vê:sifaiê] 
noun: versificador 
versify - ['vê:sifai] 
verb: versificar, pôr em verso 
version - ['vê:§ên] 
noun: versão, interpretação, descrição pessoal, tradução, tema de latim 
verso - ['vê:sêu] 
noun: verso, reverso 
versus - ['vê:sês| 
preposition: contra 
vert - |vê:t] 
noun: convertido, apóstata, sinopla, verde 
vertebra - ['vê:tibrê] 
noun: vértebra 
vertebrae - ['vê:tibri:] 
vértebras 
vertebral - ['vê:tibrêl] 
adjective: vertebral 


vertebrate - ['vê:tibrit| 
adjective: vertebrado; 
noun: vertebrado 
vertex - |'vê:teks] 
noun: vértice, cume, cúspide, topo, zênite 
vertical - ['vê:tikêl] 
adjective: vertical, direito, oposto à base, situado no zênite 
vertically - adverb: verticalmente 
vertice - noun: apex, summit, vertex 
vertices - ['vê:tisi:z] 
vértices 
verticil - ['vê:tisil] 
noun: verticilo 
vertiginous - [vê:'tidżinês] 
adjective: vertiginoso, com vertigens, estonteante 
vertigo - ['vê:tigêu] 
noun: vertigem, tontura 
vervain - ['vê:vein] 
noun: verbena 
verve - [vê:v] 
noun: verve, energia, entusiasmo, calor de imaginação 
very - ['veri] 
adjective: autêntico, mesmo, próprio, real, verdadeiro; 
adverb: muito, extremamente, bem 
very light - adverb: muito claro 
vesicant - ['vesikênt] 
adjective: vesicante 
vesicate - ['vesikeit] 
verb: vesicar, produzir 
vesicle - ['vesikl] 
noun: vesícula, bolha, vacúolo, cavidade, saco 
vesicular - [vi'sikjulê] 
adjective: vesicular, vesiculoso 
vesper - ['vespê] 
noun: entardecer, hora da igreja 


vesper-bell - ['vespêbel| 
noun: hora dada pelo sino da igreja 
vespers - noun: vésperas 
vespertine - ['vespêtain| 
adjective: vespertino 
vespiary - ['vespiêri] 
noun: vespeiro, ninho de vespas 
vessel - ['vesl] 
noun: navio, embarcação, barco, nave, vaso, receptáculo, recipiente, 
reservatório, vasilha 
vest - [vest] 
noun: veste, túnica, camisola interior, colete, vestido 
vest-pocket - ['vest'pokit] 
adjective: relativo à bolso interior 
vesta - |'vestê] 
noun: vesta, fósforo de cera 
vestal - ['vestl] 
adjective: vestal; 
noun: vestal 
vested - ['vestid] 
adjective: documentado, empossado, investido, transferido 
vestibule - ['vestibju:1] 
noun: vestíbulo, antecâmara, átrio, pórtico, sala de espera 
vestibule school - ['vestibju:lsku:1] 
noun: vestíbulo escolar 
vestige - ['vestidż] 
noun: vestígio, indício, pegada, resquício, sinal, traço 
vestigial - [ves'tidżiêl] 
adjective: vestigial 
vestigium - [ves'tidżiêm] 
noun: vestígio 
vestment - ['vestmênt] 
noun: vestuário, traje, vestimenta, paramento, túnica, toga, beca, toalha de 
altar 
vestry - ['vestri] 
noun: sacristia, conselho paroquial 


vestry-clerk - ['vestriklã:k] 
noun: chefe de assembléia comunal 
vestryman - ['vestrimên] 
noun: fabricário, fabriqueiro 
vesture - ['vest$6| 
noun: vestimenta, cobertura, veste, roupa, vestuário, investimento; 
verb: revestir, vestir, trajar 
vestured - ['vest§êd] 
adjective: coberto, amortalhado, vestido 
vet - [vet] 
verb: corrigir, criticar, examinar; 
noun: veterinário, veterano 
vetch - [vet§] 
noun: ervilhaca, vícia 
veteran - ['vetêrên] 
noun: veterano, antigo combatente 
veterinarian - [,vetêri'n€êriên] 
adjective: veterinário 
veterinary - ['vetêrinêri] 
adjective: veterinário; 
noun: veterinário 
veto - ['vi:têu] 
noun: veto, proibição, rejeição 
vex - [veks] 
verb: aborrecer, enfadar, irritar, molestar 
vexation - [vek'sei§ên] 
noun: aborrecimento, arrelia, contrariedade, enfado, vexação 
vexatious - [vek'sei§ês] 
adjective: incómodo, molesto, que enfada 
vexed - [vekst] 
adjective: aborrecido, apoquentado, contrariado, vexado 
vexing - ['veksin] 
adjective: aborrecido, enfadonho, incómodo, vexatório 
via - ['vaiê] 
preposition: via, por, pela via de 
viability - viabilidade 


viable - ['vaiêbl] 
adjective: viável, em boas condições, que pode ser percorrido 
viaduct - ['vaiêdÁkt] 
noun: viaduto 
vial - ['vaiêl] 
noun: frasco pequeno 
viands - ['vaiêndz] 
noun: mantimentos, provisões 
viatic - [vai'ætik] 
adjective: barulhento, de terra em terra, de todos os dias, errante, ruidoso, 
violento 
viaticum - [vai'ætikêm] 
viático 
viator - [vai'eitê] 
noun: viajante 
vibes - [vaibz] 
noun: contusão 
vibrancy - ['vaibrênsi] 
noun: vibração, oscilação 
vibrant - ['vaibrênt] 
adjective: vibrante, ressonante, enérgico, sonoro, excitado, arrebatador, 
comovente 
vibraphone - ['vaibrêfêun] 
noun: vibrafone 
vibrate - [vai'breit] 
verb: vibrar 
vibration - [vai'brei§ên] 
noun: vibração, oscilação, palpitação, pulsação, trepidação, amplitude da 
vibração, vaivém 
vibrational - vibracional 
vibrator - [vai'breitê] 
vibrador 
vibratory - ['vaibrêtêri] 
adjective: vibratório 
vibrio - ['vibriêu] 
noun: vibrião 


viburnum - [vai'bê:nêm] 
noun: viburno 
vicar - ['vikê] 
noun: vigário, cura, delegado, pastor de paróquia, pároco 
vicarage - ['vikêridż] 
noun: vicariato, presbitério 
vicarial - [vai'k€êriêl] 
adjective: vicarial 
vicarious - |vai'k€êriês] 
adjective: vicário, vicariante, feito, sofrido 
vice - [vais] 
noun: vício, defeito, deficiência, depravação, imoralidade, libertinagem, 
manha, mau hábito; 
preposition: em vez de, em lugar de 
vice- - [vais] 
noun: vício, defeito, deficiência, depravação, imoralidade, libertinagem, 
manha, mau hábito; 
preposition: em vez de, em lugar de 
vice-admiral - ['vais'sedmérêl| 
noun: vice-almirante, oficial substituto do almirante 
vice-chairman - ['vaist$€êmên] 
noun: sub-director 
vice-chancellor - ['vais't§â:nsêlê] 
noun: oficial que segue o chanceler 
vice-consul - ['vais'konsêl] 
noun: vice-cônsul, oficial substituto do cônsul 
vice-governor - ['vais'gÂvênê] 
noun: substituto do governador 
vice-minister - ['vais'ministê] 
vice-ministro 
vice-president - |'vais'prezidênt] 
noun: vice-presidente 
vice versa - ['vaisi'vê:sê] 
adverb: vice-versa, reciprocamente 
vicegerent - ['vais'dzerênt] 
noun: vice-gerente 


vicennial - [vai'seniêl] 
adjective: relativo a vice 
viceregal - ['vais'ri:gêl] 
adjective: relativo a vice-rei 
vicereine - ['vais'rein] 
noun: rainha 
viceroy - ['vaisro1] 
noun: vice-rei 
vicinage - ['visinidz|] 
noun: vizinhança 
vicinal - ['visinêl] 
adjective: vicinal 
vicinity - [vi'siniti] 
noun: cercania, proximidade, vizinhança 
vicious - ['vi$ês] 
adjective: vicioso, viciado, depravado, imoral, mau, perverso, rancoroso, 
vingativo 
vicissitude - [vi'sisitju:d| 
noun: vicissitude, mudança, modificação, revés 
victim - ['viktim] 
noun: vítima 
victimization - [,viktimai'zei$ên|] 
noun: ação de vitimar, opressão, represália 
victimize - |['viktimaiz] 
verb: vitimar, enganar, fazer ser vítima de, imolar, ludibriar 
victimized - vitimados 
victor - ['viktê] 
adjective: vencedor, vitorioso; 
noun: vencedor, conquistador 
victoria - [vik'to:riê] 
noun: vitória 
victoria cross - noun: simbolo de vitória 
victorian - adjective: vitoriano 
victorianism - vitorianismo 
victorious - |vik'to:riês] 
adjective: vencedor, vitorioso 


victory - ['viktêri] 
noun: vitória, triunfo 
victress - ['viktris] 
noun: vitoriosa 
victual - ['vitl] 
noun: alimento, provisões, vitualhas; 
verb: abastecer, alimentar-se 
victualler - ['vitlê] 
noun: abastecedor, fornecedor de víveres, navio de reabastecimento 
victualling - ['vitlin] 
noun: abastecimento, aprovisionamento 
victualling-yard - ['vitlinjã:d] 
noun: lugar de abastecimento 
victuals - noun: mantimentos 
vicuna - vicunha 
vide - ['vaidi:] 
verb: vide, veja 
videlicet - [vi'di:liset] 
adverb: a saber, isto é 
video - ['vidiêu|] 
noun: vídeo, televisão; 
adjective: vídeo 
videodisk - videodisco 
videotext - videotexto 
vidimus - ['vaidimês] 
noun: visto, certificado de documento, exame de contas 
vie - [vai] 
verb: afirmar, argumentar, competir, contender, lutar, manter, rivalizar 
vienna - viena 
viennese - adjective: vienense, vienês; 
noun: vienense, vienês 
viet-namese - viet-vietnamitas 
vietnam - noun: Vietnã 
vietnamese - adjective: vietnamita; 
noun: vietnamita 


view - [vju:| 
noun: vista, visão, campo visual, paisagem, panorama, aspecto, 
compreensão, dom da vista, exame, idéia, inspeção, olhar, olhos; 
verb: ver, considerar, encarar, examinar, inspecionar, observar, ponderar 
view-finder - ['vju:,faindê] 
visor- 
view-point - ['vju:point] 
exibição de ponto 
viewed - adjective: visto 
viewer - ['vju:ê] 
noun: espectador, inspetor, vigia 
viewfinder - noun: ocular do visor 
viewing - noun: exame, inspeção 
viewing stand - ['vju:instænd] 
noun: lugar de esplêndida vista 
viewless - ['vju:lis] 
adjective: sem paisagem, sem panorama, invisível, sem opiniões 
viewpoint - noun: panorama, ponto de vista 
viewy - ['vju:i] 
adjective: caprichoso, com idéias extravagantes, visionário, vistoso 
vigesimal - [vi'dżesimêl] 
adjective: vicesimal, vigésimo 
vigil - ['vidzil] 
noun: vigília, orações noturnas, vela, vigílias 
vigilance - ['vidzilêns|] 
noun: vigilância, cautela, circunspecção, cuidado, insônia, circunspeção, 
guarda 
vigilant - ['vidzilênt] 
adjective: circunspeto, alerta, vigilante, cauteloso, circunspecto, em 
guarda 
vigilante gang - |,vidzilaenti'gaen] 
noun: vigia 
vignette - [vi'njet] 
noun: vinheta, esboço; 
verb: dar aspecto de vinheta a 


vigor - ['vigê] 
noun: vigor, energia, força, robustez, vitalidade, força legal, validade 
vigorous - |'vigêrês| 
adjective: vigoroso, enérgico, forte, possante, robusto, sadio 
vigorously - ['vigêrêsli] 
adverb: vigorosamente, energicamente 
vigour - ['vigê] 
noun: vigor, energia, força, robustez, vitalidade, força legal, validade 
viking - ['vaikin|] 
noun: viking 
vilayet - [vi'lâ:jet] 
noun: vilaiete 
vile - [vail] 
adjective: vil, torpe, abjeto, depravado, indigno, mau, moralmente inferior, 
perverso 
vilification - [,vilifi'kei$ên] 
noun: calúnia, vilipêndio 
vilify - ['vilifai] 
verb: vilipendiar, aviltar, caluniar, denegrir, desacreditar, difamar 
vilipend - ['vilipend] 
verb: vilipendiar, rebaixar 
villa - ['vilê] 
noun: vila, casa de campo, quinta 
village - ['vilidż] 
noun: aldeia, arraial, povoação, burgo 
villager - ['vilidżê] 
noun: aldeão 
villain - ['vilên] 
noun: vilão, canalha, malvado, patife 
villainage - ['vilinidż] 
noun: servidão 
villainous - ['vilênês] 
adjective: vil, próprio de vilão, infame, mau, perverso 
villainy - ['vilêni] 
noun: vilania, vileza, perversidade, infâmia, patifaria 


villein - ['vilin] 
noun: vilão, servo feudal 
villeinage - ['vilinidz] 
noun: condição de servo feudal 
vim - [vim] 
noun: energia, força, vigor, vitalidade 
vinaigrette - |,vinei'gret] 
vinagrete 
vincible - ['vinsibl] 
adjective: vencível, conquistável 
vindicate - ['vindikeit] 
verb: vindicar, reivindicar, justificar, sustentar 
vindication - [,vindi'kei§ên] 
noun: vindicação, apologia, defesa, justificação, reivindicação 
vindicative - ['vindikêtiv] 
adjective: vindicador 
vindicator - ['vindikeitê] 
noun: vindicador, defensor 
vindicatory - ['vindikêtêri] 
adjective: vindicativo, defensivo, justificativo, retribuidor 
vindictive - [vin'diktiv] 
adjective: vingativo, defensivo, rancoroso, vingador 
vindictiveness - vingança 
vine - [vain] 
noun: vinha, videira, parreira 
vine-growing - vitícolas 
vine-prop - ['vainprop] 
cipó-hélice 
vinedresser - ['vain,dresê] 
noun: pessoa que cultiva vinhas 
vinegar - ['vinigê] 
noun: vinagre 
vinegary - ['vinigêri] 
adjective: avinagrado, acre, azedo, irritadiço, acerbo 
vineyard - ['vinjêd] 
noun: vinha, vinhedo 


vinic - vínico 
viniculture - ['vinik Ált$€] 
noun: vinicultura 
vino - ['vinêu] 
noun: vino 
vinous - ['vainês] 
adjective: vinoso, avinhado, devido ao vinho, ébrio, semelhante ao vinho 
vintage - ['vintidż] 
noun: vindima, colheita das uvas, época das vindimas, vintage, novidade, 
vinho de determinado ano 
vintager - ['vintidżê] 
noun: vindimador 
vintner - ['vintnê] 
noun: comerciante de vinhos, negociante 
vinyl - noun: vinil 
viol - ['vaiêl] 
noun: predecessor do violino, instrumento dos século 15 
viola - [vi'êulê] 
noun: viola, violeta 
violaceous - [,vaiê'lei§ês] 
adjective: violáceo, da família das violáceas 
violate - ['vaiêleit] 
verb: violar, infringir, transgredir, faltar a, interromper, profanar, quebrar 
violated - violados 
violating - violar 
violation - [,vaiê'lei$ên] 
noun: violação, infração, desfloramento, estupro, profanação, quebra, 
transgressão 
violator - ['vaiêleitê] 
noun: violador, infrator, profanador, transgressor 
violence - ['vaiêlêns| 
noun: violência, abuso, coação, força, fúria, injúria, ultraje 
violent - ['vaiêlênt] 
adjective: violento, furioso, impetuoso, muito forte 
violently - ['vaiêlêntli] 
adverb: violentamente, arrebatadamente, extremamente, furiosamente 


violet - ['vaiélit] 
adjective: violeta, da cor da violeta, roxo; 
noun: violeta, cor violeta 
violin - [,vaiê'lin] 
noun: violino 
violinist - ['vaiêlinist] 
noun: violinista 
violoncellist - [,vaiêlên't§êlist] 
noun: violoncelista 
violoncello - [,vaiêlên't§elêu] 
noun: violoncelo 
vip - abbreviation: pessoa importante 
viper - ['vaipê] 
noun: víbora, serpente, guivra 
viperous - ['vaipêrês] 
adjective: viperino, de víbora, venenoso, perverso 
virago - [vi'rã:gêu] 
noun: virago 
viral - ['vaiêrêl] 
adjective: relativo a vírus 
virgin - ['vê:dzin] 
adjective: branco, virginal, virgem, casto, imaculado, não tocado, puro; 
noun: virgem, donzela, virgo, ouro puro 
virginal - ['vê:dzin]] 
adjective: virginal, imaculado, puro; 
noun: virginal 
virginia - noun: Virgínia 
virginity - [vê:'dżiniti] 
noun: virgindade 
virgo - noun: Virgem 
viridity - [vi'riditi] 
noun: verdura, verdor 
virile - ['virail] 
adjective: viril, enérgico, varonil, macho, vigoroso 
virilism - virilismo 


virility - [vi'riliti] 
noun: virilidade, varonilidade, energia, vigor 
virology - [,vaiê'rolêdżi] 
noun: virologista 
virtual - ['vê:tjuêl] 
adjective: virtual, potencial, eficaz 
virtualization - virtualização 
virtualize - virtualizar 
virtually - ['vê:tjuéli] 
adverb: virtualmente, praticamente, realmente 
virtue - ['vê:tju: | 
noun: virtude, valor, honra, excelência moral, mérito, qualidade, bondade, 
retidão 
virtuosity - [,vê:tju'ositi] 
noun: virtuosidade, virtuosismo 
virtuoso - [,vê:tju'êuzéu] 
noun: virtuoso, virtuose, conhecedor de arte 
virtuous - |'vê:tjuês|] 
adjective: virtuoso, casto, reto, puro, probo, eficiente 
virulence - ['virulêns| 
noun: virulência, causticidade, malignidade, mordacidade, violência 
virulent - ['virulênt] 
adjective: virulento, cáustico, maligno, mordaz, violento 
virus - ['vaiêrês] 
noun: vírus, influência deletéria, elemento corrupto, malignidade, 
peçonha, veneno 
vis-a-vis - ['vi:zâ:vi:] 
adverb: cara a cara, em frente 
visa - ['vi:zê] 
noun: visto; 
verb: visar 
visage - ['vizidż] 
noun: rosto, aspecto, cara, fisionomia 
visaged - ['vizidżd] 
quadas devem ser 


viscera - ['visêrê] 
noun: vísceras 
visceral - ['visêrêl] 
adjective: visceral 
viscid - ['visid] 
adjective: víscido, viscoso, pegajoso 
viscidity - [vi'siditi] 
noun: viscidez, viscosidade 
viscose - ['viskêus | 
noun: viscose 
viscosity - [vis'kositi] 
noun: viscosidade 
viscount - ['vaikaunt] 
noun: visconde 
viscountess - ['vaikauntis] 
noun: viscondessa 
viscous - ['viskês] 
adjective: viscoso, pegajoso 
vise - [vaiz] 
noun: vise, pala de boné, máscara, viseira, torno 
vise! - ['vi:zei] 
noun: vise, pala de boné, máscara, viseira, torno 
visibility - [,vizi'biliti] 
noun: visibilidade, campo visual 
visible - ['vizêbl] 
adjective: visível, evidente, manifesto, perceptível 
visibly - ['vizêbli] 
adverb: visivelmente, em evidência 
visigoth - noun: visigodo 
vision - ['vizên] 
noun: visão, percepção visual, vista, faculdade de ver, imaginação, 
penetração, perspicácia 
visional - ['vizên]| 
adjective: visionário, irreal, quimérico 
visionary - ['viznêri] 
adjective: visionário 


visit - ['vizit] 


verb: visitar, fazer uma visita a, fazer visitas, frequentar, castigar, punir, 


viajar; 
noun: visita, vistoria, Inspeção, palestra, prosa, estadia breve 
visitable - ['vizitêb]] 
adjective: visitável, que se pode visitar 
visitant - ['vizitênt| 
noun: visitante, hóspede, visita 
visitation - [,vizi'tei§ên] 
noun: visitação, aparição sobrenatural, castigo divino, 
recompensa divina, visita, visita de inspeção 
visitatorial - [,vizitê'to:riêl] 
adjective: relativo a visita 
visited - adjective: visitado 
visiting - ['vizitiņ] 
adjective: de visita, visitante 
visiting-card - ['vizitiy'ká:d] 
noun: cartão de visita, passe 
visiting-day - ['vizitin'dei] 
noun: dia de visita 
visiting-round - ['vizitiy'raund] 
noun: tempo de visita 
visitor - ['vizitê] 
noun: visita, visitante, inspetor 
visor - ['vaizê] 
noun: viseira, máscara, pala de boné 
vista - ['vistê] 
noun: vista, perspectiva, panorama, quadro mental, recordações 
visual - ['vizjuêl] 


provação, 


adjective: Ótico, visual, não imaginário, real, relativo à visão, visível 


visualization - |,vizjuêlai'zei$ên] 
noun: visualização 

visualize - ['vizjuêlaiz] 
verb: visualizar, tornar visível 

vita - ['vaitê] 
noun: vita 


vital - ['vaitl] 
adjective: vital, cheio de energia, necessário à vida, vigoroso 
vital statistics - noun: estatística demográfica, medidas 
vitalism - ['vaitêlizm| 
noun: vitalismo 
vitality - [vai'tæliti] 
noun: vitalidade, vida, vigor, animação, capacidade de subsistir, energia, 
força 
vitalize - ['vaitêlaiz] 
verb: vitalizar, vivificar, animar, dar energia a, reanimar 
vitally - ['vaitêli] 
vitalmente 
vitals - ['vaitlz] 
noun: órgãos vitais, partes vitais 
vitamin - ['vitêmin] 
noun: vitamina 
vitiate - ['vi§ieit] 
verb: viciar, contaminar, corromper, falsificar, invalidar, poluir 
vitiated - viciada 
vitiation - [,vi§i'ei§ên] 
noun: viciação 
viticulture - ['vitikÂlt§ê] 
noun: viticultura 
vitreous - ['vitriês] 
adjective: vítreo, vidroso, hialino 
vitrification - [,vitrifi'kei§ên] 
vitrificação 
vitrify - ['vitrifai] 
verb: vitrificar 
vitriol - ['vitriêl] 
noun: vitríolo, acrimônia 
vitriolic - [,vitri'olik] 
adjective: vitriólico 
vituperate - [vi'tju:pêreit] 
verb: dirigir vitupérios a, censurar, exprobrar, injuriar, insultar, repreender 


vituperation - [vi,tju:pé'rei$ên] 
noun: vituperação, vitupério, injúria, insulto 
vituperative - [vitju:pêrêtiv] 
adjective: vituperativo, injurioso, insultuoso 
viva - ['vi:vê] 
adjective: de viva voz, oral, verbal; 
adverb: ao vivo; 
noun: vivas 
viva voce - ['vaivê'vêusi] 
adjective: de viva voz; 
noun: exame oral 
vivacious - [vi'veiSês|] 
adjective: vivaz, vivo, ativo, animado, cheio de vida 
vivaciousness - vivacidade 
vivacity - [vi'veesiti] 
noun: vivacidade, alegria, animação, brilho, vida 
vivaria - [vai'v€êriê] 
viveiros 
vivarium - |vai'veêriêm| 
noun: viveiro, jardim zoológico, aquário 
vivid - ['vivid] 
adjective: alegre, vívido, vivo, ativo, vigoroso, brilhante, fulgurante, 
intenso 
vividly - vividamente 
vividness - vivacidade 
vivify - ['vivifai] 
verb: vivificar, animar, dar vida a, estimular 
viviparous - [vi'vipêrês] 
adjective: vivíparo 
vivisect - [,vivi'sekt] 
vivisecção 
vivisection - [,vivi'sek§ên] 
noun: vivissecção 
vixen - ['viksn] 
noun: megera, mulher turbulenta 


vixenish - ['viksni$] 

adjective: com aspecto de megera, com mau gênio, maldosa, turbulenta 
vizard - ['vizâ:d] 

noun: viseira, máscara, pala de boné 
vizier - [vi'ziê] 

noun: Vizir 
vizir - [vi'ziê] 

noun: Vizir 
vizor - ['vaizê] 

noun: viseira, máscara, pala de boné 
voa - verb: fleet, fly, aviate, douche, flit, flow 
vocable - ['vêukêbl] | 

adjective: relativo a vocábulo; 

noun: vocábulo 
vocabulary - [vêu'kæbjulêri] 

noun: vocabulário, glossário; 

adjective: de vocabulário 
vocal - ['vêukêl] 

adjective: vocal, oral, vocálico, verbal, falado, cantado, sonoro 
vocalic - [vêu'kælik] 

adjective: vocálico; 

noun: vogal 
vocalist - ['vêukêlist] 

noun: vocalista, cantor 
vocalization - [,vêukêlai'zei§ên] 

noun: vocalização, articulação, pronúncia 
vocalize - ['vêukêlaiz] 

verb: vocalizar, articular, emitir, pronunciar, sonorizar 
vocation - [veu'kei§ên] 

noun: vocação, inclinação, tendência, pendor religioso 
vocational - [vêu'kei§ên]] 

adjective: vocacional, profissional 
vocational school - noun: escola vocacional 
vocative - ['vokêtiv] 

noun: vocativo, caso vocativo; 

adjective: vocativo 


voces - ['vêusi:z] 
pronoun: you 
vociferate - [vêu'sifêreit| 
verb: vociferar, berrar, bramar, clamar, gritar 
vociferation - [vêu,sifé'rei$Sên|] 
noun: vociferação, alarido, berreiro, clamor, gritaria 
vociferous - [vêu'sifêrês] 
adjective: vociferador, que berra ou grita 
voder - ['vêudê] 
noun: voder 
vodka - ['vodkê] 
noun: vodka, vodca 
vogue - [vêug] 
noun: voga, moda, popularidade 
voice - [vois] 
noun: voz, fonema sonoro, expressão, opinião, sufrágio, voto; 
verb: sonorizar, pronunciar, abrandar, afinar, exprimir, proclamar 
voiced - [voist] 
adjective: sonoro 
voiceless - ['voislis] 
adjective: mudo, sem voz, afono 
voicing - expressando 
void - [void] 
adjective: vazio, oco, desabitado, desocupado, sem nada; 
noun: vazio, vácuo, espaço vazio, edifício desocupado 
voidable - anulável 
voiding - miccional 
volant - ['vêulênt] 
adjective: volante, ágil, rápido, voante 
volatile - ['volêtail] 
adjective: volátil, folgazão, alegre, vivo 
volatiles - voláteis 
volatility - [,volê'tiliti] 
noun: volatilidade 
volatilization - [vo,lætilai'zei§ên] 
noun: volatilização 


volatilize - [vo'lætilaiz] 
verb: volatilizar, volatilizar-se 
volcanic - [vol'kænik] 
adjective: vulcânico, ardente, exaltado, impetuoso 
volcano - [vol'keinêu] 
noun: vulcão 
vole - [vêul] 
noun: capote, ganho total, ratazana, variedade de arganaz 
volition - [vêu'li§ên] 
noun: volição, vontade 
volitional - [vêu'li§nêl] 
adjective: volitivo 
volley - ['voli] 
noun: aclamação, descarga, rajada, salva, saraivada, série de palmas, 
torrente 
volleyball - noun: voleibol 
volplane - ['volplein] 
noun: vôo planado; 
verb: planar 
volt - [volt] 
noun: volt, vóltio, capote, ganho total, ratazana, variedade de arganaz 
voltage - ['vêultidz] 
noun: voltagem, tensão 
voltaic - [vol'teiik] 
noun: eletricidade gerada por uma atividade química 
voltairian - adjective: voltairiano; 
noun: voltairiano 
voltairianism - noun: voltairianismo, ceticismo 
voltairism - noun: voltairianismo 
voltameter - [vol'tæmitê] 
noun: voltâmetro 
volte - [volt] 
noun: volteio 
volte-face - ['volt'fâ:s] 
noun: reviravolta 


voltmeter - ['vêult,mi:tê] 
noun: voltimetro 
volubility - [,volju'biliti] 
noun: volubilidade, fluência, facilidade de palavras 
voluble - ['voljubl] 
adjective: volúvel, fluente, loquaz 
volume - ['voljum] 
noun: volume, cubagem, tomo, livro, pergaminho enrolado 
volumenometer - [vo,]jumi'nomitê] 
noun: voluminímetro 
volumeter - [vo'lju:mitê] 
noun: volúmetro 
volumetric - [,volju'metrik|] 
adjective: volumétrico 
voluminous - [vê'lju:minês] 
adjective: volumoso, com muitos volumes, extenso, longo, muito grande 
voluntarism - ['volêntêrizm] 
noun: ato voluntário 
voluntary - ['volêntêri] 
adjective: voluntário, intencional, gratuito; 
noun: voluntário, trabalho voluntário 
voluntaryism - ['volêntêriizm] 
voluntarismo 
volunteer - [,volên'tiê] 
noun: voluntário, donatário 
voluptuary - [vê Áptjuêri] 
noun: sensualista, sibarita 
voluptuous - [vê Àptjuês] 
adjective: voluptuoso, libidinoso, sensual 
volute - [vê lju:t] 
adjective: em volta, espiralado, helicoidal; 
noun: voluta 
volution - [vê'lju:§ên] 
noun: espira, volta em espiral, circunvolução 
volvulus - ['volvjulês] 
noun: vólvulo 


vomit - ['vomit] 
noun: vômito, vomitório, emético; 
verb: vomitar, expelir violentamente, lançar para fora; 
adjective: vomitado 
vomitive - ['vomitiv] 
noun: vomitório, emético 
vomitory - |'vomitêri] 
adjective: vomitivo, vomitório; 
noun: vomitório, emético 
voodoo - ['vu:du:] 
verb: enfeitiçar, embruxar; 
noun: vodu 
voodooism - vudu 
voracious - [vê'reiSês|] 
adjective: voraz, devorador, insaciável 
voracity - [vo'ræsiti] 
noun: voracidade 
vortex - ['vo:teks] 
noun: vórtice, turbilhão, furação, redemoinho, sorvedouro, voragem 
vortical - ['vo:tikêl] 
adjective: rodopiante, turbilhonante, vertiginoso, vorticoso 
vortices - ['vo:tisi:z] 
vórtices 
vorticose - ['vo:tikêus] 
adjective: vorticoso, rodopiante, turbilhonante, vertiginoso 
votaress - ['vêutêris] 
noun: mulher dedicada a uma causa 
votary - ['vêutêri] 
noun: partidário, cultor, defensor, devoto, entusiasta, sacerdote 
vote - [vêut| 
noun: voto, sufrágio, moção, crédito votado, direito de votar; 
verb: votar 
voted - adjective: votado 
voter - ['vêutê] 
noun: eleitor, votante 


voting - ['vêutin| 
noun: votação, escrutínio, ato de votar 
voting paper - ['vêutin,peipé| 
noun: papéis de voto 
votive - ['vêutiv] 
adjective: votivo 
vouch - [vaut§] 
verb: assegurar, atestar, confirmar, garantir, responder por 
voucher - ['vaut§ê] 
noun: abonador, certidão, documento comprovativo, fiador, garantia, 
prova 
vouchsafe - [vaut§'seif] 
verb: conceder, condescender a, dignar-se a, outorgar 
vow - [vau] 
noun: promessa, juramento, voto; 
verb: jurar, prometer 
vowel - ['vauêl] 
noun: vogal 
vox - [voks] 
noun: voz, palavra 
voyage - ['voiidż] 
noun: viagem, viagem por mar 
voyager - ['voiêdżê] 
noun: navegador, viajante 
voyeur - [vwai'jê:] 
noun: espreitador 
vulcan - noun: vulcão 
vulcanic - [vÂl'kænik] 
adjective: vulcânico 
vulcanite - ['vÂlkênait] 
noun: vulcanite, ebonite 
vulcanization - [,vÃlkênai'zeiSên] 
noun: vulcanização 
vulcanize - ['vÃlkênaiz] 
verb: vulcanizar 
vulcanized - vulcanizada 


vulcanizing - vulcanização 
vulgar - ['vÃlgê] 
adjective: vulgar, baixo, banal, comum, grosseiro, plebeu 
vulgarian - [vÃl'g€êriên] 
adjective: vulgar, baixo, comum, grosseiro, plebeu; 
noun: pessoa vulgar, novo-rico, plebeu 
vulgarism - ['vÁlgêrizm] 
noun: expressão vulgar, grosseria, plebeismo, vulgaridade 
vulgarity - [vÂl'gæriti] 
noun: vulgaridade, falta de educação, maneiras rudes, trivialidade 
vulgarization - [LvÃlgêrai'zei$ên] 
noun: vulgarização 
vulgarize - ['vÃlgêraiz] 
verb: vulgarizar, tornar vulgar, banalizar, popularizar, rebaixar, tornar 
conhecido 
vulgate - vulgata 
vulnerability - [vÃlnêrê'biliti] 
noun: vulnerabilidade 
vulnerable - ['vÃlnêrêb!] 
adjective: vulnerável 
vulnerary - ['vÃlnêrêri] 
adjective: vulnerário 
vulpine - ['vÃlpain] 
adjective: astuto, sagaz, manhoso, traiçoeiro 
vulture - ['vÂlt§ê] 
noun: abutre, urubu 
vulturine - vulturina 
vulturous - ['vÃlt$urês] 
adjective: vulturino 
vulva - ['VÃlvê] 
noun: vulva 
vynil - vinil 
wabble - ['wobl|] 
verb: balançar, balançar-se, cambalear, estar pouco firme, fazer oscilar, 
oscilar; 
noun: hesitação, oscilação 


wacky - ['wæki] 
adjective: desequilibrado, excêntrico, louco, tolo 
wad - [wod] 
noun: enchimento, chumaço, bucha, disco de feltro, maço, dinheiro, 
capital, bem-estar; 
verb: enchumaçar, estofar 
wadding - ['wodin] 
noun: acolchoamento, chumaço, enchimento, algodão em rama, estofo, 
entretela 
waddle - ['wodl|] 
verb: bambolear, gingar; 
noun: gingado 
wade - [weid] 
verb: avançar, caminhar, passar a vau, patinhar, prosseguir com 
dificuldade, vadear; 
noun: vadeação, vau 
wader - ['weidê] 
noun: ave pernalta, pessoa que anda na água 
waders - noun: botas de água 
wading - vadear 
wading bird - ['weidinbê:d] 
noun: ave pernalta 
wafer - ['weifê] 
noun: hóstia, obreia, pastilha 
waffle - ['wofl] 
verb: falar pelos cotovelos, falar sem cessar; 
noun: waffle 
waffle-iron - |['wofl,aiên] 
waffle ferro 
waft - [wá:ft] 
noun: aragem, bafo, flutuação, sopro de vento; 
verb: boiar, flutuar, soprar 
wag - [wæg] 
noun: abano, gaiato, gracejador, pessoa bem disposta, pessoa divertida, 
sacudidela; 
verb: abanar, sacudir 


wage - [weidZ] 
noun: ordenado, salário, soldo, recompensa, retribuição, preço; 
verb: apostar, empreender, fazer, promover 
wage-cut - ['weidzkÃt] 
noun: corte de salário 
wage-earner - ['weidz,ê:nê] 
noun: assalariado, ganha-pão 
wage-freeze - ['weidżfri:z] 
noun: congelamento de salário 
wage-labour - trabalho assalariado 
wage-rate - ['weidzreit| 
salário- 
wage-slavery - salário-escravidão 
wage-work - ['weidzwê:k] 
salário-obra 
wage-worker - ['weidż,wê:kê] 
noun: assalariado, ganha-pão 
wage earner - noun: assalariado, ganha-pão 
wage freeze - noun: congelamento de salário 
wager - ['weidzê] 
noun: aposta, dinherio apostado, parada; 
verb: apostar, jogar 
wagered - apostados 
wagering - apostas 
wages - noun: salário 
wages-fund - ['weidzizfÂnd] 
salários-fundo 
waggery - ['wægêri] 
noun: brincadeira, gracejo, jocosidade, motejo, travessura 
wagging - abanando 
waggish - ['wægi§] 
adjective: brincalhão, cômico, divertido, faceto 
waggle - ['wægl] 
noun: balanço, meneio, sacudidela; 
verb: abanar, agitar 


waggly - ['wægli] 
adjective: acidentado, oscilante 
waggon - ['wægên] 
noun: vagão, carroção, caminhão, carrinho de criança, gôndola 
waggoner - |'wægênê] 
carroceiro 
wagnerian - wagneriana 
wagon - noun: vagão, carroção, caminhão, carrinho de criança, 
gôndola 
wagon-train - |'wsegên'trein] 
vagão de trem 
wagoner - ['wægênê] 
noun: carroceiro 
wagonette - [,wagê net] 
charrete 
wagtail - ['wegteil] 
noun: alvéola, lavandisca 
waif - [weif] 
noun: coisa perdida, criança abandonada, pária, vagabundo 
wail - [weil] 
verb: lamentar-se, chorar, gemer, prantear, lamuriar-se; 
noun: grito de dor, lamentação, lamúria 
wailful - ['weilful] 
adjective: lamentoso, lastimoso, queixoso 
wain - [wein] 
noun: carro, carroça 
wainscot - ['weinskêt| 
noun: lambril 
wainscoting - lambris 
waist - [weist] 
noun: cintura, cinta, corpete, corpo de vestido, espartilho 
waistband - ['weistbænd] 
noun: cinta, cós, cinto 
waistcoat - ['weiskêut] 
noun: colete 


waistline - ['weistlain] 
noun: cintura, cinta, linha da cinta 
wait - [weit] 
verb: esperar, aguardar, estar à espera de, protelar, adiar, demorar, ter 
paciência; 
noun: espera, demora, delonga, intervalo teatral, entreato, emboscada 
wait-and-see - ['weitên'si:] 
phrase: espere e veja 
wait on - verb: servir alguém, ser criado de alguém 
wait upon - verb: visitar 
waited - esperou 
waiter - ['weitê] 
noun: garçom, criado de mesa, criado de restaurante, pessoa que está à 
espera, bandeja 
waiting - ['weitin] 
adjective: que está à espera, que está de serviço; 
noun: espera, serviço 
waiting-room - ['weitigrum] 
noun: sala de espera 
waiting list - noun: lista de espera 
waitress - ['weitris|] 
noun: garçonete, criada de mesa 
waive - [weiv] 
verb: abandonar, adiar, desistir de, protelar, renunciar 
waived - dispensada 
waiver - ['weivê] 
noun: abandono, desistência, renúncia 
waiving - renúncia 
wake - [weik] 
verb: acordar, despertar, estar vigilante, ressuscitar, reviver, velar, vigiar; 
noun: esteira, rasto de navio, sulco, vigília 
wakeful - ['weikful] 
adjective: acordado, alerta, desperto, insone, velado, vigilante 
wakefulness - vigília 
wakeless - ['weiklis] 
adjective: forte, resistente, robusto, sadio, vigoroso 


waken - ['weikên] 
verb: acordar, despertar, estimular, excitar, provocar 
wakening - ['weiknin] 
despertar 
waking - ['weikin] 
adjective: acordado, alerta, desperto, sem dormir, sem sono, vigilante; 
noun: acordamento 
wale - [weil] 
noun: cordão, vergão; 
verb: avergoar 
waled - walid 
wales - noun: país de Gales 
waling - cinta 
walk - [wo:k] 
noun: andada, caminhada, caminho habitual, maneira de andar, marcha, 
passeio ou excursão a pé, passo, rota, circuito, alameda, itinerário regular; 
verb: andar, caminhar, passear, perambular 
walkaway - ['wo:kêwei] 
noun: vitória fácil 
walker - ['wo:kê] 
noun: andador, pedestre, ave que não anda nem voa, peão, prostituta 
walkie-talkie - ['wo:ki'to:ki] 
noun: radiotransmissor, receptor portátil 
walking - ['wo:kin] 
noun: caminhada, marcha, passeio a pé, modo de andar, comportamento, 
procedimento; 
adjective: ambulante, que anda a pé 
walking-papers - ['wo:kin,peipez] 
noun: notificação 
walking-race - ['wo:kinreis] 
caminhada-corrida 
walking-stick - ['wo:kinstik] 
noun: bengala 
walking-ticket - ['wo:kin,tikit] 
noun: despedimento de salário 


walking-tour - ['wo:kintué] 
noun: circuito a pé, extenso passeio a pé 
walking tour - noun: circuito a pé, extenso passeio a pé 
walkout - ['wo:k'aut] 
noun: greve de trabalhadores 
walkover - ['wo:k,êuvê] 
noun: vitória fácil 
walkthrough - passo a passo 
walkup - ['wo:k'Áp] 
noun: prédio sem elevador 
walkway - ['wo:kwei] 
noun: passeio 
wall - [wo:]] 
noun: parede, paredão, muro, muralha, lado; 
verb: murar, fortificar 
wall-eye - ['wo:lai] 
noun: olho gázeo, estrabismo divergente 
wall-eyed - ['wo:laid] 
adjective: com olho gázeo 
wall-paper - papel de parede 
wall-socket - noun: tomada 
wall street - noun: Wall Street 
wallaby - ['wolêbi] 
noun: australiano, canguru pequeno 
wallboard - noun: gesso 
walled - adjective: cercado, murado 
wallet - ['wolit] 
noun: carteira, saco, sacola, mochila, alforje 
wallflower - ['wo:l,flauê| 
noun: goivo-amarelo 
walloon - adjective: valão; 
noun: valão 
wallop - ['wolép] 
verb: espancar, fazer barulho, sovar, surrar, ferver; 
noun: murro violento, pancada violenta, soco 


walloper - ['wolêpê] 
noun: batedor, zurzidor, monstro 
walloping - |'wolêpin] 
adjective: enorme, grande; 
noun: sova 
wallow - ['wolêu] 
verb: chafurdar, espojar-se, rebolar-se, nadar em; 
noun: chafurda 
wallpaper - ['wo:l,peipê] 
noun: papel de parede 
walnut - ['wo:InÃt] 
noun: noz, nogueira, cor de nogueira, madeira de nogueira 
walrus - ['wo:lrês] 
noun: morsa, cavalo-marinho 
waltz - [wo:ls] 
verb: valsar, rodopiar; 
noun: valsa 
wamble - ['wombl|] 
verb: mudar de posição, revolver, voltar 
wan - [won] 
adjective: abatido, lívido, pálido, sem cor, descorado, doentio 
wand - [wond] 
noun: bastão, batuta, cetro, vara, varinha, varinha de condão 
wander - ['wondê] 
verb: vaguear, andar sem destino, passear, perambular, peregrinar, 
desviar-se, percorrer, perder-se, viajar; 
noun: excursão, viagem 
wandered - vagou 
wanderer - ['wondêrê| 
noun: vagabundo, viajante 
wandering - ['wondêrin] 
adjective: ambulante, nômade, errante, vagabundo, distraído, movediço, 
móvel; 
noun: devaneio, peregrinação, vagabundagem, vida nômade, passeio 
wanderings - andança 


wanderlust - ['wondêl Âst] 
noun: sede por viagens 
wane - [wein] 
noun: decadência, declínio, decréscimo, desvanecimento, diminuição, 
falha em madeira, quarto-minguante 
wangle - ['wængl] 
verb: dar um jeito, enganar, falsificar, forjar, mistificar 
wanly - languidamente 
want - [wont] 
noun: desejo, necessidade, carência, ânsia, falta, ausência, deficiência, 
escassez, miséria; 
verb: querer, precisar de, pretender, necessitar, carecer, escassear, exigir 
wantage - ['wontidż] 
noun: falta, déficit, quantidade que falta 
wanted - adjective: querido, desejável, desejado 
wanting - ['wontin] 
adjective: deficiente, desprovido, destituído, fraco de espírito, 
insuficiente, ausente; 
preposition: exceto, menos, sem 
wanton - ['wontên] 
adjective: abundante, arbitrário, brincalhão, deliberado, injustificado, 
intencional, lascivo, lânguido, luxuriante, malicioso, pródigo, sensual, 
travesso, atrevido, temerário; 
noun: criança alegre, devasso, libertino; 
verb: agir ousadamente 
wantonly - injustificadamente 
wantonness - devassidão 
war - [wo:| 
noun: guerra, batalha, conflito, luta, hostilidade; 
verb: guerrear, batalhar, pelejar; 
adjective: bélico 
war-plane - ['wo:plein] 
noun: avião de combate 
warble - ['wo:bl] 
noun: gorjeio, trinado, chilro, berro 


warbler - ['wo:blê] 
noun: rouxinol, ave canora 
ward - [wo:d] 
noun: custódia, tutela, enfermaria, vigilância, guarda, vigia, proteção, 
defesa, ala de hospital, cadeia; 
adjective: relativo a tutela 
warden - ['wo:dn] 
noun: diretor, administrador, guarda, guardador 
warder - ['wo:dê] 
noun: carcereiro, diretor, guarda de prisão, porteiro, sentinela 
wardrobe - ['wo:drêub] 
noun: guarda-roupa, armário, roupas 
wardship - ['wo:d§ip] 
noun: curadoria, menoridade, tutela 
ware - [w€ê] 
noun: louça, porcelana, artigo, produto manufaturado 
warehouse - ['w€Eĉhaus] 
noun: armazém, depósito, entreposto, almoxarifado 
warehoused - armazenadas 
warehouseman - ['wEĉêhausmên] 
noun: armazenista, negociante por atacado, proprietário de armazém 
warfare - ['wo:f€ê] 
noun: campanha, estado de guerra, guerra, vida militar 
warhead - ['wo:hed] 
noun: ogiva 
warily - ['w€êrili] 
adverb: cautelosamente, circunspectamente, circunspetamente, 
ponderamente, prudentemente 
wariness - ['w€Eêrinis] 
noun: cautela, circunspecção, ponderação, prudência, circunspeção 
warlike - ['wo:laik] 
adjective: bélico, marcial, militar 
warlock - ['wo:lok|] 
noun: bruxo, feiticeiro, mágico 
warlord - ['wo:lo:d] 
noun: caudilho, chefão, chefe militar 


warm - [wo:m] 
adjective: quente, cálido, morno, ardente, arrebatado, caloroso, excitado, 
entusiasta, animado, apaixonado, emotivo, intimo; 
verb: amornar, aquecer, animar, avivar, entusiasmar-se, interessar-se; 
noun: aquecimento 
warmblooded - ['wo:m'blÁÂdid] 
sangue quente 
warmer - ['wo:mê] 
noun: aquecedor, aquilo que aquece 
warmest - mais quente 
warmheartedness - cordialidade 
warming - ['wo:miy] 
noun: aquecimento, sova 
warmish - ['wo:mi§] 
adjective: aquecido 
warmly - calorosamente 
warmonger - ['wo:,mÂngê] 
verb: provocador de guerra 
warmongering - belicista 
warmth - [wo:m9] 
noun: calor, ardor, cálidez, fervor, excitação, animação, entusiasmo, 
vivacidade, cordialidade, zelo 
warmups - aquecimentos 
warn - [wo:n] 
verb: avisar, advertir, prevenir, acautelar, admoestar, informar 
warned - advertido 
warning - ['wo:nin] 
noun: aviso, Informação, advertência, admoestação, alarme, aviso prévio, 
prevenção; 
adjective: preventivo 
warningly - advertência 
warp - [wo:p] 
verb: deformar, empenar, perverter, rebocar, torcer; 
noun: aberração, depósito aluvial, empenamento, urdidura 
warpath - ['wo:pâ:0] 
noun: expedição guerreira 


warped - [wo:pt] 
adjective: deformado, empenado, pervertido, torcido 
warper - ['wo:pêé| 
noun: urdidor 
warping - empenamento 
warrant - ['worênt| 
noun: garantia, prova, procuração, autoridade, autorização legal, 
certificado, direito, fiança, fundamento, justificação, patente, razão; 
verb: garantir, certificar, atestar, autorizar, justificar 
warrant-officer - ['worênt,ofisê] 
noun: subtenente 
warrantable - ['worêntêbl] 
adjective: autorizável, justificável, legítimo 
warranted - adjective: garantido 
warranter - ['worêntê] 
noun: pessoa que garante 
warrantor - ['worênto:] 
noun: abonador, fiador 
warranty - ['worênti] 
noun: garantia, autorização, fiança, fundamento, garantia de vendedor, 
justificação 
warren - ['worên] 
noun: criação de coelhos, viveiro de coelhos 
warring - ['wo:rin] 
adjective: antagônico, contrário, hostil, incompatível, oposto 
warrior - ['woriê] 
noun: guerreiro, soldado 
warriorhood - guerreira 
warsaw - noun: Varsóvia 
warship - ['wo:§ip] 
noun: navio de guerra, barco de combate 
wart - [wo:t] 
noun: verruga 
wartime - ['wo:taim] 
noun: tempo de guerra 


warty - ['wo:ti] 


adjective: com verrugas, semelhante a verruga, verrugoso 


warworn - ['wo:wo:n] 


adjective: aniquilado pela guerra, destruído, cansado de guerra 


wary - ['w€êri] 


adjective: atento, circunspeto, cauteloso, 


ponderado, prudente 
was - [Woz] 

foi 
wash - [wo$] 


circunspecto, 


desconfiado, 


noun: lavagem, banho, ablução, aluvião, areia de lavagem, charco, 


lavandeira, pintura ligeira, ressaca, sopa rala; 
verb: lavar, molhar, banhar, enxaguar, 


branquear, purificar, resistir à prova; 
adjective: lavável 

wash-basin - lave-bacia 

wash-cloth - lavagem de pano 

wash-hand - ['woShsend] 
noun: mãos lavadas 

wash-house - ['woShaus] 
casa-lavagem 

wash-leather - ['wo§,leðê] 
lavagem de couro 

wash-out - ['woSaut] 
verb: desgastar, escavar 

wash-room - ['woSrum | 
lave-room 

wash-stand - ['wo§stænd] 
lava-pé 

wash-tub - ['woStÃb] 
wash-banheira 

wash-up - ['wo§'Âp] 
verb: lançar à praia 

washable - ['wo§êbl] 
adjective: lavável 


umedecer, 


abluir, 


limpar, 


washbasin - ['wo§,beisn] 
noun: bacia, lavatório, pia 
washboard - ['wo§bo:d] 
noun: tábua de lavar 
washbowl - ['wo§bêul] 
noun: lavatório de mãos 
washcloth - ['woSklo0|] 
noun: pano para lavar o rosto 
washday - ['wo§dei] 
noun: dia de lavagem 
washed - adjective: lavado 
washed-out - ['wo§t'aut] 
adjective: abatido, adoentado, cansado, desbotado, descolorido, deslavado, 
pálido 
washed-up - ['wo8t' Áp] 
adjective: liquidado, vencido 
washer - ['wo§ê] 
noun: máquina de lavar, lavadora, lavador, anilha, arruela 
washerwoman - ['wo§ê,wumên] 
noun: lavadeira 
washiness - ['wo§inis] 
noun: desinteresse, insipidez 
washing - ['wo$1n] 
noun: lavagem, limpeza, banho, ablução, branqueamento, cromagem, 
douração, roupa lavada, roupa suja; 
adjective: ensopado, lavável, que não desbota 
washing-day - ['woSindei] 
noun: dia de lavar a roupa 
washing-house - ['woSinhaus] 
noun: lavanderia 
washing-machine - ['woSinmê,$1:n] 
noun: máquina de lavar, lavadora, máquina de lavar roupas 
washing-soda - ['woS1n,sêudé] 
noun: bicarbonato de sódio 
washing-stand - ['woSinsteend] 
noun: lavatório 


washing-up - ['wo$in'Ãp] 
lavagem da louça 

washout - noun: fiasco, lavagem 

washroom - noun: banheiro, coisa indispensável, coisa necessária, 
lavatório, necessidade 

washstand - noun: lavatório 

washtub - noun: lugar de lavar roupa, tina de lavar roupa 

washwoman - ['wo§,wumên] 
noun: lavadeira 

washy - ['wo§i] 
adjective: aguado, desbotado, deslavado, insípido, sem cor 

wasn't - não foi 

wasp - [wosp] 
noun: vespa, marimbondo 

waspish - ['wospi§] 
adjective: atrevido, irascível, irritável, petulante 

wassail - ['woseil] 
noun: banquete, bebedeira, brinde, cerveja com especiarias, festim, maçãs; 
verb: divertir-se, passar a noite bebendo 

wast - [wost] 
foste 

wastage - ['weistidż] 
noun: desgaste, desperdício, perda, quebra 

waste - [weist] 
noun: desperdício, esbanjamento, desgaste, gasto, estrago, declínio, 
decréscimo, dissipação, estopa, lixo, perda, quebra, refugo, restos, ruína, 
sobra, sucata; 
adjective: desperdiçado, inaproveitado, sem valor, abandonado, agreste, 
assolado, árido, deserto, desolado, devastado, ermo, inculto, perdido; 
verb: baldar, desperdiçar, arruinar, gastar, assolar, consumir, corroer, 
definhar, desgastar, devastar, enfraquecer, esbanjar, perder 

waste-basket - ['weist,bâ:skit] 
noun: cesto dos papéis 

waste-paper - resíduos de papel 

waste-paper-basket - [weist'peipê,bâ:skit] 
resíduos de papel-cesto 


waste-pipe - ['weistpaip] 
resíduos da tubulação 
wastebasket - lixeira 
wasted - desperdiçada 
wasteful - ['weistful] 
adjective: sem vergonha, depravado, devasso, imoral, libertino, muito 
extravagante 
wastefully - desperdiçada 
wastefulness - desperdício 
wasteland - noun: terra inculta, terreno baldio 
wastepaper - noun: maculatura 
waster - ['weistê| 
noun: esbanjador, gastador, destruidor, devastador, dissipador 
wastewater - de águas residuais 
wasting - ['weistin] 
adjective: assolador, devastador 
wastrel - ['weistrêl] 
noun: artigo defeituoso, garoto da rua, indivíduo inútil, pessoa 
esbanjadora, vagabundo 
watch - [wot$] 
verb: ver, assistir a tv, observar, prestar atenção a, olhar, vigiar, velar, 
aguardar, espreitar; 
noun: relógio de pulso, atenção, cuidado, guarda, sentinela, vigia, 
vigilância, vigília 
watch-box - ['wot$boks] 
noun: guarita de guarda, guarita de sentinela 
watch-case - ['wotSkeis] 
noun: caixa de relógio 
watch-chain - ['wot$tSein] 
noun: corrente de relógio 
watch-crystal - ['wot§,kristl] 
noun: relógio de cristal 
watch-fire - ['wot$,faiê] 
noun: fogueira de acampamento 
watch-glass - ['wot$glã:s] 
noun: vidro de relógio 


watch-guard - ['wot$gã:d] 
noun: sentinela 
watch-house - ["wot$haus] 
noun: relojoaria 
watch-key - ['wot§ki:] 
noun: chave de relógio 
watch-night - ['wot§nait] 
watch-noite 
watch-pocket - ['wot§,pokit] 
noun: relógio de bolso 
watch-spring - ['wot$sprin] 
noun: mola de relógio 
watch-tower - |'wot§,tauê] 
noun: torre de observação, torre de vigia 
watchband - noun: pulseira, pulseira de relógio 
watchdog - ['wot$dog] 
noun: cão de guarda 
watcher - ['wot§ê] 
noun: observador, sentinela, guarda, espião, pessoa que espreita, pessoa 
que vigia 
watches - relógios 
watchful - ['wot§ful] 
adjective: alerta, atento, cauteloso, esperto, vigilante, vivo 
watchfully - vigilante 
watchfulness - noun: guarda 
watching - assistindo 
watchkeeping - serviço de quarto 
watchmaker - noun: relojoeiro, fabricante de relógios 
watchmaking - relojoaria 
watchman - ['wot§ĝmên] 
noun: guarda-noturno, guarda, vigia 
watchtower - torre de vigia 
watchword - ['wot§wê:d] 
noun: palavra de ordem, passe, senha, divisa, lema 
water - ['wo:tê] 
verb: aguar, dar de beber, batizar, diluir, irrigar, lacrimejar, molhar, regar, 


salivar; 
noun: água, chuva, extensão de água, lágrimas, líquido, maré, suor 

water-anchor - ['wo:tê,cenkê] 
noun: âncora 

water-bailiff - ['wo:tê'beilif] 
noun: inspetor costal 

water-bearer - |['wo:tê,b€êrê| 
noun: aguadeiro 

water-bearing - ['wo:tê,b€êrin] 
adjective: equiforo 

water-bed - ['wo:têbed] 
noun: cama d'água 

water-bird - ['wo:têbê:d|] 
noun: ave aquática 

water-blister - ['wo:tê,blistê] 
noun: bolha 

water-borne - ['wo:têbo:n] 
transmitidas pela água 

water-bottle - ['wo:tê,botl] 
noun: garrafa de água, cantil 

water-butt - ['wo:têbÃt] 
água-bunda 

water-can - ['wo:têkeen] 
noun: regador 

water-carriage - ['wo:tê,kæridż] 
noun: transporte por água 

water-carrier - ['wo:tê,kaeriê| 
noun: aquário 

water-cart - ['wo:têkã:t] 
noun: carro de água 

water-closet - ['wo:tê,klozit| 
noun: banheiro 

water-colour - ['wo:tê,kÂ1ê] 
água de cor 

water-cooled - |['wo:têku:ld| 
adjective: arrefecido à água, resfriado pela água 


water-craft - ['wo:têkrâ:ft] 
água artesanato 

water-cure - ['wo:têkjuê] 
noun: hidroterapia 

water-dog - ['wo:têdog] 
noun: cão-d'água, marinheiro experimentado 

water-drinker - ['wo:tê,drinkê] 
noun: bebedouro 

water-drop - ['wo:têdrop] 
noun: lágrima 

water-engine - ['wo:tê,endzin|] 
noun: motor de água 

water-front - ['wo:têfrÂnt] 
à beira-mar 

water-gas - ['wo:tê'gas] 
noun: gás de água 

water-gate - ['wo:têgeit] 
água-gate 

water-gauge - ['wo:têgeidż] 
medidor de água 

water-glass - ['wo:têglâ:s] 
água-vidro 

water-hammer - ['wo:tê,hamê] 
noun: martelo hidráulico 

water-hen - ['wo:têhen] 
noun: galinha-d'água 

water-ice - ['wo:têrais] 
noun: variedade de sorvete, sorvete de fruta 

water-jacket - ['wo:tê,dZsekit] 
noun: camisa-de-água 

water-level - ['wo:tê,levl] 
noun: nível de água 

water-lily - ['wo:tê,lili] 
noun: nenúfar 

water-line - ['wo:têlain] 
linha de água 


water-main - ['wo:têmein] 
de água principais 
water-meadow - ['wo:tê,medêu] 
água prado 
water-melon - ['wo:tê,melên] 
melancia 
water-meter - ['wo:tê,mi:té | 
noun: contador de água 
water-mill - ['wo:têmil]] 
água do moinho 
water-nymph - ['wo:tê'nimf] 
noun: náiade, nereida 
water-parting - ['wo:tê,pâ:tin] 
noun: bacia hidrográfica, linha divisória de águas 
water-pipe - ['wo:têpaip| 
noun: cano de água, bica 
water-plant - ['wo:têplá:nt| 
noun: alga, planta de água 
water-point - |'wo:têpoint| 
ponto de água 
water-power - ['wo:tê,pauê|] 
água de alimentação 
water-ram - ['wo:têrem| 
noun: carneiro hidráulico 
water-rat - ['wo:têræt] 
noun: ratazana-d'água 
water-rate - |'wo:têreit] 
noun: custo da água 
water-repellent - ['wo:têri'pelênt] 
adjective: à prova d'água, claro, explícito, inequívoco 
water-seal - ['wo:tês1:]] 
noun: foca de água 
water-service - ['wo:tê,sê:vis] 
noun: distribuição de água, fornecimento de água 
water-shoot - ['wo:têQu:t] 
noun: tiro na água 


water-side - água-lado 
water-skin - ['wo:têskin] 
noun: odre 
water-skis - ['wo:têski:Z] 
esquis aquáticos 
water-softener - ['wo:tê,sofnê | 
noun: substância química para tratar a água 
water-soluble - ['wo:tê,soljubl] 
adjective: solúvel em água 
water-supply - ['wo:têsê,plai] 
noun: abastecimento de água, distribuição de água, fornecimento de água 
water-system - ['wo:tê,sistim] 
noun: sistema de água 
water-table - ['wo:tê.teib]] 
água de mesa 
water-tap - ['wo:têtæp] 
noun: misturador, torneira, torneira de água 
water-to-airmissile - ['wo:têtu'€ê'misail] 
água-de-airmissile 
water-tower - ['wo:tê,tauê] 
água da torre 
water-trough - ['wo:têtrof] 
água da calha 
water-vole - ['wo:têvêul|] 
noun: ratazana-d'água 
water-waggon - ['wo:tê,wsegên] 
água carroça 
water-wagon - ['wo:tê,wægên] 
noun: onda forte 
water-wave - ['wo:têweiv] 
noun: onda, vaga, mar, oceano 
water-way - ['wo:têwei] 
água forma 
water-wheel - ['wo:têw1:]] 
água roda 


water-wings - ['wo:têwinz] 
água asas 
water polo - ['wo:tê'pêulêu] 
noun: pólo aquático 
water pump - ['wo:têpÂmp] 
noun: bomba de água 
waterage - ['wo:têridZ] 
noun: transporte por água 
waterborne - aquática 
watercolor - noun: aquarela, tinta para aquarela 
watercolour - noun: aquarela, tinta para aquarela 
watercourse - ["wo:têko:s] 
noun: curso de água, canal 
watercraft - noun: barco, embarcação, navio, nave, receptáculo, 
recipiente, reservatório, vasilha 
watercress - ['wo:têkres| 
noun: agrião 
watered - ['wo:têd] 
adjective: diluído em água, misturado com água, regado 
waterfall - ['wo:têfo:]] 
noun: cascata, catarata, queda de água, cachoeira 
waterfowl - ['wo:têfaul] 
noun: ave aquática 
waterfront - noun: margem de lago ou mar, lago ou mar 
watergate - noun: comporta 
waterhole - charco 
watering - ['wo:têrin] 
noun: irrigação, rega, diluição com água, aguadagem 
watering-can - ['wo:têrinkæn] 
noun: regador 
watering-cart - ['wo:têrinkã:t] 
noun: carro de água 
watering-place - ['wo:têrinpleis|] 
noun: balneário, termas, praia, bebedouro de animais 
watering-pot - ['wo:têrinpot] 
noun: regador 


waterline - noun: linha de flutuação 
waterlog - ['wo:télog] 
verb: alagar, encher de água, inundar, passar para as margens, surgir em 
grande número, transbordar 
waterlogged - |['wo:télogd] 
adjective: alagado, encharcado, impregnado de água, inundado, pantanoso, 
saturado 
waterman - ['wo:têmên] 
noun: balseiro, barqueiro, remador 
watermark - ['wo:têmâ:k] 
noun: marca d'água; 
verb: marcar à água 
watermarked - marca d'água 
watermelon - noun: melancia 
waterpower - noun: força hidráulica, força de água usada 
waterproof - ['wo:têpru:f] 
noun: capa impermeável, casaco impermeável, impermeável; 
adjective: à prova d'água, impermeável; 
verb: impermeabilizar, tornar impermeável 
waterproofed - impermeabilizados 
waterproofing - impermeabilização 
waterproofs - impermeabiliza 
waterscape - |['wo:têskeip] 
noun: marinha 
watershed - ['wo:têSed] 
noun: bacia hidrográfica, linha divisória de águas 
waterside - ['wo:têsaid| 
noun: beira d'água, beira-mar, costa, margem de lago ou mar, praia 
waterskiing - aquático 
waterspout - |'wo:têspaut] 
noun: tromba-d'água, tromba de água, bica 
watertight - ['wo:têtait] 
adjective: à prova d'água, claro, explícito, inequívoco, impermeável à água 
waterway - noun: canal 
waterwork - companhia de saneamento 


waterworks - |'wo:têwê:ks | 
noun: fonte ornamental, sistema hidráulico 
watery - ['wo:têri] 
adjective: aguado, aquoso, desinteressante, fraco, insípido, lacrimoso, 
molhado, úmido, ralo 
watt - [wot] 
noun: watt 
wattage - potência 
wattle - ['wotl] 
noun: haste, vara, sebe, vime 
wattled - ['wotld] 
adjective: entrelaçado, fechado 
wattles - barbilhões 
wattmeter - ['wot,mi:tê] 
noun: vatimetro 
waul - [wo:1] 
verb: berrar, gritar 
wave - [welv] 
noun: aceno, onda, ondulação, vaga, ondeado, oscilação, chamalote, 
tremor; 
verb: acenar, agitar, brandir, ondear, ondular, oscilar, tremular 
wave-length - ['weivlen0|] 
noun: comprimento de onda 
waved - [weivd] 
adjective: ondulado, ondeado, ondulante 
waveguide - ['weivgaid] 
noun: instrumento para medir ondas eletromagnéticas 
wavelength - comprimento de onda 
wavelet - ['weivlit] 
noun: leve ondulação, onda pequena, ondinha 
wavelike - ondulatório 
waver - ['weivê] 
verb: balançar-se, bruxulear, esvoaçar, hesitar, oscilar, sacudir, titubear, 
tremular, vacilar; 
noun: hesitação, indecisão, oscilação 
wavered - vacilou 


wavering - ['weivêrin|] 
adjective: hesitante, indeciso, irresoluto, oscilante, titubeante, vacilante; 
noun: flutuação, hesitação, irresolução, vacilação 
waveringly - tremulamente 
waves - ondas 
waviness - ondulação 
wavy - ['weivi] 
adjective: flutuante, ondulado, ondulante 
wax - [weeks] 
noun: cera, cerol, cerume; 
verb: encerar, aumentar, crescer 
wax-end - ['wæksend] 
noun: linhol 
wax-paper - ['wæks,peipê] 
noun: papel encerado 
waxed - encerado 
waxen - ['wæksên] 
adjective: ceroso, céreo, mole como cera, semelhante a cera 
waxing - noun: depilação com cera 
waxwork - ['wækswê:k] 
noun: figura de cera, modelagem em cera, trabalho em cera 
waxworks - cera 
waxy - ['wæksi] 
adjective: ceroso, pálido como cera, irritado, zangado 
way - [wei] 
noun: caminho, direção, passagem, percurso, rumo, sentido, atalho, 
conduta, distância, estrada, movimento, rua, trajeto, trajetória, vizinhança, 
vontade, estilo, jeito, maneira, via, modo, método; 
adverb: embora, longe 
way-bill - ["weibil] 
bill-way 
way-leave - ['weili:v] 
noun: direito de passagem 
way-out - ['wei'aut| 
adjective: estranho 


way-station - ['wei'stei$ên] 
estação de caminho- 
way-worn - ['weiwo:n] 
adjective: viajante 
way out - noun: saída 
waybill - noun: guia, tranporte 
wayfarer - ['wei,fEêrê] 
noun: passageiro, viajante 
wayfaring - ['wei,fEêrin] 
noun: jornada a pé, viagem a pé; 
adjective: em viagem 
waygoing - |'wei,gêuin] 
adjective: forma de ir 
waylay - [wei'lei] 
verb: atacar de surpresa, espiar, preparar cilada 
wayside - ['weisaid] 
noun: margem da rua, beira da estrada 
wayward - ['weiwêd] 
adjective: caprichoso, desobediente, indócil, instável, irregular, teimoso 
waywardly - termosamente 
waywardness - descaminhos 


we - [wi:] 
pronoun: nós 

we'd - [wi:d] 
nós 

we'll - [wi:l] 
vamos 

we're - [wiê| 
estamos 

we've - [wi:v] 
nós 


weak - [wi:k] 
adjective: fraco, amortecido, frágil, débil, doentio, mole, vulnerável, 
ineficiente, aguado, sem lógica, simplório, ralo 

weak-eyed - ['wi:kaid] 
adjective: com vista fraca 


weak-headed - ['wi:k'hedid] 
adjective: débil de espírito 
weak-kneed - ['wi:kni:d] 
adjective: débil de vontade, doente, enfermo, fraco, irresoluto, pouco 
firme 
weak-minded - ['wi:k'maindid] 
adjective: fraco de espírito 
weak-spirited - ['wi:k'spiritid] 
adjective: fraco de espírito 
weaken - ['wi:kên] 
verb: enfraquecer, abater, amortecer, atenuar, debilitar, afrouxar, ceder, 
reduzir 
weakened - enfraquecida 
weakening - noun: realce 
weaker - mais fraco 
weakling - ['wi:klin] 
noun: animal débil, pessoa fraca 
weakly - ['wi:kli] 
adjective: débil, doentio, enfermo, fraco, frágil; 
adverb: debilmente, fracamente 
weakness - ['wi:knis] 
noun: fraqueza, fragilidade, falta de resistência, debilidade, ponto fraco, 
defeito, imbecilidade, abatimento 
weal - [wi:l] 
noun: bem-estar, felicidade, prosperidade, vergão 
weald - [wi:ld] 
noun: mata, matagal 
wealth - [wel0] 
noun: fortuna, opulência, luxo, riqueza, haveres, prosperidade, fartura 
wealthiness - poder aquisitivo 
wealthy - ['wel01] 
adjective: rico, abastado, endinheirado, opulento 
wean - [wi:n] 
verb: afastar, apartar, desabituar, desmamar, largar vum vício, perder um 
hábito, separar; 
noun: criança 


weaned - desmamados 
weaning - desmame 
weanling - ['wi:nlin] 
desmamados 
weapon - ['wepên] 
noun: arma, armamento 
weaponless - ['wepênlis] 
adjective: desarmado 
weaponry - |'wepênri] 
noun: fábrica de armas 
weapons - armas 
wear - [w€ê] 
verb: vestir, trajar, usar, mostrar, apresentar, consumir, desgastar, 
deteriorar com o uso; 
noun: artigos de vestuário, desgaste, durabilidade, gasto, moda, roupa, uso 
wearer - ['wEêrê] 
utente 
wearied - fatigado 
wearies - cansa 
weariful - ['wiêriful] 
adjective: cansativo, enfadado, tedioso 
weariless - ['wiêrilis] 
adjective: incansável, infatigável 
wearily - cansadamente 
weariness - ['wiêrinis] 
noun: cansaço, fadiga, enfado, estafa, exaustão, aborrecimento, tédio 
wearing - ['w€êrin] 
adjective: cansativo, desgastante, esgotante, fatigante 
wearisome - ["wiêrisêm] 
adjective: aborrecido, enfadonho, fastidioso, monótono, tedioso 
wears - usa 
weary - ['wiêri] 
adjective: cansado, fatigado, exaustivo, enfadonho, maçante, penoso; 
verb: cansar, esgotar, fatigar 
wearying - desgastantes 


weasel - ["wi:zl] 
noun: doninha, fuinha 
weather - ['weðê] 
noun: tempo, condições meteorológicas; 
adjective: barlavento 
weather-beaten - adjective: castigado pelo tempo 
weather-worn - tempo desgastado 
weatherability - atmosféricos 
weatherbound - ['wedêbaund] 
adjective: retido pelo mau tempo 
weathercock - ['weðêkok] 
noun: bandeira, cata-vento, grimpa, vira-casaca 
weathered - ['weðêd] 
adjective: encharcado 
weatherglass - ['weðêglâ:s] 
noun: barômetro 
weathering - ['wedêrim] 
noun: declive, desagregação 
weatherman - ['weðêmæn] 
noun: meteorologista 
weathermap - ['weðêmæp] 
noun: gráfico das condições atmosféricas 
weatherproof - ['weðêpru:f] 
adjective: resistente às intempéries, resistente ao tempo 
weatherstation - ['weðê,stei§ên] 
noun: estação meteorológica 
weathervane - ['weðêvein] 
catavento 
weatherwear - ['wedêw€Eê] 
noun: gasto pelo tempo 
weatherworn - ['weðêwo:n] 
adjective: gasto pelo tempo 
weave - [wi:v] 
verb: imaginar, narrar, entrelaçar, tecer, trançar 
weaved - tecida 


weaver - ['wi:vê] 
noun: fiandeiro, tecelão 
weaving - noun: tecelagem 
web - [web] 
noun: teia, teia de aranha, trama, enredo, entrelaçamento, tecido, palmura 
webbed - [webd|] 
adjective: palmado 
webbing - ['webin] 
noun: tira de tecido forte 
webs - teias 
wed - [wed] 
verb: casar, contrair matrimônio, desposar, ligar, unir 
wedded - ['wedid] 
adjective: casado, devotado, legítimo, unido 
wedding - |'wedin] 
noun: casamento, matrimônio, núpcias, boda, enlace 
weddingcake - ['wediņkeik] 
bolo de casamento 
wedge - [wedż] 
noun: calço, cunha, fatia 
wedgies - ['wedżiz] 
noun: objetos em forma de cunha 
wedlock - ['wedlok] 
noun: casamento, matrimônio, vida conjugal 
wednesday - noun: quarta-feira 
wee - [wi:] 
adjective: minúsculo, pequenino 
weed - [wi:d] 
noun: erva daninha, erva, fumo, joio, magricela, roupa; 
verb: capinar, extirpar 
weeded - capinado 
weeder - noun: extirpador 
weeding - capina 
weedy - ['wi:di] 
adjective: alto e muito magro, magricela, pouco robusto 


week - [wi:k] 
noun: semana 
week-day - semana-dia 
week-end - fim de semana 
weekday - ['wi:kdei] 
noun: dia da semana, dia útil 
weekend - ['wi:k'end] 
noun: fim-de-semana 
weekends - fins de semana 
weeklies - semanários 
weekly - ['wi:kli] 
adjective: semanal; 
adverb: semanalmente; 
noun: semanário 
ween - [wi:n] 
verb: crer, ser de opinião, supor 
weep - [wi:p] 
verb: chorar, derramar lágrimas, lacrimejar, lamentar, pingar, prantear 
weeper - ['wi:pê] 
noun: carpideira, pranteadeira, pessoa que chora, chapéu especial para 
funerais 
weeping - ['wi:pin] 
adjective: choroso, lacrimoso, gotejante, úmido; 
noun: choro, pranto, exsudação, lágrima 
weevil - ['wi:vil] 
noun: gorgulho 
weevily - adjective: com gorgulho 
weft - [weft] 
noun: sinal de perigo, teia, trama 
weigh - [wei] 
verb: pesar, balançar, ponderar, afligir, levantar âncora, influenciar, 
magoar 
weighbridge - ['weibridż] 
noun: báscula automática 
weighed - pesados 


weigher - ['weiê] 
noun: pesador 
weighin - ['weiin] 
pesando 
weighing - ['weiin] 
noun: pesagem, levantamento, ponderação 
weight - [weit] 
noun: peso, peso de balança, carga, encargo, fardo, ônus, sistema de pesos, 
fadiga, gravidade, influência, opressão, pesagem; 
verb: pesar, sobrecarregar, tornar pesado, oprimir, pôr lastro em 
weighted - adjective: pesado 
weightings - coeficientes 
weightless - ['weitlis] 
adjective: leve, sem importância 
weightlessness - ['weitlisnis] 
noun: leveza 
weightlifter - ['weit,liftê] 
noun: levantador de pesos 
weightlifting - ['weit,liftin] 
noun: levantamento de pesos 
weighty - ['weiti] 
adjective: pesado, significativo, convincente, importante, influente 
weir - [wiê] 
noun: açude, barragem, represa 
weird - [wiêd] 
adjective: esquisito, estranho, misterioso, sobrenatural, incompreensível, 
fatídico 
weirdie - ['wiêdi] 
noun: bicho-de-pé, vela do mastro da ré 
weirdly - estranhamente 
weirdness - estranheza 
weirdo - noun: bicho-de-pé, vela do mastro da ré 
weirdy - ['wiêdi] 
noun: destino 
welch - [wel§] 
verb: ludibriar 


welcome - |['welkêm] 
verb: acolher bem, acolher com prazer, acolher, dar as boas-vindas a, 
receber; 
adjective: bem-vindo, grato, acolhido, agradável; 
noun: acolhida, boas-vindas, acolhimento 
weld - [weld] 
verb: caldear, consolidar, fundir, juntar, soldar, soldar-se 
welded - soldadas 
welder - ['weldê] 
noun: soldador, aparelho para soldar 
welding - ['weldin] 
noun: caldeação, caldeamento, soldadura, soldagem 
welds - soldas 
welfare - ['welf€ê] 
noun: bem, bem-estar, felicidade, prosperidade, saúde 
welkin - ['welkin] 
noun: abóbada celeste, céu, firmamento 
well - [wel] 
adverb: bem, favoravelmente, profundamente, satisfatoriamente, 
suficientemente, vantajosamente; 
noun: bem, fonte, poço, manancial, nascente, tanque de barco de pesca 
well-being - noun: bem-estar, conforto, felicidade 
well-bred - adjective: bem educado, cortês, de boa raça, de boas 
maneiras, fino, polido 
well-capitalized - bem capitalizada 
well-favored - bem-apessoado 
well-favoured - adjective: bem-apessoado 
well-formed - bem-formado 
well-mannered - adjective: com boas maneiras, bem educado, 
educado 
well-timed - adjective: conveniente, oportuno, no momento certo 
well-to-do - adjective: próspero, que vive bem, afortunado, rico 
well-worn - adjective: já gasto, já sem interesse, usado 
well appointed - adjective: bem equipado, bem instalado, bem provido 
well done - adjective: bem passado, agradável, bem cozido, arrumado, 
bem feito, asseado, bem arranjado, em ordem, limpo; 


interjection: bem feito! 
well off - adjective: abastado, afortunado, próspero, rico 
wellbeing - ['wel'bi:1n] 
bem-estar 
wellborn - ['wel'bo:n] 
bem nascidos 
welldefined - ['weldi'faind| 
bem definidas 
wellfounded - ['wel'faundid] 
bem fundados 
wellhead - ['welhed] 
poço 
wellinformed - ['welin'fo:md] 
bem informado 
wellintentioned - ['welinten$ênd] 
intencionados 
wells - poços 
wellspring - ['welsprin] 
noun: fonte, fonte de informações, manancial, nascente, origem, ponto de 
partida 
wellwater - ['wel,wo:tê| 
noun: água de poço 
welsh - [wel$] 
verb: ludibriar 
welsher - caloteiro 
welshman - noun: galês, natural do país de Gales 
welshwoman - noun: mulher de origem galesa 
welt - [welt] 
noun: orla, pancada forte, ribete, varada, vergão, vira; 
verb: debruar, espancar, pôr vira, vergastar, zurzir 
welter - ['weltê] 
verb: agitar-se, encharcar-se, espojar-se, espolinhar-se, ficar ensopado, 
rebolar-se 
wench - |[went$§] 
noun: criada de lavoura, meretriz, prostituta 


wend - [wend] 
verb: dirigir-se, ir 
went - [went] 
foi 
wept - [wept] 
adjective: lamentado 
were - [wê:] 
foram 
weren't - [wê:nt] 
não foram 
werewolf - ['wiêwulf] 
noun: lobisomem 
werewolves - lobisomens 
werwolf - ['wiêwulf] 
noun: lobisomem 
wesleyan - wesleyana 
wesleyans - wesleyanos 
west - [west] 
noun: oeste, ocidente, ocaso, poente, vento oeste 
west-ender - noun: ocidental 
west end - noun: parte ocidental (Londres) 
westbound - oeste 
westering - ['westêrin] 
adjective: que se dirige a oeste, que vira a oeste 
westerly - ['westêli] 
adjective: oeste, de oeste, situado a oeste, ocidental; 
adverb: em direção a oeste, para oeste; 
noun: vento do oeste 
western - ['westên] 
adjective: ocidental, do ocidente, situado a ocidente 
westerner - ['westêné | 
noun: ocidental 
westernize - ['westênaiz| 
verb: ocidentalizar, ocidentalizar-se 
westernmost - ['westênmêust] 
adjective: o mais ocidental 


westing - ['westin] 
noun: marcha em direção a oeste 
westward - ['westwêd] 
adjective: do ocidente, do oeste, ocidental 
westwards - ['westwêdz] 
adjective: do ocidente, do oeste, ocidental 
wet - [wet] 
adjective: molhado, encharcado, úmido, chuvoso, contrário à lei seca; 
verb: molhar, banhar 
wet-nurse - ['wetnê:s] 
verb: amamentar 
wet blanket - ['wet'blankit] 
noun: coisa desanimadora 
wether - ['weðê] 
noun: carneiro castrado 
wetland - pantanal 
wetness - molhamento 
whack - [wæk] 
verb: bater, castigar, dar varadas em, derrotar completamente, dividir, 
repartir 
whacked - [wækt] 
adjective: cansado, esgotado, exausto 
whacker - ['wækê] 
noun: grande mentira, pessoa avantajada, pessoa muito grande 
whacking - ['waekin] 
adjective: colossal, enorme, muito grande 
whale - [weil] 
noun: baleia, cetáceo 
whale-boat - ['weilbêut] 
baleia-boat 
whale-fin - ['weilfin] 
noun: barba de baleia 
whale-fishery - ['weil,fi§êri] 
noun: pescaria de baleia 
whale-oil - ['weiloil] 
noun: óleo de baleia 


whaleboat - baleeira 
whalebone - ['weilbêun] 
noun: barba de baleia, barbatana 
whaleman - ['weilmên] 
noun: baleeiro 
whaler - ['weilê] 
noun: barco baleeiro, baleeiro, grande mentira, baleeira, pescador de 
baleias, pessoa avantajada, pessoa muito grande 
whaling - ['weilin] 
noun: indústria de baleias, pesca à baleia, baleeiro, sova, tareia 
whaling-gun - ['weilingÂn] 
caça-gun 
whang - [wæp] 
noun: correia, fatia grossa de queijo, pedaço de pão, som ou pancada 
sonora; 
verb: bater com força em, dar pancada em, espancar, ressoar 
wharf - [wo:f] 
noun: cais, desembarcadouro, molhe 
wharfage - ['wo:fidż] 
noun: cais, desembarcadouro 
wharves - [wo:vz] 
cais 
what - [wot] 
adjective: o que, a que, que, qual, quais; 
pronoun: quê, o que, aquilo que; 
adverb: de que maneira, em que; 
conjunction: que, tanto quanto 
what-d'ye-call-em - ['wotdju,ko:lêm] 
o-que-d'ye chamada in- 
what-for - ['wotfo:] 
noun: castigo severo, reprimenda 
what-not - ['wotnot] 
noun: estante, papeleira 
whatever - [wot'evê] 
adjective: qualquer que, tudo quanto, tudo que, tudo aquilo que, seja o que 


for; 
conjunction: por mais que, qualquer que, tudo quanto, tudo que 
whatsoever - [,wotsêu'evê] 
adjective: qualquer que, tudo quanto, tudo que, tudo aquilo que, seja o que 
for; 
conjunction: por mais que, qualquer que, tudo quanto, tudo que 
wheal - pápula 
wheat - [wi:t] 
noun: trigo 
wheaten - trigo 
wheats - trigos 
wheatstone bridge - noun: instrumento eletrônico 
wheedle - ['wi:dl] 
verb: adular, lisonjear 
wheedling - ['wi:dlin] 
adjective: blandicioso, lisonjeador, lisonjeiro 
wheel - [wi:1] 
verb: deslocar sobre rodas, deslocar-se sobre rodas, mover sobre rodas, 
mover-se sobre rodas, revolutear, rodar, rolar; 
noun: roda, pneu, pá de roda propulsora, movimento de rotação, volante de 
direção, cambalhota 
wheel-base - ['wi:lbeis] 
noun: base da roda 
wheel-chair - cadeira de rodas 
wheel-horse - ['wi:lho:s] 
roda-cavalo 
wheel-house - ["wi:lhaus] 
noun: apoio central da roda 
wheelbarrow - ['wi:l,barêu|] 
noun: carrinho de mão, carrinho de pedreiro 
wheelbase - distância entre eixos 
wheelchair - noun: cadeira de rodas 
wheeled - [wi:ld] 
adjective: com rodas 
wheeler - ['wi:lê] 
noun: carpinteiro de rodas, cavalo de trás, cavalo dos varais, fabricante de 


rodas 
wheeler-dealer - ['wi:lê'di:lê] 
adjective: malandro, maroto, tratante, travesso, velhaco 
wheeling - ['wi:lin] 
noun: ciclismo, movimento de rotação, transporte sobre rodas 
wheelman - ['wi:Imên] 
noun: ciclista 
wheelsman - ['wi:lzmên] 
noun: piloto 
wheelwright - ['wi:lrait] 
noun: carpinteiro de rodas, cavalo de trás, cavalo dos varais, fabricante de 
rodas 
wheeze - [wi:z] 
verb: arquejar, bufar; 
noun: respiração asmática 
wheezy - ['wi:zi] 
adjective: com ferrugem, enferrujado, oxidado 
whelk - [welk] 
noun: borbulha 
whelm - [welm] 
verb: esmagar, oprimir, soterrar, submergir 
whelp - [welp] 
noun: cachorrinho, cachorro, leãozinho, ursinho, cunho de cabrestante 
whelping - parto 
when - [wen] 
conjunction: durante, embora, no tempo em que, quando; 
adverb: quando; 
noun: quando 
whence - [wens] 
pronoun: de onde, por isso; 
adverb: daí, de onde, por isso, por que motivo; 
conjunction: daí, de onde, por isso, por que motivo 
whenever - [wen'evê] 
adverb: quando, quando quer que, sempre que; 
conjunction: quando, quando quer que, sempre que 


where - [w€ê] 
adverb: onde, em que lugar, aonde; 
conjunction: onde, em que lugar, aonde; 
noun: lugar 
whereabouts - ['wEêrêbauts] 
noun: paradeiro 
whereas - [w€êr'æz] 
conjunction: ao passo que, desde que, já que, visto que, considerando que, 
enquanto que 
whereat - [w€Eêr'æt] 
conjunction: a vista do que, pelo que, sobre que 
whereby - [w€ê'bai] 
adverb: com o que, do que, pelo que, por meio de que, por que meio de 
que; 
conjunction: como 
wherefore - ['wEêfo:] 
noun: causa, justificação, motivo, razão; 
adverb: por conseguinte, para que, por que; 
conjunction: por isso, portanto 
wherein - [w€êr'in] 
adverb: em que, em que particular, em que ponto, naquilo que, no que 
whereof - [wEêr'ov] 
adverb: de que, de quem, do qual, do que 
whereupon - [,w€êrê'pon] 
adverb: a respeito de que, em que, no qual, sobre o qual, sobre que 
wherever - [wEêr'evê| 
adverb: onde, onde quer que, para onde quer que, para qualquer parte que 
wherewith - [w€ê'wi0] 
adverb: após o que, com o qual, com que, por meio do qual 
wherewithal - ['w€Eêwiðo:]] 
noun: dinheiro, meios, recursos 
wherry - ['weri] 
noun: balsa, barcaça, bote 
whet - [wet] 
noun: afiação, aperitivo, estimulante, excitante; 
verb: afiar, amolar, estimular, excitar 


whether - ['weðê] 
conjunction: se, ou, quer 
whetstone - ['wetstêun| 
noun: amolador, pedra de afiar, pedra de amolar 
whew - [hwu:| 
ufa 
whey - [wei] 
noun: soro de leite coalhado 
whey-faced - ['weifeist] 
adjective: de rosto pálido 
which - [wit§] 
pronoun: que, o qual, o que, qual, coisa que 
whichever - [wit§'evê] 
pronoun: qualquer coisa que, tudo o que, seja qual for, não importa qual 
whicker - ['wikê] 
verb: rinchar 
whiff - [wif] 
noun: bafo, baforada, lufada, sopro 
whiffet - ['wifit] 
noun: pessoa que não vale nada 
whiffle - ['wifl] 
verb: mudar de direção, soprar levemente, tremeluzir 
whiffy - ['wifi] 
adjective: com cheiro, de cheiro desagradável 
while - [wail] 
conjunction: enquanto, durante, embora, ao passo que; 
noun: espaço de tempo, tempo; 
verb: passar o tempo 
whiles - [wailz] 
conjunction: enquanto 
whilom - ['wailêm] 
adjective: anterior, antigo, primitivo; 
adverb: antigamente, outrora 
whilst - [wailst] 
conjunction: enquanto, embora, ao passo que 


whim - [wim] 
noun: capricho, extravagância, manha, veneta, fantasia 
whimper - ['wimpé] 
noun: choradeira, ganido, lamúria; 
verb: choramingar, soluçar 
whimpering - choramingando 
whimsical - ['wimzikêl] 
adjective: bizarro, caprichoso, excêntrico, extravagante, fantástico 
whimsicality - [,wimzi'keeliti] 
noun: caráter caprichoso, excentricidade, fantasia, capricho 
whimsically - caprichosamente 
whimsy - ['wimzi] 
noun: banalidade, capricho, extravagância; 
adjective: fantasiado 
whine - [wain] 
verb: choramingar, dizer com voz chorosa, ganir, gemer, lamuriar, 
lastimar-se, queixar-se 
whiner - chorão 
whinger - ["winê] 
noun: espada curta, faca comprida, punhal escocês 
whinny - ['wini] 
noun: relincho, rincho 
whip - [wip] 
verb: chicotear, apanhar subitamente, azorragar, castigar, pegar de súbito 
em, açoitar, precipitar-se, sacar, bater creme, vergastar; 
noun: açoite, chicote, chibata, cocheiro, açoite de corda ou couro, boleeiro, 
azorrague, látego, creme 
whip-poor-will - ['wippuê,wil] 
noun: ave de origem americana 
whip-saw - ['wipso:] 
noun: serra braçal 
whip up - [-JMHTE] 
verb: agitar 
whipcord - ['wipko:d|] 
noun: cordel de chicote 


whiplash - ['wiplæ§] 
noun: correia do chicote 
whipped - adjective: açoitado, batido 
whipper-in - ['wipêr'in] 
whipper em 
whipper-snapper - ['wipê,snæpê] 
whipper-luciano 
whippersnapper - noun: indivíduo pretensioso, pessoa insignificante, 
franganote impudente, pessoa metida 
whipping - ['wipin] 
noun: ato de chicotear, batedura, castigo com o chicote, chicotadas, pena 
de chicote, surra 
whipping-boy - ['wipiņboi] 
noun: bode expiatório 
whipping-top - ['wipintop] 
noun: pião 
whippings - chicotadas 
whippoorwill - curiango 
whippy - ['wipi] 
adjective: flexível 
whipster - ['wipstê] 
noun: criança pequena 
whipstitch - ['wipstit§] 
noun: cocheiro 
whir - [wê:] 
verb: chiar, zunir 
whirl - [wê:]] 
noun: redemoinho, turbilhão, rodopio, rotação rápida, vórtice, azáfama, 
atropelo; 
verb: rodopiar, turbilhonar 
whirl-pool - turbilhão-piscina 
whirlabout - ['wê:lêbaut] 
adjective: giratório, rotativo 
whirligig - ['wé:ligig] 
noun: carapeta, carrossel, cata-vento 
whirling - girando 


whirlpool - ['wé:lpu:1] 
noun: turbilhão, vórtice, sorvedouro, redemoinho de água, voragem, 
hidromassagem 
whirlwind - ['wê:lwind] 
noun: furação, redemoinho de vento 
whirr - [wê:| 
verb: roncar, ruflar, zumbir, zunir; 
noun: sussurro, zumbido 
whirs - zumbidos 
whisk - [wisk] 
verb: agitar, bater, dar uma espanadela, mover rapidamente, sacudir, 
transportar rapidamente, espantar; 
noun: espanador de cabo curto, movimento leve e rápido, sacudidela 
whisker - ['wiskê] 
noun: bigode de gato, suíças, verga da cevadeira 
whiskered - ['wiskêd] 
adjective: com bigode, que usa suíças 
whiskers - noun: bigodes, suíças 
whiskey - noun: uísque 
whisky - ['wiski] 
noun: uísque 
whisper - ['wispê] 
noun: sussurro, cochicho, murmúrio, confidência, coisa segredada, 
insinuação, sugestão; 
verb: sussurrar, murmurar, segredar, falar em voz muito baixa 
whispered - sussurrou 
whisperer - ['wispêrê] 
noun: pessoa que diz segredos 
whispering - ['wispêrin] 
noun: sussurro, murmúrio, cochicho, rumor, boato, insinuação, segredo, 
voz segredada 
whisperous - ['wispêrês] 
adjective: fofoqueiro, sussurrante, maledicente 
whist - [wist] 
noun: uiste 


whistle - ['wisl] 
noun: assobio, garganta, pio, sibilo, silvo, zunido, apito; 
verb: assobiar, apitar, passar sibilando, sibilar, zumbir 
whistled - assobiou 
whistler - ['wislê] 
noun: pessoa que assobia, vento sibilante 
whistling - ['wisliņ] 
adjective: que assobia, sibilante; 
noun: assobio, sibilo 
whit - [wit] 
noun: particula, quantidade ínfima, quantidade mínima 
white - [wait] 
adjective: branco, alvo, claro, cor de prata, descorado, encanecido, 
inocente, lívido, transparente; 
noun: branco 
white-book - |['wait'buk] 
noun: documento oficial 
white-collar - ['wait'kolê] 
adjective: administrativo 
white-fish - ['waitfi$] 
peixe-branco 
white-handed - ['wait'hændid] 
de mãos brancas 
white-headed - ['wait'hedid] 
adjective: cinzento, grisalho, esperançoso, pálido 
white-hot - ['wait'hot] 
adjective: rubro, rubrobranco 
white-lipped - ['wait'lipt] 
adjective: de lábios brancos 
white-livered - ['wait,livêd] 
adjective: covarde, pusilânime 
white-throat - ['waitOrêut] 
noun: felosa, papa-amoras, pica-amoras, variedade de toutinegra 
white house - noun: a Casa Branca 
white meat - ['waitmi:t] 
noun: carne branca 


whitebait - ['waitbeit | 
noun: espadilha, peixe miúdo 
whitefish - noun: peixe de carne branca, pescada, sável 
whitehall - noun: o governo britânico, departamentos oficiais 
whiten - ['waitn] 
verb: branquear, caiar, empalidecer, alvejar 
whiteness - ['waitnis] 
noun: brancura, alvura, inocência, palidez, pureza 
whitening - ['waitnin] 
noun: branqueamento, caiação, estanhagem, greda branca 
whites - [waits] 
noun: brancos, roupão de banho, roupas brancas 
whitesmith - ['waitsmið] 
noun: funileiro, serralheiro, latoeiro 
whitespace - espaços em branco 
whitethorn - ['waitdo:n|] 
noun: espinheiro, pilriteiro 
whitewash - ['waitwo§] 
noun: caiação, cal, cal para caiar, oca branca; 
verb: caiar 
whitewashed - caiadas 
whitewashing - reabilitação 
whither - ['wiðê] 
adverb: até onde, aonde, para onde, para que lugar, até que ponto; 
noun: destino, lugar de destino 
whiting - ['waitin] 
noun: badejo, greda branca, abrótea, merluza 
whitish - ['waiti§] 
adjective: esbranquiçado 
whitlow - ['witlêu] 
noun: panaricio, unheiro 
whitsuntide - pentecostes 
whittle - ['witl] 
verb: afiar, aguçar, aparar, cortar, desbastar, diminuir, talhar; 
noun: faca de açougueiro, faca de trinchar 
whittle away - verb: esculpir 


whiz - [wiz] 
noun: zumbido 
whizz - [wiz] 
noun: zumbido 
whizz-bang - ['wizbæņ] 
whiz-bang 
whizz-kid - ['wizkid] 
whiz-miúdo 
who - [hu:] 
pronoun: quem, aquele, que pessoa, que 
whodunit - ['hu:dÂnit] 
noun: novela policial 
whoever - [hu:'evê|] 
pronoun: qualquer pessoa que, seja quem for, quem quer que 
whole - [hêul] 
adjective: inteiro, completo, integral, de boa saúde, são, germano 
whole-coloured - ['hêul'kÃlêd] 
adjective: de uma só cor 
whole-hearted - ['hêul'há:tid] 
adjective: sincero 
whole-hogger - ['hêul'hogê] 
noun: ilimitado 
whole-hoofed - ['hêul'hu:ft] 
adjective: solípede 
whole-length - ["hêullen0] 
noun: comprimento total 
whole-souled - ["hêul'sêuld] 
adjective: generoso, nobre, sincero 
wholehearted - sincera 
wholeheartedly - sinceramente 
wholemeal - ['hêulmi:]] 
adjective: relativo à farinha integral; 
noun: farinha integral 
wholeness - inteireza 
wholesale - ['hêulseil] 
adverb: por junto, por grosso; 


adjective: indiscriminado; 

noun: venda por atacado 
wholesale business - noun: negócio por atacado 
wholesale price - noun: preço por atacado 
wholesaler - noun: atacadista 
wholesome - ['hêulsêm] 

adjective: inteiro, robusto, sadio, salutar, saudável, são, forte, higiênico 
wholesomely - sadiamente 
wholesomeness - salubridade 
wholly - ["hêuli] 

adverb: completamente, integralmente, totalmente 
whom - [hu:m] 

pronoun: quem, que 
whomever - [hu:m'evê] 

quem 
whomsoever - [,hu:msêu'evê] 

quem 
whoop - [hu:p] 

noun: algazarra, apupo, assuada, canto de galo, grito; 

verb: apupar, fazer assuada, gritar, vaiar 
whoopee - ['wupi:| 

noun: alegria, folguedo, folia, galhofa, pândega 
whooping - convulsa 
whooping-cough - ['hu:pinkof] 

noun: coqueluche, tosse comprida 
whop - [wop] 

verb: derrotar, espancar, ultrapassar, vencer, cair como uma massa, sovar 
whopper - ['wopê|] 

noun: grande mentira, pessoa avantajada, pessoa muito grande 
whopping - ['wopin] 

adjective: colossal, enorme, muito grande, gritante 
whore - [ho:] 

noun: prostituta, meretriz 
whoredom - ['ho:dêm| 

noun: devassidão, prostituição 


whorehouse - ['ho:haus] 
noun: bordel 
whoreson - ['ho:sn] 
noun: bastardo 
whorl - [wê:]] 
noun: configuração das impressões digitais, espira, espiral, verticilo, 
voluta 
whortleberry - ['wê:tl,beri] 
noun: arando, uva-do-monte 
whose - [hu:z] 
pronoun: de quem, do qual 
whosesoever - |,hu:zsêu'evê] 
pronoun: de quem quer que fosse, de quem quer que seja, fosse de quem 
fosse, seja de quem for 
whoso - |'hu:sêu] 
pronoun: qualquer pessoa que, quem quer que, seja quem for 
whosoever - [,hu:sêu'evê | 
pronoun: qualquer pessoa que, quem quer que, seja quem for 
why - [wai] 
noun: porquê, intenção, motivo; 
adverb: por que, por que razão 
wick - [wik] 
noun: cidade, mecha, morrão, pavio, torcida 
wicked - ['wikid] 
adjective: cruel, imoral, malévolo, malvado, perverso, rancoroso, 
vingativo, com torcida 
wickedly - perversamente 
wickedness - ['wikidnis] 
noun: maldade, malvadez, perversidade, ruindade 
wicker - ['wikê] 
adjective: entrelaçado, fechado, feito de vime, coberto de vime 
wicker-work - ['wikêwê:k] 
noun: trabalho de verga 
wicker basket - noun: cesta de vime 
wicker chair - noun: cadeira de vime 
wickerwork - vime 


wicket - ['wikit] 
noun: meia-porta inferior, portinhola, postigo, postigo de bilheteira 
wickiup - ['wikiÂp] 
noun: tenda típica de índios americanos 
wide - [waid] 
adjective: largo, amplo, arregalado, espaçoso, extenso, grande, vasto 
wide-awake - ['waidêweik] 
adjective: bem acordado, esperto 
wide-eyed - ['waid'aid] 
adjective: de olhos arregalados 
wide-open - ['waid'êupên] 
adjective: todo aberto, escarranchado 
wide-spread - difundida 
wide awake - ['waidê'weik] 
adjective: bem acordado, esperto 
wideband - banda larga 
widely - adverb: largamente 
widen - ['waidn] 
verb: alargar, alargar-se, ampliar, estender, estender-se 
widened - alargado 
wideness - amplidão 
widening - ampliação 
widens - alarga 
wider - maior 
widespread - ['waidspred] 
adjective: muito difundido 
widgeon - ['widżên] 
noun: marreco 
widish - ['waidi§] 
adjective: espaçoso 
widow - ['widêu] 
noun: viúva 
widowed - ['widêud] 
adjective: viúva 
widower - ['widêuê] 
noun: viúvo 


widowerhood - viuvez 
widowhood - ['widêuhud| 
noun: viuvez 
widowing - enviuvar 
width - [wid0] 
noun: largura, amplidão, vastidão 
wield - [wi:ld] 
verb: brandir, dominar, empunhar, governar, manejar 
wieldy - adjective: capaz, conveniente, destro com as mãos, habilidoso 
wienerwurst - salsichas de viena 
wife - [waif] 
noun: esposa, mulher, mulher casada, senhora, dona de casa 
wifehood - ser esposa 
wifeless - ['waiflis] 
adjective: sem esposa, sem mulher 
wifely - ['waifli] 
adjective: próprio de esposa, próprio de mulher casada, conjugal 
wig - [wig] 
noun: peruca, cabeleira postiça, chinó, cabeleira 
wigged - peruca 
wigging - ['wigiņ] 
noun: censura, descompostura, repreensão 
wiggle - ['wigl] 
verb: agitar-se, contorcer-se, menear-se, mexer, serpear; 
noun: meneio 
wiggle-waggle - ['wigl,wægl] 
noun: movimento irregular 
wight - [wait] 
noun: criatura, pessoa, ser 
wigwag - ['wigwæg] 
noun: sinalização 
wild - [waild] 
adjective: selvagem, feroz, bárbaro, bravio, desabitado, deserto, ermo, 
inculto, não civilizado, não domesticado, silvestre, solitário 
wild-goose - ['waild'gu:s] 
gansos selvagens 


wildcard - curinga 

wildcat - ['waildkzet | 
noun: gato-montês, gato selvagem, empreendimento arriscado, jogo a 
dinheiro, jogo de azar, risco 

wildebeest - ["wildibi:st] 
noun: gnu 

wilderness - ['wildênis] 
noun: selva, deserto, lugar selvagem, sertão, imensidão, vastidão, 
infinidade, grande quantidade 

wildernesses - sertões 

wildfire - ['waild,faiê] 
noun: erisipela, relâmpago sem trovão 

wildfowl - ['waildfaul] 
noun: espécie de ave 

wilding - ['waildiņ] 
adjective: selvagem, feroz, em estado primitivo, furioso, primitivo; 
noun: maçã brava, macieira brava, planta brava 

wildlife - ['waildlaif] 
noun: caça, animais selvagens, animais em estado selvagem 

wildly - descontroladamente 

wildness - noun: selvageria, incultura, brutalidade, veemência, 
turbulência, licenciosidade, irreflexão, impetuosidade 

wile - [wail] 
verb: enganar, engodar, entreter, iludir, passar, seduzir; 
noun: artimanha, astúcia, embuste, estratagema, fraude 

wilful - ['wilful] 
adjective: intencional, obstinado, premeditado, propositado, teimoso, 
voluntarioso 

wilfully - adverb: intencionalmente, deliberadamente, 
premeditadamente 

wilfulness - teimosia 

wilily - astúcia 

will - [wil] 
noun: desejo, vontade, decisão, determinação, arbítrio, inclinação, força de 
vontade; 
verb: desejar, decidir, querer, legar 


will-o'-the-wisp - ['wilêðwisp] 
noun: coisa obscura 
will-o-the-wisp - noun: coisa obscura 
will-power - ['wil,pauê] 
força de vontade 
willful - adjective: intencional, obstinado, premeditado, propositado, 
teimoso, voluntarioso 
willfully - adverb: intencionalmente, deliberadamente, 
premeditadamente 
willfulness - obstinação 
willing - ['wilin] 
adjective: com vontade, de boa vontade, disposto, propenso, solicito 
willingly - ['wiliņli] 
adverb: com prazer, de bom grado, desejosamente, voluntariamente, 
prontamente 
willingness - ['wilignis] 
noun: boa vontade, complacência 
willow - ['wilêu] 
noun: bastão de críquete, salgueiro 
willow-herb - ['wilêuhê:b] 
noun: salgueirinha 
willow-pattern - ['wilêu,pætên] 
salgueiro-padrão 
willowy - ['wilêui] 
adjective: cheio de salgueiros, esbelto, flexível, gracioso 
willpower - noun: força de vontade 
willy-nilly - ['wili'nili] 
adverb: por bem ou por mal, quer queira quer não 
wilt - [wilt] 
verb: encolher-se, esmorecer, fazer murchar, murchar, perder a força, 
perder o vigor 
wilted - murchas 
wily - ['waili] 
adjective: astucioso, astuto, ladino, manhoso, matreiro 
wimble - ['wimbl|] 
noun: berbequim, broca, pua 


wimple - ['wimpl] 
noun: meandro, touca de freira, véu, volta 
win - [win] 
verb: ganhar, vencer, captar, conquistar, triunfar, obter a vitória, cativar 
wince - [wins] 
noun: estremecimento, retraimento, crispação nervosa 
winch - [wint$] 
noun: guincho, manivela, molinete, sarilho 
wind - [wind] 
verb: bobinar, torcer, serpentear, girar, enredar, envolver, abraçar; 
noun: gases intestinais, curvatura, enroscamento, rotação, sinuosidade, 
timpanismo; 
noun: vento, aragem, ventania, fôlego, respiração, faro, flatulência; 
verb: cheirar, farejar, arejar, ficar exausto, ficar sem fôlego, tomar fôlego 
wind-bound - ['windbaund] 
vento-bound 
wind-break - ['windbreik] 
quebra-vento 
wind-breaker - ['wind,breikê] 
quebra-vento 
wind-cheater - ['wind,t$1:tê] 
noun: falso vento 
wind-flower - ['wind,flauê | 
noun: anêmona 
wind-gage - ['windgeidz] 
noun: anemômetro 
wind-gauge - ['windgeidz|] 
vento bitola 
wind-instrument - ['wind,instrumênt] 
noun: instrumento de sopro 
wind-jammer - ['wind,dżæmê] 
noun: navio à vela, veleiro 
wind-screen - ['windskri:n] 
vento tela 
wind-swept - ['windswept] 
adjective: exposto ao vento 


wind-tunnel - ['wind,tÂnl] 
noun: espaço de observação do vento 
wind-up - ['waindÃp] 
verb: encerrar, resumir, enrolar, serpentear, dar corda 
windbag - ['windbag] 
noun: pulmões, reservatório de ar 
windbreak - noun: quebra-vento, muro, proteção contra o vento, 
vedação 
windbreaker - noun: blusão, casaco de tipo esportivo 
winder - ['waindê] 
noun: bobinador, dobrador, enrolador (de fio), máquina de bobinar 
windfall - ['windfo:1] 
noun: herança inesperada 
windflaw - ['windflo:] 
noun: rajada inesperada de vento 
windhover - ['wind,hovê | 
noun: milhafre, peneireiro 
windiness - verborrágica 
winding - ['windin] 
noun: bobinagem, curva, torcedura, dobra, enrolamento, enroscamento, 
giro, meandro, rodeio, sinuosidade, volta, içagem; 
adjective: retorcido, torcido, em espiral, enrolado, sinuoso, tortuoso 
winding-sheet - ['waindin$1:t] 
noun: mortalha, sudário 
winding-up - liquidação 
windlass - ['windlês] 
noun: cabrestante, guindaste, molinete, sarilho 
windless - ["windlis] 
adjective: sem vento, fechado 
windmill - ["winmil] 
noun: moinho de vento, cata-vento 
window - ['windêu] 
noun: janela, vidraça, abertura, guichê, postigo 
window-case - ['windêukeis] 
noun: caixilho de janela 


window-dressing - ['windêu,dresin| 
noun: fachada, ornamentação de vitrina, disfarce, decoração de vitrine 
window-pane - ['"windêupein] 
janela de painel 
window-shopping - ['windêu,$opin|] 
janela-shopping 
window-sill - ['windêusil| 
noun: peitoril 
window dressing - noun: fachada, ornamentação de vitrina, disfarce, 
decoração de vitrine 
windowless - janelas 
windowpane - noun: vidro, vidro de janela 
windows - noun: Windows 
windpipe - ['windpaip] 
noun: traquéia 
windrow - ['windrêu] 
noun: amontoado de qualquer coisa 
windscreen - noun: pára-brisas, abrigo contra o vento 
windshield - ['wind$1:ld] 
noun: pára-brisas 
windsock - biruta 
windsor chair - noun: cadeira de encosto 
windstorm - ['windsto:m] 
noun: tempestade de vento 
windsurfing - windsurf 
windup - noun: conclusão, fim, limite, terminação, termo 
windward - ['windwêd] 
adjective: de barlavento, barlavento; 
adverb: a barlavento 
windy - ['windi] 
adjective: ventoso, batido pelo vento, ruidoso, fanfarrão, jactancioso, 
palavroso 
wine - [wain] 
noun: vinho 
wine-cellar - ['wain,selê] 
noun: adega, cave 


wine-coloured - ['wain,kÁlêd] 
adjective: cor-de-vinho 
wine-cooler - ['wain,ku:lê] 
noun: balde de gelo, recipiente para conservar vinho fresco 
wine-glassful - ['wain,glã:sful] 
noun: copo de vinho 
wine-grower - ["wain,grêuê | 
noun: viticultor 
wine-vault - ['wainvo:Jt] 
noun: casa de vinho, cave 
winebag - ['wainbæg] 
noun: beberrão, odre 
winecellar - adega 
wineglass - ['wainglã:s] 
noun: copo para vinho, cálice de vinho, copo de vinho 
winegrower - viticultor 
winepress - ['wainpres] 
noun: espremedeira 
winery - ['wainêri] 
noun: vinícola, estabelecimento onde se faz vinho 
wineshop - ['wain$op| 
noun: casa de vinho, cave 
wineskin - ['wainskin] 
noun: odre de vinho 
wing - [win] 
noun: asa, ala, aleta, alheta, braço de moinho, coisa, crivo, flanco, objeto 
semelhante a asa, vôo 
wing-beat - ['wingbi:t] 
noun: bater de asas 
wing-case - ["win'keis] 
noun: élitro 
wing-commander - ['winkêé,mã:ndé] 
noun: tenente-coronel 
wing-footed - ['win,efutid] 
adjective: de pés alados 


wing-sheath - ['win'$1:0] 
noun: élitro 
wing-span - ['winspen] 
noun: envergadura das asas 
wing-spread - ['winspred] 
noun: envergadura das asas 
wing-stroke - ['winstrêuk] 
noun: movimento de asa 
winged - [wind] 
adjective: alado, ferido na asa, ferido no braço, rápido, veloz 
wingless - ['winlis] 
adjective: áptero 
wingspan - envergadura 
wink - [wink] 
verb: cintilar, piscar os olhos, tremeluzir, tremular 
wink at - |-rHyTE| 
verb: tolerar 
winkers - ['winkêz] 
cílios 
winking - ['winkin] 
piscando 
winking lights - ['winkinlaits] 
noun: luz intermitente 
winkle - ['winkl] 
noun: pervinca, caramujo comestível 
winner - ['winê] 
noun: vencedor, conquistador, vencedora 
winning - ['winin] 
adjective: vitorioso, vencedor, premiado, atraente, decisivo, Insinuante, 
sedutor; 
noun: triunfo, vitória, extração 
winning-post - ["wininpéust] 
noun: meta, poste de chegada 
winnow - ['winêu] 
verb: cirandar, joeirar, limpar com ciranda 
winnowing - joeira 


wins - vitórias 
winsome - ['winsêm] 
adjective: alegre, atraente, cativante, encantador, Insinuante, jovial, 
sedutor 
winter - ['wintê] 
noun: inverno 
winter-crop - ['wintêkrop] 
noun: safra de inverno, colheita de cereais no verão 
winter-tide - ['wintêtaid] 
noun: estação invernosa, Inverno 
winterer - ['wintêrê] 
noun: invernante 
wintering - ['wintêrin] 
adjective: relativo a inverno; 
noun: passagem do inverno 
winterly - ['wintêli] 
adjective: de inverno, frio, gelado, glacial 
wintertime - inverno 
wintry - ['wintri] 
adjective: de inverno, frio, gelado, glacial 
winy - ['waini] 
adjective: avinhado, vinhoso 
winze - [winz] 
noun: descida, galeria inclinada 
wipe - [waip] 
noun: bordoada, esfregadela, lenço de bolso, limpadela, limpeza, pancada 
forte, sopapo; 
verb: limpar, secar 
wipe out - [-OKHTE] 
verb: aniquilar, destruir, fazer desaparecer, varrer, limpar 
wiped - enxugou 
wiper - ['waipê] 
noun: trapo, toalha de mãos, lenço, alavanca de contato, excêntrico, 
limpador 
wipes - toalhetes 
wiping - limpeza 


wire - ['waiê] 
noun: arame, fio de arame, fio metálico, telégrafo, telegrama 
wire-cutter - ['waiê,kÂtê] 
noun: alicate de cortar arame 
wire-dancer - ['waiê,dã:nsê] 
noun: funâmbulo 
wire-haired - |['waiêheêd|] 
adjective: de pêlo hirsuto 
wire-netting - fios de compensação 
wired - com fio 
wiredrawn - ['waiêdro:n] 
adjective: adelgaçado, afetado, refinado 
wireless - ['waiêlis] 
noun: aparelho de rádio, programa radiofônico, rádio, telefonia, telegrafia 
sem fios; 
adjective: sem fio 
wireless operator - noun: radiotelegrafista 
wirepuller - ['waiê,pulê] 
noun: pessoa intrigante 
wiretap - escuta 
wiretapped - grampeado 
wiretapping - escutas telefônicas 
wiring - ['waiêrin] 
noun: rede de arme, envio de telegrama 
wiry - ['waiêri] 
adjective: duro, metálico, resistente, rijo, seco e nervoso, hirsuto 
wisdom - ['wizdêm| 
noun: sabedoria, ciência, sagacidade, sensatez, circunspecção, 
discernimento, juízo, prudência, circunspeção 
wisdom-tooth - ['wizdêm'tu:0|] 
noun: dente de siso 
wisdom tooth - noun: dente de siso 
wise - [waiz] 
adjective: circunspeto, sábio, sensato, douto, erudito, ajuizado, 
circunspecto, judicioso, prudente, sagaz 


wiseacre - |['waiz,eikê| 
noun: pedante 
wisecrack - ['waizkrak] 
verb: contar piadas, dizer coisas com graça 
wisely - sabiamente 
wish - [wi§] 
noun: desejo, anseio, coisa desejada, anelo; 
verb: desejar, augurar 
wishbone - ['wi$bêun] 
noun: fúrcula 
wisher - [,wi§ê] 
querente 
wishful - ["wi$ful] 
adjective: desejoso, ávido, ansioso, saudoso, anelante 
wishfulness - anseios 
wisp - [wisp] 
noun: espanador, mão-cheia, punhado, tufo, pequeno molho ou feixe, 
mancheia, paveia 
wispy - ['wispi] 
adjective: delgado, fino, insignificante, pouco 
wistaria - [wis't€êriê] 
noun: glicínia 
wisteria - glicínia 
wistful - ['wistful] 
adjective: desejoso, ansioso, ávido, saudoso, anelante 
wistfully - melancolicamente 
wistfulness - melancolia 
wit - [wit] 
noun: juízo, inteligência, talento, compreensão, destreza, perspicácia, 
agudeza, humor, chiste 
witch - [wit§] 
noun: bruxa, feiticeira, mulher encantadora, mulher fascinante, mulher 
velha e feia 
witchcraft - ['wit§krâ:ft] 
noun: encanto, bruxaria, fascinação, feitiçaria, feitiço, magia negra, 
sedução, sortilégio, feiticeiro 


witchdoctor - ['witS,doktê] 
noun: curandeiro, feiticeiro, pajé 
witchery - ['wit§êri] 
noun: encanto, feitiçaria, feitiço, magia, magia negra, sedução 
witchhunt - ['wit§hÂnt] 
caça às bruxas 
witching - ['wit§iņ] 
adjective: encantador, fascinante, mágico, sedutor 
with - [wið] 
preposition: com, a, a respeito de, de, em, por, por meio de, apesar de 
with- - [wið] 
preposition: com, a, a respeito de, de, em, por, por meio de, apesar de 
withal - [wi'ðo:]] 
adverb: além disso, ao mesmo tempo, contudo, demais, do mesto modo, 
igualmente, não obstante, sobretudo; 
preposition: com, com que 
withdraw - [wið'dro:] 
verb: afastar, remover, retirar, tirar 
withdrawable - extraível 
withdrawal - [wið'dro:êl] 
noun: afastamento, retirada, retiro, retratação, revogação 
withdrawing - retirada 
withdrawn - [wið'dro:n] 
adjective: afastado, arredio, aposentado, reformado, retirado 
withdrew - [wið'dru:] 
retirou-se 
withe - [w10] 
noun: junco, verga, vime 
wither - ['wiðê] 
verb: mirrar, murchar, perder vigor, secar, intimidar 
withered - murchas 
withering - murchamento 
withers - ['wiðêz] 
noun: cernelha 
withheld - [wið'held] 
retido 


withhold - [wió'hêuld|] 
verb: conter, impedir, negar, recusar, reter, retirar 
withholder - detentora 
withholding - noun: retratação, estorvo, sonegação 
within - [wi'ðin] 
adverb: dentro, interiormente, intimamente, no interior, dentro de casa; 
preposition: ao alcance, dentro, dentro dos limites de, no interior de 
within doors - adverb: no interior de 
without - [wi'daut] 
adverb: de fora, exteriormente, externamente, fora, por fora; 
conjunction: a menos que, a não ser que, senão; 
preposition: sem, destituído de 
withstand - [wió'steend] 
verb: agiientar, opor-se a, resistir a 
withstanding - resistir 
withstood - [wió'stud] 
resistiram 
withy - ['wiði] 
noun: junco, verga, vime 
witless - ['witlis] 
adjective: desmiolado, fraco de espírito, imbecil, sem inteligência, tolo 
witlessly - estupidamente 
witlessness - insensatez 
witness - ['witnis] 
noun: testemunha, espectador, declarante, testemunho 
witnessed - adjective: testemunhado 
witnessing - testemunhando 
wits - juízo 
witticism - ['witisizm] 
noun: boa saída, dito espirituoso, graça 
wittily - ['witili] 
adverb: com graça, com humor, espirituosamente 
wittingly - ['witiņli] 
adverb: conscientemente, deliberadamente, intencionalmente, 
propositadamente 


witty - ['witi] 
adjective: chistoso, espirituoso, gracioso 
wive - [waiv] 
verb: arranjar mulher para, casar com, casar-se, desposar 
wives - [waivz] 
esposas 
wizard - ['wizêd] 
noun: mago, adivinho, bruxo, feiticeiro, prestigiador; 
adjective: discreto, judicioso, prudente 
wizardry - ['wizêdri] 
noun: magia, bruxaria, feitiçaria 
wizen - ['wizn] 
adjective: chupado, encarquilhado, engelhado, mirrado, pergamináceo 
wizened - ['wiznd] 
adjective: encarquilhado 
wobble - ['wobl] 
verb: balançar, balançar-se, cambalear, estar pouco firme, fazer oscilar, 
oscilar; 
noun: hesitação, oscilação 
wobbler - ['woblê] 
noun: excêntrico, pessoa hesitante, pessoa que vacila 
wobbliness - oscilação 
wobbly - ['wobli] 
adjective: hesitante, oscilante, pouco firme, cambaio, que balança, 
trêmulo, vacilante 
woe - [wêu| 
noun: aflição, angústia, pesar, mágoa, desventura, infortúnio 
woebegone - ['wêubi,gon] 
adjective: abatido, acabrunhado, desolado, inconsolável, sucumbido 
woeful - ['wêuful|] 
adjective: aflito, desgraçado, lastimável, mísero 
woefully - lamentavelmente 
woes - desgraças 
woesome - ['wêusêm] 
adjective: aflito, desgraçado, lastimável, mísero 


woke - | wêuk] 
acordei 
woken - ['wêukên] 
acordado 
wold - [wêuld] 
noun: planície inculta 
wolf - [wulf] 
noun: lobo, pele de lobo, indivíduo insaciável, pessoa cruel e feroz, larva 
destruidora, traça de cereais; 
verb: caçar lobos 
wolfhound - ['wulfhaund] 
noun: cão de lobo 
wolfish - ['wulfi$] 
adjective: de lobo, feroz, cruel, carnívoro, devorador 
wolfishly - adverb: esfarmadamente 
wolfram - ['wulfrêm| 
noun: volfrâmio, tungstênio 
wolframite - ['wulfrêmait] 
noun: volframite 
wolverene - ['wulvêri:n] 
noun: carcaju 
wolverine - ['wulvêri:n] 
noun: carcaju 
wolves - [wulvz] 
lobos 
woman - ['wumên] 
noun: mulher, natureza feminina, feminilidade, amante, solteirona 
womanhood - ['wumênhud|] 
noun: situação de mulher, as mulheres, caráter feminino 
womanish - ['wumêniS] 
adjective: feminino, próprio de mulher, efeminado 
womanizer - noun: mulherengo 
womankind - ['wumên'kaind] 
noun: sexo feminino, as mulheres 
womanlike - ['wumênlaik] 
adjective: feminino, próprio de mulher 


womanliness - feminilidade 
womanly - ['wumênli] 
adjective: feminino, próprio de mulher 
womb - [wu:m|] 
noun: útero, ventre, entranhas, matriz, seio 
women - ['wimin] 
mulheres 
womenfolk - ['wiminfêuk] 
noun: mulheres, parentes femininos 
won - [wÂn] 
noun: won 
won't - [wêunt] 
não 
wonder - ['wÂndê] 
noun: admiração, bruxaria, maravilha, prodígio, espanto, milagre, pasmo, 
portento, surpresa; 
adjective: pensamento abstrato 
wondered - perguntou 
wonderful - ['wÂndêful] 
adjective: maravilhoso, admirável, esplêndido, magnífico, espantoso, 
portentoso, prodigioso 
wonderfully - maravilhosamente 
wonderfulness - maravilhas 
wondering - perguntando 
wonderland - ['wÂndêlzend] 
noun: país das maravilhas, país encantado, reino das fadas 
wonderment - ['wÂndêmênt] 
noun: maravilha, assombro, espanto, pasmo, prodígio 
wonders - maravilhas 
wonderwork - ['wÂndêwê:k] 
noun: maravilha, espanto, milagre, pasmo, portento, prodígio, surpresa 
wonderworker - ['wÂndê,wê:kê] 
noun: quem faz milagres 
wondrous - ['wÂndrês] 
adjective: assombroso, espantoso, inconcebível, incrível, maravilhoso, 
prodigioso, surpreendente 


wondrously - adverb: | assombrosamente, | espantosamente, 
incrivelmente, surpreendentemente 
wondrousness - magnificência 
wonky - ['wonki] 
adjective: instável, pouco firme, pouco seguro, vacilante 
wont - [wêunt| 
adjective: acostumado, afeito, habituado 
wonted - ['wêuntid] 
adjective: costumado, habitual, usual 
woo - [Wu:] 
verb: namorar, cortejar, fazer a corte a, galantear, pedir em casamento, 
persuadir, procurar obter, solicitar, tentar conseguir, almejar 
wood - [wud] 
noun: madeira, bosque, floresta, mata, pau 
wood-cutter - lenhador 
wood-winds - madeira-ventos 
woodbine - ['wudbain] 
noun: madressilva das boticas 
woodblock - ['wudblok] 
noun: bloco de madeira, xilogravura 
woodcarver - entalhador 
woodcarving - talha 
woodchuck - marmota 
woodcock - ['wudkok] 
noun: galinhola, simplório 
woodcut - ['wudkÂt] 
noun: xilogravura 
woodcutter - ['wud,kÂtê] 
noun: gravador em madeira, lenhador, xilógrafo 
woodcutting - ['wud,kÃÁtin] 
noun: Xilografia 
wooded - ['wudid] 
adjective: arborizado, coberto de árvores 
wooden - ['wudn] 
adjective: de madeira, de pau, desajeitado, grosseiro 


woodland - ['"wudlênd] 
noun: bosque, região arborizada; 
adjective: relativo à floresta 
woodless - ['wudlis] 
adjective: desarborizado 
woodman - ['wudmên] 
noun: lenhador, guarda-florestal 
woodpecker - ['wud,pekê] 
noun: pica-pau 
woodpile - ['wudpail] 
noun: estaca de madeira 
woodprint - ['wudprint| 
noun: esculpido em madeira 
woodpulp - ['wudpÃlp] 
celulose 
woodruff - ['wudrÂf] 
noun: aspérula 
woodsman - ['wudzmên] 
noun: habitante das florestas, silvícola 
woodsy - ['wudzi] 
adjective: relativo à floresta 
woodward - ['wudwêd] 
noun: cão de busca, cão de caça, guarda-florestal, guarda de parque, vadio, 
vagabundo 
woodwax - ['wud,wæks] 
noun: planta de flores amarelas 
woodwind - noun: instrumentos de sopro de madeira 
woodwool - ['wudwul] 
noun: madeira branca 
woodwork - ['wudwê:k] 
noun: carpintaria, madeira trabalhada, madeiramento, marcenaria, obra de 
madeira, trabalho em madeira 
woodworker - ['wud,wê:kê] 
noun: carpinteiro, entalhador, marceneiro 
woody - ['wudi] 
adjective: abundante em florestas, arborizado, cheio de árvores, lenhoso 


silvestre, silvano 
woodyard - pátio de madeira 
wooer - ['wu:ê] 
noun: galanteador, indivíduo que faz a corte, pretendente 
woof - [wu:f] 
noun: tecido, textura, trama 
woofer - ['wu:fê] 
noun: saída de graves 
wool - [wul] 
noun: lã, fio de lã, penugem, pêlo de animal, tecido de lã 
wool-gathering - noun: abstração, devaneio, distração 
woolen - ['wulên] 
adjective: de lã, feito de lã 
woolgathering - ['wul,gæðêrig] 
devaneando 
woollen - ['wulên] 
adjective: de là, feito de lã 
woolliness - lanosidade 
woolly - ['wuli] 
adjective: coberto de lã, de lã, lanoso, pouco nítido, rouco; 
noun: malhas de lã, peças de 1ã, pulôver 
woolwork - ['wulwê:k] 
noun: tapeçaria, trabalho em lã 
word - [wê:d] 
noun: palavra, termo, vocábulo, expressão, discurso, promessa, frase, 
garantia, informação; 
verb: escolher as palavras, escrever, exprimir por palavras, formular, 
frasear, redigir 
word-by-word - palavra por palavra 
word-splitting - noun: sofística 
word processing - noun: processamento de textos 
word processor - noun: processador de textos 
wordbook - |['wê:dbuk] 
noun: vocabulário 
worded - redigido 


wording - ['wê:din] 
noun: redação, texto, estilo, expressão 
wordless - ['wê:dlis] 
adjective: mudo, sem palavras; 
adverb: sem o que dizer 
wordlessly - sem palavras 
wordly-wise - mundano-sábio 
wordplay - ['wê:dplei] 
noun: jogo de palavras 
wordy - ['wê:di] 
adjective: palavroso, prolixo, verboso 
wore - [Wo:] 
usava 
work - [wê:k] 
noun: trabalho, emprego, ocupação, profissão, lida, labor, obra, atividade, 
diligência, esforço, fadiga, faina; 
verb: trabalhar, funcionar 
work-bag - ['wê:kbzg] 
noun: cesto de costura 
work-basket - ['wê:k,bã:skit] 
noun: cesto de costura 
work-book - ['wê:kbuk] 
noun: manual, compêndio 
work-box - ['wê:kboks] 
noun: caixinha de costura 
work-house - casa-trabalho 
work-in - ['wê:k'in] 
noun: trabalho em 
work-out - ['wê:kaut|] 
verb: esgotar, organizar, planejar, realizar, ser computado em, resolver 
work-people - ['wê:k,pi:pl] 
noun: trabalhadores 
work-room - ['wê:krum] 
noun: sala de trabalho 
work-shy - ['wê:kS$ai] 
adjective: inativo, parado, preguiçoso, sem funcionar, sem ocupação, sem 


ter que fazer, sem trabalho 
work-table - ['wê:k,teibl] 
noun: mesa de trabalho 
work-worn - ['wê:kwo:n] 
fatigados 
work load - noun: carga de trabalho 
work out - [permnre | 
verb: esgotar, organizar, planejar, realizar, ser computado em, resolver 


work overtime - verb: fazer hora extra, trabalhar em horas 
extraordinárias 

workability - [,wê:kê'biliti] 
trabalhabilidade 


workable - ['wê:kêbl] 
adjective: trabalhável, manejável, manobrável, que pode trabalhar-se 
workableness - trabalhabilidade 
workaday - ['wê:kêdei] 
adjective: diário, de todos os dias, prosaico, rotineiro 
workaholic - noun: burro de carga, pessoa dedicada ao serviço 
workaround - solução 
workarounds - soluções 
workbench - bancada 
workbook - livro 
workday - ['wê:kdei] 
noun: dia de trabalho, dia útil 
worker - ['wê:kê] 
noun: trabalhador, funcionário, operário 
workforce - noun: força de trabalho 
workhorse - laborioso 
workhouse - ['wê:khaus] 
noun: casa de correção, hospício 
working - ['wê:kin] 
adjective: trabalhador, agitado, que funciona 
working-class - ['wê:kinklã:s] 
noun: classe operária 
working-man - ['wê:kinmæn] 
noun: trabalhador 


working-out - ['wê:kim'aut] 
noun: realização, resolução, cálculo, execução 
working capital - ['wê:kiņ'kæpitl] 
noun: capital de giro 
working class - ['wê:kin'klã:s] 
noun: classe operária 
working conditions - noun: condições de trabalho 
working day - ['wê:kindei] 
noun: dia de trabalho 
working hours - noun: horas de trabalho 
workingman - operário 
workload - carga de trabalho 
workman - ['wê:kmên] 
noun: trabalhador, operário, artífice 
workmanlike - ['wê:kmênlaik] 
adjective: bem acabado, bem feito 
workmanship - ['wê:kmên§ip] 
noun: acabamento, execução, feitura, obra feita, trabalho, artesanato, mão- 
de-obra 
workout - noun: exercício 
workpiece - peça 
workplace - noun: local de trabalho, lugar de trabalho 
workroom - oficina 
works - [wê:ks] 
noun: trabalho, ocupação, labor, lida, atividade, diligência, esforço, fadiga, 
faina 
worksheet - planilha 
workshop - ['wê:k§op] 
noun: oficina 
worksite - canteiro de obras 
workspace - espaço de trabalho 
workstation - noun: estação de trabalho 
workweek - ['wê:kwi:k] 
noun: semana de trabalho 
workwoman - ['wê:k,wumên] 
noun: trabalhadora, operária 


world - [wê:ld] 
noun: mundo, universo, humanidade, planeta, globo terrestre, gênero 
humano, astro, coisas materiais, continente, vida 
world-old - ['wê:ld'êuld] 
adjective: muito velho, velho como o mundo 
world-power - ['wê:ld,pauê] 
noun: uma potência mundial 
world-weary - ['wê:ld'wiêri | 
adjective: cansado da vida 
world-wide - ['wê:ldwaid] 
em todo o mundo 
world trade - noun: comércio mundial 
worldliness - mundanismo 
worldling - ['wé:ldlin] 
mundano 
worldly - ['wé:ldli] 
adjective: mundano, material, deste mundo, profano, secular, temporal, 
conhecedor do mundo, experiente, terreno 
worldly-minded - ['wê:ldli'maindid|] 
adjective: mundano 
worldly-wise - ['wê:ldli'waiz] 
adjective: imensamente esperto 
worlds - mundos 
worldwide - adjective: mundial, universal, geral 
worm - [wê:m|] 
noun: verme, lagarta, larva, minhoca, lombriga, bicho, bicha, caruncho, 
sepentina, remorso, consciência; 
verb: rastejar, tirar com saca-trapo 
worm-eaten - ['wê:m,1:tn] 
adjective: antiquado, desusado, velho 
worm-fishing - ['wê:m,fi$11] 
worm pesca 
worm-gear - ['wê:mgiê] 
noun: engrenagem sem fim 
worm-hole - ['wê:mhêul| 
noun: buraco na madeira 


worm-seed - ['wê:msi:d] 
worm-semente 
worm-wheel - ['wê:mwi:]] 
noun: roda de parafuso sem fim 
wormwood - ['wê:mwud] 
noun: absinto 
wormy - ['wê:mi] 
adjective: bichento, cheio de vermes, comido pelo bicho, como um verme, 
vermiforme 
worn - [wo:n] 
adjective: usado 
worn-out - ['wo:n'aut| 
adjective: cansado, estafado, extenuado, fatigado, aborrecido, com sono, 
farto 
worried - adjective: preocupado, aborrecido, aflito, atormentado, 
incomodado 
worriedly - preocupadamente 
worries - preocupações 
worrisome - ['wÃrisêm] 
adjective: aborrecido, importuno, incômodo 
worry - ['wÁri] 
noun: preocupação, inquietação, ansiedade, cuidado; 
verb: preocupar-se, afligir-se, afligir 
worse - [WÊ:s] 
adjective: pior, em pior estado, em pior situação 
worsen - |['wê:sn] 
verb: piorar, tornar pior, fazer piorar, agravar, agravar-se 
worsening - agravamento 
worship - ['wê:31p] 
noun: admiração, culto, respeito, veneração, adoração; 
verb: adorar 
worshiped - adorado 
worshiper - adorador 
worshipful - ['wê: §ipful] 
adjective: digno, honrado, respeitador, respeitável, venerador, venerando, 
venerável 


worshipped - adorado 
worshipper - adorador 
worships - adora 
worst - [wê:st| 
verb: bater, derrotar, levar a melhor sobre; 
adjective: o pior 
worsted - ['wustid] 
adjective: de là, feito de lã 
worth - [wê:0] 
adjective: merecedor, digno, que vale a pena, no valor de; 
noun: valor, mérito, merecimento, excelência 
worth-while - ["wê:0'wail] 
vale a pena, enquanto 
worthily - dignamente 
worthiness - merecimento 
worthless - ['wê:0lis] 
adjective: inútil, sem valor, desprezível, indigno, sem mérito 
worthlessness - inutilidade 
worthwhile - adjective: que vale a pena 
worthy - ['wê:ði] 
adjective: merecido, meritório, merecedor, digno, honrado, conceituado, 
respeitável; 
noun: notabilidade, personalidade ilustre, pessoa de distinção, sumidade 
would - [wud] 
noun: dever, obrigação 
would-be - ['wudbi:] 
adjective: com pretensões a ser, provável, pretenso, suposto, aspirante a 
wouldn't - ['wudnt] 
não 
wound - [wu:nd] 
noun: ferida, ferimento, chaga, lesão, ofensa, vexame 
wounded - feridos 
wounding - ferimento 
wove - [wêuv] 
teceu 


woven - ['wêuvên] 
tecido 
wow - [wau] 
noun: grande atração, grande êxito, grande sucesso; 
verb: miar, uivar 
wowser - |'wauzê] 
noun: moralista fanático, moralista puritano 
wpm - ppm 
wrack - [ræk] 
verb: afundar, causar o naufrágio de, demolir, destruir, fazer naufragar, 
meter a pique, naufragar, soçobrar; 
noun: destruição, ruína, naufrágio, alga marinha, sargaço 
wraith - [reið] 
noun: espectro, fantasma 
wrangle - ['rengl] 
noun: altercação, briga, discussão, disputa, bate-boca, querela, questão 
wrangler - ['renglê] 
noun: argumentador, indivíduo brigão, polemista, vaqueiro 
wrap - [rep] 
verb: acondicionar, enrolar, enrolar-se, agasalhar, envolver, cobrir, colocar 
em volta; 
noun: agasalho, xale, cachecol, cobertor, manta de viagem 
wrap-up - ['ræp'Âp] 
noun: breve noticiário 
wrap up - verb: embrulhar, enrolar, agasalhar 
wrapped - embrulhado 
wrapper - ['ræpê] 
noun: invólucro, roupão de senhora, capa exterior de papel, bata, cinta de 
jornal, empacotador, linhagem para fardos 
wrapping - ['repin] 
noun: ato de agasalhar, ato de envolver, envoltório, invólucro 
wrapping-paper - ['ræpiņ,peipê] 
noun: papel de embrulho, papel para embrulho 
wrasse - [ræs] 
noun: bodião, labro 


wrath - [ro0] 
noun: cólera, indignação, ira 
wrathful - ['ro9ful] 
adjective: colérico, indignado, irado 
wreak - [ri:k] 
verb: cevar, desabafar, desafogar, saciar, satisfazer, vingar 
wreath - [r1:0] 
noun: coroa, espiral, faixa circular de nuvem, festão, grinalda, voluta 
wreathe - [ri:ð] 
verb: cingir, coroar com grinalda, engrinaldar, pôr em volta de, rodear 
wreathed - [ri:ðd] 
adjective: amortalhado, coberto 
wreck - [rek] 
verb: afundar, causar o naufrágio de, demolir, destruir, fazer naufragar, 
meter a pique, naufragar, soçobrar; 
noun: destroços, destruição, naufrágio, navio naufragado, perda, ruína 
wreckage - ['rekidż] 
noun: destroços, destruição, escombros, naufrágio, ruínas 
wrecked - [rekt] 
adjective: arruinado, avariado, destruído, devastado, em escombros, em 
ruínas, naufragado 
wrecker - ['rekê] 
noun: provocador de naufrágios 
wrecking - ['rekiņ] 
noun: demolição, desempanagem, destruição, provocação de naufrágios; 
adjective: de salvamento, de socorro 
wren - [ren] 
noun: carriça, escondrijeira 
wrench - [rent§] 
noun: deslocação, luxação, puxão, repelão, sacão forte, chave inglesa; 
verb: torcer, distender, luxar, deturpar, falsear 
wrest - [rest] 
verb: desvirtuar, deturpar, distorcer, interpretar mal, sacar, tirar 
wrestle - ['resl] 
verb: brigar, combater, engalfinhar-se, lutar, lutar corpo a corpo, trabalhar 
duramente em 


wrestler - ['reslê] 
noun: lutador de greco-romana, lutador de luta-livre 
wrestling - ['reslin] 
noun: luta, luta greco-romana 
wretch - [ret$] 
noun: desgraçado, infeliz, miserável, patife 
wretched - ['ret§id] 
adjective: desditoso, desgraçado, desventurado, infeliz, infortunado, 
lamentável, miserável 
wretchedly - miseravelmente 
wretchedness - miséria 
wrick - [rik] 
noun: distensão, entorse, mau jeito; 
verb: dar um jeito a, torcer 
wriggle - ['rigl] 
noun: ato de torcer o corpo, meneio, movimento coleante, movimento 
sinuoso, sinuosidade, torcedura 
wriggler - ['riglê] 
noun: anelídeo, larva 
wring - [rig] 
verb: apertar, comprimir, espremer, fazer sofrer, retorcer, torcer, torturar 
wringer - ['rinê] 
noun: espremedor, máquina de espremer 
wrinkle - ['rinkl] 
noun: bolso, ruga, rugosidade, vinco, dobra, ondulação, prega 
wrinkled - enrugada 
wrinkly - ['riykli] 
adjective: com rugas, enrugado, rugoso 
wrist - [rist] 
noun: pulso, punho, munheca 
wrist-pin - ['ristpin] 
noun: cavilha de êmbolo, munhão da cruzeta, munhão de êmbolo 
wristband - ['ristbaend] 
noun: punho de camisa 
wristlet - ['ristlit] 
noun: bracelete, pulseira 


wristwatch - noun: relógio de pulso 
writ - [rit] 
noun: citação, decreto, escritura, mandado judicial, ordem 
write - [rait] 
verb: comunicar por escrito, escrever, redigir, descrever, ser escritor 
write-in - ['rait'in] 
verb: inserir, Inscrever 
write-off - ['rait'of] 
noun: anulação por escrito 
write-up - ['rait' Àp] 
noun: elogio exagerado 
write up - |-carb| 
verb: elogiar, pôr em dia 
writeoffs - a amortizações 
writer - ['raitê] 
noun: escritor, autor, articulista, escrivão, literato 
writes - escreve 
writhe - [raið] 
verb: contorcer, contorcer-se, estorcer-se, torcer, torcer-se 
writing - ['raitin] 
noun: escrita, caligrafia, ato de escrever, composição literária, estilo, letra 
writing-case - ['raitinkeis] 
escrevendo-caso 
writing-desk - ['raitindesk] 
noun: escrivaninha 
writing-ink - ['raitip'iyk] 
noun: tinta para escrever, tinta de escrever 
writing-master - ['raitin,mã:stê] 
escrevendo-master 
writing-materials - ['raitinmê,tiêriêlz] 
escrita de materiais 
writing-pad - ['raitigpad] 
noun: bloco de cartas, bloco de notas, bloco para escrever, caderno de 
notas, pasta de secretária 
writing-paper - ['raitin,peipê] 
noun: papel para escrever, papel de carta 


writing-table - ['raitin,teibl] 
noun: caixa, carteira, cátedra, escrivaninha, banca 
writings - escritos 
written - ['ritn] 
adjective: escrito 
wrong - [ron] 
adjective: errado, errôneo, incorreto, falso, enganado, injusto, malvado, 
mau, moralmente condenável; 
noun: ação má, afronta, agravo, iniquidade, injustiça, injúria, mal, 
maldade, ofensa; 
adverb: erroneamente, ilegalmente, inconvenientemente, incorretamente, 
injustamente, mal 
wrong-headed - ['ron'hedid] 
adjective: birrento, caturra, estouvado, incorrigível, obstinado, teimoso 
wrongdoer - ['ron'duê] 
noun: autor de uma injustiça, culpado, delinquente, malfeitor, pessoa que 
pratica o mal, transgressor 
wrongdoing - ['ron'du:1n] 
noun: ato de praticar o mal, crime, infração à lei, injustiça, mal, maldade, 
pecado, infração, transgressão 
wrongful - ['ronful] 
adjective: prejudicial, injusto, injustificado, contra a lei, ilegal, nocivo, 
ofensivo 
wrongfully - injustamente 
wrongfulness - ilicitude 
wrongly - indevidamente 
wrongness - incorreção 
wrote - [rêut| 
escreveu 
wroth - [rêu0] 
adjective: indignado, irado 
wrought - [ro:t] 
adjective: trabalhado, lavrado, moldado, forjado 
wrought-up - ['ro:t'Âp] 
adjective: com chave, com chavêtas, com teclado 


wry - [rai] 
adjective: de esguelha, oblíquo, retorcido, torcido, torto 
wryly - ironicamente 
wryneck - ['rainek] 
noun: torcicolo 
wych-elm - ['wit§'elm] 
noun: olmo escocês 
wye - [wai] 
noun: nome da letra Y 
x-axis - noun: eixo das abcissas 
x-bit - noun: broca de cruz 
x-bracing - noun: ligações cruzadas 
x-engine - x-motor 
x-line - noun: eixo das abcissas 
x-ray - noun: radiografia, abreugrafia, raio X; 
adjective: radiográfico, radiológico; 
verb: radiografar 
xanthines - xantinas 
xanthous - ['zæn0ês] 
adjective: amarelo 
xebec - ['zi:bek] 
noun: xaveco 
xenial - ['zi:niêl] 
adjective: hospitaleiro, acolhedor 
xenogamy - [z1:'nogêmi] 
noun: xenogamia 
xenolith - xenólitos 
xenolithic - xenolítica 
xenomania - [,zenêu'meinjê] 
noun: xenomania, paixão por estrangeiro 
xenon - ['zenon| 
noun: xênon 
xenophobe - xenófobo 
xenophobia - [,zenêu'féubiê| 
noun: horror a estrangeiro, xenofobia 
xenophobic - xenófobo 


xeric - xéricos 
xerographic - xerográficas 
xerography - noun: xerografia 
xerox - verb: xeroxar, tirar um xerox de, fotocopiar; 
noun: xerox 
xeroxed - xerocados 
xerxes - noun: Xerxes 
xiphoid - |'zifoid] 
adjective: xifóide, xifóideo 
xmas - noun: Natal 
xylanthrax - [zai'lænðræks] 
noun: carvão vegetal 
xylem - xilema 
xylene - xileno 
xylitol - xilitol 
xylograph - ['zailêgrâ:f] 
noun: xilogravura 
xylography - [zarlogrêfi] 
noun: Xilografia 
xylonite - ['zailênait] 
noun: Xilonite 
xylophone - ['zailêfêun] 
noun: xilofone 
xylophonist - xilofonista 
xylose - ['zailêus] 
noun: xilose 
xyster - ['zistê] 
noun: xistro, raspador de ossos 
y-axis - noun: eixo das ordenadas 
y-shaped - em forma de y 
yacht - [jot] 
noun: iate 
yacht-club - ['jotklÂb] 
noun: clube de regatas 
yachting - [otin] 
adjective: relativo a 1ates 


yachtsman - [Yotsmên] 
tatista 
yahweh - senhor 
yak - [Jak] 
noun: iaque 
yam - [jæm] 
noun: inhame 
yammer - ['jÆæmê] 
verb: falar sem parar 
yams - noun: inhame, batata doce 
yank - [jænk] 
noun: arranco, empurrão, puxão; 
verb: arrancar, empurrar, sacudir 
yanked - arrancou 
yankee - noun: ianque, norte-americano; 
adjective: norte-americano 
yankeefied - [Yankifaid] 
adjective: americanizado, tornado tanque 
yanking - arrancando 
yap - [xp] 
noun: ganido, latido, pessoa rabugenta, falatório; 
verb: berrar, ladrar, latir, vociferar 
yard - [jâ:d] 
noun: jarda, área, pátio, quintal, terreiro, viveiro, jardim, pênis; 
verb: encurralar 
yard-arm - ['jâ:dâ:m] 
jardim-braço 
yard-bird - ['jâ:dbê:d] 
noun: recruta 
yard-master - ['jâ:d,mâ:stê] 
noun: encarregado da formação de trens 
yard-measure - ['jâ:d,meżê] 
pátio de medida 
yard-wand - [ã:dwond] 
quintal varinha 
yardage - noun: número de jardas 


yardman - ['já:dmên] 
noun: agulheiro, cavalariço, jardineiro 
yardstick - ['jâ:dstik] 
noun: medida de uma jarda 
yarn - |jâ:n] 
noun: fio, conto duvidoso, história, narração; 
verb: contar história, conversar 
yarn-beam - ['jâ:nbi:m] 
feixe de fios 
yarn-dyed - ['jâ:ndaid] 
fios tingidos 
yarovization - | jærêvai'zei§ên] 
noun: vernalização 
yarovize - ['jærêvaiz] 
verb: vernalizar 
yarrow - [Yarêu] 
noun: milefólio, mil-em-rama 
yataghan - [Jætêgên] 
noun: 1atagã, punhal longo 
yaw - [j0:] 
verb: desviar-se da rota, guinar; 
noun: guinada 
yawed - guinar 
yawing - guinada 
yawl - [jo:1] 
noun: berreiro, gritaria, lamento, iole, escaler de navio; 
verb: gritar, uivar 
yawn - [jo:n] 
noun: bocejo, abertura, abismo, hiato, sorvedouro, voragem; 
verb: bocejar, abrir-se muito, escancarar-se 
yawning - bocejo 
yaws - bouba 
yclept - [i'klept] 
adjective: chamado 
yd -m 


ye - [ji:] | 
pronoun: o, OS, a, as, VOS, VÓS 
yea - [jei] 
noun: sim, voto afirmativo; 
adverb: de fato; 
particle: sim 
yeah - [jeê] 
interjection: é! 
yean - |ji:n] 
verb: parir, dar à luz 
yeanling - ['ji:nliy] 
noun: cabritinho, cordeirinho 
year - |jê:] 
noun: ano 
year-book - ['jê:buk] 
livro do ano 
yearbook - noun: anuário 
yearling - [jê:lin] 
sobreano 
yearlong - ['jê:lop] 
de um ano 
yearly - [8:11] 
adjective: anual, uma vez por ano; 
adverb: anualmente 
yearn - [jê:n] 
verb: ansiar, aspirar, desejar vivamente, suspirar, ter saudades, apiedar-se, 
sentir-se atraído, anelar 
yearning - [Jê:nin] 
noun: ânsia, desejo ardente, enternecimento, anelo, saudade 
yearnings - anseios 
yearns - anseia 
years - noun: anos 
yeast - [J1:st] 
noun: fermento, levedura, espuma, influência; 
verb: fermentar, levedar 
yeasts - leveduras 


yeasty - ['Ji:sti] 
adjective: coberto de espuma, com espuma, semelhante a levedura 
yegg - [jeg] 
noun: arrombador de cofres 
yelk - [jelk] 
noun: gema, vitelo 
yell - [jel] 
noun: berro, brado, grito; 
verb: berrar, gritar 
yellow - ['jelêu] 
adjective: amarelo, covarde, invejoso, mesquinho; 
verb: amarelar, amarelecer; 
noun: amarelo 
yellow-bark oak - ['jelêubâ:k'êuk] 
noun: carvalho de casca amarela 
yellow-hammer - ['jelêu,hæmê] 
adjective: de ou relativo a tentilhão 
yellow-livered - ['jelêu,livêd] 
adjective: covarde, cagão 
yellow fever - [eléu,fi:vê] 
noun: febre amarela 
yellow pages - noun: páginas amarelas, lista telefônica 
yellowed - amarelado 
yellowhammer - trigueirão 
vellowing - amarelecimento 
yellowish - ['jelêui§] 
adjective: amarelado, amarelento, sobre o amarelo 
yellowness - ['jelêunis] 
noun: cor amarela, tom amarelado 
yellows - amarelos 
vellowy - ['jelêui] 
adjective: amarelento 
yelp - [jelp] 
noun: ganido, latido, uivo; 
verb: ganir, latir 
yemen - noun: Iémen 


yemeni - adjective: de Iémen 
yemenite - adjective: iemenita; 
noun: iemenita 
yen - [jen] 
noun: yen, ien, saudade, cobiça; 
verb: cobiçar 
yeoman - ['jêumên] 
noun: soldado da cavalaria 
yeomanry - ['jêumênri] 
noun: camponeses independentes, proprietários de terra 
yep - [Dep] 
particle: sim 
yes - [jes] 
noun: resposta afirmativa, sim; 
verb: concordar, dizer sim; 
particle: sim 
yes-man - ['jesmæn] 
noun: pessoa servil, puxa-saco 
yester-evening - ['jestêr'i:vniy] 
yester-noite 
yester-year - ['jestê'jê:] 
yester anos 
yesterday - ['jestêdi] 
noun: ontem, o dia de ontem, passado; 
adverb: ontem, recentemente 
yesternight - ['jestê'nait] 
noun: a noite passada 
yesteryear - noun: ano passado, ano anterior 
yet - [jet] 
adverb: ainda, até agora, até o momento, por ora, já, agora, também, de 
novo, outra vez, demais, além, ainda mais, mesmo; 
conjunction: contudo, mas, porém, todavia 
yew - [ju:] 
noun: teixo 
yew-tree - ['ju:tri:] 
noun: teixo 


yiddish - adjective: idiche; 
noun: idiche 
yield - [ji:ld] 
verb: dar, dar-se por vencido, entregar, fornecer, produzir, render, 
submeter-se, conceder; 
noun: produção, produto, quantidade produzida, rendimento, lucro 
yielding - [1:ldin] 
adjective: complacente, condescendente, dócil, indulgente, obediente, 
produtivo, rendoso, submisso 
yip - [jip] 
noun: latido 
yippee - ['jipi] 
interjection: hurra! 
yodel - ['jêudl]] 
noun: canto tirolês, canto à tirolesa; 
verb: cantar à tirolesa 
yoga - ['jĉugê] 
noun: ioga 
yoghurt - ['jogê:t] 
iogurte 
yogi - [jêugi] 
noun: jogue 
yogurt - ['jogê:t] 
noun: iogurte 
yoke - [jêuk] 
verb: cangar, casar, emparelhar, jungir, ligar, oprimir, prender a, subjugar, 
sujeitar, unir; 
noun: balancim, cabeçote, canga, jugo, junta de bois, laço, união 
yoked - jungido 
yokefellow - ['jêuk,felêu] 
noun: consorte, companheiro de trabalho 
yokel - ['jêukêl] 
noun: caipira, camponês, labrego, rústico 
yokemate - ['jêukmeit] 
noun: consorte, companheiro de trabalho 
yokes - jugos 


yolk - [jêuk] 
noun: gema, gordura de lã 
yolk-bag - [jêukbaxg] 
noun: saco vitelino, vesícula vitelina 
yolk-sac - ['jêuksak] 
noun: saco vitelino, vesícula vitelina 
yon - [jon] 
adjective: acolá; 
adverb: além 
yonder - ['jondê] 
adjective: acolá, mais longe, lá, aquele, aquela; 
adverb: acolá, além 
yore - [|jo:] 
noun: passado distante, outrora 
you - [ju:] 
pronoun: você, vocês, tu, te, ti, vós, senhor, senhores, senhora, senhoras, 
lhe, lhes, o, os, a 


you'd - [ju:d] 
você 

you'll - [ju:1] 
você 

you're - [juê] 
você está 

you've - [ju:v] 
você 


you-know-what - [ju'nêuwot] 
você sabe o quê 
young - [JAD] 
adjective: jovem, juvenil, moço, imaturo, inexperiente, inicial, novo; 
noun: moço, juventude, cria, prole 
younger - mais jovens 
youngish - ['jÂņi§] 
adjective: bastante novo, um tanto novo 
youngling - ['jÂnlin] 
noun: jovem, rapaz, moça, animal novo; 
adjective: de jovem 


youngs - jovens 
youngster - ['jÂgstê] 
noun: criança, jovem, rapaz 
your - [jo:] 
adjective: o tal, os tais, vosso, vossos, tua, sua, tuas, suas, teu, seu, teus, 
seus 
yours - [jo:z] 
pronoun: de vocês, vosso, vossos, vossa, vossas, sua, tua, suas, tuas, seu, 
teu, teus, seus 
yourself - [jo:'self] 
pronoun: a ti mesmo, tu mesmo, tu próprio, a vós mesmos, você mesmo 
yourselves - [jo:'selvz] 
pronoun: vocês mesmos 
youth - [ju:0] 
noun: adolescência, juventude, mocidade, fase inicial, jovem 
youthful - ['ju:Oful] 
adjective: jovem, juvenil, moço, imaturo, viçoso, vigoroso 
youthfulness - juventude 
yowl - [jaul] 
noun: berro, latido, uivo; 
verb: berrar, latir, uivar 
yr - ano 
yrs - anos 
ytterbium - [i'tê:bjêm] 
noun: itérbio 
yttrium - ['itriêm] 
noun: ítrio 
yuan - noun: yuan 
yucca - ['jÂkê] 
noun: iúca, vela-de-pureza 
yugoslav - jugoslava 
yugoslavia - jugoslávia 
yugoslavian - iugoslavo 
yule - [ju:1] 
noun: Natal, festa de Natal 


yule-log - [Yu:llog] 
log-yule 
yule-tide - [Yu:ltaid] 
maré yule 
yuletide - noun: época do Natal 
yummy - adjective: delicioso, gostoso, apetitoso, saboroso, atraente 
yuppie - noun: yuppie 
yurt - ger 
z-bar - noun: ferro em forma de Z 
zaire - noun: Zaire 
zairian - zairense 
zambezi - zambeze 
zambia - noun: Zâmbia 
zambian - zâmbia 
zany - ['zeini] 
noun: bobo, simplório, pateta, ajudante de palhaço, pessoa dada a 
palhaçadas 
zap - verb: dar um tiro, apagar 
zeal - [zi:l] 
noun: zelo, ardor, entusiasmo, fervor, paixão, desvelo 
zealand - zelândia 
zealander - neozelandês 
zealot - ['zelêt] 
noun: fanático, entusiasta apaixonado, partidário apaixonado 
zealotry - ['zelêtri] 
noun: zelo excessivo, fanatismo, entusiasmo 
zealous - ['zelês] 
adjective: zeloso, dedicado, entusiasta, fervoroso 
zealously - zelosamente 
zealousness - zelo 
zebra - ['zi:brê] 
noun: zebra 
zebu - ['zi:bu:] 
noun: zebu 
zeitgeist - noun: espírito de época 


zemindar - ['zemindâ:] 
noun: zemindar 
zen - noun: zen, seita budista 
zenana - |ze'nâ:nê] 
noun: zenana, harém 
zend - noun: língua de Avesta 
zend-avesta - noun: zendavesta 
zenith - ['zeni0] 
noun: zênite, apogeu, auge 
zenith-distance - |'zeniOdistêns] 
noun: distância zenital 
zenithal - ['zeni08]] 
adjective: zenital 
zeolite - ['zi:ulait] 
noun: zeólito 
zephyr - ['zefê] 
noun: zéfiro, aragem, camiseta fina de atleta, vento leve de oeste, zefir 
zeppelin - noun: zepelim 
zero - ['ziêrêu] 
noun: Zero; 
numeral: zero 
zero-gravity - ['ziêrêu,græviti] 
noun: gravidade zero 
zeroed - zerada 
zeroes - zeros 
zeroing - zeragem 
zeros - noun: naught, cipher, cypher, nil, nonentity, nothing, null, O, 
ought, pressmark, zero; 
numeral: zero 
zest - [zest] 
noun: animação, entusiasmo, deleite, pique, prazer, satisfação, gosto, 
sabor; 
verb: temperar 
zeugma - ['zju:gmê] 
noun: zeugma 
zeus - noun: Zeus 


zibet - ['zibit] 
noun: zibeta, gato-de-algália da Ásia 
ziggurat - zigurate 
zigzag - ['zigzæg] 
noun: ziguezague 
zigzagged - ziguezague 
zimbabwe - noun: Zimbábue 
zinc - [zink] 
noun: zinco 
zinced - zincado 
zinciferous - [ziņ'kifêrês] 
adjective: zincífero 
zincing - zincagem 
zincked - zincado 
zincography - [ziņ'kogrêfi] 
noun: zincografia, zincogravura 
zing - [zm] 
verb: zincar, galvanizar 
zinnia - ['zinjê] 
noun: zinia 
zion - noun: Sião, Israel 
zionism - noun: sionismo 
zionist - adjective: sionista; 
noun: sionista 
zip - [zip] 
noun: zunido, silvo, sibilar de bala, energia 
zip-fastener - ['zip,fâ:snê] 
noun: fecho de correr 
zip code - ['zipkêud] 
noun: CEP, código de endereçamento postal, código postal 
zip fastener - noun: fecho de correr 
zipcode - cep 
zipped - zipado 
zipper - ['zipé] 
noun: ziper, fecho de correr 
zippered - zíper 


zippy - ['zipi] 
adjective: animado, cheio de energia, cheio de vida, vigoroso, vivo 
zircon - ['zê:kon] 
noun: zircão 
zirconium - [zê:'kêunjêm] 
noun: zircônio 
zither - ['ziðê] 
noun: citara 
zodiac - ['zêudiæk] 
noun: zodíaco 
zodiacal - [zêu'daiêkêl] 
adjective: zodiacal 
zoic - ['zêuik] 
adjective: zóico 
zombie - ['zombi] 
noun: zumbi, morto-vivo 
zonal - ['zêunl]] 
adjective: zonal 
zonally - zonalmente 
zonation - zoneamento 
zone - [zêun] 
noun: zona, área, região, cinta, círculo, faixa 
zoned - zoneadas 
zoning - zoneamento 
zoo - |zu:] 
noun: jardim zoológico, penitenciária 
zoogeography - |,zéudzi'ogrêfi] 
noun: zoogeografia 
zoologic - zoológica 
zoological - [,zêué'lodzikêl] 
adjective: zoológico 
zoologically - zoologicamente 
zoologist - [zêu'olêdzist] 
noun: zoólogo 
zoology - [zêu'olêdżi] 
noun: zoologia 


zoom - [zu:m] 
noun: subida rápida; 
verb: zunir 
zoomed - ampliada 
zooming - zoom 
zoophyte - |['zêuêufait| 
noun: zoófito 
zoster - ['zostê] 
noun: zona 
zouave - |zu:'â:v] 
noun: zuavo 
zulu - noun: zulu, zulo; 
adjective: zulo 
zwieback - noun: torrada 
zygoma - [zai'gêumê] 
noun: zigoma 
zygote - zigoto 
zymosis - [zai'mĉêusis] 
noun: zimose, fermentação 
a few - adverb: alguma, algumas, uns poucos, algum, alguns 


